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РУССКО-ЧЕШСКІЙ  СЛОВАРЬ. 
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О.  в.  Ранкомъ. 


RUSKO-ČESKÍ  slovník. 

Sestavil 
Josef  Rank. 


ПРАГА.  —  V  PRAZE. 

Tiskem  a  nákladem  dr.  Edv.  Grégra. 
1874. 


Jazyk  ruský  —  bratr  to  jazyka  českého  —  nabyl  v  po- 
slední době  v  ohledu  vědeckém,  politickém  a  obchodním  nad- 
obyčejné  platnosti  a  rozšířenosti,  neboť  mluví  se  jim  na  prostoře 
400.000П  mil  v  Evropě,  Asii  a  v  Americe;  on  obsáhl  země 
od  severního  Ledového  moře  do  Tichého  oceánu,  od  břehů 
Baltických  do  luhů  Perských,  od  staroslavného  Krakova  do  bá- 
ječné říše  Kytajské. 

Poznání  jazyka  ruského  jest  nyní  nezbytnou  potřebou 
každého  vzdělaného  Slovana,  jenž  chce  seznámit!  se  s  tím,  co 
pilnost  a  síla  slovanská  v  poslední  době  vykonaly;  jazyk  ruský 
povolán  jest  к  tomu,  aby  byl  diplomatickým  jazykem  učenců 
slovanských  při  společných  schůzích  a  poradách. 

Skromný  slovník  tento,  práce  to  dvanácti  let,  budiž  čá- 
stečným příspěvkem  к  vyplnění  úlohy  naznačené,  к  obapolnému 
sblížení  jazyků  bratrských  —  ruského  a  českého  —  budiž  páskou 
к  pevnějšímu  utužení  vzájemnosti  slovanské! 

V  PRAZE,  dne  1.— 13.  máje  1874. 


Jos^ef  Rank. 


Písemnictví  ruské  zdíloženo  jest  ш  písmě slovanském^  které 
má  svůj  zvláštní  pořádek,  dle  něhož  třeba  jest  vyhledávat!  slova 
ve  slovníku  tom  zde  obsažená. 

Pořádek  týž  —  a^buJca  —  jest  tento : 


A  a  az  a 

В  б  buki  Ъ 

В  в  vědi  v 

Г  г  glagol  д 

Д  д  dobro  d 

Е  е  jesť  je 

Ж  ж  živětě  Š 

3  3  zemlja  ^ 

И  и  iže  г 

I  i  г  (před  samohláskou) 

Е  к  како  к 

Л  л  ljudi  I 

М  м  myslétě  ш 

Н  н  naš  п 

О  о  on  о 

П  п  pokoj  р 

Р  р  гсу  г 

С  с  slovo  5 


т  tverdo  t 
и 


Т 

У  у  ик 
Ф  Ф  fert 
X  chěr 
Ц  су 
ч  červ 
Ш  ш  ša 
Щ  щ  šča 


X 

Ц 
ч 


f 

ch 

с 

с 

Š 

ŠČ 


Ъ  ъ  jer  (znamení  tvrdosti) 

Ы  ы  jery  у 

Ь  ь  jerb  (jeřík;  měkkost) 

Ъ  ѣ  jať  ě 

Э  Э  e 

Ю  ю  ju  ju 

Я  я  ja  ja 

Ѳ  Ѳ  thita  /*,  th  \  jen  ve  slo- 

Y  v  ižica      v  )  vích  řeck. 


а  (азъ),  první  písmeno  т  azbiice;  со 
číslo  а  značí  1. 

а,  conj,  а;  jáíe;  сегодня  здѣсь,  а  злв- 
тра  тамъ/  dnes  zde  а  zej*tra  tam ; 
а  ты  чт^?  а  со  ty?  а  по  сему  объ- 
являезх5я   а  protož  oznamuje  se. 

а,  гѣ'{.  а!  aha!  ach!  а!  кaкáя  6t4á! 
mn,  jaké  neštěstí!  a!  тепёрь  я  по- 
нимаю! а!  ted  tomu  rozumím. 

aá  I  int.  a !  aha  ! 

аангйчъ,  a,  m.  kachna  lední,  Anas 
(jlacialis. 

AapÓHOBa  óopoAá  v.  Аронова  óopo4á. 
aóá,  Ы,  f.  hrubé  bílé  sukno;  2.  plášť 

z  takového  sukna, 
aóásb,  a,  a6óácx,.a,  m.  abas,  stříbrná 

mince  perská. 

абака,  и,  f.  nadhlavnice,  nadhlavní 

deska  u  sloupu,  Abacus. 
aóáiypx,  a,  m.  svéhlavec.  O. 
аббатйсса,  ы,  f.  ^J)atyše. 
a66áT-cKÍM,  |fl,  oeLOpatský;    — ство, 

opatství.  $  Щ- 
a66áTb,  a,  m.  opat. 
абедь-мосха,  f.-  — йосхъ,  — мошусъ, 

— мошъ,  m.  pižmovkí,,  abelmoš  Hibis- 

cus  abehnoschics  (rstl.). 

J.  Rank:  Rusko-český  Slovník. 


A. 


1  aóeppáuiffi,  и,  f.  záblud,  aberace  (astr.) 
Aberratio. 

áóie,  adv.  (crk.)  hned,  ihned,  v.  тотчасъ. 

абон-ентъ,  а,  т.  předplatitel ;  — иментъ, 
i  а,  т.  předplacení ,  Abonnement ; 
— ировАть  (-рую,  -руешь)  předplatiti : 
а.-ся,  předplatiti  se  ;  — ировка,  před- 
placení. 

I  абордажъ,  а,  т.  zahakování  korábu 
I    nepřátelského,   vskočení  na  koráb 

nepřátelský,  Abordage. 
аборигены,  овъ,  pl.  т.  prabydlitelé, 

praobyvatelé,  Aborigines. 
;  абортйвный ,    ая  ,    oe ,    potracovací , 
'  Abortiv. 

I  абрикос-ный,  -ОВЫЙ,  ая,  oe,  meruňkový ; 
!    — OBoe  дерево,  meruňka,  strom  me- 
ruňkový. 

j  абрикосъ,  a,  m.  meruňka  Armeniaca 
I    (něm.  die  Abrikose,  Aprikose.) 
I  á6pHCb,  a,  m.  nákres,  výkres  (něm. 
j    der  Abriss.) 

i  áбшидъ,  a,  Ш.  list  propustný  n.  vý- 
I    hostný,  st  výhost  (něm.  der  Ab- 

I  schied). 

I  абы,  cnj,  (star.)  aby. 

I  абызъ,  a,  m.  tatarský  právník.  A. 

\  аван-гардъ,  a,  m.  přední  voj,  Avant- 

1 


аванзяла 


адамантъ 


garde;  — зала,  ы,  f.  předsíň  ;Ч_п0стъ 
а,  т.  přední  stráž,  Avant-p^^^g^^l 
—сцена,  ы,  f.  předjeviští  (na  diva(i>np) 
Avant-scéne.  N. 
"^аніл  рйн-ный,  — овый,  ая,  ое,  аѵап-^ 

аьантурйнъ'о,.^^'-  f^^^turm,  trpytin- 
káč  (průzračná  ófeida  krementO- 

авантюрГістъ,  a,  m.  do^imil}^?  Aven- 
tiirier.  ' 

гшврія,  /'.  škody  ná mořské,  škody  na 
korábe  vzešlé*^  při  plavbě ;  2.  popla- 

jtelrpřístaviií. 

авваТ^,  т.  (irk.)  otec,  abba. 
авгитъ,  a,  ???.  augit  (nerost), 
августскій,  ая.  ое,  srpnový, 
августъ,  а,  т.  srpen  (měsíc), 
августѣйшій,  ая,  ое.  nejjasnější  (titul 

cářské  rodiny  panovnické  v  líusícli) ; 

a.  монархъ.  nejjasnéjší  i)anovník. 
авдотка,  аидотька.  ii,  /'.  dytík,  Ocdic- 

nemit^  (pták  l)alienní.) 
авось,  авось-либо  adv.  snad ;  подо- 

ждёмъ,  авось  придёт  ь  počkáme,  snad 

přijde. 

Лвраамов(»  дёреіи»  (А.  дрёво),  drmek, 
Abrahamovo  dřevo.  Vitex  Ap)tus 
castuf<. 

авралъ,  a,  m.  svolání  plaven  na  pa- 
lubu v  čas  nebez[)ečí.  \. 

aspáHb,  a,  w.  konítrud.  (rvatiola, 
Anrin  (rstl.). 

аврикула,  ы,  /'.  medvědí  úško.  auri- 
kule,  Priiuula  miricula. 

авритігінёіп  b.  a.  m.  kamenka,  Anri- 
pifpnenf. 

австральный,  аи.  ое.  ji/ní,   v.  іоноіый. 

акто-біоіраФІя,  и.  /'.  vlastní  životoj)is, 
autobiografie;  — граФІя.  п,  /'.  auto- 
grafie ;  — граФь.  а.  autograf,  vlastno- 
ruční podpis  neb  spis  ;  — кратйческій, 
ая,  ое,  íintokratický,  sanunládný ; 
— Kjiárb.  a,  m.  samovládce,  v.  (;амо- 
держець;   — матйческій,  ая.  ое,  auto- 


matický, samohybný; — матъ,  а,  .>>;. 
automat,  samohyb,  samohybný  stroj, 
авторитетъ,  а,  т.  autorita,  vážnost; 
2.  hodnověrnost,  věrohodnost, 
у  автор-скій,    ая ,    ое ,    spisovatelsky : 
\  — ство,  п.  spisovatelství. 
*\вторъ,  а,  spisovatel,  autor, 
aha! 

агавц^і,  ы,  agáve.  Agáve  (i^stl.) 
arápb.í^,^      kulík  (pták). 
-  Ді:ат-ньШц  —овый,  аи,  ое,  achátový. 
'  aгáть,=^5^  yi^  agát,  achát  (kámen), 
i  аггелъ:  л,  щ..  а.  сатанпиъ.   (crfcj  zly 
duch. 

агент-скій.        oí?.  agentský,  jednatel- 

sky;  — cTiio,  ageThhí      '    ^  Uelství. 
агентъ,  a.  чо.'  agent, 
агіасма.  ы,  f.  (crkj  ibná. 
агнецъ,  нца,  т.  (crk.j  l  o- 

česk.  jehnec);    a.   oow  i  к 

boží;  a.  непорочный,  чіе 

Abrahamovo  dřevo ,  ( 

ca^tHs. 

агнечный.    ая,  ое,  jehněčí, 
— ая  н|>осФора,  svěcený  chh 
stelní). 

агница,  ы,  /'.  (crk.)  jehnice,  ovČJČka. 

агновы  віѵгви  (crk.)  větve  vrby  baby- 
lonské, kočičky,  Salfx  babyionico . 

агнч-икъ,  a.  jehňátko,  beroušek  ;  — ій, 
ая,  ее  (crk.)  jehněčí,  beráiu'í. 

агня.  яти,  п.  (crk.)  jehně,  v.  ягііёнокъ, 

аграманты,  овъ,  pl.  w.  vyšívané  okrasy 
na  ženskVch  šatech  nebo  oponách. 

аграФъ,  a.  w.  sponka,  Agraffe. 

аг|миіомйческій,  ая.  ое.  agronomický, 
roleznalský.  / 

агрономія,  и,  /".  rolt»í8flals(  ví,  agronomie, 

arpoHÓíCb.  a,  rolezjíalec,  ftgronom. 

адажіо,  (nesklonn/),  v.  adagio,  vážné, 
volně.  I 

адамгінт-окый,  — с/ій,  ая,  op  diamantový. 

адамантъ,  а,  v\J  diamant,   v.  алм;иь. 


aдaмáшкa 


—  3  — 


акація 


адамашк-а ,   и,   /'.  damašek   (látka) ;  i 
— ОІЗЫЙ,  ая,  ОС,  damaškový.  I 

Адамова  голова,  mužíček,  Mandra- 
gora (ťstl.)  [menělina). 

Адамова  кость,  Adamova  kost  (ska- 

АдгЬ[ова  смоква,  banaii,  Musa  pará- 
díš iaca  (rstl.).  ; 

Адамово   яблоко ,  Adamovo   jablko ,  i 
ohryzek  v  hrdle.  ^ 

адвпзъ,  a,       návěští,  Avis. 

адвокат-скій ,    ая ,    ос,    advokátský;  .! 
— ство  advokátství ;  — сгвоішть  ce"ad- 
vokát  jednati,  advokátovali  , 

адвокатъ,  a,  m,  advokát. 

адсно-логія,  и,  f,  žlazopis,  žlazoznal- 
ství;  — Т0МІЯ,  И,  /".  žlazořez,  žlazo- 
pytva. 

администр-атйвііый,  ая,  oe,  administra- 
tivní ;  — áiopcHift,  ая,  ос,  administra- 
torský ;  — аторъ,  a,  m.  administrátor, 
správce;  — аціонный,  ая,  oe,  správní; 
— ація,  и,  /.  administrace,  správa. 

адмиралтёй-скій,  ая,  oe,  admiralitský ; 
— CTBO  )i.  admiralita; — ствъ-совѣтъ, 
a,  m.  rada  admiralitská. 

адмиралъ,  a,  admirál,  velitel  lodstva. 

адмпраль-скій  ,  ая  ,  oe ,  admirálský  ; 
— ша,  и,  f.  admirálova  žena. 

адовъ,  a,  o,  (crk.)  pekelný. 

адозданный,  ая,  ос,  v  pekle  spáchaný. 

Адоиай,  я,  т.  Adonai,  Bůh,  Hospodin. 

адонйсъ,  a,  hlaváček,  Adonis  (rstl.). 

адоническій  стихъ  adonický  verš. 

адресный,  ая,  oe,  adresní. 

адресов-аніе,  я,  п.  adresování;  — ать 
(  ую,  уешь)  adresovati;  а.-ся  къ  кому 
obrátiti  se  к  někomu  písemně. 

адресъ,  а,  w/.  adresa,  nápis,  nadpis, 
připiš.      %  [adresní. 

адрссъ-кале№^рь  ,  '  Я,    т.  kalendář 

ад])есъ-конт0ра,  ы,  f.  kancelář  adresní, 
poptavárna,  dotazovna. 

адскій,  ая,  oe,  pekelný;  á.  камень 
pekelný  kamínek  Lajns  infernalís. 


адъ,  a,  m.  peklo. 

адъюнктъ,  a,  m.  adjunkt. 

адъютантъ,  a,  m.  adjutant,  pobočník. 

аже,  cnj.  (st.)  že,  jestliže. 

ажіо  (neskl.)  n.  ažio,  láže,  nadcenek. 

ажіотажъ,  a,  m.  ažiotáž,  lichva  mě- 

neční. 
йжно,  cnj.  (prost.)  až. 
ажъ  cnj.  (st.)  až. 

азарт-ничать  hazartovati ;  — ный,  ha- 
zartový;  — ная  игра  hazartová  lira. 

азартъ,  a,  m,  hazart;  въ  — тѣ  ve  zlosti. 

азбука,  и,  /'.  azbuka,  abeceda  (ruskáj. 

азбуч-ка,  II, /.  slabikář;  — никъ,  a,  iu. 
abecedník,  abecedář;  — иый,  ая,  ос, 
abecední. 

азіімутъ,  а,  т.  aziniut,  temenní  iihel. 

азотъ,  а,  т.  dusík,  azot. 

азъ,  а,  т.  az  (jméno  prvního  písmene 

v  azbuce  n.  abecedě  ruské) ;  2.  азъ, 

gen.  мене  prn.  (crk.)  já  я. 
азямъ,  а,   азяме цъ,  мца,  азямчикъ,  а, 

т.  svrchní  oděv  prostého  lidu,  halena, 
ай !  int.  aj  !  2.  ach ! 
ай,  ая,  т.  lenochod,  Bradyxms,  v. 

лѣнГівецъ.  тихоходъ. 
айва,  ы,  /■  kdoule,  Cydonia,  v.  квитъ. 
аймакъ,  а,  statek  šlechtický  u  Kal- 

mykův. 

анръ,  a,  m.  puškvorec,  prsní  kořen, 
Acoríis  calaimis,  v.  сйбсіьникъ  (rstl). 

аистникъ,  a,  iw.  čapí  nůsek  Pel  ar- 
gonium  (rstl.). 

айстъ,  a,  7П.  cáp  Ciconia. 

академикъ,  a,  m.  akademik,  člen  aka- 
demie učených. 

академ-йстъ,  a,  m.  akademista,  žák 
akademie;  — йческій,  ая,  oe,  aka- 
demický. 

акадёмія,  и,  f.  akademie. 

аканѳы,  овъ,  pl.  ш.,  аканѳовыя  лйсгья 
akanty  (bodlákové  listí  co  okras j 
stavitelské). 

акація,  и,  f.  akácie  (strom). 

1* 


акаѳистникъ  — 

акаѳистникъ,  а,  т.  akafistník,  kniha 
chvalozpěvů. 

aKáencTb,  a,  m.  chvalozpěvy  к  Pánu 
Ježíši,  Panně  Marii  a  к  svatým  (v  cír- 
kvi ruské). 

аквамарин-ный,  — овый  akvamarinový. 

аквамарйнъ,  а,  т.  akvamarín,  modra- 
vec  (kámen). 

анварёль,  и,  /.  akvarela,  malba  vo- 
dovými barvami. 

акватинта,  ы,  f.  Áquaiinta  rytí  na 
spůsob  tušování. 

аквилбнъ,  a,  m.  vítr  severní  n.  půl- 
noční, Aquilo  (It). 

аки,  cnj.  (crk.)  jako,  jakož,  ježto, 
poněvadž. 

акибы,  cnj.  (crk.)  jako  by. 
аккордъ,  и,  т.  akord,  souzvuk  (v  hudbě). 
акку.іа,  Ы,  f,  žravoch,  žralok,  Sqiialiis 
(ryba). 

аккурйтн-о,  adv.  navlas,  zrovna,  ze- 
vrub ;  — ость,  и,  /'.  zevrubnosf ;  — ый, 
ая,  се  zevrubný. 

аклёй,  я,  т.  malá  černef  (kachna  si- 
biřská) ;  2.  orlí  сек,  Aquilegia  (rstl.). 

ако,  adv.  (st.)  jak,  když. 

акоже,  adv.  (st.)  jakož. 

акомпан-иментъ,  a,  m.  průvod  (hude- 
bní n.  zpěvní)  Accomj)agnement ; 
— ированіе,  я,  п.  provázení  hudbou 
n.  zpěvem;  — HpoBáTb  (рую,  руешь) 
provázeti  hudbou  n.  zpěvem). 

акредит-ованіе,  я,  п.  pověření;  — ó- 
ванный,  ая,  oe,  pověřený;  — овать 
])Ověřiti  koho  čím ;  а.-ся,  pověřiti  se. 

акрйда,  Ы,  /'.  (crk.)  kobylka  v.  саранча. 

акробатъ,  а,      provazolezec,  akrobat. 

акростихъ,  a,  w.  krajeverší,  akrostich. 

аксамитный,  ая ,  oe,  aksamitový  v. 
бархатный. 

аксамйт'ь,  а,  aksamit  v.  бархатъ. 

акссльбангъ,  а,  т.  náramek  {Achsel- 
handj. 


4  —  адбатросъ 

аксіома,  ы,  f.,  самойстина  samopravda 
Axióma. 

актёрскій,  ая,  oe,  herecký. 

актёръ,  а,  т.  herec  (divadelní). 

актриса,  ы,  f.  herečka  (divadelní). 

актуаріусъ,  а,  т.  aktuár. 

Актъ,  а,  т.  akt,  spis  úřední;  2.  а., 
дѣйствіе  dějství,  jednání  (v  divadle) ; 
pl.  áKTH,  овъ  т.  akta,  spisy. 

акустика,  и,  f.,  наука  о  звукахъ  náuka 
о  zvuku,  zvukoznalství,  sluchozpyt, 
sluchověda. 

акустйческій,  ая,  oe,  akustický. 

акушёр-скій,  ая,  oe,  porodnický ;  — ство 
porodnictví,  babictví. 

акушёръ,  a,  porodník. 

акцепт-антъ,  a,  — áTopx,  a,  ш.  ak- 
ceptant,  příjemce;  přijimatel  (směn- 
ky); — ація.  — ованіе  п.  akceptace, 
přijmutí  (směnky);  — oeáTb  (-ую, 
-ýeuib)akceptovati,přijmouti(směnku). 

акцидёнціи,  шрі.,  посторонніс  доходы 
akcidencie,  důchodky  postranní. 

акцйзно-откупнбе  коммиссіонёрство  ko- 
mise ku  pronajmutí  akcizu  n.  daně 
potravní. 

акцйзный,  ая,  oe,  akcizový. 

акцйзъ,  a,  7П.  akciz,  potravní  daň. 

акціон-ёрное  общество  akcionářská 
společnost;  — ёръ,  a,  m.  akcionář. 

акціонный,  ая,  oe,  akcijový,  akcijní. 

йкція,  и,/'.,  Бкладъ  akcie,  vklad ;  2.  vklad- 
ní list. 

алабастровый,  ая,  ос,  alabastrový 
алабастръ,  а,  alabastr  v.  алебастръ. 
аладья,  и,  f.  lívanec, 
аламъ,  а,  т.  (str.)  náplecník  se  spon- 
kami. А. 

алаФа,  ы,  f.  (str.)  náhrada peněžná.  A. 
алачюга,  ы,  /*.  (str.),  лaчýřa  chatrč.  A. 
алачъ,  a,  m.  tatarský  oděv  na  spůsob 

chalatu.  A. 
албатросъ,  a,  w.  tohajka  hýkavá  Dio- 

medea  exulans.  P. 


албйносъ 


—  5  — 


алтын никъ 


албйносъ,  а,  т.  ѵ.  альбйносъ.  | 

алгебра,  ы,  f.  algebra,  počítání  v  pí-  j 
smenech.  | 

алгебр-айстъ,  — йстъ,  а,  algebraista,  i 
písmenopočtář ;  — айческій,  — йческій,  | 
ая ,  oe ,  algebraický ,  písmenopo-  i 
čtářský.  ! 

aлeбápд-a,  ы,  f.  helebarda,  halapartna,  j 
partyzána,  bradatice;  — щикъ,  a,  rw.  | 
halapartník,  partyzáník.  [rstl. 

aлeбácтpeнникъ,  a,  šater  Gypsophila 

алебастрйтъ,  a,  alabastrovec  (kámen). 

алебастровый,  ая,  oe,  alabastrový. 

aлeóácтpъ,  a,  m.  alabastr,  úběl  (kámen). 

александрійскій,ая,  oe,  aleksandrinský ; 
a.  'стйхъ  aleksandrinský  verš ,  ale- 
ksandrin;  a.  кустъ  senesový  keř 
Cassia  senná;  a.  листъ  senesové 
listí;  — ie  стручкй  і^/.  senesové  še-  | 
sulky  n.  lusky;  — ая  бумага,  krá- 
lovský papír,  royalový  papír. 

алекторъ,  a,  (crk.),  пѣтухъ  kohout. 

алектроглашеніе,  я,  n,  (crk.)  kokrhání 
kohouta. 

алембикъ,  a,  vi.  alembík,  nádoba  к  pře- 
hánění (lučeb.). 

аленькій,  ая,  oe,  červeňoučký,  červe- 
ňounký. 

алёхонекъ,  алёшенекъ,  нька,  нько,  čer- 
veňounký,  docela  červený. 

али  (prost.)  čili,  nebo,  v.  йли. 

aлидáдa,  ы,  f.  alhidada,  pravítko  s  prů- 
hledy. 

алйФ-а,  олйФа,  ы,  f.  fermež  svařovaný 
do  barev;  — ить,  олйфить  (-флю, 
-Фишь)  fermežiti. 

aлкáли  neskl.  v.  щёлочь. 

aлкaл-изáцiя,  и,  f.  alkalisace ;  — иметръ, 
а,  luhoměr,  alkalimetr ;  — йческій, 
ая,  oe,  alkalický,  žíravý,  žíravinný. 

алкпніе,  я,  п.  (crk.)  lačnění,  toužení. 

aлкáть,  (-áro,  -áemb)  lačněti;  a.  чего 
toužiti,  dychtiti  po  něčem. 


алкйдъ,  алкіонъ,  а,  зимородокъ 
ledňáček,  Alcedo,  Alcyon  (pták). 

алкоголометръ,  a,  m.  líhoměr,  alko- 
holometr. 

алкоголь,  я,  т.  líh,  alkohol. 

алкоранъ,  а,  т.  alkoran,  turecký  zá- 
konník. 

алкота,  ы,  f.  (crk.)  lačnost,  lačnota ; 
půst. 

аллег-орйческій,  ая,  oe,  jinotajný,  ale- 
gorický; — орія,  и,  f.  alegorie,  jino- 
taj ka. 

аллёгро  (neskl.)  n.  allegro  (v  hudbe^ 

аллейный,  ая,  oe,  alejový,  ze  stromo- 
řadí ;  — ЫЯ  деревья  stromy  v  alejích. 

аллея,  и,  f.  aleje,  stromořadí. 

аллилуіа,  и,  f.  (crk.)  alleluja! 

аллодіальный,  ая,  oe,  alodiální;  — oe 
имініе,  аллодъ  statek  alodiální  n. 
zpupný. 

алло-патическій,  ая,  oe,  alopatický; 
— náTifl,  И,  f.  alopatie,  léčba  proti- 
pňsobivá ;  — náTx,  a,  m.  alopat,  lékař 
alopatický. 

aлмáз-eцъ,  зца,  — икъ,  а,  т.  malý 
diamant;  — никъ,  а,  w.  obchodník 
v  diamantech;  — ный,  ая,  oe,  dia- 
mantový; — чикъ,  a,  m.  brusič  n. 
obchodník  diamantů. 

алмАзъ,  a,  m.  diamant. 

áлo,  n.  ало  adv.  červeně. 

aлoБáтый,  ая,  oe,  načervenalý. 

алое,  алой,  я,  т.  aloe  (rstl.) 

алойный,  ая,  oe,  alojový. 

алость,  и,  f.  červenosť. 

aлтaóácъ,  а,  m,  perský  zlatohlav.  A. 

aлтápный,  ая,  oe,  oltářní,  oltářový. 

алтарь,  я,  т.  oltář. 

алтимётръ,  а,  т.  výškoměr. 

алтын-никъ,  а,  т.  dávná  mince  ruská 
tří  kopejek;  2.  (prost.)  houžvička, 
držgrešle,  skrblík;  3.  kdo  bere  malé 
úplatky;    —  ница,  ы,   f.  skrblice. 


алтйнничать  — 

алтынничать  (-аю,  -аешь)  skrbliti ; 
2.  bráti  malé  úplatky. 

алтйнъ,  а.  v.  алтынникъ  1). 

алФа,  ы,  /".  alfa  (první  písmeno  abe- 
cedy řecké). 

алфавитный,  ая,  oe,  abecední. 

алФавитъ,  а,  т.  abeceda. 

алхймикъ,  а,  ш.  alcliemik,  alchemista. 

а.іхиммческій,  ая,  oe,  alchemický. 

алхймія,  и,  /".  al chemie. 

алч-á,  и,  /'.  (star.) ,  — óá,  ы,  (crk.)  la- 
čnost", hlad. 

алчн-ичать  (-аю,  -аешь)  чего  lačněti 
čeho  п.  po  čem ;  — o  (idv.  lačno, 
dychtivě  ;  — ость,  и,  /'.  lačnost,  chti- 
vost; — ьп1,  ая,  ОС,  алченъ,  чна,  чно, 
lačný,  chtivý,  dychtivý. 

алый,  ая,  ос,  ал ъ,  а,  о,  jasné  červený. 

алыр-ить  (-рк),  -ришь)  taškařiti ;  — никъ, 
-щикъ,  а,  — я,  и,  т.  taškář ;  — ница, 
— щица  taškářka;  — ство  taškářství. 

аль,  cvj.  (star.)  čili,  nebo,  v.  или. 

альбйносъ,  а,  m.  albino,  l)ělák,  kakrlák. 

альбомъ,  йльоумъ,  а,  т.  album. 

альковъ,  а,  ш.аікоѵпа,  výstupek  ve  zdi. 

альманахъ,  а,  т.  almanach. 

альтйсгъ,  а,  т.  altista. 

альтйстый  голосъ  altový  hlas. 

áльтъ,  а,  т.  alt,  altový  hlas;  пѣть 
альта  zpívati  altem ;  2.  a.,  altová 
viola;  играть  на  альтѣ  hráti  na  al- 
tovou violu. 

аліть  (-ВЮ,  Ѣешь)  červenati ;  а.-ся, 
(-•ьюсь,  -ѣшься)  červenati  se. 

алякъ,  а,  w?.,  šle  п.  popruh  u  psího  cho- 
moutu (v  Kamčatce).  A. 

алйповатый,  оляноватый,  ая,  ос,  ne- 
ohrabaný. 

амазонка,  и,  /'.  amazonka. 

амальгама,  ы,  f.  amalgáma,  varmužka. 

амальгам-ація,  и,/*,  amalgamace ;  — йро- 
вать  (-рую,  -py(íuib)  amalgamovati. 

аманатъ,  а,  7/?.,  заложникъ  rukojmé. 

амарантовый,  ая,  ое,  amarantový. 


6  —  anarpáMMa 

амарантъ,  а,  т,   amarant,  laská ѵес^ 

ArnarantJius  (rstl.) 
амба,  ы,  /'.  ambo  (dvé  vytažená  čísla 

v  loterii). 

амоарго  (neskl.)  m.  obstávka  n.  za- 
bavení lodního  nákladu,  Embargo. 

амбар-ный,  ая,  oe,  ambarový,  skla- 
dový, skladištný;  — ная  пошлина, 
— ное  — шина  poplatek  ze  skladi- 
I  sté,  skladné  ;  —щикъ,  a,  m.  držitel 
skladu. 

амбаръ,  a,  w?.  sklad,  skladiště ;  špi- 
žírna; х.іѣбный  a.  sýpka;  соляной  a. 
solnice. 

амбра,  Ы,  /*.  ambra. 

амброзія,  амвросія,  и,  f.  ambrosie. 

амвонъ,  а,  т.  ambona  (v  kostele), 
kazatelna. 

амстйстъ,  амеѳйсгъ,  а,  іп.  ametbyst, 
kámen  drahý. 

амигд-алйнъ,  а,  т.  mandlovina ;  — алйтъ, 
а,  w.mandlovec;  — áлoвый,  миндаль- 
ный, ая,  ое,  mandlový. 

амигдалъ,  а,  (сгк.),  миндаль  mandle. 

амйнь  adv.  (сгк.)  amen;  аминь  глаголю 
I    вамъ  amen  pravím  vám. 
i  аміантовый,  ая,ое,  amiantový,  osinkovy. 

аміантъ,  а,  т.  amiant,  osinek  (kámen). 

амма,  ы,  f.  (crk.)  matka  duchovní. 
I  амміакъ,     амійкъ,    аммоніакъ,    а,  т. 
j    amoniak,  čpavek. 
I  аммопйтъ,  а,  Аммоновъ  рогъ  amonit, 
:    pirožce  (zkamenělina). 
I  амнистія,  и,  /'.  amnestie. 
!  амо,  аможе  (idv,  (crk.)  kam. 
!  амунй-ція,  и,  f.    vojenské  potřeby; 
I    — чникъ,    a,    skladiště  vojenských 
I    potřeb.  n^^^^y)- 
I  Амуръ,  a,  m.   Amor,  Mílek  (bůžek 
j  амФЙбія,  амФЙвіа,  и,  /'.,  земноводное 
I    животное  obojživelník. 
I  амФит(ч'ітръ,  а,  т.  amfiteátr. 
'  ана-грамма,  ы,  /'.  anagrama,  přcsta- 


акакреинтйческій 


антитеза 


vířili  liter  ;  — креонтйческіи,  ая,  oe, 
aiiakreontický ;  — лизировать  (-рую, 
-руешь )  analysovati;  — лйзнсъ,  — лйз  ь, 
а,  т.  analyse,  rozbor,  rozklad,  roz- 
ložení ;  — ліітика,  n,  /'.  rozbornictví ; 
— ЛИТЙЧССКІЙ,  ая,  ос,  analytický,  roz- 
borný ;  — логйческііі,  ая,  oe,  analo- 
gický, obdobný;  — лбгіи,  п,  /*.  ana- 
logie, obdoba. 

ананасный,  ая,  ос,  ananasový. 

ананйсъ,  а,  í;/.  ananas. 

анарх-йстъ,  а,  т.  anarchista;  — йче- 
скій,  ая,  ое,  anarcliický. 

анарчія,  и,  /■  anarchie,  bezvládí. 

анатом-иьъ,  а,  анатбмъ,  а,  anatom, 
pytevník;  — мть  (млю,  мишь)  ру- 
tvati,  pytevné  rozbírati.  [tevní. 

анатомйческій,  ая,  ос,  anatomicky,  ру- 

аиаіомія,  н,  /'.  anatomie,  pytva. 

акахронйзмъ,  а,  7П.  časoblud,  апа- 
clironism,  poklesek  v  letopočtu. 

анаеема,  и,  f.  aiiathema,klatba  církevní. 

акоарщина,  аниаръ  г.  амбарщина, 
амбаръ. 

ангелйка,  и,  /'.  čingelika.  andélika, 
Лндеігса  (rstl.) 

ангело-вйдный,  — зрачнілй,  ая,  ос,  po- 
dobný andělu,  ariděiský;  — лѣпный, 
ая,  ое,  krásný  jako  anděl ;  — мудрен- 
кьгй,  — мудрый,  ая,  ос,  (сгк.)  mou- 
drý jako  anděl ;  — начсчльникъ,  а,  v. 
архаигелъ;  — образный,  — подоОный, 
ая,  ОС,  podobný  andělu. 

ангелочекъ,  чка,  т.  andělíček. 

ангелъ,  а,  т.  anděl,  angel:  а.  хра- 
нитель anděl  strážce ;  а.  тьмы  а.  tem- 
noty (zlý  duch);  день  ангела  den 
jmenovin,  jmenoviny ;  пpáзднoвaть 
день  ангела  světití  svůj  svátek  (jme- 
noviny). 

шгельскій,  ая,  ое,  andělský, 
шглкзир-ованный    жеребёцъ  anglisi- 

rovaný  hřebec :  — овйть  (-рую, -руешь) 

anglisirovati  (koně). 


англоманія,  и,  /'.  ang  lomanie,  přílišná 
náchylnost  к  angličině. 

андаіпе  (iieskl.j  n.  andante,  zvolna 
(v  hudbě). 

Андреева    Tpaiui,     Лпдреевъ  кресть 
rozrazil  klasnatý,  Vero/iica  spicaia. 
I  андроііы,  ъ  jjL  /.  pohrabáče  Kamča- 
í\r\\i  na  vyhazování  oharku. 

анекдбтецъ,  тца,  anekdotka. 
j  анекдотйчоскій,  ая,  ое,  anekdotický. 
I  анекдотъ,  а,  anekdota. 
I  анемометръ,  иѣтромѣръ  větroměr. 

анемонъ,  а,  7П.,  и-ьтреница  anemonka, 
větrnic(»,  větrná  růžička  Anemone. 
.  анйс-ный,   —  овый,   ая,   о(ч  anisový; 
!    — овка,  п,  /'.  anisovka  (rosolka). 
:  анмсъ,  а,  т.  anis,  anyz  Ліи.шт  (rstl.). 
i  анйт-ный,  — оиый,  ая,  ое,  koprový. 
I  анйтъ,  а,  копсръ,  ира  т.  kopr  Апс- 
!    ťhion  (fraveohiix. 
I  анкеръ,  а,  — рокъ,  рка,  — рочекъ,  чка 
!    polouvědro  [der  Anlcer). 
\  ано  cnj,  {star.)  ano,  а  ono. 
:  аноиймъ,  а,  anonym,  bezejmenný  spi- 
I  sovatel. 

;  ансѣрь,  я,  (Star.)  váha  ruská,  někdy 
I  libry,  pak  1  libra, 

i  анталъ,  a,  in.  půlsoudek  uhersk.  vína. 
I  антарктйческій,  ая,  ое,  antarktický, 
i  jižní. 

анти-доръ,  a,  m.  svěcený  chléb  ko- 
stelní podávaný   lidu;    — дитъ,  a, 
m.^  протиБоядіе    protijed,  kazijed. 
\  антйква,  ы,      antikva,  písmo  tiskací 
I  stojaté. 

I  антикварій,  я,  т.  čintikvář. 
антйкъ,  а,  т.  starobylá  řezba. 
анти-минсъ,  а,  т,  vyobrazení  božího 
hrobu ;  — монія,  и,  /.,  cypbMá  surma, 
antimon;  — nacxá,  ы,  týden  po  veli- 
konoci; — патйческій,  ая,  ое,  anti- 
patický ;  — Псчтія,  и,  /'.  antipatie,  ne- 
j    chuť  к  něčemu:  — йоды,  овъ  pl,  т. 
i    protinožci  (geogr.) :  — тёза,  — тёзисъ. 


антитёзъ  — 

— тёзъ,  а,  т.  antithese;  — фонъ,  а, 
antifona,  odzpěv,  protizpěv. 

антйхристъ,  а,  т.  antikrist. 

антйчный,  ая,  ое,  antický. 

антолбгія,  и,  f.  antologie,  výbor,  vý- 
běr, klasobraní  (v  literatuře). 

Антоновъ  огонь  oheň  sv.  Antonína 
(nemoc). 

антре-сб.іь,  и,  /".,       — соли,  ей,  (stár.) 

poloupatří,  ĚntresoL 
антрополбгія,  и,  f.  наука  о  человѣкѣ 

človékosloví,    človékoznalství,  člo- 

věkozpyt,  náuka  o  člověku. 
анФилада,  ы,  f.  (stav.)  pořadí  pokojův 

Enfilade. 

анчоусъ,  a,  vi.  anšovka  CZt^j^ea  s.  í/'??- 
graulis  encrasicolus. 

аншпугъ,  a,  w.,  рычагъ  jeřáb,  zvedák, 
zdvihák. 

анъ  aij.  (prost.)  an. 

апслл-янтъ,  — яторъ,  а,  apelant,  od- 
volavatel;  — яціонный,  ая,  ое,  аре- 
lační;  — яція,  и,/',  apelace,  odvolání 
(к  vyššímu  soudu). 

апельсин-ный,  — оный,  ая,  ое,  pomo- 
rančový;  — чикъ,  а,  malý  pomoranč. 

апельсйпъ,  а,  rn.  })omoranč.  Citrus 
auraiitium. 

апетйтный,  ая,  ое,  cliutný. 

апетйгь,  а,  chuť  к  jídlu. 

аііликатура,  ы,  f.  aplikatura,  kladení 
prstu  (na  hudební  nástroj). 

аіілодй])ов-аніе,    аплодировка  tleskot 
rukama,  pocíivala;     — ать  tleskati 
nikama  na  důkaz  pochvaly, 
іго-гей,  я,  т.  (astr.)  odzemí,  daleko- 
zemí  Ajxjgaeum. ;     — калипсисъ,  a, 

'  Ш.  zjevení  sv.  Jana;  -калиіісическій, 
— калипсйческій,  ая,  ое,  apokalypti- 
cký ;  — криФмческій,  ая,  ое,  apokry- 
tický,  podvrzený;  — крйФъ,  а,  w. 
apokryf,  podvrzený  spis;  — логйче- 
СКІЙ  apologický,  obranný  (spis); 
— Л0ГІЯ,  И,  f.  apologie,  о1)гапа  (pí- 


8  —  йргали 

semná) ;  — логъ,  апологъ,  а,  w.,  нра- 
воучительная 6ácня  mravoučná  bajka, 
bajka  esopská ;  — плёксія,  и,  f.  apo- 
pleksie,    mrtvice;     — плёктикъ,  a, 
mrtvicí    poražený;    — плектйческій , 
I    ая,  ое,  apoplektický ;  — стёма,  ы,  f. 
j    apostema,  vřed. 
I  апостолъ,  a,  7W.  apoštol. 
!  апостоль-никь,  a,  m.  kukle  jeptišek; 
I    — СКІЙ,  ая,  ое,  apoštolský;    — ство, 

а,  Г(.  apoštolství, 
j  апостроФъ,  a,m.  odsuvník,  apostrof  ('). 
I  аппарАтъ,  a,  ni.,  приборъ  přístroj. 
I  априкосъ  v.  абрикосъ. 
I  апрйлій,  я,  г',  апрѣль. 
апроб-ація,  и.  f.  schválení  Approbatio ; 
— овать  (-бую,  -буешь)  aprobovati, 
schváliti. 
I  апроши,  ей,  />7.  f.  průkopy, 
апрѣль,  я,       duben  (měsíc)  April ; 
— СКІЙ,  ая,  ое,  dubnový;  — екая  по- 
года aprílová  č.  nestálá  povětrnost. 
аптёк-а,    и,   f.    lékárna    ( apatyka) ; 
— арскій,  ая,  ое,  lékárnický ;  — арша, 
и,  /'.  lékárnice  fapatykářka) ;  — арь, 
я,  7п.  lékárm'k  (apatykář). 
аптбч-ка,  и,      malá  lékárna:  — ный, 

ая,  ое,  lékárnický, 
арабескъ,  а,  пк  arabeska, 
арава,  ы,  f,  (prost.)  tlupa  lidí,  zástup, 
аракъ,  а,  w.  arak,  rejžovka. 
аранцы,  овъ  р].  т.  vysoké  skalnaté 
hory  v  Sibiři. 
apán-ка,  и,  f.  mouřenínka ;    — никъ, 
a,  m.  dlouhý  bič  s  krátkou  násadou; 
— СКІЙ,  ая,  oe,  mouřenínský ;  — чикъ, 
a,  obřezaný  n.  oi)otřebovaný  dukát, 
арапъ,  a,  mouřenín. 
a])6á,  bi,    f.  vysoký  dvoukolový  \uv. 

(v  Krymu  a  j.). 
абрузъ.  a,  m.  druh   dýní  Cttcvrhití^ 
citrifllus. 

аргали  (neskl.),  баранъ  степной,  ar 

I    galka,  ovce  stepiií,  Oris  argali. 


аргамакъ  — 

аргам  акъ,  а,  w?.   kůň  kabardinsk} 

— ачникъ,  а,  т.  jezdec  па  argamáku. 
аренда,  ы,  f.  nájem,  pacht,  nájemné, 

pachtovné;  2.  manství  dočasné, 
арендйторъ,  a,  ш.  nájemník,  pachtýř. 
арендный  доходъ  důchod  z  pachtu, 
аренд-бваиный,  ая,  oe,  najatý,  pachto- 

vaný  ;  — овать  (-ую,  -уешь)  najmouti, 

paclitovati. 

ареомстръ,  а,  т.  hustomer, 

арест-антскій,  ая,  ее,  arestantský, 
vezní,  vězeňský ;  — áHicKaa  f.  věznice, 
světnice  vězeňská;  — ánib,  a,  w?. 
vězeň,  arestant;  — ованіе,  я,  п.  u- 
věznění ;  — ованный,  ая,  oe,  uvězně- 
ný :  — овать,  (-ую,  -уешь)  zatknouti, 
uvězni  ti. 

арестъ,  а,  w.  arest,  vězení ;  находиться, 
сидъть  подъ  арестомъ  seděti  u  vě- 
zení; содержать  подъ  арестомъ  dr- 
žeti  koho  u  vězení. 

аржанецъ,  аржёнецъ,  нца.  т.,  ржа- 
нецъ,  роженецъ  bojínek  Phleum{YsÚ.). 

аристо-кратическін,  ая,  oe,  aristokra- 
tický; — кратія,  и,  f.  aristokracie; 
— кратъ,  а,  w.  aristokrat. 

ариѳмётика,  и,  f.  aritmetika,  počtářství. 

цітшшкъ.  а,  w.  aritmetik,  počtář. 

ариѳметйческій,  ая,  oe,  aritmetický. 

аріергардія,  и,  f.,  аріергардъ,  а,  т. 
zadní  voj. 

арія,  и,  /■  arie,  zpěv,  píseň. 

арка,  II,  /'.  oblouk. 

аркада,  и,  f.  arkáda. 

арканить  (-ню,  -нишь)  lapati  do  sme- 
ček (koně  divoké  atd.). 

арканъ,  a,  smečka,  lapač  (provaz 
к  chytání  divokých  koní  v  stepi.) 

арктйческій,  ая,  oe,  arktický,  severní. 

apлeкинáдa,  ы,  f.  harlekynáda. 

арлекин-скій,  ая,  oe,  harlekynský ; 
— cTBo  9?.  harlekynství,  šašky  pl.  ; 
— ствовать  (-ствую,  -ешь)  šašky 
tropiti. 


—  артерія 

ар.іекйнъ,  а,  í??.  Ііагіекуп. 
армада,  ы,  f.    vojenské    п.  válečné 
lodstvo. 

арматоръ,  а,  armator,  vypravitel  la- 
pacího korábu, 

арматура,  ы,  f.  vojenská  úprava. 

армеецъ,  ейца,  т.  kdo  slouží  v  ar- 
mádě, 

армей-скій,  ая.  oe.  armádní;  — щино, 
Ы,  (prost.)  vojenština,  členové  vojska. 

армія,  и,  f.  vojsko,  armáda. 

армудъ,  a,  m.  v.  айва,  квитъ. 

армяжный,  ая,  oe,  harasový. 

армякъ,  а,  vi.  haraš;  2.  dlouhý  ha- 
rasový oděv  (jako  župan). 

армянскій,  ая,  oe,  arménský;  a.  ка- 
мень, лазурикъ,  lazurový  kámen. 

армямина,  ы,  /'.  haraš  (látka). 

арнаутка,  и,  f.  arnautka  (druh  pše- 
nice). 

ароматить  (-мачу,  -матишь)  namazati 
mastmi;  а.-ся  (-мачуся)  namazati  se 
mastmi. 

ароматйческій,  ая,  oe,  aromatický, 
vonný. 

аромат-никъ.  — чикъ,  а,  kdo  dělá  a 
prodává  masti;  — ница,  ы,  f.  mast- 
nice.  krabička  na  masť;  — ный, 
— скій,  ая,  oe,  masťový. 

ароматъ.  а,  ???.  vonná  masť;  2.  aroma, 
vůně. 

Лронова  борода  aron,  aronova  brada 
Аг7пп  (rstl.). 

щ)сенАлъ,  a,  m.  arsenál,  vojenská  zá- 
sobárna. 

apTá4HTbca  (-та^уся),  ртачиться  býti 
zarputilým ;  stavovati  se  (o  koních). 

артель,  и,  f.  družina  n.  spolek  řeme- 
slníků n.  průmyslníků  se  společným 
směrem;  — ный,  ая,  oe,  spolkový; 
— щикъ,  a,  }}).  účastník  družiny  (ar- 
teli) ;  — щина.  ы,  f.  vše  co  náleží 
к  družině  (arteli). 

артерія,  и,  f.  tepna. 


артикулъ  —  i  О 

артикѵлъ,  а,  eláiiek. 

артиллер-іістъ ,     а,    т.    dělostrelec ; 

— ійокій,  ая,  00.  dělostřelecký, 
артиллерія,  и,  /".  délostřeiectvo. 
артистйческій,  ая,  ое,  artistický,  iimě- 

]ecký. 

иртйотка,  и,  umělkyně. 

чртйстъ.  а,  umělec.  [тѵ^. 

■ртишокъ,  а,  artyčok  Су  и  arci  scoli/- 
'іртосъ,  а,  т.  chleb  svěcený  v  první 

den  pašijový  a  rozdávaný  na  bílou 

sobotu  shromážděnému  lidu. 
іПітугъ,  a,   itf.  malá  mince  švédská 

Órtiig. 

артышъ,  a,   m.    chvojka  klášterská 

'htfuperus  sa biiia . 
apý  (neskl.),  арѵнъ,  a,  nt.  druh  po- 

tá})ek  v  Kamcatce. 
арфа.  Ы.  /.  liarťa. 

•ірФіктка.  ir,  /'.  harfenice,  harťenistka. 
арФЙстъ,  a,  VI.  harřeník,  harfenista. 
ирхалугъ,  a,  m.   domácí  krátký  šat 
asiatský. 

apxáнгeлъ,  a,  m.  archanděl ;  — льскій, 
ая,  ос,  archandělský. 

;л?\ео-граФІя,   п,  /'.   stařinopis,  i)opis 
starožitností:    — логйческій  arclieo- 
iOgický:   — Л0ГІЯ,  n,  /'.  archeologie,  , 
stařinoznalství ;  -лбгъ,  a,  m.  archeolog. 

архйиа,  Ы,  /*.,  архйьъ,  а,  т.  archiv, 
listovna. 

архии-арій,  я,  — ;фіусъ,  а,  /у?,  archivář. 

архЙБ-ный,   -ci.iň,  ам,  ое,  archivní. 

ярхи-ді.чкопъ ,     я,     /??.    archidiakon ; 
— мандрйтъ,    а,    т.  archimandrita : 
— пастырскій  arcipastýřský:  -пастырь, 
и,  //Í.  arcipastýř;   — ислагъ,  а,  т. 
archipelag,  mnohoostroví:  -('тратйгъ,  ' 
а,    т.    archistrateg,    hlavní  vůdce; 
— тектонсьій,  ая,  ое,  architektonický  ;  ' 
— тектонъ,  — текторъ,  а,  иі.  arclíitekt:  i 
— тектура,  ы,  /'.  arclíitektura ;  — трикъ,  | 
а,  architrav,  podřiinsí.  | 


—  accécťopb 

архі-атсръ,  а,  т.  arciiékař;  — епи- 
скоп Ія,  lí.  /.  arcibiskupství,  (obvod 
n.  osada):  — епйскопль,  я,  e,  (star.), 
— епйскоітскін,  ая,  ое,  arcibiskupský : 
— епйокопство,  а,  п.  arcibiskupství 
(liodnosť):  — епйскоігь,  а,  ???,  arci- 
biskup: — ерей,  я,  ?».  arcikněz,  arci- 
biskup;  — ерейскій,  ая,  ое,  arci- 
biskupský: — ерейство  arcibiskupství. 

apuá.  ьі,  /.  г.  артыш'ь.  [buce. 

арцьі  п.  рцы  jméno  písmene  p  v  az- 

армйкъ.  a,  m,  luk  n.  hlava  sedla.  . 

аршпіі-ппкъ,  a,  )и.  obchodník  ve  zboží  * 
loketním;    — ный,   ая,  ое,  loketní; 
— чикъ,  а,  ш.  lokétek. 

аршйиъ,  а.  ruský  loket;  продавать 
тоиаръ  по  а]>шйна5іъ  ])rodávati  zboží 
na  lokte ;  м  врить  сноймъ  аршйнолъ 
na  vlastní  loket  měřiti  =z  svého 
pros})ě(  hu  hleděti.  P. 

apjicmia,  ы,  /'.  tlustá  hid.  A. 

acúécTOHHKT>,  аспссгь,  a,  osinek,  horní 
len  (kámen). 

асйда,  Ы,  /'.  (crk.)  volavka  (pták). 

аскалонія,  ií,  /'.  osle  ch  (rstl.). 

аскйт-іткъ.  аскйтъ,  а,  т.  asket,  ])о- 
božník.  kajicník;  — пый,  ая.  ое, 
asketický ;  — (угио  asketika,  pobož- 
nictví. 

асіінрагь,  а,  ш.,  спаржа  chřest  (rstl.) 

Ayp(fr(if/us\ 
аспсм'ь,  а,  т.  (astr.)  protipostavy 

hvězd. 

асііГід-ій,  я,  — никъ,  а,  т.  i)apratník, 

pai)ratka  Лярідітп  ( rstl. ). 
асппд-ный,  ая,  ос,  břidličný;   — скіп, 

ая,  ос,  hadí. 
асиид'ь,  а,  nt.   jedovatý  had,  zmije: 

2.  břidlice, křidíice  (kámen ) ;  3.  (star. ) 

яшма,  jaspis  (drahý  kámen). 
;u*ca  іи»іік)мая,  лоннмп^а   Assa  fhcfch; 

certkus  P, 
accéďopb,  a,  nu  asesor,  přísedící,  pí  i- 

sední,  -íiio  m. 


ассигнаціонный 


—  И  — 


аурипигментъ 


ассигн-ацібнный,  ая,  ое,  asiříiiačiií ; 
а.  банкъ  bank  asignačiií  п.  cedulový ; 
— ація,  и,  /.  asignaco,  poukázka  (na 
peníze) ;  — ованіе,  я,  п.  poukazování ; 
— ованный  ,  ая  ,  ое ,  asiřřnovaný ; 
— овать  (-ную,  -нуешь)  asignovati, 
(láti  poukázku  (na  peníze);  — овка, 
и,  /.  pouKazování ;  2.  poukázka. 

астерикъ,  а,  астра,  ы,  /.,  звѣздочникъ 
hvězdník  Aster-  (rstl.).  [(rstl.). 

астрага.іъ,  a,  m.  kozinec  Astragalus 

acTpaxá НСКІЙ  пёрецъ  papnkaCVí/;.š/c/ř7?? . 

acT})o-i  Н03ІЯ,  II,  /'.  livězdoznalství ; 
— .іогйческій ,  ая,  ое,  astrologický  ; 
— Л0ГІЯ,  и,  /'.,  звѣздословіе  hvězdo- 
sloví,  livězdoprava ;  — ляоія,  и,  /'. 
hvězdoměr,  úhloměr;  — номмческій, 
ая,  ое,  astronomický,  hvězdářský; 
— нбмія,  и,  f.  hvězdářství,  astro- 
nomie: — номъ,  а,  г^?.  astronom, 
hvězdář. 

асФальтическій ,  асФальтовый,  ая,  ое, 
asfaltový. 

асФальтъ,  а,  т.  asfalt  {—  горная, 
жидовская  смола)  židovská  п.  horní 
smola. 

асФодйлъ,  а,  т.,  асФодйль,  и,  /'.  mečík 

Aspliodehts  (rstl.). 
ась  int,  (prost.)  což !  he ! 
i^-    аська,  и,  /'.  čepička  prostého  lidu. 
í'      атайка,  и,  f.  kachna  strakatá  Anas 
iadorna. 

атака,  и,  /".,  нападеніе  útok,  napadení 
Attaque. 

атаковйть,  (-кую,  -куешь)  útok  uči- 

niti  (na  nepřítele), 
атаман-скій,  ая,  ое,  atamanský;  — ство 

atamanství  (důstojenství), 
атаманъ,  а,  ataman,  náčelník  kozáků, 
атейзмъ,  a,  w.,    безбожіе,  bezboží, 

atheism. 

атейстъ,  a,  оезбожникъ  bezbožník, 
atheista. 

ати  cnj.  (Star.)  aby,  ať. 


атлантъ,  a.       (anat. )  první  obratel 

šíjový,  nosič, 
атлас-нть  (-ашу,  -асишь)  atlasovati ; 

а.-ся  atlasovati  se;    — ныи,  ая,  ос, 

atlasový, 
атласъ,  а,       atlas  (látka), 
гітласъ,  а,       atlas,  sbírka  map. 
атмо-сФсра,  ы,  /'..atmosféra,  parokruh ; 

— сФсрйчсскій,    — сфёрныП,    ая,  ое, 
j  atmosférický. 
;  атомйческій.  ая,  ое,  atomický. 
атомъ  А.,  атомъ,  а,  F.  atom,  prvek, 
аттест-атъ,  а,  т.  atestát,  vysvědčení 
!    (písemné ) ;  — ація,  и,  /'.  svědectví,  vy- 
svědčení;    —овать     (-ѵю,  -уешь) 

atestovati,  vysvědčiti. 
ату!  ату!   iuf.  atu !     (tak  pobízejí 

myslivci  svoje  psy  na  lovu);  — кать, 

— кнуть  křičeti  atu  ! 
árb,  ать  c/.'J.  (Star.)  ať;    ать  мя  при- 
•    метъ  (Star.)  ať  mé  přijme, 
aý!  i)if.  hou  ! 

аудит-оріатъ,  a,  w.  auditoriát,  vojen- 
ské soudství;  — орія,  и,  /.  poslu- 
chárna, síň  posluchači  n.  učebná; 
— орская,  uň,  /'.  auditorská  n.  su- 
dební  světn.ice;  — брскій,  ая,  ос, 
auditorský;  — орство,  а,  п.  audi- 
torství;  — оръ,  а,  auditor. 

I  аудіёнція,    и,    /'.    audience,  slyšení 

i    (u  panovníka). 

\  аудіёнцъ-зйла,  ы,  /*.  síň  audienční  n. 
i  přijímací, 
аукать  (-аю,  -аешь),  аукнуть  lioukati, 
houknouti;    а.-ся  houkati  na  sebe; 
каково  аукнется,  таково  и  откликнется 
jak  kdo  s  hůry  volá,    tak  zas  na 
něj  z  dola. 
аукціо-наторъ,  a,  — нйсгъ,  a,  m.  dra- 
žebník,  vyvolavač. 
аулякъ,  ау.іяхъ,  а,  rn.  г\  cáBKa. 
аз'лъ,  а,  т.  aul  (několik  rodin  kav- 
kazských  horanův). 
:  аурипигмёнтъ   с.  аврипигмектъ. 


аускультантъ 


—  12  — 


багоръ 


аускультантъ,  а,  т.  aiiskultant. 
аФёлій,  я,т.  (astr.)  odsluní  Л^^Ле^шпг. 
аФЙша,  аФЙшка,  и,  f.  tištěné  ohlášení, 

vj^hláška  Affiche. 
аФо-рйзмъ,  а,  wř.,  aforism,  výměšek; 

— ристйческій,  ая,  oe,  aforistický.  i 
аханъ,  a,  m.  síť  na  běluhy.  | 
аханье,  я,  п.  vzdychání.         [-nouti.  | 
ахать  (-аю,  -аешь),  ахнуть  vzdychati, 
ахинея,  и,  f.  nesmysl,  tlachání ;  нести  ' 

ахинёю  tlachati,  žvaniti.  ^ 
áxpa,  ы,  f.  v.  артышъ.  | 
ахроматйческій,  ая,  oe,  achromatický.  I 
ахтю,  ахъ  ínt.  ach.  [slovec. 
ахунъ,  a,  m.   mahomendánský  boho- 


áujie,  áme  ли,  (crk.),  á4e,  ачи,  áuw 
(Star.)  cnj.  jestliže. 

aэpo-гpáФІя,  И,  f.  aerograíie,  vzducho- 
pis;  — 4HHáMHKa,  и,  f.  náuka  o  po- 
hybu par  vzdušných;  — лйтъ,  a,  m. 
povětroň;  — логія,  и,  /'.,  наука  о 
воздухѣ  náuka  о  vzduchu,  vzducho- 
sloví;  — мётрія,  и,  f.  vzduchoměr- 
ství ;  — мётръ.  A,  VI.  vzduchoměr; 
— навтика,  вoздyxoплáвaнie  vzducho- 
plavba;  — нйвтъ,  a,  7п.  vzduchopla- 
vec;  —статика,  и,  f.  aerostatika, 
náuka  o  rovnováze  plynů  a  par; 
— статъ,  a,  w.  vzdušná  loď,  míč 
povětrný. 


Г)  (буки)  druhé  písmeno  v  azbuce. 
6a !  int.  ba !  aj  ! 

бааль-никъ,  a,  věštec;  — ница  věšt- 
kyně ;  — CTBo  věštba ;  — ствовать 
(star.)  věstiti,  předpovídati ;  namluviti 
koho  к  čemu. 

баба  f.  bába  (skoro  ve  všech  význa- 
mech co  v  českém);  pí.  бабы,  пле- 
яды (astr.)  l)áby,  kuřátka,  slepička. 

бабакъ  v.  байбакъ. 

бабашка  kousek  kůry  přivázaný  к  udici. 

бабён-ка.  — очка  babička. 

бабень,  я,  бабйкъ,  íí,  babař,  ženkýl, 

ženská  zástěrka  (posměš.). 
бабить  (-блю,  -бишь)  (crk.)  babiti. 
бабица  babička, 
бабичъ  (Star.),  акушёръ  babič. 
бабища      (prost.)  babice. 
бабій,  ья,  ье,  babí ;  бабье  лѣто  babí 

leto   (vlákna    lítající  na  podzim); 

6á6bH    зубы    bal)í  zub,  kyčelnice, 

Dentaria  (rstl.) 

бабка  f.  babička  (matka  otcova  neb 


matčina);  2.  babička  (při  porodu); 

3.  kotník ;  игра  въ  бабки  hra  v  kůtky ; 

4.  babka  (jméno  rozličných  věcí, 
nástrojů,  rostlin  atd.). 

бабничать  (-аю,  -аешь)  babiti. 
бабочка      motýl  Papilio. 
6á6pb,  a,  onsa  Felis  uncia. 
бабукъ,  a,    тушканчнкъ  frček  Dipus 
jacuhis. 

бабука  /■  smrž  Helvella  mitra. 

бабучникъ,  a,  agáve  (rstl.) 

бабушка  f.  babička. 

бабушка      knedlíček  do  polívky. 

бабьё,  я,  п.  colJ.  babstvo,  baby  p\ 

бавить  (-ВЛЮ,  -вишь)  г\  npH6áBHTb ; 
б.-ся  (бавлюеь,  бавишься)  meškati 
někde,  obmeškávati  se. 

бавольникъ,  а,  хлопчатникъ  bavlník 
ВотЬах  (rstl.). 

багажъ,  а,  т.  zavazadla  (^дікЩВададе. 

багоръ,  гра  w.  purpur,  červec,  пасЬ. 

багоръ,  гра,  т.  rybářské  bidlo  s  há- 
kem, rybářský  hák. 


багрёніе 
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байка 


багрёніе  (crk.)  červenění, 
багренье  lovení  ryb  hákem, 
багрецъ,  á,  purpur,  purpurová  barva, 
багривать,  (-аю),  багрить  (-рю,  -ришь) 
loviti  ryby  hákem. 

6агри.іьщикъ  rybář,  který  loví  ryb 
hákem. 

багрить  (-рю,  -рйшь)  barvití  pui*purem ; 

б.-ся  rdíti  se,  červenati  se. 
багровина    tmavočervená    piha  neb 

známka  na  těle.  [skému. 
багровйще  п.  násada  к  háku  rybář- 
багро-вый,    пурпуровый  purpurový, 

nachový;    — вѣть    (-вѣю,  -вѣешь), 

багрѣть  (-Ѣю,  -Ѣешь)  zčervenati. 
багръ,  а,  т.  (star.)  purpur  v.  багоръ ; 

2.  purpurový  plášť, 
багрйнить   (-ню)    purpurem  barvití; 

б.-ся  červenati  se. 
багрянй-ца  látka  purpurová;  2.  plášť 

purpurový;    — чникъ    obchodník  v 

purpuru. 

6агрйн-ка  nachovec,  nachový  hlemejžd 
Murex;  2.  nachová  barva;  — никъ 
jidášník  Cercis  (rstl.). 

багрянородный  v  purpuru  narozený. 

багря-ный  purpurový;  ó.  цвѣтъ  pur- 
purová barva;  — чей,  aro,  7п.  u  ry- 
bářů, kdo  každého  dne  ohledává 
zákoly,  nejsou-ii  v  nich  ryby. 

багу.іьникъ,  багунъ,  а,  rojovník  Le- 
dum  palustre. 

баданъ,  a,  m,  lomikamen  tlustolistý 
n.  sibiřský,  mongolský  čaj  Saxi- 
fraga  crassifoUa. 

бадёйка,  бадёечка  védýrko,  okovec. 

бадёй-ный  věderný;  — щикъ  (v  hor- 
nictví), kdo  naplňuje  okovce  rudou. 

бадрянка  perský  citron. 

бадья,  Й,  okov,  okovec ;  vědro  (návodu). 

бадьянъ,  a,  badián  Illicium  anisatum ; 
6.  ДЙКІЙ,  сибйрскій,  6Ѣ.1ЫЙ  třemdava 
bílá  Dictamnus  albus. 


I  бадяга  f.  houba  mořská  spuha  Spongia 
I    fluviatilis^  Badiga  fluviatilis. 
бадяжничать  posuňky  dělati;  šašky 
si  tropiti. 

бажантъ,  a,  bažant  Phasianus  ѵ.фязАнъ. 

баженйна,  буженйна  vepřová  pečené 
s  česnekem  neb  cibulí. 

óáaa  (Star.),  подножіе  podnoží,  pata 
(sloupu). 

базальтовйдный  čedičovitý. 

базальтовый  čedičový. 

базальтъ  čedič  (kámen). 

базанйть  (-ню,  -нишь)  (v  plavbě)  opa- 
činou  lod  ku  předu  hnáti,  rejdo- 
vati  kotrčem. 

базановецъ  blaženec  Ciiphea  (rstl.) 

базарить,    разбазарить    (-рю,  -ришь) 
utratiti  (peníze),   promarniti,  pro- 
!    mrhati  (peníze). 
'  базарный  день  tržní  den. 

базаръ,  a,  trh,  tržiště ;  2.  tržní  shro- 
máždění. 

базил-йка,  f.  stořišek,  klinopad  Clino- 
podium  (rstl.) ;  — йкъ,  a,  bazalka 
'  Осушит  basilicum  (rstl.);  — йскъ, 
a,  bazilišek  v.  василйскъ. 

6aйбáкъ,  a,  svišť  bobák,  popelice  pol- 
i  ská  Arctomys  bobac;  2.  lenoch; 
I    3.  starý  mládenec. 

бaйбáчiй,  ья,  ье,  байбаковый  popeličí. 

байберёкъ  (star.)  tkanina  různoba- 
I  řevná  se  zlatým  neb  stříbrným  kvě- 
!    to  váním. 

I  бáивaтьcя  bávati  se  v.  бояться. 

j  6aйбáкъ,  a,  lodlka  pořičná. 

i  байдана  (star.)  krunýř,  brnění. 

I  6aйдáp-a,  lod!  o  šesti  neb  více  ve- 

j  slách,  potažená  kožemi  mořských 
zvířat  (na  Aleutech);  — ка  malá 
loďka  (bajdarka) ;  2.  Chiton  (mušle) ; 
—щикъ  kdo  dělá  bajdary;  3.  rybář 
n.  lovec,  jenž  pluje  na  bajdaře. 
байдачная  дocкá  deska  člunková. 
бййка  f.  bójka  (látka),  švanepaj. 


байкалит ь  —  14 

/іайкалйтъ,  а,  bajkalit  (kámen). 

паирамъ,  а,  bajram,  maliomedsKý  pust. 

байчетый,  байковый  z  bajky,  švane- 
pajový. 

бакалея  f.  sušené  ovoce. 

бакан-ить  (-нн).  -нишь)  barvití  na  čer-  i 
veno;  — НЫЙ,  — овый  tmavočervený.  i 

баканъ,  a,  červeň,  červená  barva;  lak  ! 
florentinský.  i 

бакаутъ,  a,  kvaják,  dřevo  francouz- 
ské n.  svaté  Guajacuvi. 

бакенбарды,  ъ,  т.  pl.  lícní  vousy,  li- 
ÍDusy  (něm.  BrfHenbffrtj. 

óákcHb.  a,  plavební  mezníky  (známky 
pro  splavnou  vodu). 

баккалапръ.  a.  bakalář.  ! 

баклага,  баклажка  /'.   (b'cvěná  zakrytá 
nádoba  s  malým  otvorem,  putna. 

бакланъ.  a,  kormorán   Carho  cornw- 
ranus  (pták  podobný  pelikánu). 

баклуш-а  kovový  talíř  co  hudební 
nástroj;  2.  kolo  z  litiny  železné  u  i 
vodních  strojů;  — и  бить.  — нпчать 
(prost.)  lelky  chytati,  zevlovati; 
— ка  klín,  jímž  se  zadělá  dírka 
prachem  naplněná  při  trliání  skal ; 
2.  dřevěný  podešev  u  rýžovníků 
zlata;  — никъ,  a,  zahaleč,  zevel,  ze-  I 
vloun;  — HMua  zahalečka,  zevlovačka.  | 

бакулометрія  /*.  výškomérství.  i 

бакунъ,  a,  tabák  selský  Nicot  tana 
rustica. 

бакша  /.  v.  бахча. 

бакъ.  а,  prostranství  vrchní  paluby  ; 
od  předního  stezné  к  nosu  korábu;  ; 
2.  (Iřevéná  mísa,  z  níž  lodníci  jedí.  i 

балабан  ь  т.  га  roh   Faico  Іоиагіш 
(dravec).  i 

балаболка  rondlička,rolnička,řehtačka.  ! 

балабон-щикъ,  а,  tlachá  с,  žvanil,  ple- 
skal; — uuma  tlachačka,  /vanilka, 
))leskalka;  — иті.  (-ню.  -нить)  tla- 
(•hati,  žvaniti,  pleskatí. 


—  балахрйстка 

балаганъ,а,  bouda  jarmareční  n.  kome- 
diantská ;  2.  přístřešek  na  sušení  ryb. 

балагур-нть  (-рю,  -ришь)  žertovati,  šaš- 
kovati,  šprýmovati ;  — ка,  žertovnice. 
šprýmovnice;  — ный  žertovný,  šprý- 
movný :  — ство  žerty,  šašky,  šprýmy. 

балагуръ,  a,  (prost.)  žertovník,  šašek, 
šprýmovník. 

балакать  (-аю,  -аешь)  tlachati,  žvaniti, 
žvastati. 

балакнрь,  и,  w.  veliká  baňka  hliněná, 
čbán;  2.  hliněná  poklička  na  sbí- 
rání sirkového  květu  (v  hutích  sir- 
ných). 

бала-ласчникъ ,  — лáйщикъ ,  a,  kdo 
hraje  na  balalajku;  — лайка  f.  ba- 
lalajka (národní  nástroj  hudební  o 
dvou  nebo  třech  strunách). 

баламут-ить  (-учу,  -утпшь)  balamutiti, 
plesti  n.  másti  řečmi;  — ка  /'.  ba- 
lamutilka;  — ный  balamutný:  — ня, 
/'.  balanuicení,  tlachy,  žvanění. 

баламу'тъ,  a,  balanuitil,  pleskal. 

баланда,  /'.,  ботиГінья  studená  polívka 
z  listí  cviklového  a  kvasu. 

балансцъ,  нна,  маетннкъ  kyvadlo  и 
hodin. 

баланГпъ,  а,  інорсі»0й  жёлудь  mořský 

žalud  Ваіаиіі  (zkamenělina), 
балапссрка  tanečnice  po  i)rovaze. 
баламссръ,  a,  tanečník  po  provaze, 
баланспронать  (.-рую,  -русшь)  držeti 

rovnováhu,  balansovati ;  2.  tancovati 

po  provaze, 
балансъ,  a,  rovnováha, 
баластііть  (-ániy,   -астііть)   судно  dá- 

vati  i)řítéž  do  korábu, 
баласть,  a,  balast,  přítěž  do  korábu, 
баласъ,  a,  s])inel    Spiiiellus  (drahý 

kámen). 

балахонъ,    — ончикь,    а,    letní  oděv 

[)0(lobný  kaftanu. 
балахрыст-ка,     Ненос^дка    f.  béhn;i, 

béhlice,    poběhlicc,  tulačka,  iirpo 


0;ілакрыстііичаг> 
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soda;    — ничагь  (-ан».  -аешь)  bohati 

8  místa  na  místo.  fiiei)Oseda. 
балахрыстъ,  a,  нсііосідь,  běluil,  bělilík, 
oa.ioécb,  a,  (prost.)   blii])iik,  tnilant. 
óa.ioMpha  v.  бабашка, 
балга,  /'.  židovimiík,  tamarvšok  Myri- 

caria  (rstl.). 
балда,  Ы,  /'.  balíki,  lilava  u  kyj(»  n. 

u  palice;  2.  veliké  kladivo  hornické 

n.  kováí'ské. 
балдахпнъ,  a,  baldacliin.  pJ.  nebesa. 
балдоиГіще  ii.   násada   u.  ndvovéť  n 

kladiva. 

балдріянъ,  балды])ь,чігі..  а.  kozlík 
Valeriana  (^rstl).  v.  булдырянь. 

балстмсй('теі)ъ.  а.  baletní  mistr  (něm. 
Ballehnciste)}. 

балет-ныГі  baletní ;  — чпк  ь  baletník. 
tanečník  baletní ;  — чипа  baletnice, 
tanečnice  baletní. 

балетъ,  a.  tanec  divadelní,  balet. 

балиста,  f.,  каиеномсгипца  kameno- 
metnice.  kanienomet,  prak  na  vy- 
hazování kamenu  (v  středověkém 
vojenství). 

баліГі.  я.  w.  (star.)  čaroděj,  kouzel- 
ník, vestec. 

балія,  и,  i^star.)  čarodě;ka,  kouzel- 
nice^  věštkyně. 

балка  /■.  břevno,  trám :  2.  úžlabí 
(mezi  horami). 

балкбнъ,  a.  balkon,  pavlácka. 

б.'илад-а  /".  balada ;  — ник  ь  skladatel 
balad:  — ный  baladový. 

балмочпый.  кзбалмочный.  взбалмошный 
ztřeštěný. 

0ал()б0нъ  v.  болтунь. 

балов-анье  н.  rozmazlení  ( dětí^ :  — ать 
(->ю,  уешь),  б.  дѣтей  rozmazliti 
(děti),  mazliti  se  s  dětmi;  2.  ó.  чѣмъ 
hráti  něčím,  dováděti  ( o  dětech) ; 
6.-СЯ  rozmazliti  se. 

баловень,  вня  т.  rozmazlené  dítě, 
mazánek,  mazlíček ;  rozpustilec. 


балов-никь.  — щйкъ,  kdo  se  mazlí 
s  dětmi,  mazlil ;  — нйца,  — щйца, 
mazlilka :  — ctbó  mazlení :  dovádění ; 
nezbednost. 

баломутить  v.  ба.іамѵтить. 

бал()тп))-()ианіе,  — бвка  hlasování  ku- 
ličkami :  — áib  (-pvK>,  -]>ýeiijb»  balo- 
tovati,  hlasovati  kuličkami. 

б á л  í » Ч  H  Ы  Й  b  ře\' nov ý . 

балтывагь  v.  болтать. 

балъ,  а,  bál.  i)]es  taneční:  быть  и> 
балѣ  býti  na  l»ále:  2.  6.  kuličk  > 
hlasovací :  3.  pL  балы  tlachy,  р1ез)£а- 
nice.  ^])rýniy:  точіѴп.  бгілы  г.  бад;і- 
снпчать. 

балыкбвпііа  /.  kousek  suš(4iého  jesetra, 
балык ь.  á.  т.  sušený  hřbet  jesetři 
neb  vyzí. 

бальзамйііь.  a.  balsamina  BaJ<amňia 

horten^iis    {Inipntleiis  Ьа1ятѵіпа)\ 

6.  желтый  netykálek,  netykalka 

patienH  t(oh'tanf/ere. , 
бальзазпір-ованіе.  — овка  balsamování; 

— овать  balsamovati;    б.-ся   1».  se; 

— бвщнкъ  balsamovatel. 
6  a  л  ь  3  a  M 1 1 Ч  e  с  к  i  Й  b  a  1  s  a  m  i  с  к  ý . 
бальзам-ка        balsamka  Momordkn 

halsamňia   rstl.):    — ніікъ,  a,  baí- 

samník  ^'o/?^//^)*^  (rstl.) ;  — ный  bal- 

samový. 
бальзамь,  a.  balsám,  balšam. 
бальный    bálový:    — oe    платье  šat 

do  bálu. 
бальство  ?*.  баальство. 
балюстрада    /'.  balustráda,  zábradlí, 

brlení. 

баляс-пна  /.  sloupek  n.  pilířek  v  ba- 
lustrádě: — нпкъ.  a.  soustružník 
sloupku  do  zábradlí :  2.  (prost.)  špry- 
niař,  šprymovník:  — нііца  (prost.) 
šprymařka,  šprymovnice :  — ничагь 
(^-аю,  -аешь)  (prost.)  šprymovati ; 
— Ы,  овъ  šprýmy,  žerty;  2.  v. 
балюстрада. 


бамберёкъ 
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оаранъ 


бамберёкъ,  а,  ѵ.  байоерёкъ. 
бамбуковый  bambusovy;  ó.  тростникъ, 

6яш6ýкъ  bambus   Bambusa  arun- 

dinacea. 
банановый  banánový, 
бананъ,  а,  banán  Musa  paradísiaca. 
бандажйстъ,    a,    бaндáжникъ,  a,  ban- 

ilažista,  úvazkář. 
бандажъ,  a,  m.  úvazky  (dúr.)  Bandage. 
банделёръ,  a,   (star.),   бандульёра  /'. 

převésníkjpřevěsný  řemen  Bandelier. 
бандероль,  я,  т.  banderolka. 
бяндура  /'.  bandura  (striiimý  hudební 

nástroj). 

бандурйстъ,  a,  bandurista  (kdo  hraje  ■ 
na  bandura). 

бандурный  звукъ  zvuk  bandury. 

6áHHTb  (-НЮ,  -нешь)  pařiti  (teplou  vo- 
dou) ;  2.  čistiti  dělo  po  výstřelu ;  ; 
3.  6.  рыбу  vymývati  n.  máčeti  rybu  ; 
6.-СЯ  ( — нюся)  koupati  se  v  lázni.  ' 

банишка  f.  malá  lázeň. 

банка  f.  baňka  (nádoba) ;    2.  крове-  | 
пускатель  пая  б.  baňka  (к  pouštění  \ 
krve) ;  ставить  бАнки  и.  рожки  sázeti 
baňky;  3.  подводная  б.  násep,  pís-  j 
čina  (v  moři)  něm.  BanJc.  | 

банкёръ,  a,  bankéř  (ve  hře).  i 

банкётъ,  a,  пиръ  hostina,  banket.  | 

банкйр-скій  bankérský;  — ство  ban-  I 
kérství.  ' 

банкйръ,  a,  bankéř,  penězoměnec.  i 

бáнкoвый  bankový,  bankovní.  ' 

банкомётъ,  a,  bankéř,  kdo  drží  bank  | 
(ve  hře).  I 

банкрут-иться  (-учусь,  -утишься)  udě-  ! 
lati  bankrot,  přijíti  v  úpadek ;  — ный, 
— СКІЙ,  bankrotový  ;  — ство,  банкрутъ, 
а,  bankrot,  úpadek. 

банкъ,  а,  bank,  peněžna;  заёмный  б.  i 
bank  půjčovací  n.  zápůjčný;  2.  6.  j 
bank  (ve  hřej;  играть  иъ  б.  hráti 
íárao.  ! 


банникъ,    а,    chvost  v  parní  lázni; 

2.  štětka  dělostřelecká  (na  čistění 

děla  po  výstřelu). 
оАнный  lázeňský ;  6áHHoe  n.  poplatek 

lázeňský. 

баноч-ка  krabička;  — ный  skřínkový, 
krabičkový ;  6.  чай  caj  v  krabicích ; 
— пая  кровь  krev  pouštěná  baňkami. 

бантъ,  a,  бантикъ,  a,  stužka;  mašle 
(něm.  Band). 

6шщ-шъ,  a,  lazebník,  držitel  lázně; 
— ица  lazebnice. 

бáня,  И,  банька,  и,  f.  lázeň  (ruská), 
1.  parní;  2.  báné,  baňka,  nádoba 
к  přepouštění  n.  přehánění ;  3.  (star.) 
vary,  teplíce  (pramen  minerální); 
4.  баня  (іаки-бытія  omývka  církevní. 

баобабъ,  a,  Adansonia  (rstl.). 

барабйн-ецъ,  нца,  — чикъ,  а,  bubínek; 
— ить  (-НЮ,  -нишь)  bubnovati ;  — ный 
bubnový;  б.  бой  bubnování;  —пая 
перепбнка  bubínková  mázdra(v  uchu); 
— щикъ,  а,  bubeník ;  — щица  bubenice. 

барабанъ,  а,  buben ;  бить  въ  б.  bubno- 
vati; 2.  bubínek  (v  uchu  а  v  ho- 
dinách). 

барабошить  (-óuiy,  -ошишь)  rozrýpati, 
rozházeti  něco  nepořádně. 

бараканъ,  a,  berkán  (látka). 

баран-ецъ,  нца  А.,  баранёцъ  Р.  vra- 
nec  (Presl)  Lycopodium  sclago  (rstl.) ; 
— ина,  skopovina,  skopové  maso; 
жареная  6.  skopová  pereně;  — ій, 
ья,  ье  beraní ;  б.  рогъ  beraní  roh ; 
— ья  трава  beraní  tráva  (jména  roz- 
ličných rostlin);  — ка  /'.,  — никъ,  а, 
т.  prha  Arnica  (rstl.);  — окъ,  нка 
beránek,  malý  hoblík;  — чикъ,  a, 
beránek ;  2.  6.,  скороспелка,  бѣлая 
буквица  bílá  bukvice,  petrklíč  Fri- 
mula  veris. 

баранъ,  a,  beran;  (též  jména  všeli- 
kých nástrojů). 


óapáxTaibCfl 
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барыня 


барахтаться  (-хтаюсь,  -хтаешься)  tře- 
patí rukama  i  nohama  (о  dětech) ; 

2.  rváti  se  n.  tahati  se  s  kým. 
барашекъ,шка  beránek;  2. 6.  въ  бумажкѣ 

úplatek,  pomazánka  (staroč.  koláč) ; 

3.  6.  kozlík,  otavník  (sluka)  v.  6e- 
кассйнъ;/)?.  барашки  kočičky,  jehnědy 
(na  vrbách) ;  2.  beránky  (drobné 
obláčky  v  řadách  na  nebí) ;  3.  6.,  зай- 
чики drobné  vlny  v  řadách  na  vodě. 

барашъ,  a,  (star.)  stanař. 

барбарнсникъ ,  барбарйсъ ,  кислйнка 
dříšťál  Berberis  (rstl.). 

барбарисный  dřišfálový. 

барбунъ,  a,  барвена  parma  mořská 
Mullus  barbatus. 

барвенокъ,  нка,  барвйнокъ,  нка  bar- 
vínek, brčál  Vinca  minor. 

баргамотъ  v.  бергамотъ. 

барда  mláto. 

барденикъ,  а,  dobytek  krmený  mlátem. 

бйрдъ,  a,  bard  (celtícký  pěvecj. 

баре.іьёФъ,  a,  povypuklá  práce  sochař- 
ská Basrelief. 

бйржа  f.  malá  lodka  veslová  s  besídkou. 

баринъ,  a  (zz  боярин ь)  pán;  жить 
óápHHOMb  žiti  po  pansku ;  no  6ápHHy 
и  слуги  jaký  pán  takový  sluha; 
всйкій  6.  своіЬ  милость  xвáлитъ  а 
Hámn  услуги  ни  во  что  cтáвитъ  každá 
liška  svůj  ocas  chválí  (přísL);  pl. 
6ápa  panstvo. 

баритонъ,  a,  baryton,  (hluboký  tenor) . 

барйтъ,  a,  merotec  Baryt. 

6ápHTbCfl  (-рюсь,  -ришься)  hráti  si  na 
pána,  pána  dělati. 

баричъ,  a,  panic,  synek  zemanský 
n.  šlechtický. 

6ápÍH,  я,  merotík  Baryum  (kov). 
6ápKa  f,  bárka  (lodka). 
6apKáHb,  a,  v.  6apaKáHb. 
баркарбла  f,  barkarola,  rybářská  píseň, 
óapnácb,  a,  veliká  lod  veselná. 
баркбтина  f,  prkno  na  pobíjení  lodí. 

J.  Rank:  Rusko-český  Slovník. 


I  баркбтъ,  баркоутъ,  а,  několik  prken 

I    svrchu,  kterými  je  lod  pobita. 

I  6ápMHua  /'.  náplecník,  náramek. 

•  барометрйческій  barometrický. 

I  барометръ  Р.   (барометръ  А.),  а,  tla- 

I    komčr,  barometr. 

I  баронесса  /'.  baronesa,  baronka. 

I  баронстъ,  а,  baronet. 

барбн-скій  baronský ;  — ство  baronství. 
I  барбнъ,  а,  baron. 

j  баронша  /.  baronka,  baronova  žena. 
I  бароч-ка  f.  malá  bárka;  — никъ,  a, 
I  bárečník,  bárkář,  lodník;  — ный, 
!  bárkový. 

барратарія  šmejd  n.  podvod  lodníků 
se  zbožím  na  korábe. 

барскій  дворъ  panský  dvůr. 

6ápcoB-HHa  pruha  n.  plama  na  pan- 
terově kůži;  — ЫИ  panteří. 

óápcTBo  panství. 

барсукъ,  á,  барсучекъ,  чка,  jezvec 
Vrsiis  meleš  v.  язвецъ. 

барсучій,  ья,  ье  jezevčí. 

6ápcb,  а,  panter,  pardál  Felispardus. 

бархат-ецъ,  тца,  aksamit,  aksamitka 
(stužka);  2.  6.,  — ка  aksamítník 
Tagetes  patula  (rstl.);  3.  — ка, 
— ный  цвѣтъ,  — ный  цвѣтокъ  chu- 
dobka Bellis ;  — никъ  laskavec  Ama- 
rantJms  (rstl.);  — ный  aksamitový. 

6ápxaTb,  a,  aksamit;  бумАжный  6. 
manšestr  (látka). 

6ápxoTKa  f.  sametka,  aksamitka 
(stužka). 

барченокъ,  нка,  zemáně,  ěte. 

6ápmHH-a  panština,  panský  statek; 
2.  robota,  práce  pánům  statku  ně- 
kdy ze  služebnosti  konaná;  рабо- 
тать на  бАрщинѣ  dělati  na  robotě, 
robotovat! ;  — никъ  robotnik,  svo- 
bodný sedlák;  —ный  robotný ; 
— ная  повйнность  robotnosť,  povin- 
nost к  robotě. 

бйрыня  f.  pani,  milostpaní. 
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батенька 


барышёкъ,  шка  výděleček. 

барыш-никъ  překupník,  výdělkář ; 
— ница  překupnice,  výdělkářka ; 
— ничать  (-аю,  -аешь)  překupovati, 
býti  překupníkem;  2.  iichviti,  iich- 
vařiti;  — ническін,  ая,  oe,  — ничій, 
ья,  ье,  překupnický,  lichvářský ; 
— ничество  lichvářství;  — ный  zí- 
skaný, vydělaný. 

барышня  slečna. 

барышъ,  á  {pL  барыши,  ёй)  т.  zisk, 
prospěch,  výhoda,  výdělek;  остать- 
ся съ  барышёмъ  vydělati  п.  získati 
při  něčem. 

барьёръ,  a,  m.    přehrada,  přepora, 

zábradlí  Barriére. 
басалыкъ  (star.),  кистёнь  hazecí  koule, 
басебный,  басемный  v.  басменный. 
6áceH-Ka  f,  v.  бйсня;  — никъ  bajkář; 

— ный  báječný, 
басйстъ,  а,  m.  basista. 
басистый  голосъ  hlas  basový, 
басить  (башу,  башить),  пѣть  басомъ 

zpívati  basem. 

6acKáKx,  a,  (star.)  úředník,  jenž  pe- 
čoval o  vybírání  daní  a  plnění  Ghan- 
ských nařízení. 

6acKá4-ecTBo,  — ство  hodnost  baskaka. 

басма,  Ы,  /".  vyobrazení  někdejších 
chánův;  2.  rámec  u  obraziiv. 

6acMáHHHKb  (star.)  oby vatel  basmanné 
slobody  v  Moskvě,  jenž  peče  erární 
chleb. 

басманъ,  a,  (star.)  chleb  erární. 
басменный  (star.)  malocenný. 
басн-енный  báječný,  smyšlený;  — ить 

(-НЮ,  -нишь)  (crk.)  bajky  vypravovati. 
басно-дѣяніе  (crk.)  dějiny  bájeslovné ; 

— пйсецъ,  сца  bajkář,  bajkopisec. 
басно-словецъ,  вца,  — словъ,  а,  baje- 

slovec,  mytholog;  — ить  (-влю, -вишь), 

— ствовать  bajky  vypravovati,  bájeti; 

— ie  іг.  haj esloví,  mythologie;  — ный 

bájeslovný,  mythologický. 


басно-смышлёніе  vymýšlení  bajek; 
— твбрецъ  v.  баснословецъ ;  — твор- 
ныы  г",  баснословный ;  — творство 
V.  баснослбвіе. 

6ácHb,  и,  /'.  bajka. 

6ácHa,  и,  f.  bajka,  výmysl;  баснями 
соловьй  не  кормятъ  má-li  hlad,  nají 
se  i  slavík  rád  (přísL). 

басовой  (-ВЫЙ)  basový. 

басон-ный  prýmkový;  — щикъ  prýmkář. 

басбнъ,  a,  prým. 

бассёйнъ,  a,  nádržka  Bassin. 

бассётъ,  бассётъ-горнъ,  а,  baset  (něm. 
Bassetlíorn). 

6ácTa  (neskl.)  bašta!  dost! 

бастібнъ,  a,  m.  bašta. 

бастрбкъ,  a,  kazajka  (krátký  kabátek 
s  rukávy). 

бастръ,  a  (star.),  Канарское  вино  ka- 
nárské víno. 

басъ,  a,  bas  (hlas  hluboký);  пѣть 
6ácoMb  zpívati  bas ;  2.  basa  (nástroj) ; 
играть  на  басу  hráti  na  basu. 

баталёръ,  a,  stravovník  námořnický 
В  atelier. 

баталйческій  живопйсецъ  malíř  bitev. 

баталіонный  командйръ  velitel  bata- 
lionu  n.  praporu. 

баталіонъ,  a,  batalion,  prapor  vojska 
(800—1200  m.). 

баталія,  и,  битва,  бой,  сражёніе 
bitva,  boj  (patálie  sprosté). 

баталйкъ,  a,  (Star.)  brnění. 

батальный  bitevní ;  6.  живопйсецъ  ma- 
líř bitev. 

батанецъ,  нца,  deska  na  4  vršky  široká. 

батарёйный  baterijní. 

батарея,  и,  /'.  baterie;  электрическая 

б.  elektrická  b. 
бататъ,  пататъ,  а  povijnice  jedlá  Oon- 

volvulus  l)atatas  (Ipowaca  batatas) 

(rstl.). 

бДтснька,  и,  ni.  tatíček,  tatínek. 


батёръ  — 

батеръ,  а,  tavolník  Spiraea  ulmaria 
(rstl.). 

батйстовый  платокъ  batistový  šátek, 
батйстъ,  а,  batist  (tkanina),  kment, 
.батманъ,  а,  váha  turecká,    perská ; 
Ibucharská  okolo  20  pudů;  2.  desíti- 

liberka  v  Kazansku  a  Orenbursku. 
батогъ,  á,  batoh,  hůl  silná, 
батожекъ,    жка  hůlka;    2  hůlčička 

malířská. 

батожникъ,  a,  (star.)  sluha  jenž  s  hůl- 
kou chodil  před  bojarem,  by  jemu 
dělal  cestu  mezi  lidem. 

батожьё  п.  {colh)  proutí  s  uřezanými 
vršky,  к  trestání. 

батометръ,  a,  hloubkoměr  Bathometer. 

батракъ,  a,  nádenník. 

батрачить  (-ачу,  -ачишь)  nádenničiti, 
dělati  nádennickou  práci. 

батрачйха  f.  nádennice. 

батырщикъ,  a,  (typogr.)  kdo  natírá 
barvu  na  písmo,  natěrač. 

батырь,  я,  nájezdník  vyznačený  chra- 
brostí (u  Kirgizů  a  Baškirů). 

6áTbKa,  И,  w.  (prost.)  tatík,  otec  (též 
duchovní  otec). 

6áTromKa,  и,  rn.  tatínek,  tatíček,  otec 
(uctivé  jméno  pro  otce  i  duchovního, 
též  se  říká  důvěrně  i  lidem  jiným); 
не  забудьте,  батюшка,  моёй  просьбы 
nezapomeňte  tatínku  na  mou  prosbu ; 
онъ  весь  въ  óáTromKy  on  je  celý  po 
otci  (t.  otci  podoben). 

6áTfl,  И,  m.  (star.)  otec  (staročes.  též : 
báťa). 

баулъ,  a,  баулецъ,  лца,  kufr,  kufřík, 
баульникъ,  a,  kdo  dělá  kufry, 
баульчикъ,    a,  kufříček;    2.  třebule 

Anthriscus  (rstl.) 
баФьта,  f.  (star  )  spůsob  lodic. 
6áxapb,  Я,  Ш.  (prost.)  tlachal,  báchor- 

kář,  povídkář. 

бахвад-ить  (-лю,  -лишь)  (prost.)  chva- 
stati;  — ка  /*.  chvastounka. 


19  —  баю 

бахвалъ,  а,  (prost.),  хвастунъ  chva- 
stoun. 

бахваль-ныи  chvastavý;  — ство  chva- 

stounství. 
бахйла  /'.  národní  kožená  obuv. 
бахрама,  бахрома,  ы,  f.  prým  s  třás- 
němi, třepení, 
бахром-истый,  — чатый  třásnitý ;  — ить 
(-МЛЮ,  -мишь)  třásniti.  třepiti;  б.-ся 
ťrepiti  se;  — щикъ  třapečník. 
бахта,  Ы,  f.   bavlněný  kartoun  bu- 
charský. 

6áxTepeub,  рца  (star.)  pancíř  z  po- 
dlouhlých ploských  polukolec. 
бахча,  и,  /■  krahice  na  1  libru  čaje; 
г\  бaкшá. 

óáuaTb, бацнуть  (prost.)  bacati,bácnouti 
бацъ !  bác ! 
i  бачагъ,  á,  zátoka  v  řece. 
;  бАшен-ка,  и,  f.  vížka;    — ница,  ы,  /'. 
véženka    Turritis    (rstl.);    — ный 
věžní;  — ные  часы  hodiny  věžní, 
башка,  Й,  f.    Ulíznutá    rybí  hlava; 

2.  (prost.)  tupá  n.  hloupá  hlava; 

3.  špalek  odříznutý  od  břevna  lod- 
ního; 4.  dřevěná  část  měchu  ko- 
vářského. 

башловка  (star.)  čestný  dar  z  kořisti, 
i    jejž  dávali  Zaporožci  tomu,  kdo  se 
\    у  bitvě  vyznamenal. 
бaшмáкъ,  á,  střevíc ;    онъ  въ  башма- 
кáxъ  on  je  obut,  má  střevíce;  онъ 
I    у  жены  подъ  башмакомъ  je  pod  рап- 
'    toflem ;  2.  б.  bota,  okovaná  část  kolu. 
óamMáHKa,  и,  f.  střevičník  Cypripe- 
dium  (rstl.).  [wáHKa. 
башмачёкъ,  чка,  střevíček;  2.  v.  баш- 
башмАч-никъ   střevíčkář,    švec  který 
šije  střevíce;   — ница  střevičkárka, 
ševcová;  — ничать  ševcovati;  — ный 
střevícový, 
башня,  и,  f.  {gen.  pl.  бáшeнъ)  věž. 
6aió,  бай  n.  баіЬ,  бáюшки  бай  int. 
hajá!  hajej,  nynej ! 
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безволосый 


баіЬкать  hejčkati  (dítě),  uspávati. 

óáflTb  (óáro,  6áemb)  (prost.)  hovořiti, 
mluviti;  не  óáíiTe  съ  насмѣшкою  о 
MyjKHKáxb  nemluvte  s  posměchem 
o  sedlácích ;  2.  (cirk.)  zaklínati,  čá- 
ro vati. 

бде.іломётръ,  a,  krvojem  Bdellometer. 
бдйтель,  я,  bditel,  kdo  bdí,  pečovatel ; 

— ница  bditelka,  pečovatelka ;  — ный 

bdící,  bodrý,  pečlivý, 
бдѣніе  п.  bděni;  ó.  всенощное  bdění 

celonoční  (v  bohoslužbě), 
бдінный  (crk.),  бдѣтельный   v.  бдй- 

тельный. 
бдѣть  (бдк),  бдишь)  bdíti. 
бегемотъ,  а,  hroch,  behemot  (vodní 

n.  nilský  kůň), 
бёгенъ,  a,  behen  (rstl.). 
бегеуль,  я,  (star.),  приставь  dozorce, 
бедёрный  bederní;    — ая  кость  kost 

bederní. 

бедра,  ы,  f.  (crk.),  bedra  f.,  bedro 

n.j  pL  bedra, 
бедренецъ,  бедринецъ,   Hná  bedrník 

Pimjnnella  saxifraga  (rstl.). 
бедренн-икъ,    a,    набёдренникъ  ná- 

bedmík;  — ый  bederní, 
бедренцелйстная  роза  růže  bedrníko- 

listá  Rosa  ргтргпеШ folia. 
бедренцовый  корень  bedrníkový  kořen? 
бедрецъ,  á,  skokuška  Jaculus  P. 
бедрйстый  kdo  má  silná  bedra  neb 

kyčle,  kyčelnatý. 
бедро  п.  v.  бедра. 

бeз-aлáбepный  (prost.)  nesmyslný ; 
— атщина  (=  —отчина)  f.  (star.)  ne- 
poddanosf  dědičnému  pánu  A. ;  — бла- 
годатный (star.)  nevděčný;  — блáзн- 
cTBO  (cirk.)  nepohoršlivosť. 

безббж-іе  п.  bezboží,  bezbožnost; 
— никъ  bezbožník  ;  — ница  bezbož- 
nice ;        — НИЧаТЬ,       — HH4eCTB0BáTb, 

— ствовать  bezbožně  jednati  n.  žiti; 
— ническій  bezbožnický. 


безбож-ность  bezbožnost;  — ный  bez- 
božný; — CTBO  v.  безбожіе. 

без-бокій  bezboký;  — боліе  п.  bez- 
bolí,  nebolestnosť ;  — бо.іѢзненный 
bez  nemoci  (=  zdravý);  — бородый, 
— ópáдый  bezbradý;  — боАзненный, 
— боязнивый  bez  bázně,  nebázlivý ; 
— боязнство,  — боАзненность  nebá- 
zlivosf ;  — бранный  (crk.)  bez  hádky ; 
— 6pá4ie  п.,  — брачность  bezman- 
želství ;  — брачный  bezmanželský ; 
— брбвый  bezbrvý;  — бурный  bez 
bouřky;  — бѣдный  (star.)  {—  bez 
bídy)  bezstarostný;  — ведріе  ne- 
pohoda ;  — верховый  bez  vršku,  bez- 
vrchý;  — вещёственный  (crk.)  ne- 
hmotný, beztělý;  — вйдный  nefo- 
remný;    — ВЙННО    ndv.  nevinně; 

— вйнность  bezvinnosť ;  — винным 
bezvinný  (невйнный  nevinný) ;  — ви- 
новный  samobytný,  A. ;  — вкладнѳ 
(star.)  bez  vkladu;  — вкусица  f.^ 
— вкусіе  п.  nechuť;  bezchutnosť; 
— вкусно  adv.  nechutně ;  bez  vkusu  ; 
— вкусность  nechutnosť ;  bezchuten- 
ství ;  — вкусный  nechutný,  bezvkusný; 
— влáжный  bez  vláhy;  — власіе  ж 
bezvlasí;  — власый  bezvlasý;  — влá- 
стіе  п.  bezmocnost;  — властный 
bezmocný ;  — водица,  — водіе  п.  bez- 
vodí,  nedostatek  vody;  — водным 
bezvodný ;  — возбранный  nezabrá- 
něný ;  — возвратный  nenavratitehiý, 
nenávratný,  beznávratný  ;  — воз- 
душный bezvzdušný ;  — возмездный 
(—  beze  mzdy)  nezaplacený;  — воз- 
растный  (crk.)  nedospělý,  ncdorostlý 
(=r  bez  vzrůstu) ;  — вбинственным 
bez  vojska ;  — волненный  (crk.)  (=  ne- 
rozvlněný)  tichý,  mírný,  klidný; 
— волокитно  (prost.)  bez  průtahu, 
bez  odkladu;  — волокйтный  neod- 
kladný; — волосица  f.  v.  безвласіе; 
— волбсый  v.  безвласый. 


безврёдный 
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бездѣйствіе 


без-врёдный  neškodný;  — времёница, /"., 
— времёніе,  — врёменіе  п,  nehoda ;  ne- 
čas ;  — врёменно,  — времённо  adv.  ne- 
čas; nevčas;  — врёменность,  — вре- 
мённость  nevhodnosť,  nevčasnosť ; 
— врёменный,  — времённый  nevčasný, 
nevhodný;  6.  цвѣтъ  (ném.  Zeitlose) 
ОСИП,  naháč  Colchícum  autumnale 
(rstl.) ;  — врёменье  п.  v.  безвремёніе ; 
— выводно  adv.  ustavičně,  bez  pří- 
trže ,  stále ;  2.  bez  výkupu ,  bez  vý- 
platy (za  nevěstu) ;  — выгодный  bez- 
výhodný,  nevýhodný ;  — в0ходно  adv. 
nevycházeje;  — въдомо  аб?г;. :  6.  npo- 
палъ  zmizel  bez  památky,  beze 
stopy;  — въріе  n,,  — вѢрстЕО  bez- 
věn,  nevěra;  — в-врный,  — вѣренъ, 
рна,  рно  bezvěrný,  nevěřící  {staroč. 
nevěrný);  — вѣръ,  a,  nevěrec;  — вѣ- 
стіе  п.  bezvěstí,  nepovědomosf ; 
— BécTHO  v.  безвѣдомо;  — въстный 
nepovědomý ;  — в-втренность  /".,  — вѣ- 
тріе  п.  bezvětří;  — вѣтренный  bez- 
větrný;  — глáвый  bezhlavý;  — гла- 
гбліе  71.  (crk.)  nemluvnost ;  — глáзый 
bezoký;    — oácie  — гласность 

bezhlasí,  bezhlasnosť  Aphonia; 
— глácнo  adv.  tiše,  mlčky;  — глácный 
bezhlasný,  bezhlasý;  — гнѣвіе  п. 
bezhněví ;  — гнѣвный  bezhněvný ; 
— года  f.,  — годица  f.,  — годіе, 
— годье  п.,  — годушка  (crk.)  ne- 
hoda; — годный  (star.)  v.  безврё- 
менный  ;  — годнѣ  adv.  (star.)  ne- 
hodně, bídně;  — ГОЛ0ВНЫЙ  (star.) 
hrdelní;  — головый  bezhlavý;  — ro- 
ловье  п.  propadení  hrdla;  hrdelní 
přečin;  — голосый  ( — голбсный  Р.) 
bezhlasý;  — гбрдостно  adv.,  — róp- 
достный  adj.  bez  hrdosti;  — rocy- 
дápный  (star.)  bezvládný;  -oe  врёмя, 
— государство  (star.)  bezvládí ;  — rpá- 
МОТНЫЙ,  -тенъ,  -тна,  -тно  kdo  neumí 
číst  ani  psát;   kdo  nezná  písma. 


I  без-грамотство,  — грАмотность  nezna- 
I    losť   písma;    — гранйчный  bezhra- 
!    niČný,  neohraničený  ;  — грйвый  bez- 
I    hřívý; — гр-вшіе  п.  bezhrígí;  — грішный 
I    — грѣшенъ,  -шна,  -шно  bezhříšný,  bez 
I    hříchu;  — данно  adv.,  не  плáтя  дани, 
I    bez  daně,  neplatě  daně;    — дápнo 
j    adv.    bez   darův;    — двёрный  bez 
I    dveří;     -ная    уста  nevymáchaná 
I    huba ;  — дёнежно  bezplatně,  zdarma, 
j    zadarmo ;    — дёнежность,  — дёнежье 
п.    nedostatek   peněz,  bezpenězí; 
I    — дёнежный  bezplatný,  bezpeněžný; 
I    — дна  f.  bezdna,  propast;    у  него 
i    бёздна  дёнегъ  on  má  peněz  jako 
želez,  má  peněz  jako  smetí;  — до- 
ждіе  п.   bezdeští;    — дождный  bez- 
deštný,   bez    deště;    — доймочный 
bez  doplátky,  nezadržený;    — дока- 
зательный bez  důkazu,  bezdůvodný, 
nedůvodný;  — должностной,  С-ый),-ая, 
-óe,  bez  důstojenství ;  — должный  bez 
dluhů  ;  — доыникъ,  a,  — домокъ,  -мка, 
bezdomník,  bezdomec;  — домница,  ы, 
/.  bezdomnice;  — домный  (crk.)  bez 
domu,  bez  přístřešku;    — домовный 
bez  domova ;  -ая  вольница  chasa  bez 
přístřešku;  — домье,  я,  7i.  bezdomí; 
j    — донный  bezedný;  -ая  бочка  beze- 
!    dná bečka,  bezedný  soudek;  (obraz.) 
i    útrata,  marnotratník,  kdo  má  beze- 
1    dné  kapsy;  — дорожица,  f.,  — доро- 
i    жіе  п.  bezdraží,  špatná  cesta. 
I  бездуш-іе,  я,  п.  bezduší,  bezdušnosf, 
I    nesvědomitosf,  bezsrdečnosť ;  — никъ, 
a,  nesvědomitý  člověk;    — ница  ne- 
svědomitá  osoba ;  — ничать  nesvědo- 
mitě  jednati;  — ничество  nesvědomi- 
tosf;   — HO  adv.  nesvědomitě,  bez- 
dušně; — HocTb  bezdušnosť;    — ный 
bezdušný,  nesvědomitý;  — ствовати 
(crk.)  býti  ve  mdlobách, 
без-дѣйственный  nečinný;  — дійствіе 
п.  nečinnost. 
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безколѣнокъ 


без-дѣлица  — дѣлка,  — дѣлушка  пе- 
patrnosť,  malichernosť.  titěrka;  ку- 
пить что  за  — дълицу  koupiti  něco 
za  babku;  — дѣліе,  — дълье  п. 
prázdná  chvíle,  prázdno,  kdy;  отъ 
— дѣлья  v  prázdné  chvíli,, když  je  po- 
kdy;  — дѣльникъ,  a,  ničema,  ničem- 
ník ;  zahaleč ;  — дѣльница  ničemnice ; 
— дѣльническій  ničemný ;  — дѣльни- 
чество  ničemnosf,  nicota;  — дѣльно 
adv.  ničemně;  — дільный  ničemný, 
zahálčivý ;  — дъльствовать  (crk.)  býti 
bez  díla  n.  bez  práce,  zaliáleti; 
— дѣтно  adv,  bez  dětí,  bezdětek; 
— дѣтность,  —дітство  bezdětnosf, 
bezdětství ;  — дітный  bezdětný ; 
— дѣтствовать  žiti  bez  dětí;  — жá- 
ЛОСТНО  adv.  nemilosrdně,  bez  lítosti, 
nelítostivě ;  — жгілостность  nemilo- 
srdnosť,  nemilosrdenství ;  — жалост- 
ный nemilosrdný,  nelítostivý ;  — жаль- 
НЫЙ  bez  žihadla;  — жёлчіе  п.  bez- 
žlučí  AcJiohe;  — жёлчный  bezžlučný ; 
— жённый  bezženný;  — жёнство  bez- 
ženství ;  — женствовать  žiti  bez  ženy ; 
býti  svoboden,  neženat;  — жйзнеп- 
ность  bezživotnosť;  — жизненный  bez- 
životný;  6.  взоръ  mdlý  pohled,  mdlý 
zrak;  vpadlý  zrak;  — заботливо, 
— заббтно  adv.  bezstarostně ;  — за- 
ботливость, — заббтность  bezstarost- 
nost; — заботливый, — заботный  bez- 
starostný; — завистный  bezzávistný, 
bez  závisti;  — задорно  adv.  bez 
sponi;  — зазорно  adv.  bez  hany, 
bez  úhony,  bez  vady;  — зазорность 
neúhonnosť;  —зазорный  bez  hany, 
neúhonný;  — закбніо  7i.  bezzákoní; 
—  законникъ  bezzákonník,  přestupce 
zákona;  — законница  bezzákonicc, 
přestupkyně  zákona;  — законничать, 
— закбнновать,  — законствовать  zá- 
kon přcstupovati  ;  —законно  adv.  bez- 
zákonně,  nezákonně;  protizákonně. 


без-законный  bezzákonný,  nezákonný, 
protizákonný;  закрытно  adv.  bez 
zákrytu,  neskrývaje,  otevřeně;  — за- 
кройный neopevněný ;  — запасный 
bezzásobný;  —  заступный,  — защит- 
ный bez  zástupce,  bez  záštity,  bez- 
záštitný;  — зачётный  рёкрутъ  rekrut 
nesčítaný  (který  se  s  počtu  nesráží) ; 
— звучіе  7г.,  — звучность  bezzvučí ; 
— звучный  bezzvučný ;  — звѣздный 
bezhvězdný;  -ное  нёбо  bezlivězdné 
nebe;  — земёлье,  я,  и.,  — земель- 
ность  bezzemí;  — земёльный  beze- 
zemý,  bez  pozemků ;  — златно  adv. 
(crk.)  bezplatně ;  — злобивый,  —злоб- 
ный bezzlobný,  bezhněvný ;  — злобіе, 
я,  п.  bezzlobí;  — злббно  adv.  bez 
zloby ;  — злобствовати  (crk.)  bez  zloby 
žiti;  — зрачіе,  я,  bezzračí,  bez- 
zrakosť  (slepota);  2.  6.,  безобрйзіе 
neúdobnosť,  neforemnosf ;  — зрачный 
beze  zraku;  2.  neúdobný,  nefo- 
remný; — зубикъ,  — зубка  bezzubka 
Anodonta  (mušle);  — зубый  bez- 
zubý; -ая  старуха  bezzubá  sta- 
řena. 

безйнный  bezový. 

без-кабальный  (star.)  bez  zápisu,  ne- 
zapsaný; — качественный  bez  vlast- 
ností; — квасіе,  я,  п.  (crk.),  — квас- 
ность  bezkvasí,  bezkvasnosf,  přes- 
nosť;  — квасный  (crk.)  bezkvasný, 
přesný;  — книжный  (crk.)  neznalý 
knih  v,  безграмотный ;  — коварно 
adv.  bezelstně,  l)ez  pletich;  —ко- 
варность bezelstnost;  — коварный 
bezelstný,  upřímný;  — коварствіе, 
— коварство  bezelstnost,  bezelstí, 
upřímnost;  — колйчственный  (crk.) 
bez  jistého  množství ;  — колѣнчикъ 
(star.)  kdo  nemá  příbuzných;  —ко- 
ленный, — колѣночный  bez  kolínek 
(o  rostlinách) ;  —  колѣнокъ,  нка  Eno- 
diuni  (rstl.). 
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безлистный 


без-конечно  adv.  bez  konce;  — ко- 
нёчность  bezkonečnosť,  nekonečnost ; 
— конёчный  bezkonečný,  nekonečný ; 
-нос  милосёрдіе  божіе  nekonečné 
milosrdenství  boží;  — конный  bez 
koní;  — кормица,  ы,  /".  nedostatek 
pokrmu  n.  obroku;  —кормный  bez- 
krmný,  bez  krmé,  bez  potravy; 
— корыгтіе,  я,  п.  — корйстность  ne- 
zištnost (bezkoHstnosť) ;  —корыстно 
adv.  nezištně ;  — корыстный  nezištný 
(bezkoHstný) ;  — костный  bezkostný, 
bez  kostí;  — крамольный  (crk.)  bez- 
kramolný ;  — кровельный  bez  krytby, 
bez  střechy;  — кровіе,  я,  п.  bez- 
krví  Лпаегпіа;  — кровно  adv.  ne- 
zakrytě; — кровный  bezkrvý,  bez- 
krevný;  2.  bez  krytby,  bez  krovu, 
bezkrovný,  bez  přístřešku;  —кру- 
ченный bezstarostný  ;  — крылый  , 
— крыльный  bezkřídlý;  -oe  на- 
сѣкомое  bezkřídlý  hmyz;  — крѣ- 
постный  (star.)  bez  síly,  slabý; 
2.  bez  písemného  stvrzení ;  — ладица 
f.  bezladí,  neshoda;  — лапый  bez 
tlapy;  — лспёстковый,  — лепёстный, 
bezlistý,  bez  lupínek;  — лёстно  adv. 
bezelstně;  — лёстность  bezelstnosť; 
— лёстный  bezelstný;  — лиственный, 
— лйстный  bezlistý;  — лйствіе,  я,  п. 
bezlistí;  — листоцвътъ,  а,  bezlistec 
Aphyllanthes  (rstl.);  — лично  adv. 
neosobně;  — личный  neosobní  (časo- 
slovo); — ложница  /'.  Alectra  (rstl.); 
— лошадный  (star.)  bez  koní ;  — луніе, 
я,  п.  bezluní  (když  měsíc  nesvítí) ; 
— лунный  bezlunný;  -ная  ночь  noc 
bezlunná;  — .іъностно  adv.  bez  le- 
nosti ;  — лѣпица,  нелѣпица  neslušnost ; 
— .іѣпйчный  (star.),  не.іъпый  neslušný, 
— лѣпіе,  я,  п.,  — лѣпотство  (star.) 
neslušnost;  2.  neleposť,  nedostatek 
lepoty  neb  krásy;  — .іѣпотный,  — лѣ- 
пый  bez  lepoty. 


i  без-лѣсіе  п.  bezlesí;    — лѣсный  bez- 

i    lesý;  — .léTHo  adv.  (crk.)  bez  času, 

;    nekonečně,  věčně;    — лѣтный  (crk.) 

I  věčný,  nekonečný;  — людить  (-люжу, 
-людишь)     lidu     zbaviti ;     — людіе, 

*  — людье,  я,  >/.,  — людность,  — люд- 
ство  bezlidí;  — людный  bezlidný; 
— матерный  (crk.)  bez  matky;  — ма- 
точный рой  bezmatečný  roj  (včel); 
— мёжно  (star.)  bez  mezí;  — мёздіе, 

\    Я,  — мёздность  bezemzdnosf; 

— мёздникъ   bezemzdník;    — мёздно 

I  трудиться  namáhati  se  beze  mzdy, 
bezplatně;  — мёздный  bezemzdný, 
bezplatný;  nezištný. 

безмёнъ,  a,  безмёнчикъ,  přezmen  ; 
,    rychlováha;  безиённый  přezmenový. 

,  без-мечтанный  (crk.)  bez  blouznivých 
myšlenek;  — мйлостивно,  — мйлостно 
I    adv.  (crk.),    безъ  милости  bez  mi- 
I    losti;    — МЙЛОСТИВНЫЙ,    — мйлостный 
'    (crk.)  bezmilostný;  — зіозгій,  ая,  oe 
bezmozký ,  bez  mozku ;  bez  morku 
(kost) ;  — мозглый  bezmozký,  hloupý ; 
— молвіе     п.    nemluvení,    mlčení ; 
— молвникъ  (star.)  nemluvící,  nemluva 
m. ;  — М0ЛВНО  adv.  mlče,  nemluvě  ; 
neodmlouvaje;  — молвный  nemluvný, 
:    mlčelivý ;  2.  neodmlouvající ;  — молв- 
ствовать  (crk.)  nemluviti,  zachová- 
vati  mlčení;    —мощный  bezmocný; 
— мрачный  bezmračný;    — мужіе,  я, 
п.  bezmuží,  bezmužst\a;    — нужный 
I    bezmužný;    -ая    дѣвйца  nevdaná 
i    (svobodná)    dívka;    — мужно  adv. 
I    bez  muže;  — мытно  adv.  (star,)  bez 
I    mýta;  — мъріе,  я,  п.  (crk.)  nesmír- 
nosť ;  — мърность  bezměrnost ;  — Mép- 
I    ный    (crk.)    bezměrný,  nesmírný; 
!    — мѣстіе,  я,  п.  (crk.),  непристойность 
nepřístojnost,  nemístnosť;  — мѣстно, 
adv.^  непристойно  nepřístojně,  ne- 
místně ;  — мѣстный  kdo  nemá  místa. 
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без-мѣстный  2.  (crk.),  непристойный 
nepřístojný,  nemístný;  — мятёжіе,  я 
72. ,  — мятёжность  ticho,  spokojenosť; 
— мятежно  bez  nepořádku,  tiše,  spo- 
kojeně; — мятёжный  bezzmatečný, 
tichý,  spokojený;  —  навѣтіе,  я,  п., 
— навътность  bezpomluvnosť ;  —  на- 
вѣтный  adj.,  -но  adv.  bez  pomluv; 
— надёжно  adv.  bez  naděje;  — на- 
дежность beznadějnosť ;  —надежный, 
-женъ,  -жна,  -жно  beznadějný;  — на- 
казанный, нно  beztrestný,  netre- 
staný, nekáraný;  -ость  -osť;  — на- 
пастный,   -но    (star.)    bez  nehody; 

—  нарядіе  п.  (star.)  spustlosť;  — на- 
рядный (star.)  spustly  ;  — наслѣдіе, 
я,  п.  beznásledí;  — наследный  bez- 
následný,  bez  dědicův;  — началіе, 
я,  — начальство  bezvládí;  — на- 
чальность  bezpočátečnosť ;  — началь- 
ный, -ленъ,  -льна,  -льно  bez  počátku, 
věčný;  — начальственный  (crk.)  bez- 
vládný; —  невѣстная  (crk.)  neza- 
snoubená  n.  nevdaná  (děva) ;  — ногій 
ая,  ос  beznohý;  — носый  beřnosý; 

—  нравственный  nemravný;  -ность 
-nosť;  —нужный  nenuzný;  2.  nepo- 
třebný. 

безо  prp.  fpřcd  вс)  b(ze;  безо  всего 
beze  všeho;  трудиться  безо  всякой 
пользы  namáhati  &е  beze  všeho  ú- 
žitku  v.  безъ. 

безоаровый  bezoarový. 

6e3oápb,  a,  bezoar. 

без-обйдно  adv.  bez  urážky,  bez 
újmy;  — обидный  neurážli^.ý ;  — обла- 
чный bezoblačný;  -нос  нёбо  nebe 
bez  oblakův;  jasné  n.  nczašmourené 
nebe;  -ность  bezoblacnosť ;  — o6- 
лѣпно  adv.  bez  leposti ;  —  оборонно 
adv.  bez  oDrany;  —оборонный  bez- 
braný;  —  образить  (-ражу,  -ра- 
зишь) zmrzačiti. 


I  без-образіе  —  o6pá3HocTb  mrzáctví, 
potvornosť,  ohyzdnost ;  2.  nepořádek, 
neslušnost;  —  o6páзный  mrzácký, 
pitvorný,  ohyzdný;  2.  nepořádný, 
neslušný;  — оброчный  neúročný, 
bez  úrokův;  — оговорочный  bez 
úmluvy,  nesmluvený;  — окій  (crk.) 
bezoký ;  — опасливый,  -во  neostra- 
žitý;     — опасно    adv.  bezpečně; 

I  — опасность,  — onáccTBo  bezpečnost; 
— опасный  bezpečný;  — орудный, 
неорганйческій  neorganický ;  — оруж- 
ный  bezbranný;  -ность -nosť;  — oc- 
таноБочно  adv.  bez  ustání;  —оста- 
новочный nepřetržitý;  — отбойно 
adv.  neodbytně,  dotíravě;  — отбой- 
ный neodbytný,  dotíravý. 
6езотвѣт-іе,  я,  п.  mlčení;  nedostatek 
výmluv  к  ospravedlnění;  —но  adv. 
bez  odpovědi;  —  ный  neodpovída- 
jící; 2.  neodmluvný,  bezodmlu\ný; 
— ственный  neodpovědný;  — ствіе 
п.  neodpovědnost. 
без-отвязный  neodbytný;  6.  проситель 
neodbytný  prositel  n.  žadatel:  — от- 
говорочно  adv.  bez  odmluvy;  испол- 
нять приказанія  б.  vyplnit!  přikázaní 
bez  odmluvy;  — отговорочный  ne- 
odmluvný, bezodmluvný;  — отда- 
ТОЧНО  adv.  bez  návratného  odevzdání; 

—  отдохновённо  adv.    bez  oddechu; 

—  отдѣльно  adv.  nerozdílně;  —  от- 
дельный nerozdílný;  — отказно  adv. 
bez  odmluvy;  —  отказный  bezod- 
mluvný; —  отлагательно,  — отложно 
adv.  neodkladně,  bez  odkladu ;  —от- 
лагательный, —  отложный  neodkladný ; 
-ность  -nost;  -готлучно  adv.  ne- 
odlučně,  nerozlučně;  — отлучный 
neodlučný,  nerozlučný;  -ность  -nosť; 
— 0ТМІНН0  adv.  beze  změny,  bez 
proměny;  -  отмѣнный  neproměnný, 
nezměnitelný;  -ность  -nosť;  —от- 
радно adv.  bez  rady,  bez  útěchy. 


безотрадный 


—  25  - 


аезпощадно 


бсз-отрадный    beziitěšný,  ueutěšený; 
-ность  -nosť;    —отрицательно  adv. 
bez  odmluvy;  — отрицательный  bez- 
odmluvný,  neodmluvný :  -ность  -nosť; 
— отсрочно  adv,  bez  odkladu,  bez 
odročení,  beze  lhůty;    -  отсрочный 
neodročný;    —  отступно  adv.  neod- 
stupně;    — отступный    neodstupiiý,  i 
dotíravý;  -ность  -nosť:    — отходный 
г',  безотлучный;  — отчётно  adv.  bez 
odčetu,  neskládaje  účtů ;  — отчетный 
bezodčetný,   nerozvážlivý,  neodpo- 
vědný;    —  отчій,  ая,  oe  (crk.)  bez 
otce ;    очередный  bezi*adový ;  — очёс- 
ный  (crk.)  bez  očí;  — очство  (crk.) 
nestoudnosť;  —  очствовати  (crk.)  ne-  | 
stoudně  jednati;    — ошибочно  adv.  i 
bez  chyb;  — ошибочный  bezchybný,  I 
nechybný;  -ность  -nosť;  — палубный  ! 
bezpaiubný;  — палый  bezprstý;  — па- 
мятливый,   — пáмятный  bezpamétný, 
nepamětlivý ;  -ость  -osť ;  —  памятство 
bezpamětnosť,  nepamětlivosť;  —пас- 
портный,    —  пашпортный    (бродяга)  | 
bez  pasu  (tulák) ;  — пахатный  крест-  ! 
вянинъ  nerobotný  sedlák ;  — námen-  | 
ный  bez  rolí:  — пеніе,  я,  п.  (star.)  : 
bezpokutnosť ;  — пенный  bezpokutný;  ! 
— переводно    adv.    bez  přestání; 
— переводный  nevyčerpatelný ;  2.  bez 
převodu  (směnka) ;  —  переменно  adv. 
bez  proměny;  —  переменный  nepro- 
měnný; -ность  -nost;  — переоброчно 
adv.  beze  změny  v  obroku  (t.  v  ú- 
roku);    — перстый  bezprstý  v.  без- 
палый;  —  пёрый  bezperý;  — пeчáлie, 
— печальность,  — печальство  bezsta- 
rostnosť,  nekormutnosť ;    —  пeчáль- 
НЫЙ    bez  zármutku,    nekormutný ; 
— печный  bezpečný;    -ность  -nosť; 
— плáтнo  adv.  bezplatně;  — плáтный 
bezplatný. 

безплод-іе,  — ность,  — ство  bezplodí, 
neplodnost 


бсз-плодница  bahnitka  Andromeda 
(rstl.);  — плодный  bezplodný,  ne- 
plodný; — плотіе,  — плотность  bez- 
tělosť,  netělesnosť;  —плотный  bez- 
tělý,  uetělesný;  —поворотный  ne- 
návratný, nenahraditelný;  — подоб- 
ный nevyrovnatelný,  kdo  nemá  sobě 
podobného ;  — покоеніе  п.  bezpo- 
kojení;  — покой,  я,  KáKTycx  kaktus 
Cactus  (rstl.) ;  — покойно  adv.  ne- 
pokojně; — покбйность  nepokojnosť; 

—  покойный  nepokojný ;  —покойствіе, 
— покойство  nepokoj ;  2.  nepohodlí ; 
— покоить  (-К0Ю,  -коишь)  znepokojit! : 
obtěžovati;  б.-ся  o  чёмъ  znepokojiti 
se:  небезпокойся,  я  уже  это  сдѣлаю 
nestarej  se,  já  už  to  udělám;  не 
безпокбйтесь !  nestarejte  se,  neračte 
se  starati ;  —  полезно  adv.  neužitečně ; 
— полезный  neúžitečný;  -ность  -nosť: 

—  полый  bezpohlavný;  — помощный 
adj.,  — П0М0ЩН0  adv.  bez  pomoci, 
bezpomocný,  pomoci  zbavený;  -ное 
положёніе  stav  n.  položení  bez  po- 
moci ;  — ПОМѢСТНЫЙ  bez  pozemků  n. 
bez  statků:  — поповщина  bezpopov- 
ština  (sekta  roz kolníků  která  je 
bez  popů  čili  bez  kněží) ;  — порочно 
bez  úhony;  —порочность  bezúhon- 
nosť;  — порочный  bezúhonný,  neú- 
honný;  — портье,  я  (star.)  nedosta- 
tek oděvu  ;  — порядица  f.,  — поря- 
докъ,  дка  т.  nepořádek;  — порйдо- 
чно  adv.  nepořádně;  — порядочный 
nepořádný ;  — посрёдственность  bez- 
prostřednosť ;  — посрёдственный  bez- 
prostřední ;  —  посульно  adv.  (star.) 
bez  úplatků;  — потомно  adv.,  безъ 
потомковъ  bez  potomků;  умеръ  6. 
umřel  bez  potomků;  — потомный 
bez  potomků  jsoucí;  —  пошлинно 
adv.,  — пошлинный  adj.  bez  po- 
platku, bez  cla,  bez  mýta;  — no- 
щáднo  adv.  nešetrně,  bez  šetrnosti. 


безпощадность 
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безрыбяый 


без-пощадность  nešetrnosť;  — пощад- 
ный  nešetrný;    — предъліе,    я,  п., 

—  предільность,  неограниченность  пе- 
ohraničenosť ;  nedostatek  hranic  п. 
mezí;  — предельный  неограниченный 
bezmezný,  neohrančený;  — преко- 
словіе,  я,  п.,  — прекословность  bez- 
odmluvnosť;  — прекословно  adv.bez 
odmluvy ;  — прекословный  bezod- 
mluvný;  — премѣнно  adv.  bez  pro- 
měny;   2.  6.,  непремѣнно  zajisté; 

—  премѣнность  neproměnnosf ;  — пре- 
данный neproměnný,  bezproměnný; 
— препятственно  adv.  bez  překážky, 
bez  závady;  — препятственный  ne- 
závadný ;  — прерывно,  — престанно 
(crk.  — престани)  adv.  bez  přestání, 
bez  přítrže,  nepřetržitě;  —прерыв- 
ность   nepřetržitost;  —прерывный, 

—  престанный  nepřetržitý;  — прерыв- 
ные дожди  ustavičné  deště;  —  прет- 
кновённо  adc.  bez  úrazu,  bez  zá- 
vady; — прибыльно  adi\  bez  zisku, 
bez  úžitku,  bez  prospěchu;  —при- 
быльный neprospěšuý ;  — прикладно, 
— примерно  ado.  bezpříkladně;  — при- 
кладность,  — примарность  bezpříklad- 
nosť;  —прикладный,  — примѣрный 
bezpříkladný ;  — примісный  bezpři- 
míšený,  nesmíšený ;  — пристрастіе, 
— npHCTpácTHOcTb  nestrannosť;  — при- 
страстный nestranný;  6.  судья  ne- 
stranný soudce;  — притворно  adv. 
nelíčené,  nezakrytě ;  — притворность 
nelícenosť;  — притворный  nelíčený, 
nezakrytý ;  — приходная  церковь 
kostel  bez  fary;  — причйнно  adv. 
bez  příčiny;  — причинный  bezpří- 
činný ;  — пріютно  adv.  bez  přístřešku, 
bez  útulku;  — прін»тность  bezútul- 
nosť,  nedostatek  přístřeší;  — пріют- 
ный  bezútulný,  opuštěný ;  — npo- 
будно  adv.  bez  probuzení ;  — npo- 
будный    сонъ    neprobuditelný  sen. 


I    sen  bez  probuzení  (-^смерть  smrť); 

I    — промысленный  bezprůmyslný;  -npo- 

j    сыпно  спать    spáti  bez  probuzení; 

I    — прочно    adv.    bez  trvanlivosti; 

i  — прочность  netrvanlivosť ;  — прбчный 
netrvanlivý ;  — путица,  /'.,  — путіе, 
я,  п.  bezcestí,  rozcestí;  nepořádek; 
— путникъ  spustlík,  prostopášník, 
dareba,  ničema;  — путница  prosto- 
pášnice, darebnice,  ničemnice;  — пут- 
но adv.  nepořádně;  — путность, 
— путство  darebnosť,  prostopášnost; 
— путный  darebný,  prostopášný; 
6.  мальчишка  rozpustilý  kluk,  roz- 
pustilec;  -пая  голова  spletená  hlava ; 

I     — путствовать    prostopášně  n.  da- 

'    rebně    žiti ;     — пѣнный    bezpěnný ; 

;  — радостно  adv.,  безъ  радости  bez 
radosti ;   — páдocтный   bezradostný ; 

I  — разборчивый,  неразборчивый  ne- 
vnímavý,  nechápavý :  — раздельный, 
нераздельный  nerozdílný ;  — разлйчіе, 
я  п.,  — различность  nedostatek  roz- 
ličnosti п.  rozdílu;  — различный bez- 
rozdílný ;     -пая    точка    (fys.)  bod 

i  nulový. 

I  безрасуд-но  adv.    nerozvážlivé,  bez 
I    rozvahy;  — ность,  — ство  nerozvážli- 
vosť ;    — НЫП  nerozvážlivý,  bezroz- 
I  sudný. 

без-разсчётно  adv.  nerozpočítané,  ne- 
předložené;  — разсчётность  nepřed- 
loženosf;    — разсчётный  nerozpočí- 
taný,  nepředložený ;  — ремество  (star.) 
neznáni  řemesla  nějakého;  — рогій, 
ая,  oe  bezrohý;  — родіе,  — родье,  я 
п.,  — родство  nedostatek  příbuzných  ; 
— родный  bez  příbuzenstva;    — ро- 
потно adv.,    — ропотный   adj.  bez 
reptání;  — ропотность  nereptavosť; 
i    — ружённый  (star.)  bez  oruží;  — py- 
1    кáвный  bezrukávý;   — рукій,  ая,  oe 
I    bezruký;  —рыбный  bezrybý. 


безрйбье 
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безсіменный 


без-рілбье,  я  п.,  недостатокъ  въ  рыбѣ 
nedostatek  ryb ;    — рѣзый  bez  řez ; 
— рѣснйчный  bezřasý  (oko) ;    — ce- 
аіёйный  bez   rodiny;    — сердёчный, 
(crk.  — сердый)    bezsrdečný,  bez 
srdce;  — сёрдіе,  я  п.  bezsrdí,  bez- 
srdečnosť;  — сйлить  připravit!  o  sílu  ; 
— сйліе,  я  п.,    — сйльность  bezsilí, 
nedostatek  síly;   — сйльно  adv.  bez 
síly;  — сйльный,  ая,  oe,   — сйлснъ,  | 
льна,  льно  bezsilný,  bezsilý ;  — сйлѣть  | 
(-ѣю,  -ѣешь)  síly  pozbyti ;  — сквер-  | 
ный    bezeskvrny;    — скорбный   bez  i 
zármutku;    — сліівить  (-влю,  -вишь) 
о  česť  (п.  slávu)  připraviti;    — сла- 
Біе,  я       bezsláví,  nečest,  hanba ; 
— славный  ( — славно  adv.)  bezslavný, 
nectný;    — слёзіе,  я  п.  nedostatek 
slz ;  — слёзный  bezslzný ;  — словёсіе, 
— словіе,  я  п.^    — словёсность  ne- 
mluvnost;   — словёсный,   — словный  I 
nemluvný ;     — смачный     nechutný  ; 
— смёртить     nesmrtelným    učiniti ; 
— смёртіе,  я  п.,    — смёртность  ne- 
smrtelnost; — смёртный  nesmrtelný; 
— смйсленно    adv.    nesmyslně,  bez 
smyslů ;  — смысленность  nesmyslnosť ;  i 
—смйсленный  nesmyslný;  — смыслица, 
— смысліе,  я  nesmysl ;  — смънно  adv.,  ; 
безъ  смѣны  bez  směny,  bez  střídání ;  ! 
— саінный  nestřídavý;  -ность  -nosť;  i 
-мая  коммйсія  permanentní  komise ;  i 
— смѣтный  nepočítaný,  bez  rozpočtu  ; 
— снѣжный    bezsněžný ;    -пая  3HMá 
bezsněžná  zima  ;    —  совѣстіе,  я  п., 
— совѣстность  bezsvědomí,  nesvědo- 
mitosť  ;  — совѣстный  {adv.  —совѣстко) 
nesvědomitý ;  — совѣтіе,  я  п.,  bez- 
radnost, nedostatek  rady;  — совѣт- 
ный  bezradný,  bez  rady ;  — солнечный 
bezslunečný,  bez  slunce;  — сольный 
bez  soli ;  — сомнѣнный  nepochybný ; 
— cÓHÍe,  я  n,,  — сонница  bezesní, 
bezsennosf;  — сонный  bezsenný. 


без-сочность  bezšťavnosť ;  — сочный 
bezšťavný;  — спорно  acZv.  bez  sporu, 
bez  odporu;  — спорность  bezspor- 
nosť;  — спорный  bezsporný. 

6езсрам-іе,  я  п.,  — ность,  — никъ, 
— ница,  — но,  — ный  (сгк.]  г.  без- 
стыдство,  безстьідникъ,  -ница,-но,-ный. 

без-срёбренникъ  (сгк.)  nezištník,  Kdo 
nepřijímá  úplatku ;  — срё6ренно(  crk.) 
bez  úplatku;  — срочно  rtřZr.,  — сроч- 
ный adj.  bez  lhůty,  nepoloživ  roku, 
na  neurčitý  čas ;  — србчность  nedo- 
statek lhůty,  neurčitost;  — ссорный, 
-но  bezsporný,  beze  sporu;  bez  ro- 
zepře; —  ствольный  Р.  bezstopečný; 
— стрйстіе,  я  и.  bezvášnivosť,  bez- 
strážnivosť  ApatJiie;  — страстный, 
-HO  bezvášnivý  beznáruživosť ; 
— страшіе,  я  п.  bezstraší,  nebázli- 
vosť;  —  стрйшникъ,  a  (star.)  nebázli- 
vec ;  — страшный,  -но  beze  strachu, 
nebázlivý,  strachu  n.  bázně  prost ; 
— струнный  bezstrunný ;  — студіе 
п.  (crk.),  — студстБо,  — стыдность, 
— стыдстБо  bezstudí,  nestoudnosť ; 
— студный  ,  — стыдный ,  -но  bez- 
stoudný, nestoudný,  nestydatý; 
— студствовать,  —стыдствовать,  —стыд- 
ничать  nestoudně  jednati;  — стыд- 
ннкъ  nestyda  (w.),  nestydatec,  jie- 
stoudník;  — стыдница  nestyda  (/.), 
nestoudnice;  — судный  (star.)  soudu 
nepodrobený ;  -пая  гразгота  list  mi- 
mosoudský  (list  na  vyloučení  z  obecné 
pravomocnosti  soudní  a  podřízení 
osobě  paoovníkově) ;  — супружный 
(crk.)  bezmanželský;  — сытство  (crk.), 
ненасытность  nenasytnosť ;  — счйстіе, 
я  п.  nehoda,  nedostatek  štěstí; 
— счётный,  -HO  nesčíslný,  bezčíslný, 
bezpočetný;  -ный  дуракъ  hlupák, 
hňup ;  — сѣменность  bezsemennosť 
AspermaUumus  ;  — сѣмѳнный  ,  -но 
bezsemenný. 


безсѣнный 
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безчёститься 


без-сѣнный    (сгк.)  bezstinný ;    —та-  | 
.láHHUÍi    nešťastný;    -ая    головушка  \ 
nešťastník ;  — Ta.iáHTHbiH  bez  nadání, 
bez  daru  duševního;    — таможенно 
adv.  bez  cla,  bez  mýta. 

6езтолк0в-ица,  — щина,  бёзтолочь,  и, 
f.  bezsmyslnosť,   nesmyslnosť,   ne-  i 
smysl;  — o  adv.  nesmyslně;  — ость  | 
nesmyslnost;  — ый  bezsmyslný,  ne-  j 
smyslný.  i 

без-торговица,  ы  f.,    — торжица  čas  ; 
obchodu   prázdný,    nedostatek  ob- 
chodu ;  — травный  beztravný ;  — трё- 
петно  adv.  bez  bázné,  bez  úzkosti; 
— трепетный    nebázlivý;  neúzkost- 
livý;   -HocTb  -nosť;    — трудно  adv.,  \ 
— трудный  bez  namáhání ;  — тѣлесіе,  j 
я    п.,     — тѣлесность    beztělesnosť ;  | 
— тѣлесный  (сгк.)  beztělesný ;  — тѣн-  \ 
ный  bezstinný;    — тънье,  я  п.  bez-  i 
stiní,  bezstinnosť^  nedostatek  stínu;  i 
— т/іглый,    -  тягольный    крсстьянйнъ  I 
nerobotný  sedlák;    — тягостно  adv.,  j 
— тягостный  bez  těžkostí,  bez  obtíží ; 
— убыточно  adv.,  —убыточный  adj. 
bez  úbytku,  bez  újmy;  — угомонно 
adv.  nepokojně,  neposedně ;  — удер- 
ЖНО  adv.  bez  zadržení.  i 

безуй,  я  т.  v.  6e3oápb.  I 

без-укорйзненный  adj.,  -но  adv.  bez 
vady,  bez  hany;  — упорный  adj., 
-HO  adv.  bezúkorný. 

безум-ецъ,    мца    hlupák,  ztřeštěnec 
(bezumec) ;  šílenec ;  — ить  (млю,  мишь)  | 
к  šílenosti  přivesti;  — ie,  я  п.  ne- 
rozumnosťjšílenosť,  bláznovství;  — ли-  | 
ВЫЙ  (crk.),  — НЫЙ  šílený,  bláznivý 
(bezumný). 

6сз-ум()лкно,  — умолку  adv.  neumlkaje,  | 
ustavičně    (u.  mluvě);    — умблкный 
neumlkající,  nemlčelivý ;  ustavičný  ; 
— умство  v.  6e3ýMÍe  ;    — умствовать 
nerozumně  jednati;    — умѣть  (-ѣю,  I 
-ѣешь)  šíleným  se  státi,  zblázniti  se.  | 


без-упрёчный  bez  předhůzek ;  — урбн- 
Ho  adv.,  -НЫЙ  adj.  beze  škody,  beze 
ztráty;  — урочно  adv.  (star.),  bez 
lhůty,  bez  určení;  — урядица  jf.  ne- 
pořádek ;  — услбвно  adv.  bez  vými- 
nek, bezvýminečně ;  6.  noBHHOBáxbCH 
poslouchati  bez  odmluvy  ;  cдáтьcя  6. 
vzdáti  se  bez  výminky'  (o  vojsku); 
— условность  bezvýminečnosť ;  — y- 
слбвный  bezvjhninečný,  nepodmíněný; 
— успѣшно  adv.  bez  úspěchu,  bez 
prospěchu ;  — успешность  nepro- 
spěšnosť;  — успешный  bezúspěšný,, 
neprospěšný;  — устали,  — устально 
adv.  bez  ustání,  ustavičně,  neú- 
navně; — устальный  ustavičný,  neú- 
navný; -HocTb  -nosť;  — усый  bez- 
vousý;  —  утѣшно  adv.  bez  útěchy; 
— утѣшный  bezútěšný;  -кость  -nosť: 
— уханный  nevonný,  bez  vůně; 
— ѴХІЙ  bezuchý;  —  уѣздный  городъ 
město  bez  újezdnííio  (krajského) 
úřadu;  — характерный  bezcharakter- 
ný;  -HOCTb  -nosť;  — хвостный, — xbó- 
СТЫЙ  bezchvostý,  bezocasý ;  — хйтрен- 
Ho,  — хитростно  adv.  beze  lsti,  bez 
chytrosti;  — хитростный  bezelstný; 
— хлопотный  bezstarostný;  —  хлі- 
бица  nedostatek  chleba,  neúroda; 
— хлѣбный  bezchlebný;  — цвѣтный 
bez  květu ;  2.  bez  květin ;  — цѣнный 
drahocenný,  neocenitelný;  -кость 
-nosť ;  — цѣнокъ,  кка  bezcenek,  věc 
bez  ceny;  2.  hadr  peníz;  продавать 
за  б.  prodávati  za  babku,  za  fatku; 
—  чадіе,  я  п.,  — чадство  (crk.)  bez- 
dětnosť ;  — чадный  (crk.)  bezdětný; 
— частно  adv.  bez  částí;  — челове- 
чество, — человічіе  п.  nelidskosť; 
— человечный  adj.,  -но  adv.  nelid- 
ský, nelidsky;  — чествовать  (crk.), 
— чёстить  (-чёщу,  -честишь)  о  česť 
připraviti,  zneuctiti ;  6.-ся  о  česť 
přijíti. 


безчёстіе 
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бергамтъ 


без-чёстіе,    я  п.   bezčestí,   bezectí,  | 
bezectnosť;  — чёстно  a/Zy.  bezectně ;  | 
— честность  bezectnosť;    — честный  i 
bezectný;    — чешуйный  bez  češiijí,  ! 
bez    slupin;    — чещеніе    znectění;  : 
— чйніе,  я  п.,  — чинность,  — чйнство  i 
neslušnost,  nenáležitosť ;  výtržnost;  i 
— чйнникъ  výtržník;    — чйнница  vý- 
tržnice;   — чйнничать,    — чйнновать, 
— чйнствовать  neslušně  jednati ;  — чи- 
Н0ВНЫЙ  bez  hodnosti,  bez  důstojen- 
ství ;    — чйсленный  adj.,    -но  adv. 
bezčíslný,  nesčíslný ;  -ность  -nosť ; 
— члённый  bezčlený;  — чувственный 
-HO  bezcitný,  bez  citu ;  beze  smyslů ;  ! 
2.  necitelný  ;    -ность  -nosť ;    — чув-  i 
ствіе,  — чувство  bezcitnosť,  mdloba; 
2.  nečitelnost;  — шйрный  (star.)  bez- 
barevný ;    — шёрстный    bezsrstný  ; 
— mýMHHft  adj.,  -но  adv.  bez  šumu,  i 
bez  hluku  ;  — щйдный  adj.,  -но  adv. 
nešetrný,  -ne. 

бёзъ  prp.  c.  gen.  bez ;  жить  безъ  за- 
ббтъ  žiti  bez  starostí ;  безъ  сомнѣнія 
bez  pochybnosti. 

6езъизвѣст-іе  п.,  — ность  nedostatek  | 
zpráv ;  — ный  adj.,  -но  adv.  bez  ná- 
věští, bez  zpráv. 

безъ-изъятно  adv.  bez  výjimky ;  — изъ- 
йтный  bezvýjimečný ;  — икряный  bez 
jiker;  — именйтый  (crk.),  — имённый 
bezejmený,  nejmenovaný  v.  безъ- 
имйнный;  — имѣніе  п.,  — имѣнство 
(crk.)  nemajetnost;  — имѣнникъ  ne- 
majetník,  člověk  beze  jmění ;  —  имѣн- 
НЫЙ  adj.  beze  jmění,  nemajetný. 

безіьимян-іе,  я  п.  (star.)  bezejmení, 
nedostatek  jména  n.  slovutnosti ; 
— ка  zboží  zvláštní,  ježto  se  nehodí 
к  žádnému  jinému  druhu;  — никъ 
(star.)  člověk  nižšího  stavu;  — но 
adv.  beze  jména;  — ность  bezejme- 
nosť;  — ный  bezejmený ;  — ное  письмо 
bezejmené  psaní,  psaní  bez  podpisu.  ^ 


безъимйн-ный  ná.ieub  prstenník,  zla* 
tenec,  čtvrtý  prst  na  ruce;  — пая 
недѣля  třetí  neděle  postní. 

безъ-йскусно  adv.  bez  zkušenosti,  ne- 
zkušeně;  — йскусность  nezkušenost; 
— искусный  nezkušený;  — иску- 
ственный  adj.,  -но  adv.  neumělý,  -le  ; 
-ность  -losť;  — исходный,  -но  neko- 
nečný, bez  východu  n.  konce :  — я- 
ВОЧНО  adv.  bez  oznámení ;  — язычный 
bezjazyký;  2.  nemluvný. 

бекассйнъ,  a,  6eKácb,  a,  барашекъ, 
шка  sluka  otavní,  otavník,  kozlík, 
Scolopax  galUnago,  Becassine. 

бекётъ,  a  přední  stráž  Piquet. 

бекёшъ,  a  bekeš  (oděv). 

бекрёнь,  я  7И. :  надъть  и.  носйть  шапку 
на  б.  dáti  п.  nositi  čapku  na  straně. 

белемнйтъ,  а  tkvínec  Belemnit. 

белена,  ú  f.  blín  Hgosciamus  niger. 

бе.ілад0нна,  ы  f.  rulík;  vlčí  jahody 
Air  opa  belladonna. 

белчугъ,  a  (star.)  kroužek,  prsten. 

бельведёръ,  a  belveder,  světlice  (na 
střeše  domu). 

бенефйсъ,  a  prospěch,  příjem  (herce ) 
Benefice. 

бенеФйція,  и  f.  nemovité  jmění  na 
důchod  římsko  -  katolických  kněží 
Beneficiuni. 

бенеФиціянтъ,  a    beneficiant  (herec; 

2.  duchovní  požívající  důchodu) 
бензой,  я  т.  benzoe;   — пая  кислота 

kyselina  benzová. 
бензойнъ,  а  benzoin. 
берберйсъ  v.  барбарйсъ. 
6epBá,  á  f.  (star.)  násyp  u  břehu, 

taras. 

бервённый  (crk.)  břevnový, 
бервно  (crk.)  břevno  v.  бревно, 
бергамотъ,  а  bergamotka,  pergamotka ; 

— ТНЫЙ,  — товый  bergamotkový. 
6epr-áMTb,  a  horní  úřad  Bergamt. 
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6epr-ráyepb  rudokop,  kovkop,  havíř  j 
Berghauer:  — ráyniMaHb  horní  hej t-  | 
man  BcrgTiauptmann  ;  — гешворенъ  | 
horní  přísežný  BerggescJmorener ;  I 
— инспёкторъ  horní  dozorce  Berg- 
inspektory  — колдёгія,  и  /'.  horní 
sbor,  horní  výbor,  Bergkollegiumy  , 
— мёйстеръ,  a  hormistr  Bergmeister.  , 

бёрдо,  a  n,  brdo  (u  tkalce);  — чникъ 
brdař,  kdo  dělá  brda;  — чный  br- 
dový. 

бёрдышникъ,  a    (star.)  halapartník, 

partyzáník. 
бёрдышъ,  a  (star.)  partyzána,  hala- 

partna. 

береговйще,  a  břehoviště,  pobřeží. 

береговка  břehovka  Littorella  (rstl.).  > 

береговой  (-ый)  břehový ;  -ая  лошадь 
pobřežní  kůň  (který  táhne  lodí  i 
proti  vodé);  -ая  служба  služba  po- 
břežní; -óe  npáBo  pobřežní  právo; 
-0Й,  áro  m.  pobřežný  (kdo  dává  po- 
zor na  lodi  atd.  u  břehu). 

бёрегъ,  a  {pl.   óeperá,  овъ)  т.  břeh.  i 

бережатой,  aro  m.  (star.)  nadzíratel,  . 
dozorce.  I 

берёжая  (кобыла)  březí  (kobyla),  i 
hřebná.  I 

бережёкъ,  тккг.  malý  břeh.  I 

бережён-іе,  я,  7i.  (star.)  hlídání,  opa- 
trování; — ІІЫЙ, — ЫЙ  hlídaný;  (star.) 
охранительный  ostražný,  ostražitý. 

берёжистый  (crk.)  břehovitý. 

бережливый,  -во  opatrný ;  -весть  -nost. 

берёжникъ  břežník,  nástraha  na  ryby 
(na  řece  Obi). 

бёрежный,    -но    ostražný,  ostražitý; 
-HocTb  -nosť. 

бережный  v.  береговбй. 

бёрежь,  и  f.  šetrnost,  hospodárnost. 

берёза,  Ы  /.  bříza  Betula. 

берёзина  březina,  osekaná  bříza. 

берёзка,  и  /'.  břízka,  malá  bříza. 


берёзн-икъ,  a,  — ичекъ,  чка,  березнйкъ, 

á  т.  březí,  březovík,  březový  lesík, 
берёзов-икъ,    a    březovík,  březovka 

(houba)  Bolettis  scaber;  2.  kulík  n. 

sluka    lesní    Scolopax    rusticoJa ; 

— ица,  ы,  — ка  březovice,  březovka 

(vodička  březová)  ;  — ый  březový ; 

6.  листъ  březový  list. 
берёзозолъ.  a  (star.)  měsíc  duben, 
берёзочка  břízečka,  maličká  bříza, 
берёйтеръ,  a  pojezdný  Bereiter, 
оерёмен-ная,  ой  těhotná;  — ность  tě- 

hotnosť;  — ѣть  (-нѣю,  -нѣешь)  tě- 

hotněti. 

оерёмя,  -мени  п.  (prost.)  břímě  г). 
брёмя. 

берендёйка,  и  (star.)  převěsný  ře- 
men střelcův  na  levém  pleci,  na 
němž  uvázán  byl  náboj. 

берес-брёкъ,  a,  — дрёнь,  я  w.,  — клёдъ, 
а  brslen  Evonymus  (rstl.);  6. 
Европёйскій  brslen  evropský,  brsníl, 
kněžské  čepičky,  kvadrátky. 

берёст-а,  ы  /.,  — ка,  и,  — о,  а  п, 
břesta,  březová  kůra;  — енникъ  ná- 
dobka obložená  březovou  korou; 
2.  ó.,  — ень,  бёрестень,  стня  m,  ly- 
čák,  střevíc  z  březového  lýka ;  — игь 
(-ёщу,  -ёстишь)  březovou  korou  ob- 
íožiti;  — овый,  — яный  břestový, 
z  březové  kůry. 

бёрестъ,  a  břest  Штия. 

берёчь  (берегу,  бережёшь,  iwp.  бе- 
реги )  stříci,  ostříhati ;  opatrovati,  dá- 
vati  pozor  na  něco ;  6.  здоровье 
pečovati  o  zdraví ;  6.  какъ  глазъ, 
какъ  зѣнйцу  ока  opatrovati  jako  oko 
v  hlavě ;  береги  денежку  (копёйку) 
на  чёрный  день  ať  si  říroše  ukládáš, 
pokavad  se  dobře  máš  (pamatuj  ua 
čas  nouze);  берёчься  (берегуеь,  бе- 
режёшься, шр.  берегись)  stříci  se 
čeho,  vystříhati  se,  varovati  se  čeho, 
chrániti  se  čeho ;    бѳрегйсь  бѣдъ, 
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пока  пхъ  нѣтъ  utíkej  bídě  i  když 
nehoní  tě ;  кто  всегда  бережётся, 
тотъ  никогда  не  обожжётся. 

берйллъ,  а  beryl  (drahý  kámen). 

берковецъ,  вца,  star.  берковескъ,  а, 
берковскъ,  а  berkovec  (váha  10  pudů). 

беркутъ,  а  orel  skalní  Aqiiila  fulva^ 
orel  císařský  Aquila  imperialis. 

берлйнка,  и  /'.,  берлинская  лазурь  ber- 
línská п.  pruská  modř;  2.  берлйнка 
stará  mince  měděná,  postříbřená 
v  Baltických  krajinách. 

берлйнъ,  a  m.  berlínka  (starobylá 
koleska)  Berlině. 

берлога,  и  /'.  brloh,  brloha  (медвѣжье 
логовище  medvědí  ložiště) ;  два  мед- 
ввдя  на  однбіі  берлогѣ  не  уживутся 
dva  medvědi  v  jedné  brloze  se  ne- 
shodnou (izdva  kohouti  na  jednom 
smetišti). 

бёрма,  Ы      (fortiíik.)  odval  Berme. 
бёрцо,  a  n.  bérce,  holeň  (^-голень) ; 

— вый  bércový, 
бершъ,  бёршикъ,  бершовикъ,  а  okoun 

Тег  ca  a:^2^er,  něm.  B/irsch. 
бесермён-скій  bisurmanský,  turecký, 

mahomedánský;  — ство  bisurmanstvo. 
бесермёнъ,  a  bisurman,  mahomedán. 
бёстія,  и  f.  bestie. 

6есѣд-а,  Ы  f.  beseda;  rozmluva;  spo- 
lečnost; (crk.)  církevní  poučení;  6., 
— ка  besídka;  — никъ,  — овникъ  be- 
sedník;  (crk.)  poučující  besedami; 
— Hoe  поучёніе  (crk.)  besední  poučení ; 
— ованіе  besedování:  — овать  bese- 
dovati,  rozmlouvati ;  (crk.)  poučovati ; 
—очка  malá  besídka. 

бётель,  я  т.  pepř  betel  Piper  betle. 

бетъ  bet  (ve  hře  v  karty). 

беть,  и  f.  břevno  podporné. 

бёхтерецъ  v.  бахтерецъ. 

бечев-á,  — ка  lano  vlečné  (na  lodi) ; 
тянуть  на  —i  táhnouti  na  laně  loá ; 
— ánie  vlečení  lodí ;   — ать  táhnouti 


n.  vléci  lod  (na  laně);  — нйкъ,  a, 
— áя  (дорога)  f.  dráha,  po  které 
koně  vlekou  lod  na  laně  ;  — ой  :  — ая 
лбшадь  tahoun,  vlečný  kůň ;  — щйкъ, 

I    a  dělník  který  táhne'  lod. 
бечета,  6e4aTá  (star.)  červený  drahý 

j  kámen. 

!  бешмётъ,  -тиьъ  tatarský  poloukaftan. 

бздсхъ,  a  bzdech,  bždoch,  pšouk. 

бздунъ,  a  bzdun,  bzdoch,  ])zděč. 

бздушка  f.  pýchavka^  kuřavka  Lyco- 
!    per  don  hoví  sta  (houba). 
\  бздѣніе  bzdění, 

í  бздіть  (бзжу,  бздйшъ)  bzděti,  bzdíti. 

'  библёй-ный,  — скій  biblický. 
би0ліо-граФЙчі'скій  bibliografický,  kni- 
hopisný  ;  — граФІя  biblioí^rafie,  kni- 
hopis (книгоописаніе) ;  — граФЪ,  а  bi- 

I  bliograť,  knihopisec  (книгоописатель) ; 
— манія  bibliomanie,  třeštění  po  kni- 

I  hách ;  — манъ,  a  biblioman ;  — тёка 
bibliotéka,  knihovna;  — тёкарскій 
bibliotekářský ;  — тёкарь,  я  bibliote- 
kář ;  knihovník  ;  — тёчка  bibliotečka, 
malá  knihovna  ;  — тёчный  biblioteční. 

,  бйблія,  и  f.  bible,  biblí,  svaté  písmo, 
бивакъ,  a  nocleh  vojenský  pod  šírým 

j     nebem  Bivouac ;  стоять  на  бивакахъ 

I    nocovatí  pod  širým  nebem. 

I  бивать  bívati  v.  бить;  б.-ся  bívati  se. 

i  6HBá4Hbiň  ночлёгъ  nocleh  v  poli,  pod 

i    širým  nebem. 

j  бизань,  и  f.  pozadní  plachta  Besan, 
i  биквадратъ,    a    (mathem.)  mocnost 
i    čtvrtá  n.  čtvrtého  stupně  Biquadrat. 
бйленъ,  a  m.  bidlo  n.  násada  n.  držák 
u  cepu. 

билёт-ецъ,  тца,  — икъ,  а  biletka,  lístek; 

— ный   biletový;    — чикъ  hotovitel 

lístků  návštěvních, 
билётъ,  a  list,  lístek;    визитный  6. 

lístek  návštěvní,  visitka ;  6.  для  вхбда 

vstupní  lístek;  лотерёйный  6.  lístek 

loternú 


билётъ 
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бить 


билётъ  на  жйтельство  lístek  přebytní  i 
п.  pobytní;  бйнковый  б.  bankovní  \ 
poukázka.  j 

билiápд-ный  biljárový ;  б.  шаръ  kulička  | 
biljárová;  — ная,  ой  f.  biljárovna,  j 
kulečna. 

билiápдъ,  a  m.  biljár,  kulečník;  игрйть  j 
на  билiápдѣ  hráti  na  biljár,  vbiljár.  j 

6ЙЛІЯ,  и  /.  kulička  biljárová. 

билліонъ,  a  bilion,  milion  milionů.  j 

биллонъ  směs  malé  části  vzácného  ! 
kovu  s  věčší  částí  kovu  prostého  j 
Bilion. 

билль,  я  т.  bil,  návrh  zákona  v  an-  i 

glickém  parlamentě. 
6ЙЛ0  n,  palička;    2.  biječka,  deska, 

na  kterou  se  tlouklo  v  jisté  hodiny, 

aby  dělníci  věděli  dobu  práce ;  3.  pres 

olejny,  vybijáky,  stupníky. 

бЙЛЬ,  я  7П.  V.  6ЙЛІЯ. 

бйльница  (star.)  místo  na  němž  po- 
věšena biječka  (бйло  2.). 

бнльйрдъ  v.  биліардъ. 

бимсъ,  а  ш.  příčka,  trámec  pod  palubou. 

бинбкль,  я  m,  dvojočka,  dvojoké  ku- 
kátko Binocle. 

бинбмія  f.,  биномъ,  a  m.  (mathem.) 
dvoučlen  Binom. 

бйнтъ,  a  obvazek  ranhojičský  Binde. 
бирать  v.  брать. 

бйржа,  и  f.  bursa;  2.  stanoviště  ná- 
jemných dělníků  n.  vozků. 

биржевой  (-ВЫЙ)  bursovní. 

бйричъ,  a  Ш.  (star.)  biřic,  hlasatel. 

бирка  vrubovka  (rováš,  rabuše). 

бйрчій,  aro  m.  v.  бйричъ. 

бйрывать  (star.)  brávati  v,  брать. 

бирюза  f.  turkus  (drahý  kámen). 

бирюзный,  бирюзовый  turkusový. 

биріЪкъ,  á  vlk;  биріЬкъ  бирюкбмъ  za- 
mračenec,  škareda;  смотрѣть  и.  гля- 
деть 6ирюк0мъ  hleděti  zamračeně. 


бирюлька,  бирюлечка  stéblo  slámy; 
2.  hra  dětská  se  stéblem;  играть 
въ  бирюльки  mařiti  čas  hračkami. 

бирючина  ptačí  zob  Ligustrum  vuh 
дате  (rstl.). 

бирючъ,  á  (star.)  biřic  v.  бйричъ. 

бйсер-ина,  — инка  f.  skleněná  perla; 
— никъ,  — щикъ  kdo  dělá  skleněné 
perle;  2.  — никъ  perlová  páska, 
perlový  náčelek;  — нйца  f.  perel* 
níček,  perelnice,  skřínka  na  perle; 
— НЫЙ  perlový. 

6HcepoyKpáuieHHbiň  (crk.)  okrášlený 
perlami. 

бйсеръ,  a  (crk.)  perle. 

бисквйтный  piškotový;  — oe  тѣсто 
piškotové  těsto. 

бисквйтъ,  a  piškot  Biscuit, 

бйскупъ,  a  (star.),  епйскопъ  biskup 
(nepravoslavných  vyznání  křesťan- 
ských). 

бйтв-а  /'.,  бой,  сражёніе  bitva;  — ен- 
ный  bitevní. 

бйтечникъ,  а  zlatotepec,  pozlátkář. 
бйтіе  п.  bití. 

биткй,  й  f.  (ve  hře)  babka,  kterou 
bijou;  2.  6.  ?w.  neňstupa,  člověk 
rázný,  neústupný. 

битокъ,  тка  т.  v.  биткА;  2.  колотушка 
kladívko;  биткомъ  надйто  nacpáno, 
napěchováno. 

бйт-ый,  ая,  ое  bitý;  zabitý;  — ая 
скотйна  zabitý  п.  poražený  dobytek 
hovězí;  — ая  посуда  rozbité  nádobí ; 
— ыа  стёкла  pl.  rozbité  sklo;  — oe 
30Л0Т0  roztepané  zlato,  pozlátko; 
— oe  МЙСО  naklepané  a  pečené  maso ; 
— ая  бумага  kaše  papírová;  — ая 
дорбга  ražená  cesta,  silnice. 

бйтышъ,  я  т.  rozbité  věci,  střepy, 
střepiny  pl. 

бить  (бью,  бьёшь)  biti ;  6.  скотйну 
biti  п.  porážeti  dobytek;  6.  гвоздь 
въ  стѣну  zatloukati  hřeb  do  zdi. 


бить  монёту 
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oлaгoвѣщáти 


бить  монёту  biti  п.  raziti  peníze  п. 
minci;  б.  Бъ  барабйнъ  biti  п.  tlouci 
na  buben;  б.  походъ  bubnovati  na 
pochod  п.  ku  pochodu;  6.  въ  ла- 
доши tleskati  rukama;  6.  челомъ 
(star.)  poníženě  prošiti;  6.  челбмъ 
передъ  кѣмъ  hluboce  sklánéti  se 
před  někým;  ружьё  хорошб  бьётъ 
ručnice  dobře  donáší;  б.-ся  (бьюсь, 
бьёшься)  biti  se ;  б.-ся  съ  ііепріятелемъ 
biti  se  s  nepřítelem;  сёрдце  бьётся 
srdce  tluče,  srdce  bije;  у  него  сёрдце 
бьётся  отъ  радости  srdce  mu  radostí 
skáče;  лошадь  бьётся  kůň  коре,  vy- 
hazuje; скажи  мнѣ,  изъ  чего  онъ 
бьётса?  řekni  mi,  со  s  tím  chce, 
kam  tím  bije? 

бить,  и  f,  zlatý  n.  stříbrný  drát. 
битье,  я  п.  bití  v.  бйтіе ;  б.  свай  za- 
tloukání kolů. 

бйФстексъ,  биФштекъ,  а  Beefsteaks 
naklepaná  pečená  hovězina. 

6H4eBáTb  bičovati;  б.-ся  bičovati  se. 

бичета  v.  бечетп. 

бйчикъ,  а  bičík,  malý  bič. 

бйчникъ  bičník,  bičovník  (kacíř,  jenž 
se  bičuje). 

бйчііын  bičový. 

бичъ,  á  bič;  6.  народа  bič  národu, 
бишь  part.  asi,  předce;    какъ  6.  это 

было  ?  jak  to  asi  (n.  předce)  bylo  ? 
біёніе  п.  bití ;  6.  сёрдца  tlukot  srdce, 

klepání  srdce    (nemoc);    6.  жилъ 

tlukot  n.  tepot,  tepání  žil ;  6.  пульса 

tepání  pulsu. 

бійца  Ш.  (crk.)  bijce,  bijec. 

біо-граФЙческій  biografický,  životo- 
pisný; — гpáфiя  f.,  жизнeoпиcáнie, 
biografie,  životopis;  — граФъ,  a,  жи- 
SHeonHcáreab  biograf,  životopisec ; 
— логйческій  biologický  ;  — -логія  bio- 
logie, životoznalství. 

бііЬчая  жйла  tepna  Arterie. 

благйня  f.  (crk.)  blahost,  ctnost. 

J.  Rank  :  Rusko-český  Slovník. 


блáгiй,  ая,  06,  Р.,  благій,  ая,  ое.  А., 
блйгъ,  а,  о  blahý;  благАя,  йхъ  рі. 
jmění,  statek. 

блáгo  п.  blaho,  dobro;  б.  adv.  blaze, 
dobře ;  за  6.  разсудйть  za  dobré 
uznati,  za  dobré  pokládati ;  за  благо 
врёмя  v  čas. 

благо-бойзненный  bohabojný ;  — óo- 
язньство  bohabojnosť;  — бытіе,  я  п. 
(crk.)  blahobyt;  — вйдный,  — образ- 
ный příjemný,  slušný;  -ность  -nosť ; 
— вйдѣтися  (crk.)  líbiti  se ;  — возвѣ» 
стйти,  — возвѣщати  (crk.)  zvěstovati 
milou  zprávu;  — воздаяніе,  я  п.  ná- 
hrada za  dobré  skutky ;  — воздушіе 
п.  blahovzduší,  dobrý,  zdravý  vzduch ; 
— волёніе  п.  blahovolnosf,  náklonnosť 
к  někomu,  přízeň;  — волйтель  pří- 
znivec; — волйтельница  příznivkyně; 
— волитольный  blahovolný,  příznivý, 
nakloněný;  — волйть  (-лю,  -лйшь) 
къ  кому  přízniv  býti  někomu;  — во- 
лите  меня  высіушать  račte  mne  vy- 
slechnouti ;  — вольный,  добровольный 
dobrovolný;  — воніе  п.,  — bóhctbo 
(crk.)  blahovoní,  blahá  vůně ;  — вбнка 
blaholist  (Presl),  blahovonka  Aga- 
thophyllum;  — вонникъ  bohovou 
(Presl),  blahovonník  Diosma  (rstl.); 
— В0ННЫЙ  blahovonný;  -ность  -nosť; 
— вонствовать  blahou  vůni  vydávati ; 
— воспитанный  dobře  vychovaný ; 
— врёменіе  п.,  — врёменство  (crk.) 
blahočasí,  dobrý  n.  příznivý  čas ; 
— врёменно  v  dobrý  n.  pravý  čas ; 
— врёменный  blahočasý,  blahodobý  ; 
včasný;  -ность  -nosť;  — вѣріе  n.^ 
— вѣрство,  правовъріе  blahověří,  pra- 
vověří,  pravověrnosť ;  — вѣрный,  ая, 
ое,  -ренъ,  рна,  рно  blahověrný,  pra- 
vověrný ;  — вѣствовйніе,  — вѣстіе, 
blahověští ,  učení  slovu  božímu ; 
— BtcTBOBáTH,  — вѣстйти,  — вѣщáти 
(crk.)  blahověstiti,  slovo  boží  kázati. 


благовѣстйтель 
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благоименйтый 


благо-вѣстйтель,  я  п.,  — вістникъ  blaho- 
věstitel,  blahověst. 

6лáгo-вѣcтить  zvoniti  klekání,  sezvá- 
nět! к  službám  božím;  — вѣстный 
колоколъ  zvon  na  klekání ;  — вѣстъ,  a 
zvonění  na  klekání,  na  služby  boží. 

благо-вѣщеніе  zvěstování  radostné 
zprávy;  2.  zvěstování  Panny  Marie; 
— вѣщенскій  к  zvěstování  Panny 
Marie;  -ая  цёрковь  kostel  zvěsto- 
vání P.  M. ;  — глаголаніе  п.  (crk.) 
dobrá  výmluvnost;  — глаголивый  vý- 
mluvný; — oácie  n.  (crk.)  blaho- 
hlasí,  blahozvuk;  — глácникъ  (crk.) 
kazatel;  — гласный  (crk.)  blaho- 
hlasný,  blahozvučný ;  — говѣйникъ 
(crk.)  člověk  pobožný,  čl.  uctivý; 
— говѣинство,  — говѣніе  pobožnost, 
zbožnost;  2.  uctivost;  — говѣйный 
pobožný,  uctivý ;  — говѣть  (-Ѣю, 
-Ѣешь)  úctu  prokazovati;  — дАвецъ, 
вца  (crk.)  blahodavec,  blahodárce, 
dárce  blaha  n.  dobra;  — дарёніе  п. 
děkování,  poděkování ;  6л.  создателю ! 
díky  bohu!  — дарительный  vděčný, 
děkovací;  -oe  письмо  list  děkovací; 
— дарить  (-рю,  -рйшь),  — дарствовать 
děkovati;  нё  за  что  6.  není  zač  dě- 
kovat; — дарю  васъ!  děkuju  Vám! 
— дйрность,  — дйрствіе  vděčnost ; 
— дápный  vděčný ;  — дápcтвeнный 
děkovací;  -ая  рѣчь  děkovací  řeč; 
— дáтeль  (crk.)  dobrodinec,  dobroděj  ; 
— дательный  (crk.)  v.  благодАтный ; 
— дАтельство  (crk.)  dobročinnosť, 
blahočinnosť;  — датный  dobročinný, 
blahodárný;  2.  požehnaný;  — дать, 
и  f.  dobrodiní;  6.  60ЖІЯ  boží  po- 
žehnání ;  milosí  Páně ;  — дёнственный 
blahobytný,  šťastný;  — дёнствіе  п. 
blahobyt;  — дёнствовать  žiti  v  bla- 
hobytu, v  dobrém  stavu;  дсрзати, 
— дерзнути  (crk.)  osměliti  se  pro 
dobrou  věc. 


I  благо-дерзновённый,  -дёрзостный(сгк.) 

I  blahosmělý;  — душествовать,  — душ- 
ствовать  (crk.)  duchem  se  obodřiti; 
— душіе,  — душствіе  п.  blahoduší, 
dobroduší,  dobrota  duše;  2.  veliko- 
dušnosť;  — душный, -HO  (crk.)  dobro- 
dušný,  velikodušný ;  —действенный 
blahodějný,  dobrodějný;  — дѣйствіе, 
— дѣйство  blahodějnosť ;  — дъйетво- 
вати,  — дѣтельствовати,  — дъяти  (crk.) 
blahodějně  působiti ,  dobřečiniti ; 
— дѣланіе  п.  dělání  dobra;  — дѣль- 
никъ,  а  (crk.),  — дѣтель,  я  т.  (crk.) 
dobroděj,  dobrodinec;    — дітель,  и 

i  f.  ctnost  v.  добродетель ;  — дътель- 
ный  blahodějný;  — дѣтельство  (crk.) 
blahodějnosť,  dobročinnosť ;  — дѣяніе 
n,  dobrodění,  dobrodiní, 
благоже  благоже  adv.  (crk.)  dobře 
dobře. 

блaгo-жeлáтeль,  я  т  .  blahopřej  се ; 
— желательство  blahopřání ;  — жела- 

I    тельствовать  vyjevovati  blahopřání  ; 

,  — жйзненный  (crk.)  blahoživotý,  bla- 
hobytný; — жрёбіе,  я  п.  (crk.)  blahý 

i    n.  šťastný   osud;    — законіе,  я  п. 

I  blahozákonnosť ,  dobré  zákonodár- 
ství; — законный  blahozákonný,  do- 
brozákonný;  — звАніе  v.  (crk.)  bla- 
hozvání,  povolání  к  blahosti ;  — зву- 

i  чіе  п.,  —звучность  blahozvučí ; 
— звучный,  -но  blahozvučný ;  — здpá- 
віе  п.  (crk.)  dobré  zdraví ;  —знаме- 
нитый (crk.)  velmi  znamenitý; 
— зрачіе  п.  (crk.)  pěkný  zevnějšek, 
sličnosť;  — зрачный  (crk.)  hezký, 
pěkný,  sličný. 

благбй,  ая,  óe  (prost.)  zarputilý,  ur- 
putný. 

благо-йзбранный    dobře    vybraný  n. 
vyvolený;  — изволёніе  п.  blahovol- 
nosť  ;  — извблить,  — изволйть  ráčiti 
— именйтый  dobrého  jména,  slovutný.: 


благоискусный 
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6jaropá(  ленный 


благо-искусный  (сгк.)  velmi  umělý  п.  ! 
obratný;  — класный  (сгк.)  blaho- 
klasný;  — корённый  blahokořeniiý ;  i 
— KpacÓTCTBO  (star,)j  — лѣпіе  n.^ 
— лѣпотй  /'.  krása,  krasota,  okrasa; 
— ЛѢПНЫЙ,  -HO  (crk.)  blaholepý, 
krásný,  skvostný ;  — любецъ,  бца 
(сгк.)  přítel  п.  milovník  dobra,  do- 
bromil,  blahomil;  — любнвый  dobro- 
milovný ;  — любіе  п.  láska  к  dobrému ; 
—милостивый,  — мнлостииный  (сгк.) 
velmi  milosrdný ;  — мбщіе  ^г.  pevnost, 
mocnosť;  — мощный  pevný,  mocný; 
— мужство  (сгк.)  pravá  udatnost  n. 
mužnost;  — мысленный  blaliomyslný, 
dobromyslný;  — мысліе  п.  doi^ro- 
myslnosC;  — надежный  spolehlivý 
(dobrodějný) ;  -ность  -ost;  — намѣ- 
реніе  dobrý  úmysl ;  — намъренний 
асу.,  — намѣренно  adv.  s  dobrým 
úmyslem,  v  dobrém  úmyslu;  — npá- 
Біе  71.  mravnosť ;  — нравный  mravný, 
dobrých  mravů;  — нравоучёніе  п. 
(сгк.)  učení  mravnosti;  —  образіе 
п.  (сгк.)  krásný  zevnějšek,  krása,  : 
krasota,  okrasa;  2.  slušnost. 

благо-образно  adv.  krásně  ;  2.  slušně ;  ' 
— oбpáзный    adj.    krásný,    pěkný,  ; 
h-ezký ;  2.  slušný ;  3.  ctěný ;  — плодіе 
п.  hojnosť plodů,  úroda;  — плодный,  ; 
— плодовитый  blahoplodný,  úrodný;  | 
— поведёніе  п.  dobré  chování ;  — no-  i 
BHHOBáHie  n.  (star.)  dobré  poslušen-  I 
ství;  — noBHHOBáTHCH  (crk.)  pošlou-  I 
chati,  poslušen  býti;   — подАніе  п. 
(crk.)  štědrý  n.  milosrdný  dar,  al- 
mužna. 

благо-податель,  я  п.  blahodárce; 
— пoдáтливый,  — пoдáтный  (crk.)  bla- 
hodárný; — покорйвый,  — покорливый, 
— покорный  (crk.)  pokorný,  oddaný; 
— по.іёзный  velmi  užitečný;  — пол}-- 
чіе  п.  blahobyt,  štěstí;  — получный 
štastný. 


благо-послушливый,  — послушный  zcela 
poslušný;  — поспѣшати,  — поспѣ- 
шествовати,  —  поспѣшйти  (crk.)  při- 
spívati,  pomáhati  čemu.  uspíšili  n. 
uryclilovati     něco  ;     — поспѣшеніс  , 

—  поспѣшествованіе  п.  uspíšení  п. 
urychlení  něčeho  ;  — потребный  (crk.) 
velmi  potřebný  ;  — похішльный  (crk.) 
blahocli valný ;  — почитать  (crk. )  ná- 
ležitě ctíti,  náležitou  úctu  i)rokazo- 
vati;  —почтенно  adr.  s  náležitou 
úctou ;  — приветливый  přívětivý ;  -ость 
-ost;  — привітіе,  — приввтствіе  п. 
laskavé  přivítání;  přívětivost;  —при- 
ветствовать laskavě  přivítati,  uvítati ; 
— прилйчіе     п.    náležitá  slušnost; 

—  прилично,  — пристойно  adr.  slušně  ; 
— приличный,  — нристбйный  slušný; 
-ность  -nosť;  — цристуиный  (crk.) 
dobře  přístupný ;  — пріоОрѢсть,  — -npi- 
обрѣтать  slušným  spůsobem  zí- 
skati,  nabyti:  — пріобрітеніе  п. 
slušné  nabytí;  — пріязнь ,  и  f. 
dobrá  přízeň,  přátelství ;  — пріятель, 
я  Tfi.  dobrý  přítel;  — пріятельница 
dobrá  přítelkyně;  — пріяти,  — при- 
нимАти  (crk.)  dobře  přijmouti  n. 
přijímati;  — пріятіе  ^?.  přátelské  při- 
jmutí; — пріятный,  -HO  příjemný, 
příznivý;  -ность  -nosť;  — пріятство 
(crk.)  náklonnost,  náchylnost  к  ně- 
komu; — пріятствовать  býti  někomu 
nakloněn ;  — пѣснивый  (crk.)  krásně 
zpívající. 

благораз-смотръніе  п.  náležitý  roz- 
hled, uvážení ;  — судйтельный,  — суд- 
ный, -но  blahorozsudný,  rozumný, 
rozvážlivý ;  -ность  -osť ;  — судйть, 
— суждать  náležitě  posouditi,  uvá- 
žiti ;  6.-СЯ  uvážiti  se ;  — сужденіе 
zdravý  úsudek;  — уміе  п.  rozum, 
zdravý  úsudek;  — умно  blahoroz- 
umně;  —умный  -ný. 

благорасленный  (crk.)  dobřerostlý. 


3* 
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благоустроспный 


благо-расположёніе  ii.  náklonnost  к  ně- 
komu, dobré  rozpoložení;  — распо- 
ложённый nakloněný ,  náchylný ; 
— раствореніе  п.  dobré  roztřídění  n. 
rozdělení;  čistota  vzduchu;  — рас- 
творить, — растворять  dobře  roztří- 
dili n.  rozdělit! ;  —растворный  n. 
— растворенный  вбздухъ  čistý  vzduch. 

благород-іе  п.  blaliorodí;  Ваше  Б. 
Vaše  Blaliorodí !  — никъ,  конопёль- 
никъ  konopěnec  Eiqxdoríum  (rstl.) ; 
— ПЫЙ  blahorodý,  urozený ;  -oe  сердце 
ušlechtilé  srdce;  -ые  металлы  drahé 
kovy;  -ые  дворяне  urozená  šlechta; 
— ствіе,  — cTuo  urozenost",  šlechti- 
ctví;  2.  ušlechtilost. 

благо-рождённый  blahorodý,  blahoro- 
zený;  — рѣчйвый  výmluvný;  — рѣчіе 
71.  výmluvnost;  — сёрдіе  ii.  dobro- 
srdečnost, ušlechtilost  srdce,  ušlech- 
tilé srdce  ;  — сёрдный  dobrosrdečný, 
milosrdný. 

6лагоскл0н-ный,  -но  blahosklonný,  na- 
kloněný ;  -HOCTb  -nosť ;  — ствовать 
ukazovati  blahosklonnosť. 

благослов-ёкіе  /і.  požehnání ;  6.  Божіе 
boží  pož. ;  дать  кому-либо  б.  dáti  п. 
uděliti  někomu  požehnání ;  Ваше 
Благословёніе  Vaše  Důstojnost  (titul) ; 
— ённый  požehnaný;  -ая  ты  въ  же- 
нахъ  požehnaná's  ty  mezi  ženami; 
-ая  грамота  v.  násl. ;  — йтельный 
želinací;  -ая  грамота  list  žehnací  n. 
povolovací  (od  biskupa);  — йть, 
— лять  кого  žehnati  komu,  ž.  koho; 
да  — йтъ  тебя  І^оснбдь!  ať  ti  Bíih 
požehná!  dej  ti  Pán  Bidi  štěstí! 
Госпбдь  да  —йтъ  начинанія  твоя 
Bůh  ať  žehná  počínání  tvoje !  6.-ся 
žehnati  se,  požehnati  se  (křížem). 

благо-словио,  — словнѣ  adv.^  — слбв- 
ный  (Star.)  s  dostatečnou  příčinou; 
— снисходйтельный  sklonný  к  někomu. 


благо-снисхождёніе  sklonnosC  к  ně- 
komu ;  — совѣтіе  п.  dobrá  rada ; 
— совѣтовати  (crk.)  dávati  dobrou 
radu;  — содѣяти,  — coдѣвáти  (crk.) 
dobře  činiti;  — составный  (-ой),  ая, 
óe  dobře  sestavený  ;  — состояние  п. 
blahobyt;    народное  6.,    б.  народа 

i    blahobyt  národní ;  — сотворйти  ( crk.) 

I    udělati  к  dobrému;    — стояніе  п. 

!    (crk.)   pevný  základ,    dobrý  stav; 

!  — стьіня  /'.  (crk.)  dobrodiní,  dobrý 
skutek;    2.  (prost.)  plat  za  něco, 

i  mzda. 

j  6járocTb  /'.  milosrdí,  milosrdenství, 
milostivost  (blahosť). 
благота  (crk.)  blahobyt,  hojnosť. 
благо-творёніе  п.  dobročinění,  dobro- 
činnost, dobrodiní;  — творецъ,  рца, 
-  творйтель  т.  dobrodinec,  dobroděj ; 
— творптельница  dobrodějka  ;  — тво- 
рйтельный,    —твбрный  dobročhmý; 
-ность  -nosť;    — творить  dobrodiní 
prokazovati ,  dobřečiniti ;    — терпѣ- 
лйвый  trpělivý;   — терпѣніо  v.  trpě- 
I    livosť;  — тйхій  velmi  tichý  ;  — угодно 
I    adv.    libo,    niilo,    příjemno;  если 
I    Вамъ  будетъ  б.  bude-íi  Vám  libo, 
\    budete-li  ráčiti;  Eró  11мпе])аторскому 
i    Величеству  6.  было  повелѣть  Jeho 
{    Císařské  Veličenstvo  ráčilo  naříditi ; 
J    — угодный   (Богу)    milý,  příjemný 
I    Bohu,    bohulibý;     — украшёніе  и. 

(crk.)  veliká  n.  vzácná  okrasa; 
I  — украиіенный  okrášlený,  ozdobeuý ; 
!  — уміе  п.  zdravý  rozum;  — умный 
rozumný;  — усмотрѣніе  п.  laskavé 
nahlédnutí  n.  uvážení;  представить 
на  б.  начальства  zůstaviti  dobrénui 
zdání  představenstva;  — усиѣвать, 
— успѣть  (crk.)  dařiti  se;  — усиѣш- 
НЫЙ,  -HO  zdárný,  úspěšný;  -но(*гь 
-osť;  — уст])оёніе  ti.  dobré  zaří/(Mii 
n.  zřízení;  — уст])0еиный  dobře  spo- 
řádaný. 


блягоустроивать 


—  37  — 


блестіть 


благо-устроивать,  — устроить,  — устро- 
йть  dobře  spořádati  л.  zHdití; 
—устройство  sporádanosť,  dobrý  po- 
řádek ;  — утйшный  blahotišný  ;  — y- 
трббіе  п.  (crk.),  4o6poTá  сердца 
dobrota  srdce,  milosrdenství;  — утроб- 
ный, -HO  (crk.)  milosrdný;  — уханіе 
п.  blahá  n.  dobrá  n.  krásná  vůně; 
— уханный  vonný,  voňavý;  — ухати 
(crk.)  vůni  vydávati,  voněti,  vůní 
naplňovati;  —учредить,  — yчpeждáть 
(crk.)  dobře  n.  náležitě  zříditi; 
— учреждёніе  п.  dobré  zařízení  n. 
pořádek ;  — хвально  adi\  (crk.)  s  ve- 
likou pochvalou;  — чествовать  (crk.) 
bohabojně  zíti;  — честйвый,  -во, 
— честный,  но,  bohabojný,  pobožný, 
nábožný ;  — честйвѣйшій  nejnábož- 
nější  (titul  panovníka  ruského) ; 
— чёстіе  п.  bohabojnosť,  pobožnost, 
nábožnosť;  — чйніе  гк  dobré  zřízení, 
pořádek;  2.  několik  kostelů  pod 
správou  blahočinného ;  —  чйнный 
dobře  zřízený,  spořádaný;  pořádný, 
slušný;  2.  6.,  aro  w.  blahočinný, 
kněz,  jenž  má  pod  dohlídkou  ně- 
kolik kostelů;  — чтеніе  п.  užitečné 
čtení ;  — язычіе  výmluvnost,  kraso- 
řečnictví. 

блажён-ный,  ая,  oe,  бдажёнъ,  а,  о 
blažený,  blahoslavený;  -ныя  пАмяти 
slavné  п.  blahé  paměti  (gen.~)  •  — ство 
blaženost,  blahoslavenství ;  вѣчное 
6.  blahoslavenství  věčné,  věčná  sláva  ; 
—  ствовать  blaženě  n.  blahoslavené 
zíti,  v  blahoslavenství  přebývati. 

блаж-йть  (-жу,  -жйшь)  dováděti,  své- 
hlavým býti,  hlavu  si  postaviti; 
2.  (crk.)  blahoslaviti ;  — лйвый  (-oe 
ДИТЙ),  — ной  (-ной  мáльчикъ)  dová- 
divý  n.  čtveračivý,  skotačivý;  —  нё- 
ніе  п.  pohoršování. 

блажь,  и  f.  svéhlavosť,  zarputilosť; 
2.  nesmysl,  nechutnost. 


блазень,  зня  т.  (prost.)  blázen,  šašek, 
žertýř, 
блазнёніе  v.  блажнёніе. 
блазненный,   -но,  блазнйвый,  блазнй- 

тельный  pohoršlivý. 
блазнйтель,  я  ?/?.  kdo  dělá  pohoršení. 
I  блазнйти  (-НЮ,  -нйшь)  (crk.)  pohor- 
šení  dělati ;  6.-ся  (crk.)  vpadati  v  po- 
I  horšení. 

I  блазно-дѣлатель  (crk.)  v.  блазнйтель ; 
I  — рѣчйвый  (crk.)  pohoršlivě  mluvící. 
I  блАзнъ,  a  m.,  блазнь,  и  f.  (crk.),  co- 

блазнъ  pohoršení. 
!  бланкётъ,  a  blanket  Corte  bJanche. 
бланкъ,  a,   бланковая  надпись  převod 
směnky  na  rubopisu. 
блато  п.  (crk.)  Ю.  болото, 
блев-аніе  п.  blití ;  — йть  (блюю,  блюёшь) 
bliti,  dáviti  se. 

блёвка  /■  vnada  п.  nástraha  na  ryby 
(červ  n.  moucha). 

блевот-а  blití,  vrhnutí,  dávení :  — ина 
i    blevotiua,  blivanina  (co  vydáveno), 
блёк-лый  vybledlý,  vyrudlý  ;  -ость  -osť; 

— нуть    vyblednouti ,    vyrudnouti ; 

2.  vadnouti. 
блекота  /'.  blín  Hyosciamus  v.  бѣлена. 
блекотати   (crk.)  blekotat!  v.  блеять 

bečeti. 

блекбтный  blínový. 

блёнда  f.  clonění,    clonidlo,  záclon 

něm.  Blende\    2.    clonící  svítilna 

Blendlaterne. 
блёскъ,  a  (6.  молніи)  blesk;  пустой 

6.  prázdný  lesk ;  2.  6.  leštěnec  (ruda), 
блесна  kousek  cínu  ve  spůsobě  rybky ; 

vnada  na  ryby. 
блеснуть  blesknouti;  молнія  блecнýлa 

zablesklo  se.  [laris  (rstl.). 

блестёцъ,  тца  lesknice,  lesklice  Pha- 
блёст-ка  Z'.,  —  очка  pozlátko,  šumicha : 

— очникъ  pozlátkář,  šumichář. 
блестѣть  (блещу,  блёщешь),  блещАти 
'    blyštěti  se. 
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блеяніе  п.  bečení,  bekot. 

блеять  (блею,  блеешь)  bečeti. 

ближать  (-жаю,  -жаешь),  приближаться 
biížiti  se,  přibližovati  se. 

ближе  adv.  compar.  blíže;  подойди 
ближе!  pojď  sem  blíže! 

блйжникъ  (star.)  příbuzný. 

блйжній,  ЯЯ,  ее  bližní ;  любовь  къ  Богу 
и  къ  ближнему  láska  к  Bohu  а  к  bliž- 
nímu; 2.  б.  blízký;  3.  důvěrník  pa- 
novníkův. 

блйжность  (сгк.)  blízkosf. 

близ-ёиекъ,  — ехонекъ,  нька,  нько, 
blizoučký,  blizounký;  velmi  blízek; 
— ёнько,  — ехонько  adv.  blizoučko, 
blizounko  ;  — инг.  blízkosf. 

блйзить  (блйжу,  блйжишь)  biížiti ; 
б.-ся  biížiti  se. 

блйзк-ій,  ая,  ос,  блйзокъ,  зка,  зко 
blízký,  blízek,  zka,  zko;  —о  adv. 
{соупр.  ближе)  blízko;  б.  конца  b. 
konce;  — ость  blízkosf. 

близлежащій  blízkoležící,  sousední. 

близка,  ы  f.  blizna,  šrám,  jizva  (po 
ráně);  2.  kaz  (v  tkanině). 

близнёцъ,  á,  pl.  близнецы,  близнята 
blíženec;  pl.  blíženci  (též  slivězdění). 

близокъ,  á  (star.)  příbuzný  (srovn. 
блйжникъ). 

блйзокъ  blízek  v.  блйзкій. 

6лизорук-ій,  ая,  oe,  -къ,  а,  о  krátko- 
zraký ;  -огть  -osť. 

близосвѣтлый  (сгк.)  světlu  podobný, 
zářící. 

близость  blízkosf. 

близочество  (сгк.)  příbuznosť. 

близу  adv.  (сгк.),  блйзъ   adv.  {prp. 

с.  gen.)  blízko,  blíž,  vedle,  podle; 

6.  города  blíž  města,  vedle  města, 
блйзь,  и  /'.  blízkosf    (staroč.  blíz  i 

blíž,  i  /V). 
бликонать  (o  stříbře)  blyštěti  se,  pro- 

bleskovati  na  povrchu  ón-m.  hlikken). 
блинсцъ,  нца  syrník,  blin  н  tvarohem. 


блйнн-икъ,  a  blinník,  pekař  blinů ; 
— ица  pekařka  blinů;  — ичать  péci 
a  prodávati  bliny ;  —  ый  blinný,  blí- 
nový :  6.  раствбрь  blínové  těsto, 
zadělání  na  bliny;  — я,  и  /.jizba 
kde  pekou  bliny. 

блинокъ,  HKá,  -очекъ,  чка  hlinek,  malý 
blin ;  2.  záklopka  v  troubě  u  kamen. 

блйнчатый  пирогъ  blinečný  piroh. 

блйнъ,  á  blin  (pečivo  z  řídkého  těsta), 
lívanec. 

блист-авица  f.  blyskavice,  blýskání ; 
— аница  f.  kometa,  vlasatice ;  — аніе 
blýskání ;  —  ательный,  -но  skvělý ; 
-ость  -osť;  -ая  Порта  vysoká  Porta 
(turecká);  — áTb  blýskati  se;  ó. 
славою  slávou  se  skvěti;  мблнія 
— аетъ  blýská  se. 

блокад-а  f.  hlokáda,  obklíčení  (pří- 
stavu n.  města);  —  ный  obkličovací. 

блокарня  /*.,  блоковая,  ой  f.  dílna  na 
zdvihadla. 

блокарь,  я  7??.,  блбковын  мАстеръ  kdo 
dělá  zdvihadla. 

блок-ировать  blokirovati ,  obklíčiti 
(město)  ;  — ированный  obklíčený. 

блокъ,  a  zdvihadlo,  zdvihák,  jeřáb. 

блона  f.  (anat.)  lůžko  (z  pol.  blona). 

блонда,  pl.  блонды  bloudy,  hedvábné 
krajky. 

біондочница  krajkářka  blond, 
блонье,  я  п.  (z  pol.  blonie)  pláně, 

planina,  otevřená  krajina  (staroč. 

blána  ph). 
блоха  f.  blecha  Pulex. 
блохо-гонка  /'.,    —  л()въ,  я  т.  polej 

Fulegium  (Mentha  риіедіит)  (rstl.). 
блош-йстый,  — лйвый  blechatý. 
блошка  /'.  bleška. 

блош-никъ    /'.    papratník ,  papratka 
Aspidiitm  filix  mas\  — ный  bleší, 
блудень,  дня  т.  blázen. 
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блуд  йлище  п.  hampejz ;  — йть  (блужу, 

блудишь)  bloudili  (sem  tam  choditi) ; 

2.  (crk.)  smilniti ;  — лйвый  rozpustilý, 

nezbedný, 
блудни,  дней  pJ,  f.  rozpustilé  kousky, 
блудн-йкъ     smilník,    frejíř;     —  йца 

frejířka. 

блудный  bludný,  'Zbloudilý;  6.  сынъ 
ztracený  syn;  2.  6.  smilný. 

блудо-дій,  я  т.  v.  блуднйкъ  ;  — дѣйца 
f.  (crk.)  v.  блуднйца;  — дѣйствовати 
(crk.)  smilniti;  — дѣяніе  п.  smil- 
nění ;  — любйвый,  — любный  smilný ; 
— рбдный  nemanželský. 

блудствовати  v.  блудодѣйствовати. 

блудъ,  а  blud,  smilství. 

блудяга,  и,  бродйга  w.  etf,  poběhlík, 
tulák. 

блудящій  bloudící,  bludný ;  -ая  звѣздА 
oběžnice  (bludice),  planeta. 

блуждать  (-даю,  -дáeшь)  blouditi. 

блужёніе  bloudění,  blouzení;  2.  smil- 
nění. 

блуз-а  f.  blusa,  blůza  Blouse ;  — никъ 
bluzník,  kdo  chodí  v  blůze. 

блыкаться  bloukati  se,  plahočiti  se. 

блБдненькій,  -нько,  блѣднёхонекъ,  нька, 
нько  bledoučký. 

блѣдно  adv.  bledě. 

блѣднo-áлый  bledočervený ;  —  вАтый, 
-то  přibledlý ;  -ость  -osť  ;  — голубой 
(-бый)  bledomodrý ;  — лйцый  bledých 
tváří,  bledý. 

блѣдность  bledosť;    дѣвйчья  б.  bled- 
nice  (nemoc), 
блѣдный  bledý. 

блѣднѣть  (-НѢЮ,  -ніешь)  blednouti. 

блѣдость  v.  блѣдность. 

блѣдый  v.  бЛѢДНЫЙ. 

блюдёніе  п,  opatrování,  hlídání. 

блюдечко  п.  mistička. 

блюдище  п.  veliká  mísa. 

блюдный  miskový. 


;  блюдо  п.  mísa,  miska;   2.  oddíl  jí- 
delní;   ужинъ  состойлъ   изъ  трёхъ 
1    блюдъ  večeře  byla  z  tří  jídel,  к  ve- 
I    čeři  byla  tři  jídla, 
j  блюдо-ватый    miskovitý;     —  лйзница 
I    f.  fatkářka,  příživnice;  — лйзничать 
i    přiživovati  se,    býti  živ  na  fatky; 
'    — лйзничество    fatky,    přiživování ; 
i    — лйзъ,  a  fatkář,  příživník, 
i  блюдце  >?.  miska,  mistička. 
I  блюсти  (блюду,  блюдёшь)  pozorovati, 
I    hlídati,  stříci;    б.-ся    ostříhati  se, 
■    stříci  se,  chrániti  se. 
I  блюститель,  я  т.  (crk.)  opatrovník, 
I    dozorce;   — ница    opatrovnice,  do- 
;    zorkyně;    — ный  opatřující,  dohlí- 
:  zející. 

I  блющъ,  a  (crk.)  břečtan,  blušť  He- 
I    dera  heJix. 
блягиль  (блягирь),  я  V2.  žluť  olovná 
(něm.  Bleigelb). 
блядёніе  n.^  блядословіе  блядство 
(crk.)  tlachání,  tlachy  pl.^  žvasty, 
блядословити ,    блядствовати ,  блясти 
I    (бляду,  -дёшь)  (crk.)  tlachati,  žva- 
j    stati  (staroč.  blésti). 

блях-а  f.  plech,  deska  plechová  (pol. 
I    blacha)  ;  — арь,  я  т.  plechař. 
бляш-ечный  plechový;  ~ка  plotýnka. 
6ó  cwj.,  йбо  nebo,  neboť, 
бобёръ,  6pá  (P.)  bobr,  bobrová  kůže. 
i  бобикъ,  a  v.  бобъ. 
бобкй,  овъ  (лавровые)  bobek  (vavří- 
nový), jahůdky  vavřínové, 
бобковый  bobkový;    -oe    мácлo  olej 
bobkový  n.  vavřínový, 
бобовйкъ,  a  (A.)  sláma  bobová,  bo- 
bovina. 

I  бобовина  f.  bob,  rostlina  bobová, 
бобовникъ  bobovník  (Presl)  Amygda- 
his  папа;    2.  čilimník,  kozí  jetel 
Cytisus  ІаЬгтгит  (něm.  Bohnen- 
Ъаит), 


бобовый 
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боговдохновёніе 


бобовый  bobový;  -ая  мука  bobová 
mouka;  -ая  рудй  bobovek  (něm. 
Bohnenerz^. 

боббкъ,  ока,  бобочекъ,  чка  zrno  bobu. 

бобрикъ,  а  bobřík,  malý  bobr. 

бобров-икъ,  а  metlovka  Spartium{r5t\.); 
--ина  bobrovina,  bobrové  maso ;  —  ица 
f.  bobrovice  Menyantliestrifoliata\ 
— никъ,  a  bobrovník,  lovec  bobrů; 
2.  r.  бобровица ;  — ый  bobrový ;  — oe 
n.  (A.)  povinnosť  к  lovu  bobrův. 

бобръ,  á  bobr  Castor  fiber;  6.  мор- 
ской и.  камчатскій  vydra  kamčatská 
Mustela  lutris  (Enydris  marina) 
A. ;  убйлъ  6o6pá  (žert.)  odřel  kozla 
(t.  udělal  chybu). 

бобъ,  a  bob  Faba  (rstl.) ;  турёцкій 
6.  bob  turecký,  fasol  Phafieolus; 
6.  В0.1ЧІЙ  hrách  vlčí  n.  škrkavičný; 
lupin  Ltipinus;  2.  6.  bob  (známka 
na  zubech  koňských). 

бобыль,  я  т.  domkář  п.  podruh;  бо- 
быль бобылёмъ  člověk  bez  přístřešku. 

6об0лиха  f.  žena  podruhova. 

бобыльщина  f.  plat  podružský. 

бога-дѣленка,  — дѣльница  f.  žena  opa- 
trovaná v  chudobnici  (špitálnice) ; 
—деленный,  — дѣльный  chudobničný  ; 
6.  ciápocia  správce  chudobnice; 
— дѣльникъ  opatrovanec  v  chudobnici 
(špitálník);  — дѣльня  f.  chudobnice 
(staroč.  špitál);  — той,  я  w.,  богачъ 
boháč ;  — тёнекъ,  нька,  нько  velmi 
bohat. 

богатина  т.,  богачъ  bohatina,  boháč. 

богатйтель,  я  т.  bohatitel. 

богатйть  (богащу,  -атйшь),  обогатйть 

bohatiti,  obohatit! ;  б.-ся  (богащусь), 

обогатйться  bohatiti  se,  obohatiti  se. 
6oráT-H4Ha  f.  (crk.)  dcera  boháčova  ; 

—  HO  aíži;.  bohatě,  hojně;  —uuPiadj. 

bohatý,  hojný, 
богато  adv.  bohatě, 
богатодавецъ,  вца  štědrý  dárce. 


i  бoгaтo-дápный,  — дáтeльный  (crk.) 
I  štědrý,  hojně  dávající;  — любецъ, 
бца  milovník  bohatství;  — убранный 
bohatě  upravený  n.  ukrášeny. 

6oráTCTBo  71.  bohatství,  bohatstvo. 

бoгáтый,  ая,  oe,  6oráTb,  a,  o  bohatý, 
bohat;  6.  помъщикъ  bohatý  statkář; 
богатъ  хлѣбомъ  bohat  obilím  n.  na 
obilí;  -ая  руда  bohatá  ruda;  чѣмъ 
богатъ  тѣмъ  и  радъ  čeho  dost,  to 
měj  i  host. 

богатыр-ка  bohatýrka;  — скій  boha- 
týrský; — CTBO  bohatýrství;  — ство- 
i    вать  bohatýrsky  si  počínati. 

богатйрь,  я  т.  bohatýr. 

богатѣніе  п.  bohatění. 

богатіствовати  (star.)  bohatnouti,  na- 
bývati  bohatství. 

богатѣть  (-ІЮ,  -ъешь)  bohatěti,  bohat- 
nouti (o.  отъ  чего  b.  od  čeho,  čím). 

6orá4e  adj.  et  adv.  сотр.  bohatší, 
bohatěji ;  6.  всѣхъ  bohatší  nade  vše- 
cky, nejbohatší;  — ство  (prost.)  v. 
богатство. 

богачйха,  богачка  bohačka,  bohatkyně. 

богачъ,  á,  (jpl.  богачи,  ей)  boháč. 

богащеніе  п.  bohacení. 

богйня  /'.  bohyně ;  6.  счастія  bohyně 
štěstí,  štěstěna;  6.  лѣсовъ  bohyně 
lesův. 

:  бого-благодатный    (crk.)    pln  milosti 
boží ;    — блажбнный    bohem  pože- 
I    hnaný;  — борецъ,  рца,  — борникъ,  а 
I    bohoborec ,    odpůrce    boží ;  bez- 
božník ;        борница     bohobornice ; 
odpůrkyně  boží ;  bezbožnice ;  — Oóp- 
I     ИЫЙ,  — борственный  bohoborný,  bohu 
I    se  protivící,  bezbožný;    — борстьо 
I    (crk.)  bohoborství,  bezbožnost;  — бон- 
ЗЛИВЫЙ,  — бойзпивый,  — боязненный, 
— бойщійся  bohabojný;  -ость  -osf ; 
— братъ,  а  (crk.)  bratr  Boží,  bratr  Páně. 
— вдохновбніе  п.  vdechnutí  n.  vnuk- 
nutí boží,  v.  Páně. 


богопдохновённый 
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богопріемный 


бого-вдохновенный  boliem  vdechnutý 
п.  vnuknutý ;  — -вйдецъ,    дца  bolio- 
videc,  kdo  viděl  boha ;    — видный 
bohu  podobný;  —  вйдѣніе  п.  (crk.)  , 
vidění    boha;    — вочеловічеіііе  п. 
(crk.)  vtělení  Páně;  —  вѣдецъ,  дца 
(crk.)  kdo  zná  Boha;  --вѣнчаный  (crk.) 
bohem    věnčený    n.    korunovaný ; 
— вѣщаніе  п.  (crk.)  bohověští,  zvě- 
stování   o    Bohu;    — вѣщатель,  я, 
— глаголышкъ,  —ѵлдшшкъ  (crk.)  kdo 
zvěstuje  o  bohu,  bohomluvec  ;  — гла- 
голаніе  п.  (crk.),  — гласіе  п.  pro- 
mlouvání о  Bohu,  kázaní  slova  Bo- 
žího ;  — гласный  bohohlasn ý,  o  bohu 
hlásající ;    — дáнный,  — дарованный 
(crk.)    bohem    daný  n.  darovaný ;  I 
— державіе     bohovláda,  theokracie  ;  I 
— дохновенный,  — духновённый, — ду-  ! 
Х0ВНЫЙ  bohem  vnuknutý ;   — дѣлáн-  i 
НЫЙ,  — дѣльный,  — дѣтельный,      дъ-  ! 
ятельный  bohem  udělaný ;  — здáнie  I 
п.  budova  boží;    —зште  п.  (crk.)  I 
znání  boha;  —  зpáчный  bohozračný,  | 
podobu  božskou  mající ;  —  HsópáuHHH  , 
bohem  vyvolený ;    -  изрядный  bohu  \ 
vzácný;  -  исповъданіе  п.  vyznávání  | 
boha  ;  — исповѣдникъ  vyznavač  Páně  ;  ' 
— корчёмникъ,  a  (star.)  svatokupec  ;  j 
—красный  (crk.)  bohokrásný,  krásou  I 
od  boha  nadaný;  — .іѣпіе  п.  důsto- 
jenství boží;  — лѣпный, — .іъпый  bo-  ; 
holepý,    božskou    krásou    zářící;  j 
2.  boha  důstojný ;  — любезный  bohu-  i 
milý;      любецъ,  бца  boholibec,  bo-  ! 
homil;  — любйвый,  — любный  (crk.)  | 
boha  milující;  — любіеп.,  — любство 
láska  к  bohu ;  — мйтерь,  и  f.  boho- 
máteř  v.  богорбдица ;  — мёрзкій  (crk.) 
mrzký  před  bohem,  bezbožný;  — mó-  ; 
лецъ,  лца,    — мольникъ,  — мольщикъ 
bohomodlec,  kdo  se  к  bohu  modlí  :  '\ 
2.    poutník    do    posvátných  míst ; 
— моліе  п.  modlení ;  2.  putování  na 


posvátná  místa  :  — молка,  — мблицп, 
— мольница,  — молыцица  bohomolka, 
která  SO  modlí  к  bohu;  poutnice; 
— молъ,  a  bohomodlec  v.  богомолецъ  ; 
2.  kudlanka  nábožná  Mantis  (hmyz) ; 

—  мольничать,  мбльстіюнать  puto- 
vati  na  ])0svátni'i  místa :  —  мольный 
pobožný;  — мольи,  и  f.  modlitebnice 
boží,  chrám  ;  -  мудренныи,  — мудрый 
(crk.)  božskou  moudrostí  obdařený ; 
— мудріе  и.  moudrost  božská;  -  муж- 
HO  adv.  (crk.)  bohočlověcky ;  — на- 
чаліе  п.  bohovláda,  theokracie  ;  — не- 
веста (crk.)  bohonevěsta,  nevěsta 
boží ;  —  невістная  za  nevěstu  boží 
zvolená  ;  ненавидимый,  — нена- 
вистный bohu  protivný,  bohem  ne- 
náviděný ;  — ненаийстниігь  (crk.)  boho- 
nenávistník,  protivník  boží;  -ница 
-nice ;  -  носецъ,  сца  bohonosec (kdo 
boha  v  sobě  nosí  na  boha  pama- 
tuje);  —  нбсный  kdo  boha  v  sobě 
nosí,    bohem  osvícený ;  —образно, 

—  образнѣ  ad  с.  Bohu  podobně  ;  —  от- 
кровенный odkrytý  n.  objevený  Bo- 
hem ;  — отроковица  (crk.)  bohorodice, 
matka  Boží;  — отступлёніе,  —от- 
ступничество odpadlictví  od  Boha; 
— отступннкъ    odpadlík    od  Boha; 

—  отступница    odpadlice  od  Boha; 

—  отступный  odpadlý  od  Boha;  — пй- 
санный  (crk.^  psaný  Bohem ;  —  по- 
добный, — пoдpaжáнный,  подобный 
Богу  podobný  Bohu;  —подручный 
(star.)  v  područí  božím;  —  познАніе, 
poznáni  Boha;  — покорйвый,  -  по- 
корный, покорный  Богу  pokorný 
Bohu;  —  поплхтный  dopuštěný  Bo- 
hem; —  почитаніе,  t?.  ctění  Boha; 
— почитатель,  я  т.  ctitel  Boha ; 
— пoчитáтeльницa  ctitelkyně  Boha  ; 
— прёданный  Bohu  oddaný;  —  npi- 
ёмный  (crk.)  hodný  ku  přijmutí 
Boha  (p.  Maria). 


богопріятный 


—  42  — 


Богъ 


бого-пріятный,  -но,  příjemný  п.  milý 
Bohu  ;  — проповѣдатель,  я,  — пропо- 
вѣдникъ  kazatel  п.  hlasatel  slova 
božího ;  — проповѣдничество  kázaní 
n.  hlásání  slova  božího ;  — просвѣ- 
щённый  (crk.)  osvícený  Bohem ; 
— прославленный  (crk.)  proslavený 
Bohem ;  — протйвникъ  protivník  boží ; 
— противный,  -HO  protivný  Bohu; 
— радио,  — páдъ  adv.  (star.)  pro 
Boha,  zdarma ;  — родица,  — роди- 
тельница, ы  f.  bohorodice,  matka 
boží;  — родиченъ,  чна  (crk.)  verš 
ke  cti  matky  boží ;  — родичный  (crk.) 
bohorodičí;  — родичная  трава,  — род- 
ская  трава  mateří  douška  Thymus 
Serpyllum ;  — рожденіе  п.  boží  na- 
rození ;  — рожникъ,  а  brek  Crnřaegus 
torrninalis  (Sorbus  torminalíi^)  P. 
— словить  (-ВЛЮ,  -вишь),  — словство- 
вать  bohosloviti,  mluviti  о  Bohu; 
—  словіе  п.  bohosloví  Theologie; 
— словникъ,  — словъ,  а  bohoslovec, 
theolog  ;  — словскій  bohoslovský,  bo- 
hoslovecký, theologický  ;  — служеб- 
ный bohoslužebný  (-bní);  6.  обрйдъ 
bohoslužebný  obřad;  -ныя  книга 
knihy  bohoslužebné ;  — служёніе 
bohoslužba,  služby  boží;  —  снідникъ, 
a,  bohokrm  Theobroma  Cacao  (rstl.) ; 
— сотворенный  Bohem  stvořený ; 
— сочетанный  (crk.)  Bohem  snou- 
bený ;  — согозный  (crk.)  svazkem  bo- 
žím spojený;  — творёніе  п.  zbožňo- 
vání ;  — творить  zbožňovati ;  б.-ся 
Bohu  se  připodobiti ;  творный 
Bohem  stvořený;  — убійца  m,  vra- 
žedník boží  (kdo  ukřižoval  Pána 
Krista) ;  — убійство  zavraždění  (ukři- 
žování) Pána  Krista;  — угодйти, 
— угождати  (crk.)  vůli  l)0Ží  plniti; 
— угбдіе  п.,  — угожденіо  7i.  vyplnění 
vůle  boží ;  skutek  bohulibý ;  — угод- 
никъ,   7П.,    — угодница  /'.  kdo  plní 


vůli  boží ;  — угодно  adv.  Bohu  milo. 
dle  vůle  boží;  — угодный  Bohu 
milý,  bohulibý;  -oe  заведёніе  ústav 
bohulibý,  ústav  chudinský ;  -ыя  дѣлá 
skutky  bohulibé ;  — yкpáшeнный 
Bohem  ukrášený;  — хвалёніе  chvá- 
lení Boha,  bohochvalba;  — xвáльный 
bohochvalný;  — хулёніе  w.,  — хуль- 
cTBo,  "хульничество  rouhání-se  Bohu ; 
— хульникъ  ruhač;  — хѵльница  ru- 
hačka;  — хульничать,  — хульствовать 
bohu  se  rouhat;  —  ху.іьный  rou- 
havý ;  — человѣкъ  bohočlověk,  Bůh 
člověk,  syn  boží;  — человѣческій, 
— человечный  bohoČlověéí;  — честй- 
вый  bohoctivý,  Boha  ctící;  — чёстіе 
п.  (crk.)  ctění  boha,  pocta  boží ; 
— чтёцъ,  gen.  4ěTuactitel  boží ;  — явлё- 

I    ніе  п.    zjevení  boží;    Б.  Госпбдне 

I  zjevení  Páně;  пpáздникъ  — явлёнія 
svátek  zjevení  Páně,  svátek  svatých 
tří  králů. 

j  богоявлённый  Bohem  zjevený. 

I   богоявлёнскій  tříkrálový;    -ая  вода, 

j     агіасма  voda  tříkrálová. 

j  богунъ,  á  rojovník   Ledům   v.  óa- 

j  гульникъ. 

Б0гъ,  а  {voc.  Боже!)  Bůh  {voc.  Bože !) 
боги  bohové;  Богъ  въ  помощь!  Bůh 
pomoz ;  pomoz  Pán  Bůh !  Богъ  съ 
тобою!  jdi  s  Bohem;  ей  Ббгу!  вй- 
дить  Богъ!  Bůh  je  svědek;    не  дай 

I  Богъ!  помилуй  Богъ!  nedopouštěj 
Bůh  I  съ  Богомъ!  Bohu  poručeno! 
(s  pánem  Bohem) ;  ради  Бога !  pro 

j    Boha!  pro  Bůh!  слАва  Ббгу!  sláva 

I    Bohu !    díky  Bohu !    chvála  Bohu ! 

I  Богъ  знаетъ  !  (Богъ  вѣсть !)  Bůh  ví ! 
чѣмъ  Богъ  послалъ!  čeho  Bůh  na- 
dělil (při  častování  hostů) ;  что  Богу 
угодно,  то  всѣмъ  пригбдно  со  Bůh 
činí,  dobře  činí;    безъ  Бога  ни  до 

1    nopóra,  а  съ  Богомъ  и  за  море  (bez 


Бсгъ 
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бозъ 


Boha  ani  přes  práh,  a  s  Bohem  i  za 
more)  každé  lidské  počínání  jest  na 
božím  požehnání. 

боданіе,  п.  bodání  (rohama),  trkání. 

бодать  bodati  (rohama),  trkati ;  б.-ся 
bodati  se,  trkati  se. 

бодёцъ,  дца  ostroha  (kohoutí). 

бодйло  п.  bodec  (bodlina,  osten). 

бодлакъ,  a  trnka  Truniis  spínosa  v. 
тёрнъ  (česk.  bodlák  волчёцъ,  ко- 
лючка, осетъ  Garduus). 

бодливый  bodavý,  trkavý  (o  kravách) ; 
-ость  -osť. 

бодмерёй-никъ,  — щикъ  půjčitel  na  lod. 

бодмерёя,  и  f.  půjčka  na  lod  Bodmereí. 

боднуть  bodnouti,  trknoiiti  (rohama). 

бодренный,  бодренькій  v.  бодрый. 

бодрить  (-рю,  р/ішь)  bodřiti,  povzbu- 
zovati;  б.-ся  (-рюсь,  -рйшься)  směle 
si  počínati. 

бодрйха  ЛпусЫа  rstl. 

бодро,  — стно,  бодрственно  adv. 
bodře;  směle,  udatně;  přímo. 

бодростный,  бодрственный  v.  бодрый. 

бодрость,  и  bodrosf,  bdělost;  smě- 
lost, odvaha. 

бодрство  п.  (crk.)  v.  бодрость ;  — вать 

(crk.)  bdí  ti. 
бодрый,  ая,  06,  бодръ,  а,  о  bodrý; 

bdící ;  chrabrý,  smělý, 
бодунъ,  á  (быкъ  бодунъ)  bodoun. 
бодунья,  и    (корова  бодунья)  bodouně. 
бодяга,  и  f.,  бадяга  spuha,  mořská 

houba  Spongia  Badiga. 
бодяжный  spuhový. 
бодякъ,    а   pcháč    Cuicits  (bodlák 

Garduus). 

боевый  (-0Й),  ая,  óe  válečný  (ní) ;  bo- 
jovný (-vní);  6.  конь  válečný  kůň; 
6.  порядокъ,  6.  строк  šik  bojovný  n. 
válečný;  -ая  пружина  odrážka,  od- 
rážecí pero  n.  pružina  v  zámku 
ručničném  Sehlagfeder  \    6.  мблотъ 


I    vytlukač    (kladivo);    — ая  работа 
I    práce    hornická;    — ые    часы  bicí 
I  hodiny, 
боёцъ,  бойпі  bojec  (bojovník);  zá- 
pasník ;    кулачный    6.  kdo  se  bije 
pěstmi,  práč. 
бoжбá  f.  přisahání,  zapřísahání, 
божедомка,  божедомъ,  а  (star.)  svaté 
pole,  hřbitov  v.  кладбище, 
i  божедомскій  (star.)  hřbitovní, 
j  божёкъ,  жкá  bůžek,  modla. 
I  божёніе,  — ёнье  v.  божба, 
божёнка  (star.)  г*,  божница, 
божескій  božský;    б.  домъ  (star.)  v. 
божедомъ,  кладбище, 
j  божёственный    božský;     -ая  мысль 

božská  myšlenka. 
I  божество  božství. 

i  божйть  (-йти)  (crk.)  zbožňovati;  б.-ся 
(-жусь,  -жйшься)  zapřisahati  se,  za- 
klínati  se;  božiti  se;  онъ  божится 
и  клянётся  on  se  svatosvatě  za- 
přísahá. 

60ЖІЙ,  ІЯ,  ie  (též  божья,  божье)  v.  бо- 
жедомъ ,   кладбйще :    — ie  благосло- 
вёніе   boží  požehnání ;    —  ie  мило- 
сёрдіе  milosrdenství  boží ;  — ія  мй- 
•     лость  boží  milost;    — іёю  мйлостію 
I     (boží  milostí)  z  boží  milosti;  божье 
i    дёрево  boží  dřevce,  brotan  Artemi- 
'    sia  Abrotanum  (rstl.);    божья  ко- 
I    ровка,    божья  козявка    boží  kravka, 
I    berunka  Clirysomela  (brouk) ;  божья 
j    трава,    грёческое  сѣно    boží  tráva, 
1    seněnka,    řecké    seno  Trigonella 
foenum  graecum  (rstl.). 
божнйца  božnice,  stanoviště  bohův, 
божёкъ,  *-Ká  bůžek  (malá  modla), 
божёнка  (star.)  v.  божнйца. 
бознякъ,  á  bezový  ker. 
6030ВЫЙ  bezový  v.  бузинный  ;    — ыя 

ягоды  pL  bezinky. 
бозъ,  а    bez    Sambucus    (rstl.)  v. 
[  6y3HHá. 
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болтунъ 


бой,  я  boj ;  pvKonámHHM  б.  *  boj  п. 
zápas  pěstmi;  приготовиться  къ  бою 
přihotoviti  se,  pHchystati  se  п.  při- 
pravovati  se  к  boji;  вступить  въ  6. 
podstoupili  boj ,  začíti  boj ;  взять 
боемъ,  взять  въ  бою  vzíti  п.  dobyti 
útokem;  безъ  бою  bez  boje;  2.  ба- 
рабанный бой  bubnování ;  объявить 
о  чёмъ  при  барабанном  ббѣ  vybu- 
bnovati  песо;  бой  ружья  dostřelnosť 
ručnice ;  б.  въ  часахъЬісІ  přístroj  v  ho- 
dinách; 3.  бой  мяльчикъ  hbitý  chlapec, 
kluk  jako  šipka;  4.  6.  střepy  (rozbité 
věci);  много  бою  mnoho  střepin. 

ббйка  f.  zatloukání  kolů;  2.  práce 
hornická  a  trhání  skal. 

ббйкій,  ая,  ОС  hbitý,  obratný;  rázný; 
— ая  дорога  kostrbatá  cesia. 

бойкость  hbitost:  ráznost. 

бойница  střelní  skulina,  střelní  díra 
(ve  zdi);  2.  útočiště  horníků  při 
trhání  skal. 

ббйня  скотобойня  porážka  (na 
dobytek). 

бойчакъ,  á  rázný  člověk.  A. 

бойчйвый  poráží vý.  A. 

бойчйть  (-чу,  -чйшь)  rázně  jednati. 

ббйщикъ,  а  horník  při  trhání  skal. 

бокалъ,  a  číse,  bokál. 

6oкáль-ный  číšový;  — чикъ  číška. 

боковня,  Й  f.  kupka  sušených  ryb 
(na  pobřeží  Dněpru). 

боковый  (-0Й),  ая,  óo  bokový,  poboční, 
postranní. 

ббкъ  {pl,  бока,  (nvh)  bok,  strana; 
6.  корабельный  bok  korábu ;  бокомъ 
bokem;  se  strany;  šikmo,  napříč; 
бокъ  o  бокъ  těsně  vedle  sebe,  podle 
sebe;  отвалять  кому  бока  vyčesati 
komu,  hřbet  komu  namazati. 

болван-ить  (-HH>,  -нишь)  zhruba  tc- 
sati;  — ка  protahovačka. 

болванъ  palice  (na  čepce,  vlasenky, 
klobouky  atd.);  2.  modla  (balvan); 


8.  forma  na  zvon ;  4.  (přezdívka) 
pařez,  klacek,  hňup,  neotesa. 

болванчикъ  malá  modla. 

болвашекъ,  шка   (u  krejčích)  piglo- 
vačka,  prkno  к  piglování. 
j  бблверкъ,  a  srub  Bollicerl'. 

бoлгápcкiй  bulharský. 

болесть  A.,  болёсть  Р.,  и  f.  (prost.) 
bolest ;  v.  боль,  болѣзнь ;  лихая  б. 
padoucí  nemoc. 

болеутолйтсльный  bolest  tišivý. 
:  болиголбвъ,  а  bolehlav  Сопгиш  та- 
ctiJaium  (rstl.);  головоібмъ,  омегъ. 

бблій  (star.)  věčší  г\  ббльшій. 

бблкъ,  а,  болбкъ,  лка  (star.)  pocestní 
vůz.  А. 

бблма  adv.  (star.)  velmi. 

болона  f.  blána,  nárost  na  dřevě. 

болонка,  болбнская  собачка  bolonka, 
I    boloňský  psíček. 

болонь,  и  /'.  blaň,  blána  ve  dřevě. 

болонье  п.  blaní  v.  блбнье. 

болбт-ина  blátivé  n.  bahnité  místo, 
močál;  — истый  blátivý,  bahnitý; 
— ка  blatnice  (rstl.);  — ный  blatný, 
bahenní,  bahnitý;  —  ная  B04á  bah- 
nitá voda;  —ная  птица  pták  bahenní. 

болото  п.  {dem.  болотце,  бол отечно) 
bláto,  bahno,  močál. 

болтать  (-аю,  -аешь)    míchati,  hýbati 
tekutinou;  6.  ногами  klátiti  nohama  i 
2.  tlachati,  žvastati,  žvaniti,  pleskatí ; 
6.-СЯ  klátiti  se. 
i  бблтень,    тня    т.    měchačka  (А.); 

lžíce  zednická  (Р.). 
I  бблтикъ  v.  болтъ. 

болтливый  žvatlavý,  žvastavý,  tla- 
chavý;  -ость  -osf. 

болтнуть  v.  болтать. 

болтовнй.  болтовствб  žvanění,  tlachání, 
tlachy  pl. 

болтунъ,  á  žvanil,  žvastal,  tlachal, 
I  tlachoun ;  2.  jalové  vejce,  potrepek, 
I    záprtek;  3.  nehoda,  nezdar. 


болтунья 


—  45  — 


Г)оііда|;ь 


болтунья,  и  tlachalka,  tlachna, 
ž  vanilka. 

болтушка   f.  měcliačka,  kvccUačka; 

6.  m.  et  f.  tlachal,  tlacliouii ;  tlaehna. 
болтъ,    a  m.    klín,    klínek  železný 

Bohen. 

боль,  и  f,  bol,  bolest;  ó.  въ  голоьѣ, 
головнАя  о.  bolení  hlavy;  зубная  6. 
bolení  zubu;  6.  въ  ушахъ  ])olesí 
v  uších;  6.,  я  m.  (star.)  nemocný 
člověk,  churavec. 

6oльмá,  больми  adv.  (star.)  velmi. 

больненекь  нька,  нько,  больнехонекъ, 
-нька,  -нько  velmi  nemocen. 

6ольнй-ца  nemocnice ;  — чникъ  opa- 
trovník, hlídač  nemocných. 

больно  adv.  bolno,  bolně,  bolestně; 
мнѣ  очень  б.  mně  je  velmi  líto; 
2.  6.  (prost.)  (--  больми,  больма) 
velmi,  tuze. 

больным,  (-0Й),  ая,  06,  боленъ,  -льна, 
-льно  nemocný,  nemocen;  онъ  бо- 
ленъ on  je  nemocen;  онъ  боленъ 
головою  on  má  bolení  hlavy. 

бoльшáкъ,  á  (A.),  большакъ,  a  (P.J 
starší,  staršina  (v  nějakém  spolku); 
starší  bratr;  staršina  sekty  roz- 
kolnické. 

больше  conq).  více;  6.  чѣмъ  онъ  více 
než  on;  6.  всего  nejvíce;  6.  ничего 
не  могу  сдѣлать  více  nemohu  nic 
udělat. 

болъшемърный  co  má  věčší  míru. 

большин-á,  Ы  /'.  věčšina;  6.  m.  star- 
šina, starší  spolku  atd. ;  — ство  věč- 
šina; 6.  голосоБъ  věčšina  hlasův; 
2.  6.  přednost  před  jinými;  — ство- 
вать  míti  přednost. 

большйца  (star.)  starší  žena  moha- 
medánů. 

большій,  ая,  oe  (сотр.)  věčší;  — ею 
чácтiю,  — ей  nácTH  z  věčší  části, 
^ěčším  dílem. 


большой,  ая,  óe  veliký;  6.  чинъ  vy- 
soké důstojenství ;  — ая  деревня  ve- 
liká vesnice. 

большуха  (prost.)  staršinka,  předsta- 
vená rodiny:  2.  starší  dcera ;  3.  star- 
šinka sekty  rozkolnické. 
болѣ,  болѣе  adv.  cowp.  více  г*,  больше, 
болізн-енность    churavosť ;   — енный, 
(crk.)    — іівый    churavý,  nemocem 
podrobený;    — овать    bolesť  cítiti; 
2.  míti  útrpnosť;  3.  rmoutiti  se  nad 
něčím. 

болъзнь,  H  f.  nemoc;  аиглійская  6. 
anglická  nemoc  ;  вoдянáя  6.  vodna- 
tosť;  каменная  б.  kámen  (nemoc); 
падучая  6.  padoucí  nemoc:  тяжкая 
6.  těžká  nemoc;  впасть  въ  б.  upad- 
nout! do  nemoci ;  из.іѣчііться  отъ 
болізни  vyléčiti  se  z  nemoci. 

болініе  bolení,  cítění  bolesti;  (crk.) 
trápení. 

болѣсть  v.  болесть,  болѣзнь. 
i  болѣть  (-ЛЮ,  -лишь)  boleti;  голова  бо- 
j  лптъ  hlava  bolí;  (crk.j  cítiti  bolest 
I  trápiti  se  ;  2.  6.  за  кого  (-лъю,  -лѣ- 
ешь)  pečovati  о  koho ;  útrpnost  míti 
\    s  někým. 

болюсъ,  a  smurka  Boliis. 
I  боляр-инъ,  — ство,  — ыня  v.  бояринъ, 
боярство,  боярыня. 

болячка,  струпъ  strup  (na  ráně). 

бомба  bomba  (koule  dělová). 

бомоАрда  (star.)  bombarda,  kameno- 
metnice.  [cká  lod. 

бомбардпрный ;  -oe  судно  dělostřele- 

бомбардировать     (крепость,  гбродъ) 
bombardovati. 
I  бомбардйрскій  bombardýrský. 

бомбардйръ,  а  bombardýr. 
I  бомбовый  bombový. 
I  бомбомъръ,  а  bomboměr. 
I  бондар-ня  f.  bednárna ;    — скій  bed- 
i  nárský. 

!  бондарь,  я  т.  bednář  (něm.  Binder). 
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бонъ,  а  т.  zápora,  přívora  (na  za- 
hrazení přístavu  n.  silnice). 

боранивать  v.  боронить. 

6opáHb  (star.)  pokuta;  náhrada. 

борачъ,  a  brutnák  Bor  ago  (rstl.) 

борбникъ,  a  (crk.)  zápasník  г*,  борёцъ. 

бброствовати  (crk.)  съ  кѣмъ  zápasiti. 

бордёль,  и  f.  hampejz  Bordel. 

бордюръ,  a  lemování,  prým  Bordure. 

бореніе  п.  zápasení. 

борёцъ,  рца  zápasník,  potykač  2.  6. 
oměj    Aconitum     (rstl.) ;  vlčímor 

ВОЛКОВОЙ. 

ббрецъ,  рца  (star.)  výběrčí  daně  ze- 
mépanské  (A.);  2.  6.  síť  rybářská 
u  jezera  Pejpuského  (Р.). 

борзйться  (-зюсь,  -зншься)  (star.)  ро- 
spíšiti  si. 

ббрзо  adv.  (star.)  brzo,  rychle,  spěšně. 

борзой,  -ая  -óe  rychlý ;  6.  кобёль, 
— ая  собака  chrt. 

борзо-писаніе  п.  rychlopis  ;  — пйсецъ, 
сца  rychlopisec. 

ббрзостный  V.  борзый. 

ббрзость  rychlost.  [houn. 

борзоходецъ,  дца  (star.)  rychlík,  bě- 

ббрзый,  ая,  ое  rychlý,  spěšný. 

борзятникъ,  а  chrtovod,  psovod. 

борйстый  záhybnatý,  faldovatý  ;  2.  bo- 
rem п.  borovým  lesem  porostlý. 

борйтель,  я  т.  (star.)  vítěz,  přema- 
hatel. 

борйѳъ,  a,  борйѳова  Tpaeá  šater  Gypse- 
phiJa  (rstl.). 

ббрла  bavlněná  látka. 

бормот-á,  ú  m.  et  f.  brumla,  bublá 
v.  бормотунъ,  -унья  ;  — ánbc  п.  brum- 
lání ;  — áib  brumlati,  bručeti ;  bublati ; 
(též  o  holubech)  bublati;  — лйвый 
brumlavý,  bublavý;  — унъ,  á  brum- 
lal, bublal ;  — Ýubň  f.  brumlalka, 
bublalka. 

боровйкъ,  á  hřib  jedlý,  doubravník 
Boletm  edulis. 


боровій,  ья,  ье  kanci, 
боровокъ,  BKá  vepřík, 
боровъ,  а  т.  vepř  (r=  brav) ;  2.  trouba, 
která  spojuje  dvě  trouby  od  kamen, 
боровый,  áfl,  óe  borový, 
боровятина  vepřovina,  vepřové  maso. 
борода  brada;  6.  пѣтушья  podhrdlek, 
!    podbradek,  talok  kohoutí. 
!  бородав-истый    bradavičnatý;     — ка 
bradavka,  bradavice;  — никъ,  a,  6o- 
poдáвoчныe  волосы    barvínek,  pla- 
i    mínek  Clematis  (rstl.) ;  — очный  bra- 
!    davičný;  — чатый  bradavičnatý;  — чица 
!    bradavičnice ,    kapustka  Lapsana 
(rstl.). 

бopoд-ácтикъ,  a    bradáček  tamatia 

(pták) ;    — астый,    — áтый  bradatý ; 

— атѣть  bradatěti. 
бopoдáчъ,  á  bradáč  (bradatý  člověk); 

2.  kozí  brada  Andropogon  (rstl.). 
бородка  brádka;  b.  u  klíče;  špatný 

druh  konopí;  2.  6.,  барйнникъ  prha 

Arnica  (rstl.). 
бородо-брйтіе  п.  břití  n.  holení  brady; 

— брйтный    приббръ    příbor  holící 

Basirzeug;    — брѣй,    я    lu.  holič, 

bradýř. 

бородокъ,  дка  probiják  (na  probíjení 
děr  v  železe). 

бород-очка,  — ушка  bradička;  — ча- 
тый, остйстый  ostnatý  (botan.). 

борозда,  ú  f.  brázda  (v  poli). 

борозд-йло  kruháč  (na  krouhání  ko- 
pyta koĎskěho),  struh;  ~йшь  (-зжу, 
-здйшь)  brázdití. 

борбздка  brázdka. 

борозд-нйкъ  přístroj  na  dělání  brázd ; 

2.  okopavačka,    hejdlička   (na  vy- 

pletí  trávy  ze  záhonů);    — оватый, 

brázdovatý,  rozbrázděný, 
борбзд-очка    brázdička  v.  борбздка ; 

— чатый     brázdovatý  ,     zbrázděný ; 

(o  látkách)  pruhovaný, 
бороз/кеніе  п.  brázdění. 
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ботвлый 


борокъ,  рка  záhyb  (и  plátna  atd.); 

62.  borek,  malý  bor  (lesík). 
opoH-á  brána,  brány  (na  vláčení 
polí) ;  — ёніе  vláčení  (polí) ;  — иль- 
ный к  branám  náležitý:  — йльщикъ 
vlačebník,  vlačník  (kdo  pole  vláčí); 
— йть  (-HK),  -нйшь)  vláčeti,  vláčiti 
pole  bránami,  zavlačovati;  2.  (crk.) 
brániti;  6.  отъ  чего  (star.)  hájiti, 
ochraňovati ;  6.-ся  (star.)  brániti  se. 

борон-ка  f.  malé  brány  (na  pole); 
— никъ  plevel,  který  zůstane  po  za- 
vlačování  polí. 

боронов-йльщикъ  v.  боронйльщикъ ; 
— áHie  vláčení  polí;  — áib  (-ную, 
-нуешь)  vláčeti  v.  боронйть ;  б.-ся 
vláčeti  se. 

бороіюволокъ,  a  kdo  vláčí  brány. 

бороновый  branový;  6.  зубъ  zub 
v  branách. 

6opoHb6á  vlačba,  vláčení  polí. 

бороться  (боріЬсь,  борёшься)  съ  кѣмъ 
zápasiti  s  kým,    práti  se  s  kým. 

бброшень,  ШНЯ  т.  (star.)  věci  ku  po- 
třebě domácí,  každodenní. 

бортевйй  (-0Й),  áя,  06,  ббртный  brtní ; 
— СВОЙ  мёдъ  med  brtní  n.  lesní ; 
— ЫЯ  пчёлы  včely  brtní  n.  lesní, 
brtnice. 

бортникъ  brtník,  hlídač  brtí. 
бортовый,  бортовый  (-0Й)  okrajový, 
бортъ,  а  okraj  (lodi)  Bord;  2.  kraj, 

lem  (u  šatu)  Borde,  Bortě. 
борть,  и  f.  bít  (úl  včel  lesních,  dutý 

strom). 

бортянйй  (-0Й),  áя,  óe  brtní. 

Ьоршевйкъ,  a  paznehtník  Acanfhus 
(rstl.).  [lový. 

борщевый  (-0Й),  áя,  óe  bršťový,  cvik- 

борщъ,  a  m.  bršť  (polívka  z  naklá- 
dané cvikly  a  hovězího  masa). 

ббръ,  a  (star.)  berně;  daíi;  2.  bor, 
borový  les;  3.  bér,  proso  Panicům 


miUaceum:  4.  bór  (chem.);  5.  pL 
боры,  0въ  záhyby,  násběrky  (na 
šatech). 

борьба,  Ы  zápas,  potyčka,  boj. 
борьбйще  71.  místo  zápasu,  zápasiště, 

bojiště, 
босикомъ  adc.  bos. 
босмана  /'.,  босманъ,  а  (crk.)  skýva 

chleba,  kousek  chleba, 
босовйкъ,  á  střevíc  na  bosou  nohu, 
босой  (-ЫЙ)  bosý  v.  босонбгій. 
босомыга,  и  т.  et  f.  bosochodec.  kdo 

chodí  bos. 
босеногій,  ая,  ос    bosý,  bosonohý; 

6.  монахъ  bosák, 
босота,  ы  f.  bosota. 
бостй  (боду,  бодёшь)  biisti  (bodu)  v. 

бодать, 
бостонъ  boston  (hra), 
босый,  ая,  óe  bosý  v.  босоногій  •  на 

босу  ногу  na  bosou  nohu,  na  boso. 
ббта  f.  lodka  s  vysokým  nosem  v  Kam- 

čatce. 

ботанизйровать  botanisovati. 
ботан-ика  botanika,  rostlinoznalství, 

rostlinopis  ;  — пкъ  botanik,  rostlino- 

znalec,  rostlinář, 
ботанйческій  botanický, 
ббтать  (б0таю,  -аешь)  plašiti  п.  le- 

kati  ryby. 

óoTBá  /'.  list  z  cvikly  n.  z  jiných  ze- 
lenin, chrást. 

ботвинье  п.,  ботвинья  f.  studená  po- 
lívka z  vařeného  listí  cviklového 
a  kvasu. 

ббтикъ  člunek. 

ботинка  f.  botka  (ženská). 

ботунъ,  a  česnek  altajský  Allium 
aUaicum. 

ббтъ,  a  (star.)  bidlo  rybářské  (k  pla- 
šení a  nadhánění  ryb),  hasák; 
2.  lodka,  člun  Boot. 

60ТЫ,  овъ  т.  pl.  boty. 

ботѣлый  tělnatý;  otylý;  -ость  -osf. 


ботѣтъ 
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браниться 


ботѣть  (-тѣю,  -тіешь)  tučněti. 
6ouáHb,  а  (bočan)  v.  цапля, 
бочагъ,  á  kalužina  (po  vyschlé  říčce), 
бочар-ничать    bečvariti :    — ный  beč- 
vářský;  — ня  bečváriia. 
бочаръ,  á  bečvář, 
бочёкъ,  чка  bůček. 

бочёниться  (-нюсь)  nachylovat!  se, 
skláněti  se  к  jedné  straně,  svážiti 
se  n.  navrútiti  se  к  jetlné  straně. 

бочён-окъ,  нка,  — очекъ,  чка,  бочечка 
bečička,  sondeček. 

бочечный  bečkový,  soudkový. 

бочйться  bočití  se  v.  бочёниться. 

ббчка  bečka,  sud,  soudek;  винная  6. 
vmný  sud. 

бочкй,  овъ  7^/.  obložení  (u  ženských) 
pod  pásem  к  utužení  sukeii  (klo- 
bása; honzíček). 

боязливый  (-но)  bázlivý ;  -ость  -osť. 

боязиенный  strachem  n.  bázní  spů- 
sobený. 

боязнь,  и  /'.  bázeň,  strach, 
бояракъ  (star.)  v.  буедакъ. 
боиі)инъ,  а  (іЯ.  бояре  ct  бояра,  gen. 

бояръ)    bojar    (znamenitý  zeman 

v  staré  Rusi), 
бояриться  (-рк)сь,  -ришься)  bojarsky 

si  počínati.  [bojarův, 
бояричъ,  a  bojařic,    bojarovic,  syn 
бояроватый  bojarovitý,  ])ánovitý. 
бойрскій  l)ojarský;  i)anský;  — ic  дѣтй 

panská  družina  (kterou  bojar  vedl 

do  boje). 

боярство  bojarství ;    — вать  žiti  i)0 

bojarsku. 
бойрщина  v.  барщина, 
бойрыня  f.  v.  барыня, 
боярышникъ,  а  muk  Craiaegus  oxy- 

acantlia  (rstl.). 
бойрышня  v.  барыиііія, 
бойться  (боюсь,  бойться;  чего  báti  sc 

čeho ;    б.-ся  воды  báti  se  vody ;  я 

этого  НС  боюсь  toho  ве  nebojím. 


браво !  int.  bravo  ! 

бравый,  яя,  ое,  смѣлый  smělý. 

6pára  /'.  (ve  vinopalně)  zápara,  rmut. 

брада  f.  (crk.)  r.  бopoдá. 

брадавка  v.  бородавка. 

брадатый  (crk.)  v.  бородатый. 

брадный  bradový. 

брадобрѣй,  я  г.  бородобрѣй. 

бражн-икъ,  а  hejřil ;  —  ица  f.  hejřilka ; 
— ичать  hejřiti;  — ичество,  — ичанье 
п,  hejření. 

бразд-á  г\  борозда;  — йть  г.  боро- 
здить; — на      (Star.)  vzdělané  pole. 

бразйльникъ  hořkodrv  Xylopia  (^rstl.). 

браки,  овъ  pJ.  svatební  hostina,  ve- 
,  selka. 

браковать  (-кую,  -куешь)  hrakovati, 
vyměsovati,  oddělovati;  б.-ся  hra- 
kovati se. 

браковка  brakování,  brakovka. 

браковщйкъ,  á  brakovatel,  brakovník. 

браковый,  (-0Й),  ая,  óe  brakový. 
\  брако-иеискусный    (crk.)  svobodný; 
i     — причастіе,    — сочстйніе    п.  (crk.) 
i    zasnoubení,  sňatek  manželský,  od- 
davky. 

j  брйкъ,  a  manželství;    вступить  въ  б. 

vstoupiti  do  stavu  manželského : 
!  сочетаться  бракомъ  zasnoubiti  se ; 
2.  6.  brak,  vybrakované  n.  vylou- 
čené zboží. 

брамсель,  я  т.  plachta  bramová 
Bramsegel. 

ópáiia  /■  (star.)  brána  v.  ворота. 

брандвахта  f.  strážná  lod  u  přístavu 
Brmuhrache. 

бранде])ъ,  lod!  paliči,  lod  zápalná 
Brander. 

j  брандмсйстеръ ,    a    mistr  hasičský 
Brandmeisřcr. 
бранйна  /'.  řídká  kostkovaná  tkanina. 
б|)анйть  (-НЮ,  -нйшь)  кого  hubovati 
na  kolio,    vyhuhovatí  n.  vymluviti 
;    komu;  б.-ся  vaditi  se. 
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бранливый  vadivý ;  -ость  -osř.  , 
брйнпикъ  (crk.),  воинъ  vojín,  branný 
člověk. 

бранно-любіе  п.  bojechtivosf ;  —лю- 
би вый  bojeclitivý. 

бранный  (crk.)  branný,  vojenský ;  на 
— омъ  полѣ  na  bojišti ;  2.  — ыя  слова 
hanlivá  slova. 

бранонбсный  branénosný. 

бранчйвый  v.  бранлйвый. 

брань,  и  /'.  váda ;  svár  ;  2.  (crk.)  vojna ; 
жарь  брани  bojeclitivosť ;  3.  řídká  ! 
kostkovaná  tkanina;  4.  jiniice  Fo- 
lemonium  (rstl.)  r.  букишъ. 

бранько  т.  (prost.)  hubař,  vadivý  člo- 
věk, vadil,  hašteřil. 

браслігъ,  a  náramek  Bracelet. 

брасопить  (-ПЛЮ,  -иишь)  obrátiti  plachty 
dle  větru  pomocí  lan  (na  moři). 

брасопка  obrácení  plachet  pomocí  lan.  \ 

брасъ,  a  lano  к  obracení  a  zatáčení  [ 
plachet. 

брасывать  házívati  ?*.  бросать, 
братанична,  братАнна  (star.)  bratrova 

dcera,  bratrovna  (bratránka,  bratře- 

nice,  staročes.  bratrana). 
братаничъ,  a,  братанъ,  a  (star.)  bratrův  ! 

syn,  bratrovec  (bratran,  bratřenec).  i 
брататься  (-таюсь,  -таешься)  bratřiti  | 

se,  bratříčkovati  si.  ! 
братеникъ,  a  (star.)  rodný  bratr. 
брАтецъ,  тца  bratříček. 
6ратйн-а,  — ка  (star.)  nádoba  к  pití.  I 
братишка  т.  (prost.)  bratr,  brácha, 
братія,  и  /.  (crk.)  bratří  p7.,  bratř  (i  f.). 
братнинъ,  a,  o,  братній,  яя,  ее,  bra-  | 

trňv,  -ova,  -ovo.  [ 
6páT0BmHHa,   братовщина   f.  (prost.)  i 

příspěvek  společný.  i 
брато-грызецъ,  зца  bratrohryzec,  kle-  | 

vetník,  kdo  pomlouvá  svého  blíž-  ; 

níha;    — губецъ,  бца  bratrohubec,  j 

kdo  hubí  svého  bližního ;  — ліЬбецъ,  ' 

бца  kdo  miluje  svého  bližního,  bratro-  i 

J.  Rank :  Rusko-český  Slovoík. 


—  брать 

mil;  — любйвый,  — любный  kdo  mi- 
luje svého  bližního,  bratrolibný; 
— любіе  }(.  bratroláska,  láska  к  bliž- 
nímu; — ненавидьіііе  //.  bratronená- 
vistnosf,  nenávisř  к  bližnímu:  — не- 
навйстниь  ь  bratroncnávistník ;  -ица, 
-ice;  — ненавистный  bratronenávistný; 
— убійца  7íi.  bratrobijce. 

братски  ach.  bratrsky. 

братскій  bratrský :  2.  společný ;  6. 
столъ  společný  stůl. 

братство  bratrství;  2.  bratrstvo; 
крестное  6.  křestně  bratrství ;  — вать 
žiti  s  někým  ve  svazku  bratrském 
(jako  mniši  v  klášteře). 

брату-чада  f\  (star.)  bratrova  dcera; 
—чадо  п.  (star.)  bratrovo  dítě,  bra- 
trův syn.  [dinná  hostina. 

братчина  f,  (star.)  rodinné  hody,  ro- 

братъ,  a  [pL  братья,  ьевъ)  bratr  (;)/. 
bratři) ;  ó.  рбдный  rodný  bratr,  vlastní 
bratr;  ó.  двокфодпый  syn  strýcův  n. 
tetin,  bratranec;  6.  троюродный  syn 
bratrancův ;  6.  крестный  bratr  křestný 
(vzájemný  název  dětí  týchž  kmotrů), 
kmotřínek ;  6.  крестовый  bratr  křížový 
kdo  s  někým  na  bratrství  vyměnil 
si  křížek. 

братычъ,  a  (star.)  r.  братаничъ. 

брать  (беру,  берешь)  bráti;  б.  жало- 
ванье b.  služné;  б.  ягоды  trhati  п. 
sbírati  jahody;  б.  взятки  (подарки) 
bráti  ťiplatky  (п.  dary);  6.  въ  долгъ 
bráti  na  dluh  ;  б.  у  купцй  на  счётъ 
bráti  U  kupce  na  účet;  б.  верхъ 
bráti  п.  dostávati  vrch  (t.  přednost); 
это  ружьё  берётъ  далеко  ta  ručnice 
daleko  donáší ;  6.  волю  začíti  o  své 
vůli  jednati;  его  берётъ  скука  má 
dlouhou  chvíli,  stýská  se  mu;  его 
берётъ  страхъ  strach  ho  popadá; 
eró  ничто  не  берётъ  nic  ho  nedo- 
jímá,  nic  se  ho  nedotýká,  nic  jím 
nehne ;  6.  участіе  въ  чёиъ  bráti  úča- 
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брехательница 


stenství  v  čem;  ó.-ся  (берусь,  берёшь- 
ся) bráti  se;  б.-ся  за  что  bráti  se 
о  něco,  ujímati  se  čeho ;  vzíti  na 
sebe  něco;  опъ  за  всё  берётся,  но 
ничего  не  дълаетъ  on  se  všeho  jímá, 
ale  při  všem  dřímá;  откуда  всё  это 
берётся?  odkud  se  to  všecko  bere? 
odkud  to  všecko  přichází?  откуда 
у  него  берутся  дёньги?  odkud  bere 
peníze  (odkud  berou  se  u  něho  pe- 
níze)? съ  этихъ  товаровъ  не  берет- 
ся пошлина  z  tohoto  zboží  se  ne- 
platí, [graphie. 

брахиграФІя    f.    krátkopis  Brachy- 

брачество  (crk.)  manželství. 

брачитися  (-чуся,  -чишися)  (crk.)  v  man- 
želství vstupovati. 

брачный  (crk.)  svatební,  manželský. 
6páшнo  гг.  (crk.)  pokrm,  jídlo ;  — вать 

(crk.)  jisti,  požívati  pokrmu, 
брашный,  брашенпыи    (crk.)  jídelní, 

pokrmový, 
бревенникъ,  a,  бревенчакъ,  á,  бревён- 

ный  лѣсъ  les,  jehož  stromy  se  hodí 

na  břevna  n.  trámy.  [klad. 
бревенчатый  мостъ  most  z  břeven  n. 
бревешко  malé  břevno, 
бревно,  á  n.  (pJ.   брёвна,  брёвенъ) 

břevno,  kláda;  trám. 
бревновозъ,  a  břevnovoz.  kdo  vozí 

břevna. 

бреговптый  (crk.)  břoliovitý,  s  příkrým 
břehem. 

брегъ,  a  (crk.)  břeh  v.  бёрегъ. 

бредень,  дня  т.  nevod  (síť  na  ryby). 

бредйна,  ива  козья  jíva  kozí  !S(dix 
capraca  P. 

бредить  (брежу,  бредишь)  tlachati ; 
zmateně  mluviti;  6.  no  сиѣ  mhiviti 
ze  spaní;  6.  въ  гормчкѣ  blouznitin. 
třeštiti  v  horr-čce;  въ  боліѵзни  ему 
бредилось  v  nemoci  se  mu  zdálo. 

бредни,  ей  2^1.  f.  tlachy,  klepy ; 
.tblou^néní.   


бреднйкъ  ť.  бредень. 
I  бредовйкъ,  a,  бредовой  лапоть  lyčák, 
'    střevíc  z  lýka  vrbového. 
I  брёдъ,  a  blouznivé  n.  zmatené  řeci 
i    (v  nemoci);  třeštění, 
i  брежатый,  aro  m.  pobřežný. 
I  брежёніе  п.  v.  береженіе. 
I  брезга,  й  т.  et  f.  v.  брезгунъ,  брез- 
гунья. 

1  брезгать  (-аю,  -аешь)  чѣмъ  pohrdati 
čím;  oškliviti  si,  zošklivovati  sobě 
I    (jídlo  \ 

I  брезглЙБ-ецъ,  вца  v.  брезгунъ ;  — ость 
I    nechuť,  nechutnost,  ošklivost;  — ый 
1    kdo  si  něco  zošklivuje.  bezchutný. 
I  брёзговать  v.  брезгать, 
брезг-унка,  — унья  /'.,   — ýma  f.  bez- 
choutka  /'. ;  — унъ,  a  bezchoutka  w., 
kdo  si  zošklivuje  jídlo, 
брезендукъ,  a  hrubá  plachtovina. 
брезентъ,  a  smolená  plachtovina. 
брезжиться  svítati  (staroč.  břížditi  se) ; 
забрезжиться     zabřesknouti ;  чуть 
брезжилось  sotva  svítalo, 
брекчія  f.  (geol.)  slepenec  Brcccie. 
бремен-іітая,  ой  (crk.)  v.  беременная ; 
—  йть  (-HK),  -нйшь),  обременить  bře- 
meniti,  obřemeniti. 
бременный  (crk.)  břemenný,  těžký, 
i  бреиеноносецъ,  сца  (crk.)  břemenář, 
břemenonoš. 

бремя,  ени  {pl.  бремена)  >г.^)/.  břímě. 
gen.  břemene. 

брёніе  п.  (crk.)  hlína ;  bláto, 
бренный  (crk.)  hliněný;  slabý, 
бренчать  (-чу,  -чйшь)  břinčeli;  2.  břin- 
kati. 

брестй,  бресть  (бреду,  бредёшь)  (star.) 
břísti  (bředu),  broditi  se,  brodem 
jiti ;  2.  брестй,  брестйся  (бредусь, 
бредйшься)  vlé(;i  se,  zvolna  jiti. 

брехіітель  břechač,  břechatel,  břecha- 
vec,  tlučhuba;  — ница  křiklounka, 
břechač  к  a. 
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брехать  (брешу,  брёшешь),  брехнуть 
břecliati,  štěkáti ;  2.  křičeti,  vaditi  se. 

брёшъ,  а  m.  průlom  Breche. 

брещй  (брегу,  брежеши)  (crk.)  v.  бе- 
речь ;  б.-ся  v.  берёчься. 

бривать  с.  брить. 

бригада  f.  brigáda. 

бригадйръ,  а  brigádník  Brigadicr. 

бригадный  brigádní ;  б.  генера.іъ  v. 
бригадйръ. 

бригантина  f.  brigantina  (loď). 

брйгъ,  а,  брикъ,  а  brigga  (koráb  о 
dvou  stěžních  . 

бриліант-икъ,  а  malý  briliant ;  — овый 
briliantový ;  — щикъ,  а  klenotník  ; 
— щица  klenotnice. 

бриліантъ,  а  briliant. 

брйль-ный  holičský ;  б.  приббрь  příbor 
holičský,  náčiní  holičské;  — ня  f. 
holírna:  —щикъ,  a  holič. 

брйтв-а  f.  břitva;  6.  (рыба)  sled; 
— енница  břitevnice,  pouzdro  neb 
skřínka  na  břitvy :  — енный  břitvov}^ ; 
6.  ремень  obtahovací  řemen. 

брйтіе  п.  břití,  holení  vousů. 

брйтов-никъ,  a  břitevník,  -ice,  pouzdro 
na  břitvy;  — ный  břitvový,  břitevni; 
— щикъ  břitvář,  kdo  dělá  břitvy. 

бритбкъ,  тка,  брнтъ,  а  špička  snopu. 

бритый  břitý,  holený. 

брйть  (брѣю,  брѣешь),  б.  6opoдý  bříti 
(břiju,  -ešj,  holiti;  б.-ся  (брѣюсь, 
брѣешься)  bříti  se,  holiti  se. 

бритьё,  я  п.  v.  брйтіе. 

брйчка  bryčka,  pryčka  (lehký  vůz). 

бровйстый  brvnatý. 

бровный  brvový. 

ópÓBb,  и  f,  {^pl.  брови)  brv,  pl.  brvy. 

бродецъ,  дцá  v,  бредень. 

бродйль-ный  чанъ  kvasicí  káď;  — щикъ, 
а  průklestník,  kdo  klestí  dráhu 
lovcům  na  soboly  (v  Kamčatce). 

бродйстый  (-ая  рѣкй)  brodnatý  (-á 
řeka). 


бродить  (брожу,  бродишь)  toulati  se 
(6.  по  улицаиъ,  по  полямъ,  по  свѣту) 
plahočiti  se;  2.  začíti  chodit  po  ne- 
moci, vléci  se;  3.  začíti  se  kvasiti ; 
4.  loviti  ryby  nevodem;  5.  (star.) 
klestiti  n.  připravovati  dráhu;  бро- 
дйтися  (брожѵся,  бродишися  (star.) 
broditi  se  řekou. 

броднйкъ,  á  v.  брёдонь. 
I  бродня  /;  toulka. 

бродов-атый  brodnatý,  se  mnoha 
brody  ;  — щикъ,  á  v.  бродйльщикъ  ; 
— бй  ( — ый)  (star.)  к  upravení  dráhy. 

бродокъ,  дка  probiják,  průboj. 

брбдъ,  а  brod  (v  řece). 
:  бродяга  т.  et  f.    tulák,    poběhlík ; 
'    -ice;  (flamendr.) 

I  бродяжнич-ать  toulati  se,  flamendro- 
vati ;  — ecTBo  tuláctví,  flamendrovství. 

бродячій,  ая,  ее  toulavý,  stěhovavý; 
— ie  народы  kočovní  národové. 

брожёніс  п.  toulání;  2.  kvašem, 
kysání. 

I  брозда,  ы  f,  brzda,  stihlo  koňské. 

!  бромъ,  a  brom  (chem.). 

j  броне-ббрецъ,  рца  (crk.),    — носсцъ, 

I    сца  obrněný  bojovník;    2.  pasovec 

I    Dasyptcs  (zvíře) ;  — носный  obrněný. 

;  бронза  f,  bronz,  bronc. 
6poH3-HpoBáTb,    — овать    bronzovati ; 
б.-ся  bronzovati  se  ;  — ировка,  — иро- 
ваніе,  — OBáflie  bronzování;    — ов- 

I    щйкъ  bronzovník;  — овщйца  bron- 

i  zovnice. 

I  бронзовый  bronzový, 
брбнникъ,  a  (star.)  obrněnec ;  2.  brníř, 
kdo  dělá  brnění.  [e  f.). 

броня  f.  brnění  (staroč.  brně,  brněj, 
6poc-áльницa  f.  drhlen,  drhlice ;  — аль- 
НЫЙ,  — ательный  hazecí;  -oe  копьё 
hazecí  kopí,  oštěp ;  — аніе  házení ; 
— áтeль  hazeč;  — ать  (-аю,  -áeшь) 
házeti ;  vrhati ;  6.  что  либо  въ  воду 
házeti  něco  do  vody;  6.  каменъеиъ 
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házeti  kamením;  ó.  жрёоій  metati 
los;  6.  ленъ  drhnout!  len;  кому 
тепёрь  о.  ?  kdo  má  teď  házeti  ?  6.-ся 
yrhati  se  ;  б.-ся  туда  и  сюда  házeti 
sebou,  běhati  semotam. 

Оросить  (-шу,  -сишь)  hoditi,  vrhnouti ; 
ó.  Há  земь  hoditi  na  zem,  převrh- 
nouti;  6.  якорь  hoditi  kotvici;  6. 
свѣтъ  světem  pohrdati,  světa  se  od- 
říci; б.-ся  на  непріятеля  vrhnouti 
se  na  nepřítele ;  б.-ся  на  коліна 
padnouti  na  kolena;  б.-ся  на  улицу 
vyběhnouti  na  ulici ;  б.-ся  на  помощь 
pospíšiti  na  pomoc. 

бросквйна  /'.  broskva,  broskev  Ter- 
sica  v.  пёрсикъ. 

броскій  kdo  daleko  dohodí ;  2.  6., 
adv.  броско  brzký,  rychlý. 

броскбмъ  adv.  hoámo,  vrhem;  6.  бро- 
ситься střemhlav  n.  horempádem 
uháněti. 

бросновальница  v.  бросальница. 
броснуть  čistiti  n.  drhnouti  len. 
бросовый  nepatrný;    -oe  дѣло  nepa- 
trná věc. 

броткамера   špižírna,   chlebnice  (na 

korábech)  Brotkowmer. 
брошенный  pohozený.  [chure. 
брошюра,   брошюрка  brošurka  Bro- 
брунецъ,  Huá  hlavuška  TruneUa  (rstl.). 
брунка  kočičky  (na  vrbách  atd.). 
брункрессъ,  a   (zz  BrunneyiTcresse)^ 

рѣжуха  řeřicha  Nasturtium. 
брусклёнъ,   брусклетъ  brslen  v.  6e- 

рескледъ, 

брусковый  tyčkový;  -oe  железо  pru- 
tové železo ;  — ый  KáMOHb  brus,  brou- 
sek ;  — ая  краска  indych. 

брускъ,  а,  марена  красильная  mořena 
barvířská  ВиЫа  tinctorum  (rstl.)- 

6руснй-ка,  и,  —  ца,  ы  /'.,  dew.  —  чка 
brusnice,  brusinka  Vaccinium  vitis 
idaea;  — ковка,  — шевиа  rosolka 
2  brusinek. 


бруснйчникъ  keříček  brusinkový. 
брусовка  /'.  rašple,  hrubý  pilník, 
брусовой  камень  kusový  n.  čtvercový 

kámen,  kvádr, 
брусокъ,  ска  brousek, 
брусочекъ,  чка  brouseček. 
брустверъ  poprsní  hradba,  iiém.Brust- 

wehr. 

6pyc4áTyft  мостъ  most  z  břeven, 
z  klad,  z  trámů. 

брусъ,  a  m.  {pl.  брусья,  ьевъ)  kláda, 
trám;  2.  brus  (kámen  ke  broušení). 

брусье  п.  {coll.)  trámy  pJ. 

брусянка  /.  lod:  na  řece  Pečoře. 

брусяный  (-ной)  v.  брусчатый. 
,  брыжейка  f.  (anat.)  okruží  Mesen- 
I  terium. 

брыжи,  ей  pl.  f.  okruží  (kolem  hrdla). 

брызгалка  брызгало  А.,  брызгало  Р. 
7і.  stříkačka. 

брызгалъ,  а  proděvák  (nebozez). 

бр^зг-альце  п.  střikací  otvor  (u  vel- 
ryb); — лніе  stříkání;   — ать  (-гаю, 
-гаешь  et  брызжу,  -жешь),  stříkati 
'    prýskati;  б.-ся  postříkati  se. 

брызги,  овъ  pl.  т.  kapky  při  stiíkání 
(vodotrysku  atd.). 

брьізгивать  v.  брызгать. 

брызгунъ,  á  prýskal,  cmíral. 

брызгунья  f.  prýskalka,  cmíralka. 
i  брызгь,  a  postříkání,  pokropení  (vo- 
dou n.  barvou) ;  2.  malta. 
;  брызнуть  stříknouti ;  2.  utéci,  uplách- 
nouti. 

брык-ать,  брыкаться  vyhazovati  no- 
hami, kop  ti ;  лбшадь  брыкаетъ  kůň 
vyhazuje ;  корова  брыкается  kráva 
kopá;  — ЛЙВЫЙ  (жеребонокъ)  co  vy- 
hazuje nohami  (hříbě  atd.);  —нуть 
vyhoditi  (no  ou);  —унъ,  á  w., 
— унья      zvíře  které  vyhazuje. 

брылй  (Р.),  бр  лі  (Л.),  ей  pt.  f.  pod- 
hubí  (u  psů). 

брыска  f.  (prost.)  kočka. 
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брысь!  'int.  kšc!  pšc!  (hlas  na  zahá- 
nění koček). 

брѣдоква  /.  (crk.)  brukev  Вгазягса 
oleracca  Caulo-rapa  (kelrubny  коль- 
раби Kohlrabi,  Kolilrúbc  uber  der 
Erde). 

брѣйніе  п.  (star.)  břití  v.  брйтіе. 
брюзг-á  f.  brumlání,  bručení;  2.  m. 

et  f.  brumla  (-al,  -alka)  v.  брюзгунъ, 

-унья  ;  — лйвый  brumlavý,  bračivý, 
брюзг-лый   opuchlý,  oteklý:    — нуть 

opuchnouti,  otéci, 
брюзг-унъ,    á    m.    brumlal,  bručil, 

mrzout;  — унья  f.  brumlalka,  bru- 

čilka. 

брюзжать  (-жу,  -жйшь)  на  кого  bru- 
čeli na  koho. 

брюканецъ,  нца  (na  korábě)  vysmo- 
lený  povlak  z  plachtoviny  na  zachrá- 
nění klínů  u  stěžně  před  vlhkem. 

брюкв-а  turín,  dumlík  Brassica  ole- 
racea  Napobrassica  (rstl.)  {Kohl- 
rube  unter  der  Erde);  — енный 
tuřínový. 

брк)ки,  овъ  т.  pl.  plavecké  spodky 
n.  kalhoty. 

бріЬкъ,  a  silný  nasmolený  provaz 
к  upevnění   děla  na  okraji  korábu. 

брюнётка  f.  brunetka. 

брюнётъ,  a  m.  snědý  muž. 

брюсклёдъ  brslen  v.  берескледъ. 

брюханъ,  а,  — á4b,  á  т.  břicháč; 
— áHbfl  /'.  břichatá  (tlustá)  ženština; 
— астый  břichatý  ;  — ахая  (жёнщина) 
těhotná  (břichatá);  — áTwib  (-ачу, 
-Атишь)  obtěžkati;  — атѣть  břicha - 
těti,  otěhotněti. 

6рй)хо  п.  břicho  п.,  břich  т. ;  2.  6. 
hrubé  břicho,  život  (těhotný);  на 
брюхѣ  шёлкъ,  хоть  въ  брюхѣ  щёлкъ 
na  vrch  huj,  vespod  fuj;  stříbro 
zlato  na  polici,  ale  smeti  ve  truhlici ; 
сытое  бріЬхо  къ  учёнью  глухо  sytý 
břich  nechce  knih. 


брюховина  /.  žaludek  přežívavých 
zvířat. 

брюш-йна  /'.  pobřišnice,  blána  po- 
břišní  Peritonaeum;  — йще  п.  bři- 
siště,  veliké  břicho ;  — кй,  бвъ  pl. 
п.  bříška  ^)?.;  — ко  п.  bříško ; —ный 
(-0Й),  ая,  óe  břišní. 

брйзги,  овъ  pJ.  ?w.,  дрязги  plesky, 
třesky. 

:  брнк  анье  п.  břinkání,  břinčení;  — ать 
(-аю,  -аешь)  břinká  ti,  břinčeli ;  — нуть 
břinknouti;  б.  стаканъ  о  пблъ  řink- 
I  nouti  sklenicí  о  podlahu ;  б.  въ  раз- 
говорѣ  narazili  v  řeči  (nevhodnými 
slovy). 

брякушка  /'.  řehtačka. 

брякъ !  břink,  řink ! 

бряц-ало,  dem.,  — Альцо  п.  (star.) 
břinkadlo;  — ати  (-аю, -аешь)  (star.) 
břinkali. 

брячать  (-4ý,  -чйшь)  г\  брякать. 

бубён-ить  (-НЮ,  -нмшь)  о  чёмъ  (prost.) 
vytrubovali  něco ;  — ный  bubnový  ; 
— чикъ  bubínek  ;  2.  rolnička  3.  ko- 
satec sibiřský  Iris  sibiríca  (rsll.) ; 
— щикъ  bubeník,  lambor. 

бубенъ,  бна  {pl.  6ý6Hu)  buben;  бить 
въ  бубны  bili  v  bubny,  bubnovali ; 
2.  голъ  какъ  бубенъ,  бубенъ  бубномъ 
holý  jako  pískle,  chuďas;  3.  pl. 
бубны,  gen.  бубенъ  bubny  (v  kartách). 

бубновый  bubnový  (v  kartách) ;  6. 
тузъ  bubnový  touš. 

буббнъ,  a,  dem.  бубончикъ,  a  výr, 
vřed  v  tří  slech  Babo. 

бубрёгъ,  a  ledviny  (zvířecí). 

бубрёж-никъ  nemoc  ledvin ;  — ный 
ledvinný. 

бугай,  я  т.  (star.)  starodávný  oděv 
veikoknížecí. 

бугель,  я  т.  železný  obruč  (na  sležen), 
бугорковатый  bambulinalý,  hliznalý , 
tuberkulovalý ;  -ость  -osť. 
бугорбкъ,  рка  bambulka. 
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бугристый,  бугроЕотый  bambulinatý ;  ' 
hiivovatý ;  kopčitý. 

бугрить  (-рю,  -рйшь)  kopčití,  hroma- 
diti ;  вѣтръ  бугрйтъ  море  vítr  čeří 
moře  ;  б.-ся  kopčití  se,  hromaditi  se. 

буГСИрОВЙТЬ  v.   ÓyKCHpOBáTb.  j 

6y4á,  Ы  f.  bouda  (zvi.  lesní  chyže).  : 

6y4ápa,  бударка  /'.  říční  lod,  bárka. 

бударажить  (-жу,  -жишь)  nepokojiti; 
v  nepořádek  ir  éstí.  ! 

будс  cvj.  jestli,  pakli  (izbuda  trsgr.). 

6)-день,  дня      všední  den;  въ  будни 
ve  všední  dni.  | 

будетъ  bude  (3.pers.)  v.  быть;  2.  star,  \ 

jestli  r.  будо.  , 

будило  п.  kíepeika  javská.  ! 

будйль-кикъ,  а  budíček  (v  hodinách);  i 
часйг  съ  будйльникомъ  hodiny  s  bu-  : 
díčkem ;  2.  (cik.)  v.  будйльщикъ ;  j 
— НЫЙ  budicí ;  6.  колокольчикъ  budicí  | 
zvoneček,  budíček  ;  — щиьъ  (—  ниьъ)  i 
budič,  kdo  budí  ze  spaní  (v  klá-  \ 
šteřích).  I 

будить  (бужу,  будишь)  buditi  (ze  ! 
spaní). 

будка  f.  budka  (strážná).  I 

будни  pJ.,  ей  w.  v.  будеиь. 

буднишній,  яя,  ее  všední  (každodenní) ; 
-ее  платье  všední  šat;  -ее  время 
\ šedni  čas,  čas  ku  práci.  ! 

6}  ДНЫЙ,  ая,  06  (stár.)  boudový,  budní.  ^ 

будоч-никъ  strážník  (u  butiky),  bu- 
dečník,  budkář ;  — ный  budkový. 

будра,ы/.  operec,  poponec  (kondrhel) 
GlecJioma  hederacea  (rstl.). 

будто,  будтобы  cvj.  jako,  jakoby ; 
вы  думаете,  будто  я  того  не  знаю 
ѵу  myslíte,  že  toho  neznám  (nevím). 

6}  ду áp7.,  a  ženský  pokojíček,  kabi- 
netek  Bondoir. 

б>дущ-ій,  ая,  ее  budoucí;  — се  п. 
(suhst.)  budoucí  (t.  věci  n.  událostí), 
budoucnosť  (filosof.);  — ее  врёмя bu- 
doucí čas  (gram.);    съ  —  имъ  (po- 


známka v  pasu)  s  průvodcem,  se 
společníkem ;    — ность.  budoucnost. 

буераьъ,  a,  dew.  буерачекъ  rokle,  ro- 
klina, škarpa. 

буерач-нстый  roklinatý;  — ный  rokli- 
nový. 

буе-вѣріе  гі.  (crk.)  fanatismus,  vášeň 
náboženská;  — вѣръ,  a  fanatik. 

буеръ,  a  lod  polopokrytá,  (poloupa- 
lubná),  se  stěžněm  ;  2.  sáně  s  plach- 
tou (ke  klouzání  na  ledě). 

буеслов-ецъ,  вца,  буесловъ,  а  (crk.) 
žvanil,  tlachal;  — ить  (-влю,  -вишь) 
žvaniti,  tlachati;  — ie  п.  žvanění, 
tlachání;    — НЫЙ   žvavý,  tlaihavý. 

буждёніе,  буженіе  n,  buzení. 

буженйна  v.  баженйна. 

буза,  ы  f.  buza  (nápoj  z  mouky  po- 
hankové, ovesné  n.  prosné). 

буздыханъ,  a  (star.)  buzdykan  (palice 
co  znak  velitele). 

бузина,  Ы  /'.  bez  (černý)  Sarulucn^ 
nigra  ;  дйкая  6.,  малорбслая  б.  chebd 
Samhvciis  ebulus  i\  бузнйкъ  2); 
6.  кистйстая  v.  бузъ. 

бузйн-ннкъ,  а  štáva  (jahodník)  z  be- 
zinek;  —ный  bezový;  ó.  цвѣтъ  be- 
zový květ;  — пая  ягода  bezinka ; 
— ОБЫЙ  bezový,  z  bezu  připravený; 
6.  сырбпъ  syrob  z  bezu,  s.  bezový. 

бузнйкъ,  á  kdo  dělá  buzu  {v,  буза) ; 
2.  6.  chebď,  chebdí  {rr.or.  chebz, 
chber,  chbeza)  Sowtucus  ebiilus. 

бузня,  и  /'.  místo  kde  se  prodává  buza. 

бузовать  (-зую,  -зуешь)  (prost.)  prá- 
skat! n.  mlátiti  koho. 

бузбьъ,  зка,  šeřík,  bez  vlaský,  špa- 
nělský, turecký  t^yringa—  сирень  /"., 
синёль  /'. 

бузунъ,  а  nečištěná  síd  jezerní. 

бузъ,  а  bez  hroznatý  Sambncus  ra- 
cewoso. 

буй,  я  т.  (odj.)  (crk.)  blázen,  poše- 
tilec. 


буй 
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6}'лйнь 


буй,  я  т.  роріаѵек,  bečka  přivázaná  | 
ke  kotvě,  by  se  vidělo,  kde  tato  i 
leží  ve  vodě  Boje.  \ 

буйвол-ица  /'.  bůvolice ;  — овый  bii-  ; 
volový.  i 

буйволъ,  a  buvol  Bos  huhalus. 

6уйи-о  adr.  bujně,  prudce;  — ость 
bujnosí ,  prudkost ;  — ый  bujný , 
prudký,  prchl  ý. 

буйны,  овърі.т.  plátěné  pokry vadlo, 
pod  kterým  se  ukrývají  na  lodkách 
v  čas  dešťů  a  chladna. 

буйрепъ,  a   provaz   к  uvázání  po- 
plavku  (v.  буй). 

буйственный  {adv.  -но)  bujný;  2.  ne- 
smyslný, pošetilý. 

буйство  п.  prudkost,  prchlosť;  2.  (crk.) 
pošetilosť,  nesmyslnost  — вать 
(-ствую,  -уешь)  prudce  si  počínati; 
výtržnosti  dělati. 

буій,  ЯЯ,  ее  adj.  (crk.)  v.  буй. 

бука  int.  bu!  bu!  (hlas  ke  strašení 
dětí);  2.  6.  f.  bubák,  strašidlo. 

букашка,  букашечка  f.  brouček. 

буква  f.  (gen.  pl.  буквъ)  písmeno, 
písmě. 

6yкБáль-нo  adv.  slovo  od  slova  (pí- 
smeno za  písmenem),  doslovně; 
— HocTb  doslovnost ;  — ный  doslovný ; 
6.  переводъ  doslovný  překlad. 

6yKBápb,  я  Ш.  abecedník,  abecedář 
(kniha),  slabikář. 

буквенный  písmenný;  6.  порядокъ 
pořádek  písmen  ;  — ыя  вычислёнія 
písmenopočtářství,  algebra.} 

6укви-ца  f.  (star.)  abeceda,  slabikář; 
2.  bukvice  Betonica;  6.  бѣлая  bílá 
bukvice,  petrklíč  Primula  veris  ско- 
роспілка;  — чный  bukvičný,  bukvi- 
coyý. 

букётъ,  a,  dem.  букетецъ,  тца  kytka 
Bouquet',  2.  vůně  z  vína  Bouquet 

буки  jméno  druhého  písmene  v  az- 
buce  (6). 


букинйстъ,  a  antikvář,  kdo  prodává 

staré  opotřebované  knihy, 
букишъ,  a  jirnice  obecná  Folemonium 

coeruleum  (rstl.)  v.  брань, 
букля,  и  f.,  пукля  kadeř  (vlasů), 
буков-ица  f.    v.  буквица  Betonica ; 

—  никъ,  — ый  лѣсъ  bukový  les,  bu- 

kovina,   bukoviště ;    — ый  bukový ; 

6.  столъ  bukový  stůl. 
буколйческій,  ая,  ее  bukolický. 
букольный  kadořový. 
буксирный  vlečný ;    -ос  пароходство 

vlečná  paroplavba. 

буксир-овать  vléci  loJ  na  laně  (koňmi 
n.  parolodí)  bugsiren; — овка  vlečení 
lodí. 

буксйръ,  a  vlečné  lano. 

буксъ,    a    zimostráz  Buxus  (keř); 

— ОВЫЙ  zimostrázový, 
букъ,  a  buk  Fagus  (strom);  2.  louh 

(na  prádlo), 
булав-а,  Ы  f.  bulava,  palice;  žezlo 

velitelské  na  spůsob  palice ;  — астикъ, 

a  v.  булавникъ. 
булав-ка  f.  špendlík ;  žert. :  у  него  6. 

въ  головѣ    má  špičku,    opičku  (je 

podnapilý);  — никъ,  a  kyjanka  Gla- 

varia  (houba). 

булавоч-ка  /".špendlíček,  malý  špendlík; 
— никъ,  a  špendlikář;  2.  jehelníček 
R. ;  —  НЫЙ  špendlíkový;  — пая  го- 
ловка špendlíková  hlavička. 

бyлáвчaтый  kropenatý. 

бyлáный  plavý,  světložlutý;  6.  конь, 
— ая  лошадъ  plavý  kůň,  plavák. 

бyлáтный  ocelový. 

бyлáтъ,  a  ocel  (vykládaná). 

булдырь,  я  т.  samota,  dům  o  samotě. 

булдырьянъ,  a  kozlík  Valeriana  (rstl.) 
v.  балдырьйнъ ;  6.  грёческій  v.  букишъ 
Роіетопгит  coeruleum. 

6yлeвápъ,  а  v.  бульвАръ. 

булинь,  я  т.  lano  větrničné  (něm.  Воі- 
leme,  franc.  la  Bouline). 


булка 
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бурдюкъ 


булка  f.  bulka  (pol.  bulka)  kulatá 
houska, 
булла  f.  bula  (papežská), 
булоч-ка  f.  malá  houska,  houstička ; 
— никъ,  a  pekař;    — ница  pekařka.  1 
бултыхнуться padnouti  do  vody.žblunk-  j 
Douti  do  vody. 
бултыхъ  mf.  žblunk ! 
булйга  f.  veliký  Jíámen  v  poli. 
булыжникъ,  a  křemen  (buiyžník  — 
кремнистый  сланецъ  Kieselschiefer). 
буль  буль !  гпі.  klok  klok  I  (zvuk  pů- 
sobený vodou  tekoucí  z  nádoby), 
бульваръ,  a  hradba  ku  procházkám 
(v  Paříži)  Boulevard. 
бульдогъ,    a    hafan,    anglický  pes 
Bulhdoy. 
бульк-анье  n,  kloktání  (vody)'  — ать, 
—путь  klokati,  kloktati,  kiokotati 
(voda  -tá). 

бульонъ,  булібнъ  silná  polívka  (sta- 
ročesky jícha)  Bouillon. 

бумага  /'.  papír ;  2.  spis,  listina ;  pl. 
бумсіги  papíry,  spisy ;  привёсть  бу- 
маги въ  порядокъ  spořádati  papíry, 
spisy ;  подать  на  кого-либо  бумагу 
podati  na  někoho  žalobu  ;  на  бу- 
магѣ  písemně  (černé  na  bílém) ; 
3.  хлопчатая  бумага  bavlna ;  4.  6. 
bavlněná  ])nze. 

бумаго-дѣлапіе  w.  dělání  papíru; 
— ділательная  Фабрикя  papírna,  to- 
várna na  papír;  — маратель  kaňhal, 
mazač,  škrabal  (špatný  písař) ;  — npo- 
давсцъ,  вца  ])apírník ;  — прядйльный 
завбдъ,  -—прядильная,  -ой  (t.  Фабрика) 
/".,  —прядильня  /'.  pi  ádelna  na  bavlnu. 

бумаж-ечка  /.  papíreček ;  — ка  pa- 
pírek ;  2.  papírová  poukázka  peněžní, 
bankovka ;  pl.  — ки  papírové  peníze, 
bankovky;  — никъ,  a  tobolka,  zá- 
piska; — НЫЙ  papírový;  ti.  bavlněný. 

бумажбнка  v.  бумага. 

бумазёйпый  barchanový. 


бумазёя  f.  barchau  Barchent  (le  fu- 
tainé). 

бунтов-áTb  (бунтую,  -уешь)  bouriti, 
podněcovati,  pobádati  ku  povstání  ; 
6.-СЯ  (бунтуюсь,  -уешься)  bouřiti  se, 
vzbouřiti  se,  pozdvihnouti  se  (star. 
puntovat!  se) ;  — скій  (-ской),  ая,  óe 
buřičský,  odbojný ;  — щйкъ,  a  buřič, 
povstalec,  odboník;  —  щйца  bu- 
lička, odbojnice;  -щйческій,  ая,  oe, 
— ЩЙЧІЙ,  ья,  ье  buřičský,  odbojnický. 
бунтъ,  а  (z  něm.  Bund)  vzbouření, 
povstání;  2.  svazek  (všelikých  věcí, 
na  př.  drátu,  strun  atd.). 
бунчужный  bunčužný. 
бунчукъ,  á  bunčuk,  bunčuh  (koňský 
ocas  co  znak  hodnosti  u  Turků); 
i    2.  v  Malorusku  někdy  zlaté  žezlo 
(    co  znak  hodnosti  hetmanské. 
I  бура  /'.  bledna  Borax. 
бурав-ить  (-ВЛЮ, -вишь)  vrtati ;  — леніс 

п.  vrtání, 
буравокъ,  вка  nebozízek, 
бурав-чатый  nebozezu  podobný;  — чикъ, 
а  nebozízek, 
бурйвъ,  á  nebozez,  vrták, 
буракъ,  á  oblá  krabice  z  březové  kary 
s  dřevěným  dnem  a  víkem;  2.  pl. 
буракй,    овъ  pl.    zakvašená  cvikla 
(cvikla  —  burák) ;  polívka  z  vařené 
cvikly. 

буранъ,  a  buran,  bouřlivý  vítr,  nečas 
s  metelicí, 
бурачникъ,  a  brutnák  Borrago  (něm. 
Boretsch)  rstl.  v.  борачъ. 
бургомйстер-скій  purkmistrovský ; 

— CTBO  purkmistrovství. 
бургомйстръ,    a    purkmistr  Burger- 
meister. 

бурда,  id  /*.  břečka,  laůkvara  (směs 
rozličných  tekutin), 
бурдюкъ,  á  kožený  měch   (žok)  na 
víno  v  Kavkazských  krajinách. 


буреволнёніе 
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бутень 


буре-волнёніе  п.  (cirk.)  bouřlivé  vl-  I 
není ;  —  вѣстникъ,  а  buřňák.  bouřli- 
váček  Frocellaria  (pták) ;  — ломникъ, 
— ломъ,  а  vývrat  (,  u),  vyvrať  (,  i  /".), 
pl.  vývratky  (vyvrácené  stromy  0(1 
vetru). 

óyp-énie  n.  vrtáni  země  ;  — йльщикъ, 
a  vrtač,  provrtavač  země  n.  skály; 
— йть  (-рю,  -рйшь)  vrtati  zem  neb 
skálu. 

бурка  f.  burka  (plstěný  plášť);  2.  hnědý 
kůň,  hnědouš. 

буркало  п.  prak  ína házení  kamenů);  i 
2.  nožička  slepicí  n.  kachní  provlík-  ' 
nutá  nitkami  (ve  hře  dětské);  >hpl. 
буркалы,  овъ  п.  veliké  neb  vybou- 
lené  oři. 

бурканъ,  a  planá  pohanka  (rstl.). 

буркать,  -нуть  (prost.)  plácnouti  (t. 
hoditij  něčím;  2.  ó.  про  себя  muni-  i 
lati  pro  sebe. 

буркунъ,  a,  буркуиная  трава  komo- 
nice  lékařská  TrifoUum  melilotus 
(Melilotus  offlcinaUs)  (rstl.). 

бурл-акъ,  á  dělník  na  lodích  a  vorech  ;  i 
2.  hrubý  nevzdělaný  člověk,  sprosťák; 
— ацкій,  ая,  oe  hrubý,  sprostacký ; 
— áMCHie  п.,  — ачество  sprosťáctví, 
hrubství;     — ачить    (-ачу,  -ачишь) 
sprosťácky  si  počínati;    — ёніе  п. 
hřmotění,    bouření;     — йво  adv. 
hřmotuě,  bouřlivě ;  — йвый  hřmotný, 
bouřlivý    (člověk);    — йло   п.   (т.)  , 
křikloun ;  —йть  (-лю,  -лишь)  hřmotiti,  | 
hřmot  dělati,  bouřiti.  í 

бурмёть,  и  /'.,  бурмётъ,  а  т.  perská  | 
látka  bavlněná.  I 

бурмйстръ,  а  purkmistr  v.  бургомйстръ.  | 

бурмйтскія  зёрна  pl,  veliké  perle  i 
(burmidská  zrna)  z  krajin  východních.  ! 

бурнастый  zrzavý  (— ая  лисйца).  i 

бурный  {adv,  -но)  bouřlivý,  bouřný; 
— ая  птица  v.  буревѣстникъ ;  — ая 
погбда  bouřlivé  počasí. 


бурованіе  v.  бурёніе. 

буровить  (-ВЛЮ,  -вишь)  vříti,  kypéti, 
prudce  se  prýštěti  ze  země  (voda); 
2.  vříti,  kypéti,  kvasiti  se;  пиво  въ 
бочкѣ  буровитъ  pivo  v  sudu  se  kvasí. 

буровый  (-0Й),  ;ія,  óc  vrtací;  nebo- 
zezový;  ó.  снаридъ  vrtací  náčiní. 

буровый  blednový  (boraksový). 

бурса  /'.  bursa,  v  duchovních  učilištích 
místo,  kde  žijou  státní  stipendisté. 

бурсйкъ,  á  kdo  žije  v  burse  (бурса). 

бурундукъ,  а  Л.,  бурундукъ  Р.  ve- 
verka pruhovaná  Sc/urus  stríatus; 
— учій,  чья,  чье  veverčí. 

бурунъ,  а  V.  бур.'шъ. 

бурч-аніе  п.  šumění  atd.  (kvasícího 
piva) ;  — ать  (-у,  -йшь)  šuméti  (мо- 
лодое пиво  — йтъ  въ  бочкѣ) ;  2.  — йгъ 
въ  животъ  kručí  V  biiše. 

бурщикъ  г.  бурйльщикъ. 

буръ,  а  veliký  nebozez  na  vrtání  země 
n.  skal,  zeměvrt. 

бурый,  ая,  oe  tmavohnědý,  temné 
hnědý;  — ая  лошадь  hnědouš;  — ый 
уголь  hnědouhlí.  [tráva. 

бурьянъ,  а  buřan  (pol.  burzan),  stepní 

буръть  (-ѣю,  -іешь)  zhnědnouti. 

буря,  и  f.  bouře. 

буселъ,  ела,  бусель,  и  čáp  (bílý)  Ci- 
сопга  alba  v.  айстъ. 

буспн-а,  — ка  f.  perlička  (vosková  п. 
skleněná). 

бусурман-ить  (-НЮ,  -нпшь),  обус  .  .  . 
obrátiti  na  bisurmanskou  víru,  po- 
turčiti;   6.-СЯ  poturčiti  se;    — ка 
Jjisurmanka;  maliomedánka;   — скій 
bisurmanský,  mahomedánský. 

бусурманъ,  a  bisurman,  mahomedán. 

бусъ,  a  drobounký  dešť  (v  Sibiři) ; 
2.  odpadky  při  oklepávání  rudy. 

бусы,  gen.  ъ  pL  f.  perle  skleněné  n. 
voskové.  [(rstl.). 

бутень,  Я  т.  kerblík  Chaerophylíum 


бутерлакъ  —  58 

6yтepлáкъ,   а  kuřinec  Pephs  (rstl.). 
бутить  (бучу,  бутишь)  stavětí  základ.  | 
бутка  V.  будка.  I 
бутовый  камень  základní  kámeu.  ; 
буторъ,  а  (prost.)  domácí  majetek  п.  | 

požitky  ! 
бутошникъ,  а  V.  будочникъ.  I 
бутунъ,  а  V.  ботунъ.  I 
бутурлыь'ъ,  а  (star.)  pancíř  na  nohy.  ! 
бутъ,  а  základ  pri  stavbě,  základní 

zeď. 

бутыл-ища,  и  у.  veliká  lah  о  v  п.  flaška;  , 
—  га,    и  f.    láhev,  lahvice,    flaška  ' 

BouteilJe;  — очка  lahvička,  flaštička ;  I 
— очникъ  lahvičkář,  flaškář;  — очный 
lahvičný,  flaškový ;  — oe  пиво  pivo  | 
v  lahvích.  I 

бутыль,  и  f.  láhev,  flaška  BoxiteUle\ 
— ИЫЙ  lahvový. 

буФстъ,  a  skřínka  na  číše;  stolek 
s  občerstvujícími  pokrmy  Bxiffet, 

бухальце  п.  starodávná  ručnice. 

бух-ать  (-аю,  -аешь),  — путь  bouchali, 
bouchnouti,  tlouci;  — нуть  napu- 
četi;  — нуться  bouchnouti  sebou, 
upadnouti. 

бухгалтеръ,  a,  счстоводецъ  účetní  tn. 
Buchhalfcr. 

бухта  f.  zátoka  Bucht.  [koží. 
бухтарма,  ы       masitá  mázdra  pod 
бухъ!  buch!  zvuk  i)ři  padnutí, 
бучать  (-чу,  -чмшь)  bzučeti  (пчелы  въ  : 
ульѣ  бучатъ). 

буче  nic  п.  stavění  základu, 
бучень,  я        шмель  čmel,  čmelák, 
бучйльпя  /■  louhárna,  louhovna  (іш 
prádlo). 

бучить  (-чу,  -чишь)  loužiti,  luhovati, 
v  louhu  namáčeti  (prádlo);  б.-ся 
lužiti  se. 

бушевать  (-шую,  -шуешь)  hučeti,  silně 
šiiměti;  не  бушуйте  вѣтры  шумные 
nebučte  větrové  šumní. 


—  оыкъ-рыба 

бушпритъ,  а  schýlený  přední  stěžeň 

Bugspriet. 
буявый,  ая,  oe,  -ъ,  -а,  о  (crk.)  surový, 
буян-ить  (-НЮ,  -нишь)  bujněn.hřmotně 

si  počínati ;  — на  f.  bujná  n.  křiklavá 

ženština;    — ливый,  — оватый  křik- 

lounský ;  — ство  křiklounství;  — щикъ 

a  skladač. 
буянъ,  a  bujný  n.  křiklavý  člověk, 

křikloun ;  2.  skladiště  (kde  se  skládá 

zboží). 

6y  ЯТИ  (-ЯЮ,  -яешь)  (crk.)  bujeti,  bouriti 
v.  буйствовать. 

бы,  skráceno  6ъ  cnj.  by  (v  česk.  se 
neskracuje) ;  хорошо  было  бы  если 
6ъ  онъ  пришелъ  dobře  bylo  by, 
kdyby  on  přišel;  не  говорить  бы 
теб-і  этого,  такъ  лучше  6ъ  было 
kdybys  toho  nemluvil,  bylo  by  lépe. 

бываемый  co  bývá. 

бывáл-eцъ,  льца  (star.)  kdo  býval,  pa- 
mětník něčeho;  — ый,  ая,ое  bývalý; 
2.  zkušený;  не  спрашивай  у  стк- 
раго,  спрашивай  у  — аго  neptej  se 
starého,  ale  zkušeného ;  — ьщина 
příhoda,  minulá  věc. 

быванье  п.  bývání. 

6HBáTb  (-ák),  -аешь)  bývati ;  онъ  часто 
у  меня  бываетъ  on  často  u  mno 
bývá ;  онъ,  бывало,  xáживaлъ  ко  мнѣ 
on  dříve  п.  někdy  chodíval  ke  mně; 
бывало,  и  мы  жили  весело  byl  čas, 
а  my  žili  vesele;  какъ  ничего  но 
бывало  jako  by  nic. 

быковникъ,  а  černá  divizna  Verbas- 
curn  niqruw. 

б0къ,  á  býk  Bos  taurus;  дйкій  6.  v. 
зубръ;  накоспый  б.  kobyla,  koza 
(před  mostem  v  řece  proti  ledu) ; 
быкъ  быкомъ  svéhlavec,  zarputilec, 
urí)utník ;  глядіть  быкомъ  zamračeně 
hleděti. 

быкъ-р0ба  f,  pulec  Cottus  gobio. 


былина 
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быть 


Оылин-а  f.  bylina,  rostlina;  2.  (star.) 

v.  былйца;  — ка, — очка  bylinka,  by- 

linečka  (rostlinka), 
былйца  f.  co  bývalo,  dávná  věc,  sta- 

rodávnina. 

бйліе  п.  coll.  býlí,  pJ.  byliny, 
бііло  bylo  v.  быть. 

былый  (-0Й),  ая,  óe  bylý;  былое  діло 
со  se  stalo. 

быль,  и  /'.  skutečný  pnl)éh,  událost ; 

отличать  быль   отъ  небылицы  roze- 

znávati  skutečnost"  od  klamu, 
быльеватый  býlovatý. 
б0рсь,  и  /■ ,  гіена  hyéna  Canis  hyaia. 
быстренькій  bystrounký,  velmi  bystrý, 
быстрина  f.  bystřina  (v  řece),  proud, 
быстро  adv.  bystro, 
быстроватый  trochu  bystrý, 
быстро-глазый     bystrooký;     — ногій, 

ая,  oe  bystronohý;  —образно  adv. 

bystře,  velmi  rychle, 
быс трость,  быстрота  bystrost',  bystrota ; 

съ    быстротою   молніи    s  rychlostí 

blesku. 

быстро-темный  bystrotečný,  bystro- 
toký  ;  — токъ,  a  bystřina  (místo  v  řece, 
kde  voda  bystře  teče);  — уміе  п. 
ostrovtip;  — умный  bystroumný, 
o  stro  vtipný. 

быстрый  bystrý  (rychlý). 

быстрякъ,  á  bystrák,  bystrý  člověk. 

бытёйскій  co  se  vztahuje  na  první 
knihu  Mojžíšovu  (бытіё). 

бьітіё,  я  п.  bytí,  bytnost;  б.  Божіе 
bytnost  božská ;  книга  бытія  (krátce 
бытіё)  kniha  stvoření,  první  kniha 
Mojžíšova  genesis. 

бытность  bytnosť;  prítomnosť. 

бытъ,  a  byt,  spůsob  života ;  домашній 
6.  domácnosť;  domácí  život;  народ- 
ный 6.  národní  byt,  život;  это  на 
нашемъ  быту  ещё  не  сіучалось  toho 
jsme  se  ještě  nedočkali,  to  ještě 
nebylo,  to  jakživo  nebývalo. 


ты 

онъ  оылъ 
она  была 
оно  было 


оылъ,  а 


byl,  а,  о 


быть  býti. 
есмь  jsem 
есй  jsi 
есть  jest 
есмы  jsme 
есте  jste 
суть  jsou; 

já 

ty 

on  byl 
ona  byla 
ono  bylo; 

мы  \  my  jsme  byli 

вы  I  vy  jste  byli 

онЙ7/і.  /  были  oni  т.  byli 
онѣ  /'.  ony  f,  byly 

oná  n.  ]  ona  byla; 

буду  budu 

будешь  budeš 

будетъ  bude 

будемъ  budeme,  budem 

будете  budete 

будутъ  budou; 

І7прег.  будь  bud ;  pJ.  будимъ  buďme ; 
будьте  budte;  будучи  {mor.  buda) 
jsa;  у  меня  есть  ikrátce:  у  меня) 
mám:  у  тебя  есть  (krátce:  у  тебй) 
máš  atd. ;  у  меня  есть  ещё  дёньги 
mám  ještě  peníze;  у  него  мнбго 
друзёй  on  má  mnoho  přátel;  есть 
и  чёстные  люди  jsou  i  poctiví  lidé; 
то  есть  to  jest  (při  objasňování); 
было  (v  prostomluvě)  už,  skoro,  má- 
lem, třeba;  я  хотілъ-было  cKasáxb 
já  už  chtěl  říci;  сходйть-было  тебѣ 
къ  нему  měl  jsi  jiti  к  němu;  какъ 
бы  то  ни  было  budiž  tomu  jakkoliv; 
какъ  быть?  со  ted?  со  ted  dělat? 
быть  такъ  budiž,  pro  mne;  такъ  и 
быть  tak  budiž,  budiž  tak;  nechť; 
быть  по  сему  staniž  se  tak;  qeMý 
быть,  того  не  миновать  když  Bůh 
(jak  osud)  komu  kyne,  všecko  druhé 


быть 
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бѣднйкъ 


mine;  я  къ  тебѣ  сегодня  буду  já 
к  tobě  dnes  přijdu;  это  непременно 
будетъ  to  zajisté  se  stane ;  будетъ  I 
nechť!  budiž!  stačí!  dost!  будетъ 
тебѣ !  dostaneš !  не  будь  я  здѣсь 
kdybych  tu  nebyl;  и  будь  я  всего 
лишёгіъ  а  kdybych  byl  všeho  zbaven, 
a  kdybych  měl  o  všecko  přijíti. 

бытьё,  п.  bytí,  přebývání,  pobyt. 

быч-ачій,  бычій,  ья,  ье  ad),  býčí;  6. 
языкъ  volský  jazyk  (rstl.) ;  6.  глазъ 
volské  oko  (rstl.) ;  — ёкъ,  чка  býček  ; 
— йться  (бычусь,  -чйшься)  mračiti  se, 
škarediti  se;  2.  hlavu  si  postaviti, 
býti  zarputilým. 

бѣгАніе  п.  běhání. 

бвгательный  (cirk.)  přebíhavý. 

бѣгать  (-аю,  -аешь)  běhati ;  б.  отъ  чего 
ubíhati  od  něčeho,  utíkati;  6.  отъ 
людёй  straniti  se  lidí;  6.  отъ  иску- 
ш^нія  vyhýbati  se  pokušení;  6.  въ 
aánycKH,  бѣгаться  (бѣгаюсь,  -аешься) 
běžeti  о  závod;  6.-ся  běhati  se,  po- 
jímati  se  (o  zvířatech). 

бѣгивать  běhávati. 

бѣглёцъ,  á  uběhlec,  -lík,  odběhlec, 
zběh,  uprchlec,  -lík. 

бѣгл-о  adv.  čerstvě,  rychle,  zběžně ; 
— ость  rychlost,  zběhlost;  — ый 
uběhlý,  uprchlý;  6.  солдатъ  zběh; 
6.  огонь  běhlý  oheň  Lauffeuer\  бе- 
глая грамота  (star.)  zatykač,  zaty- 
kači list. 

бѣглянка  f.  uprchlice,  odbéhlice. 

бѣговйй  С-^^й),  -ая, -óe  závodní ;  — ая 
лошадь  v.  бѣгунъ ;  бѣговыя  птицы 
pl.  běhavci  (ptáci). 

бѣгомъ  adv.  během,  v  běhu;  6.  бе- 
жать utíkati  co  nohy  stačí;  utíkati 
ze  všech  sil.  [meter. 

оѣгомѣръ,  a  běhoměr,  cestoměr  Odo- 

бѣготнй    běhanice,  běhání  sem  a  tam. 

бѣгство,  п.  útěk ;  — вать  (crk.)  ubí- 
hati, býti  na  útěku. 


I  бѣгунёцъ,  Huá  běhounek  (ukazatel 
;    na  kvadrantě). 

I  бѣгунъ,  á  běhoun  (člověk  nebo  kůň) ; 
I  2.  (star.)  v.  бѣглёцъ;  3.  běhoun  (ká- 
[    men  mlýnský). 

!  бѣгучій,  ая,  oe  ubíhavý;  текучій  te- 
kutý; ртуть  весьма  6.  металлъ  rtuť 
je  kov  velmi  pohyblivý ;  розовый 
цвѣтъ  бѣгучъ  růžový  květ  je  po- 
míjející. 

i  бѣгъ,  a  běh  ;  2.  běh  o  závod ;  3.  útěk ; 
на  бѣгу  v  běhu,  na  skoku;  нахо- 
диться въ  бЬгахъ  nacházeti  se  na 

i  útěku. 

бѣда,  ы  f.  bída;    вотъ  6.  to  je  zle; 
to  je  bída;  to  je  nehoda;    то-то  и 
б.,  въ  томъ-то  и  6.  V  tom  je  to  zlé ; 
I    бѣды  по  бѣдамъ,  бъда  за  бѣдбй  ne- 
I    štěstí  za  neštěstím,   jedna  nehoda 
za  druhou;  это  ещё  не  6.  to  není 
I    ještě  žádné  neštěstí;    далёко  ли  до 
бѣды  jak  lehko  by  se  mohlo  státi 
neštěstí ;    въ   бѣдѣ   Богъ  недалёкъ 
když  je  nejtíže,  je  Bůh  nejblíže. 
бѣдйть  (-жду,  -дйши)  (star.)  nutiti. 
I  бѣдйшка  f.  dem.  nehodička,  neštěstíčko. 
i  біздненькій,  ая,  oe    dcm.  ubožičký. 
бѣдненько  ado.  dem.  velmi  bídně, 
бідникъ,  a  (cirk.)  bídák,  mrzák. 
бѣднйться  (-нюсь,  -нйшься)  stavěti  se 
bídným. 

бѣдн-о  ado.  bídně;  жить  6.  žiti  bídně, 
I    v  nouzi;   —ость  bídnosf,  chudoba; 

лучше  бЬдность  да  честность,  чѣмъ 

прйбыль  да  стыдъ  chudoba  cti  netratí, 
I    slyšte  vy  to  bohatí;    — ый,  ая,  oe, 

бѣденъ,  дна,  бѣдно  chudý,  chudobný, 
I    bídný;    2.  ubohý;    — Ѣ  adv.  (star.) 

těžce. 

I  бѣдн-ѣть  (-Ѣю,  -іешь)  chudnouti  ; 
— Ага,  и,  dem.  — йжка,  — ;іжечкп, 
т.  et  f.,  —  нкъ,  á  m.  ubo/ák,  ubo- 
žinka,  ubožátko. 


бѣдовый 
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f)ѣлoкáмcнlIый 


бѣдовый  nebezpečný  v.  опасный. 

бѣдоьур-ить  (-рю,  -ришь)  svévolností 
nadělati  mrzutosti,  nepříjemnosti ; 
—на  nezbednice ;  nešťastnice. 

бѣдо-куръ,  a  nezbedník,  nezbeda ;  ne- 
šťastník; — Н0СНЫЙ  bědonosný,  zá- 
b  libný. 

бѣдств-енный  nešťastný ;  — ie  п.,  — o 
n.  nehoda,  neštěstí;  — ованіе  п. 
bídný  stav,  bídné  živobytí;  — овать 
(-ствую,  -уешь)  bídné  žiti,  v  bídném 
stavu  býti. 

бѣдушка  denf.  (bíduška)  v.  бѣда. 

бѣж-аніе  п.  běžení ;  — ать  (бѣгу,  6Ѣ- 
жйшь)  běžeti;  о.  проворно  rychle 
běžeti ;  6.  отъ  кого  utéci  od  někoho ; 
врёмя   — йтъ  čas  ubíhá  n.  utíká. 

бѣжьій,  ая,  06  со  se  rychle  rozpouští, 
rozpustný,  tavný. 

6i№h,  и  f.  (star.)  zástup  lidu  na  útěku, 
бѣ.іа  f,  v.  бѣлка. 

білёгъ,    а    (star.)    znak,  znamení; 

2.  (crk.)  list  s  carským  podpisem, 
бѣлекъ,  льш  mladý  tuleň. 
6ѣлeнá  f.  hlín  Hyoscyamus  (rstl.); 

v.  белена,  блекотй. 
бѣленіе  w»  bílení. 

бѣленькій,  ая,  oe  {adv.  бѣлёнько)  bě- 
loučký. 

бѣлесоватый  bělavý,  přibělelý. 

бѣлестъ,  a  w.,  бѣлесть,  и  f.  podoustev, 
ruměnice  Cyprmus  rutilus. 

бѣлёхонекъ,  нька,  нько  běloučký,  bě- 
lounký v.  бѣленькій. 

бѣлёцъ,  льцá  bratr  laik  (v  klášteře). 

бѣлизна  f.  bělost,  bělota ;  дѣвичья  6. 
blednlce  (nemoc). 

бѣлйкъ,  a  žabníkjitrocelovitý  Alisma 
plantago  (rstl.). 

бѣлйло  п.  směs  z  hlíny,  křídy  a  uhel- 
ného prachu  rozdělaná  vodou,  po- 
třebovaná pH  odlívkách ;  pl.  бѣлйда 
bílé  líčidlo,  bělidlo. 


I  бѣлйль-пикъ  kdo  dělá  bělidlo  (bílé 
I  líčidlo);  —  ница  nádoba  (skřínka) 
!    na  bělidlo ;  — ный  co  slouží  к  líčení 

bílou  barvou;  — ня  f.  bělidlo,  bě- 

liště  (na  prádlo  atd.);  — щикъ  bělič; 

— щица  bělička. 
;  бѣлйть  (-ЛЮ,   -лйшь)    bíliti  (plátno, 
I    vosk,  stony  atd.);    б.-ся  (бѣлюсь, 

-лйшься)  bíliti  se  (líčiti  se  bílým 
\  líčidlem). 

I  бѣлйца  f.  klášternice,  která  ještě  není 

I    postrižena  na  jeptišku. 

1  бѣличій,  ья,  ье,  бѣліы,  ья,  ье  veverčí. 

i  бѣлка  /'.  veverka,  bělka  Scmrus  vuJ- 
garis ;  6.  летучая  poletucha,  veverka 

i    lítavá  Sciurus  volans. 
бѣлковина  A.,  бѣлковйна  Р.  bílkovina 
Album  efi. 

I  бѣлковый  bílkový. 

1  бѣло  adv.  bělo,  bíle. 

j  бѣло-бокій,  ая,  06  běloboký ;  — óopó- 
докъ,  дка  Geropogon  (rstl.);  — oo- 
родый  bělobradý;  — бровый  bělo- 
brvý;  — брьісый  s  bílými  brvy  a  řa- 
sami; —  брюхій,  ая,  06  bělobřichý; 

j    —  ватый  bělovatý,  bělavý,  přibělelý. 
6ѣлoвáть  (лую,  луешь)  (star.)  loviti, 
honiti  zvěř. 

бѣло-волосый    bělovlasý ;     — глáзый 
bělooký;  — головецъ,  вца,  — голов- 
никъ,  а  tavola,    tavolník  (таволга) 
Spiraea  (rstl.) ;  — головый  bělohlavý ; 
— грйвый  bělohřivý;  — гузка/*,  bělo- 
I    řítek,  bělořitka  Pygargus  (pták); 
I     — дрёвникъ,  a  bělodrv  Leucadendron 
!     (rostl.);    — душка,  куница  KáMOHnafl 
i    skalní  kuna;  —  душчатый  z  bíléko- 
žišiny;    — зёрка  f.  bárka  na  Bílém 
I    jezeře;    — зёръ,    — збръ,    а  tolije 
1    Farnassia  (rostl.);    — зубый  bělo- 
I    zubý ;  — кадйльный  na  bělo  rozpálený, 
I    běložhoucí ;  — KáMeHHbiň  bělokamený ; 
I    -ая    Москва,    -ná   Moskva  (název 
I    Moskvy  u  prostého  lidu). 


бѣлокопьітникъ 
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оѣснуем  ый 


бѣло-копытникъ  podkovka  Tiissilago  i 
fnrfara  (rstl.);  — кось  bílá  hed-  | 
vábná  látka  květovaná ;  — крыльникъ, 
a  (Tablík  Calla  pahistris  (rstl.)  A. ;  i 
— крылый  bělokřídlý ;  — курын  světlo-  ; 
vlasý  (blondín).  I 

оѣлокъ,  лка  bílek  (ve  vejci);    2.  vý- 
skok (víno);  3.  pleskanka  ^rť/ewiO/?e 
A.  (vlčí  mák  Гараѵег  Р.);    4.  ó.,  ' 
pl.  бѣлкй  vysoké  hory  v  Sibiři,  po-  ' 
kryté  věčným  sněhem. 

бѣло-лйстъ,  a  bělolist  Argopliyllum  i 
(rstl.) ;  — ЛЙЦЫЙ  bělolící,  bílých  tváří ; 
— мойка  f.  pradlena;  — мбрдый  bě- 
lohubý;  — мѣстецъ,  тца  svobodník;  I 
—местный    osvobozený    od    daní ;  , 
-образный  (crk.)  běloskvoucí ;  -одёж-  í 
НЫЙ  (crk.)  bělorouchý;    —  пашецъ,  j 
шца,  — поивстецъ,  тца  с.  бѣломвсгецъ  ; 
— помъстный  v.  бѣломѣстный  ;  — рп- 
зецъ,  зца  bělořizec,  kdo  má  bílou 
řízu;  kněz  světský  (kn.  církevní);  ' 
— рукій,  ая,  се  běloruký;    — ручка  ; 
т.  et  f.  kdo  se  štítí  těžké  práce ;  ; 
— СНІЖНЫЙ  sněhobílý.  j 

білость,  и  f.  (crk.)  bělosť  v.  бѣлизна.  j 

бѣло-турка  с.  арнаутка  ;  — тілый  bě- 
lotělý ;  — ýcb,  a  smilka  tuhá  (Presl)  j 
Nardus  stricta  (rstl.) ;   — хьбстикъ,  ! 
a    bělochvostík     Falco    albicilla ; 
—  хвбстый  bělochvostý,   bčloocasý ;  , 
— цвѣтникъ  blcdnivkaZeřicoJwm(rstl.).  i 

6ІЛ0ЧНЫЙ  bílkový.  I 

бііло-швейка,  —  швёя  f.  švadlena  bí-  I 
lých  tenkých  věcí ;  — шёйка  bělohřib  | 
(pták)  Saxťcola  oenanthe  Р.,  AI-  ' 
becula  A. 

бѣлу-га  /■   běluha,    vyza    Acipenser  i 
Jduso  (ryba);    — жина  f.   čásť  bě- 
luhy,  kus  masa  z  běluhy ;  — жій,  ья, 
ье  běluží;  — xa  /'.  v.  бЬлуга. 

бѣлщикь,  а  (Star.)  výběrčí  daní. 

бѣлый,  ая,  oe,  бѣлъ,  а,  о  bílý;  2.  (fltaf.) 


volný,  kdo  neplatil  daní;  бѣлъ  какъ 
снѣгъ  bílý  jako  sníh. 

бѣль,  и  f.  běl  (,  i  f.),  bělosť;  2.  bílá 
příze ;  3.  bílá  vrstva  ve  dřevě ;  4.6., 
pt.  бѣли  bělotok  (med.);  5.  6.  p*^- 
níze  (bílé  či  stříbrné). 

бѣльё  п.  bílé  prádlo. 

бѣльмо  п.  bělmo  na  oku. 

бѣльмокъ,  a  kližel,  klejopryskyrice 
SarcocolJa, 

бѣльмо-очный  (crk.)  s  bělmem  na  oku  ; 
— ръзъ,  a  bělmořez  Ceratom  (chir.). 

бѣльцы,  овъ  pL  т.  bílé  sněžné  hory 
v  Sibiři  v.  бѣлокъ. 

бѣльчугъ.  а  щ.,  бѣльчуга  /".,  бѣльчуть, 
и  /'.,  бѣлая  рыбка  bělička,  bělice 
(ryba).  [lati  se. 

бѣлѣть  (-ъю,  -ісшь)  běleti;  6.-ся  bě- 

бѣливый  bělavý,  přibělelý. 

бѣлякъ,  а  tah  ryb  (ve  Volze) ;  2.  mi- 
mořádný odvod  kožišin  (v  Sibiři); 
3.  bílá  (zpěněná)  vlna  mořská ;  4.  bě- 
lák (zajíc);  5.  čilimník  srstnatý 
Cytisiís  hirsutus  (rstl.). 

бѣлян-а  f.  lodi  na  Volze  a  Donu  ;  —ku 
f.  ženština  bělých  tváří;  2.  sova  bílá 
Strix  nycfea\  3.  bělásek  (motýl) ;  1. 
blednivka  Leucojwn  (rstl.)  v.  Оѣло- 
цвѣтникъ ;  5.  bělanka  Agarícus  sub- 
(lulcťs  (houba). 

бЬссн-окъ,  нка,  — очекъ,  чка,  — ышъ, 
а  т.  čertík  (též  o  dětech). 

бѣсикъ,  a  čertík ;  картёзісвъ  ó.  karte- 
sianský  potápěč  (fys.). 

бѣсйть  (бѣшу,  бісишь)  rozvztekliti ; 
б.-гя  (бѣшусь,  бѣсишься)  vztekati  se. 

бісникъ,  а  kladivník  Cestrum  (rstl.). 

бѣгнов-аіііс  п.  běsnění,  prudkosf; 
— атый  posedlý;  — атьгя  (-иуюся, 
-нуешься)  (crk.)  běsnovati  se,  býti 
běsem  n.  čertem  posedlý. 

бѣсно-свйтство  (crk.)  fanatismus ; 
— свитъ,  a  fanatik. 

бѣснуомый  (crk.)  čertem  posedlý. 
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пѣсііый  běsný,  čertem  posedlý.  | 
бѣсов-аніе  іг.  vztek,  posedlost ;  —Ати-  \ 

ся  (-СѴЮСЯ,  -суешися)  (crk.)  vztekati 

se,  bláznovsky  si  počínati. 
óiícoBO  молоко,    молочай    hadí  mlíčí 

Euphorlna  (rstl.). 
бѣсов-скій  bésovský,  ďábelský ;  —  ство, 

бѣсовщйна  (star:)  čertovina,  ďábelské  | 

kousky.  ] 
бѣсоугбдный    (crk.)    čertu  n.  ďáblu 

milý.  j 
бьсъ,  a  bés  (ďábel,  čert).  i 
біщеница  /'.  rozpuk  Cicuta  (rstl.).  I 
бѣшёніе  п.  v.  бѣсновнніе. 


бішен-ство  íí.  běsnost,  vztek;  blá- 
znovství; — ыи  vzteklý  ;  — ая  вйшня. 
—  ая  ягода  rulík  Atrapa  belhxdonna  ; 
— ая  рыба  aleš  Clupea  alosa;  — oe 
зёлье  durman  Datura  slramoninm. 

бѣшь  i)it.  r.  бишь. 

бюджетъ,  а  předchozí  rozvrh,  rozčet, 
rozpočet  B}t(hfpt. 

бюро  п.  (índecl.)  psací  stůl  Bnremi. 
бюстъ,  a  poprsí  Biiste. 
бязйнный  bezový  v.  бозиниый. 
бйзь,  и  /'.  bavlněná  látka, 
бйк-ать,  — нуть,  вйкать  (prostf.)  йѵа- 
niti,  tlachati  pleskatí  (  —  věkali). 


B. 


в  (віди  п.  вѣдѣ)  třetí  písmeno  v  az- 

buce;  co  číslo  značí  2. 
вабельщикъ,  a  vabič,  kdo  vábí  ptáky 

(u  myslivců). 

báóHKb,  a  mladý  hřebec ;  2.  píšťalka 
na  vábení  ptáků,  vábík. 

вабило  п.  vabidlo  (husí  peroutka  s  při- 
vázaným kouskem  masa  na  vábení 
dravých  ptáků). 

вáóитeль,  я  т.  vabitel,  vabič. 

віібить  (-блю,  -бишь)  vábiti,  louditi. 

«абій,  я  wv.  (star.)  zet  přijatý  do  domu 
tchánova  n.  tchýnina. 

ва6-ка,  — леніе  п.  vábení ;  — ливать 
vábívati. 

вавАк-анье  п.  tlučení  křepelek  г  — ать 
tlouci;  пёрепсіъ  — аетъ  křepelka 
tluče  п.  volá. 

вавилоны  pl.  т.  proplítané  čáry;  mo- 
tavá  chůze  opilého  ;  2.  v  Astrachani 
lednice,  kde  se  solí  a  nakládají  ryby. 

вага  f.  váha  (k  vážení),  вѣсы  pl.  m. ; 
2.  váha  (uvoje,  u  vozu);  3.  železný 
zdvihák. 


вагемейстсръ,  a  vážný  Wagemeisfer. 
вагенбургъ,  a  vozová  ohrada  (u  Hu- 
sitův atd.),  воённый  оббзъ  Wagen- 
burg.  [ských)  Wagenmeíster. 

!  вагенмёйстеръ  správce  vozů  (vojen- 
,  вагонъ,  a  vůz  železničný  Waggon. 
BarpáiiKa  f.,  ваграночная  печь  tavířská 
pec  (na  železo), 
вйдить  (важду,  вадишь)  (star.)  vábiti, 
louditi;  2.  (star.)  в.  какого,  важатм 
poštívati  п.  naváděti  na  koho  n.  proti 
komu;  в.-ся  на  кбе-что  (star.)  zvy- 
i   kati  něčemu. 

I  важдёніе  п.  (star.)  navádění  na  koho. 
I  важенка  f.  sobice,  samička  sobí. 
важивать  v.  водить  и  возить ;  в.-ся  v. 

водиться  и  возиться. 
вáжить    (-жу,  -жишь)    (star.)  vážiti ; 
в -ся  на  что  vážiti  se  п.  skloňovati 
i    se  к  něčemu, 
важ-никъ,  а  vazník,  vážný  (-ého  ш.), 
správce  váhy;  — ничанье  п.  vychlou- 
bání-se ;  —  ничать  vychloubati  se,  ту- 
pínati  se,  nadýmati  se,  vážným  se 
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stavětí,  —  ность  vážnosť  (věci),  dů- 
ležitost* ;  — ный  vážný,  důležitý ;  — ня 
f.  vážnice  (dům  na  váhu  veřejnou). 

ваза  dem.  вазочка  váza,  vása  (ná- 
doba). [Waid)  (rstl.). 

Báři4a  f.  boryt  Isatis  tinctoria  (něm. 

BáňHHÍi  májový,  z  máji  (větví). 

Báia,  ваія,  и  /".  (star.)  větev  májová, 
máje  (/".);  недѣля  ваіи,  вёрбное 
воскресенье  květná  neděle. 

ваіеносный  со  se  týká  květné  neděle. 

вак-йнтный  prázdný,  uprázdněný;  -oe 
МБСТ0,  — áнцiя  f.  prázdné  misto; 
— аціонный  co  se  týče  prázdnin; 
— ація  f.  prázdniny,  vakace  pl. 

вікка  f.  droba  (kámen),  něm.  Wákke. 

Báišc-a  f,  viks,  leštidlo  na  boty ; 
— ить  viksovati,  leštiti  boty;  — овый 
viksový.  i 

ваьуфа  f.  nemovité  jmění  mohame-  ! 
dánských  mešit  a  škol.  1 

вйкшеніе  п.  viksování,  leštění  bot. 

валахъ,  a,  калужница  blatouch  Caltha. 

валі  ^нгъ,  a  průchod  po  náspích  Wall- 
gang. 

валеж-никъ,  a,  — ный  лѣсъ  vývra.t^  vý- 
vratky (stromy  od  větru  vyvrácené)  ^ 
— ный  vyvrácený. 

валекъ,  лька  válek ;  píst,  kyj  (na  prádlo 
při  máchání);  2.  okrouhlá  poduška 
na  divan  atd. 

вáлeн-eцъ,  нца,  — чикъ,  а  valenec 
(moučné  pečivo);  2.  в.,  — окъ,  нка, 
pl.  — ки  zimní  obuv  plstěná,  bačkory. 

валетъ,  a,  dem.  валетикъ  spodek,  kluk, 
filek  (v  kartách)  Válet. 

валсцъ,  льца  válec,  válek. 

вaлcpiáнa  f.  Valeriana  v.  булдырьяиъ. 

валивать  v.  валить,  валять. 

валикъ,  а  váleček ;  •>.  kolečko  (со 
okrasa  na  slou})ích  a  kamnech). 

валить  (-ЛН),  валишь)  valiti  se;  народъ 
валоиъ  вйлитъ  lid  se  hrne,  valí  se; 
снѣгъ  валитъ  sníh  hustě  padá  (valí 


se) ;  (v  složení :)  повалить  на  зсмліЬ 
,  povaliti  na  zem  ;  свалить  съ  ногъ 
poraziti  někoho ;  навалить  кучу  дровъ 
naházcti  hromadu  (haldu)  dřiví; 
В.-СЯ  (валюсь,  валишься)  kloniti  se, 
chýliti  se,  schylovati  se  (k  zemi): 
2.  valiti  se  (v  množství)  к  někomu; 
къ  нему  всякой  валится  к  němu  so 
všickni  hrnou  ;  мнбго  людёй  вйлится 
mnoho  lidí  umírá;  у  него  всё  изъ 
рукъ  валится  všecko  mu  padá  z  rukou 
(t.  práce) ;  dílo  mu  roste  v  rukou. 

валка  /'.  poklopení  korábů  (při  správce); 
2.  в.,  рубка  porážení  dříví. 

валкій  (adv.  валко)  kolísavý ;  viklavý ; 
co  se  lehko  převrhne. 

валовый  (ой),  йя,  óe  hromadný,  úhni- 
kový ;  — ая  продажа  obchod  n.  prodej 
ve  velkém,  velkoobchod ;  — ой  счстъ 
účet  celkový,  stručný,  součet. 

валокъ,  лка  železný  cilindr,  válek. 

валбшить  ( — шу,  — шишь)  valaáiti, 
klestiti  (zvěř).  [WaJdhorn. 

валторна  f.,  лѣсный  рогъ  lesní  roh 

валторнистъ,  a  kdo  troubí  na  lesní  roh. 

валуй,  я  т.  Agarícus  integer. 

валунъ,  а  křemel,  křemen,  (=  valoun). 

валухъ,  a  skopec. 

валъ,  a  val,  násyp  země   Wall;  2. 

veliká  vlna  na  vodě;  3.  hřídel, 
вальдшнепь,  a,  бекась  лѣсной  sluka 

lesní    Scolopacc   rmticola  Wald- 

schnepfe. 

вальнище  п.  valviště  (místo  kde  se 

svaluje  dříví  do  reky), 
вальсировать  tančiti  valčík  (valcovati). 
вальсъ,  a  valčík  (tanec)  Valše  (franc ). 
вальтрапъ,  a   soukená  pokrývka  na 

sedlo  Iplsf. 
вАльщикъ,  a  kdo  nakládá  papír  na 
вальяжный  plnovážný;  tlustý  a  silný, 
валюга  tíi.  et  f.  povaleč,  kdo  se  rád  válí. 
валюта  f.  valuta,  hodnota  (peněz  neb 

cenných  papíru). 
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валйвка  f.  ženština,  která  se  ráda 
povaluje. 

вадйль-ный  valchovací;  — ная  глина, 
землй  valchovka,  hlinka  valchářská ; 
— НЯ  f.  valcha,  valchovna;  —  щикъ, 
a  valchář. 

валйніе  п.  valchování. 

вáляный  valchovaný. 

валйть  (-йю,  -йешь)  váleti  se  strany 
na  stranu ;  в.  въ  снѣгу  váleti  v  sně- 
hu; 2.  plstiti,  splsťovati  (vlnu); 
valchovati  (sukno);  3.  váleti  těsto, 
chleb  atd.;  4.  отвалять  кого  zbiti, 
ztlouci,  zmalovati  koho;  катай  — ва- 
ляй! jeď  ku  předu!  в.-ся  (-яюсь, 
-йешься)  по  снѣгу,  но  травѣ  váleti 
se  (po  sněhu,  po  trávě);  váleti  se 
[co  nemocný]  v  posteli  atd.) ;  в.-ся 
въ  ногахъ  у  КОГ0-ЛИ00  někoho  sna- 
žně prošiti  (jako  klekaje  před  ním). 

вамбйкъ,  a  (star.)  řecká  hubka. 

вампйръ,  a  upír  Vampyrus. 

ванадій,  я,  ъшклъ^  а  vanad  (kov). 

BáH4a  f,  proutěná  vrše  na  ryby. 

вандовщйкъ,  a  kdo  loví  vrší. 

BáH4umb,  a,  снятбкъ  řepacha  Salino 
eperlanus  (ryba). 

ванйль,  и  f.  vanilka  Vanilla;  — ный 
vanilový,  vanilkový. 

ванна  f.  vana  na  koupání. 

BáHTM,  овъ  pl.  m.  tlusté  lano,  které 
drží  stěžeň  s  boku.  [dětská). 

BáHbKa  -  BCTáHbKa  f.  vstaváček  (hříčka 

вапить  (вйплю,  BánHuib)  (star.)  bar- 
vití, natírati,  malovati;  subst.  Eá- 
пленіе. 

BánHO  n.  (star.)  vápno  v,  известь. 
BánHbiň  vápenný.  [barva, 
вапъ,  a  rudka,  červená  hlinka ;  (star.) 
BapáKaTb  (-аю,  -аешь)  hloupě  dělati, 
břiditi,  kaňhati. 

варакс-а  w.  et  f.  škrabal,  mazal ;  -ka ; 
— ать  mazati,  čmárati,  škrabati, 
špatně  psáti. 

J.  Rank:  Rusko -český  Slovník. 


I  варакуш-а,  — ка,  синешейка  modráček 
I  Motacilla  svecica  (pták), 
i  варвар-инъ,  a  (star.)  v.  BápBapb ;  — ка 
I  f.  barbarka ;  — скій  (-ски  adv.)  bar- 
I  barský ;  — ство  barbarství ;  —  ство- 
вать  barbarsky  jednati. 
BápBapb,  a  barbar;  surovec;  (star.) 
I  cizinec. 

I  варворка  f,  pentlička  n.  stužka  v  kni- 

j    hách  na  znamení  čtenáři. 

!  варганить  (-ню,  -нишь)  hráti  na  drn- 

I    kačku;  břinkati. 

I  варгань,  a  dnikačka 
вардёинъ,  a  zkoušeč  mincí  Wardeín. 
вардовать  zkoušeti  minci, 
варега,  dem.  вápeжкa      вязанка  ple- 
tená rukavice. 

I  варенёцъ,  нца,  dem,  BápcHHHKb  zva- 
řené,  zakvašené  mléko, 
варён-икъ,  a,  dan.  варёнчикъ,^?.  -ики, 
овъ  т.  pirožek  z  přesného  těsta, 
s  tvarohem;  tvarohový  knedlík ;  — ie 
n.  vaření ;  в.  желудка  trávení  (vaření 
žaludka) ;  2.  в.,  вариво  vaření,  vařivo. 

!  варенуха     vařenucha,  nápoj  vařený 

I    z  jahodového  vína  a  okořeněný. 

I  варен-ый  vařený ;  — ье  п.  jahody  za- 

I    vařené  v  cukru,  závara  jahodová 

\  (Compot). 

1  BápHBo  n.  vařivo. 

i  варйть  (-рю,  -рйшь)  vařiti;  вйривать 
vařívati ;  (варйть  пйво,  мёдъ,  мясо, 
póóy) ;  в.  фрукты  въ  cáxapѣ  vařiti 
п.  zavařovati  ovoce  v  cukru;  же- 
лудокъ  хорошо  варйтъ  žaludek  dobře 
vaří  (tráví) ;  в.-ся  (варіЬсь,  варйшься) 
vařiti  se.  [vati  (též  v  hudbě), 

варійровать  proměny  dělati,  variro- 
вápiя  f.  v  církevních  knihách  nad- 
řádkový  přízvuk  na  poslední  samo- 
hlásce. 

варіянта  /*.  proměna  n.  úchylka  tekstu. 
варіяціонный  proměnný,  proměnový ; 
úchylný. 

5 
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варіяція  f.  variace  (v  hudbě,  mate- 
matice, astronomii). 

BápKa  /.  várka  (vaření). 

варнйкъ,  a  zločinec  veřejně  trestaný 
a  vypovězený. 

варникъ,  a  (star.)  kuchař,  vařič. 

варница  f.,  вápня  f.  solivárna. 

варов-йкъ,  a  (u  ševce)  plechovice 
(kůže)  Handleder\  — йна  f.  tenká 
dratev.  [ria  offícinalis. 

Bapýxa  f.,  .іожечникъ  lžičník  Cochlea- 

варъ,  a  (crk.)  sluneční  parno  n.  hor- 
ko;  2.  vařící  voda,  var ;  3.  hustá 
smola  (ševcovská) ;  4.  (v  horn.)  že- 
lezo do  běla  rozpálené. 

варя  f.,  dem.  варька  várka  (в»  іійва, 
мёду). 

варяти  (-ЯЮ,  -яешь),  варйти  (сгк.) 
varovati  koho,  dáti  výstražné  vě- 
domí (čes.  imper.  vari!) 

васил-ёкъ,  лькá,  dem.  — ёчекъ,  чка 
chrpa,  modrák  Centaurea  cyanus. 

васил-йскъ,  a  basilišek,  Basiliscus\ 
— йсникъ,  — йстникъ ,  а  žluťucha 
Thalictrum  (rstl.). 

василокъ,  лкй  (crk.),  кропйло  kropáč. 

васильковый  chrpový,  modrákový;  в. 
цвѣтъ  chrpová  barva ;  в.  чертополохъ 
chrpa  v.  василёкъ. 

BácH-ивый  (star.),  свйрливый  svárlivý, 
hašterivý  (vášnivý  =  страстный) ; 
— ИТИ  (star.),  do  hádky  koho  při- 
vesti;  В.-СЯ  hašteřiti  se  s  kým. 

BácHb,  и  f.  (star.)  svár,  hádka  (vá- 
šeň =  страсть). 

вaccáлъ,  a  vasal,  man. 

вaccáль-cкiй  vasalský,  manský ;  — ство 
vasal  st  ví,  manství. 

BáTa  /.  vata  (z  bavlny). 

BaTára  f.  tlupa  lidí  n.  spolek  vojska; 
2.  spolek  rybářů  neb  jiných  praco- 
vníků ;  jich  shromáždiště  (na  Volze 
a  Chvalinském  moři). 


!  BaTá«-MTbCfl  (-жусь,  -жишься)  sebrati 
se  v  tlupu,  shromážditi  se;  — ка  w. 
vatažka,  náčelník  vatahy  (vojen- 
ské); — никъ  dělník  náležející  ke 
spolku  (BaTára  2.);  —  ный  spolkový, 
ватаманъ,  a  (star.),  атаманъ  náčelník 

spolku  dělnického, 
ватер-лйнія  f.  čára    splavně  vody; 
— пасъ,  a,  уровень  rovnička,  váhy 
!    vodorovnosti  Wasserwage. 
I  ватлочекъ,  чка  v.  василёкъ. 
\  ваточный  vatový ;  -ая  Фабрика  továrna 
na  vatu.  [s  tvarohém. 

ватруха  /".,  dem.  ватрушка  buchtička 
ватъ,  a  rejnok  Вага  batís  (ryba). 
вáФeль-никъ,  a  pekař  měchurek ;  — ніі- 
ца  pekařka  měchurek;  — ный  mě- 
churkový. 

ваФля,  и  /.  měchurka  (pečivo  z  mou- 
^Yj  vajec  atd.)  Waffel. 

вахл-акъ,  á,  dem.  — ачёкъ,  4Ká  boule 
(na  těle);  2.  hlupák,  hňup;  — ачка 
/'.  hloupá  ženština;  2.  в.,  cepnýxa, 
cepnyxá  srpek,  pcháč  Girsium  (rstl.). 

вах-мистръ,  a  strážmistr  Wachwei- 
ster ;  — мистрша  /*.,  теш  BáxMHCTpa 
žena  strážmistrova ;  — мистрскій 
strážmistrovský. 

вахнй  f.  vachně  (mník)  Gadus  aegU- 
finus  (ryba). 

BáxT-a  f.  stráž  Wache,  Wacht ;  2.  в. 
трилйстная ,  трилйстникъ  водяной 
vachta,  třílistník  Menyanthes  tri- 
folíata  (rstl.);  — енный  ОФицёръ 
strážný  důstojník;  — еръ,  a  hlídač 
(ve  skladu),  strážník  Wáchter. 

вахтовникъ,  a  leknín,  vodní  růžička 
Nymphaea  alba  (rstl.). 

вáшгepдъ,  a  nístěj  Waschherd. 

вашеземецъ,  мца  váš  krajan,  rodák. 

вашъ,  a,  e  váš  (т.),  vaše  (f.  et  п.); 
по  вйшему  dle  vašeho  obyčeje. 

ваю  (crk.)  vás  ávon  {dual.). 

ваАло  п.  rydlo,  rydélko,  dlátko. 
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вайльный  rycí;  sochařský. 

ваяніе  п.  rytí;  sochařské  п.  řezbář- 
ské  umění. 

ваАтель,  я  m.  rezbář,  sochař. 

ваять  (ваяю,  ваяешь)  řezati,  vyřezá- 
vat! (práce  umělecké) ;  sochy  dělati. 

вбив-аніе  п.  vbíjení,  zatloukání;  — áxb 
vbíjeti,  zatloukati ;  в.  сваю  въ  землю, 
гвоздь  въ  стѣну  zatloukati  kůl  do 
země,  hřebík  do  zdi. 

вбйвьа  /'.  zatloukání  kolů. 

BÓHpáib  (въ  себя)  vbírati,  nabírati  do 
sebe;  в.  въ  ce6á  воздухъ  nabírati 
do  sebe  vzduch ;  в.-ся  vbírati  se ; 
вoдá  вбирается  въ  землю  voda  sákne 
do  země. 

вбить  (вбью,  вбьёшь)  vbiti,  zatlouci 
do  něčeho ;  в.  въ  голову  cpáti  komu 
něco  do  hlavy;  в.-ся  vbiti  se,  za- 
tlouci se. 

вблизи  adv.  blízko,  na  blízku. 

вбож-áTb  (-аю,  -áemb),  — йть  položití 
n.  vpočísti  mezi  bohy  (pohanské). 

вборзѣ  adv.  (star.)  v  brzce,  brzo. 

B6pácHBaTb  vhazovati;  в.-ся  vhazo- 
vati  se.  [diti  se. 

вбросить  (-ошу)  vhoditi;    в.-ся  vho- 

вброшенный  vhozený. 

вбр^з-гивать  vstnkovati ;  — путь 
vstříknouti. 

BÓtráTb,  вбѣжАть  vběhnouti;  онъ  вбѣ- 
жклъ  какъ  бъшеный  on  přiběhl  jako 
šílený.  [nutí. 

вбѣгъ,  a,  вбѣжйніе  vběhnutí,  přiběh- 

ввáживaть  v.  вводйть. 

ввáливaть  vvalovati;  ввалить  vvaliti; 
B.  въ  бѣду  přivésti  do  bídy;  в.  въ 
спйну  natlouci  komu  záda  n.  hřbet ; 
В.-СЯ  vvaliti  se,  svalití  se  do  čeho; 
глaзá  ввалйлись  oči  mu  vpadly. 

введён-іе  7i.  uvedení,  úvod ;  в.  въ  истб- 
рію  úvod  к  historii;  в.  во  владѣніе 
имуществомъ  (staroč.)  zvod  do  stat- 
ku; 2.  в.  (сгк.)  obětování  panny 


Marie  (svátek);  — скій  co  se  týče 

obětování  p.  Marie ;  в.  соборъ  chrám 

obětování  p.  Marie, 
ввезён-іе  п.  vvežení,  přivežení ;  — ный 

přivežený.  [přivezti  do  země. 

ввезтй,  ввезть  (ввезу,  ёшь)  vvezti, 
BBepráTb    (-гаю,    -ráemb),  ввёргнуть 

(ьъ  море  etc.)  vhoditi,  uvrhnouti; 

в.-ся  uvrhnouti  se.  [žení. 
ввержёніе  п.  (въ  корАбль  etc.)  uvr- 
ввёрженный  uvržený, 
ввернуть,  в.-ся  v.  ввёртывать. 
I  ввёрт-ка  f.,  — ываніе  п.  vevrtání,  za- 
i    vrtání  do  něčeho ;  — ывать,  ввертѣть 
I    vevrtati,  zavrtati  do  něčeho;  в.-ся 

zavrtati  se. 
вверху  adv.  navrchu,  nahoře;  птица 

летйтъ  в.  pták  letí  horem;   жить  в. 

žiti  n.  přebývati  (ostávati)  nahoře 

(v  hořejším  poschodí), 
ввёрхъ  adv.  nahoru,  do  \Tchu ;  vzhůru ; 

смотрѣть  в.  hleděti  vzhůru ;  подите 

в.  pojďte  nahoru! 
ввёрчивать  v.  ввёртывать, 
ввестй,  ввесть  (введу)  vvesti.  uvesti 

v.  вводйть. 
BBHBáTb  (-áю,  -аешь),  ввйть  (ввію  et 

ввью)  vevíjeti,  veviti,  zaviti  do  ně- 
čeho ;  В.-СЯ  zaviti  se. 
ввйв-ка  f.  zavití,  závitek;  — окъ,  вка 

závitek. 

ввинтйть  (ввинчу,  -тйшь),  ввйнчивать 
všroubovati ,    zašroubovati ;  в.-ся 
všroubovati  se. 
BBHcáTb,  ввйснуть  viseti  dolů. 
ввить  v.  BBHBáTb.  [ditelka 
вводйте.іь,  я  w.uvoditel;  — ница  uvo- 
вводйть    (ввожу,    вводишь)  uvoditi, 
uvesti,  vvesti ;  в.  въ  должность  uve- 
sti do  úřadu;  в.  въ  заблуждёніе  za- 
věsti koho,  uvesti  do  bludů;  в.-ся 
uvoditi  se,  vvesti  se. 
ввод-никъ  (crk.) ,  — чикъ  v.  вводйтель ; 
— ный  úvodní ;  в.  листъ  (star.)  zvodni 

5* 
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list  (staroč.);  — ныя  словА  úvodní 
slova.  úvod. 

вводъ,  a  úvod. 

ввождёніе  п.  uvedení. 

ввозйть  (ввожу,  ввозишь),  ввезтй, 
Бвёзть  wezti,  přivezli,  dovezti. 

ввоз-ка  f.  dovoz;  —  ное  п.  dovozné; 
— ный  dovozný;  в.  товАръ,  ph  — ные 
TOBápbi  zboží  dovozné. 

ввозъ,  а  dovoz  v.  ввозка. 

ввойнити,  ввоинствовати  (сгк.)  do  voj- 
ska vřaditi,  к  vojsku  připojiti. 

вволакивать  (-аю,  -аешь) ,  вволочь 
(вволочу,  ёшь)  ѵеѵіесі  do  něčeho. 

вворачивать,  вворотйть  vevaliti  do 
čeho;  в.-ся  v.  se. 

ввыкать  (-йю,  -áemb),  ввыкнуть  (въ  чтё- 
ніе,  въ  дѣла,  въ  хозяйство)  přivy- 
kali, -knouli  čemu. 

ввѣрёніе  п.  svěření. 

ввѣр-енный  svěřený;  — итель  гп.  kdo 
komu  něco  svěří;  — ить,  ввѣрйть 
(-ЙЮ,  -яешь)  кому  либо  имініе,  тАйну 
svěřili  komu  něco  (jmění,  lajemslví 
ald.);  в.-ся  кому  въ  чемъ  svěřili  se 
komu  s  čím;  дёньги  ввѣрйются  на- 
дёжнымъ  людямъ  peníze  svěřujou  se 
bezpečným  lidem. 

BBflsáHie,  ввязка  f.  zavázání. 

ввязать,  ввйзывать  vevázali,  zavázali 
do  něčeho ;  zaplesli ;  в.-ся  (въ  посто- 
ронніе  разговоры,  въ  сплётни)  za- 
plesli se  (<1о  klepů  ald.). 

кганивать  vháněli;  вогнать  vehnali. 

вгибать,  вогнуть  (дно)  vehnouli,  za- 
hnouli. 

кгйбъ,  а  záhyb.  [ку  spustili. 

вглубйть,  вглублять  vhlubiti,  dohloub- 

вглйдыватьса,  вглядѣться  (въ  когб)  za- 
hleděli se  do  koho. 

іігнестй,  вгнёсть,  BrneTáTb  vhnísli,  vtla- 
čili, vlisknouli. 

ьгнѣздиться  zahnízdili  se. 

і;г6нка,  вгонъ  vehnání;  příhon. 


вгонйть  {'Аю,  -яешь),  vhonili ;  вогнать 
vehnali;  в.  клинъ  vehnali  п.  za- 
tlouci п.  zarazili  klín;  в.  въ  ча- 
хбтку  připravili  koho  do  souchotin  ; 
в.  въ  гробъ  přivesti  п.  připravili 
i    koho  do  hrobu. 

I  вгребать  {-Аю,  -аешь),  вгрестй,  вгрёсть 
I    vehrabati,  zahrabali, 
вгружать,  вгрузйть  (TOBápH  въ  ко- 
páбль)  naložili  (zboží  do  korábu), 
вдавать,  вдáть  (сгк.)  podali,  dodali. 
I  вдавйть,  вдáвливaть  vmačknouti,  vli- 
I    sknouli;  в.-ся  v.  se. 
i  вдáвкa  f.,   вдавлёніе,  вдáвливaнie  n. 
I    vmáčknutí,  vtisknutí, 
вдавнѣ  adv.  dávno,  za  dávných  časů. 
вдáл6ливaть,  вдолбйть  vdlabati,  zadla- 
bali  do  čeho;  в.  KOMý-либо  что  въ 
гблову  zatlouci   п.  vecpali  komu 
něco  do  hlavy.  [doucnosti. 
вдалекб  adv.  (slar.)  daleko  do  bu- 
вдалекѣ  adv.  v  dalece,  daleko;  онъ 
живётъ  не  в.  отъ  насъ  on  žije  (by- 
dlí) nedaleko  nás. 
вдалй  adv.  v  dáli. 

вдаль  adv.  do  dálky;  идти  в.  jiti  do 
daleka. 

вданіе  п.  (сгк.)  věc  daná  v  základ. 

вдати,  вдать  v.  вдaвáть. 

вдвигать,  вдвйгать,  вдвйгивать,  вдвй- 
нутъ  vsoupnouti,  vstrčili,  vsouvnouli 
do  něčeho. 

ВДВИЖНЫЙ  (-0Й),  ая,  óe  vsutelný. 

вдвбе  adv.  (пит.)  dvakrát  tolik. 

вдвоёмъ  adv.,  самъ  другъ  sám  druhý. 

ВДВ0ЙНІ  adv.  dvojnásob. 

вдёргать,  вдёргивать  navlíknouti  (niť 
do  jehly). 

вдёсятеро  adv.  (пит.)  desetkrát  tolik. 

вдираться,  водраться  vdírati  se,  vtí- 
rali se,  větřili  se. 

вдова,  ú  f.,  вдовйца  vdova. 

вдовёцъ,  Buá  vdovec. 

вдовинъ,  вдовйцынъ,  а,  о  vdovin. 
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вдовичій,  ья,  ье,  вдовій,  ья,  ье  vdoví, 
vdovičí. 

вдоволь  adv.  do  vůle,  dosti. 

ВД0В-СКІЙ,  ая,  oe  vdovský; — cmadv. 
vdovsky ;  — ственный  vdovský ;  —ство 
(вдовствб  А.)  п.  vdovství;  vdovec- 
tví;  stav  vdovy  d.  vdovce;  — ство- 
вать  zíti  ve  stavu  vdovském,  vdo- 
viti;  —ушка  f.  vdovička;  — ый,  ая, 
oe  ovdovělý,  vdoví. 

вдовье,  ьяго  п.  plat  vdovský,  podíl 
vdovský  (z  jmění  mužova). 

вдовъть  (ѣю,  éenib)  vdoviti;  овдовіть 
ovdověti.  [neuhodl  jsem. 

вдoгáдъ  adv.;  не  вдoгáдъ  мнѣ  было 

вдодъ,  а,  удодъ  а,  dudek,  dedek 
Upupa  epops  (pták). 

вдолбить  v.  вдалбливать. 

вдоль  adv.  v  dél,  na  podél;  в.  6é- 
pera,  B.  no  бёрегу  podél  břehu, 
podle  břehu. 

вдомѣкъ  adv. ;  мнѣ  не  в.  бйло  v.  вдо- 
гйдъ. 

вдосталь  adv.  zcela,  úplně, 
вдохновён-іе  п.  vdechnutí,  nadchnutí, 

nadšení;    в.  божіе  vnuknutí  boží; 

—HO  adv.  dle  vnuknutí ;  — ный  vnu- 
knutý, 
вдохнуть  vdechnouti. 
вдругорядь  adv.  (prost.)  podruhé, 
вдругъ  adv.  najednou,  náhle;  hned; 

Б.  ПОДНЙЛСЯ  сильный  вітръ  najednou 

strhl  se  silný  vítr. 
вдув-йльный  vdouvací ;  — аніе  п.  vdou- 

vání;  — áTb  vdouvati;  вдунуть  vdu- 

nouti;  вдуть  vdouti,  vefouknouti. 
вдушев-йть,  — лять,  одушевить  odu- 

ševniti.  [do  někoho, 

вдушйти  (crk.)  vdušiti,  vložiti  duši 
вдыxáль-никъ,  —  ница  dychadlo,  dy- 

chačka  (nástroj  к  dýchání);  —ный 

vdych  ovací. 

вдых-áHie  n.  vdý cháni;  — áTb  vdý- 
chati;  вдoxнýть  vdechnouti. 


вдѣв-áльный :  -ая  игла  navlekací  jehla 
— ánie  navlíkání;  — ать,  вдѣтьnadí- 
vati,  nadíti,  navlíkati,  navlíknouti, 
navlíci  (jehlu);  в.-ся  navlíknouti  se. 

вдфжка  f.  navlekačka,  navlekací  jehla. 

вдѣл-ать,  — ывать  zadélati;  в.  aлмáзъ 
въ  пёрстень  zadělati  diamant  do 
prstenu;  в.-ся  zadělati  se;  — ка  f. 
zadělání,  vpravení  do  něčeho. 

вдѣтый,  ая,  oe  vdětý. 

вдѣть  v.  вдѣвáть. 

вёверица  f.  (star.)  lasice ;  hranostaj ; 
(veverka  m  бѣлка). 

веверйчина  f.  maso  lasičí  n.  hrano- 
staj ové  A. 

ведён-іе  п.  vedení;  — ный  vedený. 

ведёр-ко  п.  vědérko,  vědýrko;  —никъ, 
а  věderník.  vědrář;  — ный  věderný, 
vědrový;  -ная  продйжа  вчш  prodej 
vína  po  vědrách:  —ная  f.  místo, 
kde  prodávají  nápoje  po  vědrách. 

ведёр-очко,  — Ц0  7i.  vědérce. 

ведётъ,  a  hlídka  před  nepřítelem 
Vedette. 

вёдрен-о  adv.,  ясно  jasno  (o  povětr- 
nosti);  — ость  jasnosť;  — ый,  ясный 
при  тихой  погодѣ  jasný  а  tichý 
(počasí). 

ведрйще  п.  veliké  vědro. 

ведро,  á  п.  (вѣдро)  vědro  (nádoba); 
ведромъ  льётъ  prší  jakoby  z  konve 
lil.  [dro  —  жápкo). 

вёдро  п.  jasné  a  tiché  počasí  (ve- 

вёдрѣть  jasněti. 

вёдрян-о,  -ость,  -ый  v.  вёдрено  atd. 

вельзевулъ,  а  belzebub  (ďábel) ;  2.  Si- 
mia  beelzebul  druh  opic  ocasatých. 

вёжа  f.  (star.)  stan;  2.  в.,  вѣжа  věž; 
3.  в.,  нёводъ  nevod  (na  ryby). 

вездѣ  adv.  všude  (staroč.  vezdě). 

вeздѣcýш-iй,  ая,  ее,  вездѣсущъ,  а, 
о,  — ный  (Богъ)  všudybytný,  všudy- 
přítomný (bůh;  — ность  všudybyt- 
nosť,  všudypřítomnosC. 
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везён-іе  п.  vezení,  vežení;  — ный 
vezený,  vezený. 

везтй  (везу,  ёшь^і  vezti;  в.  TosápH 
сухймъ  путёмъ,  водою  vezti  zboží 
po  suchu  (po  zemi),  po  vodě;  ему 
везётъ  jemu  se  daří;  štěstí  mu 
slouží ;  везтйся  (везусь ,  -ёшься) 
vezti  se. 

BeKce.ie-BáTbCH  (лююсь,  ліЬешься)  vy- 
dávati  na  sebe  obapolně  směnky; 
— дáвeцъ,  вца,  — датель  vydavce  n. 
vydavatel  směnky ;  — дáчпцa  f.,  —да- 
тельница  vydavatelka  směnky;  — при- 
ниматель,  акцептаторъ  příjemce  п. 
přijimatel  směnky, 
ёксель,  я  т.  směnka  Wechsel]  — ный 

Bsměnkový  ;  — ныя  дѣлá  sménkárství, 
záležitosti  směnečné. 

вёкша  /'.  veverka  Schirus  v.  бѣлка; 
2.  vever,  hever,  jeřáb,  zdvihák  (že- 
lezný přístroj  na  vyzdvihování  věcí 
při  stavbě  domů). 

вeл-6лýдъ,  — блюдъ,  — будъ,  а  vel- 
bloud Camelus  v.  верблюдъ;  — блю- 
жій,  ья,  ье  velbloudí;  — верётъ,  а 
látka  bavlněná  Л;  — вотъ,  а  Ela- 
tine  (rstl.) 

веле-  (všecka  slova  s  веле-  složená 
jsou  buď  staroruská  n.  staroslovanská 
č.  církevní)  vele- ;  — глаголаніе  п.  v. 
велерічіе;  — глаголивый  v.  велерѣ- 
чйвый ;  — гласити  (-глашу,  -гласиши) 
(star.)  hlasitě  mluviti :  — глАсіе  п. 
hlasitá  řeč  ;  — гласный,  ая,  ое  hla- 
sitý ;  adv.  -но  nahlas,  hlasitě ;  — ду- 
шіе  п.  v.  вeликoдýшie ;  — душный 
v,  великодушный  ;  — лѣпіе  п.,  — ле- 
пота velekrása  u  великол-іпіе;  — лѣп- 
ка  — лѣпъ,  а  Gloriosa  (rstl.)  ; 
— ліпныЙ  v.  великолепный  ;  — му- 
дренно,  — мудро  adv.  velemoudře; 
— мудренный,  "мýдpый  velemoudrý; 
— мýдpie  п.  velemoudrosť. 

велёневая  бумага  velinový  papír,  velin. 


i  вeлeнтápъ,  волонтёръ,  а  dobrovolník 
I  Volontair. 

I  веле-окій  (star.)  veleoký,  velkooký; 

— рѣчйвый,  — рѣчивый  mnohomluv- 
j  ný;  -ость  -osf;  — рѣчптп  mnoho 
mluviti ;  — рѣчіе  п.  mnohomluvnost ; 
I  — уміе  п.  veliký  um  n.  rozum; 
I  — умный  {adv.  -но)  veleumný,  roz- 
I  umný;  — хвалёніе,  — xвáльcтвo  vy- 
!  chloubání;  — хвальный  vychloubavý. 
великан-скій  velikánský ;    obrovský ; 

— ша  f.  velikánka,  obryně. 
великанъ,  a  velikán ;  два  велпкйна 
dva  velikáni;  вeликáнъ-змéя,  удавъ 
hroznejš  Boa  constricfor. 
велйкій,  ая,  ое  (велйкъ,  á,  ó)  veliký 
(velký) ;  B.  князь  veliký  kníže,  velko- 
kníže;  Великая  княгйня  velkokně- 
žna;  Пётръ  Велйкій  Petr  Veliký ; 
Велйкій  Магйстръ  velmistr.  (V  oby- 
čejných věcech  užívá  se  místo  ве- 
ЛЙКІЙ  slova  большій  n.  большой). 
ве.іико-вйтый  trochu  veliký;  башмакй 
—ваты  střevíce  jsou  trochu  velké; 
— давецъ,  вца  (crk.)  štědrý  dárce; 
— Дс-ірный,  — даровитый,  — дарбвный 
(crk.)  velmi  štědrý;  — дённый,  -дён- 
скій  (star.)  velikonoční  (velikodenní) ; 
— державный  velemocný ;  — душіе 
п.  velikodušnost ;  — душный  (adv. 
-но)  velikodušný;  — именйтый  (crk.) 
proslavený ,  slovutný  ;  — кнйжескій 
velkoknížecí ;  — крйлый  (crk.)  velko- 
křídlý. 

велико.іѢп-іе  п.  velkolepí ,  velkole- 
post ;  — НЫЙ,  — ЫЙ  velikolepý,  velko- 
lepý; překrásný;  —но  adv.  velko- 
lepě. 

велико-мочный,  — мбщный  velikomoc- 
ný,  velemocný ;  — мощіе  п.  vele- 
mocnosť;  — мудренный  velemoudrý; 
— мýчeникъ  veliký  mučcník,  velko- 
mučeník ;  —мученица  veliká  mučeni- 
ce;  -мученичсскій  velikomučenický. 
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великбнекъ,  нька,  нько  velikounký 
(veliký  а  milý,  velký  а  hezký). 

велико-ногъ,  а  strboulatec  Selago 
(rstl.);  — нравный  (crk.)  pevných 
mravů;  — помѣстный  velkostatkář- 
ský;  — постный  velikopostní,  veli- 
kého postu  se  týkající;  — проповѣ- 
датель,  — проповѣдникъ  (crk.)  veliký 
kazatel;  — родный  (crk.)  zDameni- 
tého  n.  velikého  rodu;  — родство 
znamenitý  n.  veliký  rod,  urozenosť; 
— рбслый  (человікъ)  velikého  vzrů- 
stu (člověk) ;  — сердый  velikého 
ducha,  vznešeného  srdce  v.  велико- 
душный; — славный  velmi  slavný, 
přeslavný;  — страдалецъ,  льца  (crk.) 
v,  великоыученикъ ;  — тѣлесный  veli- 
kého těla  v.  великорослый. 

великость  А.,  великость  Р.  velikosť. 

вeликoxвáльный  v.  вeлexвáльный. 

великохонекъ,  нька  dosti  veliký. 

велйтель,  я,  повелитель  velitel ;  — ница, 
повелительница  velitelka,  -kyně. 

велич-аво  adv,  vznešené,  slavně; 
— áBocTb  vznešenost ;  vysokomysl- 
nost; — áвый  vznešený;  vysokomy- 
slný; — áHie  n.  veličování,  zveličo- 
vání, vyvyšování  koho;  2.  chlouba, 
vypínání:  3.  в.,  — йтельный  стихъ 
chvalozpěv  na  jitřní;  — áTb  (-аю, 
-áeuib)  veličiti,  zveličovati,  vyvyšo- 
vati  koho;  chváliti,  veleslaviti  (bo- 
ha); B.  no  отчеству  poctívati  koho 
jménem  otcovským;  в.-ся  (-áюcь, 
-аешься)  veličiti  se;  chlubiti  se. 

велйчеств-енно  adv.  majestátně,  vzne- 
šeně ;  — енность  majestátnost,  vzne- 
šenost; — енный  majestátný,  vzne- 
šený; — ie  п.,  — o  n.  velikost; 
2.  majestátnost,  vznešenost:;  (titul) 
veličenstvo;  Его  íiMnepáTopcKoe  Be- 
лйчество  Jeho  Císařské  Veličenstvo 
(-ství),  staročes. :  Jeho  Císařská 
Milost. 


величина  f.  velikost;  (mat.)  veličina 
велйчить,  (-чу,  -чишь)  veličiti,  vyvyšo- 
vati,   chváliti,  velebiti  koho;  велй- 
читъ  дyшá  моя  Господа  velebí  duše 
moje  Hospodina.;  v,  вeличáть;  в.-ся 
;    veličiti  se,  vypínati  se. 
велйчіе  п.  (star.)  velikost, 
велій,  ІЯ,  ie  (crk.)  veliký,  (staroč.  velí), 
вель,  я  ш.  kaliště,  místo  na  dně  ko- 
1    rábu  kudy  nečistota  z  něho  odtéká, 
вельмй  adv,  (crk.),  secbMá,  очень  velmi, 
вельможа,  и  т.  velmož  Magnát. 
I  вельможе-властіе,  — державіе  п.,  ари- 
I    cтoкpáтiя  aristokracie,  šlechtovláda ; 

— властный,    — дepжáвный,  аристо- 
і    кратйческій  aristokratický. 
I  вельмож-ескій  velmožský,  magnátský  ; 
— ный  velmožný;   — ство,  — ность 
velmožství. 
'  вельта  f.  ham,  franc.  Velte. 
j  Bciinie  n.  velení. 

!  ве.іѣть  (-ЛЮ,  -лишь),    повелъть  (кому) 
veleti  (komu), 
вёна  f,  (кpoвoвoзвpáтнaя  жила)  žíla, 

(lat.  Vena). 
венёра  f.  Venuše,    krasopaní  (pla- 
neta), (večernice  neb  dennice,  ji- 
!  třenka). 
венерйческій  venerický;  -ая  болѣзнь 
venerická  nemoc,  venerie,  příjice. 
вёнзель,  я  т.  monogram,  jmenoznak, 
I    stažený  podpis  jména  (z  pol.  wezel). 
I  BeHHcá  f.  granát  (drahokam), 
j  веницёйскій,  (вениціАнскій,  венёцкій) 
I  Benátský. 

i  вeнтилáтopъ  větrník,  -íček,  průvětr- 
I    nice  Ventilátor. 

\  вёпревый  vepřový;    kančí;  в.  клыкъ 
kančí  kel. 
вепрёнокъ,  нка  divoké  sele  (mladý 
kanec,  mladý  vepř), 
j  вёприкъ,  a  vepřík,  kančík. 

вепрйн-а  f,  kančí  maso  (vepřína,  ve- 
1    přovina);  — ый  kančí  (vepřový). 
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вёприца  f.  vepřice,  divoká  svině. 

вепричищъ,  а  mladý  vepř  v.  вепрёнокъ. 

вепрйще  п.  veliký  vepř. 

вёпрій,  яя,  ее,  v.  вёпревый. 

вёпрь,  я  ш,  vepř,  kanec. 

вёрба  /.  vrba  Salix  (strom)  v.  йва. 

вербёйникъ,  а  vrbina  Lysimachia 
(rstl.).  ^  [(rstl.) 

вербйшникъ,  a   divizna  Verbascum 

верблюд-икъ,  a  velbloudek;  — ина, 
— ка  f.,  камелйна  Сатеііпа  (rstl.); 
— ица  f.  velbloudice  (samice) ;  — никъ 
velbloudník,  (honák  velbloudů).  I 

вербліодъ,  a,  велблюдъ  velbloud,  Ca-  i 
melus.  I 

верблюж-енокъ  A.,  верблюжёнокъ  Р.  j 
velbloudě,    ěte,    mladý   velbloud;  I 
— ина  velbloudí  maso ;  — ій,  ья,  ье 
velbloudí;  -ья  шерсть  v  srsť. 

вёрб-ница  f,  (star.)  týden  květné  ne- 
děle ;  — НЫЙ ;  — Hoe  воскресёнье 
květná  neděle.  | 

вербов-аніе  п.  verbování  (na  vojnu); 
— ать  (-бую,  -буешь)  verbovati  (na 
vojnu). 

вербовка  /'.  verbování. 

вербовникъ,  плакунъ  kyprej  (Presl.), 
vrbina,  vrbice,  krvavnice  Lyttrum 
(rstl.) 

вербовщйкъ,  a  verbíř. 
вёрбовый  vrbový. 

верболбзъ,  a,  йва  vrba  ohebná  n.  ko- 

šařská  Salix  viminalis.  \ 
вёрбочка  f,  vrbička.  ! 
BepBá,  й  f.  dratev  (u  ševců).  I 
вервйна  /'.  v.  вервь.  [motouz.  | 

вёрвица  /".  (star.)  růženec;  2.  špagát,  ' 
вёрвіе  п.  coll.  provazy  pl.,  provází  j 

coll.  I 
верводѣля  т.  provazník.  i 
вервь,  и  f.  (crk.)  provaz  v.  верёвка;  | 

2.  provazec  (míra  země);  3.  (star.) 

okres,  okruh  (v  rozdělení  země).  ! 
верг-аніе  п.  vrhání,  házení;  —Ать  ' 


vrhati,  házeti;  в.-ся  vrhati  se,  há- 
zeti  se. 

вёргнути  (crk.)  vrhnouti,  hoditi. 

верёв-ка  provaz;  — очка  f.  prová- 
zek; — очникъ,  a  provazník;  2.  la- 
novce Bestio  (rstl.);  — очный  pro- 
vazný,  provazový;  в.  заводъ  dílna 
provaznická;  -ая  лѣстница  prova- 
zový řebnk;  — чатый  provazovitý, 
provazu  podobný. 

вередйть  (вережу,  вередйшь),  Bepewáxb 
(-жáю,  -жаешь)  кому  (star.)  škoditi 
v.  вредйть. 

вередлйвый  vředovitý. 

вёредовецъ,  вца  žluťucha  menší  Tha- 
lictrum  minus  (rstl.)- 

вёредъ,  a  vřed. 

верезг-а,  й  т.  et  f.  vřeštivé  n.  kři- 
klavé dítě,  křikloun,  vřešťoun,  vří- 
skal; — ЛЙВЫЙ  křiklavý,  vřeštivý. 

вepeз-жáнie  n.  vřeštění ;  — жать  (-жу, 
-жйшь)  vřeštěti,  vřískati. 

верёй-ка  f,  v.  верея;  — ный  veřejový 
(veřejný  =  публичный). 

веренйца  f.  řada  (kachen,  divokých 
husí,  povozů,  lidu).  [ресбрёкъ. 

вересклёдъ  brslen  v.  бересклёдъ,  6e- 

вёресковый  vřesový. 

вёрескъ,  a  vřes  Erica  (rstl.) 

вёресов-никъ  vřesovník  Coris  (rstl.); 
— ЫЙ  chvojkový. 

вёресъ,  a  jalovec  chvojka,  chvojka 
klášterská  n.  rajská  Juyiiperus  sa- 
bina  v.  артйшъ,  арца. 

веретёйка  f.  v.  веретей. 

веретенйца  (star.)  vřítenice,  vřete- 
nice  (had). 

веретённый  vřetenový. 

веретенб,  dem.  веретёнце  w.  vřeteno; 
2.  jazýček  (ve  váze) ;  3.  в.,  веретёш- 
ко  osa  (na  které  točí  se  kámen 
mlýnský  n.  brus). 

веретенообразный  vřetenovitý. 

веретёнщикъ,  a  vřetenář. 
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веретея,  й  f,  míra  země. 
верётище  ti.,  верётье,  я  п.  (star.)  ve- 
liký pytel  (slovc.  vrece). 
веретнб  п.  v.  веретенб. 
верещага  f,  vaječník  (pokrm). 
Bepemáib  v,  вepeзжáть. 
верея,  Й  f,  veřeje. 

вёрж-еніе  A.,  вержёніе  Р.  п.  vržení, 
hození;  — енный  hozený;  — ущій 
vrhací,  hazecí. 

верзйлище,  верзйло  n,  výrostek,  kla- 
cek (přezdívka  mladých  hochů). 

верига  /1,  pl.  вериги  okovy,  pouta, 

веригоносецъ,  сца  poutonosec  (ka- 
jicník).  [Werke. 

вёрки,  овъ  pL  т.  oddílné  hradby 

вермишбль,  и  f.  nitkové  nudle  Vermí- 
celli.  [vrátiti  se. 

вернуть  v.  вертіть;  в.-ся  otočití  se; 

вербника  f,  rozrazil,  nátržník  Věro- 
nica  (rstl.). 

верпов-áHÍe  n.  přitažení  vlečnou  kot- 
vicí; — áib  vlečnou  kotvicí  přitáh- 
nouti. 

вёрпъ,  a  vlečná  kotvice. 

Bepcrá,  Ы  f.  (geyi.  pl.  вёрстъ)  versta 

(vrsta),    ruská   míle    (500  sáhů); 

2.  sloup  u  cesty,  milník;  3.  (star.) 

věk    člověka;    отъ    младй  версты 

z  mládí. 

BepcTáKb,  a  hoblovací  stůl  (u  tru- 
hlářů). 

верст-áHÍe  n.  rovnání;  2.  přelamo- 
vání  sazby;  — Ать  (-тАю,  -Táemb) 
rovnati ;  2.  přelamovati  sazbu ;  в.-ся 
(-Tárocb,  -тйешься)  rovnati  se,  řaditi  se. 

вёрстать,  и  f.  sázítko,  koutník  (u  sa- 
zečů v  knihtiskárně). 

верстовый  (-0Й)  столбъ  milní  sloup, 
milník. 

вертёжъ,  a  m.  (въ  голові)  závrať, 
вёртелъ,  а  rožeň  (na  pečení), 
вёртельщикъ,  a  kdo  točí  rožněm,  točič. 
вертёп-истый  jeskynitý;  — никъ,  jam- 


ník,  jeskynník,  obyvatel  jeskyň; 
— ница  obyvatelka  jeskyň;  — ный 
jeskyňový. 

вертёпъ,  a  jeskyně;  в.  разббйниковъ 
peleš  n.  skrýše  loupežnická, 
вертиголовка  f.  vrtihlav,  krutihlav, 
vijohlav,  Yunx  torquilla  (pták). 
вepтикáлъ,  a  čára  kolmá  n.  prosto- 
j    pádná,  kolmice,  svislice  Verticale. 
I  вертикальный  svislý,  kolmý,  prosto- 
I    pádný;  -ость  -osť. 
I  вертйло  п.,  dem.  вертйльце  п.  \Tták, 
I    -áček,  nebozez. 
I  вертишёйка  f.  v.  вертиголовка, 
вёрткій,  ая,  oe  vrtký,  vrátký ;  -ость 
-osť. 

вертлйвый  (star.)  vrtkavý, 

вертло  п.  nebozez,  vrták. 

вертліЬгъ,  a,  dem.  вертлюжёкъ,  жкá 
(anat.)  číška  n.  puška  bederní  kosti 
(kloub).  [kojný;  -ость  -osť. 

вертля-вый,  — ный  neposedný,  nepo- 
I  верто-градарь,  я  т.  (crk.)  zahradník, 
I  садбвникъ ;  —  гpáдъ,  а  (crk.)  zahrada 
v.  садъ ;  — прйхъ,  а  větroplach,  fučík, 
třeštidlo,  nestálý  člověk;  — npá- 
шество  větroplašství ;  — npámnTb, 
— npámHH4aTb  větroplašsky  si  počí- 
nati;  — npáiuKa  /'.  větroplaška; 
— пpáшный  větroplašský ;  — шёйка/'. 
v.  вертиголовка. 

вертунъ,  а  purclík  (holub). 

вертушка  f  větrníček  (dětská  hra): 
2.  průvětrnice  Ventilátory  3.  větro- 
plach, [садъ, 

вёртъ,  а  (star.)  zahrada  v.  вертоградъ, 

вёртывать,  в.-ся  v.  вертѣть,  в.-ся. 

вертѣніе  п.  vrtění,  vrcení. 

вертѣть  (верчу,  вёртишь)  чѣмъ-либо 
vrtěti  něčím ,  točiti ;  в.  кого-либо 
točití  kým  po  své  vůli ;  в.  хвостомъ 
vrtěti  ocasem;  в.-ся  (верчусь,  вёр- 
тишься)  vrtěti  se,  kroutiti  se ;  točiti 
i    se ;  на  языкъ  вёртится  mám  to  na 
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jazyku  (když  někdo  chce  něco  říci 
a  nemůže  se  rozpomenouti). 

вертйч-ій,  ая,  еэ  vrtící;  — ка  f.  vír- 
ník  (hmyz  vodní).  [Werft). 

вёрФь,  и  f,  loděnice,  lodnice  (něm. 

вёрхній,  ЯЯ,  ее  vrchní,  svrchní;  в.  ró- 
лосъ  svrchní  hlas  (v  hudbě) ;  -ее 
платье  svrchní  šat. 

верхов-ина  f.  vrchovina,  vrchoviště 
(vyšší  čásť  některého  místa) ;  2.  ho- 
řejší část  stohu ;  3.  svršek  boty, 
holínka;  — ima  f.  vršek  hory,  vr- 
chol hory;  — никъ,  a  (crk.)  náčel- 
ník; — HOCTb  svrchovanost;  — нып. 
vrchní,  hořejší;  svrchovaný;  в.  судъ 
vrchní  soud;  -ная  власть  nejvyšší 
moc,  svrchovanost";  -нее  благо  nej- 
vyšší n.  svrchované  blaho. 

верховозка  /".,  уклёя  úklej  (ryba). 

верховый  (-0Й),  ая,  óe  hořejší,  horní; 
B.  вѣтеръ  vítr  hořejší  (od  hořejších 
konců  řeky  atd.) ;  -ые  города  ho- 
řejší města  (na  některé  řece);  2.  в. 
jízdný,  jezdecký,  co  se  vztahuje 
к  jízdě  na  koni;  -ая  лошадь  kůň 
jízdný  n.  jezdecký;  -ая  ѣзда  jízda 
(koňmo) ;  -ой,  aro  m.  jízdný  (t.  po- 
sel) ;  3.  (star.)  B.  бой  огненный 
dělostřelba;  -ые  люди  osoby  dvor- 
ské u  samé  osoby  panovníkovy  n. 
u  osob  z  jeho  rodu;  -ая  дѣвушка 
panská  (t.  služka). 

верховье  п.  (в.  рѣкй)  vrchoviště  (řeky). 

верхо-глядка  f.  zevlounka;  — глядни- 
чать  zevlovati;  — глядъ,  а  zevloun, 
zevel.  [na  koni. 

верхомъ  adv.  koňmo;  іхать  в.  jezditi 

вёрхомъ  adv.  svrchu,  povrchu,  na- 
vrchu; 2.  navršené  (v  míře). 

верхотворецъ,  рца  (crk.)  tvůrce  krajů 
hořejších,  tvůrce  výsostí. 

верхотина  f.  v.  верховина. 

верхоцвѣтъ,  а  Acmella  (rstl.). 

верху  (crk.)  рг}?.  с.  gen.  svrchu. 


верхуш-ка,  dem.   — ечка  f\  vrchol, 
;    svršek  něčeho. 
I  верхущій,  ая,  ее  (star.)  mlátící. 
1  вёрхъ,  а  vrch  (něčeho) ;  svršek,  po- 
I    vrch ;    B.  горы   vrch  hory ;  снимй 
I    съ  вёрху  sejmi  s  vrchu;  в.  hořejší 
poschodí;  онъ  живётъ  на  верху  on 
i    žije  na  hoře  (t.  v  domě);  в.  надъ 
кроватью    nebesa   nad  postelí;  в, 
nárt  (na  obuvi);    в.  cчácтья,  славы 
i    vrch  štěstí,  slávy;  одержАть  в.  надъ 
I    кѣмъ  obdržeti  vrch  nad  kým. 
I  верчёніе  п.  vrcení,  točení. 
!  вёрченый  (мальчикъ)  ztřeštěný,  větro- 
plašský. 
вёрчивать  v.  вертѣть. 
вёрша  f.  vrše  (na  ryby), 
вершён-іе  п.,  довершёніе  dovršení, 
dokončení;   — ый,  довершёный  do- 
vršený, dokončený, 
вёршень,  н  f.  v.  вершина  1). 
вершйн-а  f.  vršina ,    vršek  něčeho 
(v.  úhlu,  pyramidy  atd.);  2.  vrcho- 
viště řeky;  —  никъ  vrcholek  stromu ; 
— НЫЙ  vršinný. 
вершитель  dovršitel,  dokončitel  díla. 
вершить  (вершу,  -шйшь)  (в.  дѣло),  до- 
вершить dovršiti,  dokončiti:   2.  в, 
стогъ  сѣна  vršiti  п.  kupiti  stoh  se- 
na; В.-СЯ  vršiti  se,  končití  se. 
вершйчіе,  вёршіе  п.  (star.)  vršky  mla- 
dých rostlin, 
вёршникъ,  a  předjezdčík. 
вершбкъ,  шкА  vršek  (míra  délky,  šest- 
náctá část  aršínu  n.  čtvrtá  část  pídi) ; 
2.  vršek  stromu ;  вершки  хватать  po- 
vrchně souditi.  [(ryba), 
вёршъ,  a,  dem.  вёршикъ  jerš  Aspro 
вёршь,  и  f.  (star.)  obilí ;  žito. 
веселё-некъ,  -хонекъ,  —шенекъ,  нька, 
I    нько,  {adv.  -нько)  veseloučký,  pří- 
I    jemně  veselý. 

I  веселить  (-ліЬ,  -лйшь),  возвеселить, 
I    развеселйть    veseliti  (roz-);    в. -ся 
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(-ЛЮСЬ,  -лйшься)  veselili;  коль  мо- 
жешь веселись,  а  всё  на  бѣдныхъ 
оглянись  dokud  můžeš,  vesel  se, 
ale  i  na  ubohé  rozpomeň  se. 

веселіе  п.  veselí,  veselost 

весёлка  /".,  мѣшалка  kopist  (na  spů- 
sob  vesla). 

вёсело  odv).  vesele. 

весело-віідный,  — spánHbiíi  veselého 
pohledu;  — нрйвный  veselých  oby- 
čejů. 

веселость  veselost, 
всселотворный  (crk.)  veselotvorný. 
весёлщикъ,  a  veslář  v.  весёльникъ. 
весёлый  veselý;    в.  человѣкъ  veselý 

člověk;  -ые  глáзки,  Троичный  цвѣтъ 

maceška  Viola  tricolor. 
весёлье  п.  veselí  г.  весёліе. 
весёль-никъ  veselník,  veslář;  — ный 

veselný,  veslový;  в.  ыастеръ  mistr 

veslářský;  — цо  п.  vesélce  п. 
весельчйкъ  veselík,  veselák,  veselý 

člověk. 

весённій,  яя,  ее  jarní;  в.  воздухъ 
jarní  vzduch ;  -ее  равнодёнствіе  jarní 
rovnodennosť. 

вёсленникъ  (crk.)  v.  вёсел ьникъ. 

веслецо  п.  г;Г  весёльцо. 

веслище  п.  veliké  veslo. 

весло,  á  п.  veslo. 

веслярня  f.  veslárna  (dílna  na  vesla). 

весляръ,  a  veslář  (kdo  dělá  vesla). 

весна,  ы  f.  vesna,  jaro. 

вёсненный  (crk )  v.  весённій. 

веснйн-а,  dem.  — ка  v.  веснуха. 

веснов-альщикъ  lovec  ťuleňů  v  Bílém 
moři;  — анье  п.  lov  ťuleňů  v  Bílém 
moři ;  — атый  pihovatý ;  — ать  (-ную, 
-нуешь)  vesnovati,  vesnu  čili  jaro 
někde  strávili. 

весн-усчатый  v.  весноватый  ;  — уха, 
dem.  — ушка,  — ýшeчкa.  f.  piha: 
— йкъ,  a  vesňák,  vesničan;  — янка 


I    f.  vesňanka,  vesničanka;  2.  Draha 

I    hladověnka,  muchoplaška  (rstl.). 
вести  и.  вёсть  (веду,  ведёшь)  věsti ; 

I  в.  слѣпаго  v.  slepého ;  в.  войско  v. 
vojsko;  в.  счетъ  v.  účet,  v.  počty; 

j  B.  перепйску  съ  кѣмъ,  переписывать- 
ся съ  кѣмъ  dopisovali  sobé  s  kým; 
B.   переговоры   v.   vyjednávání ;  в. 

I    знакомство  съ  кѣмъ  míli  s  někým 

i    známost ;    в.    себя  благопристойно 

I  slušně  si  počínali ;  в.-ся  věsti  se ; 
у  насъ  такъ  ведётся  u  nás  tak  to 
chodí,  tak  je  obyčej ;  у  него  всегдА 

i    ведутся  дёнежки    u  něho   se  drží 

;    pořád  peníze, 
вёстовый    вѣтеръ,    западный  вѣтеръ 

I    západní  vítr. 

i  вёстъ,  а,  западъ  západ  West. 
:  весть  v.  вести. 

i  весь,  и  f.,  dem.  вёсца,  ы  f.  (star.;  ves 
i    {gen.  vsi),  vesnice, 
i  весь,  вся,  всё  adj.  všecek,  ска,  ско; 
!    весь  міръ  celý  svět,  vesmír  {gen. 

všehomíra) ;  всё  собраніе  celá  spo- 
I    lečnosf;  всѣ  его  дѣти  všecky  jeho 
I    děli;  всего  лучше  со  nejlépe;  всего 
j    дороже  nej  dražší, 
весьма  adv.  velmi;  в.  ботктъ  velmi 

bohat. 

ветеранъ,  a  veterán  (voják). 
Бeтepин-ápiя   f.    skotoléčba,  zvěro- 

léčba;  —  аръ,  a  lékař  dobytka,  lék. 

zvířat.  [gusů  a  Jakutů, 

вётка  /*.  člun  z  březové  kůry  u  Tun- 
ветл-á  f.  vrba  pětimužná  Salix  реп- 

tandra\   — овый  vrbový;   — янникъ 

místo  porostlé  лтЫт,  vrboviště. 
ветош-еніе  п.  záplatování ;  — ить  (-шу, 

-шйшь)  vetešiti,  záplatovali;  — ка  f. 

záplata,    hadr;    — никъ  vetešník; 

— ница  f.  vetešnice ;  — ничать  veteš- 

ničiti,  veteš  prodávali;  —ный  ve- 

tešný ;  в.  рядъ  trh  vetešnický,  tandl- 

mark. 
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вётошь,  и  f.,  ветошье  п.  соіі.  veteš 
(staré  šatstvo  а  р.) 

вётхій,  ая,  ое  starý,  vetchý;  в.  домъ 
vetchý  dům  (starý  а  chatrný) ;  в.  за- 
вить starý  zákon  (bible) ;  книги  вёт- 
хаго  завъта  knihy  starého  zákona. 

ветхо-завѣтный,  — законный  starozá- 
konní; — законіе  п.  starý  zákon. 

ветхость  vetchosť,  starosť,  starobylost. 

ветчинА  f.,  dew.  ветчйнка  uzenina; 
šunka. 

ветш-аяіе  п.  zvětšení,  sestáni utí ; 
—áHbíM  (star.)  vetchý,  obstárlý;  -Ать 
(-áro,  -áeujb)  vetšeti,  zv.,  stárnouti. 

вётше  (со7пр,)  starší,  vetšejší. 

встютень,  вятютень,  тня  ш.  holub 
doupnák. 

веха  f.  v.  Bixá. 

вёхоть,  и  /".,  в.  соломы  (star.)  věchet 
slámy. 

вёче,  а  п.  (star.)  národní  shromá- 
ždění, sbor,  sněm;  2.  vyzvánění  к 
národní  schůzi. 

вечевой  sborový. 

Be4ep-eBáTH  (-рую,  руешь)  star.  ve- 
čeřeti;  — йнка  f.  večeřinka,  večerní 
zábava;  — йны  j^l.  f.j  дѣвйчникъ 
loučení-se  družek  s  nevěstou  večer 
před  svatbou;  — комъ  adv.  večer, 
na  večer,  u  večer. 

всчёр-ница  f.  večernice  (hvězda) ; 
2.  večernice  Hesperis  (rstl.);  — ній, 
ЯЯ,  ее  večerní;  в.  колоколъ  večerní 
klekání;  -яя  молйтва  večerní  mo- 
dlitba; — ня  f.  večerní  služby  boží, 
požehnání. 

вечербкъ,  pná  večírek,  pěkný  več^*. 

вечеромъ  aďv.  večer,  na  večer,  u  večer. 

вечёрошный  od  včerejšího  večera. 

вечерушка  v.  вечерйнка. 

вёчеръ,  а  {ph  вечера  et  вёчеры,  овъ) 
večer;  подъ  в.  pod  večer. 

вечереть  (iwpers.) :  вечерѣетъ  chýlí  se 
к  večeru,  blíží  se  večer. 


i  вёчеря  f.  (crk.),  ужинъ  večeře ;  тАйная 
I    в.,  в.  Господня  večeře  Páně. 
I  вечерять  (crk.)  večeřeti  v.  ужинать, 
j  вечея  f.  díra  v  kameně  mlýnském, 
вёчникъ,  a  hlasující  člen  v  národním 
shromáždění, 
вечоръ  adv.  včera  večer, 
вечь,  и     (star.)  věž. 
вёчье  п.  v.  вёче. 
вёшній,  яя,  ее  jarní, 
вешнякъ,  á  splav  (na  vodu  z  rybníku) ; 
2.  mlýn,  který  mele  jenom  v  čas 
vod  jarních;  3.  konopí  z  jara  su- 
šené. 

веще-любйвый  statkochtivý,  lakotný; 

— любецъ,  бца  člověk  statkochtivý, 

lakomec ;  — любіе  п.  žádost  statku 

n.  jmění,  lakomosť. 
вещёственн-ость     hmotnosť;     — ый 
1    (adv.  —o)  hmotný, 
i  вещество  п.  hmota, 
веществословіе  Bpá4e6Hoe  lékoznal- 

ství  farmakologie. 
вещй-ца,  — чка  /'.  věcička, 
вёщный  (crk.)  věcný,  hmotný. 
I  вещь,  и  f.  věc. 
вжáт-ie  71.  vtisknutí,  vtlačení;  — ый 

vtisknutý, 
вжёть   (вжму,   -ёшь),   вжимáть  (-аю, 

-аешь)   vtisknouti,    vtlačiti;  в.-ся 

(вжмусь),  вжиматься    vtisknouti  se, 

vtlačiti  se. 
вжиг-атель  palič;  — áTb  (взжигать)  za- 

páliti,  zažíci. 
вжймка  f.  v.  вжáтie. 
взадй  adv.  vzadu. 

взадъ  adv.  vzad,  nazad ;  ходйть  взадъ 
и  вперодъ  chotiiti  sem  tam. 

взаёмъ  adv.  půjčkou;  дать  в.  půjčiti. 

взайм-но  adv.  vzájemně;  — ность, 
— CTBO  vzájemnosť;  — ный  vzájem- 
ný ;  B.  глаголъ  (gram.)  časoslovo  vzá- 
jemné; —ствовать  okazovati  vzá- 
jemnosť. 
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взаймъ  adv.  (crk.),  взаймй  adv.  г?. 
Бзаёиъ. 

взакбнити  (сгк.)  podrobili  zákonu. 
BsajKáib  v.  ajKáib. 
взаперти  adv.  zavřen  u  vězení, 
взапуски  adv.:  бѣгаться  в.  běhati  o 
závod. 

Bsámeii  adv.  za  uši  (t.  j.  bije). 

взбалмошь,  и  f.  nerozum,  nesmysl- 
nost; 2.  nerozumný  n.  nesmyslný 
člověk;  ^шный  nerozumný,  nesmy- 
slný. 

взбаломутить  zbalamutiti. 

взбалтывать,  взболтать  zamíchati  (ně- 
jakou tekutinou)  r  В.-СЯ  zamíchati  se. 

взбарабошить  v.  барабоіиить. 

взбеленить  rozdráždili,  popuditi ;  в.-ся 
rozdráždili  se. 

взбивать,  взбить  zbiti,  zklepati;  в.-ся 
zbiti  se;  někam  pracně  vylezti. 

взбирйться  vznesti  se,  povznesti  se. 

взборанивать,  взборонить,  взбороно- 
BáTb  branami  zavlačovati. 

B36páHHbiří  (crk.)  zbranný,  zbrojný. 

взбрасывать,  взбросать,  взбросить  vy- 
hoditi  n.  vymrštiti  vzhůru;  в.-ся 
vymrštili  se;  в.-ся  на  когб  vrhnouti 
se  na  koho. 

взброшеніе  п.  vymrštění. 

взбрызг-ивать,  — ать,  взбрйзнуть  po- 
stříkat!; в.-ся  -se. 

взбугриться  rozčeřiti  se. 

взбудйть  (star.)  zbudili. 

взбунтовать  v.  6yHT0BáTb. 

взбѣгать,  взбѣжать  běžeti  vzhůru ;  vy- 
běhnout!. 

взбіжка  f.  vyběhnutí. 

взбѣсйть  v.  бѣсйть. 

взвáливaть,  взвалить  nakládati,  nalo- 
žili (na  vůz);  B.  на  кого-либо  вину 
svalití  п.  složili  na  koho  vinu; 
В.-СЯ  на  постёль  svalili  se  na  postel. 

взвар ецъ,  рца  zvařec,  nápoj  z  vaře- 
ného vína,  piva,  medu  a  koření. 


j  B3BápHBaTb,  взварить  svařili,  zvařiti ; 

I    В.-СЯ  svařili  se ;    2.  взварить  silné 

I    tlouci  (na  zvon,  na  buben). 

I  B3BápKa  f.  zvárka. 

I  взваръ,  a  odvar  (lékařský);  в.  ячмён- 

1    ный  ječmenec,  plisana. 

'  взведён-іе  п.  vyvedení ;    — ный  vy- 

I  vedený. 

i  взвез-еніе  п.  vyvezení;  — тй,  взвезть 
vyvezli  v.  взвозить, 
взвести  v.  взводить, 
взвиваться,  взвиться  vznášeli  se ;  в.-ся 
на  воздухѣ  vznášeli  se  v  povětří; 
занавѣсъ  взвился  opona  se  vyhrnula ; 
I    дымъ   клубами   (и.  столбомъ)  взви- 
вáeтcя  dým  ve  sloupích  п.  v  kotou- 
čích se  vznáší, 
взвйдѣть,  увйдѣть  uviděli. 
1  взвизгивать,  взвизжать,  взвйзнуть  za- 

číti  kňučeli. 
!  взводить  (взвожу)  vzvesli  п.  vyvěsti 
I    vzhůru;  в.  курокъ  у  ружья  naláh- 
nouli  kohoutek  u  ručnice ;  в.  что 
I    на  кого-либо  svesli  п.  smyslili  со 
na  koho. 

взвод-ка  f.  zdvižení ,  pozdvižení ; 
2.  natažení  (kohoutku  u  ručnice); 
— НЫЙ  pelotonový. 

взводъ  zdvižení;  2.  (vojen.)  zvod  Pe- 
loton-, 3.  západ  (v  zámku  u  ručnice). 

ВЗВОЗИТЬ,  взвезти  vyvezli. 

взвозъ,  а  vývoz;  2.  návoz,  výjezd. 

взвoлáкивaть,  взволочь  vyvléci  něco 
vzhůru. 

взвoлнoвáть  zvlnili;  в.-ся  zvlnili  se. 

взвонйть  (star.)  zazvoniti. 

взвузъ,  a  (crk.)  řemen. 

B3BÓTb  (взвою)  zavyti. 

взвѣв-áHÍe  n.  povívání,  třepetání  (kří- 
dloma);  —  áTb  (-áro),  взвѣять  poví- 
vali; třepetati  se. 

взвѣ-сить,  —шивать  odvážiti,  zvážili; 
В.-СЯ  -  se ;  — шеніе  п.,  взвѣсъ,  а, 
odvážení,  zvážení. 
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B3ra4áTb  představiti  si  v  myšlenkách ; 
ни  вздумать,  ни  взгадйть,  ни  перомъ 
Hanncáib  ani  к  pomyšlení,  ani  к  zo- 
brazení, ani  perem  jakým  к  vylíčení. 

BsrápK-HBaTb,  — путь  vykřiknouti. 

взглйвье  n.  (star.)  v.  взголовье, 

ВЗГЛЯДНЫЙ  vzhledný,  úhledný,  pří- 
jemný na  pohled. 

взглядъ,  a  vzhled,  pohled :  лАсковый 
в.  laskavý  vzhled;  пріятный  на  в. 
příjemný  na  pohled  v.  взглйдный. 

взглядывать  pohlížeti,  vzhlížeti;  взгля- 
нуть {imj).  ВЗГЛЯНЙ)  vzhlednouti,  po- 
hlednouti;  в.-ся  pohlednouti  na  se- 
be ;  эта  дівушка  ему  взглянулась 
tato  dívka  se  mu  zalíbila  (padla  mu 
do  oka). 

взговорйть    (star.)    začíti  mluvit; 

2.  (star.)  obžalovati  u  soudu, 
взголовье  п.,  изголбвье  podhlavnice, 

poduška. 

взгонка  взгонъ,  а  vyhnání,  výhon, 
vzhon;  2.  spolek  lidí  na  společnou 
práci. 

взгонять,  взогнать  vyhnati  (do  výšky) ; 
2.  vyplašiti  holuba. 

взгорокъ,  рка,  взгорье  п.  návrší,  pa- 
horek. 

взгpoмáзживaть,  взгромоздить  nahro- 

maditi;  в.-ся  nahromaditi  se. 
вздваивать,  вздвоить  rozdvojiti;  в.-ся 

rozdvoj iti  se.  [kříže, 
вздвйженье  п.  slavnosť  pozdvižení  sv. 
вздёр-гивать,    — путь  vyhrnouti;  в. 

носъ  vyhrnouti   п.   ohrnouti  nos; 

в.-ся  vyhrnouti  se;    — нутый  носъ 

vyhrnutý  nos. 
вздешевѣть  státi  se  laciným,  zlaciněti. 
вздирать,  взодрать    zedrati,  strhati; 

2.  opuchnouti,  otéci ;  вздирАетъ  руку 

ruka  otéká. 
вздор-ить  (-рю,  -ришь),  — ничать  ve 

sporu  s  někým  žiti;   — ливый  hně- 


.  vivý,  hašteřivý;  -ость  -osť;  — ный 
nechutný,  prázdný,  jednotvárný. 

вздорож-алый  přidražený;  — аніе  п. 
zdražení,  přidražení;  — árb  zdražiti 
se,  dražším  se  státi;  вдругъ  всё 
— ало  náhle  se  všecko  zdražilo; 
— йть  zdražiti. 

вздоръ  nechutnosť,  jalovosf,  prázd- 
nota (nějaké  věci):  вздоръ!  hloupo- 
sti! nesmysl!  tlachy!  какой  вздоръ! 
jaký  to  nesmysl!  говорить  п.  вести 
в.  mluviti  nesmysl,  tlacliati;  2.  в. 
hádka,  spor  (vzdor). 

вздохнуть  vzdechnouti,  vzdychnouti : 
2.  oddechnouti.  [vzdech. 

вздохъ  vzdech;  послѣдній  в.  poslední 

вздрагив-аніе  zachvění  (strachem  n. 
užasnutím) ;  — ать,  вздрбгнуть  za- 
chvěti  se  (strachem  n.  úžasem) ; 
vzchepiti  se  (ze  spaní). 

вздрем-ать,  — путь  zdřímnouti. 

вздув-áHÍe  п.  nadmutí;  — áTb,  вздуть 
rozdmýchati  (oheň);  2.  руку  вздуло 
ruka  mu  otekla  n.  opuchla;  вздуть 
кому-либо  спину  nasekati  п.  naře- 
zat! komu;  вздуться  vzdouti  se, 
zedmouti  se,  nadmouti  se. 

вздумать  pomysliti,  přivesti  sobě  na 
mysl  (привести  себѣ  на  мысль) ;  2.  za- 
mýšleti,  obmýšleti  něco;  ему  взду- 
малось пошутить  jemu  zachtělo  se 
žertovati;  что  тебѣ  вздумалось?  со 
ti  napadlo? 

вздурить  к  bláznovství  п.  ku  pošeti- 
losti koho  zavěsti;  2.  в.,  в.-ся  zblá- 
zniti  se,  pošetilosti  se  dopustiti. 
I  вздутіе  п.  vzdutí,  zedmutí. 
;  вздуть  v.  вздувать. 
I  вздых-аніе    7i.    vzdychání;     — áтeль 
vzdychatel,  vzdychající;  —ать  vzdy- 
chati.  [něco). 

вздѣвать,  вздѣть,   надѣть  nadíti  (na 

взерцатися  (crk.)  rozhlížeti  se. 

взим-аніс  w.  braní ;  — áTb  (-Аю,  -асшь), 
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взять  (взёмлю,  вземлбшь)  bráti  (vzíti) ; 
в.  -ся  pozdvihnouti  se. 
взир-áHie  п.  pohlížení  (vzírání,  po- 
zírání) ;  — áTb  (-áro,  -аешь),  воззрѣть 
(на  что)  vzezříti,  vzhlednouti,  po- 
hlednouti  na  něco;  в.  на  небо  po- 
lileděti  na  nebe,  do  nebe  n.  к  nebi ; 
онъ  на  свѣтъ  60ЖІЙ  взирать  не  до- 
стоинъ  on  nezasluhuje,  že  ho  země 
živí,  že  na  něj  slunce  svítí ;  не  взи- 
рая на  onácHocTH  nehledě  na  nebez- 
pečí. 

взлaгáть,  взложйть  v.  воз  .... 

B3já3HTb  (взлажу,  взлáзить)  на  кровлю 
vylezti  (na  střechu). 

взлáмывaть,  взломать,  взломйть  zlo- 
miti  (od  spodu),  prolomiti;  в.-ся 
prolomiti  se;  ледъ  на  рѣкъ  начи- 
náeTb  взлАмываться  led  na  řece  za- 
číná se  lámati. 

взлелѣять,  возлелѣять  vychovati. 

взлет-áTb,  — Ѣть  vzletěti,  vyletěti  do 
výše;  орё.іъ  — Ѣлъ  до  облаковъ  orel 
vyletěl  do  oblak;  в.  на  воздухъ  vy- 
letěti do  povětří. 

взлётъ,  a  (птицъ)  let  (ptačí). 

взливáть  v.  вoзливáть. 

взлиз-а,  — ина,  — инка  f.  lysé  místo 
po  obou  stranách  čela  (nad  skrá- 
němi) ;  — астый,  взлизастый,  — истый 
lysinou  takovou  opatřený. 

взлоб-окъ,  бка,  — очекъ,  чка  kopeček, 
přívrší. 

взложйть,  взлагАть  v.  воз  .  .  . 

взлом-ать,  — йть  ѵ*  вздáмывaть. 

взлом-ка  prolomení,  průlom ;  — лен- 
ный prolomený. 

взломъ,  а  prolomení,  průlom ;  2.  vlou- 
pání-se  do  domu  (zločin). 

взлыс-ина  f.  v.  взлизина;  — ый  г\ 
взлйзистый. 

взлѣзйть  (-áro,  -áeuib),  взлѣзть  vzlezti, 
vylezti  nahoru. 

взлюбйть  zamilovati  si  koho;  не  в. 


кого-либо  за  что  rozhněvati  se  na 
koho. 

I  взлйгивать,  взлягнуть  vyhazovati  (о 
!  koních). 

взман-еніе  п.  povzbuzení ;  —йть,  взма- 
нивать probuditi  п.  povzbuditi  něčí 
chuť  п.  přání. 

взмáнчивый  povzbuzující. 

взмах-áTb,  — нуть,  взмйхивать  zamá- 
chati,  zamáchnouti  (rukama,  kří- 
dloma). 

взмйхъ,  a  máchnutí. 

взмачивать,  взыочйть,  смачивать  zmá- 
četi,  smáčeti:  в.-ся  zmáčeti  se. 

взмашка  v.  взмахъ. 

взмащивать,  взмостйть    postavit!  le- 
šení ;    в.-ся  (на  что)  pOvznesti  se 
na  .  .  .,  vystoupiti  na  ... ;  взмостил- 
ся на  Парнассъ  vystoupil  п.  povznesl 
I    se  na  Parnas. 

взмет-áTb,  — путь  v.  взмётывать. 
!  взмёт-ная,  ой  (subst.),  — ная  грамота 
I    (Star.)   list   odpovědný  (staročes.), 
I    list,  jímž  se  vypovídalo  přátelství; 

— ЧИВЫЙ  prudký,  prchlý;  -ость  -osť; 
I    — чикъ  (star.),  odpovědník  (staroč.), 
rušitel  míru;   — ывать  vzmítati,  vy- 
mršťovati  do  výše ;  в-ся  на  кого-либо 
vrhnouti  se  na  koho. 
взмётъ,  a  podmítka  (při  orbě), 
взмокнуть  zmoknouti. 
взмолвить  (star.)  obžalovati  koho  u 

soudu  (staroč.  pohnati  koho), 
взморникъ,  a  pasemnice,  vocha  (Presl) 
zostera  (rstl). 
взморье  п.  přímoří, 
взмостйть  v.  взмácтывaть. 
взмочйть  i\  B3Má4HBaTb. 
взмощёніе  п.  úprava  lešení. 

ВЗМуТЙТЬ,  B3MyUláTb  v.  B03  .  .  . 

взмывать,  взмыть  v.  cмывáть. 
взнакъ  adv,  (crk.)  na  znak. 
BsnániHBaTb  vynášeti  nahoru, 
взнес-ёніе  п.  vznešení;  — ённый  po- 


взничь 


—  80  — 


B3biCKáTb 


vznešený;  — тй,  взнесть  vznesti  v. 
взно  сйть. 

взничь  adv.,  HáB3HH4b  naznak  {srvn, 
nice,  nicí). 

взносить  (взношу,  взносишь)  vznositi, 
vznesti  (do  výše);  2.  platiti,  spla- 
tili (daně) ;  3.  в.  небылицу  svaliti  n. 
uvaliti  na  koho  něco  (vinu);  в.-ся 
vznesti  se. 

взн0с-ка  f.,  взносъ,  a  vznešení,  vzná- 
ška;  2.  splátka;  — ный  splatný; 
—  НЫЯ  річи  pl,  klepy,  klevety. 

взношеніе  n,  vznešení. 

B3Hy34áTb,  взнуздывать  uzditi  (koně). 

взныть  v.  ныть. 

B30ÓpáTbCa  v,  B36HpáTbCH. 

BSornáTb  v.  взгонять. 
взогрѣвйть,  взогръть  (в.  щи,  похлёбку) 
ohráti,  ohříti;  в.-ся  obřáti  se. 
взогрѣтіе  п.  ohřátí, 
взодрать  v.  вздирать, 
взойтй  vzejiti  v.  всходить, 
взопрѣлый  spasený, 
взопрѣть  v.  прѣть. 

взор-аніе  п.  zorání ;  — анный,  взоран- 
ный  zoraný;  — ать  zorati. 

взорв-áHÍe  п.  vyletění  do  povětří, 
výbuch ;  — ать  do  povětří  vyhoditi 
(prachem);  rozzlobiti  koho;  в.-ся 
do  povětří  vyletěti.  [telný. 

взорный  (crk.)  zřejmý,  patrný,  vidi- 

взоръ,  a  vzhled,  pohled.  [začíti. 

взочать  (B304Hý),    взочинать  (star.) 

взраст-аніе,  — йть,  — йть,  взращать 
v.  воз  .  .  . 

взpáчный  úhledný,  pěkný  na  pohled, 
взревѣть  zařvati. 
взрослый  vzrostlý;  -ость  -osť. 
взростй,  взростать  vzriisti,  vzrůstati. 
взруб-ать,  —йть  sroubiti  (dřeva). 
B3pý6b,  a,  dem.  B3pý6eub  (star.),  срубъ 
srub. 

B3pHBáTb  vyrývati  (zemi);  2.  do  po- 
větří vyhoditi,  trhati  prachem. 


I  взрйвъ,  a  podryv. 

I  взpыдáть  v.  рыдать. 

I  взрыдомъ,    взрыдъ   adv.    s  pláčem, 

I    s  plačky. 

I  взрыть  zrýti,  rozryti,  podryti  zemi. 

взрыхлить,  взрыхлйть  zkypřiti,  na- 
!    kypřiti  půdu. 

i  взрѣз-ать,  — ывать  rozřezati,  rozpá- 
1  rati ;  — ка  f.,  взрѣзъ,  a  w.  rozřezání. 
I  взрѣзь  adv.  (prost.)  až  po  kraj  ná- 
!  doby  (plný) ;  налить  стаканъ  в.  na- 
i  liti  vrchovatou  sklenici, 
j  взсѣсть,  взсѣдать  (на  конй)  vsednouti, 
I    vsedati  (na  koně). 

взъёмъ,  a  strmá  cesta,  sráz  hory. 

взъерошить,  -ошивать  (в0.іосы)  roz- 
cuchati  (vlasy). 

взъѣдаться,  взъѣсться  на  кого-либо 
(prost.)  obořiti  se,  osopiti  se  na  koho. 

взъѣздъ,  a  (ná  ropy)  výjezd  (na  horu) ; 

2.  vjezd  (slavnostenský) ;  3.  příjezd 
(k  nějakému  místu). 

взъѣзжАть^  взъѣхать  (на  гору)  vyjeti 

(do  výšky)  na  horu. 
взъѣзжее,  aro  n.  (star.)  vjezdně  (п.), 

poplatek  n.  dávka  při  vjezdu  ná- 

městníka  n.  jiného   úředníka  do 

města. 

взывать,  B033BáTb  (crk.)  zvolati. 

взыграть,  в.-ся  (crk.)  zaplesati;  воз- 
радуйтеся  въ  той  день  и  взыграйте 
radujte  se  v  ten  den  a  veselte  se. 
(Luk.  VI.  23.\ 

вз0скан-ецъ,  нца  milostník;  oblíbe- 
nec; — ица  milost^ice,  oblíbenka. 

взысканіе  п.  vyhledávání;  vymáhání 
(peněz). 

взыскатель  vymahatel;  — ница  vyma* 
hatelka;  — ность  dohánivosť;  — ный 
dohánivý,  naléhavý. 

взыскать,  взыскивать  (кбе-что)  vyhle- 
dávati;  2.  (долгъ)  vymáhati  (dluh); 

3.  B.  съ  Koró  что  либо  nalehati  na 
koho  oč;  4.  в.  мйлостію  naddržovati 
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komu,  přáti  komu;  чѣмъ  кого  взы- 
щешь, вперёдъ  и  себѣ  то  же.  сйщешь 
со  je  ondáno  není  prondáno;  jaksi 
usteleš,  tak  lehneš ;  в.-ся  кого  hle- 
dati  koho. 
ВЗЫСКН0Й  výkonný;  exekuční;  — óe 
судопроизвбдство  řízení  exekuční ; 
— 0мъ  порйдкомъ  pořadem  exeku- 
čním. 

взыскъ  vymáhání  čeho,  exekuce  (vrch 
práva). 

ВЗЫТИ  (crk.)  v.  взойти. 

взілщикъ  vymahač  (dluhu),  poháněč. 

взйтіе  п.  vzetí. 

взятка  /'.,  pl.  взятки,  gen.  взатокъ 
úplatek,  vzatek,  pomazánka  (staroč. 
koláč);  2.  B.  (ve  hře  v  karty)  vza- 
tek, přehitek. 

взйтокъ,  тка  (star.)  věno. 

взйточ-никъ  kdo  bere  úplatky,  úplat- 
kář;  — НЫЙ  úplatkový. 

взять  (B03Mý,  — ёшь,  — ётъ,  — ёмъ, 
B03MýTb,  взялъ,  á,  ó,  imp.  возмй, 
— йте)  vzíti ;  в.  за  руку  vzíti  za  ru- 
ku; в.  Koró  либо  за  вблосы  vzíti  п. 
popadnouti  koho  za  vlasy;  в.  что 
на  себй  vzíti  něco  na  sebe;  в.  себі 
что  въ  г(')лову  vzíti  si  něco  do  hlavy  ; 
B.  на  своіЬ  голову  vzíti  něco  na 
vlastní  odpovědnosť;  в.  что  за  же- 
нбю  dostati  něco  se  ženou  (věno); 
B.  гбродъ  vzíti  n.  opanovati  město; 
B.  мѣры  učiniti  opatření;  в.  подъ 
cтpáжy  vzíti  pod  stráž;  в.  верхъ 
на дъ  кѣмъ  vzíti  п.  dostati  nad  ně- 
kým vrch;  oткýдa  онъ  это  взялъ? 
odkud  on  to  vzal  ?  что  взялъ  ?  со 
z  toho  máš?  ничего  этимъ  не  воз- 
мёшь  nic  z  toho  míti  nebudeš;  eró 
взялá  cKýKa  tesknost  se  ho  zmoc- 
nila ;  в.-ся  за  что-либо  vzíti  na  sebe 
něco,  vzíti  se  o  něco;  в.-ся  за  pa- 
ббту  dáti  se  do  práce ;  в.-ся  sá  руки 
vzíti  se  za  ruce;  в.-ся  за  умъ  ргі- 
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jiti  к  rozumu;  откуда  у  него  взя- 
лись дёньги  ?  odkud  vzaly  se  u  něho 
peníze  ? 

взятьё  п.  útok,  dobytí  n.  vzetí  (mě- 
sta atd.). 

вигонь,  и  /'.  vikuně  Vicunna  (zool.). 
виверра  f.  puchol  Viverra  (zool.). 
видалый  kdo  mnoho  viděl, 
видальщина  f.  věc,  která  bylamuoho 
vídána. 

видать  (видаю,  — áemb)  vídati,  často 
viděti ;  eró  давно  не  видАть  není  ho 
dlouho  viděti;  в.-ся  (видáюcь,  — á- 
ешься)  vídati  se;  я  4ácTo  съ  нимъ 
видаюсь  já  často  s  ním  se  vídám. 

ВЙДИМ-0  adv.  patrně,  zřejmě;  в.  не 
видимо  náramně  mnoho ;  — осіь  pa- 
trnost, zřejmosť;  — ый  patrný,  zřej- 
mý ;  no  — ому  jak  viděti,  jak  patrno. 
I  вйдитель  očitý  svědek. 

ВЙДК-ІЙ  (prost.)  patrný,  zřejmý;  2. 
I    slušný;  — ость  — osť. 

виднёхонько  adv.  docela  zřejmě  n. 
patrně. 

ВЙДН-0  adv.  vidno,  patrno;  какъ  вйд- 
но  jak  viděti,  jak  patrno  jest;  вйд- 
Ho  онъ  не  придётъ  jak  se  zdá,  že 
on  nepřijde ;  тотчасъ  в.  hned  je 
vidět;  2.  jasno;  нaчинáeтъ  cBtTáTb, 
и  становится  довбльно  вйдно  začíná 
svítat  а  dělá  se  dosti  jasno;  — ый 
vidný,  viditelný,  patrný,  zřejmý;  2. 
slušný,  onaký;  в.  собою  мущйна  sluš- 
ný п.  hezký  muž ;  — oe  місто  slušné, 
pěkné  místo  (úřad). 

видніться  (3.  p,  — Ѣется)  zračití  se, 
zraku  n.  očím  se  jeviti. 

ВИДОВЫЙ  ( — 0Й),  ля,  óe  druhový;  — óe 
имя  (gram.)  jméno  druhové. 

видоизмѣнёніе  п.  odrůda,  odrod,  od- 
rodek. 

вид0къ,  дка  (star.)  očitý  svědek, 
видо-начертаніе,    — представлёніе  п. 
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polohopis,  polohopisný  п.  situační 
plán.' 

вйдопись,  и  f.  krajevid,  krajekres, 
krajinomalba,  obraz  krajiny. 

віідъ,  a  vid,  zevnější  pohled;  zevněj- 
šek; tvářnosí;  podoba;  дать  чему 
либо  другой  в.  dáti  něčemu  jiný 
vzhled,  jinou  tvářnosť;  имѣть  xopó- 
ШІЙ  B.  dobře  vypadati  n.  vyhlížeti; 
принять  важный  видъ  přijmouti  na 
se  vážnou  tvář;  принять,  показАть 
в.,  будто  бы  .  .  .  stavěti  se  п.  tvá- 
řiti  se,  jako  by  .  .  . ;  съ  виду  od 
oka,  na  pohled;  быть  въ  виду  býti 
na  očích;  býti  patrný;  корабль  быль 
дблго  въ  виду  koráb  byl  dlouho  ve 
vidu,  iia  obzoru;  потерять  изъ  виду 
z  očí  ztratiti;  nponácTb  изъ  виду 
zmizeti  z  očí;  не  терять,  не  выпу- 
cKáTb  изъ  виду  nespouštěti  s  očí; 
быть  въ  петрёзвоыъ  вйдѣ  býti  ve 
stavu  nestřízlivém  (podnapilém) ; 
это  вйдомъ  не  вйдано  toho  jakživ 
žádný  neviděl;  снимать  вйды  krajinu 
okresliti  n.  vyobraziti;  2.  в.  úmysl, 
záměr;  своекорыстные  вйды  zištné 
záměry;  имѣть  что  въ  вйду  míti 
něco  v  úmyslu,  něco  obmýšleti  n. 
zamýšleti;  имѣется  въ  виду  zamýšlí 
se;  имѣя  въ  виду  maje  v  úmyslu; 
въ  вйдѣ  исправлёнія  дблжности  spů- 
sobem  náměstným,  со  náměstek; 
быть  у  Koró-либо  на  виду  и  někoho 
míti  dobré .  око  (býti  v  přízni  u 
něho) ;  подъ  вйдомъ  pod  záminkou ; 
ни  подъ  какймъ  вйдомъ  pod  žádnou 
záminkou,  pod  žádnou  výminkou 
(staroč.  pod  žádným  vymyšleným 
obyčejem);  для  вида  na  oko,  zdán- 
livě; въ  вйдѣ  найма  na  spiisob  ná- 
jmu; 3.  B.  tvar,  podoba;  druh;  в. 
глагола  tvar  časoslova;  4.  видъ  на 
жйтельство,  на  проживаніе  list  pře- 
bytný,  1.  obytečný. 


видѣніе  п.  vidění  (v.  zrakem;  2.  v. 
ve  snách). 

вйдѣть  (вйжу,  вйдишь)  viděti;  онъ  вй- 
дѣлъ  во  снѣ  on  viděl  ve  snu;  zdálo 
se  mu;  чегб  не  вйдишь,  о  томъ  не 
брёдишь  Čeho  око  nevidí,  toho  srdce 
neželí ;  в.-ся  съ  кѣмъ-либо  viděti  se 
n.  shledati  se  s  kým;  мы  чАсто  съ 
нимъ  вйдимся  my  se  Často  vídáme, 
scházíme;  мнѣ  вйдѣлось  во  снѣ 
zdálo  se  mi  ve  snách. 

визг-лйвый  vřeštivý,  kňouravý;  -ость 
-osf;  — путь  Р.,  вйзгнуть  А.  v.  виз- 
жáть;  — отня  f.  kňourání,  vřeštění; 
— унъ,  а  т,  kňoural,  vřeštil,  vře- 
šťoun;  — унья  f.  kňouralka,  vře- 
štilka. 

вйзгъ,  a,  визжаніе  п.  kňourání,  kňu- 
čení, vřeštění,  vřesk. 

визжать  kňourati,  kňučeti,  vřeštěti. 

визйрь ,  я  т.  (визйръ,  а  Р.)  vezír 
(turecký  úředník). 

визит-аторъ,  а  visitator,  přihlížitel ; 
— áцiя  /'.  visitace,  prihlídka. 

визитный  билётъ,  — пая  KápT04Ka  vi- 
sitka,  visitní  n.  návštěvní  lístek 
(navštěvenka). 

визйтъ,  a,  посѣщёніе,  навѣщеніе  ná- 
vštěva. 

викар-ій,  я  т.  vikář;  — ный,  — скій 
vikářský;  — ство  vikářství. 

виктo])iáльный  день  den  vítězný,  den 
vítězoslavný. 

вйлица  f.  (star.)  vidlice  v.  вйлка ;  2. 

плющъ  břečtan  Hedera  lielix. 
вйлка  f.  vidlička, 
вилковая  капуста  hlávkové  zelí. 
вйлла  /'  villa,  letohrádek,  letní  sídlo, 
виловатый  vidličný,  vidličkovitý,  na 

spůsob  vidlice, 
вилокъ,    лка,    вилочекъ,  чка  hlávka 

(zelná). 

вилообразный  vidličkovitý;  -ыс  porá 
vidlicovité  parohy  (jelení). 
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вйлоч-ка  f.  vidlička;  — ный  vidlicový, 
vidličkový;  в.  чёренъ  násadka  u 
vidličky;  — ная  кость  (anat.)  kost 
vidličná  n.  klíčová. 

вйлъ,  a,  жйвокость  Delphinimn  con- 
soUda  ostrožka,  stračí  nožka  (rstl.). 

ВЙЛЫ  pl.  f.,  gen,  вилъ  vidle;  сѣнныя 
в.  vidle  na  seno,  rohatiny;  навбз- 
НЫЯ  в.  vidle  na  hnůj. 

ВИЛЫЙ  (-0Й),  -áя  капуста  hlávkové  zelí. 

Бильчура  f.  (pol.  wilczura)  vlčura 
(kožich  z  vlčiny). 

виляльщикъ  oklikář,  pletichář. 

виляніе  п.  ocáskování;  pletichání. 

вилять  v  běhu  měniti  směr  cesty; 
běžeti  klikatinou;  2.  vrtěti  ocasem; 
3.  pletichati,  pletichy  dělati;  vytá- 
ček n.  oklik  hleděti;  какъ  ни  вилйй 
vrť  sebou  jak  chceš. 

BHHá  f.  vina;  не  его  виною  это  сді- 
лалось  to  se  nestalo  jeho  vinou;  2. 
B.  příčina. 

BHHápcKÍH  (crk.)  vinařský. 

BHHápb,  я  т.  (crk.)  vinař  v.  вино- 
rpáAapb. 

BHHrpáAb,  a  zděř  na  dělu. 

вйндзейль,  я  ш.  (v  korábech)  plach- 
tová průvětrnice. 

винйтельный  падёжъ  (gram.)  vinitel, 
čtvrtý  pád  Accusativ. 

винйтъ  (-НЮ,  -нйшь)  кого-либо  въ  чемъ 
viniti  koho  v  čem,  z  čeho. 

винйще  п.  v.  вино. 

вйнкель,  я  т.  úhelnice  (měřítko),  něm. 
Winkel. 

вйнн-икъ,  avějířnice  Бога§5ш  (rstl.) ; 
— ица  f,  vinopalna;  2.  vinice,  vinný 
sklep ;  — ичина  f.  vinné  zrno,  vinná 
jahůdka;  — ичіе  n,  (crk.)  větev  révy 
vinné ;  — ичница  f.  lis  n.  pres  vinný, 
sklep  vinný. 

виннов-ка  f,  karta  piková;  — ый  pi- 

kový;  B.  тузъ  pikový  touš. 
BHHHo-KáMCHHbifi  vinokamenný,  z  vin- 


i    ného  kamene;  -ая  кислота  kyselina 

!    vinná;  — ягодникъ  Sylvia  locustella 
(pták),  Feigendrossel. 
ВЙННЫЙ  vinný,  z  vína ;  в.  камень  vinný 
kámen;  в.  спиртъ  líh  (vinný);  -ая 
бочка  vinný  sud,  sud  na  víno;  -ая 

I     ягода  fík;  -Ая  пАльма  v.  ьйнникъ. 

j  вино  п.  vino ;  рёнское  в.  (ренское  п. 
subst.)  rýnské  víno;  2.  в.,  хлѣбное 
в.  kořalka,  pálenka  (staroč.  pálené 
n.  žžené  víno), 
винобраніе  п.  vinobraní, 
виновйтый  vinný,  vinen;  виноватъ! 
(=  jsem  vinen)  prosím  za  odpu- 
štění; я  въ  этомъ  виновАтъ  v  tom 
jsem  chybil,  росЬз^ЬіІ;  я  этому  не 
в.  já  tím  nejsem  vinen;  ты  самъ 
виновАтъ  ty's  tím  sám  vinen. 

I  винов-никъ  původce  něčeho  (vinník); 
B.   счАстія  původce   n.  zakladatel 
štěstí ;  — ница  původkyně  ;  — ность 
vinnosť;  — НЫЙ  vinný,  vinen, 
виноград-арь   (crk.)  vinař;   — ина  f. 
vinná  jahoda,  vinné  zrno;   — никъ 
vinohrad,  vinice;  — ный  vinný;  vi- 
ničný;    B.    садъ  vinohrad,  vinice; 
— Hoe  вино  víno  z  révy;  — ная  кисгь 
hrozen  vína. 
ВИНОГ0ННЫЙ  vinopalný, 
виноградо-дѣланіе  п.  (crk.)  vinařství ; 
— coóHpánie  n.  sbírání  vína,  vino- 
braní; — собирАтель  vinař  (sběratel 
vína). 

вино-грАдъ,  a  víno,  réva  vinná  Vitis 
vinifera;  2.  hrozen  vína;  hrozny 
vinné ;  — грАдье  n,  v.  виногрАдникъ ; 
— діланіе,  — дъліе  п.  připravování 
vína ;  vinařství ;  — дѣлатель  kdo  dělá 
(připravuje  n.  lisuje)  víno ;  — курёніе 
п.  pálení  kořalky,  vinopalství ;  — ку- 
ренный n.  — KýpHbm  заводъ,  -курня 
f.  vinopalna ;  — куръ,  a  vinopal';  — лій, 
я  w.  (crk.)  číšník  v.  виночёрпій; 
— мѣръ,  а  vinoměr,  lihoměr  алко- 
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голомётръ  ; — пйвецъ,  вца,  — пійца  т. 
А.  /".piják  vína,  vinochlast  (vinodus) ; 
— пйтіе  п.  (star.)  pití  vína;  — про- 
діъепъ  prodavač  vína,  vinař;  2.  ko- 
řalník;  — npo4á«HHÍi  домъ  kořalna; 
-ая  .láBKa  vinárna. 

винослов-іе  п.  důvod,  důkaz;  — ность 
důvodnosť;  příčinnosf;  — ный  dů- 
vodný, příčinný;  — ствовать  dovo- 
zovati,  dokazovali. 

вино-торговецъ  vinař,  obchodník  ví- 
nem ;  — торговля  f.  vinařství,  obchod 
vínem;    — чёрпецъ,  пца,   — чёрпій, 

—  чёрпчій,  я  т.  (crk.)  číšník  (kdo 
nalévá  vína);  — чёрпица  f.  číšnice. 

винт-арня  f.,  — овальня  /".,  — ебель,  я 
m.  šroubák  (Schraubeneisen) ;  — йть 
(винчу,  винтйшь),  — oBáib  (-ую,  -уешь) 
Šroub  ovati ;  — oBájbHbíM  šroubový, 
šrou  bovací;  — ованіе  п.  šroubování; 

—  овка  f.  tažená  ručnice  (taženice), 
vintovka;  — бвочный  порохъ  prach 
do  vintovky;  — овый  (-ой),  -ая,  -óe 
šroubový;  -áя  лйнія  šroubovice,  čára 
n.  křivka  šroubová. 

винто-образный  adj.,  -но  (arfv.)  šrou- 
bovitý,  na  spůsob  šroubu  ;  — рѣзный 
šroubořezný. 

винтъ,  á  šroub. 

РИНЦ0  n.  (dem.)  vínko,  vínečko, 
винчёніе  п.  šroubování, 
ьинчура  f.  v.  вильчýpa. 
ьйнщикъ,  a  (star.)  vinař  v.  винопро- 
давецъ. 

вйны  pL  f.  piky  (v  kartách), 
виньётъ,  a,  dem.  виньётикъ,  виньётка 

/'.  vinětka  Vignette. 
вйра  f.  (star.)  pokuta  na  penězích  (za 

vraždu). 

вирйллій,  я,  вирйллъ,  а  beryl  (draho- 
kam). 

вйрникъ,  а  (star.)  výběrčí  pokut  (za 
vraždy). 

виртубзка  f.  virtuoska. 


виртуозъ,  a  virtuos, 
вйрша  f.  verše  (špatné), 
виръ,  a  vír  (ve  vodě)  ѵ.водокруть,  водо- 
вёрть. 

висло-кр0лка  f.  vislokřídelka  ВарЫ- 
dia  ophiopsis  (hmyz) ;  — лйстъ  vislo- 
list  Cyanella  (rstl.);  — плодъ  vislo- 
plod  Eccremocarpus  (rstl.)  \  — ухій, 
ая,  06  klepouchý,  se  svislýma  ušima ; 
— цвѣтъ  vislokvět  Carpesium  (rstl.). 

ВЙСЛЫЙ  vislý,  svislý,  visutý. 

висмутовый  vismutový. 

висмутъ,  a  vismut,  kalík  Bismuthus 
(kov). 

вйснуть  viseti. 

високосный  годъ,  високбсъ,  а  pře- 
stupný rok. 

високъ,  CKá,  pl.  ВИСКЙ  spánky,  skráně 
(po  straně  hlavy). 

ВИС0ЧНЫЙ  spánkový,  skráňový. 

виссонъ,  виссъ  bys  (látka). 

вистовать  hráti  v  whist. 

вистъ  whist  (hra  v  karty);  играть 
въ  в.  hráti  v  whist. 

висулька  v.  висюлька. 

вйсѣл-ица  f,  šibenice;  приговорйть 
къ  вйсѣлицѣ  odsoudit!  koho  na  ši- 
benici ;  —  ИЧНЫЙ  šibeničný. 

висѣлка  lestvice,  hrabička  na  šaty. 
!  вйсѣлчн-икъ,  a  šibeničník;  — ица  /'. 
šibeničnice. 

висѣніе  п.  visení. 

висѣть  (вишу,  висйшь)  viseti ;  в.  на 

нйточкѣ,  на  волоскѣ  viseti  na  nitce, 

na  vlásku, 
висюлька  f.  návěšek;  2.  rampouch, 

ropouch,  střechýl. 
висйчій  visící,  visutý;  в.  мостъ visutý 

n.  zdvihací  most;  в.  замбкъ  visutý 

zámek. 

вит-алище  п.  (crk.)  příbytek,  žiliště, 
útočiště;  2.  doupě,  brloh  (zvířecí); 
—  ájbHHua  f.  (crk.)  světnice,  pokoj, 
komnata;  — árn,  — áTb(— áю,  — Аешш) 
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(crk.)  přebývati  někde,  najiti  úto- 
čiště, ukrývati  se ;  —  атися  (crk.)  ví- 
tati  se  s  kým,  vítati  někoho. 

вйтвина  f.  větev,  prut,  proutek. 

витёйка  f.  (prost.)  prýmek,  šňůrka 
obvitá  zlatým  neb  stříbrným  drátem. 

вйтень,  ТНЯ  т.  dlouhý  prut,  dlouhý 
bič. 

витильйкъ  (prost.)  pravítko  truhlářské, 
вйтина  f.  (star.)    koš    z  vrbového 
proutí. 

вйтіе  п.  vití,  vinutí,  otáčení. 
BHTÍeBáT-HÍi  výmluvný;  — ость  — ost 
витій-скій  řečnický;  —  ственный  spů- 
sobem  řečnickým;  -ая  рѣчь  řeč 
výmluvná ;  — ство  řečnictví ;  — ство- 
вать  řečniti,  řečnicky  mluviti  neb 
psáti. 

ВИТІЯ  m.  řečník, 
витой  v.  витйй. 

витокъ,  TKá  naviják,  vijáček;  2.  v.  ви- 
тбйка. 

витуш-ка,  — ечка  f.  svítek,  svinutka; 

2.  preclík  (pečivo), 
витйй  (—ой)  vitý,  vinutý,  kroucený, 

točený. 

вить  (вій),  BÍéuib,  віётъ,  i  вью,  вьёшь, 
вьётъ)  víti,  vinouti;  kroutiti,  točití; 
B.  прйжу  motati  přízi;  в.  гнізда 
dělati  hnízda  (o  ptácích);  в.-ся 
(вііЬсь  i  выЬсь)  víti  se,  vinouti  se; 
kroutiti  se,  točití  se;  змѣй  вьётся 
по  песку  had  vine  se  (plazí  se)  po 
písku;  соколъ  вьётся  подъ  oóлaкáми 
sokol  se  točí  (krouží)  pod  oblaky; 
хмѣль  вьётся  около  тычйны  chmel  vine 
se  n.  otáčí  se  okolo  tyčky;  капуста 
вьётся  вилкáми  kapusta  (zelí)  vyráží 
do  hlávek,  nasazuje;  в.  -ся  около 
кого  točiti  se  okolo  někoho,  lísati 
se  n.  lichotiti  se  к  někomu ;  выЬщія- 
СЯ  растёнія  rostliny  otáčivé  n  úpon- 
kovité. 


вйтязь,  я  т.  rytíř;  hrdina  (vítěz  n 
побѣдйтель). 

вихляй,  я  т.  (prost.)  trulant,  hlupák. 

вихлять  ( — яю,  — яешь)  klátiti  se, 
motati  se  (v  chůzi). 

вихоръ,  xpá,  dem.  вихорокъ,  pKá,  ви- 
хорочекъ,  чка  kučera,  kudrna,  ka- 
deř přirozeně  stočená. 

вйхорь,  хря  (prost.)  vichr  v.  вихрь. 

вихрёцъ,  á  (anat.)  chustřice,  kostřec 
Os  coccygis. 

вихрь,  я  (crk.  вихръ,  а)  vichr,  bouř- 
livý vítr;  вйхремъ,  съ  быстротбю 
вихря  vichrem,  rychle  jako  vichr. 

вйца  f.  houž,  houžev,  houžka. 

вйце-адмиралъ ,  a  místoadmirál ; 
— кáнцлepъ,  a  mrstokancléř ;  — ко- 
роль, я  (—рой,  я)  místokrál;  — прези- 
дёнтъ  místopresident,  místopředseda. 

вичура  f.  (Р.)  umělý  tah  perem. 

вичъ,  а  (star.)  v.  вйца. 

вйшен-ка  višnička ;  — никъ  zahrada 
višňová,  višňovka;  — ный  višňový; 
— ье  п.  višňoví. 

вишнёвка  f.  višňovka,  kořalka  n.  ro- 
solka  višňová. 

вйшневый  A.,  вишнёвый  višňový. 

ВЙШНЯ  f.  višně,  třešně  (strom  i  ovoce) 
Pruntis  cerasus ;  лавровая  в.  bobko- 
višně  Laurocerasus ;  бѣшеная  в.  ru- 
lík Atropa  bélladonna. 

вишнякъ,  a  v.  вйшенникъ. 

віёніе  п.  vití  (svíjení,  navíjení,  roz- 
víjení). 

віола  f.  viola  (hudební  nástroj), 
віолётникъ  hvězdník  tupý  Aster  amelr 

lus  (rstl.). 
віолйстъ,  a  violista,  hráč  na  violu, 
віолончелйстъ,  a  violončelista  (hráč 

na  violončel). 
віодончёль,  я  Tfi.  violončel  (nástroj 

hudební), 
війлица  f,  v.  выЬга. 
вкіпывать  vkopávati  v.  вкопать. 
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вкатАніе,  вкатываніе,  вкачёніе,  BKáHH- 

ваніе  п.  vkutálení. 
вкатать,  вкАтывать,  вкатйть,  BKánHBaTb 

vkutaliti;  в.-ся  ѵк.  se. 
вкйдывать  ,   вкинуть    vhoditi ;  в.-ся 

vh.  se. 

вкйнутіе,  вкйдываніе  п.  vhození. 

вклáдкa  f.  vkladka,  vklad. 

вкладнйй  ( — ой),  ая,  óe  vkladný,  šou- 
pací ;  B.  ящикъ  šuple,  šuplík ;  вк.ійд- 
ный  (А.)  darovací;  — náa  (subst.) 
(Star.)  list  darovací,  darování. 

вклйдч-икъ  přispěvatel ;  poplatník ; 
dárce;  —  ица  přispěvatelka ;  dár- 
kyně. 

вкладчйна  f.  příspěvek;  dar;  část 
vkladu. 

вклáдывaть,  вкласть  v.  вложйть;  в.-ся 
v,  вложйться. 

вклáдъ,  а  vklad,  vložené  n.  uložené 
peníze ;  schované  peníze ;  (star.) 
peníze  darované  záduší. 

вклеёніе  /*.,  вклёиваніе  n,,  вклёйка  f. 
vlepeni. 

вклейть,  вклёивать  vlepiti;  в.-ся 
vl.  se. 

вклепйться,  вклёпываться  во  что  pře- 
hlídnouti  se,  nedopatřením  pochy- 
biti. 

вк.іикать,  вклйкать,  в.  -ся,  вклйкивать, 
вклйкнуть  zavolati  do  vnitř,  vevolati 
koho  kam. 

включ-ать,  — йть  vřaditi,  připojiti 
к  jiným;  zahrnouti  v  jiné;  в.  въ 
услбвіе  připojiti  к  výminkám ;  вклю- 
4áfl  v  to  pojímaje,  v  to  zahrnuje; 
B.  -СЯ  vřaditi  se;  zahrnovati  se  do 
něčeho;  — ёніе  п.  vřadění;  připo- 
jení, zahrnutí ;  со-ёніемъ,  -йтельно 
v  to  pojímaje,  počítaje,  zahrnuje; 
— йтельный  vřadivý. 

вковёрк-ать,  — ивать  nedbale  zabaliti, 
nepořádně  do  něčeho  vložiti  a  zeu- 
chati;  vmuckati. 


i  вкoлáчив-aнie  n.  zatloukání;  — ать, 
вколотйть  zatlouci,  zatloukati;  в.-ся 
z.  se. 

BKÓMK-a  f.,  — аніе,  — иваніе  п.  vecpání, 
vtěsnání;    — ать,    — ивать  vecpati, 
vtěsnat! ;  в.-ся  v.  se. 
!  вконёцъ  adv.  úplně,  zúplna,  zcela 
(konečně), 
вкоп-аніе  п.,  вкопка  f.  vkopání ;  — ать 
vkopati;  в.-ся  vk.  se. 
вкорен-ёніе  п.  vštípení  (do  paměti); 
— йть,  — йть  vštípiti  do  paměti;  вк.- 
'    ся  vkořeniti  se;  hluboce  se  vští- 
I    piti  (do  paměti). 
I  вкось  adv.  napříč,  popříč  (slovc.  na- 
I  pokos). 

i  вкрадчивый  lichotivý,  lísavý;  —ость 
i    — osf. 

I  BKpácTbca,  вкрадываться  (въ  домъ) 
I    vkrásti  se  (do  domu) ;  vlouditi  se  kam. 

вкратцѣ  adv.  v  krátce,  krátce,  krát- 
kými slovy;  B.  сказать  krátce  říci. 

вкривь  adv.  křivě,  na  křivo. 

вкрбйка  f.  přikrojení,  zakrojení. 

вкроять,  вкраивать  přikrojiti,  zakrojiti. 

вкругъ  adv.  kruhem,   kolem,  okolo. 

вкрутѣ  adv.  krutě. 
I  вкрѣп-ить,  — лйть  upevniti  (v  něčem) ; 
В.-СЯ  upevniti  se. 

вкуп-йться,  — áтьcя  vkoupiti  se  ně- 
kam, zakoupiti  se  někde. 

вкупноимённый  (crk.)  stejnojmený. 

вкупнйй  (— 0Й),  Ая,  óe  zakoupený; 
— úa  дёньги  v.  вкупъ. 

BKyno-MáTcpHiň,  яя,  ее  (crk.)  od  téže 
matky;  —отёчный  (crk.)  od  téhož 
otce. 

вкупъ,  a  vkup;  peníze  složené  při 
koupi. 

вкупѣ  adv.  (crk.)  zároveň,  společně. 

вкусйть  (crk.)  okusiti. 

вкус-но  adv.  (сотр.  вкуснѣе)  vkusně, 

chutně ;  — HocTb  vkusnosť,  chutnosf : 

— НЫЙ  vkusný,  chutný. 
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вкусъ,  а  vkus;  chuf;  со  вкусомъ  сдѣ-  | 
лано  vkusně  uděláno.  | 

вкуш-ать  okoušeti ;  v.  вкусить ;  — ёніе 
okušení;  okoušení. 

влага  f.  vláha. 

влаг-алище  п. pouzdro,  schránka;  po- 
šva; — аніе  п.  vkládání;  — атель 
vkladatel ;  — ать  vkládati ;  в.-ся 
vkl.  se. 

влагомѣръ,  a  vlahoměr  Hygrometer. 

владить  v.  влаживать. 

влад0-ка  f.  (crk.)  vladyka  (staroč.), 
pán  statku,  zeman ;  2.  titul  biskupa, 
vladyka;  — ческій  vladycký;  — чест-  | 
віе,  — чество  vladyctví ;  — чествовать 
jako  vladyka  panovati;  — чица  f. 
vládkyně;  2.  máti  boží;  — чній, 
— ЧНЫЙ  vladycký. 

владѣл-ецъ,  льца  držitel  statku,  stat- 
kář; — ица  f.  statkářka;  —  ьческій 
statkářský. 

владѣн-іе,  7i,  (государствомъ,  имѣні- 
емъ)  vládnutí ;  držení  (statku) ;  —  ный 
držební;  — ная  выпись,  subst,  — ная 
f.  držební  list;  držební  výpis  (ex- 
trakt); — нее  п.  držební  poplatek. 

владітель  vládce;  držitel  (statku); 
— ница  f,  vládkyně ;  držitelka ;  — ный 
vládnoucí;  panující;  — ство  п.  (star.) 
vladařství;  —  ствовать  vládnouti. 

владѣть  ( — Ѣю,  — Ѣешь)  в.  чѣмъ,  vlád-  \ 
nouti  čím;  panovati;  в.  большймъ 
имѣніемъ  vládnouti  velikým  jměním, 
míti  veliké  jmění  (statek) ;  в.  рукою, 
ногою  vládnouti  rukou,  nohou;  в. 
языкомъ,  в.  перомъ  vl.  jazykem,  pe- 
rem (uměti  toho  hbitě  užívati) ;  смѣ- 
лымъ  Богъ  владѣетъ  smělým  štěstí 
přeje  audaces  fortuna  juvat 

влáживaть,  влйдить  přispůsobiti  a  vlo- 
žiti. 

влáж-ить  vlažiti;   —но  adv.  vlažně; 

— HocTb  vlažnost;  —ный  vlažný,  vlhký, 
влйзить  (влйжу,  влазишь),  влѣзть  vlezti.  \ 


I  вламываться  v.  вломйться. 
I  власатый  (star.)  vlasatý;  — ая  звѣздА 
vlasatá  hvězda,  vlasatice. 
влас(т)ный  (star.)  vlastní, 
власо-вйдки   pl.   vlasovitky  Tricho- 
decB  (polevníci)  Р.;  — видный  vlaso- 
vitý,  vláskovitý  P. ;  — главъ,  a  vlaso- 
hlav  Trichoceplialus  (červ) ;  — носка 
/".,  — носъ,   а  vlasonoska  Tricho- 
pliorum  (rstl.) ;  —рожка  f.  vlasorožka 
TricJiocera     (zool.) ;     — сѣменникъ 
vlasosemenník  Comesperma  (rstl.); 
— тычйнникъ  vlasotyčinník  Tricho- 
I    sterna  (rstl.) ;  — цвѣтъ  vlasokvět  Tri- 
cJiosantes  (rstl.). 
властвовать  vládnouti;  panovati. 
властелин-ка,  — ша  f.  vládkyně  ;  — скій 

vladařský;  — ство  vladařství, 
властелйнъ,  властель,  я  т.  (crk.)  vlád- 
ce; vladař;  pán. 
властёль-скій,  — ство  v.  властелйнскій, 
— ство;  — ствовать  (crk.)   v.  влácт- 
вовать. 

власти,  ей  рі.  mocnosti  (andělé  še- 
stého řádu) ;  2.  představení  kláštera, 
властйный  (star.)  co  se  týká  předsta- 
vených. 

властйтель,  —ница  v.  владѣтель,  — ница; 
— скій  vladařský;    —ство    v.  вла- 
дѣтельство  ;  — ствовать  vládnouti. 
!  властный  vládnoucí ;  mocný ;  opráv- 
něný. 

влacтo-дepжáтeль ,  — дёржецъ  (star.) 
kdo  má  moc,  vladař,  vládce;  — лй- 
бецъ,  бца  vladochtivý  člověk ;  — лю- 
бйвый  vladochtivý ;  — діЬбіе  п.  vlado- 
chtivosť. 

власть,  и  f.  moc;  právo  ke  vládě; 
судёбная  в.  soudní  moc;  pravomoc- 
nosť:  oprávněnost  n.  příslušnost 
soudní;  верховная  в.  vrchní  vláda, 
svrchovanost ;  твоя  в.  máš  toho  vůli, 
máš  na  vůli. 
власъ  (crk.)  v.  волосъ. 
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вмѣшАть 


власян-йца  f.  (crk.)  žíněná  košile; 
— ЫЙ  ( — 0Й)  (crk.)  vlasový;  žíněný. 

влач-ёніе  п.  vláčení;  — йть  ( — чу, 
— чйшь)  vláčiti,  vláčeti;  в.  жизнь 
vléci  se  životem,  bídně  zíti;  в.-ся 
vláčeti  se,  vléci  se. 

влáянie  n.  (crk.)  vláni,  vlnění  moře 
(staroč.  vlajánie). 

влáять  (влáю,  влаеши)  (crk.)  vláti,  vl- 
nití (staroč.  vlajati);  в.  -ся  vlnití  se. 

влетъ,  a  vlet. 

влетѣть,  влeтáть,  влетывать  vletěti. 

влечёніе  п.  vlečení. 

влечь,  влещй  (влеку,  влечёшь)  ѵіесі; 
в.  -ся  (влекусь,  влечёшься)  ѵіесі  se. 

вливáнie,  влйвка,  влйтіе  п.  vlití. 

влить  (crk.  вліяти)  vliti ;  в.  -ся  vliti  se. 

вліяніе  п.  vlití;  2.  vliv  (vplyv),  půso- 
bení na  něco. 

влож-ёніе  п.  vložení;  co  — ёніемъ 
ПЯТЙ  рублёй  (poznámka  na  psaních) 
vloženo  jest  pět  rublů;  — йть  vlo- 
žiti;  B.  -СЯ  vl.  se. 

вломйться  vlomiti  se,  vlámati  se  kam. 

вломка  /".,  вломъ,  а  vlom,  vlámání-se 
kam. 

ВЛѢВО  adv.  v  levo  (na  levou  stranu), 
na  levo. 

влѣзть,  влѣзать  vlozti  někam;  в.  въ 
кого-либо  proniknouti  něčí  mysl. 

влѣп-йть,  — лать,  влѣпливать  vlepiti; 
в.  кому-либо  пощёчину  vlepiti  п.  dáti 
komu  facku,  poliček,  pohlavek. 

влюб-йться,  — ляться,  влюбливаться 
въ  кого  zamilovati  se  do  koho ;  влю- 
блённый, влюбленный  zamilovaný. 

влюбчивый  zamilovaný  (zamilované 
povahy);  —ость  — osf. 

вляпать  пощечину  vlípnouti  n.  vymáz- 
nouti  komu  pohlavek;  в.-ся  (въ 
cBoió  служанку)  zbouchnouti  se,  za- 
milovati se. 

BMá3-aHÍe  w.,  — ка  f.  vmazání ;  — ать, 


I    — ывать  vmazati,  zamazati,  přima- 
I    zati  (tabulky)  v  okně. 
вмалѣ  adv.  v  mále ;  za  krátký  čas, 
krátce. 

вман-ёніе  п.,  вманиваніе  п.,  BuáHKa  f, 
vlouzení ;  — йть,  вманивать  vlouditi ; 
в.-ся  vl.  se. 

BMáTHBaTb  v.  вмотать. 

вместй,  вместь  (въ  яму)  vmesti  (do 
jámy). 

вмет-áHÍe  п.  vmetání,  vházení ;  — ать, 
— нуть,  вмётывать  (камень  въ  вод}') 
vmetati,  vmetnouti,  vhoditi ;  2.  —ать, 
v.  вместь;  — ёніе  п,  vmetení. 
I  вмигъ  adv.  (въ  мигъ)  v  mih,  mihem, 
I    mžikem,  okamžikem,  v  okamžení. 

BMHHáTb,  вмять  vmačkati. 
I  вмотать  vmotati;  в.  -ся  vm.  se. 
вмужитися  (crk.)  zmužiti  se,  dodati 
zmužilosti. 
I  вмѣн-ёніе  п.  přičtení,  přičítání  (komu 
nějakého  skutku,  viny  atd.);  —йть, 
— йть  (кому-либо  что  въ  вину)  při- 
čísti,    přičítati    (někomu  něco  za 
vinu) ;  В.-СЯ  přičítati  se ;  — йемость 
příčetnosť,  přičítatelnosť  (práv.), 
вмѣсйть  vmísiti  v.  вмѣшать. 
вмѣст-йлище    п.    nádržka;  nádoba; 
I    schránka ;  — ймость  prostora  vnitrní, 
I    do  níž  možno  něco  vměstuati;  ~й- 
тельность  prostrannosť ;  — йтельный 
'    prostranný,  prostorný:  в.  знакъ  zá- 
I    vorka ;  — йть,  вмѣщать  umístiti,  umíst- 
I    niti  do  něčeho ;  в.  въ  ce6é  pojmouti, 
I    směstnati  do  sebe. 
I  вмѣсто  adv.  místo,  na  místo,  na  mí- 
j    stě ;  работать  в.  другаго  pracovati 
I    místo  jiného, 
вмѣстоймень,  и  f.  (star.),  мѣстоимёніе 
místojmeno,  náměstka, 
вмѣстѣ  adv.  zároveň ;  společně,  spolu 
s  jiným;  всѣ  в.  všickni  pospolu, 
вмѣш-аніо  п.  vmíšení;  — йть,  вмеши- 
вать vmísiti  v.  вмѣсйть ;  в.-ся  ѵш. 
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se ;  В.-СЯ  въ  чужбй  разговоръ  vmísiti 
se  do  cizí  rozmluvy. 

вмѣщ-ать  v,  вмѣстйть  ;  — ёніе  п.  umí- 
stění, vložení  do  něčeho. 

виять  (вмну)  vemnouti  v.  BMHHáib. 

внaчáлѣ  adv.  z  počátku,  na  počátku ; 
z  prvu. 

BHámHBaTb  vnášeti  v.  внести. 

BHcrAá  adv.  \Qvk.)  když  v.  когда. 

внезйпн-о,  внезапу  adv.  náhle;  nena- 
dále; — ость  náhlosť,  nenadálosť; 
— ЫЙ  náhlý;  nenadálý. 

внесёніе  п.  vnesení;  в.  въ  книгу  (въ 
протоколъ,  въ  матрйкулъ)  vnesení  п. 
zapsání  do  knihy;  в.  податёй  za- 
pravení  daní. 

внестй,  внесть  (внесу)  vnesti;  в.  въ 
кнйгу  vnesti  п.  zapsati  do  knihy; 
2.  в.  zapraviti  (daně  atd.) ;  в.  дёньги 
въ  перёдъ  napřed  zaplatiti,  před- 
platiti;  в.  свою  часть  přispěti  svou 
částkou;  В.-СЯ  vnesti  se. 

внизу  adv.  dole. 

внизъ  adv.  dolů. 

BHHK-áTCJbHbift  pozorný;  v.  внимáтeль- 
НЫЙ ;  — áTb,  внйкнуть  во  что  vnikati 
do  něčeho,  bedlivě  pozorovati. 

Бним-áHÍe  n.  pozor,  pozornosť;  обра- 
тить в.  на  что  obrátiti  pozornosť 
na  něco ;  — áтeльнocть  pozornosť ; 
— áтeльный  pozorný,  pozorlivý ;  — áTb, 
( — áro, — áeuib),  внять  (внёмлю,  — лешь, 
гтр.  внемли,  ph  внемлите)  pozorovati, 
pozor  dávati. 

внйти  (crk.)  v.  войти. 

внйтіе  п.  vjití  v.  входъ,  вшёствіе. 

вниц-йтельный,  — áTb  v.  внйЭváтeльшaй, 
— áTb. 

вновь  adv.  znova,  opět. 
вновѣ  adv.  nedávno, 
вносйть  n,  внестй. 

BHÓc-ка  f,,  внбсъ,  a  vnese  ní,  zapsání ; 
— НЫЙ  vnosný ;  — НЫЯ  ci  ова  vnesená 
n.  vřaděná  (citovaná)  slova. 


вношёніе  п.  vnosení. 
внука  f.  vnuka,  vnučka, 
внукъ,  a  vnuk. 

внутрен-ная,  ой  f.,  утроба,  чрёво 
útroba,  život  mateřský ;  — ній,  яя,  ее 
vnitřní ;  — нее  siibst.  п.  vnitřek, 
vnitro;  — HO  adv.  vnitř,  vnitřně; 
— HocTb  vnitřnosť;  pZ.  — ности  vnitř- 
nosti (střeva). 

внутрено-плодіе  w.,  — плбдникъ  (bot.) 
nitroobplodí  (Presl)  Endocarpium. 

внутрй  (внутрьюду  crk.)  adv.  vnitř, 
uvnitř. 

внутрь  adv.  do  vnitř. 

внучат-а  (A.),  внучат-а  (Р.)  pl.  п. 
vnoučata;  — ные  братья,  — ныя 
сёстры  vnoučatní  bratři,  vnoučatné 
sestry  (t.  z  druhého  kolena). 

внуч-екъ,  чка  vnouček  v.  внукъ ;  — ка 
f.  vnučka. 

внуш-ать,  — йть  кому  что  vnuknouti, 
vdechnouti ;  — ёніе  п.  vnuknutí ; 
— ённый  vnuknutý;  — йтель  ponou- 
ká tel. 

внѣ  adv.  vně ;  в.  цёркви  vně  kostela, 
внідрить  А.,  внѣдрйть  Р.,  внѣдрять 

vštípiti,  vštěpovati;  в.-ся  vst.  se. 
внѣ-плодникъ  [bot.)  Exocarpus;  — cy- 

дёбный  mimosoudní;  — удуг  — юду, 

adv.  (crk.)  vně,  povrch, 
внішн-ій,  яя,  ее  vněšní,  zevnější;  za- 

hraničný;  subst.  — ее  n.  zevnější ; 

— o  adv.  zevně;  — ость  vněšnosť, 

zevnějšek. 

внят-іе  п.  ponětí;  pochopení;  — но 
adv.  pochopitelně;  — ность  pocho- 
pitelnost ;  — НЫЙ  pochopitelný,  sroz- 
umitelný, zřetelný. 

внять      (внемлю)      v.     BHHMáTb;  В.-СЯ 

(crk.)  vznítí  se,  zanítiti  se. 
во  (въ)  prp.  (před  mnoha  spoluhlá- 
skami:  в,  ф,  п)  ve  (v);  во  врёмя 
v  čas;  во  Фракѣ  ve  fraku;  во  пёр- 
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выхъ  předně ;  во  имя  ve  jméno 
v,  въ. 

вббжи,  ей  pl.  f.  vojnice. 

В06ІЙ,  я  m,  (star.)  zet  přijatý  do 
domu  v.  Báóift. 

Boópáib  v.  вбирать. 

вобчйха  f.  (star.)  občina,  jmění  obe- 
cné, j.  všeobecné. 

вовлёчь  (вовлещй  crk.),  вовлекйть  ve- 
vleci;  B.  въ  погйбель  strhnouti  do 
záhuby. 

вовремя  aclv.  v  pravý  čas;  не  в.  v 
nečas,  nevčas. 

BÓBce  adv.  zcela,  úplně;  dokonce. 

вовѣкъ  adv.  na  věky. 

BornáHÍe  n.  vehnání. 

вогнать  vehnati ;  в.  -ся  v.  se;  вогнан- 
ный vehnaný. 

вбгненный  (star.)  ohnivý  (ohněný). 

вогнут-іе  п.  vehnutí ;  —  ость  vehnu- 
tosť;  — ЫЙ  vehnutý,  zahnutý. 

вогнуть  vehnouti;  zahnouti  do  vnitř. 

вогнѣздйться  zahnízditi  se,  uhní- 
zditi  se. 

вогрббница  f.  (star.)  hřbitov,  v.  клад- 
бище. 

B04á,  Ы  f.  voda;  дождевая  в.  dešťová 
voda;  святая  в.  svěcená  v.;  сидѣть 
на  хлѣбѣ  и  на  водѣ  seděti  о  chlebě 
а  vodě  (t.  ve  vězení) ;  pl.  воды  (ми- 
нepáльныя,  цѣлйтельныя)  vody  (mine- 
rální, léčivé) ;  lázně ;  Ѣхать  Há  воды 
jeti  do  lázní;  водбю  po  vodě  (totiž 
plavbou) ;  носить  вбду  въ  мбре  no- 
siti  vodu  do  moře;  рѣшетбмъ  воду 
мѣрять  řešetem  vodu  nabírati  (mě- 
řiti) ;  тихая  вода  берега  пoдмывáeтъ 
tichá  voda  břehy  bere. 

водвор-бніе  п.  usazení,  usídlení;  2. 
uvedení  v  držbu;  — йть,  — йть  usa- 
diti  koho  kam;  uvesti  v  držbu;  в.- 
СЯ  usaditi  se,  usídliti  se  někde. 

водевйль,  я  т.  vodevila  Vaudeville. 

вод-сцъ,  дна  (crk.),  — йльникъ,  — йтель 


i  voditel,  vůdce,  průvodce;  в.  медвѣ-^ 
дёй  medvědář ;  — йтельствовать  býtí 
průvodcem, 
водйть  (вожу,  водишь)  voditi;  в.  3á 
руку  voditi  za  ruku;  в.  когб-либо 
3á  носъ  voditi  někoho  za  nos :  чисто 
в.  дѣтей  děti  čistě  držeti  n.  chovati : 

I  В.-СЯ  voditi  se ;  věsti  se,  dařiti  se  ; 
В.-СЯ  съ  къмъ-либо  zacházeti  n.  ob- 
covati  s  někým;  такъ  водится  tak 
jest  obyčej. 

водйца  f.  vodička  (st.  vodice). 

водка  f.  vodka  (čištěná  kořalka) ; 
!  крѣпкая  в.  lučavka ;  дёньги  на  водку 
!  spropitné;  в.  изъ-подъ  лодки  (žert.) 
'  husí  víno  (t.  voda). 
I  В0ДКІЙ,  ая,  oe  (o  drůbeži)  co  jest 
I  к  chovu  prospěšnější. 
I  водн-йкъ  v.  водоёмъ ;  — йстый  vodnatý ; 
I    — йца  f.,  лысуха  lyska  (pták). 

вбдный  vodní. 

В0Д0-60Й,  я  т.  v.  водомётъ;  —  бойзнь 
f.  vodobázeň,  vodoplachosť ;  — важда 
f.  (crk.)  vodovod  v.  водовбдъ ;  —вёрть, 
и  f.  vír  v.  водоворотъ ;   — вйкъ,  а^ 
I    — вичёкъ,  чка  vodovík  (loďka) ;  2. 
I    sáňky  rybářské ;  — вмѣстйлище  п.  v. 
j    водоёмъ ;  —водный  vodovodný ;  — вбд- 
I    ство  umění  vodovodně;  — вбдъ,  а 
I    vodovod;  — возничать  vodařiti,  býti 
I    vodařem  ;  —возный  vodařský  ;  — вбзъ, 
a,  — вбщикъ  ( — вбзчикъ)  vodař  (kdo 
rozváží   vodu) ;    — ворбтъ ,    a  vír 
(vody) ;   — гбнъ  přístroj   ke  hnaní 
I    vody;  2.  B.  дѣвій  smldinec  Tamus 
i    (rstl.);  — дѣйствующій  vodohybný; 
I    -ая  мёльница  mlýn  vodní;  — ёмъ,  a 
I    vodojem,  nádržka  na  vodu ;  — жйлъ,  a 
!    vodožil  Hydrophylliis  (brouk) ;  — за- 
пácъ,  a  zásoba  vody ;  — звѣздочка 
žabí  vlas,  hvězdoš  (Presl.)  CalU- 
triche  (rstl.) ;  — зёмный  oboj  živelní  v. 
земноводный ;    — измѣщёніе   п.  do- 
!    hloubnost  korábu  pod  vodou;  —ка- 
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чáльный  к  čerpání  vody;  — крйсъ,  а 
praseník  (Presl)  Hypocharis  (rstl.) ; 
—крёщи,  ей  f.  (star.)  den  zjevení  n. 
pokřtění  Páně  (sv.  Tři  králů) ;  — кро- 
плёніе  п.  kropení  svěcenou  vodou. 

водбкъ,  дка  průvodce. 

вoдo-лáзничaть  býti  potápěčem ;  — лАз- 
ничество  umění  potápěčské;  — лáз- 
НЫЙ  potápěčský;  в.  колоколъ  pot. 
zvon;  — лазъ,  a  potápěč;  — лёй,  я 
т.  vodolej,  vodák  (v  továrnách  atd.) ; 
2.  vodnář  (shvězdění) ;  3.  в.,  — лёнь 
сухой  kopytník  Asarum  (rstl.); 
— лечёбный,  — .іѣчёбный  vodoléčeb- 
ný;  — лечёніе,  — лѣчёніе  п.  vodo- 
léčení,  léčení  vodou ;  — лйвный  к  na- 
bírání vody  ;  — лйвъ,  a  v.  водолёй 
1. ;  — лйстъ,  а  stružkovec  (Presl) 
HydropJiyÚum  (rstl);  2.  cesmína 
vodolist  Лех  aquifoUum ;  — любъ,  a 
v.  водожйлъ ;  — мётный  vodometný ; 
— мётъ,  а  vodomet,  vodotrysk ;  — mó- 
ина  f.  výmol  (místo  vodou  vymleté) ; 
— мѣръ,  a  vodoměr  Hydrometer; 
—  мѣряте.іь  vodoměřič;  — нбсецъ, 
сца  v.  водонбсъ;  — носит  f.,  — но- 
ска vodařka;  — носный  vodonosný; 
— носъ,  а  vodař;  2.  nádoba  к  nošení 
vody;  — ношёніе  п.  nošení  vody; 
— oópásHbm  vodě  podobný ;  — onHcá- 
шіеп.  Yoáo^is  Ну drographie;  — опи- 
сАтельный  vodopisný ;  — свящёніе  п. 
svěcení  vody ;  -отводный  vodovodný ; 
-ая  Tpy6á  trouba  к  odvádění  vody; 
— отвбдъ,  a  vodoodvod;  — отлйвный 
насосъ  čerpadlo,  pumpa  na  vyčer- 
pávání vody;  — падъ,  a  vodopád. 

водопадь,  и  f.  umenšení  povodně 
(voda  opadla). 

водо-пёрица  колосйстая  Myriophyllum 
spicatum  (rstl.) ;  — пйтіе  п.  pití 
vody  pouze;  — пійца  т.  et  f.  piják 
vody;  — плáвный  vodou  plavený 
(dříví);    — подъёмный:  -ая  мйшина 


I    stroj  ke  hnaní  vody  do  výše ;  — no- 
I    ёмный  vodou  zaplavený;  —пой,  я 
I    т.,  — пойло  п.,  — П0ЙНЯ  f.  napajedlo, 
'    (kde  se  napájí  dobytek) ;  — пбйка, 
— поечка  f.  vodopojka  (nádobka  na 
vodu   ptákům  v  kleci);    — пбйный 
колодезь  studánka  к  napájení  do- 
[    bytka;  — пойное  w.  plat  za  napájení. 
I  водѳполь,  и  /".,  водополье  п.  vystoupení 
I    vod  z  jara,  jarní  zátopa,  povodeň. 
!  водо-польный    povodňový;    — привб- 
i    децъ,  — проводецъ,  дца  vodovodec, 
I    kdo    přivádí    vodu;    — привбдный, 
I    — провбдный  vodovodný,  к  přivádění 
!    vody;  — приводъ,  — проводъ  vodo- 
vod; — пріятелище  п.  nádržka  na 
;    vodu ;    — проводство    umění  vodo- 
1    vodné;  — пропускный  (-ой)  со  pro- 
I    pouští  vodu,  prosákavý;  в.  кймень 

kámen  procezovací;  — протокъ, 
i    — проточная  трубй  rýha  п.  trouba 
i    vodovodná;     svodnice;     — пускна* 
!    Tpyóá  trouba  vodopustná  (t.  u  stři- 
I    kačky) ;  —  разлйтіе  п.  rozlití  vody, 
rozlev;  velká  voda;  — pácль,  и  f, 
I    chaluha,  mořská  řasa  Fucus  (rstl.) ; 
I    — растворённый   zředěný  n.  rozře- 
;    děný  vodou;  — родъ,  a,  — родный 
;    газъ  vodík  Uydrogen\  —рой,  я  w., 
j    — ройна  f.  výmol,  zmola  (od  dešťá 
I    vymleté  místo) ;   — росль  v.  водо- 
pácль;  — рѣзъ,  а  vodořez  (dřevo  к 
rozhrnování  vody  před  korábem) ; 
— сббръ,  A.,  — сбродъ,  орлики  joZ., 
i    a  orlíček  Aquilegia  (rstl.) ;  — свѣтъ, 
a    vodosvět   Hydrophan,  Oeulus 
mundi ;    — святіе  ,    — свящёніе  п. 
svěcení  vody;  — святная  чаша  kro- 
I    репка,  kropenička  (nádobka  se  svě* 
cenou  vodou) ;  — cKáTb,  a  vodospád, 
i    kde  voda  spadává  s  hůry;  —  скопъ, 
a  vodojem,  nádržka  na  vodu ;  — сопъ, 
I    a  temenec,  úvar  (kde  voda  prýští 
I    ze  země);    —  спускъ,   a  stavidlo; 
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— cтдáный  (crk.)  zatopený  vodou; 
— стой,  я  т.  kde  je  stojatá  voda; 
— стокъ,  a  vodostok ;  — сточный  ровъ 
svodnice;  rýha  na  odvádění  vody; 
— стѣснйтельный  к  hražení  vody; 
— творъ,  a  vodík  v.  водородъ ;  — т0ча 
f.  (crk.),  — тёчина  /*.,  — тёчіе  п., 
— тёчь,  и  — точь,  и  /".,  — токъ,  а 
т.  bystříce,  ručej ;  — точный  источ- 
никъ  pramen  (živý) ;  — трудіе  п, 
(crk.)  vodnatosť  (nemoc);  — трудо- 
вáтый  (crk.)  vodnatý;  — yдepжá- 
тельныя  плотины  pl.  hráze ;  — ходецъ, 
дца,  —  ходъ,  а  plavec ;  — ходный 
plavební;  -ое  судно  loď;  plavidlo; 
-ое  училище  škola  plavecká ;  —  ход- 
ство  plavba;  —хранилище  п,  ná- 
držka na  vodu,  vodojem;  — чёрпа- 
міе,  чёрпаніе  воды  čerpání  vody; 
— чepпáтeльнaя  мáшинa  stroj  na  čer- 
pání vody;  — чистительная  мáшинa 
stroj  na  čistění  vody. 

юдоч-ка  f.  v.  водка;  — ный  vodkový 
(kořalkový). 

вoдpáтьcя  (водрусь)  vedrati  se. 

водруж-алый  ( — альный)  крестъ  kříž 
při  zakládání  kostela  zaražený  na 
tom  místě,  kde  má  býti  oltář;  — ать, 
водрузйть  zaraziti  něco  někam  (pra- 
por), vztyčiti ;  — ёніе  п.  vztyčení,  za- 
ražení (praporu). 

водчикъ,  a  (медвѣдей)  v.  водецъ. 

водъ,  а  chov  (dobytka). 

водырь  v.  волдырь. 

водйга  /'.  v.  бодйга. 

водян-йкъ,  á  vodník  (hastrman);  --истый 
vodnatý,  zvodnatělý;  — йца  f.  šicha 
černá  Empetrum  nigrům  (rstl). 

ъодйн-ка  vodnatosť  (nemoc) ;  —ость 
zvodnatělosť. 

водян-ый  (-0Й),  ая,  óe  vodní;  —Ая 
болезнь  vodnatosť  (nemoc);  — ая 
мёльница  vodní  mlýn;  — Ѣть  zvod- 
natěti. 


воев-аніе  п.  bojování;  — ать  (воіою, 
воюешь)  bojovati. 
i  воевод-а  m,  vojevoda,  voj  voda ;  vůdce ; 
B.  правой  руки  vůdce  pravého  kří- 
dla; B.  лѣвой  рукй  vůdce  levého 
křídla  (ve  vojsku) ;  — скій  vojvod- 
ský;  — CTBO  vojvodství;  — ствовать 
býti  voj  vodou. 

воедино    adv.    (star.)  zároveň,  na- 
jednou. 

воёже  adv.  (crk.)  aby. 

I  военачаліе  п.  velitelstvo  vojska. 

!  вoeнaчáль-никъ ,    a    velitel  vojska; 

I    — ническій,  — ничій,  ья,  ье  velitelský ; 

!  — CTBO  í;.  вoeнaчáлie ;  — ствовать  býti 
velitelem  vojska. 
BoéHHo-apecTáHTCKafl  рота  rota  n.  set- 
nina  vojenských  trestanců;  — во- 
cпитáтeльнoe  заведёніе  vojenský  ústav 
vychovavací;  — медицйнскій  vojen- 
sko-lékařský ;  --окружнбй  начАльникъ 
přednosta  voj  enského  okresu ;  — плѣн- 
никъ,  а,  — пленный,  аго  zajatý  (ve 
vojně);  — ПОХ0ДНЫЙ  запасъ  vojenské 
zásoby;  в.  гocпитáль  vojenská  (polní) 
nemocnice;  -ая  канцелярія  polní 
kancelář;  —рабочая  рота  rota  nebo 
setnina  dělnická;  — сиротскій  домъ 
vojenský  sirotčinec;  — служащій, 
аго,  — служйтель  člen  služby  vojen- 
ské ;  — слѣдственное  дѣло  záležitost 
soudu  vojenského;  — судная  комми- 
сір  komise  soudu  vojenského  ;  —счёт- 
ная часть  vojenská  účtárna;  — учёб- 
Hoe  заведёніе  vojenský  ústav  učební, 
vojenské  učiliště ;  — уѣздный  начйль- 
никъ  vojenský  přednosta  v  újezdě, 
воённый  vojenský ;  в.  человѣкъ,  в., 
-аго  т.  (subst)  osoba  stavu  vojen- 
ského, vojín ;  B.  судъ  vojenský  soud ; 
-ая  служба  shižba  vojenská;  в.  ко- 
рАбль,  -ое  судно  válečný  п.  vojenský 
koráb ;  -ое  министёрство  ministerstvoi 
války  п.  vojny.  I 
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вож-йкъ,  а,  — атой ,   аго  т.  vodič,  | 
vůdce,    průvodčí;  —  áHHii  медвѣдь 
voděný  medvěd. 

вождел-Ѣніе  п.  vroucí  přání ;  — Ѣнный  \ 
žádoucí ;  — Ѣть,  — Ѣвать  vroucně  žá- 
dati. 

вождёніе  п.  vodění.  [koho. 
вождествовйти  (star.)  voditi ;  provázeli 
вoждoнaчáльникъ  (crk.)  nejvyšší  ve- 
litel, [vodce, 
вождь,  á  w.  vůdce  (vojska) ;  2.  prů- 
вожёніе  п.  vožení  (na  voze) 
вожен-ный,  ая,  ее  rozpustilý;  — ье  п. 
rozpustilost,  skotačení,  dovádění. 
вoжжá  A.,  вожжа  Р.  v.  возжа. 
вбжъ,  а  (star.)  průvodce  v.  вождь  2. 
Bosáiaft,  я  m,  (crk.)  vozataj, 
воз-благодарёніе  w.  poděkování ;  — бла-  | 
годарйть  (Бога)  poděkovati  (bohu) ;  j 
— благодѣтельствовати,  — благодуше- 

ствоваги,  — благословити  v.  благо  ; 

— блистать  zablesknouti  se ;  — бнути 
(crk.)  probuditi  se;  — болѣти  (crk.) 
začíti  boleti;  — бранйтель  zbraňo- 
vatel ;  — бранйть,  — бранять  (кому) 
zbraňovati  komu;  — 6páHHbiM  vybra- 
ný ;  — будйтель,  — бyждáтeль  po- 
badatel,  ponoukatel;  -ница  -ка; 
— будйтельный  pobádavý.  ponoukavý ; 
-ость  -osť;  — будйть  ponuknouti, 
pobídnouti ;  — бyждáть  (кого  къ  чему) 
pobádati,  ponoukati  koho  к  čemu; 
pobouzeti,  vzbuzovati;  —  буждёніе 
п.  povzbuzení;  ponuknutí;  — 6Ѣ- 
снѣти  (crk.)  zběsněti;  — ведёніе  п. 
vzvedení;  2.  povýšení;  — велйченіе 
п.  zveličení,  vyvýšení;  — велйчить, 
— велйчивать  (кого  надъ  кѣмъ)  zve- 
ličili, zveličovali,  vyvyšovali;  в.-ся 
zveličovali  se;  — велъть  (star.)  ve- 
leli ;  — вергать,  —  вёргнуть  (что-либо 
на  что)  vrhnouli,  uvrhnouli,  hodili ; 
2  в.  на  кого-либо  своё  упованіе,  на- 
дёжду  spolehnouli  se  na  koho,  po- 


ložili v  někom  svoje  doufání,  na- 
ději; — веселить,  — веселйть  rozve- 
selili ;  в.-ся  г.  se ;  — вестй,  — вёсть^ 
— водйть  pozdvihnouti ,  povznesli; 
в.  взоръ  къ  небесамъ  povznesli  zraku 
к  nebesům;  2.  povýšili  (v  hodnosti); 
-водный  мостъ  zdvihací  most ;  -вра-  • 
тймый  nahraditelný;  -ость  -ost; 
— вратйть,  — вращать  vrátiti,  navrá- 
tili; в.-ся  vrátiti  se,  navrátili  se; 
— BpáTHbiň  ( — BpáTHo  acZv.)  návratný; 
на  —  вpáтнoмъ  путй  na  zpáteční  cestě; 
B.  глаголъ  vespolné  časoslovo  ~ 
Verbum  reciprocum ;  -мое  мѣсто- 
имёніе  (ся,  себй)  vespolné  místo- 
jmeno ;  в.  вёксель  směnka  návratná ; 
— вращёніе  п.  navrácení ;  — връніе  м. 
vzevření;  — высить,  — Bbímárb  zvý- 
šili, povýšili,  vyvýšili;  в.  на  стёпень 
(malh.)  povýšili  п.  uvesti  na  moc- 
nost, mocnili,  umocniti,  zmocnili; 
в.-ся  zvýšiti  se,  povýšili  se,  vyv. 
se ;  — вышёніе  п.  zvýšení,  povýšení, 
vyvýšení;  в.  цѣнъ  zvýšení,  zvěčšení 
cen,  přiskočení,  přískok  (na  cenách) ; 
— вишенный  vznešený ;  nadšený  (cit); 
-ость  -osť;  — вѣваніе  ,  — вѣяніе, 
— BtfiáTb,  — вѣять  v.  взвѣвáнie ;  — вѣ- 
стйтель  zvěstovatel;  -ница  -ка; 
— вѣстйтельный  návěštný ;  — вѣстйть, 
— BiuiáTb  zvěstovali,  návěští  dáli, 
oznámili ;  — вѣщёніе  n,  ohlášení^ 
oznámení;  návěští;  — глáвie,  — гла- 
війца,  — глАвница  v.  изголовье,  изго- 
ловье ;  — гласйтель,  — глашйтель  hla- 
satel; vyvolavač;  — гласйть,  —  гла- 
niáTb  vyhlásili,  vyvolali;  — глйснѳ 
adv.,  вслухъ  nahlas,  hlasitě;  — глá- 
сный  hlasitý,  na  hlas  vyslovený; 
— глácъ,  a  (crk.)  slova  knězem  na 
hlas  pronesená  na  konec  modlitby; 
— глашёніе  п.  zvolání  (hlasem) ;  hla- 
sité promluvení;  2.  zvolání  Ерг- 
phonema\  —  глядать  (crk.)  v,  взглй- 
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Дывать,   смотрѣть;  — гнать,  — гонять 
přeháněti,  přepuzovati  (destilovati) ;  | 
— FHoénie  71.  zhnojení,  zjitření  (rány) 
Snppuratio\  —гноить  zhnojiti,  zji- 
třili (ránu);    —гнушаться  zhnusiti  ; 
se;   — гнѣзднться  (crk.)  zalinízditi  ' 
se;   —говорить  (prost.)  promluviti; 
•^гонка  f.,  — гонъ,  a  přehánění,  pře- 
puzování  Siihlimatio:  —  гонный  pre- 
háuivý,  přepuzovací ;  — гонять  r.  воз-  ; 
гнать  ;  — ropáeMbin  zápalný,  chytla vý ;  ; 
-ость    -osf ;     — горать  ,     — горѣть, 
в.-ся  zapáliti  se,  zanítiti  se,  začíti 
hořet;  — горілась  война  vznítila  se  ! 
Tojna;  — гордиться,  — гордъть  zhr-  ! 
dnouti;  — градъ,  a  (star.)  oblehací  i 
věž ;  — гремѣть  zahřmíti.  ! 

возгрйв-ецъ,  вца,  — икъ,  а  (prost.)  i 
ozhřivec,    uvozdřenec,  nsmrkanec; 

— ица,  — ка      uvozdřenka,   usmr-  j 

kaná;    — ый  vozhřivý,    uvozdřený,  | 

US  mrkaný.  i 

воз-громождать,  —громоздить  r.  взгро- 
моздить ;  — грѣвать,   — грѣти  (crk.)  i 
ohřáti.  I 

вогр-й,  й  f.j  pl.  возгри  ozhr,  vozdr  1 

(nečistota  z  nosu) ;  — якъ  v.  возгрй-  i 

вецъ.  I 

воз-густйть  ,  — гущать  zhustiti;  в. -ся  i 

zh.  se ;  — гущеніе  п.  zhuštění ;  — да-  | 

Bánie,  — даніе  п.  vzdávání  (cti) ;  2.  в.,  : 

— даяніе  nahražení;  náhrada,  odplata ;  , 

— давать,  — дйть  ( даю,  дáeшь)  ком}'(по-  i 
чтеніе)  vzdáti  komu  (česť,  spravedl- 

nosť  atd.) ;  2.  dáti  náhradu,  nahra-  j 

diti ;  odplatiti ;  — датель,  — даятель  na-  ; 
hražovatel ;  odplatitel ;  — дайтельный 

odplatný; — двигать,  — двйгнуть  zdvi-  ■ 

hnouti,  pozdvihnouti,  pozvednouti ;  в.  | 

-СЯ  zdv.  se ;  — двйженіе  n.pozdvihnutí ;  | 

B.  KpecTá  v.  вздвижеиье;   в.  сердца  i 

hrdosť,  vysokomyslnost;  — двйжен-  , 

екая  цёрковь  chrám  pozdvižení  sv.  I 

kříže ;  — лвтлть  v.  воздвигАть ;  — дер-  i 


»áHÍe  n.  zdržení ;  — держАть,  — дёржи- 
вать  (отъ  чего)  zdržeti,  zdržovati; 
в.-ся  отъ  чего  zdi^žovati  se  od  čeho ; 
— держникъ,  а  (crk.)  zdrželivec,  kdo 
žije  zdrželivě;  — дёржница  f.  zdrže- 
livka ;  — дёржный  zdrželivý ;  střídmý ; 
B.  на  языкѣ  mlčelivý ;  -ость  -osť ; 
— дойти  (crk.)  vykojiti  (dítě);  — дре- 
MáTb  zdřímnouti. 

воздухо-вйдный  vzduchovitý,  vzdušný; 
— дувная  MáuiHHa  tlakostroj  ,  stroj 
vzduchotlačný  ;  — нзмѣрятельныи, 
— мѣрный  vzduchoměrný ;  — мѣріе?^, 
аэромётрія  vzduchoměrství ;  — мѣръ, 
а,  аэромётръ  vzduchoměr;  — нагрѣ- 
вáтeльный  vzduchohřejný ;  — носный 
vzduchonosný,  vzdušný;  — o6pá3Hbiň 
vzdušný,  vzduchovitý ;  — описаніе 
аэрографія  vzduchopis ;  —  очистйтель- 
ный  vzduchočistný ;  — плаваніе  п. 
větroplavba ;  — плаватель  větroplavec ; 
— плавательный  aerostatický;  — про- 
водный  vzduchovodný;  -ая  Tpyóá 
vzdušnice ;  — провбдъ,  а  žebro  '  vzdu- 
chovodné)  v  šachtě;  — расширитель 
šiřitel  n.  rozprostraňovatel  vzduchu; 
— сгустйтельный  котёдъ  kotel  shu- 
sťovací,  hustič;  — словіе  п.,  аэролб- 
гія  vzduchosloví ;  —^чистительный 
vzduchočistný. 

воздухъ,  а  vzduch,  povětří;  на  вбль- 
номъ  воздухѣ  na  čerstvém  povětří, 
pod  šírým  nebem. 

воздушный  vzdušný,  vzduchový;  — oe 
явлёніе  úkaz  povětrný. 

воздым-ательный  vznášející,  pozdvi- 
hující; — ать  pozdvihovati,  vzdý- 
mati;  в.-ся  vzdýmati  se,  zdvihnouti 
se;  волны  — аются  vlny  se  zdvihají; 
— йться  (crk.)  začíti  kouřiti. 

воздых-аніе,  — ать  v.  вздыханіе,  — ать. 

воздѣвать,  воздіть  vznesti,  povznesti ; 
pozdvihnouti. 

воздѣл-аніе,  — ываніе  w.,  — ка/.  vzdě- 
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lávání  (polí);  — ать,  — ывать  vzdě- 
lávati    (pole);    — атель,    — ыватель  j 
vzdělavatel. 

.'Бозж-á  (jjJ.  В03ЖИ,  ей)  f.  oprať,  otěž  ; 
—ать  лошадь  otěž  dáti  koni. 

/вoз-жeлáнie  n.  přání,  toužení,  žádání ; 
— жeлáть  přáti  sobě  čeho,  zatoužit! 
po  něčem;  — жёніе,  — жиганіе,  — жи- 
заніе  п.  zažžení,  zapálení;  — жёчь 
( — жёщи  crk.)y  — жигать  zažíci,  zapá- 
liti ;  zanítiti ;  в.-ся  z.  se ;  —  званіе 
п.  vyzvání,  provolání  (k  lidu) ;  — 3BáTb,  ; 
— зывать  zvolati;  — зрѣніе  n,  на  что  i 
pohled,  popatření  na  něco;  2.  в.  ; 
(на  заслуги,  на  усёрдіе)  ohled,  zřetel  I 
(na  zásluhy,  na  horlivost);  — зріть  I 
v.  BsnpáTb.  I 

возикъ,  a  vozík.  i 

возило  п.  (star.)  povoz,  vůz. 

возйль-ный  povozný;  — щикъ,  a  po-  | 
vozník;  vozíčkář;  в.  песку  pískař. 

возить  (вожу,  возишь)  voziti;  в.  то- 
вары на  кораблъ  voziti  zboží  po  ко-  i 
rábě;  в.-ся  voziti  se;  (o  dětech)  do- 
váděti,  rozpustile  si  počínati  (on  se  ' 
po  něm  vozí).  I 

возише  п.  veliký  vůz. 

возка  f.  vožení;  dovoz. 

вoз-лaгáнie    n.    ukládání ;    — лагать  ; 
ukládati;  — лeгáть,  — лёчь  на  чёмъ 
ulehnouti;  — лeжáть    [-жу  ,  -жйшь) 
ležeti  na  čem ;  — лелѣять  vychovati ; 
— лeтáть,  — летѣть  v.  взлeтáть ;  — ли-  ' 
вáльникъ,  а,  — ліяльникъ,  — лнвáль-  | 
ннца  f.  konvička  mešní;  — ливйніе,  \ 
— ліяніе  п.  nalívání;  — ливáть,  — лі-  I 
ять  nalívati;  — лить  на  что  naliti; 
— ложёніе  п.  uložení;  — дожить  ulo- 
žiti;  в.   вѣнёцъ  на  главу  položití  i 
věnec  na  hlavu;  в.  руку  на  себя 
pozdvihnout!  ruky  proti  sobě;  в. 
на  кого-либо  поручёніе  uložiti  ně- 
komu něco,  naříditi  někomu  něco; 
B.  надёжду  (ynoBáme)  на  Бога  po- 


ložití n.  složití  naději  svou  (dou- 
fání) na  Boha. 

возлѣ  (prp.  c.  gen.)  podle;  vedle. 

воз-лѣзать,  — лѣзть  v.  взлѣзáть  ;  —лю- 
бить, — люблять  кого  zamilovati  si 
koho,  oblíbiti  si  koho;  — люблен- 
никъ  oblíbenec;  miláček;  — люблеп- 
ница  f.  oblíbenka,  milenka;  — ліо- 
бленный  oblíbený;  subst.  miláček, 
milý;  -ая  subst.  milenka,  milá; 
— мездйтель,  — мёздникъ  odplatitel, 
odměňovatel;  — мёздіе  п.  ( — мёстье 
Star.)  náhrada,  odplata,  odměna; 
— MeráTb  mnoho  si  domýšleti  o  sobě ; 
— МЗДЙТИ  ( — мёздити)  (crk.)  odplatiti, 
dáti  odplatu ;  — MoráTb,  — мочь  (crk.) 
moci,  býti  s  to. 

В03М0ЖН-0  adv.  možno;  это  не  в.  to 
není  možná;  —ость  možnosť;  — ый 
možný. 

воз-мужалый  dospělý,  kdo  dosáhl  muž- 
ného věku:  — My**áTb  dosáhnouti 
mužného  věku;  — мутйтель  buřič; 
-ница  -ka;  — мутйтельный  buřič- 
ský,  pobuřující :  — мутйть,  — мущйть 
bouřiti,  pobouřiti;  2.  в.  (воду)  zka- 
liti  (o  tekutinách) ;  (staroč.  mútiti) ; 
В.-СЯ  zbouřiti  se;  zkaliti  se;  — му- 
шёніе,  — мятёніе  п.  zbouření ;  — мѣ- 
рить,  — мѣрять  změřiti :  — наградить, 
—  нaгpaждáть  nahradit!  něčím;  od- 
platiti; — награждёніе  7i.  náhrada; 
B.  издёржекъ  náhrada  útrat;  — на- 
мериться, — намериваться  zamýšleti 
něco,  míti  v  úmyslu,  hodlati;  — не- 
гoдoвáнie  п.  nevole;  — негодовать 
на  что  zanevříti  na  něco :  — ненави- 
дініе  п.  nenávist;  — ненавйдѣть  za- 
číti  nenávidět,  zanevříti  na  koho; 
— несёніе  п.  povýšení;  В.  Господне 
na  nebe  vstoupení  Páně,  boží  vstou- 
pení ;  — несёнскій  týkajíc  se  na  nebe 
vstoupení  Páně;  в.  соббръ  chrám 
na  nebe  vstoupení  Páně;  —нести, 
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— нёсть  vznesli,  povznesli  v.  возно- 
сйть ;  — никйніе  п.  vznikání ;  — HHKáxb 
vznikali ;  — нйкнуть  vzniknouli ; 
— никлый  vzniklý. 

возн-йкъ,  а  lažný  kůň,  lahoun;  2. 
nákladový  vůz,  povoz  (fůra);  3.  в. 
(star.),  — йца,  т.,  — йчей,  аго  т. 
vozka;  — йчій,  — йчей,  ая,  ее  adj, 
vozkův,  ova,  ovo. 

воз-новйть,  — новлять  v.  возобновйть; 
— носйть  vznesli,  povznesli;  2.  vy- 
nášeli, vychvalovali  koho;  в.-ся 
vznesli  se,  povznesli  se ;  2.  vynášeli 
se,  vychvalovali  se,  vychloubali  se; 
— Н0СЛИВЫЙ  vychloubavý,  chlubný ; 
hrdý,  nadulý;  -ость  -osť;  — ношё- 
ніе  п.  povznesení;  2.  в.  даровъ  po- 
zdvihování (při  službách  božích) ;  ! 
8.  vynášení,  vychloubání.        [sky.  j 

ВОЭНЙ,  Й  /".dovádění;  rozpuslilé  kou-  \ 

воз-обидѣть,  — обиждать  za  urážku  se  I 
pomsliti ;  — обладать  чѣмъ  opanovali 
něco,  zmocnili  se  čeho ;  2.  převlá- 
dali. 

возобнов-йтель  obnovilel;  — йть,— лйть 
obnovili ;  в.-ся  о.  se ;  — лёніе  п.  ob- 
novení, obnova. 

возов-йкъ,  а  lažný  kůň,  lahoun  ;  — ún 
( — 0Й),  ая,  óe  vozový ;  — ая  лошадь 
v.  возовйкъ ;  — óe  сѣно  seno  na 
voze  přivežené. 

возбкъ,  зка,  воз0чекъ  чка  sáňky  zří- 
zené na  spůsob  kočáru  s  dvířky  a 
oknem. 

возопить,  возопійть  (crk.)  zaúpěli  v, 
вопійть. 

воз-острйть,  — ощрять  zoslřili  ;  — pá- 
дованіе  radost,  radování ;  — рАдовать 
zaradovali  koho;  в.-ся  zaradovali 
se;  —  pa)кдáть  v.  возродить;  — pa- 
жёніе  п.  odpověd,  odmlouvání,  ná- 
mitka; replika;  — разйтелыіый  od- 


mluvný; — разйть,  — ражать  odvětili,, 
odpověděli ;  — растаніе  п.  vzrůslání ; 
2.  pokračování,  postupování,  poslup ; 
— растАть,  — расти,  — ростй  vzrů- 
stali, vzrůsli;  — растающій  vzrůsta- 
jící, postupný;  —растёніе  п.  zleti- 
lost; (vzrůst  do  plných  let);  — pa- 
стйть,  — ращать  vychovali  (děli  ald.) ; 
pečovali  o  vzrůst  rostlin,  rostiti. 

возрастный  vzrůstový. 

возрастъ,  a  vzrůst ;  rost ;  věk  (lidský). 

воз-ращёніе  п.  vychování;  -  ревно- 
BáTb  začíli  řevnili  n.  žárlili. 

возриться  (u  myslivců)  ohlednouti 
se,  rozhlednouli  se  (o  psech). 

воз-родйть  (желйніе,  охоту)  vzbudili,, 
povzbudili,  znovu  probudili,  obno-^ 
viti  (přání,  touhu);  в-ся  zrodili  se 
znovu  ;  obnovili  se  ;  — рождёніе  zno- 
vuzrození; — роптать  začíli  reptali; 
— ростй,  — pócTb  v.  возрастй;  — po- 
стйть  v.  возрастить ;  — рыдАть  začíli 
hořekovali,  naříkali ;  — свирѣпѣть 
rozvzteklili  se;  — сіявать,  — сійть 
zasvitnouti ;  — соединйть  opět  sjed- 
notili ;  —  создать,  — созидать  znovu 
vystavěli;  obnovili;  — ставАть  v. 
возстать  ;  — станавливать  v.  возста- 
новйть ;  — ст{4ніе  п.  (протйвъ  кого) 
povstání  proti  někomu;  в.  изъ  мёрт- 
выхъ  z  mrtvých  vstání;  — становй- 
тель  obnovilel ;  — становйтельный 
obnovující ;  в.  эдйктъ  edikt  restitu- 
ční ;  — становйть,  — становлить  v  pře- 
dešlý slav  uvesli,  obnovili,  restau- 
rovali; —стать  povstali;  в.  изъ 
мёртвыхъ  vstáli  п.  povstali  z  mrt- 
vých ;  B.  протйвъ  кого  povstali  proti 
někomu;  — сталъ  сйльньій  вѣтеръ 
povstal  silný  vítr;  — cxcHáTb,  — сто- 
нать zasténali ;  — сылать  ,  — слйть 
(молитвы  къ  Богу  )  vysílali  (modlitby 
к  Bohu);  в.  хвалу  chvalořečiti. 


возъ 


волновать 


возъ,  а  vůz. 

возъ-  (předložka  pouze  ve  složených) 
VZ-,  vze-. 

возъ-имѣть    надёжду    míti  naději; 

— ярить  rozzlobili,  rozjaHti ;  в.-ся  r.  se. 
Boň,  я  т.  vytí  (vlků,  psů);  2.  kníkot, 

kňourání  malých  dětí;  3.  в., j;?.  вой, 

евъ  (star.)  voj,  pl.  voje  (staroč.  voji), 
воіідъ,  a  m.  knotovka,  Lychnis  (rstl.). 
Бойлокъ,  a,  dew.  войлочекъ  plsť;  у 

него  вoлocá  войлокъ  войлокомъ  má 

vlasy  docela  rozcuchané, 
войлоч-никъ,  a  plstník,  plstíř;  — ный 

plstěný. 

BOMHá  /.  vojna,  válka. 

вокныикъ,  a  (star.)  vojín  v.  воинъ. 

воиноначальникъ ,  а  (crk.)  náčelník 
n.  velitel  vojska. 

ЕОЙН-СКІЙ,  ая,  oe,  vojenský,  vo janský ; 
— ственникъ  válečník  v.  войнникъ ; 
— ственный  bojovný,  válečný,  boje- 
chtivý;  — CTBo  n.  vojsko;  — ствовать 
(crk.)  sloužiti  ve  vojště  (vojačiti). 

воинъ,  a  vojín,  voják. 

войско  n,  vojsko. 

войсковой,  ая,  óe  vojenský  (t.  ko- 
zácko-vojenský). 

воистину  adv.  (crk.)  zajisté,  opravdu, 
воитель,  я,  w.  v.  воинъ. 
войти  (войду)  vejiti ;  войдите!  vejděte! 
v,  входить. 

вбйтъ,  а  (malor.)  rychtář  (morav.  vojt). 
вoкáльный    vokální;    — ная  музыка 

vokální  hudba, 
вокругъ  adv,  (в.  города)  okolo,  kolem 

(města). 

вoкcáлъ,  a  síň,  salon  (hrací  n.  taneční). 
вoлáнъ,  a  pýřitý  míč,  pírník  Volant. 
волвянка  /.  v.  вoлнýxa. 
волг-лость  navlhlosť;  — лый  zavlhlý, 

vlhký;  — нуть  vlhnouti. 
волдырникъ,  a,  мошникъ  měchýřník, 

žanovec,  ovčí  šocovice  Colutea  (rstl). 

J.  Rank :  Rusko-česky  Slovník. 


волдырь,  я,  т.,  dem.  волдырёкъ,  рььа 
врлдырёчокъ,  чка  puchýř,  -ек. 

волжанка  f.  v.  волнуха. 

волйнъ,  а  los  půl  roku  starý,  polouroček. 

волйтель ,  я  (crk.)  přívrženec,  něčí 
n.  něčeho. 

В0ЛИТИ  (-ЛЮ,  -лиши)  (crk.)  chtíti, 
vůli  projeviti  (voliti). 

волканйческій  sopečný,  vulkanický. 

волканъ,  a  sopka,  vulkán. 

В0ЛК0-60Й,  я  ???.,  — губъ,  а,  лютикъ 
жёлтый  voměj,  vlčímor,  psímor  Асо- 
nitum  lycoctomm  (rstl.) ;  — вйдъ,  a 
piplá,  Lycopsis  (rstl.);  — вня  f.  vlčí 
jáma;  — давъ ,  a  vlkodav  (pes); 
— ногъ,  a  vlčí  noha  (karbinec  Presl.) 
Lycopiis  (rstl.) ;  — ножіе  п.,  плавунъ 
plavuií,  Lycopodium  (rstl.). 

волкъ,  a  vlk  Liipus]  волкъ  воетъ  vlk 
vyje;  съ  волкйми  жить,  по  волчьи 
выть  (попалъ  к  вo.lкáмъ :  съ  вoлкáми 
вой ,  а  вмѣстѣ  волчьи  пѣсни  пой) 
kdo  chce  s  vlky  býti,  musí  s  nimi 
výti;  та  не  OBuá,  которая  съ  волкомъ 
пошлА  to  ovce  nebyla,  со  za  vlkem 
chodila;  сколько  волка  ни  кормй  а 
онъ  всё  въ  лісъ  глядйтъ  krm  vlka 
jak  chceš  а  on  předce  jenom  к  lesu 
hledí ;  волкъ  на  всякій  годъ  линяетъ, 
а  нрава  не  перемѣняеть  vlk  každým 
rokem  líná  a  přec  není  choutka 
jeho  jiná. 

вoлнá,  Ы  f.  vlna  (vodní) ;  морскія  волны 
mořské  vlny;  онъ  погйбъ  въ  мор- 
скихъ  вoлнáxь  on  zahynul  v  moř- 
ských vlnách. 

волна  vlna  (ovčí,  stříhaná);  волны 
pl.  f.  (star.)  střecha  tašková,  cihlová. 

волн-ёніе  п.  vlnění;  pohnu  (duše, 
citu) ;  —истый  vlnitý,  rozvlněný  (jako 
vlny  vodní). 

волно-BáHÍe  7i.  rozvlnění ;  — вать  (вол- 
ную, -уешь)  rozvlniti;  в.  умы  roz- 
čiliti;  в.-ся  vlniti  se,  rozvlniti  se; 
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rozčiliti  se ;  — oópásHHíi  vlnitý,  vlno- 
vitý;  -ость  -osť. 

волнуха,  волнушка  /.  čirůvka  kravská, 
ryzec  kravský  n.  ovčí  Agaricus  tor- 
minosus  (Russula  torminosa). 

В0ЛНЯНЫЙ  (crk.)  vlněný. 

воловйкъ,  a  pilát,  volský  n.  volový 
jazyk  Anchusa. 

вол0в-ина  f.  volovice,  volská  kůže; 
~ій,  ья,  ье  volský,  volový;  в.  языкъ 
volový  jazyk,  v.  воловйкъ;  — ня  f. 
volín,  volský  chlív. 

воло-глазъ,  a,  златоцвѣтъ,  воловье  око, 
бычачій  глазъ  koprtina ,  matečník 
věčší  Chrysanthemum  leucanthemum 
(volovec  n.  volské  oko  BupJi- 
thalmum)]  — глодка  f,  v.  воловйкъ; 
— гонъ,  а  honák  (volů);  — душка  f. 
prorostlík,   pupovník  ВщЯеигиш, 

волокйт-а  т.  et  f.  záletník,  namluvač ; 
2.,  B.  f.  odklad,  průtah  věci;  — ный 
toulavý;  —  ство  п.  namlouvavosť ; 
— ствовать  záletnicky  žiti. 

волокліЬй,  я  m.  klabák  Buphaga  (pták). 

волокнистый  vláknatý. 

волокно  п.  vlákno. 

волоковое    окно    šoupací    neb  zá- 

vlacné  okno. 
волокуша  f.  vlak,  nevod  (na  ryby); 

2.  Bvlak,  vláče,  svlač  (druh  saní), 
вблокъ,  a  místo  mezi  dvěma  splav- 

nýma  řekama,  kudy  se  vláčí  zboží 

n.  náklad  к  lodím;  2.  (star.)  dvou- 

kolka  (vozík);  3.  v.  волокуша, 
волонтёръ,  а  dobrovolník,  Volontair. 
волопасъ,  а  pasák  volů. 
вoлoc-áтикъ,  a  struněnec,  živý  vlas, 

Gordius   (červ) ;    ^Атый    vlasatý ; 

— ачъ,  a  vlasáček  Trichodium  (zool.). 
вблосень,  сни  f.  (u  koní)  spěnačka 

(kloub  nad  kopytem), 
волос-истый  vlasatý;  — нецъ,  a  ječ- 

menka  Elymus  (rstl.);  — нйкъ  tka  , 


I   nicka  na  vlasy;  — ной  (-ный),  áя, 
I   06 :  -ные  сосуда  trubičky  vláskové. 
волосность    (Р.)    vláskovitosť ,  Са- 
pillaritas. 

волосо-вйдный,  — обрйзный,  vlasovitý, 
vláskovitý. 
волосокъ,  cKá  vlásek;  на  в.  na  vlas, 
na  vlásek;  на  в.  недостаётъ  jenom 
málo  se  nedostává, 
волосо-плётина,   — плётка   f.  tkanice 
n.  stužka  na  vlasy, 
волосочекъ,  чка  vláseček. 
волосо-чесатель,  я,  — чёсъ,  а  т.  ka- 
deřník, vlásenkář  (vlasočes). 
вблостель,  я  т.  (star.)  správce  okresu, 

okresní  přednosta, 
волостной  (-0Й),  áfl,  óe  okresní, 
волость,  и,  волбстка  (star.),  область 
!   okres  (správní);  2.  panství  (t.  ma- 
!  jetek  jistého  pána), 
вблосъ,  {pL  вoлocá  i  волосы,  gen.  bó- 
!   лосъ)  vlas,  pl.  vlasy;  у  жёнщины 
вблосъ  дблогъ  а  умъ  корбтокъ  dlouhé 
I   vlasy,  krátký  rozum;  ни  на  воюсъ 
і   не  уступліЬ  ani  о  vlas  neustoupím. 
'  волосян-йкъ,  а  bačkora  z  vlášení  (ze 
!   žíníj;  — йца  f.  žíněná  košile, 
i  волосйнка  f.  žíněná  košile;  2.  dětská 
!   hra,  v  níž  toho,  kdo  jistou  píseň 
'  nedozpívá  ke  konci,  tahají  za  vlasy ; 
дать  кому  волосйнку  vykrákati  komu, 
vzíti  koho  za  pačesy. 
В0Л0СЯНЫЙ  (-0Й),  ая,  óe  vlasový;  ží- 
j  něný. 

j  волоч-ага,  т.  et  f.  vlačuha,  tulák, 
I  poběhlík;  — айка  f.  tulačka,  poběh- 
i   lice;  — ёніе  п.  vláčení;  — йльный 

кругъ,  — йльня  f.  kruh  protahovací, 
j  protahovačka ;  — йлыцикъ  protahovač 

(drátu);  — йть  vláčeti;  в.  ноги  vlá- 
1   četi  nohy;   в.  protahovati  (drát); 

В.-СЯ  vláčeti  se;  — мй  adv.  vlečmo. 
!  волбчь  (вoлoчý,    -чёшь)  vléci;  в.-ся 

(волокусь,  -лбчешься)  vléci  se. 
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волощанинъ,  а  (star.)  obyvatel  kraje. 

волтижёръ,  а  přemětač  ѴоШдеиг. 

волтияшровать  (-рую,  -русшь)  pře- 
mi tati-se  (po  prkně  п.  po  provaze). 

волуекъ,  ,  уйка,  волуй,  я  т.  vrhavka, 
prašivká,  Agaricus  emeticus  (houba). 

волхвъ,  á  (star.)  kouzelník,  hvězdo- 
pravec. 

волч-ёкъ,  4Ká  vlček,  (jméno  všelikých 
přístrojů) ;  —  ёнокъ ,  нка  vlček, 
mladý  vlk;  — ецъ,  a  bodlák  Car- 
duiis  (rstl.) ;  — йться  vlčiti  se  5  —  ііца 
f.  vlčice ;  —  йще  п.  veliký  vlk. 

В0ЛЧІЙ ,  ья,  ье  vlčí;  -чья  яма  vlčí 
jáma;  -чій  пёрецъ,  -чье  лыко  vlčí 
lýko ,  lýkovec  Daphne  mezereum 
(rstl.);  -чья  ягода  vraní  oko,  vra- 
novec  Paris  quadrifoUa  (rstl.). 

Болчура  v,  вильчура. 

волш-óá  f.  (crk.) ,  — бёніе  kouzelnické 
hádání,  předpovídání. 

волшёб-никъ,  a  kouzelník,  čaroděj, 
hadač;  — ница  kouzelnice,  čarodějka, 
hadačka;  — ничатъ  hádati,  čarovati; 
--НЫЙ  kouzelný,  čarodějný ;  в.  прутъ 
čarovný  n.  kouzelný  prut  n.  proutek ; 
— ная  крапива  hluchá  kopřiva,  hlu- 
chavka  nachová  Lamium  purpureum\ 
— cTBo  ,  чародѣйство  čaroděj ství ; 
— ствовать  v.  волшёбничать. 

волъ,  á  (ѵйі)  býk. 

волын-ка  f.  duájpl. ;  — очникъ,  — щикъ 
dudák,  dudař. 

волька  f. :  онъ  тепёрь  на  волькѣ  ted 
je  na  svobodě,  volný  ptáček. 

в0льни-ца  f.  sbor  dobrovolníků ;  2.  sbor 
nádenníků ;  3.  в.  m.  et  f.  rozpustilec, 
nezbeda;  — чать  rozpustile  neb  ne- 
zbedně si  počínati. 

вольно  adv,  volně,  volno,  svobodně. 

вольно-думецъ,  мца  volnověrec  (kdo 
popírá  pravdy  křesťanského  nábo- 
ženství) ;  — думство  volnověrství ; 
—наёмный  svobodně  najatý ;  —  onpe- 


дѣляющійся  dobrovolník;  — прихо- 
дящій  (ученйкъ)  volné  přicházející 
(žák);  —  промышленнмкъ  volný  neb 

1  svobodný  průmyslník  (rybář  neb 
horník);  — слушатель  svobodný  po- 
sluchač (na  vysokých  školách). 

i  вольность  volnost";  стихотворческая  в. 

'   zvůle  básnická. 

I  волный  volný,  svobodný;  в.  человѣкъ, 
I   в.  (subst.j  svobodný  člověk ;  в.  кресть- 
I    янйнъ  svobodník ;  вольная  /.  list  pro- 
I   pustný,  list  na  volnost;  онъ  воленъ 
въ  своёмъ  имініи  on  může  vládnouti 
svvm  jměním  dle  své  vůle. 
Вольтовъ  столбъ  sloup  Voltajský. 
i  вольФрамъ,  a  těžík,  chvořík  Wolfram 
^miner.}. 

волюшка  /'.  vůle  (svoboda,  svobodička). 
воля  f.  vůle;  свободная  в.  svobodná 
I   vůle;  воля  Báшa  jak  chcete,  jak  je 
Vaše  vůle ;  волею  неволею  volky  ne- 
volky, chtě  nechtě ;  вольному  воля 
а  спасёному  рай   kdo  chce  kam, 
pomozme  mu  tam. 
I  вомчать  vtáhnouti,  vevlíci;  в.-ся  vra- 
j   ziti  někam  prudce. 
I  вонзать,  вонзить  \Taziti  п.  zaraziti 
(nůž  do  srdce) ;    в.-ся  zaraziti  se 
(do  něčeho), 
вонъ  adv.  ven;  выйти  в.  vyjiti  ven; 
B. !  pryč !  klid  se  ! 
BÓHb,  и  f.  smrad. 

вонькій,  ая,  oe,  вонючій,  ая,  ее  smr- 
dutý,  smradlavý. 

вонючка  f.  čertovo  lejno  Assa  foetida\ 
2.  tchoř  Miístela  (Viverra)  putorius. 

В0НЯ  f.  (crk.)  v.  sánaxb. 

ВОНЯЛЫЙ  v.  воніЬчій. 

вонять  (-ЯЮ,  -йешь)  smrdéti. 

Boo6pa-/KáTb,  — зйть  (себѣ  что)  před- 
stavovati,  zobrazovati  sobě  něco; 
В.-СЯ  zobrazovati  se;  это  тебѣ  такъ 
— жйется  to  se  ti  tak  zdá;  — жёніе 
п.  zobrazení,  představení,  představa , 

7* 
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obrazotvornost;  — знмый  со  možno 
soběpředstavitiD.  zobraziti*  — зйтель- 
ный  spňsobilý  к  zobrazování,  obra- 
zotvorný ;  -ая  сила  obrazotvornost. 

вообщё  adv.  vůbec. 

воодушевлять  г*,  одушевлять. 

воополчйть  v.  ополчйть. 

вооруж-ать,  — йть  ozbrojili;  2.  roz- 
zlobili; в.-ся  ozbrojili  se;  — ёніе  п. 
ozbrojení;  — йтель  судна  kdo  vy- 
strojil koráb  všemi  potřebami. 

во-пёрвыхъ  adv.  (пит.)  předně,  za 
první. 

вопйть,  взвопйть  (воплро,  вопйшь),  во- 
піять ,  возопіять ,  возопйть ,  (вопію, 
Бопіеши)  (crk.)  křičeli;  úpěli,  bě- 
dovali. 

вопіеніе,  вопійніе  п.  úpění,  nářek, 
вопленный  (crk.)  křiklavý, 
вопло-тйть,  — щать  (crk.)  vtělili;  в.-ся 

vtělili  se ;  — щеніе  п.  vtělení ;  в. 

CóHa  Б0ЖІЯ  vtělení  Syna  Božího; 

— щённый  vtělený, 
вопль,  я   т.    úpění,   nářek,  křik; 

— СТВИТИ ,   — ствовати   (crk.)  úpěti, 

bědovali. 

вопрекй  adv.  proti,  naproti,  (=  na 
přič);  B.  законамъ  proti  zákonům; 
B.  тому  proti  tomu,  nedbaje  na  to, 
nehledě  na  to. 

вопрос-йтель  tazatel;  — йтсльный  tá- 
zavý, tázací;  знакъ  в.,  — йтельная 
f,  fsubst.)  otazník,  znamení  otázky; 
—  йть  v.  вопрошать. 

вопрос-ный  tázací ,  olazný ;  — чикъ 
tazatel. 

вопросъ,  a  7П.  otázka;  отвѣчать  на  в. 
odpověděli  na  otázku ;  отвѣчать  на  всѣ 
вопросы  odp.  na  všecky  otázky,  na 
všecky  články;  áro  ещё  в.  to  je 
ještě  otázka;  to  není  ještě  jisto. 

воп})ош-атсль  tazatel ;  — ать,  (o  ка- 
комъ  либо  дѣлѣ),  в.-ся  tázali  se; 
— еніе  п.  otázka,  otázání,  ptaní. 


вопъ,  a  (star.)  v.  вопль. 
;  вопьякѣ  adv.  v  opilosti. 
I  ворванный  vorvaní. 
ворвань,  и  f.  rybí  (velrybí)  luk,  vorvaú. 
ворваться  v.  врываться, 
i  ворворка  f.  v.  варворка. 
I  ворганъ  v.  варганъ. 
ворйшка  т.  zlodějíček,  malý  zloděj ; 
что  схбдитъ  съ  рукъ  ворамъ,  за  то 
j    ворйшекъ   бьютъ    velký   zloděj  se 
vozí  v  kočáře,  a  malého  ženou  ke  káře. 
ворк-лйвый  bručivý,  mrzutý;  в.  голубь 
vrkavý   holub;   —  ованіе  п.  vrkání 
(holubů):    — овать    (-к^'ю ,  -куешь) 
vrkati  (о  holubech) ;  — отн^  f.  vrkání 
I    (holubů);  2.  stálé  bručení,  brou- 
í    kání;  — отунъ,  á,  — унъ,  á  brumlal, 
bručil,  mrzout;  — отунья,  — унья  f. 
brumlalka,  bručilka;  — уша  /'.  čírek 
I  /kachna). 

j  вороба  /.  (u  kameníkův),  prkýnko 
I  v  jednom  konci  s  dirkou  v  druhém 
1  s  roubíkem,  by  se  mohl  naznačili  ki»uh. 
I  воробей,  бьй  т.  vrabec  Fringilla 
I  (Pas8er)\  -никъ,  a  vrabí  símě, 
I   kamejka  Litliospermum  (rstl.). 

воробйнка  f.  vrabečnice  Passerina 
I  (rstl). 

I  воробить  ( — бленіс  п.)  udělati  kruh 
I    {v.  вороба). 

воробка  f,  vrabčice  (samice). 
I  ворббы  (мотальныя)  pl.  f.  motovidlo 
;   (k  navíjení  příze). 

воробышекъ ,  шка  ,  воробьёнокъ ,  ньа 
vrabcčck. 

во])обьёный,  воробьйный  vrabčí;  -нее 
гнѣздо  vrabčí  hnízdo;  -нос  сѣмя 
vrabí  símě  v.  воробейниьъ. 

воровать  (-рую,  -руешь)  krásti. 

BopÓB-ьа  /'.  zlodějka;  —  очникъ  andě- 
líka Angelica  silvestris  (rstl.)- 

воров-скй  adv.  zlodějský;  — скій  (-ой), 
ая,  óe,  zlodějský;  в.  ключъ  zloděj- 
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ský  klíč;  2.  kradený;  — ctbó  zlo- 
děj ství. 

ъорогуша  /'.  (Star.)  hadačka,  čaroděj- 
nice; 2.  zimnice. 

Еорогъ,  a  vrah  v.  врагъ. 

ворож-айка,  — ея,  й  т.  et  f.  hadač; 
hadačka;  — óá  /'.,  — еніе  7i.  hádání,^ 
čáry  pl. ;  — ііть  (-ý,  -йшь)  hádati  ně- 
komu, čarovati;  в.  наруку  liádati 
komu  z  ruky. 

Bopóna  /'.  vrána  Corvus  cornix. 
вороиеніе  п.  damascirováni  (ocele), 
воронёнокъ,  нка  mladá  vrána, 
воронсцъ,  нца  vranec,  samoroBtlík, 

Kristoforova  tráva  Actaeo.  spicata. 
Борон-йло  п.  hladicí  ocel;  — йльщикъ 

zakalovač  (ocele);  — йть  damasciro- 

vati,  kaliti  ocel. 
вороній,  ья,  ье  aclj.  vraní;  в.  глазъ 

vraní  oko  Faris  (rstl.). 
воронка  f.  trychtýř,  nálivka;  2.  vranka 

GobíHs  barbatus  (ryba), 
вороной  vraný ;  -ая  лошадь  {subst.  -ая  /'.) 

vraný  kůň,  vraní  к . 
воронбкъ,  HKá  medovina  (nápoj), 
вороно-п-вгій,  -ая,   -oe    (kůň)  bílého 

těla  černěkropenatý ;  —чалый  (kůň) 

černé  srsti  promíchán  šedou, 
вороночка  /'.  tryehtýřek. 
вбронъ,  a  havran  Corvus. 
BÓpoHb,  и  /*.  modravá  barva  (na  oceli 

a  na  železe), 
ворота  n.  ворота,  gen.  воротъ  pL  n.  I 

vrata:  ключъ  отъ  воротъ,  кл.  къ  во- 

ротамъ  klíč  od  vrat;  2.  в.  splavná 

voda  mezi  skalinami  n.  písčinami;  | 

3.  milíř  (horn.). 
воротило  п.  vratidlo. 
Боротйть  (ворочать)  obrátiti;  в.  свой  ; 

дёньгн  dostati  svoje  peníze  nazpět;  i 

в.-ся  vrátiti  se. 
воротникъ,  a  vrátný,  ého  w.,  vrátník.  ! 
ворот-ийкъ  límec  (u  kabátu  a  košile) ; 

— ничёкъ,  4Ká  límeček. 


воротный  od  vrat,  u  vrat. 

воротокъ,  тка  А.  krkovice,  kůže  z  krku. 

воротъ,  a  jeřáb ,  zvedák ,  zdvihák ; 
2.  límec  {srb.  vrat  zz  krk). 

BÓpoTb,  и  /.  rub  (některé  věci). 

ворохнуть  г',  ворошить. 

ворохъ,  а  kupa,  hromada  2.  в.  пше- 
ницы stoh. 

ворочать  {v.  воротйть)  obrátiti,  obra- 
ceti ;  онъ  всѣмъ  ворочаеть  on  vším 
vládne ;  obrací  všecko  na  rub ;  в.-ся 
loudati  se  s  čím. 

ворош-еніе  п.  převracení  (sena  atd.) ; 

—  йть  převraceti  (seno  atd.);  2.  do 
kup  dávati,  kupiti ;  3.  znepokojovati 
koho;  В.-ГЯ  nepokojili  se. 

BÓpca  f.  vlas  (na  sukně). 

ворсйль-на  /'.  krample,  česačka  na 

vinu ;   — НЫЙ  ki'amplovací ,  česací ; 

— щіікъ  čeřič  sukna, 
ворсистый  srstnatý. 
ворсить  čeřití,  kučeřiti  (sukno). 
вopcoв-áльный  v.  ворсйльный ;  — альня 

f.  místo   к  čeření   sukna;   — аніе 

čeření  sukna;  — ать  v.  ворсить, 
ворсостригательныя  ножницы  ph  nůžky 

postrihačské. 

ВОрСОЧНИКЪ   v.  В01>€ЙЛЬЩІТКЪ. 

ворсянка  v.  ворсйльна ;  2.  štětka 
soukenická  1>ф.9г<си.9  fullomun  (rstl.). 

ворч-алйвый  vrčivý  (pes) ;  bručivý, 
brumlavý;  -ость  -osť;  — ánie  n. 
vrčení,  bručení,  brumlání;  — кть 
vrčeti  (pes);  l)ručeti,  brumlati  (člo- 
věk) ;  — йтъ  въ  животѣ  kručí  v  břiše. 

воршеніе  п.  čeření  (sukna). 

воръ,  a  zloděj. 

B0ceM-Há44aTHM ,   ая ,    oe    osmnáctý  ; 

—  кадцать  пит.  osmnáct, 
восемь  пит.  osm  (vosům), 
восемдесятый  osmdesátý, 
восемьдесять,  gen.  восьмидесяти  пит. 

osmdesát, 
восемью  adv,  (пит.)  osmkrát. 
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воскипѣть  V.  вскипъть. 

воскликнуть,  восклицать  vzkriknouti, 
vykřiknouti :  zvolati. 

восклиц-аніе  n,  výkřik ,  vykřiknutí, 
zvolání;  знакъ  — áHÍfl,  — áтeльный 
знакъ,  — ательная  f.  (subsf.)  znak 
vykřiknutí  n.  zvolání ,  vykřikovka, 
přízevka;  — атель  vyvolavatel ;  — ать 
v.  воскликнуть. 

восклон-ёніе  п.  (star.)  lože,  postel; 
— ЙТИ,  —яти  (crk.)  uložiti. 

Боско-бйтіе  п.  vybíjení  voštin;  — бой, 
я  т.  vybiječ  vosku;  — бойня  f. 
místo  к  vybíjení  vosku;  2.  přístroj 
к  vybíjení  vosku;  —  бѣленіе  n,  bílení 
vosku;  — бѣлйльная  Фабрика,  — бѣ- 
лильня  f.  dílna  na  bílení  vosku, 
bělidlo  na  vosk,  voskovna;  — ватый 
voskovatý,  vosk  v  aobě  držící ;  — вать 
(воскую,  -уешь)  voskovatí;  — вйкъ, 
а  voskový  přílep  (flastrj ;  — вина  f. 
ozobí  (voskovitá  blanka  na  ptačím 
zobáku) ;  — вый  (-вой),  áя,  óe  voskový ; 
в-ая  свѣча  vosková  svíce  n.  svíčka. 

восколебать  začíti  kolébati,  z.  hýbati, 
rozkolébati;  в.-ся  rozkolébat!  so. 

воско-лей ,  я  т.,  — ліитель  voskář; 
— лйтіе  п.  voskářství. 

воскорм-йтель,  я  /уі  .vychovatel ;  — йтель- 
ница  f.  vychovatelka;  — йть,  — лять 
vychovati. 

воскресёніе  oi.  vzkříšení;  z  mrtvých 
vstání ;  2.  v.  воскресенье. 

восьресенъ,  сна  т.  (crk.)  verš  о  z  mrt- 
vých vstání  Kristové. 

воскрес-енье  п.  neděle ;  въ  в.  v  neděli; 
— йтель  vzkřísitel ;  — йть  vzkřísiti ; 
— йха  f.  choulivka,  růžička  z  Jericha 
Anastatíca  hierochuntíca. 

воскрес-нуть  vstáti  z  mrtvých  (vzkřís- 
nouti);  — ИЫЙ  nedělní;  в.  4eHbnedélc 
v.  воскресенье;  —пая  служба  nedělní 
služby  Boží. 

воскрешёніе  п.  (crk.)  vzkříšení. 


воскрйкнуть  v.  вскрйкнуть, 
воскрилйть,  -лять  (crk.)  povznesti  (na 
křídlech);  в.-ся  р.  se. 
воскур-еніе     zakouření;  — йть,  —ять 
zakouřiti  (kadidlem) ;  zapáliti  (oběť), 
воскъ,  a  vosk ;  горный  в.  horní  vosk ; 
жёлтый  какъ  в.  žlutý  jako  vosk. 
восмер-йкъ  osmička  (co  v  sobě  drží 
osm  kusů  n.  částí);  в.  свѣчъ  osm 
svíček  (ua  libru),  (svíčky  osmerky 
n.  osmičky);  канатъ  в.,  верёвка  в. 
!   provázek   osmipramenný;  — йчный, 
вослерной  osmerkový. 
восмёрка  f.  osmerka;  osmička  (karta); 
B.  лошадёй  čtverospřežení  (osm  koní). 
!  BÓcnepo,  gert.  ыхъ  пит.  (о  osobách) 
I   osmero  {gen.  osmera) ;  нась  было  в. 

nás  bylo  osmero, 
i  восыеры   пит.   (о   věcech)  osmero, 
I    osmerý;    в.    сани    osmerý  saně, 

osmero  saní. 
i  Босми-дневный    osmidenní;    — лѣтній 

osmiletní,  osmiletý. 
1  ВОСМ0Й  v.  восьмбй. 
i  BÓcna  v.  ócna. 
восиал-еніе  п.  zapálení,  zanícení,  zá- 
nět (med.) ;  в.  лёгкихъ  zapálení  plic, 
zánět    plic;    — йтельный  zánětný; 
-йть,  —ять  zanítiti,  zapáliti;  в.-ся 
j   z.  se. 
воспарйть,  -рйті>  vzuesti  se. 
восиисать,  воспйсывать  vypsati  něco, 
j    popsati;  2.  dáti  zprávu  písemnou. 

воснит-алище    /?.    vychovací  ústav; 
I    — аніе  п.  vychování. 
I  воспйтанн-икъ  vychovanec;  — ица  /. 
vychovanka. 
воспитатель  vychovatel ;  — ница  /.  vy- 
chovatelka; — ный  домъ  vychovací 
ústav  n.  dům. 
восиитаъ ,     воспйтывать  vychovati, 
I    -ávati;  В.-СЯ  v.  se. 
I  воспламен-еніе  п.  rozplamenění ;  —йть, 
I    —ять  rozplameuiti;  в.-ся  г.  se;  za- 
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páliti  se;  — яемость  zápalnosf,  zá- 
nf  tnosť,  chytlavosť. 

восплескать  začíti  riikarna  tleskati. 

восполнить,  воснолнять  cloplniti. 

воспользоваться  чѣмъ  užiti,  upotřebiti 
ničeho  к  svému  prospěchu. 

Боспошин-аніе,  — овеніе  (о  комъ)  п. 
upomínka,  vzpomínka,  vzpomenutí; 
въ  в.  na  upamatování,  na  památku; 
день  -ІЯ  den  upomínky,  clen  památný; 
— атель  vzpomínatel;  — ательный 
к  upomínce  sloužící;  — ать,  воспо- 
мянуть  что  vzpomenouti  na  něco, 
upomenouti  se  na  něco. 

воспослѣдов-аніе  no  — аніи  Высо- 
чайшаго  соизволенія  на  то  po  Nej- 
vyšším  přivolení;  — ать  piúhoditi  se. 

воспрепйтствов-аніе  kladení  překážek ; 
— ать  чему  překážeti  čemu ;  в.  кому- 
либо  въ  чемъ  překážeti  komu  v  čem. 

воспрет-йтель  kdo  zakazuje  n.  zapo- 
vídá; — йтельный  zakazující,  zapo- 
vídající;  — йть,  BOcnpemáTb  zakázali, 
zapověděti. 

воспрсщёніе  n,  zákaz,  zapovězení. 

BOcnpii-HHMáTb  v.  воспріимать ;  — нятіе 
п.  v.  воспріятіе. 

воспріём-никъ,  а,  — ный  отёцъ  kmotr; 
— нпца  f.,  — ная  мать  kmotra; 
— ный  kmotrovský;  в.  отёцъ  v. 
воспріёмникъ ;  в.  сынъ  v.  крёстникъ; 
— ная  мать  ѵ.  воспріёмшща ;  — наядочь 
V.  крёстница. 

воспрі-имать,  — ять  přijímati ;  в.  святое 
крещёніе  přijímati  křest,  býti  na 
kítu ;  B.  отъ  купели  pozdvihnouti 
ze  křtu  (dítě  kmotrovský  na  rukou 
držeti) ;  — ймчивый  chápavý ;  -ость 
-osť;  — ятіе  п.  přijmutí;  2.  pocho- 
pení něčeho. 

воспроиз-ведёніе  п.  opětování,  obnova, 
reprodukce;  — вестй,  — вёсть,  — во- 
дйть  opět  uvésti,  opětovati,  obnovit! ; 
— водйтель  reproducent. 


воспростёрть ,  воспростирать  rozpro- 

stntí  (ruce), 
воспротивиться,  воспротивляться  zpro- 
;   tiviti  se  (komu). 
I  воспротпвлёніе  п.  zprotivení. 
!  воспрянуть,  вocпpядáть,  воспрядывать 
(отъ  сна)  vyskočiti  ze  spaní, 
воспылать  zplápolati,  vzplanouti;  в. 
люиовію  zahořeti  láskou;  в.  гнввомъ 
'   zahořeti  hněvem, 
воспѣв-аніе  п.,  воспѣніе  opěvání  ně- 
koho; — áтeль  opěvatel;  — ательница 
f.  opěvatelka;  —ать,  воспѣть  opě- 
vati,  -ovati. 
воспя-тііть,   — щать  nazpět  obrátit!; 
В.-СЯ  obrátiti  se  nazpět;  2.  zvrátit! 
se,  převrátit!  se. 
востекать,  востёчь  vyproďditi. 
i  BOCTepsáTH   (star.)  vyjmout! ,  vyníti, 
vypsat!.  • 

востокъ,  a  východ,  strana  východní, 
восторгать,  восторгнуть  (crk.)  trhat!. 
I  восторгъ,  a,  vytržení,  nadšení;  быть 
i   въ  востбргѣ  отъ  чег0  býti  u  vytržení 
nad  něčím, 
восторж-ённикъ  nadšenec;  — ённость 
vytrženosť,  nadšenosť;  — ённый  vy- 
tržený, nadšený;  —  ёствовать  slaviti 
I   vítězství  nad  někým. 
!  B0CTÓ4-ie  71.  v,  востокъ;  — никъ  vý- 
I   chodozemec ;  — ный  východní ,  od 
východu;  orientalský;  в.  вѣтеръ  vý- 
chodní \'ítr. 
вострёбовать  v.  потрёбовать. 
востреё  п.  v.  остріё. 
востренькій,  ая,  ое  ostroučký. 
BocTpeneTáTb  zachvět!  se. 
востр-йть  v.  острить ;  — ó  v.  остро  ; 

— огубцы  pL  štípací  kleště,  štípačky, 
вострубйть  (crk.j  zatroubit!;  2.  roz- 
troubit!. 

востру-ха,  — шка  /.  hbitá  ženština  (jako 

čamrda);  2.  čmel,  čmelák, 
вострый  v.  бстрый. 
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БОстрякъ,  á  hbitý  člověk, 
востряс-ати,    — тп    (crk.)  zatřásti; 

— еніе  п.  otřesení, 
восхвал-еніе  п.  pochvala;  vychválení; 

— йтъ,  — ять  chváliti,  vychv. ;  в.-ся 

vychvalovat!  se. 

восхитнте.іь  kdo  přivádí  někoho  v  nad- 
šení; 2.  uchvatitel;  — ный  uchvacu- 
jící, záchvatný. 

восхи-тйть,  — щать  uchvátiti;  v  na- 
dšení přivésti;  В.-СЯ  чѣмъ  v  nadšení 
přijíti;  — щёніе  ^г.  nadšení,  vytržení. 

восходить,  взойти  vyjiti  (slunce);  в. 
къ  HeóecáMb,  къ  облакамъ  vstupovati 
к  nebesům,  к  oblakům;  в.  на  пре- 
столъ  vstoupiti  na  trůn. 

восход-ннца  f.  povýšené  místo  (sedadlo) 
v  kostele;  -ный  vystupující,  vstoupavý. 

восходъ,  a  východ  (slunce). 

В0СХ0-ДЯЩІЙ  vzestupující  (pokolení) ; 
— ждёніе  n,  vystupování,  vzestupo- 
vání,  stoupání. 

восхот-ініе  п.  bažení,  chtění;  — Ѣть 
чего  chtíti  něco,  bažili,  toužiti  po 
něčem,  žádati  čeho. 

восху.і-ёніе  п.  hanění;  — йть  haněti. 

восца  f.  (med.)  lišej  mezi  prsty. 

восчувствов-аніе  n,  cit;  soucit;  — ать 
cítiti. 

восшёствіе  n,  (на  престолъ,  на  не- 
беса) vstoupení  (na  trůn,  na  nebe). 

восьмый  (-0Й),  ая,  ÓH  osmý;  чётверть 
-áro  čtvrt  na  osm. 

вотк-ать  vetkati;   —путь  vetknouti. 

вотола  f.  (star.)  hrubé,  režné  plátno; 
sukně  z  režné  plátna. 

BÓTpa  f.  odpilky,  piliny  (z  kovu) ;  od- 
padky (při  vrtání  kovů). 

вотчимъ,  a  otčim. 

в0тчин-а  f,  dědičný  statek  (dědina); 

— никъ  pán  dědičného  statku  (dě- 

dinník);  — НЫЙ  dědinný. 
вотчичъ,  a  (star.)  otcův  následník, 
вотщё  adv.  marně,  nadarmo. 


вотъ  acZy.  hle;  ejhle;  (=vef,  věd, 
'   vyd);  вотъ  тамъ  tamhle;  вотъ  теоъ! 
;   вотъ-те  на !  tu  máš !  na ! 
'  воутріе  п.  (crk.)nazejtn,  na  druhý  den. 
'  воушёсца  (star.)  náušnice. 
BÓxp-a  f.  ochr,  Oclira  (zemina) ;  — ить 
natírati  ochrem;  — яный  ochrový. 
j  воцар-ёніе    п.    vstoupení    na  trůn; 

— йть,  — ять  uvésti  na  trůn,  na  krá- 
;   lovství;  Б.-СЯ  přijmouti  na  se  hod- 
nost královskou, 
воцерков-йть,  — лять  do  církve  uvésti, 
uváděti;  — лёніе  uvedení  do  církve  : 
I   úvod  (šestinedělky). 
вочеловѣч-еніе    п.   včlověčení  (syna 
božího) ;  — йться,  — áTbCfl  včlověčiti  se. 
1  вочичъ,  a  (star.)  v.  вотчичъ. 
;  вошва  f.  (star.)  obšívka  na  šatě  letním, 
I  вошка  f.  v.  вошь. 
;  вошкарица  /".,  гкйда  hnida, 
í  вошь,  gen,  вши  /.  veš  Pcdiculus\  в. 
I   травяная  mšice  Apliis. 
ч|  вощанйца     f,    voštěnice,  nádobka 
j   z  vosku. 

вощанка/',  vošfanka,  voskované  plátno  ; 
j   2.  voskovka  Cerinthe  (rstl.). 
вощаный  (ой)  voskový,  voštěný;  -ач 
чётверть  (star.)  — 12  pudů. 
вощён-іе  п.  voskování ;  — ый  voskovaný, 
вощикъ,  а  vozka,  vozčík. 
вощйн-а,  — ка  f,  voština. 
,  вощать  (-щу,  -щйшь)  voskovatí,  voštiti. 
!  впадать,  впасть  (нъ  гіму)  vpadati,  vpad- 
nouti,  upadnouti  (do  jámy);  в.  въ 
I   грѣхъ  upadnouti  do  hříchu;  в.  въ 
болізнь  upadnouti  do  nemoci;  эта 
рѣка  впадаетъ  въ  море   tato  řeka 
vpadá  (teče,  vtéká,  ústí)  do  moře. 
впадёніе   п.   vpadnutí;    2.  vtékání, 
\   vpadání,  ústění  (o  řekách). 
,  Bná4-HHa,  dem.  -инка  f,  dolík,  dolina ; 
!   (anat.)   důlek;  —истый  dňlkovatý; 
— ывать  v.  впадать, 
впаивать,  впаять  vletovati,  zaletovati. 
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впайка  /*.  vletování,  zaletování. 
Бпалзывать  (въ  комнату)  v.  BncisáTL, 

vlezti  (do  pokoje)  atd. 
впал-ость  vpadlosf   (očí  atd.) ;  — ый 

vpadlý, 
впасть  v.  впадать, 
впаять  v.  BnáHBaTb. 

впервые  adv.  (пит.)  poprvé,  ponejprv. 

впереди  adv.  zpředu,  napřed;  мой 
часы  в.  moje  hodinky  jdou  napřed ; 
Báma  рѣчь  в.  prosím,  nezapomeňte 
na  svou  řeč  (v  rozmluvě). 

вперёдъ  adv.  napřed,  vpřed,  ku  předu ; 
в.!  ku  předu!  2.  budoucné,  příšté; 
B.  будь  осторбжнѣе  budoucné  bud 
opatrnější,  ostražitější. 

вперёніе  п.  vražení,  vtlačení  něčeho 
někam. 

впереть  v.  впирать. 

вперить,  вперять  vtisknouti  (v  paměť) ; 
B.  взоры  (очи)  во  что  zrak  na  něco 
obrátiti ;  B.  .  .  .  въ  кого-либо  oči  na 
někoho  upříti. 

впечатл-Ѣніе  n.  dojem  (na  mysl) ; 
— Ѣть  ,  — -ЬвАть  vtisknouti ,  vštípiti 
(komu  do  hlavy). 

БпиБ-áHie  n.  vssání;  2.  zaražení  pa- 
zourů do  něčeho;  —  áTb  vssáti  (vpiti), 
vtáhnouti  do  sebe  vlhkost;  в.-ся 
zvyknouti  lihovým  nápojům;  в.-ся 
во  что  zavěsiti  se  na  něco;  в.-ся 
когтями,  зубйми  pazourami  na  něco 
se  zavěsiti ;  zakousnouti  se  do  něčeho. 

BnnpáTb,  вперёть  vtěsnati,  vtlačiti  do 
něčeho ;  в.-ся  vt.  se. 

впис-áHÍe  n.  vepsání,  zapsání;  — áTb, 
вписывать,  vepsati,  zapsati,  vložiti  (do 
knih) ;  в.-ся  zapsati  se. 

вписныя  дёньги  vkladné  (ého  n,  subst.). 

впиться  v.  впивáтьcя. 

BHHxáTb,  впихнуть,  впихывать  vstrčiti, 
vecpati  do  něčeho. 

вплавь  adv.  plavmo^  plávaje,  plaváním, 
вплёскивать,  вплеснуть  vstříknouti. 


I  вплести,  вплесть,  вплетйть  vplesti,  za- 
plesti  do  něčeho  ;  в.-ся  zaplesti  se 
do  něčeho, 
вплетёніе  п.  vpletení. 
,  вплотную  adv.  velmi  pevně,  ztuha. 

вплоть  adv.  pevně  až  к  samému  (okno 
I   přivříti  atd.);  u  samého  kraje  neb 
konce     (uříznouti     provaz  atd.); 
'   2.  vesměs,  veskrz, 
вплывать,  вплыть  veplouti  (lod). 
вползать,  вползти  vlezti  (někam), 
вполнѣ  adv.  úplně,  zcela, 
впол-открытый     na     polo    odkrytý ; 

—пьяна  adv.  na  polo  opilý,  podnapilý. 
ВП0ЛЫ  adv.  v  poly,  v  půli,  na  polo. 
впоиадъ  adv.  právě  v  čas,  vhod. 
вюрожнъ    adv.    s    prázdnem .  bez 
nákladu. 

впору  adv.  v  čas,  právě  v  čas,  v  pravý 
čas;  придти  в.  přijíti  v  čas;  2.  са- 
поги в.  boty  jsou  dobře  (dobře  se  hodí), 
впослід-ніе  adv.  naposled,  poslední- 
^   krát;  — окъ,  впослѣжди  ař/y.  konečně, 

posléze,  naposled. 
,  BnoTbMáxb  adv.  po  tmě. 

впpáвдy  adv.  opravdu,  zajisté, 
i  вправ-ить,  — ливать,  вправлять  napra- 
;   viti  (vymknutý  úd  atd.) ;  в.-ся  n.  se; 
I    — ка  /'.,  — леніе  7i.  napravení  (údů). 
I  вправо  adv.  v  právo,  na  právo, 
i  BnpáBt  adv.  na  pravé  straně ;  в.  отъ 
дороги  стоить  дерёвня  na  právo  od 
j   silnice  sto;í  vesnice, 
i  впредь,  впрёдкн  adv.  budoucné,  příště  ; 
I   продолжёніе  впредь  pokračování  bu- 
!  doucně. 

I  впрббѣль  adv.  do  běla. 

!  впроголодь  adv.  s  hladovým  žaludkem. 

впрожелть  adv.  do  žlutá. 

впрозелень  adv.  do  zelena. 

впрокъ  adv.    do   zásoby  (žertovně : 
pro  příhodu) ;  do  budoucnosti ;  2.  ku 
;  prospěchu. 

:  впросАкъ  adv.  (въ  npocáKb);  онъ  по- 
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надался  в.  upadl    do  nesnází ,  do 

rozpaků, 
впросинь  adv.  do  modra, 
впросонкахъ,  впросоньи  adv.  rozespale, 

v  rozespalosti, 
впрохмель  adv,  podnapile. 
впр0хо.іодь  adv.  trochu  chladno, 
впрочемъ  adv.  ostatně  ;  jednak, 
впрочернь  adv.  do  černá, 
впрыгивать,  впрыгнуть  vskočiti(někam). 
впрысканіе  п.  vstříkání;    (chir.)  vy- 

střikování. 
впрыскать  ,    впрыскивать ,  впрыснуть 

vstříknouti  (chir.) ;  vystřikovati  fránu). 
впрьіскъ,  a  vstřik,  vstříknutí. 
впрыть  adv.  honem,  co  nejrychleji, 
впрягать,  впрячь    zapřáhnouti;  в.-ся 

zapřáhnouti  se. 
впрядАть,  впрядывать,  впрясть  vepřísti, 

vpřádati. 

впряженіе  п.,  впряжка  f.  zapražení, 
zápřež. 

впрямо,  впрямь  adv.  přímo;  2.  sku- 
tečné, zajisté. 

впрянуть,  впрядывать  vskočiti. 

впрят-ать  ,  — ывать  zašoupnouti ; 
ukliditi. 

впрячь  v.  впрягать. 

впуск-аніе  п. у  впускъ ,  а  vpuštění, 
vpouštění ;  — áTb,  впустить  vpustiti. 

впутать,  впутывать  zaplésti,  zamotati ; 
в.-ся  z.  se;  míchati  se  do  něčeho. 

впущ-ать  v.  впускать;  — еніе  ^i.vpuštění. 

впы))нуть,  впырять  zatlouci  do  něčeho. 

впялить,  впяливать  napnouti  do  ně- 
čeho; 2.  pracně  vměstnati  někam. 

впятеро  adv.  (пит.)  pětkrát. 

впятеромъ  adv.  (o  osobách) :  мы  Ѣхали 
в.  nás  jelo  pět,  patero. 

впятитъ,  впйчивать  vstrčiti  (vůz  do 
kůlny). 

врабій,  я  w.  (crk.)  vrahcc  v.  воробёй. 
вравнѣ   adv.    (crk.),   ])áuHo   rovněž ; 
touž  měrou. 


врагуша  f.,  ворогуша  f.  zimnice 
v.  лиxopáдкa. 

врагъ,  á  nepřítel  (star.  vrah);  2.  в. 
(star.),  оврагъ  rokle. 

I  Bpa)bóá  f.  v.  Bopo»óá. 

t  вражд-á       (между  ними,  в.  къ  кому) 

j    nepřátelství  (mezi  někým,  к  někomu). 

I  враждёб-никъ  nepřítel,  kdo  nepřátelsky 
smýšlí;    — ничать    v.  враждовйть; 

I  — ность  nepřátelské  smýšlení,  ne- 
přátelská mysl;  — НЫЙ  nepřátelský; 

I    — cTBo  nepřátelství;    —  ствовать  t*. 

I  враждовать. 

1  враждов-аніе    п.    nevražení;  —áTb 
i    (враждую,  -дуешь)  кому,  протйвъ  когб 
nevražiti    na   někoho,  nepřátelsky 
o  někom  smýšleti. 
враждо-любецъ,  бца  nevraživec ;  — лю- 
бица  /.  nevraživá;  — творный  kdo 
dělá  nepřátelství, 
вражсскій,   (crk.)  вражій,  ая,  се  ne- 
j  přátelský. 
I  вражйть  v.  ворожить, 
j  вразмахъ   adv.  napřáhnutou  rukou; 

ударить  кого  в.  ulioditi  někoho. 
I  вразум-йвый  (star.)  rozumem  chápavý; 

— йтель    ohjasňovatel ,  vykladatel; 
!    — йтельный  srozumitelný;  -ость  -osť; 
I    — йть,  — лять  objasííovati,  vykiádati 
něco;  — лсніе  7i.  objasnění,  výklad; 
1  (dorozumění). 
BpáKaTb  tlachat  i,  žvatlati. 
враки  pl.  /.  tlachy ;  klepy, 
вракунъ,  a,  в])аль,  я  т.  klepař;  lhář. 
вракунья,  вралья  /'.  klepna;  lhářka, 
i  вран-а  /'.  (cik.)  vrána  v.  ворона;  — ій 
I    v.  вороній. 
I  вранъ,  а  crk.  г',  вбронъ. 
!  враный  V.  вороный. 

вранье  гг.  lhaní, 
i  врасплохъ  cřc/í;  nenadále,  neočekávaně, 
врастать  v.  BpocTáxb. 
врата,  gen.  вратъ  ph  n,  vrata  v.  ворота. 
в])атарь,  я,  нратникъ  (crk.)  vrátný. 
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вратйло  7).  (crk.)  vratidlo, 
вратйть    (star.)    vrátiti    v.  вpaщáть, 
oópamáib. 

врать  (вру,  врёшь)  lháti. 

врачба  /.  (crk.)  léčení. 

врачёб-ница  f.,  врачйлище  v.  nemoc- 
nice; —  НЫЙ  lékařský,  léčebný. 

врачебство  п.  nauka  lékařská,  lékařství 
Aledicma.    врачевати  v.  лѣчйть. 

врачъ,  а  lékař. 

вpaщ-áтeльный  krouživý ;  otáčivý; — йть 
v.  oópamáTb;  — еніе  г*,  обращёніе. 

вред-йтель  škůdce;  — йтельница  f. 
škudkyně;  — йтельный  škodlivý; 
-ость  -osť;  — йть  (врежу,  вредишь) 
чему,  кому  škoditi  někomu. 

вред-ность  škodnosť,  škodlivoť;  ~ный 
škodný,  škodlivý. 

вредо-носный  škodlivý,  škodný,  škodo- 
nosný ;  — словецъ,  — слбвъ  pomluvač, 
utrhač,  rouhač;  — словіе  pomluva, 
utrhání ;  — СЛ0ВНЫЙ  pomluvačný, 
utrhačný;  — творный  v.  вредоносный. 

вредъ,  á  škoda,  újma  (ntkomuj. 

вреждёніе  п.  škození. 

врёменемъ  adv.  časem,  někdy. 

временить  odkládati  něco  na  jiný  čas. 

временнйкъ,  á  letopis. 

врёмен-но  adv.  časem,  někdy,  zatím, 
na  čas,  do  času;  —  ность  prozatim- 
nosť;  — НЫЙ  prozatimný,  zatímný, 
dočasný. 

временщ-йкъ,  a  milostník,  milec  (kdo 
je  v  něčí  přízni  na  čas);  — йца  f. 
mil  o  sinice. 

врёмечко  п.  chvílečka,  chvilinka. 

врёля,  ени  п.  {ph  BpeMCHá)  čas;  в. 
года  částka  roku ;  во  врёмя  v  Čas ;  на 
в.  na  čas ;  co  врёменемъ  увидймъ  časem 
uvidíme;  съ  котораго  врёмени?  od 
kterého  času?  od  které  doby?  co  вре- 
мёнъ  Пётра  Пёрваго  od  času  Petra  I. 

время-мъръ ,  хрономётръ  časoměr ; 
— счислёніе  п.  ietočet,  letopočet. 


врёсень,  я  w.  (pol.  wrzesieň)  září. 
I  вретено  v.  веретено. 
1  врётище  п.  (crk.)  pytlovina,  kajícné 
I  roucho. 

i  врйнуть  (crk.)  vhoditi. 

вровень  adv.  v  roven,  zároveň,  až 
'   na  kraj. 

вродйть,  врождать  vroditi ;  в.-ся  vr.  se. 

врождённый  vrozený. 

врознь  adv.  různo,  na  různo;  жить 
в.  žiti  odloučeně,  každý  zvlášť, 
j  врозсыпную,  врозсыпь  adv.  roztrou- 
I   šeně,  každý  zvlášť. 

врозь  adv.  v.  врознь. 

врост-áHÍe  п.  vrůstání ;  — áTb,  вростй 
'    vrůstali;  vrůsti;  — окъ,  тка  nárostek 
(na  těle). 

;  вросхмель  adv.,  навеселѣ  podnapile 

(žri.  míti  špičku). 
I  вротичъ,  A.,  вротйчъ  Р.  (pol.  wrotycz), 
:    пйжма    vrátič,    vrátyč  Tanacetiim 

Vlil  дате  (rstl.). 
вруб-ать ,    — йть    vtesati;  zadělati 

(dřevo  někam):  в.-ся  prosekati  se 

(do  nepřátel). 
I  врубка      врублёніе  7i,  vsekání;  za- 
,   sekání,  zadělání  (do  dřeva). 
I  врунъ,  á  lhář. 
I  врунья  f.  lhářka. 

врусѣбълый  rusobělý. 
i  врухъ,  a  kobylka  Éruchus. 
\  вруцѣлътіе,  вруцѣлѣто  (v  církevních 

kalendářích)  písmeno  nedělní. 
!  вруч-ать,  — йть  vručiti,  doručiti,  do- 
,    dati ;  —  ёніе  п.  vručení,  doručení,  do- 
I    dání;  — йтель   doručitel,  dodatel; 
I    — йтельница  f.  dodatelka. 
j  вручь  acZt*.  (star.)  do  ruky,  do  rukou; 

взять  дёньги  в,   vzíti  п.  přijmouti 

peníze  do  rukou, 
врывать,  врыть  vrýti ;  в.-ся  vr.  se ; 
!   zahrabat!  se. 

j  вpывáтьcя,  вopвáтьcя  vedrati  se  někam, 
i  врытіе  71.  vrytí. 
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врѣз-аніе  п.  vřezání;  — ать,  --ывать 
vřezati;  в.-ся  vedrati  se  (mezi  ne- 
přátele); в.-ся  въ  память  vštípili  se, 
vtisknoiiti  se  do  paměti :  — ка  /'.  zářez. 

врѣзный  (-0Й),  ая,  óe  vřezný;  vříz- 
nutý;  zasazený,  zadělaný  do  něčeho. 

врядъ,  в.  ли  sotva,  stěžka,  stěží. 

всадить  ,  BcáníHBaTb  vsaditi ,  zásadití 
do  něčeho ;  в.  пулю  въ  лобъ  pro- 
hnali komu  hlavu  kulkou. 

всадиикъ,  a  jezdec. 

всйсыв-ательная  груба  násos ,  čerpací 
trouba;  ать  v.  BcocáTb;  — ающіе 
сосуды  střebavky  (v  těle). 

всё  adv.  vše,  všecko ;  онъ  в.  смъется 
on  se  pořád  n.  vždycky  směje;  всё 
на  все,  всего  на  все  v  celku,  vůbec 
(když  se  všecko  dohromady  uváží) ; 
всётаки,  всеже  předce. 

все-августѣйшій  (Самодсржецъ)  nej- 
jasnější  (v  titulu  ruského  panovníka) ; 
—  блап'й  (Богъ),  ая,  úe  nojdobroti- 
vější;  — блаженная  Богородица  nej- 
blahoslavenější  (P.  Maria) ;  — вйдецъ 
дца,  — вйдящій  (Богъ)  vševidouci ; 
— властецъ,  тца  samovládce,  vše- 
vládce;  — властіе  п.  vševláda,  samo- 
vláda;  —властный  vševládný,  samo- 
vládný;  — вожделънный  nejžádouc- 
nější;  —возможно  adv.  všemožně, 
dle  nejvyšší  možnosti;  — возможный 
všemožný;  — ііозстйніе  п.  všeobecné 
povstání ;  — вооі)ужёіиіый  zcela  ozbro- 
jený;— высочайніій  nejvyšší;  — выш- 
ній,  ЯГО  Nejvyšší  (Biih);  — відецъ 
(Богъ),  — відущій  vševědoucí  (13ň])); 
— вѣдѣніе  п.  vševědécí. 

всегда  adv.  vždy,  vždycky. 

всегдасущный  vždyl)ytný,  věčný  (Bůh). 

всегдашній  ustavičný ;  každodenní, 
vezdejší. 

всегубйтель  všehubitol ;  —  ный  vše 
hubící ;  — CTBO  všehubnost. 

все-дённый  v.  вседневный  ;  — держав- 
ный v.  всевластный  ;  — дepжáщiй  vše- 


držící,  vševládný ;  — держйтель  udržo- 
vatel všehomíra;  —  дневно  adv.  každo- 
;    denně;   — днёвный  každodenní,  ve- 
zdejší; — дѣтель,  — зиждитель  tvůrce 
všeho  ;  — 3HáňKa  m.  et  f.  vševěda ; 
— зрящій  (crk.)  vševidouci;  — извест- 
ный všem  n.  vůbec  známý;  — истре- 
бляющій  všecko  zničující;  — конеч- 
,    ный  závěreční,  konečný. 
I  вселён-іе    п.    osazení-se ,    usídlení : 
j     —пая,  gen.   ыя    /'.   subst.  vesmír, 

celý  svět;  — скін  obecný. 
I  вселить,    вселять    -osaditi,    usídliti : 
В.-СЯ  o.  se. 
всёльникъ  osadník, 
вселюбезный  přemiíý. 
всемеро  adv.  (^шіуп.)  sedmkrát, 
все-милосёрдый  nejmilosrdnější ;  —  iui- 
лостивѣйше     adv.    co  nejmilosti- 
věji ;  — мйлостивѣйшій  nej  milostivější; 
— минутно  každou  minutu  ;  — мірный 
z  celého  světa,   celosvětský ,  vše- 
obecný; -ая  исторія  všeobecná  historie, 
všeobecný  dějepis;  — могуществен- 
ный ,    — могущій ,    — мощный  vše- 
mohoucí;  — могущество,    — мощіе, 
—мощность   všemohoucnosť;  — му- 
дрый velemoudrý;  — мерный  v.  все- 
возможный ;    — мѣстный    všeobecný : 
— народно  adv.  všemu  národu,  před 
celým  národem;  — народный  všem 
obecný,  veřejný ;  ^непорочный  (crk.) 
!    neposkvrněný  (P.  Maria);  — нижай- 
I    ШІЙ  ze  všech   nejnižší,  nejponíže- 
í    nější ;    — нощная         (в.  служба), 
— нощница,  — н(пцное  бдѣніе  nešpory ; 
večerní  (vlastně  noční)  služby  boží, 
;    požehnání ;  — образно  adv.  na  každý 
j    spůsob;  — общій  všeobecný;  — общ- 
I    ность  všeobecnost;   — объемлемость 
všeobsáhlosť ;  — объемлющій  všeob- 
1    sáhlý;  —плодный  všeplodný:  hoj- 
nost ovoce  mající;  — подданнѣйшій 
(-ще)  adv.  nej  poddanější,  nejponí/(»- 
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nější;  — покорный  (-но  асіѵ.),  в. 
сл}  га  nej pokornější ,  nej oddanější, 
nej uctivější  (n.  sluha  —  co  výraz 
zdvořilosti  v  dopisech) ;  —премудрый 
velemoudrý;  — пресвѣтлѣйшій  nej- 
jasnější  (titul  ruských  panovníků); 
—  пріёмпица  f.  (crk.)  hostinec; 
— прощёніс  Ol.  všeobecné  odpuštění, 
amnestie ;  —радостный  veleradostný  ; 
— ])0^ный  subst.  praotec  člověčen- 
stva (Adam) ;  —  свътлый  přesvětlý, 
velejasný;  — свътный  celosvětský, 
všeobecný;  — святйй  nejsvětější,  pře- 
svatý; —сйліе  rt.  všemohoucnosť; 
— сильный  všemohoucí ;  — славный 
přeslavný,  veleslavný ;  — совершённый 
zcela  dokonalý ;  — сожсгаемая,  — co- 
жигэ.емая,  ыхъ  ^)/.,  — сожженіе  ок 
oběť  zápalná;  — сокрушающій  vše 
zničující ;  — усёрдный  velehorlivý ; 
— хвальный  vůbec  chválený;  — царица 
f.  královna  světa  (P.  Maria) :  — царь, 
я  VI.  král  všeho  světa  (Bůh) ; 
— цвѣтный  všech  barev  ;  —  цѣлёбный 
všeléčivý,  všehojivý;  -ное  лекарство 
všehoj,  lék  proti  každé  nemoci; 
— цѣлость  neporušenosť;  — цѣлый  ne- 
porušený; — часно  adv.  každou  ho- 
dinu; —часный  každohodinný ;  — чест- 
ный, ая,  óe  (crk.)  velectihodný;  (titul) 
veledůstojný;  —чистый  (crk.)  pře- 
čistý, nepoškvrněný ;  —  щёдрый  vele- 
štědrý:  — ѣдный,  — ядный  všejedný 
(kdo  všecko  jí);  -ная  недъля  týden 
před  postem  (když  se  může  jisti 
každý  den  maso). 

вскакивать  v.  вскочить. 

вскапывать  v.  BCKonáTb 

вскарабк-аться,  — иваться  (на  дерево) 
vydrápat!  se  (na  strom). 

вскармливать  v.  воскормйть. 

вскатать,  вскатить,  вскатывать,  BCKá- 
чивать  vyvaliti  (vzhůru,  na  břeh  atd.) ; 
В.-СЯ  vyvaliti  se. 


:  вскатка  /'.  vyvalení  (vzhůru j. 

i  BCKáTb,  a  sráz,  příkrá  cesta, 
вскачь  adv.  tryskem, 
вскиданіе,  вскидываніе  п.,  вскидка  f. 
vyhození,  vymrštění  (vzhůru), 
вскидать,  вскидывать,   вскинуть  vyho- 

j    diti,  vymrštiti  (vzhůru) ;  в.-ся  на  что, 

I    на  кого-либо  vrhnouti  se  na  někoho. 

;  вскип-аніе,  — ініс  п.,    вскипъ  vzky- 

;    pění,  vzevření:  — ать,  — ѣть  vzky- 

j    pěti,  vzevříti. 

I  вскипятить  nechati  vzevříti. 

i  вскис-áHÍe   n.  skysání;  — ать,  вски- 
снуть skysati. 

;  всклад-ка  f.,  —  ываніе  položení  něčeho 

I    na  vrch;   — ная  rpáMOTa   (star.)  v. 

j     взмстная;    — ывать,  вскласть  položití 
svrchu,  na  vrch. 
всклепать ,  всклепывать   на  кого-либо 

;    klepů  na  někoho  nadělati,  pomlou- 
vati,  očerniti  koho. 

I  всклёпный  klepavý,  pomluvačný;  в. 
оговоръ,    всклепъ  klep,  j)?.  klepy, 

I  pomluva. 

'  всклйк-ать  ,  — ивать  ,  — путь  zvolati, 
zavolati,  vykřiknouti. 
всклочить,  всклочивать  (шерсть)  zplstiti 

(vlnu) ;  2.  v.  взъерошить, 
вскокнуть  v.  вскочить. 
I  вскокъ,  а  skok  do  výšky. 
I  вскокъ  adv.  vskok,  skokem,  skočmo ; 
2.  cvalem, 
всколебать  rozhýbat! ;  rozvlnit!  (moře) ; 
в.-ся  začít!  se  pohybovat, 
всколыхать  rozčeřit!,  rozvlniti  (moře); 
В.-СЯ  r.  se. 
вскользь  adv.  zběžíiě,  povrchně, 
вскопать  zkopati. 
I  вскормйтъ  v.  воскормйть. 
I  вскбрмленн-икъ  vychovanec,schovanec ; 
I     — řfíta  -nka. 

j  вскормъ,  a  vykrmení;  2.  vychování. 
I  вскороб-ить,  — ливать  zkrabatiti,  udě- 


вскорѣ  — 

lati  nerovným;  в.-ся  zkrabatiti  se; 
zbortiti  se  (o  dřevě), 
скорѣ  adv.  brzo,  brzo  na  to  (staroč. 
BY  skoře  j. 

вскочить  (на  скамёйку  чтд.)  vskočiti, 
vyskočiti  (na  stoličku). 

вскричать,  вскрикнуть  vzkřiknouti. 

вскрой  г.  вскрытіе. 

вскруж-ёніе  п,  závrať;  — йть  голову 
кому  splesti,  zmásti  někomu  hlavu 
něčím ;  счастье  — йло  ему  голову 
štěstí  mu  spletlo  mozek  n.  rozum; 
в.-ся  splesti  se,  zmásti  se;  у  меня 
голова  — йлась  hlava  se  mi  zatočila, 
dostal  jsem  závrať. 

вскрывочная  карта  v.  вскрыша. 

вскрытіе  п.  odkrytí  (karty);  otevření 
(hrobu,  vředu);  в.  рѣки  roztáni  ledu 
na  řece,  dřenice;  в.  трупа  otevření 
mrtvoly,  obvod  Úbduciio. 

BCKpÓTb,  вскрывать  otevřití  (hrob  atd.) ; 
odkryti  (karty);  в.  трупъ,  мёртвое 
тіло  otevřití  mrtvolu;  в.  нарывъ  ote- 
vřití п.  prodíti  vřed;  в.-ся  otevřití 
se;  odkryti  se;  рѣка  вскрылась  led 
se  hnul  na  řece. 

BCKpóuia  /*.,  вскрытая  карта,  вскрйшная 
карта  odkrytá  п.  vyložená  karta 
(ve  hře). 

вскупъ,   a  (star.)   vzkup,  pokupka, 

skoupení  věcí  pro  obchod, 
векую  (crk.),  почему  proč? 
вслухъ  (читать)  na  hlas  (čisti), 
вслуш-аться,  — иваться  во  что  poslou- 

chati,  nasl. ;   я  не  — ивался  въ  ихъ 

рѣчи  já  nedoslechl  jich  řeči. 
вслѣдъ  итй,  вслѣдствовать  jiti  п.  ná- 

sledovati  za  někým, 
всматриваніе  п.  pozorování, 
всматриваться,  всмотрѣться  во  что  ро- 

zorovati  něco,  pozorně  hleděti  na 

něco;  2.  zrakem  zvyknouti  něčemu, 
всовйть,  всбвывать,  всунуть  vstrčiti 

(šátek  do  карзу). 
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всосать,  BcácHBaTb  vssáti  (do  sebe) ; 

в.-ся  vssáti  se. 
Bcna4áTb,  вспасть :  ему  вспАло  на  умъ 

jemu  připadlo  п.  přišlo  na  mysl. 
i  вспалзывать,  всползтй  vylezti. 
вспймятовать  v.  BcnoMHHárb. 
вспарить,  вспаривать  zpařiti;  в.  Koró, 

в.  кому  либо  спйну  zpražiti  někoho, 

namazati  někomu  hřbet  (zbiti). 
BcnápxHBHTb  v.  вспорхнуть. 
BcnápHBaTb  v.  вспороть, 
вспасть  v.  вспадать. 
BcnaxáTb,  BcnáxHBaTb  zorati. 
I  вспашка  f.  zorání, 
всплёскивать,  всплеснуть  vystříknout!, 

stříknouti  vzhůru;  в.  руками  splesk- 

nouti  n.  sprásknout!  rukama, 
всплёскъ  vystříknutí ;  всплёски  воды 

vlny  na  vodě. 
всплошную,  всплошь  rtc2  í;.  těsně  vedle 

sebe. 

всплыть ,  вcплывáть  vyplouti  (na 
i  povrch). 

ВСПОДЫМЯ  adv.  (prost)  vzhůru, 
j  ВСПОИТЬ  mlékem  vykrmiti  (tele), 
вспокоить,  успокоить  uspokojiti. 
всползать,  всползтй  vylezti  vzhůru, 
j  всполохъ,  a  poplach,  nepokoj ;  zvo- 
nění na  poplach;   2.   (prost.)  se- 
verní záře. 
'  всполоснуть  vypláchnout  i. 
всполошить,  всполашивать  poplašiti, 

splašiti,  znepokojiti. 
всполье  п.  meze,  kraj  pole. 
:  вспомин-аніе  гг.  vzpomínání,  pamato- 
!    vání;   — атель  vzporaínatel;   — Атъ, 
вспомнить  что,   о   чёмъ  vzpomínati 
na  něco;  онъ  часто  — йетъ  о  теоі 
on  často  vzpomíná  na  tebe,  pama- 
!    tuje  na  tebe ;  не  могу  вспбмнить  его 
имени  (какъ  eró  зовутъ)  nemohu  si 
vzpomenout  (nemohu  se  upamatovat) 
na  jeho  jméno   (jak   se  nazývá); 
чегб  не  знйю,  о  томъ  не  — кю  čeho 
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око  nevidí,  toho  srdce  neželí; 
— овёніе  n.y  вспомйнъ  vzpomínka. 
вспомог-áHÍe  n.  pomoc;  — Атель  po- 
mocník ;  podporovatel ;  — ательница 
pomocnice,  podporovatolka ;  — атель- 
НЫЙ  pomocný,  podporovací;  -oe 
войско  pomocné  vojsko,  posila;  -ый 
глаголъ  pomocné  časoslovo;  — ать, 
вспомочь  pomoci,  pomáhati;  podpo- 
ro vati. 

вспоможёніе  n,  pomoc;  дёнежное  в. 
podpora. 

вcпoмoщecтвoв-áтeль,  — ать  v.  вспо- 

могатель,  — Атъ. 
вспомощн-икъ  pomocník,  zpomocník 

v.  вcпoмoгáтeль ;  — ица  pomocnice, 

zpomocnice. 
вспомянуть  vzpomenouti  v.  вспоминАть. 
вспороть,  вспйрывать  rozpárati. 
вспорхнуть ,     вспархивать  vyletěti 

vzhůru. 

вспот-Ѣлый  zpocený ;  — Ѣть  zpotiti  se. 

Bcnpůr-ивать  vyskakovati ;  — нуть  vy- 
skočiti  (vzhůru). 

вспрыжка  f.  skok  do  výšky ;  vyskočení. 

вспрыскивать,  вспрыснуть  postříkati; 
2.  přiťuknouti  si,  zapiti  něco,  (ně- 
jakou udalosť;  musíme  to  zapít); 
надобно  тебя  вспрыснуть  musíme 
pít  na  tvoje  zdraví;  3.  в.  кого-либо 
vypráskati  někomu. 

вспрыскъ  postříknutí. 

вспрядывать,  вспрянуть  vyskociti  (ze 
spaní). 

BcnyráTb,  вспугивать,  вспугн/ть  vy- 

plašiti,  zaplašiti  od  někud. 
вспут-ать,  — ывать  splesti,  zmásti  něco ; 

2.  klepů  nadělati;  что  ты  на  меня 

— алъ?  со  jsi  na  mne  naklevetil? 
вспухать    otékati ;  вспухнуть  otéci, 

zpuchnouti. 
вспухлый  zpuchlý,  oteklý, 
вспуч-еніе,  — иваніе  nadýmání  (v  těle)  ; 

— ивать,  — ить  nadmouti,  nadýmati 


(břicho);  — ИЛО  животъ  život  se 
nadmul;    вoдá    — ила    ледъ  voda 

:    zdvihla  led ;  в.-ся  nadmouti  se. 

I  вспыл-áTb  v,  воспылать ;  — йть  roz- 

I    zlobiti  se. 

I  вспыльчивый  prchlý,  prudké  povahy. 
[  вспыхивать,  вспыхнуть  zanítiti  se.  za- 
I    páliti    se;  vyblknouti  (o  prachu); 
i    B.  гнѣвомъ  hněvem  se  rozpáliti. 
i  вспыш-ечникъ,  — никъ  zápalník  (pří- 
I    stroj  к  zapalování  signálů);  — ка  f. 
I    zapálení,    zanícení-se;  vyblknutí, 
'    vybuchnutí,  výbuch   (prachu  atd.); 
,    výbuch  hněvu, 
вспѣнивать,  вспѣнить    zpěniti;  в.-ся 
zpéniti  se. 
j  вспяливать,  вспялить  napnouti. 
!  вспят-ить  obrátiti  zpět;  2.  jinak  se 
rozmysliti  (zpětiti  se) ;  — ный  zpětný, 
!  opětovací. 

I  вспять  adv.  (crk.)  zpět  v.  назадъ. 
j  вставать  vstávati  v.  встать. 
!  встав-пть,  вставлять  zásadití  (něco  do 
něčeho) ;  2.  vložiti  (článek  do  smlouvy 
j  atd.) ;  — ка  f.  zasazení  něčeho ;  2. 
I  vložení; — леніе,  — ливаніе  zasazení, 
I  vložení. 

I  вставный  (-0Й),  áfl,  óe  vsazený,  za- 
:  sazený. 
BCTáB04-Ka  f.  malá  vložka;  — ный  vlo- 
žený, vsazený, 
встарь  adv.  za  starodávna. 
BcrácKHBaTb ,     встащить  vytáhnouti 
vzhůru. 

встать,  BCTaBáTb  (встаіЬ,  встаёшь)  vstáti; 

в.  изъ-за  столА  vstáti  od  stolu;  в. 

съ  постёли  vstáti  s  postele, 
встормошйть  rozcuchati. 
встревож-ить ,    — ивать  znepokojiti; 

в.-ся  zn.  se. 
встрёпанный  rozcuchaný, 
встрепенуться  zachvěti  se  ;  otřásti  se. 
встрёпывать ,    встрепйть  rozcuchati 
I  (vlasy). 
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встрът-еніе  п.  potkání;  —  ить  кого-  | 
либо  potkati;  в.-ся  přihocliti  se:  в.  і 
iidati  se;  в.-ся  съ  кѣмъ  potkati  se  i 
n.  setkati  se  s  kým,  potkati  někoho,  i 

встрѣча  f.  potkání,  setkání ;  2.  uvítání. 

встрѣч-áHie  n,  potkání;  — ать  v.  j 
встрѣтйть.  I 

встріч-никъ  (star.)    dvorský  uvítatel 
cizích  hostí ;  — ный  vstřícný ;  potká-  i 
vavý  ;  B.  вѣтеръ  protivný  vítr ;  онъ  I 
бьётъ  — наго  и  поперёчнаго  on  bije  \ 
na  potkání. 

встряска  /'.,  встряхнваніе  п.  otřesení, 
zatřesení. 

встряхивать,  встряхнуть  zatřásti  něčím ; 
в.-ся  třásti  se. 

вступать ,  вступить  (въ  землю ,  въ 
службу)  vstoupiti  (do  země ,  do 
služby);  vtáhnouti  (o  vojsku);  в.  въ  \ 
караулъ  táhnouti  na  stráž;  в.  на  | 
престолъ  vstoupiti  na  trůn;  в.  въ 
споръ  začíti  spor  s  někým ;  в.  въ 
товарыщество  съ  кѣмъ-либо  vstoupiti 
s  někým  do  spolku  (obchodního); 
в-ся  за  кого-либо  ujmouti  se  koho, 
zastati  se  koho. 

вступительный  úvodní;  nástupní;  -пая 
рѣчь  úvodní  řeč;  nástupní  řeč. 

вступлёніс  п.  vstoupení  (do  služby, 
do  spolku);  в.  на  престолъ  vstou- 
pení, nastoupení  na  trůn;  в.  во  вла- 
дѣніе  vstoupení  v  držbu  (statku); 
торжёственное  в.  slavný  vchod  neb 
vjezd  (vojska). 

встягивать ,  BCTHwýTb  vytáhnout! 
(vzhůru). 

Bcýc  adv.  marně,  nadarmo. 

всунуть,  всовывать  vsunouti,  zastrčiti 
do  něčeho. 

всучать,  всучить,  всучивать  vsoukati, 
vplesti  do  něčeho ;  в.-ся  v.  se. 

всучка  f.  vsoukání,  vpletení. 

всхаживать  v.  всходить. 

всхлйп-нуть,  — ывать  vzlykati. 


всх.іипъ,  всхлйпываніе  vzlykání, 
всходить,  взойти  vystoupiti  (do  výše) ; 

zkynouti  (o  těstě);  vzejiti  (o  obilí), 
всходница/".  povýšené  místo  (v kostele), 
в  сходный  vzchodný,  klíčení  schopny 

(obilí). 

всходъ,  a  v.  восхбдъ ;  2.  vzchod,  vze- 
jití, klíčení  (osení);  3.  schod,  stupeň 
(u  schodů). 

всхождёніе  7i.  v.  всходъ. 

ВСХ0ЖІЙ  v.  всходный. 

всхолмить  zvlniti ;  в.-ся  zvlniti  se 
(o  vodě). 

всхрапнуть  sdřímnouti  si  ,  s  chrup - 
nouti  si. 

всхрапывать ,    всхрапѣть ,  всхрапнуть 

chrápati. 
всыновлять  v,  усыновлять. 
вcыпáнie,    всыпаніе  я.,    всыпка  /. 

vsypání;  vsýpání, 
всыпать,  всыпать  vsypati,  vsýpati. 
всѣв-йтель  zasevač;  -ница-čka;  — ать, 

всіять,  всѣивать  zašiti,  osíti ;  2.  vnuk- 

nouti;  vštípiti. 

всюду  adv.  všude  (staroč.  vesdě). 
ВСЯКІЙ,  ая,  00  každý  (staroč.  vsjaký, 

všaký);  в.  день  každý  den;  всйкая 

всячина  v.  всйчина. 
BcáKo  (crk.),  всйчески  adv.  na  každý 

spňsob,   na   všechen  případ;  онъ 

всячески  старается  on  se  všemožně 

stará. 

всяческій,  ая,  oe  všeliký,  rozličný, 
různý. 

всячина,  dem.  всячинка  f.  všelicos, 
cokoliv;  всйкая  всйчина  směs,  smě- 
sice; чсловѣкъ  co  всАчиною  bryku- 
lant;  бывйетъ  co  всйчинкою  jak  se 
nahodí,  dobré  i  zlé,  tak  tak. 

втай,  втайнѣ  adv.  tajně,  po  ta  jmu. 

вталкивать,  втолкать,  втолкнуть  vraziti, 
zaraziti,  zatlouci ;  в.-ся  vecpali  se. 

втапоры  (z:  въ  та  п0ры  staroČes.  v  ta 
doby)  v  ten  čas,  tehdáž. 


втйптывать 


—  ИЗ  — 


втыкйть 


втйптывать  V.  BTonxáib. 

BxacKáib ,  BTácKHBaib ,  втащить  vtá- 

hnouti,  zatáhnouti  do  něčeho;  в.-ся 

vtáhnouti  se. 

BTacoBáTb,  втасовывать  vmíchati(karty). 

BTanáTb,  BTáHHoaTb  všiti,  vsaditi  (ně- 
jaký kousek  do  šatu). 

втачка  /".,  BTanáHÍe  n.  všití,  vsazení. 

втащёніе  п.  vtažení. 

втащить  v.  BTacKáTb. 

BTáro  adv.  tajně,  v  taji. 

BTCKáHie  n.  vtékání. 

BTeKáTb,  втечь  vtékati,  vtéci;  (o  ře- 
kách) v.  BnaAáTb. 

втерёть    vetnti    v,    BTnpáTb;  в.-ся 
vetříti  se. 
втёртіе  п.  vetření. 

втечёніе  п.  vtečení,  vpadání  (řeky), 
втёчка  f.  stopa  (zvěře),  šlak. 
втёчь  v.  BTCKáTb. 

BTHpáTb  vtírati  v.  втерёть;  в.-ся  (къ 
кому)  vtírati  se  (ke  komu). 

втйрка  f.  vtírka,  vetření. 

втйскать,  втйскивать,  втйснуть  vtisk- 
nouti,  vtlačiti;  в.-ся  vtisknouti  se, 
vtlačiti  se. 

BTKáHHHH  vetkaný. 

вткать  vetkati. 

втбкъ,  a  vtok  v,  втечёніе. 

втoлкáть,  вталкивать,  втолкнуть  za- 
tlouci do  něčeho. 

втoлкoвáть,  втолковывать  vecpati  komu 

do  hlavy, 
втолпйться  prodrati  se  mezi  lid. 
втоптать,  BTánTHBaTb  vešlapati;  vdu- 

pati ;  B.  Koró-либо  въ  грязь  zašlapati 

koho  do  bláta. 
BTÓpa  f.  druhé  housle  ve  sboru;  эка 

BTÓpa!  to  je  neštěstí! 
BTopráTb,  вторгнуть  vtrhnouti;  vraziti 

někam;  в.-ся  (въ  городъ)  vtrhnouti 

п.  vskočiti  (nepřátelsky)  do  města, 
вторёніе  п.  sekundování  (v  hudbě). 

J.  Rank:  Rusko-český  SloTník. 


вторжёніе  п.  vtržení  (nepřátel  do 
města  atd.) 

вторйтель  opakovatel. 

вторйть  opakovati;  2.  sekundovati 
(v  hudbě). 

вторйцею  (crk.),  вторйчно  adv.  po 
druhé;  opět. 

вторйчный  opětný,  opětovaný;  dru- 
hotní ;  -ая  гбрная  ббласть  druhohory. 

вторн-икъ,  а  úterý;  — ичный  úterní. 

BTopo6pá4-ie  п.  druhé  manželství; 
— НЫЙ  (сынъ)  z  druhého  inanželství 
(syn);  — ныя  дъти  děti  z  druhého 
manželství. 

второе  adv.  (пит.)  druhé,  za  druhé. 

второзаконіе  п.  druhá  kniha  Mojžíšova. 

второй  (ый),  áfl,  óe  druhý  (staroč. 
vterý);  в.  часъ  druhá  hodina;  во 
I    второмъ  часу  po  jedné  hodině,  okolo 
I    druhé    hodiny;    чётверть  втораго 
čtvrt  na  dvě ;  втораго  числа  druhého 
(v  měsíci) ;  во  вторыхъ  za  druhé. 

второкись,  и  f.  Deutooxyd. 
j  второ-классный  druhé  třídy;  druhého 
stupně;  — пёрвый  hned  druhý  po 
prvním. 

второпяхъ    (въ     торопйхъ)     adv.  v 

rychlosti,  ve  spěchu, 
второстепённый  druhostupňový. 
BTÓpcTBo  n.  druhý  stupeň;  druhotnosť. 
вторый  v.  вторбй. 
втopыйнáдecять  (crk.)  dvanáctý. 
I  втрйдорога  adv.  třikrát  tak  drahý; 

2.  velmi  drahý,  předrahý, 
втрое  adv.  trojnásob, 
втрусйть,  втрушивать  vtrousiti;  в.-ся 

vtrousiti  se. 

втулка  f.  zátka  (špunt),  čep. 
втуне  adv,  (crk.)  darmo,  nadarmo, 
I  marně. 

I  втупоры  adv,  (star.)  v.  sránopH. 

BTHKáTb,  воткнуть  vtykati,  vetknouti, 
I  zapíchnouti  do  něčeho;  в.-ся  za- 
I    píchnouti  se,  vetknouti  se. 
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вшйвѣть 


втычка  f.  zapíchnutí,  vetknutí. 

втѣсн-ёніе  п.  vtěsnění ,  vtěsnání ; 
— йть  ,  — ять  vtěsniti ,  vtěsnati ; 
В.-СЯ  vt.  se. 

втюрйть,  втюривать  přivesti  koho  do 
nesnází;  в.-ся  přijití  do  nesnází, 
do  rozpaků. 

втягивать,  втянуть  vtáhnouti,  vtaho- 
vali ;  В.-СЯ  vt.  se ;  в.-ся  во  что  vpra- 
vili se  do  něčeho,  zvyknouti  něčemu. 

втяжка  /".,  втянутіе  vtažení. 

вyáль,  я  т.  rouška  (z  franc.  Voiíe). 

вуй  v.  уй. 

вулканйческій,  вулканъ  г\  волкан.  .  .  . 
вyльгáтa  f.  Vulgáta  (latinský  překlad 
bible). 

вуцъ,  a  Ш  Wootz  (nejlepší  ocel). 

входйть  (вхожу),  войтй  vejiti;  в.  въ 
себя  jiti  do  sebe;  в.  въ  долгй  do 
dluhů  upadnouti;  в.  въ  обыкновеніе 
přijití  do  zvyku,  do  obyčeje;  в.  въ 
честь  přijití  ke  cti,  cti  dojiti;  в.  въ 
послбвицу  vejiti  do  přísloví;  в.  въ 
лѣтá  přijití  к  letům,  let  dojiti;  всѣ 
вещй  не  войдуть  въ  этотъ  ящикъ 
všecky  věci  nevejdou  do  té  skříně; 
это  ему  не  входитъ  въ  голову  to 
mu  nejde  do  hlavy. 

входная  /'.  zpěv  při  vejití  biskupa 
do  kostela;  Introitus. 

входъ  vchod,  vstup;  (crk.)  vchod  do 
svatyně  (hlavními  dveřmi);  свобод- 
ный в.  куда-либо  svobodný  vchod 
(vstup  n.  přístup)  někam ;  плата  за  в. 
vstupné  (ého)  ň. 

ВХОДЯЩІЙ  vcházející,  vstupující. 

вхождёніе  п.  vcházení,  vchod. 

Х0ЖІЙ,  ая,  ее  (онъ  вхожъ  къ  нему 
въ  домъ)  kdo  má  přistup  к  někomu 
do  domu. 

Buapán-aTb,  —  ывать  vškrábati;  в.-ся 
vškrábati  se. 
вцѣдйть,  вцѣживать  vcediti  do  něčeho, 
вцілѣ  adv.  včele,  zcela,  celkem. 


вцѣпйться,  вцѣпляться  во  что  zarazili 
pazoury  п.  pařáty  do  něčeho ;  2.  mí- 
chali se  do  něčeho. 

B4epá  (B4epácb)  adv.  včera. 

вчepáшнiй,  ЯЯ,  ее  včerejší. 

вчернѣ  adv.  z  hrubá;  отдѣлать  в. 
z  hrubá  vypracovali;  zhruba  obdě- 
lati;  домъ  остроенъ  в.  dům  je  už 
zhruba  dostaven. 

вчётверо  adv.  (пит,)  čtveronásobně, 
čtyřnásob. 

вчетверомъ:  мы  ъхали  в.  nás  jelo 
čtvero. 

вчинать  v.  Ha4HHáTb. 

вчинить,  вчинять  (crk.)  vendati,  vlo- 
žili (včiniti)  do  něčeho. 

вчислёніе  přičlení,  připočtení,  včíslení 
do  něčeho. 

вчйслить,  вчислять  připočísli,  včísliti 
do  něčeho. 

B4HTáTb  (star.)  střídali ;  в.-ся  siř.  se. 

вчитаться,  вчйтываться  včisli  se  (do 
smyslu  knihy  ald.) 

вчужѣ  adv.  cize,  v  cizině. 

вшембрный  hubící  vši ;  — пая  Tpaná 
v.  вшйвица;  — ное  сѣмя,  сабадйлла 
kýchavice  všivá,  všivec  Veratrum 
sahadílla. 

вшёствіе  п.  vchod  (slavný),  příchod, 
вшёстеро  adc.  šestcronásob. 
вшсстеромъ  adv.:  они  Ѣхали  в.  jelo 
jich  šest. 

вшивать,  вшить  všiti  do  něčeho, 
вшйв-ецъ,  вца,  — икъ,  а  všivák,  všivý 

poběhlí  к;  —  ица  f.  všivačka,  všivá; 

2.  všivec  Fedícularis  (rstl.) 
вшйвка  /'.  všití;  2.  в.,  вшивокъ,  вка 

všitý  kousek, 
вшивной  (-ЫЙ),  áH,  óe  všitý, 
вшивогонъ  v.  вшйвица  (rstl.). 
вшйвость  všivosť;  2.  všivíce  (nemoc). 
ВШЙВЫЙ  všivý;  -ая  болѣзнь  všivíce; 

-ая  трава  v.  вшйвица  (rstl.). 
вшйвѣть  všivěli,  vši  doslávati. 
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выбучить 


вшивйнка  V.  вшйвица  (rstl.)* 
вшйтіе  п.  všití, 
вшйть  všiti. 

въ  ргр.  V,  ѵе  V.  во;  въ  городъ  do 
města;  два  páaa  въ  годъ  dvakráte 
za  rok. 

въѣдаться,  въѣсться  zvyknouti  ně-  i 
jakému  jídlu  (žrádlu  —  o  zvířatech) ;  j 
2.  zažrati  se  (o  tekutinách  atd.).  I 

въѣдчив-ость  žravosf ;  zažíravosf;  | 
— ый  zažíravý. 

въіздъ  vjezd  (do  města  atd.). 
BbÍ3»áTb,  въъхать  \geti  někam. 
Бъѣзжій  лѣсъ  mýtný  les,  pasečný  les 

(les  v  kterém  se  dělají  paseky), 
въявь,   въйвѣ   adv.   zjevně,  patrně, 

zřejmě. 

1ІЫ  pron.  vy ;  2.  co  předložka  (praep.) 
má  tatáž  pravidla  a  tytéž  významy  J 
jako  v  českém.  \ 

выба.іотировать  vylosovati  kuličkami.  ' 

вы6áлтывaть  v.  выболтать.  ' 

выоарышничать  vylichvařiti,  vyšachro-  ; 
vati;  2.  smlouváním  s  ceny  sehnati. 

выбив-альникъ ,    — альный     молотокъ  | 
vybijáček;  — аніе  п.  vybíjení;  kle- 
pání (šatstva) ;  tištění  (kartounů) ; 
— ать  vybíjeti;  2.  klepati,  vyklepati  i 
(šaty) ;  vyraziti  (dvéře) ;  raziti  (me-  ; 
dalie);  vytlouci  neb  vyraziti  zna-  j 
mení  na  něco ;  в.  сѣдока  *  изъ  cѣдлá 
vyraziti  п.  vyzdvihnouti  jezdce  ze 
sedla. 

выбивка  f.  v.  выбиваиіе. 

выбивная  работа  výbivná  п.  vybíjená 

п.  čekaněná  práce, 
выбир-аніе  п.  vybírání ;  volba ;  — áтeль 

volič;   — ательница  volička;  — áTb, 

выбрать  vybírati,  vybrali;  2.  voliti; 

В.-СЯ  vystěhovati    se,    vykliditi  se 

(vybrati  se  ze  země  atd.). 
вабить  v.  BHÓHBáTb.  [vrhnouti. 
выблевать,    выблёвыватъ  vybliti,  vy- 
li ыбленка    f.f    pl.    —  КИ  provazový 


řebřík  na  korábě  (Webeling^  Wébe- 
leine). 

выблядокъ,  дка,  выблядышъ,  а  pan- 
chart,  boček,  nemanželské  dítě. 

вйбой,  я  ш.,  выбоина  f.  úvoz ;  rokle, 
výmol,  zmola. 

выбойка  f.  tištěný  kartoun;  2.  vy- 
ražená mouka. 

выбоистый  roklinatý,  vymletý. 

вйбойщикъ  tiskař  kartounu. 

выболт-ать,  — нуть  vyliti;  2.  vybie- 
ptati,  vyžvatlati. 

выборазживать,  выбороздить  vybrázdid. 

выборанивать ,  выборонить  branami 
vyvláčeti  (pole). 

выбор-ка  f.  výbér,  volba;  — ный  zvo- 
lený; áe])uto\ mý  (sub st.) j  poslanec; 
-пая  гoлoвá  rychtář  (na  vsi);  -ные 
2)1.  výbor  (osoby);  — щикъ  volič; 
— щица  volička. 

выборъ  výbor;  на  в.  na  výbor,  na 
výběr;  2.  volba;  npáBo  выбора  právo 
volební,  pr.  voličské;  мѣсто  по  вы- 
борамъ  místo  volebně. 

выópáживaть,  выбродить  vykvasiti  se, 
vykynouti;  2.  schoditi  (celé  město). 

выбраковать  vybrakovati. 

выбранить  vyiiubovati  komu. 

выбраніе  п.  vybrání;  vyvolení. 

выбрасывать  v.  выбросить. 

выбресть ,  выбродить  vybřísti ,  vy- 
broditi. 

BH6pHBáTb,  выбрить  .vybříti,  obříti. 

выброс-ить,  —ать  vyhoditi;  zahoditi; 
2.  vynechati  (v  psaní);  — ка  f.  vy- 
hození, výhoz;  — окъ,  сш,  pl.  —  ки 
т.  výmětek,  vývržek,  výhoz. 

выброшеніе  п.  vyhození. 

выбрызгать,  выбрызгивать  vystříkati, 
vyprýskati;  postříkati;  poprýskaii. 

выбуравить  vyvrtati. 

выбут-ить  vystavěti  základ;  — ка  /*. 
vystavění  základu. 

выбучить  vylužiti. 
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6ывoлáкивaть 


вы6ывáть,  выбыть  изъ  ....  scMzeti; 

odejiti,  vystoupili;  opustiti  (město); 

в.  изъ  строя  (о  vojsku)  ubyti  z  řad. 
выбылой  (-ЫЙ),   ая,  óe  vystouplý; 

ubyly. 

вйбытіе  п.  vystoupení  (z  ústavu,  ze 

služby,  ze  spolku). 
BH6iráTb,  Быбѣжать  vybíhati ;  (o  rostl.) 

vyraziti,  vyrážeti. 

вйбѣгать,  выб-ёгивать  vyběhati  si  něco ; 
proběhati,  zběhati  (místo);  в.-ся 
uběhati  se;  (o  zvířatech)  vyběhati 
se,  doběhati  se. 

вйбѣгъ,  a,  выбѣжка  f.  výběžek,  vý- 
střelek (o  rostl.). 

в0бѣлить,  выбіливать  vybíliti;  в.-ся 
vybíliti  se. 

вйбѣситься  vyběsniti  se,  vyvztekati  se. 

BHBá»MBaTb  v.  выводить;  v.  вывозить. 

вывáливaть,  вывалить  vyhoditi;  svrh- 
nouti  (z  vozu,  ze  saní). 

вывалокъ,  лка  vývalek,  vejce  z  hnízda 
vyvržené. 

вывалять  vyvalchovati ;  vyváleti;  в.-ся 

vyváleti  se. 
вывйривать,  вйварить  vy vařiti ;  в.-ся 

vyvařiti  se. 

вйварка  f.  vyvaření ;  pl.  — ки,  рокъ  f. 
vývarky,  usedlina  na  dně,  kal. 

выварочная   соль    sůl    vařená,  ku- 
chyňská. 

навастривать  v.  вЫвострить. 

BbiBámHBaTb  v.  вйвощить. 

в0веден-ецъ,  нца  přcstěhovanec,  pře- 
sídlenec; — ic  n.  vyvedení,  vystěho- 
vání, přestěhování ;  — ышъ,  a  kuřátko  i 
právě  vylíblé. 

вЫведриться,  выведриваться  vyjasniti 
se  (o  obloze  nebes). 

вывезеніе  п.  vyvezení. 

вывезти,  вілвезть  vyvezti. 

вывернуть,  вывёртывать  vytočiti;  2. 
vytáhuouti  kotvici;  в.-ся  vytočiti  se; 


2.  náhle  se  objeviti;  в.-ся  изъ  рукъ 
z  rukou  vypadiouti. 

выверстать,  вывёрстывать  vyrovnati; 
zplaniti  (nerovné  místo). 

BÓBcpcTKa  f.  vyrovnáni. 

вйвертка  f.  vytáčka,  klička. 

вывертѣть,  выверчивать  vyvrtati  (díru). 

вывести,  вывесть  v.  выводйть. 

выветъ,  а  (star.)  výjimka. 

вывивáть,  вывить  vy  viti,  vyvíjeti,  vy- 
točiti. 

ВЫВИВН0Й  závitkovitý ,  kroužkovitý, 
spirální. 

ВЫВИНТИТЬ,  вывинчивать  vyšroubovati ; 

в.-ся  v.  se. 
вывихатъ,    вывихнуть    (руку,  нбгу) 

vymknouti,  vyvrtknouti;  в.-ся  v.  se. 
вывихъ  vymknutí. 

вывишникъ  nehtovec  lUecehmm  (rstl.). 

выводйть,  вывесть  vyvoditi,  vyvěsti; 
B.  изъ  заблуждёнія  z  bludu  vyvěsti ; 
áTO  вывбдитъ  менй  изъ  терпінія  při 
tom  mě  přechází  trpělivosť;  в.-ся 
vyvěsti  se;  áTo  здѣсь  вйвелось  toho 
se  zde  už  neužívá. 

В0ВОДНЫЙ  vývodný;  -ная  /'.  list  vý- 
hostný  (jímž  nevolnici  povoleno 
vdáti  se  za  svobodníka) ;  -ная  дѣвка 
výhostná  děvka  (již  takové  povo- 
lení dáno);  -НЫЯ  дёньги  peníze  za 
výhostný  list. 

вйводъ  vývod;  přestěhování  (sedláka) ; 

2.  závěrek  (logický) ;  vývod,  dedukce, 
вйвозжать,  вывазйіивать  sundati  otěž 

koni. 

вывозить,  вывезти,  вывезть  (товйры  за 
границу)  vyvoziti,  vyvezti  (zboží 
za  hranici);  2,  вывозить,  вываживать 
vyvážeti  (sníh  ze  dvora  atd.). 

вывоз-ка  /'.  vy vežení ;  — пый  vývozný ; 
-ные  тoвápы  vývozně  zboží;  — чикъ 
vyvažeč. 

вывозъ  vývoz  (zboží). 

выволакивать,  вйводочь  vyvléci. 


выволочка 


-  117  — 


выгонйть 


Б0волоч-ка  f.  vyvlečení;  2.  vytěžení 
(soli  z  jezer  mořských);  — ная  соль 
mořská  sůl. 

внвораживать ,  вйворожить  vyproro- 
kovati,  vyhádati. 

выворйчивать  ,  выворотить  vyvrátiti, 
vytočiti;  obrátiti  (šat,  kabát);  zto- 
čiti  (oči);  В.-СЯ  vyvrátiti  se;  obrá- 
titi se. 

BÓBopoTHUH  obrácený. 

выворотъ  obrat ;  2.  obrácená  strana, 
rub;  на  в.  obráceně;  na  ruby. 

вывострить  vybrousiti ,  nabrousiti, 
naostři  ti. 

вывощить  vyvoskovati. 

BHBtfiáTb,  вывѣять  vyváti. 

выьѣвки,  вокъ  2^^-  f'  vývévky,  plevy. 

вывѣдать,  выведывать  vyzvídati. 

вывѣдыв-альщикъ,  — атель  vyzvědač  ; 
zvěd,  pátratel. 

вывѣйка  f.  vyvání,  opálání  (obilí). 

вывѣсить,  вывѣшивать  vyvěsiti,  roz- 
věsiti  něco;  2.  odvážiti  (na  váze); 
3.  vyrovnati  (váhu). 

вйвѣска  f.  vyvěšení;  2.  vývěska,  ta- 
bule n.  štít  (nad  domem);  3.  pří- 
važek,  dovažek;  4.  čistá  váha  (při 
zboží). 

вывѣсъ  co  je  odváženo. 
Бывѣтривать,  вйвѣтрить  vyvětrati ;  в.-ся 
zvětrati. 

вывѣтр-ѣлый  zvětralý;  — ѣть  zvětrati. 
вывязать,  вывязывать  vyvázati,  od- 

vázati,  rozvázati. 
вывязти,  вывязывать  doplesti,  doštry- 

kovati  (punčochy);  vyplesti. 
вывялить,  вывяливать  vysušiti  (ryby) 

В.-СЯ  v.  se. 
выгадать,  выгадывать  vymysliti ;  2.  vy- 

čkati  (času);  3.  vyhádati,  hádáním 

získati. 

вйгадить,  выгаживать  pošpiniti. 
вйгарка  f,  vypálení,  vyhoření. 


вйгарки,  овъ  p?.  rn.  trusky,  škváry  (vy- 
pálené). 

в0гаръ  síla  n.  palčivosf  (kořalky). 

выгибать,  вйгнуть  ohybovati;  vyhy- 
bovati,  zkřiviti;  в.-ся  ohybovati  se; 
2.   выгибать,   вйгибнуть  vyhynouti. 

выгибка  f.  výhybka. 

выгибной  prohnutý. 

выгибъ  výhyb,  ohyb;  zatáčka. 

вйгладить,  выглаживать  vyhladiti,  vy- 
rovnati. 

выгладывать,  выглодать  vyhlodati. 
выглядывать,    выглянуть    (изъ  окнА) 
vyhlížeti,  vykukovati  z  okna ;  2.  вы- 
глйдывать,  вьіглядѣть  tajně  vykou- 
kati  něco. 
выгнаивать,  вьігноить  vyhnojiti;  в.-ся 
vyhnojiti  se. 
'  выгнаніе  п.  vyhnání. 
I  выгнанный  vyhnaný. 
I  вйгнать  vyhnati. 
выгнестп ,   выгнесть ,   выгнетать  vy- 

mačkati  (vyhněsti),  vytlačiti. 
BHrHHBáTb,  выгнить  vyhniti. 
I  выгнуть  v.  выгибáть. 
выгoвápивaть  ,  выговорить    vysloviti ; 

2.  vymlmiti,  vymíniti  sobě  něco; 

3.  vymluviti  komu. 

;  выговоръ  výslovnost;  2.  (в.  за  что 
либо)  domluva  za  něco ;  3.  výminka 
(při  úmluvě). 

выгод-а  /*.,  dem.  — ишка  f.  výhoda; 
— НЫЙ  výhodný;  — ность  — nosť; 
— HO  adv.  výhodně. 

выголить  vyholiti  (bradu). 

выголодить  hladem  vymořiti. 

выгон-ка  f.  přehánění,  překapování 
(destilování);  — ная  землй  země  vý- 
honná,  к  pasení,  pastviště;  — щикъ 
nadhaněč,  klepač  (při  honbě),  pl. 
honci. 

выгонъ  výhon  (dobytka);  v.  вйгонка. 
выгонять,  выгнать  vyhnati  (zvěř,  hmyz, 
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dobytek);  2.  přeháněti,  překapovati 
(lučebně). 

BHropáxb,  вйгорѣть  vyhořeti;  весь 
гбродъ  выгорѣлъ  celé  město  vyhořelo ; 
вйгорѣлый  vyhořelý. 

выгородить ,  выгораживать  ohraditi 
(plotem). 

выграбить,  выграбливать  vydrán  со  vati. 

выгравировать  vyryti. 

вйгранить ,     BHrpáHHBaTb  vyhranit! 

(drahé  kameny), 
выгребйть,  вьігресть    vyhrabati;  vy- 

škrabati;  vyveslovati;  в.-ся  v.  se. 
выгребки,  овъ  pl  т.  výškrabky. 
в0груз-ить,  выгружать   složiti,  sklá- 

dati  zboží  (z  vozu,  z  korábu) ;  — ка 

f.  složení  (zboží) ;  — чикъ,  a  skladač. 
выгрызать,  вйггрызть  vyhryzti. 
выгуливаться,  выгуляться  zotaviti  se 

(na  zdravém  povětří). 
выдaвáть  v.  выдать, 
выдав-ить ,  выдáвливaть  (винoгpáдъ) 

vymačkati;  vytlačiti  (víno);  — ка  f.. 

— леніе,  выдáвливaнie  п.  vymačkání. 
выдáивaть  v.  выдоить, 
выдалбливать  v.  вйдолбить. 
вйданіе  п.  vydání. 

выдать  vydati  (věci,  dědictví,  uprch- 
líka ,  knihu  ,  peníze ,  vysvědčení) ; 
B.  дочерёй  зА-тутъ  vdáti  dcery;  в. 
ceóň  за  купца  vydávati  se  za  kupce ; 
выдаётся  иногда  такъ,  что  .  .  .  někdy 
se  stane,  že  . .  . 

выдача  f.  vydání  (věcí). 

выдваивать,  вйдвоить  přečistiti  (lu- 
čebně). 

выдвигать ,    выдвинуть ,  выдвйгивать 

vytáhnouti;  в.-ся  v.  se. 
вйдвижка    f.    vytažení;  vyšoupnutí; 

výstrčka. 

выдвижнбй  šoupací ;  в.  йщикъ  šuple, 
stolík. 

вйдерга  f.  výkrutek  (na  vytahování 
hřebů). 


вйдергать,  выдёргивать,  вздернуть  vy- 
táhnouti, vytrhnouti  (zub  atd.). 

в0держ-ать ,  выдёрживать  vydržeti, 
snesti,  strpěti ;  vycvičit!  (psa,  sokola 
к  lovu) ;  —  ка  f.  výtah  (ze  spisů) ; 
на  — ку  ria  případ,  na  božezdař. 

выдирАть  v.  выдрать. 

вйдирка  f.  vytržení. 

BŮ доить  vydojiti. 

в0долб-ить  vydlabati ;  — ка  f.,  — леніе 
n,  vydlabání. 

вйгдохлый  (o  nápojích)  vyčichlý, 
zvětralý,  jalový. 

выдохновёніе  vyčichnutí. 

вйдохнуться  vyčichnout!. 

в0дра  f.  vydra  Lutra,  Lytra  {Mu- 
stela  lutra). 

вйдрать,  выдирать  vytrhnouti;  в.-ся 
vydrat!  se  (z  tlačenice). 

в0др-енокъ,  нка  (pl.  выдрята,  ъ) 
mladá  vydra;  — овый,  — яный  vy- 
drový, vydři. 

вйдти,  вытти  vyjít!  v.  выходйть. 

в0ду6-ить,  выдублйть  vydubiti,  vydě- 
lat! (kůži);  — ка  f.,  — леніе  п.  vy- 
dělání kůže. 

выдyв-áльный  прутъ,  — альная  трубка 
dmuchavka ;  — альщикъ  dmuchač 
skla;  — áHÍe  п.  nadouvání,  dmy- 
chání;  — ать  nadouvati;  dmychati. 

в0дувка  f.  nadutí,  dmychnutí. 

вйдум-аніе  п.  vymyšlení;  — ать,  вы- 
дýмывaть  vymyslit!  (si)  něco;  —  ка 
f.  výmysl;  — чивый  vymýšlivý; 
— щикъ  ( — щица  f.)  vymýšlivý  člověk. 

вйдуть  v.  выдyвáть. 

выдых-Аніе  п.  vypaření,  -ování;  vy- 
větrání,  vyčichnutí  (nápoje);  — аться 
vypařit!  se;  vyvětrati,  zvětrati,  vy- 
čichnout! (nápoj). 

вйдѣл-ать,  выділывать  кёжи  vydělat! 
kůže;  — ить,  выдѣлАть  dědice  po- 
dělit!, dát!  podíl  dědický;  — ка  /'. 
vydělání  (koží). 
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вйдѣлъ  rozdělení    (majetku);  podíJ 

(dědický), 
вьідѣльный  podílčí. 

выем-ка  f.  vyjmutí,  vynětí,  vyndání; 
vykopání  (země);  zatknutí  (pode- 
zřelých lidí);  zabavení  (zboží);  žlá- 
bek,  drážka  (na  sloupu  atd.);  vý- 
kroj ek  (u  šatu):  útor  (u  sudu) 
уторъ;  (chir.)  výřez;  — ный,  — очный 
vyňatý ;  žlábkovaný ;  — щикъ  pochop ; 
— очный  vykrojený. 

вйемъ  v.  выемка. 

в0жарить  vysušiti;  horkem  vypuditi; 
notně  potrestati;  в.-ся  vypařiti  se 
v  lázni. 

выжатъ  (-жму)  vymačkati ;  2.  (-жну) 

vyžiti  (srpem), 
выждать  (-жду)  vyčkati. 
выжелоб-ить  vyžlabiti,  vyžlábkovati ; 

— ка  f.,  выжелоблёніе  п.  vyžlabení. 
выжелтить  vyžlutiti;  na  žluto  natříti. 
выжечь  vyžíci,  vypáliti. 
выживáть ,   выжить    býti    n.  pobyti, 

u  někoho  delší  čas  ve  službě  atd.; 

2.  vysloužiti  si  něco  u  koho;  3.  vy- 

kliditi  koho,  zbaviti  se  koho;  в. 

изъ  лѣтъ  sestárnouti,  věkem  sejiti; 

B.  изъ  yMá  stářím  na  rozumu  se- 

slabnouti. 
вйживка  f.  pobytí  u  někoho. 
в0жига      vypálené  zlato  n.  stříbro. 
выжигáть  v.  выжечь. 
выжидáть  v.  выждать, 
в^жижникъ  prýmkář;  2.  překupník, 
вйжилить,  выжйливать  у  кого  что  ѵу- 

nutiti  со  na  kom. 
выжимáть  vymačkati,  vytlačiti ;  в.  сокъ 

изъ  винограда  tlačiti  (presovati)  víno. 
выжимка    f.    vytlačení,  vymačkání; 

2.  upejpání ;  pi.  -ки,  мокъ  выжимъ 

m.  výtlačky,  výhnětky;  matoliny. 
выжинать  vyžínati  (obilí), 
вілжинъ  výžin. 
выжирать  vyžírati. 


I  выжить  ?;.  выживать. 

выжлёнокъ ,    нка    (pl.   выжлйта,  тъ) 
i    mladý  vyžel,  vyžle,  ete. 
I  выжл-ецъ,  a,  — икъ  vyžlec,  vyžlík,  vyžel; 
I    — икъ,    a,  ДИКІЙ  ленъ  květel,  len 

matky  boží  Antirrhimim  Linaria ; 

—  ица,  выжловка  vyžlice,  vyžlovka 

(samiceV 
I  выжлятникь  hlídač  vyžlat. 
I  выжрать  vyžrati. 

;  вызв-аніе  n,  vyzvání;  — ать  vyzvati. 
'  вызвонить,  вызванивать  vyzvonili,  vy- 
zváněti. 

вызвѣзд-итъ  кому  (prost.)  vyhubovati 
;    komu  ;  — ѣть ;  — ѣло  hvězdy  vyšly 
i    (na  nebi). 
в0здоров-леніе ,    выздоравливаніе  n, 
uzdravení-se ;  — ѣть,  выздopáвливaть 
uzdraviti  se;  pozdraviti  se. 
'  вызеленить  na  zeleno  natříti. 
i  вызнaвáть ,   вызнать    skoumati ;  vy- 
i  zvídati. 

i  вызовъ,  a  výzev,  vyzvání, 
j  вызолить  popelem  vytříti,  p.  vyčistiti. 
I  вызолотить,    вызолачивать  vyzlatiti, 
I  pozlatití. 

вызольникъ  ostrožkaZ)e?p7wmím(rstl.). 
j  вызрѣвать    dozrávati ;    вызрѣть  do- 
zráti,  uzráti;  вызрѣлый  zralý, 
вызыв-аніе  п.  vyzýváni;  — áтeль  vy- 
zyvatel ;  — áтeльный  vyzyvací ;  — áib, 
вызвать  vyzývati,  vyzvati;  в.-ся  на 
что  nabídnouti  se  к  něčemu;  — ной 
vyzyvací;   — náfl    rpáMOTa  písemné 
vyzvání;  obsílka. 
!  вызывъ  v.  вызовъ. 
вызябать  ;  вызяблый  vymrzlý. 
выигр-ать,    выйгрывать    vyhrati  (ve 
hře) ;  obehrati  (housle  atd.);  — ышный 
prospěšný;  — ышъ  výhra  (ve  hře); 
prospěch. 

выискать,  выйскивать  vyhledati ;  в. 
удобный  cлýчaй  vyhl.  příznivý  oka- 
mžik, vyčkati  příhodné  doby. 
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выискъ  vj^hledání. 

выйти  (выйду)  vyjiti  V.  выходить.. 

в0ка  f.  ѵіка  Ѵгсга  (rstl.). 

вйказать,  выказывать  na  odiv  vj^gta- 

viti;  В.-СЯ  na  odiv  se  stavěti. 
выказъ :  на  в.  na  odiv. 
выкáлывaть  v.  выколоть, 
выканючивать,  выканючить  (себѣ  мѣсто) 

vyprositi,  vyškemrati. 
BHKán4HBaTb  v.  выкоптить. 
выкáпывaть  v.  выкопать, 
выкарабкаться  vj^škrabati  se;  vydrá- 

pati  se  z  čeho. 
выкАрмливать  v.  выкормить, 
выкатать,  выкатывать   vyváleti,  vy- 

mandlovati  (prádlo) ;   в.  кого-либо 

zmalovati,  zpráskati  koho. 
вйкатить,  выкативать,  выкачивать  vy- 
valili (sud) ;  vyvezti,  vyvážeti  (rudu). 
в0кач-ать,    выкáчивaть  vypumpovati ; 

— ка  f.  vypumpování. 
BbiKániHBaTb  v.  выкосить. 
выкáшливaть,  выкашлянуть,  выкашлять 

vykašlati. 

выквасить,  выквашивать  vykvasiti ; 
в.-ся  vykv.  se. 

выкид-ать  (выкидать)  vyházeti;  выкй- 
дывать  vyhazovali;  выкинуть  vyho- 
dili ;  vynechali,  vypusliti,  vyškrlnouli ; 
přepočítali  (na  prkně);  в.  младёнца 
potratili;  — ка  /'.  vyhození;  přepo- 
čítání; pl.  ~ки,  докъ  f.  Irusky, 
výmětky,  odpadky;  věci  z  moře  na 
břeh  vyvržené;  — никъ  dříví  vodou 
na  břeh  vyvr/enr  ;  — окъ,  дка,  — ышъ, 
а  nedochůdče;  (u  zvířat)  zmetek. 

выкипйть,  вілкипѣть  vyvařili,  vykypěti ; 
выкипѣлый  vykypělý,  vyvařený. 

выкисать,  выкиснуть  vykysati;  bů- 
кислый  vykysaný. 

выклад-ка  /.  vykládání  (zboží  na 
krám);  2.  lem  na  šatech;  8.  počet, 
rozpočet,  rozvrh ;  — чикъ  počítatel. 

выклáдывaть,  выкласть  vykládali;  bú- 


ложить  vyložili  (zboží  na  prodej), 
2.  obložili  (kamením),  olemovati 
(šal) ;  3.  počítali,  přepočítali ;  4.  vy- 
řezali, vy  klestili  (zvíře), 
выкланять,  выклáнивaть  V5'^klaněli  (sobě 
něco). 

'  выклевать,  выклёвывать,  выклюнуть  vy- 

klobati;  в.-ся  vykl.  se. 
;  выклеить,  выклёивать  vylepiti. 
!  выклейка  f.  vylepení, 
i  выклепать  ,     выклёпывать  vyklepali 
'  (kosu). 

выкликáть,   выкликать,  вйкликнуть  vy- 
volali, -ávati;  zvolali, 
выкликъ  vyvolání,  zvolání;  výkřik, 
выклинивать,  вйклинить  klín  vyrazili; 
в.-ся    (v  hornictví)  vyříznouti  se, 
zastínili  se  (žíla  n.  pramen  se  vy- 
1    řízl  1.  ztenčil). 
выключáть,    выключить  vyloučili,  vy- 
jmouti  (vyníli);  в.-ся  v.  se;  выклю- 
чая vyjímaje,  -jíc. 
выключсніе  71.,  выключка  /.  vyjmutí, 
vyj  ímka  Excep  Hon . 
I  выкнуть,  выкать  v.  привыкнуть,  -кать. 
I  выков-ать,  выковывать  vykovali;  — ка 

f.,  — аніе  п.  vykování, 
i  выковыривать,  выковырять,  вьіковыр- 
I    путь  vydloubali,  vyšfourati. 

выколачивать ,     выколотить  vytlouci 
I    (klín);  vyklepali  (šaly), 
выколашиваться,  выколоситься  vymetati 
se  (o  obilí), 
выколка  f.  (b.  льду)  sekání  ledu,  vy- 
sekání ledu. 
выколотіе  п.  vypíchnutí. 
I  выколотка      (v  knihtisk.)  deska  na 
I    které  se  oblahuje. 
вйколоть  vypíchnouli   (oko);  2.  vy- 
sekati  (led), 
выколуп-ать,  — ить,  —путь,  выколу- 
пывать vybrali,  vyndali  (prslami). 
выконопатить  ,     выконопачивать  vy- 
konopiti,  ucpali  lod  konopím. 


вйкопать 
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в0локать 


BHíKon-ать  vykopali;  в.-ся  v.  se;  — ка 

/".,  — аніе  п.  vykopání, 
вйгкоптить  vykoptiti,  vyuditi. 
BÚKopM-ить  vykrmiti,  odchovati;  — ка 

f.,  — леніе  п.,  вйкормъ  vykrmení, 
выкосить  vykositi,  posekati  (kosou) ; 

В.-СЯ  otupili  se  (sekáním). 
BbiKpá4biBaTb,  вйкрасть  vykrásli;  в.-ся 

v.  se  (lajně  ujíli). 

BHKpáMBaib  vykrájeti;  выкроить  vy- 
krojili. 

в0крас-ить,  BHKpámHBaTb  vymalovali; 
barvou  potříti;  — ка  f.  nálěr. 

выкрахмалить   vyškrobiti,  naškrobili. 

выкрестить  obráliti  na  víru  křesťan- 
skou (pokřtili). 

выкрестъ,  a  člověk  na  víru  křesťan- 
skou obrácený  (pokřtěnec). 

выкройка      střih  na  šaty,  výkrojka. 

выкрошить ,  выкрошивагь  rozdrobili, 
rozlrolili;  в.-ся  r.  se. 

выкругливать,  выкруглить,  выкруглять 
vykrouhliti,  zakulatili. 

выкруживать,  выкружить,  выкружать 
vykroužiti ;  zakulatili, 

выкруж-ка  f.  vykroužení;  výkružka, 
výkrojek ;  — ни,  ей  т.  pl.  (archil.) 
vypouklé  části. 

выкрутить,  выкручивать  pevně  zatočili, 
uplesti  (provaz);  2.  vytočili,  vy- 
kroutili  (z  nesnází) ;  в.-ся  v.  se 
(z  nesnází). 

выкpывáть,  выкрыть  (домъ^  pokryti 
(dům). 

выкупать  vykoupali. 

выкупйть,  выкупить  vykoupili  (zajaté) ; 
pokoupiti,  skoupiti,  rozkoupiti  (zá- 
sobu zboží) ;  В.-СЯ  vykoupili  se. 

выкупка  f.^  BHKynánie  n.  vykoupení ; 
skoupení. 

выкупной  výkupný;  в.  билётъ  vý- 
kupný n.  výměnný  list,  výměnka 
(^JEinlósungsschein) ;  — óe  npáBo  vý- 
kupné právo,  právo  ke  vkračování 


v  trh  (^Einstandsrechť);  -ныя  дёньги 
výkupné  peníze. 

выкупщикъ  ,  выкупатель  výkupník, 
vykupovalel. 

выкупъ  výkup ;  право  выкупа  v.  вы- 
купное право. 

выкуривать,  вйкурить  vykouřili,  v>'- 
kaditi;  2.  (chem.)  přeháněním 
dobyti. 

выкусить,  выкусывать  vykousali, 
выкушать  (рюмку  Bnná)  vypiti  (kalíšek 
vína). 

вылавливать  v.  выловить. 

вылаз-ить  (всѣ  угл0)  prolezli  (všecky 
I   kouty);  — ка  f.  výpad  (z  pevnosti 
i    atd.);  — ная  калитка,  вылазъ  výpadná 
I   branka  Poterne. 
i  выламывать  v.  выломить. 
I  вылащивать  v.  вылощить. 

вылгать  vylhati. 

вылеж-алый  proleželý,  zaleželý  (leže- 
ním pokažený);  — ать  vyležeti,  pro- 
leželi (čas  nemoci) ;  в.-ся,  вылёжи- 
ваться   proleželi    se ,    zaleželi  se 

I   (ležením  se  pokazili);  vyležeti  se 

I   (po  libosti). 

i  вылестить,  вылeщáть  vj-lichotiti,  yj- 

1   pochlebovali  něco  na  kom. 
вылeтáть,  вылетѣть  vyletěli. 

i  вылетъ,  a  výlet;   на  в.  na  skrz,  ve- 
skrz; пуля  прошла  на  в.  koule  pro- 
letěla veskrz, 
вылечить  v.  вы.іѣчить. 

I  выливáть,  вылить  vyliti,  vylévali;  2. 

i   uliti  (zvon  atd.);  в.-ся  vylili  se; 
ulili  se ;   онъ  вылитый  въ  oTuá,  въ 

I   мать  on  je  celý  po  otci,  po  matce. 

I  вылизать,  вылйзывать  vylízali. 

1  вылйнивать,  вылинять  vylínati,  vypa- 

!    dali  (o  srsti);  вылинялый  vylínalý. 

I  выловить  vylovili. 

i  выложить  vyložiti. 

I  вылокать  vylokati,  vychlemlati  (vypiti). 


выломить 
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выморозки 


выломить,  выломать  vylomiti;  в.-ся 
vylomili  se. 

выломка,  выломъ  vylomení,  výlom. 

вылудить,  вылуживать  pocinovati  (ná- 
dobu). 

вылyпáть,  вылупить  vyloupnouti,  vy- 
loupali ;  вылупить  глаза  vyloupali 
komu  oči;  в.-ся  vyloupnouti  se 
(z  vejce);  vylíhnouti  se  (kuře). 

вылущить,  вылущивать  vylouštiti,  vy- 
loupnouti ;  В.-СЯ  v.  se. 

вылыгать  v.  вылгать. 

^ылыжный  vylhaný. 

выль,  и,  f.  boule  (na  těle). 

вылѣзáть,  вылѣзть  vylezti;  vypadali 
(vlasy). 

вылѣзлый  vylezlý,  vypadalý. 

вылѣпить,  вылѣпливать,  вылѣплйть  vy- 
lepili (vzorky) ;  вылѣпокъ,  пка  vzorek 
lepený  (výlepek;. 

Былѣч-ить,  вылѣчивать  vyléčili ;  в.-ся 
v.  se;  — ка  /'.  vyléčení. 

вымаз-ать,  вымазывать  vymazali  (mašlí, 
olejem),  pomazali;  2.  vymazali 
(mast  ald.),  mazáním  spotřebovali. 

вымакать,  вымакивать  máčeli  (svíčky 
do  loje). 

вймалевать  vymalovali. 

вымаливать  v.  вымолить. 

вымáлывaть  r.  вымолоть. 

выманивать,  выманить  vyloudili,  vy- 
vábili. 

вілмарать,  вымарывать  vymazali,  vy- 
škrlnouli,  přeškrtnouti ;  2.  pomazali. 

вымйривать  v.  выморить. 

вымарка  f.  co  je  vymazáno  n.  vy- 
škrtnulo. 

вымаслить  olejem  n.  máslem  vymazali 
n.  pomazali. 

выматывать  v.  вымотать. 

вымахать,  взмахнуть,  BHMáxHBaTb  vy- 
třepati  (prach  ze  šatů);  2.  máchá- 
ním oslabili. 

вымйчивать  v.  выточить 


I  вымащивать  v.  вымостить. 

j  вымббвка  f.  žerd  na  vřeteno. 

I  вымежевать  vymezili,  vyhranili,  hra- 

I   nice  vyměřili. 

i  вымереть  vj^mříti. 

i  вымepзáть,    вымерзнуть  v}'mrznouli; 
j    вымерзлый  vymrzlý. 
вымести,  выметать  vymesti,  vj^metati, 
выместить,  вымещать  на  комъ  либо  свой 

гнѣвъ  vymstili  se  na  kom. 
вымет-ать,  — путь,  вымётывать  vymítali, 
vyhazovali,   vyhodili ;    2.  počítali ; 
у  него  выметало  на  лиці  osypala 
se  mu  tvář;  — еніе  n,  vymetení; 
— ка  f.  obšívka  'knoflíku);  2.  po- 
\   čítání,  připočítávání;    — ки  pL  w. 
I   výmetky,  smetky  (co  vymeteno). 
'  выметъ  vývržek.  brak. 

вймещеніе  vymstění. 
I  BHMHHáTb  v.  вымять. 

выминка    f.    promnutí ;  prošlapání, 
I   vyšlapání  (hlíny), 
i  вымирать  vymírali  v.  вымереть. 
1  вымистая  (корбва)  vemenatá  (kráva). 
I  вймоина  f.  výmol,  místo  od  vody  vy- 
:  mleté. 

:  вымокать,  вымокнуть  promoknouti ; 
{   promočiti  se;  вймоклый  promoklý. 

вымолвить  vymluvili,  domluviti. 
j  вымолить,  вымáливaть  vyprosili ;  vy- 
I  modlili. 

■  вымолот-ить  vymlátili;   — ie  п.,  — ка 
/.,  вымолотъ  vymlácení,  výmlal ;  — ки 
pl.  f.  výmlatky  (odpadky  při  mlá- 
cení), 
вымолоть  vymleti. 

вымолъ,  a  výmel,  mnoho-li  se  vymele, 
выморить  vymořiti. 

BÚMopo3-HTb,  вымораживать  dáli  vy- 
mrznouli  (vymrazili);  mrazem  za- 
hladili (hmyz);  — ки,  овъ  pl.  т. 
výmrazky,  (lihové  nápoje  vymrzlé, 
a  tudy  v  účinku  svém  silnější). 


выморочное 
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выпалзывать 


выморочное  имѣніе  п.  odúmrť,  statek 

odumřený. 
BŮMOCTHTb    vydlážditi;    prkny  po- 

kládati. 
вымотАть  vymotat!. 

вымоч-ить,  BbiM04áTb  promočiti ;  в.-ся 
promočiti  se;  2.  vymočiti  se  (moč 
pustiti) ;  — ка  f.  vymočení ;  pro- 
močení, máčení. 

вымпелъ  ,  a  korouhvička  lodní 
{Wimpe^, 

вымудрить,  вымудривать  vymudrovati. 

вымучить,  вымучивать  vymučiti;  vy- 
nutí ti. 

вймчать  rychle  vynesti. 

вымывать,  вймыть  vymyti;  2.  vymleti, 

rokle  dělati  (v  čas  povodně);  в.-ся 

vymyti  se, 

вымыкать ,  вймыкать  vyčesati  (len) ; 

2.  в.,  вымкнуть  vyndati  (náušnice), 
вымылить,  вымйливать   vymydliti;  2. 

koně  zapotiti,  do  potu  uhnati. 
вымыслить,  вымышлйть  vymysliti,  vy- 

mýšleti. 

вымыслъ,  вймыселъ,  ела  výmysl  (lež), 
вымышлёніе  п.  vymyšlení. 
вЫмѣлить  vykřidovati. 
вймѣнить,   вймѣнять,  вымѣнивать  ѵу- 

měniti. 
вымѣнъ,  а  výměna, 
віімѣр-ить,  — ять,  вымѣривать  vymě- 

řiti;    — окъ,  рка  výměrek,  zbytek 

po  měřeni, 
вымѣс-ить,  в0мѣшать,  вымѣшивать  ѵу- 

mísiti,  promísiti;  — ка  f.,  вымѣсъ,  а 

vymísení,  promísení. 
вымя,  ени  w.  vemeno  (výmě  n.  vémě, 

gefi.  vemene), 
вымять,  выминáть  vymnouti. 
ВЫМЯЧКО  n,  vemíčko,  vemínko. 
вынашив-альщикъ  (star.)  sokolník,  so- 

kolničí ,  ího    m. ;  — ать  vynášeti ; 

2.  obnositi  (šaty);  3.  vyučiti,  vycvi- 


!   čiti    (sokola);    в.-ся    obnositi  se 
I   (o  šatech);  ochočiti  se  (o  dravcích). 
I  вынести,  вынесть  vynesti. 
I  вынизать,  вынизывать  posázeti  (per- 
j  lami). 

вынимать,  віінуть  vyjmou  ti  (vyníti) 
vyndati ;  в.  мсдъ  изъ  ульевъ  vybírati, 
podřezávati  med  ;  в.-ся  vyndavati  se. 

выносить  vynosit],  vynesti ;  vynášeti  ; 
2.  snésti,  snášcti  (hlad  atd.j;  3.  vy- 
nesti, roznesti,  v}4lachati;  4.  vyná- 
šeti (v  kartách). 
!  вынос-ка  f,  vynešení;  2.  krajní  prí- 
I   pisek;  — ный   výnosný;   -ная  рѣчи 
I   tlachy,  pronesené  řeči;  -ная  статья 
pokraj  ní    přípisek    n.    poznámka ; 
—окъ  obnošené  šaty. 

выносъ  vynešení  mrtvoly .  pohřeb ; 
2.  přední  pár  koní. 

вынудить,  вынуждать  vynutiti. 

вынутіе  vynětí,  vyndání, 
i  вынуть  г',  вынимать. 

вынырнуть,  выныривать,  выиырять  ѵу- 
nořiti  se  (z  vody). 

вынюхать ,  вынюхивать  vyšňupati 
(tabák). 

выняньчить  vychovati  dítě  (jako  chůva) . 
выорать  vyorati. 

выпадАть  vypadati ;  выпасть  vypad- 
nouti ;  выпáдывaть  vypadávati ;  вы- 
!  пало  много  снігу  vypadlo  п.  napadlo 
mnoho  sněhu;  2.  в.  popadati,  po- 
jiti, zahynouti  (o  dobytku). 

выпаденіе  п.  vypadnuli;  2.  (med.) 
výhřez. 

выпадокъ ,  дка  vyšlápnutí ,  vymknutí 
kotníka  (u  koní);  2.  в.,  выпадочная 
трава  popelnice  Cineraria  (rstl.). 

вйпадъ  výpad. 

BHná«HBaTb ,   выпазить  vypažiti ,  vy- 
j  drážkovati. 
I  выпаивать  v.  выпоить. 

вЫпаденіе  п.  vypálení. 
,  выпáдзывaть  v.  выпoлзáть. 


выпйливать 
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вйправить 


выпáливaть ,  выпалить    vypáliti ,  ѵу- 

střeliti. 
выпалъ  v.  выстрѣлъ. 
выпáлывaть  v,  выполоть, 
выпалый  vypadlý. 

выпареніе,  BHnápHBanie  п.  vypaření, 
vypařování ;  odpařování. 

выпаривательный  odpařovací. 

выпар-ить,  выпаривать  vypařiti;  od- 
pařiti,  -ovati:  2.  vypařiti,  vykoupati 
(v  parní  lázni);  — ка  f.  vypaření; 
— НЫЙ  vypařovací. 

выпápxивaть  v.  выпорхнуть. 

BbinápHBaTb  v.  вйпороть. 

вспахать,  BbináxHBaTb  vyorati;  2.  vy- 
hubiti  zemi  (v  rolnictví). 

выпачкать  zamazati  (zapackati). 

BÓnauib,  и  f.  vyhubená  země. 

выпекйть  v.  выпечь. 

выпередить,  выперёживать  předstih- 
nouti  koho  (v  běhu), 

выпереть  (дно)  vymačknouti  (dno). 

выпечатать,  выпечатывать  vytisknout! ; 
В.-СЯ  vytisknouti  se;  otříti  se. 

выпечь  vypéci. 

BHHHBáTb  v.  выпить. 

выпиливать,  выпилить  vypilovati  (pil- 
níkem); vyřezati  (pilou). 

выпирать  vymačkati  (dno)  v.  выпереть. 

выпис-ать,  выписывать  vypsati ;  2.  vy- 
loučiti  ze  seznamu;  — ка  f.  výpis, 
-ka,  -ek,  výtah:  2.  objednání,  ob- 
jednávka. 

ВЫПИСНЫЙ  ( -óii^)  objednaný, 
выпигчйкъ,  выписыватель  vypisovatel, 
výpiskář. 

выпись,  и  f.  (изъ  книгъ)  výpis  (z  knih), 
выпйхивать  ,  выпихнуть   vystrčiti ;  в. 

изъ  комнаты    vystrčit!  п.  vyhoditi 

z  pokoje. 

вьіплав-ить ,  выплавливать  roztopiti, 
roztaviti  (kovy);  — ка  /'.  roztopení, 
roztavení;  — окъ,  вка  roztavený  kov ; 
выплавнбй  roztavený, 


выплакать,  выплáкивaть  vyplakati;  в. 

oasá  vypl.  si  oči;  в.-ся  vypl.  se. 
выплат-а  f.  výplata;  — ить,  выплАчи- 
вать  vyplatiti ;  2.  záplato vati ;  в.-ся 
vyplatiti  se. 
выплевать,    выплёвывать,  выплюнуть 

vyplivnouti. 
выплескать,  выплёскивать,  выплеснуть 
vyšplíchnouti,  vyliti. 
\  выплесть,  выплетать  vyplesti,  vyplítati; 
в.-ся  vypl.  se. 
выплощить  vyploštiti,  zploštiti. 
выплывать,  выплыть  vyplouti. 
выплывокъ,  вка  narostlina  (na  stromě), 
выплясать,  выплясывать  vytančiti,  vy- 
taň с  о  vati. 
выпоить  vykrmiti  (tele). 
I  выпoлзáть,    выползти    (в.   изъ  подъ 
I    столА)  vylezti  (z  pod  štola). 

выполировать  vypolirovati,  vyhladiti. 
'  выполяёніе  п.  vyplnění, 
i  выполнить,  выполнять  vyplniti. 
!  выполоскать,  выполаскивать  vyplách- 
1  noifti. 

I  выполоть,  выпйлывать  vypletl. 
'  выпользовать  vyléčiti ;  в.-ся  vyl.  se. 
I  выпорознить,  выпорожнить,  выпоражни- 
I    вать  vyprázdniti ;  в.-ся  ѵур.  se. 
j  выпоротокъ,  тка  výparek,  zvíře  před 
i    časem  z  matky      řezané;  выпорот- 
ковый výparkový. 
выпороть,    выпарывать    vypárati;  в. 
Koró-либо  vyprášiti  komu;  в.-ся  vy- 
párati se. 
выпоръ,  a  záhyb. 

выпорхнуть,  выпорхивать,  выпархивать 
vyletěti. 

выпотрошить  (mysliv.^  vyvrhnouti  (je- 
lena, zajíce). 

выпотѣть  vypotiti  se. 

выправить,  выправлять  vypraviti,  opra- 
viti,  napraviti,  spraviti;  в.  ошйбки 
oprav,  chyby  (tisku) ;  в.  костй  napr. 
kosti  (zlámané) ;  в.  платье  spr.  oděv ; 
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в.  рёкрута  vycvičiti  nováčka  (rekruta); 
в.  vyprositi,  vymoci  něco  na  úřadě ; 
В.-СЯ  vypraviti  se,  spr.  se;  vymlu- 
vit! se,  oml.  se;  в.-ся  o  чёмъ  dota- 
zovati  se. 

выправ-ка    f.    oprava,    správka;  в. 

ошйбокъ   oprava  chyb;  korektura 

(v  tisku)  ;  воинская  в. cvik  vojenský; 

— деніе  п.  opravení,  oprava;  — очный 

opravný;  в.  дистъ  arch  korektury, 
выпрашивать  v.  выпросить, 
выпроводить ,   выпpoвáживaть  vypro- 

voditi;  vyprovázeti. 
вьшрокйдывать,  вйпрокинуть  vyhoditi; 

převrhnout!, 
выпросить  vyprositi;  в.-ся  v.  se. 
выпрошеніе  п.  vyprošení, 
выпрыгнуть    vyskočiti ;  выпрыгивать 

vyskakovati. 
выпрыскать,  выпрыскивать,  выпрыснуть 

vyprysknouti,  vystříknouti ;  postřík- 

nouti;  в.-ся  postř.  se. 
выпрѣвать,  выпрѣть  vyvařiti  se;  vy- 

kypěti  (při  vaření);  2.  vypotiti  se. 
выпрягать,  выпрячь  vypřáhnouti ;  в.-ся 

v.  se. 

BHnpff4áTb ,    выпрядывать  ,  выпрясть 

vypřísti,  vypřádati. 
выпряженіе,  выпряжка  /".,  выпpягáнie 

п.  vypřažení. 
выпрямить,  выпрям.1ять,  выпрймливать 

zpřímiti,  sarovnati;  в.-ся  zpř.  se. 
выпугивать,  выпугнуть  vyplašiti  (zvěř), 
выпук-лина/*.  vypuklina ;  — ловогнутый 

vypuklý  а  vehnutý  (convex-concav) ; 

—лость  vypuklosť;  — лый  vypuklý; 

— лая  работа  vypuklá  práce  Belief. 
BHnycKáTb,  выпустить  vypustiti;  pro- 

pustiti  (z  ústavu;  p.  na  svobodu); 

vynechati;   vydati   (knihu;  úvěrní 

listy), 

выпускннкъ,  a  průchod  odváděči,  od- 
vodiště. 


выпускный,  (-0Й)  odvaděči,  odvodný, 
pouštěcí ;  —  ые  ученикй  odchozí  žáci. 

выпускъ ,  a  vypuštění ;  propuštění 
(z  ústavu;  p.  na  svobodu);  vydání 
(úvěrních  listůj;  svazek  (knihy); 
výstupek,  výběžek  (archit.) ;  pl.  вы- 
пуски zevnější  končiny. 

віапутать,  выпутывать  vymotati. 

выпучить,  выпучивать  (глаза)  vyvaliti, 
vybouliti,  vytřeštiti  oči ;  дно  у  бочки 
выпучило  dno  u  sudu  se  zbortilo  ; 
у  него  глаза  выпучились  oči  mu  vy- 
stoupily z  důlků. 

выпушка  f.  krajná  (v  sukně) ;  barevný 
pruh  (na  kalhotách). 
I  выпущ-ать    v.  выпускііть ;    — énie  n. 
vypuštění. 

выпъ,  a,  выпь,  и       bukač  Ardea 

steUaris  (pták), 
выпытать,    выпытывать    vyzpytovati ; 

2.  donutiti  к  vyznání, 
вйпѣть,  выпѣвáть  vyzpívati;   2.  vy- 

čítati  komu  co. 
вйпялить,  выпяливать  vyjmouti  z  rámce ; 

B.  глазп  v.  выпучить, 
выпятить,  выпячивать  vystrčit! ;  в.-ся 

vyčnívati. 

выработ-ать,  выработывать  vypraco- 
vat!, vzpracovati ;  vydělat!  si ;  —  ка 
f.  vypracování,  vzpracování;  2.  vý- 
dělek; 3.  výtěžek  (rud);  4.  dodě- 
lávka. 

выравн-еніе,  вырйвниваніе  п.  vyrov- 
nání ;  — ить,,  выравнивать,  выровнять 
vyrovnat!  (zemi,  váhu) ;  в.-ся  vyr.  se. 

выpaжáть  v.  вйразить. 

выpaждáтьcя  v.  выродиться. 

выразительность  výraznost;  ráznost; 
выразйтельный  výrazný ;  rázný. 

вйразить  dáti  na  jevo,  vylíčiti,  na- 
značit!. 

выразумѣть  vyrozumět!  v,  понять. 

выpacтáть  v,  вырости. 

взрастить,  выращйть,  вырйщивать  (в. 
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дѣтёй,  дерёвья)  vyrostiti,  vychovati,  ' 

vypěstovati.  [в.-ся  v.  se.  | 

вырвать,  BHpHfiáTb  vyrvati,  vyrývati; 
вырдѣть  uzráti  (o  nežitu);  вырдѣлый 

uzrálý  (nežit).         [(ryba  z  Donu), 
вырезубъ,  a  vyrozub  Cyprinus  dentex  j 
вырисовать,  вырисовывать  vyrýsovati,  ! 

vykreslili, 
выровнять  v.  выравнить. 
выровый  vírový. 

вырод-иться  vyroditi  se,  odroditi  se; 
zvrhnouti  se;  — окъ,  дка  výrodek, 
zvrhlík. 

вырожденіе  п.  odrodění,  zvrhnutí-se. 

выронить,  выронять,  выpáнивaть  ztratili. 

вырослый  vyrostlý,  [vyrůsti,  vyrůstati. 

вырости,  выростАть,  вырастать  vyrosti, 

выростокъ,  тка  vydělaná  kůže  volská. 

вырубать,  вырубить  vyrubati,  vyse- 
kali, vytesali;  в.  бгонь  rozkřesati 
(oheň). 

вырубка  f,  vysekání  (lesa);  vytesání; 
2.,  в.,  вырубъ  vrub. 

выругать  vyvadili  se  s  kým. 

выручить,  выручать  vykoupili  koho; 
z  nesnází  vysvobodili;  я  друга  вы- 
ручилъ  а  онъ  меня  выучилъ  já  jsem 
jeho  vykoupil,  on  mě  za  to  oloupil ; 
2.  B.  vytěžili  svoje  peníze ;  в.-ся  vy- 
koupili se. 

выручка  f.  vykoupení;  vysvobození; 
2.  výtěžek  (v  obchodu). 

вырывать  v.  вырвать;  2.  в.,  вырыть  vyryti. 

вырь,  я,  т.  vír  (vodní). 

в0рѣз-ать,  вырьзывать  vyřezali,  -ávati 
(ve  dřevě,  vyryli  v  kovuald.);  в.-ся 
vyřež,  se;  —  ка  f.  výřezka;  пpoдáжa 
на  —  ку  obchod  loketní,  obchod  vy- 
krajovačský;  2.  vzorek. 
•  вырѣзный  (-0Й)  vyřezaný. 

ііырѣзокъ,  зка  vyřezek,  výseč  Sector 
(malh.).  [zdobili. 

вырядить,    выряжать    vystrojili,  vy- 

высад-ить,  выcáживaть  vysadili,  vy- 


sázeti  (rostlinami) ;  2.  в.  изъ  карёты 
vysadili  z  vozu ;  в.  войско  vysadili 
vojsko  (z  lodí  na  břeh) ;  в.  кому  зубъ 
vyraziti  komu  zub ;  — ка  f.  vysazení 
(vojska  na -břeh);  vysázení  rostlin; 
— НЫЙ  vysázený;  přesazený  (rost- 
liny) ;  — Hoe  войско  výsadné  vojsko, 
přístavné  vojsko  (na  břeh  (určené) 
Lmidungstruppen ;  — окъ,  дка  vý- 
sadek, rostlina  přesazená. 

высаживать  v.  высадить. 

нысалить,  выcáливaть  vymazali  sádlem. 

высасывать  v.  высосать. 

высватать ,  выcвáтывaть  vysvalati 
(děvče),  ucházeli  se  o  ně. 

высверлить,  высвёрливать  vyvrtali. 

высвистать,  высвистывать  vypískali, 
vyhvízdali;  přehvízdali  (celou  píseií). 

вьіснобо-дить,  выcвoбoждáть  vysvobo 
diti ;  В.-СЯ  v.  se ;  —  жденіе  п.  vysvo- 
I    hození;  — жденкый  vysvobozený. 

высвор-ить,  высворивать  psy  smečce 
přiučili;  В.-СЯ  přivyknouli  smečce; 
— ка  f.  přivyknutí  smečce. 

Бысвѣтлить,  высв^тливать  vyhladili, 
dát  i  polí  vání  na  hrnce. 

выселить,  выселять  (изъ  одной  деревни 
въ  другую)  přestěhovali  (z  jedné 
vesnice  do  druhé);  в.-ся  př.  se. 

выселокъ,  лка  osada,  osadní  dvůr. 

высеребрить  vystříbiti,  postříbřili. 

высидка  f.  přehánění  kořalky ;  2.  pře- 
hnaná kořalka. 

вйсидѣть,  высйживатъ  vyseděli  (čas 
nějaký  někde);  2.  přeháněli  kořalku; 
3.  B.  цыплятъ  vyseděli  kuřata;  в.-ся 
vyseděli  se. 

высинить,  высинивать  (бѣльо)  vymo- 
I    dřili  ,     namodřili  ,      v}  šmolkovali 
(prádlo). 

высить  (вышу,  BÚcHuib)  (crk.)  výšili, 
povyšovali;  в.-ся  povyšovali. se,  vy- 
chloubali se. 

выскабливать  v.  выскоблить. 
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высказать,  sucKásuBaTb  vypověděti; 
vyřknouti.  I 

выскАкивать  vyskakovat!  v.  выскочить. 

BHCKájb3HBaTb  v.  выскользнуть. 

выскоблить  vyhoblovati ;  vyhladiti,  vy- 
škrabat!. 

выскользнуть   vyklouznouti ,  sklouz- 
nouti.  ' 

выскочить,  выскокнуть  vyskočiti;  2.  ' 
rychle  postoupiti  v  hodnosti.  ' 

выскочка  т.  et  f.  všetečka;  2.  pový- 
šenec,  výstřelek;  на  выскочку  na 
odiv.  I 

выскреоАть ,    выскресть  vyškrabati 
vyčesati    hřbílcemi;    в.-ся  vyškra- 
bati se. 

выславить,  выславливать  vykoledovati. 

выслать  (вышлю)  vyslati. 

выслуга  f.  vysloužení  (výsluha) ;  leta 
služební;  за  выслугу  лѣтъ  za  vy- 
sloužená leta. 

выслужить  vysloužiti (v,  čas;  službou  I 
získati);  в.-ся  до  чего  dosloužiti  se  I 
(důstojenství).  j 

выслушать,  выслушивать  (жáлo6ы)  vy-  j 
slechnouti  (žaloby);  в.  курсъ  наукъ  | 
slyšeti  běh  učební  do  konce.  , 

выслюнить,  выслюнивать  posliniti. 

высмолить,  выcмáливaть  vysmoliti.  ! 

высморкать ,  высмйркивать  ,  высморк- 
нуть vysmrkati  nos,  v.  se. 

высмотрѣть ,  BHCMáTpHBaTb  vypatřiti, 
vykoukati. 

высовка,  f.j  высовъ,  a  strmění,  vy-  \ 
čnívání. 

высовывать,  высовать,  высунуть  vy- 
strčiti. 

высокій,  ая,  06,  — къ,  а,   о  (сотр. 

высшій)  vysoký  {сотр.  vyšší), 
высоко ,  высоко  adv.   (сотр.  выше, 

super I.  высочАйше)  vysoko  (сотр. 

výše,  superl.  nejvýše), 
высоко-благо  родіе  п.  Vysokoblahorodí 

(titul);  — благородный  Vysokoblaho- 


rodý ;  — бордный  корабль  koráb  s  vy- 
sokým okrajem;  — вáтый  trochu 
vysoký;  — вёрхій,  ая,  oe  (crk.)  vy- 
sokovrchý;  — выйный  (crk.)  vysoko- 
myslný (s  vysokou  šíjí) ;  —держав- 
ный velemocný;  -  именитый  vele- 
slovutný;  — монаршій,  ая,  ее  к  Jeho 
Veličenstvu  se  vztahující;  — мочный, 
— мощный  vysokomocný (titul) ;  — Mý- 
дренный,  — мудрый  vysokomyslný; 
— мудріе  п.  vysokomyslnost;  —мы- 
сленный ,  — мѣрный  vysokomyslný ; 
— мысліе,  мѣріе  w.,  — мірность  vy- 
sokomyslnost; —  мърничать,  — мѣр- 
ствовать  vysokomyslně  si  počínati; 
— парность  nadutosť;  — пápный  na- 
dutý {adv.  -HO  nadutě);  — повели- 
тельный (titul)  vysoce  velitelský; 
— почитаніе,  — почтёніе  п.  šetrná 
úcta ;  — почтённый  velectěný  •  — пре- 
восходительство excelence  (titul); 
— преосвящённый  Nej  důstojnější; 
— преосвящёнство  Veledůstojnosť 
(titul  arcibiskupů  a  metropolitů); 
—  преподобіе  — преподобный  adj. 
Velectihodný  (titul  opatů ,  archi- 
mandritů);  — родіе  п.  Vysokorodí 
(titul);  — родный  Vysokorodý;  — ро- 
слый vysokorostlý,  vytáhlý;  — рѣчй- 
вость  chlubnosť;  mnohomluvnost; 
— рѣчйвый  chlubný;  mnohomluvný; 
— степёнство ,  — степённый  Vysoce 
postavený  (titul  asijských  chánů), 
высокость  vysokost, 
высоко-торжёственный  velmi  slavný ; 
— уміе  п.  vysokomyslnost;  —умный 
vysokomyslný:  — умствовать  vysoko- 
myslně si  počínati. 
высолить,  высоливать  vysoliti. 
высолодить,  выcoлáживaть  vysladovati. 
высосать,  выcácывaть  vyssáti. 
BHcoTá  výška;  2.  výšina;  3.  vyso- 
komyslnost. 

высотоміріе  п.  výškoměrství. 
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в0сох-лый  vyschlý ;  — нуть  vyschnouti. 
высочайшій  nejvyšší;  -ая  ropá  nej- 

vyšší  hora;'  no  Bыcoчáйшeмy  пове- 

лѣнію  dle  Nej  vyššího  nařízení,  na 

Nejvyšší  rozkaz. 
Высочество  Výsosť  (titul), 
вйсочить,  высочивать  šťávu  vytáhnouti, 

šť.  vypustiti. 
выспать :  спаль  да  выспалъ  о  tom  se 

mi  jakživo  ani  nezdálo;  в.-ся  vy- 

spati  se. 

выспрашивать,  выспросить  (о  комъ) 
vyptati  se  na  koho. 

вйспренн-ій,  ЯЯ,  ее  (adv.  -но,  -нѣ) 
hořejší ;  nadzemský ;  vznešený ; 
— ость  vznešenost. 

выспрь  adv.  vzhůru. 

вйспѣть,  выспѣвать  dozrati  (dospěti); 
выспѣлый  dozrálý. 

выставить ,  выставлять ,  выcтáвливaть 
vystaviti,  vyložiti  (na  prodej,  na 
odiv);  B.  знамя  korouhev  vytyčiti; 
B.  шаръ  vystaviti  kouli  na  biljáru; 
вездѣ  в.  себя  všude  ukazovati  se, 
do  předu  se  dráti;  в.  число  и  годъ 
udati  den  а  rok;  в.-ся  vystaviti  se, 
stavětí  se  na  odiv. 

выставка  f.  výstava  (umělecká,  prů- 
myslová atd.) ;  всемірная  в.  světová 
výstava  (v  Londýně,  v  Paříži);  на 
выставку  na  odiv;  2.  в.  vystavení 
kulí  v  biljáru;  3.  dodávání  staviva. 

выставнйй  (-0Й) ;  -úe  товары  zboží  na 
odiv  vyložené;  -ыя  оконницы  okenice 
sundavací. 

выставщйкъ  výstavník,  vystavovatel 
(na  výstavě). 

выстаивать  v.  выстоять. 

вйстановить,  выстанавливать  vystaviti, 
vyložiti  (zboží)  v.  выставить. 

BÚcTcraTb ,  выстёгивать  vystěhovati, 
prošiti;  B.  кого-либо  zmrskati  koho. 

вйстегнуть,  выстегивать  vyraziti;  в. 
KOMý  либо  плётью  глазъ  vyšlehnouti 


komu  bičem  oko;  в.  sánoHKy  roze- 

pnouti  (vypnouti)  knoflík,  záponku; 

B.  лошадь  vypřáhnouti  koně;  в.-ся 

vypnouti  se. 
}  BHCTHráTb,  вйстичь  přestihnouti  koho. 

выстиженіе  п.  přestižení. 
1  выстилйть,  в0стлать  vykládati,  poklá- 

dati  (prkny  n.  deskami);  в.  улицу 

кАмнемъ  dlážditi,  vydlážditi  ulici. 
I  в0стил-ка    /*.    vykládání,  pokládání 

(deskami);    в.    улицы  vydláždění: 

— очный  dlažební. 
I  BÚ стирать  ,      выстйрывать  vyprati 

(prádlo). 

ВЫСТИЧЬ  v.  BHCTHfálb. 

выстлать  v.  выстилать. 

вйстой,  я  jalová    п.   zvětralá  chuť 

(nápojů);  — ка  f.  vydržení,  dodržení, 

setrvání. 

вйстоятъ  vystáti;  vydržeti  něco;  в. 

лошадь  dáti  koni  oddechnouti ;  в.-ся 

vykouřiti  se,  vypařiti  se,  vyvětrati, 

zvětrati;  2.  oddychnouti  si  (kůň), 
выстрагивать  v.  выстрогать, 
выстраивать  v.  выстроить. 
выcтpáчивaть  г\  выстрочить, 
выстригать,  вйстричь  vystříhati,  ѵу- 

střihnouti;  stříhati;  в.-ся  ostříhati 

se;  dáti  se  ostříhati. 
выстриж-еніе  п.,  — ка  f.  ostřihání, 
выстрогать  ,  выстругать  ,  выстружить 

vystrouhati ;  ohoblovati. 
выстроить,  выстроивать ,  выстраивать 

vystavéti ;  zříditi. 
выстройка  f,  vystavění. 
вЫстроч-ить,  выстрачивать  vyšiti,  šev 

udělati;  —  ка  f.  vyšiti;  šev. 
вЫстручаться  luskovatěti. 
выстрѣлить,  выстреливать  (изъ  ружьЛ, 

изъ  пушки)  vystřeliti,  vystřelovati ; 

в.  въ  когб-либо  střeliti  po  někom ; 

вЫстрѣлять,  выстрѣливать  (пброхъ)  ѵу- 

stříleti  (prach). 
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вйістрѣлъ,  а  výstřel;  на  ружёйный  в. 

соьу  z  ručnice  dostřelil  (daleko), 
вйстряпать,  выстрйпывать  vykuchařiti 

(si  peníze);  2.  vysoudití,  při  soudu 

vyhráti. 

вйстудить,  BHCTywáTb  vystuditi,  dáti 
vystydnout;  в.-ся  vystydnouti,  vy- 
chladnouti. 

выступать,  выступить  vystoupiti;  vy- 
táhnouti  (o  vojsku) ;  в.  вперёдъ  vy- 
stoupili ku  předu;  ъшно  в.  vážně 
vystoupiti;  B.  изъ  береговъ  vystou- 
piti z  břehů  (řeka);  в.  изъ  предѣ- 
ловъ  благоприлйчія  vystoupiti  z  mezí 
slušnosti. 

БЙстудка,  /.,  выступь,  и  f.  chování, 
vystupování. 

в^ступленіе  п.  vytažení  (vojska), 
выступъ,  а  výstupek  (v  stavení),  vý- 
běžek. 

выстыть,  выстынуть,  BHCTHBáTb  vy- 
stydnouti; ВЫСТЫЛЫЙ  vystydlý. 

ВЙсунуТЬ    VystrČiti    (vyŠinOUti)  v.  ВЫ- 

сбвывать. 

ВЫСШІН  vyšší;  nejvyšší;  v.  высокій. 
высучить,  выcýчивaть  vysoukati. 
высушить,  высушивать  vysušiti ;  в.-ся 

vysušiti  se. 
вйсушка  f.  vysušení. 
выcылáть  v.  вйслать. 
ѵысылка  f.  posíika. 
высыпать  vysypati ;  BHCHnáTb  vysýpati ; 

B.  vysypati  se,  osypati  se  (vyraže- 

nina) ;   у    него  высыпало   на  лиці 

osypala  se  mu  tvář. 
высыпка  f.  vysypání;  2.  vyspání. 
BHCHxáTb,  vysychati  v.  высохнуть, 
высь,  и  f.  výška  v.  высота, 
высѣвать  высѣять,  высъивать  vysívati, 

vyšiti;  2.  prosívati  (na  sítě), 
высѣвки,  вокъ  pL  f.  výsevky,  plevy. 
BbiciKáTb,  вйсѣчь  vysekati  (stromy  atd.); 

B.  огонь  rozkřesati;  в.  нАдпись  на 

кАмнѣ  vysekati  nápis  na  kameně ;  в. 
J.  Rank :  Kusko-česky  Sloyník. 


1    розгами  vymrskati  komu;  в.-ся  vy- 
sekati se. 
высѣчка  f.  výsečka,  rytba. 
!  вытаивать,  вытаять  roztátí,  rozpustiti 
se;  2.  roztopiti,  rozpustiti. 
выталкивать  v.  вытолкать. 
вытáнивaть  v.  вытопить. 
вытáпливaть  v.  вытопить, 
вытаптывать  v.  вытоптать. 
BHTápHBaTb  v.  выторить.  [táhnouti. 
вытаскать,  вытаскивать,  вытащить  vy- 
вытАчивать  v.  выточить, 
i  вытвердить ,    вытвёрживать  nazpamět 

se  naučiti. 
'  BHTCKáTb  vytékati  v.  вытечь» 
i  вйтеребить,   вытер00.іивать  vytrhati, 
I  vyškubati. 
вытереть  vytříti;  2.  в.  изъ  канце.і.ійріи 
vypuditi,   vystrnaditi,  vyliti  koho; 
В.-СЯ  otříti  se. 
вытерпѣть,  вытерпливать  vytrpěti. 
вытесать,  вытёсывать  vytesati,  otesati 
(kámen). 
I  вытеченіе  п.  vytečení. 
I  вытечка  f.  vytečení;  2.  úkapky,  po- 
čepky;  3.  výstřelky,  předky  (z  ko- 
I    řalky);  L  (mysliv.)  úchoz,  stopová 
I    dráha  (kudy  zvěř    chodí    do  lesa 

neb  z  lesa). 
!  вытечь  vytéci. 

I  выт^фáть  vytírat!  v.  вытереть. 

вытирка  f.  vytírka;  otření. 
I  вытискать,  вытйскивать  vytisknouti. 
1  вытискъ,  а  výtisk. 

вытиснить,  вытиснять,  вытиснуть  vy- 
tisknouti, otisknouti;  в.-ся  vyt.  se. 

вьітка  f.  v.  выть. 

выткать  vytkati. 

вытный  (star.)  podílčí;  losem  ustano- 
vený ;  2.  (prost.)  úžitečný. 

вытолкать,  вытолкнуть  vyraziti. 

вытонить  tenkým  udělati. 

вытопить  vytopiti  (kamna);  2.  vyto- 
piti,  vytavili;  в.-ся  vyt.  se. 
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вытопки,  покъ  рі.  f.  škvarky  (sádelné) ; 
kal,  ssedlina. 

вытоптать  vyšlapali,  rozšlapati ;  2.  po- 
šlapati  (pošpiniti  šlapáním). 

выторговать,  выторговывать  vykupciti. 

выторжка  f.  výtěžek ;  2.  slevený  peníz, 
sleva;  srážka. 

выторить,  BHTápHBaTb  vytrvati,  vydržeti 
(na  nějakém  místě). 

вытормошить  у  КОГ0-ЛИ00  что  vynutiti, 
vyškemrati  na  kom  něco ;  2.  в.  кого- 
либо  зá-вoлocъ  vytřepati,  vykrákat! 
komu  za  vlasy. 

в0точ-ить  vytočiti,  vysoustružiti,  vy- 
soustrovati ;  2.  rozvrtati  (o  červotoči) ; 
— ка  f.  vytočení,  vysoustrování ; 
práce  soustružnická ;  2.  červotoč. 

вытравить  ,  вытравлять  ,  вытpáвливaть 
vypásti  (trávu  na  louce  atd.) ;  2.  vy- 
tráviti  (jedovatou  tekutinouj;  в.  ре- 
бёнка vypuditi  plod  ze  života; 
3.  vyžrati,  vyleptati. 

вытравный  (-0Й)  leptavý,  leptací. 

вытребовать  žádati  v.  трёбовать. 

вытрезвить,  вытрёзвливать  střízlivým 
udělati;  в.-ся  vystnzlivěti. 

вйтрепать ,  вытрепливать  vytřepati 
(len,  konopě). 

вытpяcáть,  вытрясти  vytřásati,  vytřásti. 

вытряхивать ,  вытряхать ,  вытряхнуть 
vytřásti,  vytřepati.  [vyt.  se. 

вйтупить,    вытуплйть  vytupiti;  в.-ся 

вытурить,  вытуривать,  вытурнуть  ѵу- 
hnati,  vypuditi,  vyhoditi. 

вйтушевать,  вытушёвывать  vytušovati, 
tuší  vyznačiti.  [statku 

вглтчикъ   (star.)   spoludržitel  dílčího 

BHTHKáTb,  выткать  vytkati;  2.  в.,  вы- 
ткнуть vytknouti. 

выть,  и  f.  čásť,  účastek,  podíl. 

выть  (bók),  воешь)  výti;  водкъ  воетъ 
vlk  vyje. 

вытьё  п.  vytí. 


вытѣснить,   вытѣснйть   vytlačiti,  vy- 

tisknouti  (od  někud);  в.-ся  v.  se. 
вйтягать  vysouditi;  při  vyhrati. 
вытягивать,  вытянуть  vytáhnouti ;  roz- 

táhnouti,  rozšířiti;  в.-ся  vytáhnouti 

se;  roztáhnouti  se. 
вытяжка    f,  výtah,   výpis  knihovní, 

extrakt;    2.    přímé    držení  těla 

(u  vojáků). 
ВЫТЯЖНЫЙ    (-0Й)    výtažný;  roztaži- 

telný;  vytažený, 
выудить  udicí  vytáhnouti. 
выутюжить,   выутюживать  vyhladiti, 

vypiglovati. 
вйучить,    выучйть,    выучивать  когО 

чему    vyučiti  někoho  něčemu;  в. 

что,  в.-ся  чему  vyučiti  se,  naučiti 

se  něčemu, 
выучка  f.  vyučení,  vycvičení,  cvik; 

отдать  cÚHa  iia  выучку  dáti  syna 

na  učení. 
BHxá*HBaTb  v.  всходить, 
вйхаркать ,   выхаркнуть,  выxápкивaть 

vychrknouti,  vychrchlati;  в.-ся  vy- 

chrchlati  se. 
выхвалить ,  выхвалйть    кого-либо  vy- 
j   chváliti  někoho. 

выхвастать,  выхвастывать  vychvastati. 
I  выхватать,  выхватить,  выxвáтывaть  кому 
I   что  (изъ  рукъ)  vychvátiti  něco. 
выхватка  f.  vychvácení, 
выхлебать ,  выхлебнуть  ,  выхлёбывать 

vychlemtati. 
выхлестать,  выхлеснуть,  выхлёстывать 

vystříknouti;   2.  vymrskati  hicem; 

vypráskati  komu. 
выхлопотать,  выхлопАтывать  snažením 

vymoci,  vystarati  se. 
вйходецъ,  дна  vystěhovalec. 
выходить  (выйти  и  выдтй)  vychoditi ; 

не  в.  йзъ  дому  nevycházeti  z  domu ; 

в.  изъ  бсреговъ  vystoupiti  z  hřehii 

(řeka);  в.  въ  море  vyplouti  na  moře; 

цыплйта  уже  вышли  kuřata  už  se 
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vylíhla ;  запасъ  выходитъ  zásoba  do- 
chází; 2.  вйіходить,  BHxá»HBaTb  vy- 
choditi  něco,  chozením  získati. 

вйход-ка  f.  (v  hudbě)  solo;  2.  в.  npo- 
тйвъ  кого  narážka;  výčitka;  — ный 
východový;  в.  листъ  titulní  list;  в. 
видъ  list  na  vystěhování  ze  země; 
— ная  дверь  dvéře  к  vycházení; 
-Hoe  дёрево  dřevo  kmenové. 

выходъ,  a  východ  (z  domu),  vyjití; 
2.  vystěhování;  (star.)  stěhování-se 
čeládky  od  jednoho  statkáře  ke 
druhému ;  3.  (star.)  poplatek  ruských 
knížat  chánům  tatarským ;  4.  vydání 
knihy;  5.  в.  за  мужъ  provdání. 

выхождёніе  п.  vycházení. 

в0хожевіе  п.  vychození  něčeho. 

всхолить,  выхоливать  rozmazliti. 

выхолодить,  выxoдáживaть  vychladiti; 
в.-ся  v.  se. 

выхолостить,  выхолащивать  (лошадь) 
vyklestiti,  vyřezati  (koně). 

выхухоль,  и  f.  rejsek  pížmový  Sorex 
■moschatus  (Mygalemoschata)\  -лій, 
ья,  ье  adj. 

выцарапать,  вйцарапнуть,  BHuapánH- 
вать  vyškrábati,  rozškrábati,  roz- 
drásati. 

выцвѣлый  vykvětlý;  2.  vybledlý  (o 

kožich  kuních  a  sobolích).  [víno), 
выцѣдить,  выцѣживать  vy  točití  (pivo, 
выцѣловать  zlíbati;  2.  (star.)  přísahou 

dosáhnouti. 
вычеканить ,     BHHCKáHHBaTb  ražením 

vy  značití.  [vytrhnouti. 
вычеркнуть,  вычёркивать  vyškrtnouti, 
вычернить ,     вычёрнивать    začerniti ; 

zamazati ;  в.-ся  z.  se. 
вычерпать,    вйчерпнуть,  вычёрпывать  i 

vyčerpati. 

вычесать,  вычёсывать  vyčesati  (vlasy,  | 
len);  В.-СЯ  v.  se. 

выческа  f.  vyčesání;  pl.  вычески, 
сокъ  f.  výčesky. 


вычесть  v.  BH4HTáTb.  [tažený, 
вйчетный  odpočtený,  odražený,  od- 
вйчетъ ,  a  (изъ  жалованья)  srážka 
(s  platu);  2.  výčet,  rozpočítávání, 
вычинить,  вычйнивать  opraviti. 
вычисленіе  n  vyčíslení,  rozpočtení, 
přepočítávání, 
вычислить,  вычислять  vyčísliti ;  rozpo- 

čítávati,  přepočítávati. 
вычист-ить,  BH4HmáTb  vyčistiti;  — ка 
•  f.  vyčištění. 

вычит-аніе  7i.  odčítání,  odtahování, 
subtrakce;   — áTb,  вычесть  (math.) 
odčítati,  odtahovati. 
вычитать  čtením  získati. 
вычихаться  vykýchati  se. 
вычтеніе  odečtení,  odpočítání, 
вычуры,  ъ,       f.  okrasy,  vzorky  (ua 
látkách). 

вышарить,  вышАривать  vyšťourati,  vy- 
slíditi;  B.  карманы  prohledati  kapsy ; 
B.  дѣло   vyšťourati  něco ,  nějakou 
věc  znova  ohřívati. 
выше  adv.  (сотр.)  výše. 
выше-градъ,  a  (star.)  Vyšehrad ;  — из- 
численный  výše  n.  svrchu  vypočítaný ; 
— именованый      výše     jmenovaný ; 
—  объявленный     výše     oznámený ; 
— означенный,  — писанный,  —помяну- 
тый ,    — упомянутый  ,    — сказанный 
výše  upomenutý,  svrchu  řečený, 
вышибать,  вышибить  (оконницы,  дверь) 
vyraziti,  vytlouci  (okna,  dvéře), 
вышибеніе  п.,  вышибка  /*.,  вышибъ,  а 

vyražení,  vytlučení. 
вышивáть   vyšív^ti  ,    štykovati ;  вы- 
шить vyšiti, 
вышивка  f.  vyšívání,  stykování. 
!  ВЫШИВНЫЙ  (-0Й)  vyšivací. 
'  вышинá  /'.  výšina. 

I  вышкá  f.  podkrovní  světnička,  arkýř ; 
vikýř;   2.   strážní    budka,  strážní 
vížka;  3.  (star.)  výška, 
вышколить  vycvičiti. 
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ышлиФовать  vybrousiti. 

Вышній,  яя,  ее  vznešený ;  svrchovaný ; 
Nejvyšěí  (t.  Bůh). 

вышутить,  BHmýHHBRTb  vyžertovati. 

ВЫШШІЙ,  ая,  ее  v.  вйсшій. 

выщелочить,  выщелачивать  vyloužiti 
(prádlo) ;  alkalisovati. 

выщипать,  выщипывать,  выщипнуть  vy- 
štípali, vyštípnouti,  vyškubati. 

выщупать ,  выщупывать  ochmatati, 
omakati. 

выѣдать,  выѣсть  vyjídali,  vyjísti. 

выѣдки,  докъ  pl.  f.  výjedky,  zbytky 
od  jídla. 

выѣздить,  выѣздить  vyjezditi  (koňmo); 
В.-СЯ  vyjezditi  se. 

выѣздка      cvičení  koně  jezdeckého. 

вйѣздъ,  a  výjezd,  vyjíždka. 

выѣзжáть,  вйѣхать  vyjeti;  в.  съ  KBáp- 
тйры  vystěhovali  se  z  obydlí. 

ВЫЯ  /'.  (crk.)  šíje,  krk. 

ВЫЯСНИТЬ,  выяснять  vyjasnili ;  в.-ся  v.  se. 

выяснѣть,  выяснивать  vyjasněti,  vy- 
jasnili se. 

выЬга  f.  chumelice  (sněhu),  metelice. 

вьюжистый  ,  вьюжливый  ,  вьюжный  ; 
-ая  погода  chumelice. 

вьюкъ,  а  balík,  paklík. 

сьюнокъ,  Hh-á  zvonec,  zvonek,  zvo- 
neček   Convolvulus  (rstl.);  2.  в., 

вьюнъ,  á  okalice  Fetromyzon  fluvia- 
tilis  (ryba). 

ььюрокъ,  pKá  navijáček;  2.  jikavec 
Fringilla  montifringilla  (pták), 
вьюка  /'.  bečka. 

вьючить  (-чу,  -чишь)  baliti,  pakovati, 
do  paklíku  složili;  2.  naložili  na 
soumara. 

вьючный  soumarový ;  -ая  лошадь  sou- 
mar, soumarný  kůň;  -ное  сѣдлб 
sedlo  soumarné. 

выошка  /*,  вьюшечка  naviják,  -áček; 
2.  klapka  v  komíně. 

вы^)щійся  otáčivý,  ťiponkový  (rostliny). 


I  віверица  v.  вёверица. 
відать  věděli ;  znáti ;  никто  не  вѣдаетъ 

!  какъ  бѣдный  обѣдаетъ  nikdo  nezná 
toho,  jak  chudý  trpí  mnoho;  в.-с« 
съ  кѣмъ-либо  míli  s  někým  co  dělati, 
míli  s  někým  řízení;  в.-ся  судомъ, 
в.-ся  расправою  jiti  pořadem  práva, 
pořadem  soudním. 

i  вѣдецъ,  дца  (crk.)  znalec. 

I  вѣди  pl.  jméno  písmene  в  v  azbuce. 

I  вѣдом-о  adv.  vědomo;  2.  skutečně; 
съ  моего  — а  s  mým  vědomím,  pokud 
vím;  безъ  eró  — a  bez  jeho  vědomí; 
—ость  vědomost,  zpráva;  pl.  —ости 
noviny;  — cTBO  obor  působnosti, 
úřední  působnost;  — ый  vědomý, 
povědomý;  známý.  [zkušený, 
вѣдущій    vědoucí;    něčeho  znalý, 

I  вѣдь  adv.  vždyť  (dyt);  вѣдь  я  ужё 

i    cкaзáлъ  vždy!  jsem  řekl. 
вѣдьма  f.  věďma,  čarodějnice. 

I  вѣдѣніе  n,  vědění;  вѣдѣть  (crk.) 
věděli  v.  выдать. 

I  вѣер-никъ  vějířník  (palma);  — ннца 
f.  vějířnice  Fterophonis ;  — ным 
vějířový. 

вѣеро-вйдный,  — образный  vějířovilý, 

вѣеръ,  а  vějíř. 

вѣжа  f.  (star.)  věž;  2.  stan. 

вѣжди,  ей  f.  víčka  (oční). 
'  вѣжество  /'.  znalost;  невѣжество  ne- 
i    vědomost,  neznalost 

вѢж''ив-ость  zdvořilost,  uctivosť;  — ыи 
zdvořilý,  uctivý. 

війка  f.  vání. 

BtiKo  n.  víčko  (oční) ;  2.  kulatý  košík ; 
3.  krosna  kramářská. 

вѣков-аніе  п.  dlouhé  meškání  někde ; 
— ать  někde  dlouho  zůstávati,  me- 
škali; не  вѣкъ  же  мнѣ  здѣсь  в.  ne- 
mohu zde  předce  věčně  zůstali; 
— йй  (-0Й)  dlouho  trvající,  věčný. 

вѣковѣчный  věčný,  věkovččný,  neko- 
nečný; -HO  -ně;  -иость  -nosf. 


вѣкъ 
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вѣкъ  věk,  století ;  věk  lidský ;  věčnosť ;  1 
на  віки  na  věky;  во  віки,  во  віки  | 
вѣковъ  na  věky. 

вѣнёцъ,  Huá  věnec ;  2.  koruna;  3.  svato- 
záře; 4.  svatba;  лавровый  в.  vavří- 
nový věnec;  в.  слАвы  věnec  slávy; 
конёцъ  дѣлу  вѣнсцъ  dobrý  konec 
díla  věnec. 

вѣнеч-никъ  mučeník;  2.  komonka, 
řebčík  Fritillaria  (rstl.);  — ный 
věncový,  věnečný. 

вѣн-икъ,  a  věník,  chvost  (v  lázni); 
—  ичекъ,  чка  chvošťátko;  — ^ичникъ 
chvošfatář,  košťatář. 

вѣно  M.,  придАное  věno. 

вѣн-окъ,  HKá  vínek,  věnec;  — очекъ, 
чка  věneček;  — очница  věnečnice, 
věnečkářka,  květinářka. 

вѣнуть  (star.)  vanouti. 

вѣнце-вйдный,    — образный  vénčitý, 
vínkovitý;     — носецъ  korunovaný 
(panovník);  (crk.)  svatý;  — носица 
f.  korunovaná  (panovnice);    (crk.)  j 
svatá;  — носный  korunovaný.  | 

вѣнцовый  věncový;  věncovitý.  | 

вѣнч-áльный  svatební ;  -oe  кольцо  sva-  j 
tební  prsten;  -oe  плáтьé  svatební 
roucho;  — ánie  n.  oddavky;  в.  на 
uápcTBo  korunování ,  korunovace ; 
— анный  (вінчанный)  oddaný  (při 
svatbě) ;  korunovaný ;  — атедьный 
svatební ;  — ать  (-аю,  -áemb)  oddávati 
(manžely);  2.  korunovati,  věnčili; 
конёцъ  д*ло  — аетъ  konec  dílo  věnčí, 
dobrý  konec  díla  věnec;  в.-ся  dáti 
se  oddati,  vzíti  se  (o  manželích); 
в.-ся  на  uápcTBO  korunovati  se. 

вѣнчикъ  korunka;  záře  (kolem  hlavy 
svatých) ;  2.  náčelek  mrtvým  dávaný ; 
3.  obruba  u  nádob;  4.  koruna 
(u  květu  rostlin). 

вѣр-а  f.  víra;  (star.)  přísaha;  ииѣть 
къ  кому-либо  въру  míti  к  někomu 
důvěru  (staroč,  míti  к  někomu  vieru) ; 


— имость  věrohodnost,  hodnověrnost; 
— итель  plnomocnitel ;  — ительный 
zmocňovací,  zplnomocňující;  -ныя 
грамоты  véncí  listy;  — ить  чему, 
кому,  věřiti  čemu,  komu;  не  вѣрьте 
ему  nevěřte  mu;  в.  въ  Бога  věřiti 
v  Boha;  мнѣ  не  вѣрится,  чтб-то  не 
вѣрится  nemohu  tomu  věřiti. 

вѣрникъ  (star.)  přísežník,  porotník; 
plnomocník;  2.  seznam  stvrzený. 

вірно  adv.  opravdu,  zajisté. 

вѣрноподдан-ническій  věrnopoddan- 
ský;  —ный  věrný  poddaný  (svému 
panovníku);  — ство  věrná  poddanosť 
(panovníkovi). 

вѣрность  věrnost. 

вѣрный  věrný ;  в.  своему  долгу  věrný 

své  povinnosti, 
вѣров-аніе    п.    věření;  vyznávání; 

— атель   vyznavač  víry;   — ать  (въ 

кого,  во  что)  věřiti;  в.  KOMý  věřiti 

komu. 

вѣро-ймецъ,  мца,  легковѣрный  lehko- 
věrný člověk,  lehko věrník ;  — ймный, 
— ймчивый  lehkověrný;  — ймство, 
— ймчивость  lehkověmost;  — исповѣ- 
дáнie  п.  vyznání  \iry,  vyznání  ná- 
boženské; — ломецъ,  мца  věrolomec, 
věrolomník ,  věrolomný  člověk ; 
— ломка  f.  věrolomka;  — ломносгь, 
— ломство  věrolomnosť ;  — ломный 
věrolomný  {adv.  -но,  -ně);  — лом- 
ствовать  věrolomně  jednati;  — от- 
мётникъ  zapírač  víry,  odpadlík  od 
víry;  — огмётница  zapíračka  víry, 
odpadlice  od  víry;  — отмётный  za- 
píračský ,  odpadlický ;  — отмётство 
zapíráni  víry;  — отступникъ  odpad- 
lík od  víry;  — отступница  odpadlice 
od  víry;  — отступническій  odpad- 
lický ;  — отступничество  odpadlictví ; 
— отступный  odpadlý  od  víry ;  — no- 
добіе  n,  pravděpodobnost;  — подоб- 
ный к  víře  podobný,  pravděpodobný, 
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вѣтръ 


(adv.  -но,  ně);  — nponoBÍ4áHÍe  п. 
kázání  n.  hlásání  víry  křesťanské; 
— проповѣдникъ  kazatel  n.  hlasatel 
víry  křesťanské,  misionář;  — терпи- 
мость snášelivosť  náboženská;  — ятіе 
п.  pravděpodobnosť ;  — йтность 
pravděpodobnost;  — ятный  pravdě- 
podobný ;  в.  наслѣдникъ  domnělý  ná- 
stupce, d.  dědic ;  adv.  — йтно  pravdě- 
podobuo;  nepochybně,  bezpochyby: 
tak  se  zdá. 

вірющій  ;  — ее  письмо  plnomocenství. 
Jist  zmocňovací  (staročes.  list  mocný  ; 
-ая  грамота  list  věřící,  1.  dověřovací. 

вісйстый  mnoho  vážící. 

вісить,  (вѣшу,  вѣсишь),  вішивать  vá- 
žiti  (jistou  váhu  míti ;  na  váhu  dáti) ; 
В.-СЯ  vážiti  se.  [závažný. 

бѢскій  těžký  na  váhu,  mnoho  vážící; 

вѣснйй  (-0Й)  vážitelný. 

вѣсов-ое  п.  vážné,  plat  od  váhy; 
— щйкъ,  á  važník,  vážný ;  — йій  (-бй), 
0я,  óe  váhový,  vážní;  — án  стрѣлка 
jazýček  ve  váze;  товаръ  -ый  zboží 
ва  váhu  prodávané;  -ыя  дёньги 
porto,  poštovné,  dovozné. 

вѣсбкъ,  cKá  olovnice  (k  měření 
prostopadnému). 

вісомъ  adv.  (пpoдáть)  na  váhu  (prodati). 

вѣсомый  vážitelný. 

вѣсочки,  овъ  pl.  т.  vážky. 

вѣствовйти  (crk.)  zvěstovat!. 

вѣстйм-о  adv.  známo,  povědomo; 
—  ЫЙ  známý,  povědomý. 

вѣстн-икъ  zvěstovatel,  hlasatel,  posel ; 
(věstník);  — ица  f.  hlasatelka;  po- 
slice ;  — ЫЙ  (crk.)  povědomý,  známý. 

вѣстовщйкъ  oznamovatel,  zvěstovatel ; 
2.  novinkář  (-йца  f.  -ka). 

вѣстовйій  (-0Й)  návěétný;  в.,  áro  m. 
věstový,  zvěstovný,  ordonanční  (dů- 
stojník, voják). 

вісточка  f.  zprávička. 

вѣсть,  и  f.  zpráva,  návěští,  věst;  в. 


I    o  побѣдѣ  zpráva  o  vítězství ;  ложныя 
I    вѣсти  pl.  lživé  zprávy;    онъ  безъ 
I    въсти  пропалъ  zmizel  bez  stopy,  je 
nezvěstným;  быть  на  вѣстяхъ  býti 
na  ordonancí. 
вѣсъ,  a  váha;  závaží;  závažnost,  dů- 
ležitost;   pl.    вѣсы    váhy;  dem. 
вѣсочки  vážky, 
вітвенный,  вѣтвйстый  větevnatý. 
вѣтвйна  f.  větev,  větvička ;  2.  větvina 
Atragene  (rstl.). 
j  вѣтвь,  и  /1,  dem.  вѣтка,  віточка  větev, 
вѣтвяный  z  větví  udělaný, 
вѣтеръ,  тра,  вѣтръ,  а,  dem.  вѣтерокъ, 
рка,  вѣтербчекъ,  чка  vítr;  2.  větro- 
I    plach;  3.  pl.  вѣтры  větry  (med.). 

вѣтія  т.  v.  витія. 
i  вітка  f.  větvice,  -ička;  2.  hrozníček 
I    s  jahodami ;  3.  člun  sibiřský, 
i  вѣтр-ельникъ     korouhvička  větrná, 
kohoutek,  větrník ;  — еникъ,  a  vétro- 
!    plach,  pudivítr;  — еница  f.  větro- 
plaška;  2.  větrnice,  větrnička,  větrná 
růžička  Anemone  (rstl.) ;  — еничать 
větroplašsky  sobě  počínati;   — еный 
větrný ;  B.  день  v.  den ;  -ая  мёльница 
větrný  mlýn;   2.  в.  větrný,  větro- 
plašský,  lehkomyslný, 
вѣтренѣть :  -Ѣетъ  dělá  se  vítr,  větří  se. 
j  вітрнло  n.y  dem.  вітрильце,  парусъ 
plachta  lodní, 
вѣтрбвый  větrový. 

вѣтро-гонка  f.  větroplaška ;  — гонный, 
— гонйтельный  (med.)  větropudný ; 
— гбнъ,  a  větroplach,  pudivítr ;  — ис- 
пycкáтeль  parovod  Éolipyle\  — лбм- 
ный ,  — повАленный  (лѣсъ)  větrem 
vyvrácený  (les) ;  — лбмъ ,  а  zálom, 
vývratky  (v  lese);  — мѣръ  větroměr 
Anemometer\  — носецъ,  сца  větro- 
plach; — носный  větroplaáský,  lehko- 
myslný; — тлѣніе  п.  (crk.)  zá- 
hubný  vítr. 

вітръ,  a  v.  вітеръ. 


вѣтріть 
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вѣтрѣть    (-ІЮ ,   -Ѣешь)  schnouti  na 

větru,  provětrávati. 
вѣтрйкъ,  а  větrný  mlýn,  větrník, 
вітрян-икъ,  — ица,   — ичать,  — ый  v. 

вѣтреникъ  atd. 
вѣх-á,  й  f.  kůl,  tyčka  (na  okázání 

splavně  vody);  2.  chmelová  tyčka; 

3.  (prost.)  slombidlo,  tyčka  (dlouhý 

člověk);  — овать  tyčkami  vyznačiti. 
вѣхотъ,  a  (b.  солбмы)  (star.J  věchet 

slámy, 
вѣче  п.  (star.)  v.  вёче. 
вѣчно  adv.  věčně. 

вѣчно-животный  (crk.)  věčné  živoucí; 
— náMHTHUM  věčně  památný. 

вѣчн-ость  věčnost;  — ый  věčný. 

вѣчь,  вечь,  и  f.  (?)  věž. 

вѣш-алка  f.  věšák  (na  šaty) ;  2.  věšák, 
kříž  rozvěšovací  (v  knihtisk.) ;  — аніе 
п.  věšení;  —  атель  věšitel;  —  ать 
věšeti;  повысить  pověsiti;  в.-ся 
věšeti  se ;  — еніе  п.  vážení  (na  váze). 

иѣщ-аніе  п.  (crk.)  vypravování;  po- 
vídání; — атель  vypravovatel,  poví- 
datel;  — ать  vypravovati,  povídati. 

вѣщецъ,  щца  (crk.),  вѣщунъ,  а  věštec, 
prorok. 

вѣщій,  ая,  ее  (star.)  věští,  prorocký; 

2.  moudrý,  věhlasný, 
вѣщунья  f,  věštkyně,  prorokyně, 
вѣялица  /".,  метёль  vánice,  metelice, 
вѣялка,  вѣяльница,  вѣяльня  f.  opalačka 

(fofr  na  obilí).  [2.  vějíř, 

вѣяло    п.   vějadlo,  vějidlo,  opálka; 
вѣядьщикъ,  вѣятель  opalač  (obilí), 
вѣяніе  п.  vání  (větru);  vání  obilí, 

opálání. 

вѣять  (вѣю,  вѣешь)  váti  (о  větru); 

вѣтръ  віетъ  vítr  věje,  vítr  vane; 

2.  B.  (овёсъ,  рожь,  пшеницу)  váti, 

opálati  (obilí), 
вяжущій     (-ее     дeкápcтвo)  svíravý. 

svraskavý  (lék), 
вяз-альный  štrykovací;  -ая  игла  štr. 


I  jehla,  drát  к  štry kování,  štrykovačka ; 

—  альщикъ  vazač;  štrykovač;  — аль- 
I  щица  štrykovačka ;  — áHÍe  n.  vázání ; 
I    — анка,  вйзань,  и  f.^  (crk.)  вйзаница 

svazek;  в.  дровъ  otýpka  dříví, 
вйзанка    f.    štrykovaná   n.  pletená 
I  rukavice. 

вязать  (вяжу,  вяжёшь)  vázati ;  в.  cHonú 
I   váz.  snopy;  2.  B.  štrykovati,  plesti 

(punčochu) ;  В.-СЯ  (вяжусь,  вйжешься) 
I  vázati  se;  в.-ся  съ  кѣмъ  spojití  se 
i   s  někým. 

'  вязбá  /'.  (star.)  vazba  (ve  vězení). 
1  вйзель,  я   т.  věnečenka,  čičoretka 

(Presl)  Coronilla  varta  (rstl.). 
вязеніе     п.     pletení,  štrykování 

(punčoch), 
вязея,  Й  f.  štrykovačka. 
вязйга  f.  suchá  žíla  hřbetní  z  je- 
i   setra  n.  vyzy. 
вязк-а  f.  svazek,  Шее,  balík ;  2.  úmluva 

mezi   dodavateli    nějakého  zboží; 

— ІЙ  lepkavý,  mazavý;  -ость  -osť. 
вязнйкъ,  á  les  vazový,  jilmový, 
вязнуть  (-ну,  -нешь)  váznouti;  здѣсь 

ногй  вйзнутъ  zde  nohy  váznou, 
вязожёльдь,  и  cesmína //еж  aqui foliům, 
вязтй  (-зу,  -зёшь)  plesti,  štrykovati 

(punčochy), 
вязъ,  а,    dem.   вязикъ  vaz  Ulmus 

effusa  (strom), 
вязь,  и  f.  vázání;  2.  slatina,  močál; 

3.  skrácené  písmo;  цвѣточныя  вйзи 

květinové  pletení,  věncoví, 
вйкать  (prost.)  tlachati,  žvaniti  (věkati). 
вйл-еніе  п.  sušení  na  vzduchu ;  — ить 

(-Ю,    -ишь)     sušiti    na  vzduchu, 

na  slunci ;  в.-ся  sušiti  se  ;  — ость 

zvadlosť,  uvadlosť;  2.  mdlosť;  — ый 

zvadlý,  uvadlý ;  2.  mdlý,  ochablý, 
вйнуть,  Bfl4áTb  vadnouti;  цвѣтывйнутъ 

отъ  засухи  kvítí  vadne  suchem. 
вятіЬтень  ,  вятютинъ  ,  вйхирь ,   я  т. 

doupnák  (holub)  СоІитЬа palumbus. 
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вяха  f.  buchta,  udeření,  rána. 
ВЯЩШІЙ,  ВЯТШІЙ  (star.)  větší,  věčší. 
вѵссъ  v.  виссъ. 


г. 

г  (глаголь)  čtvrté  písmeno  v  azbuce; 

co  číslo  značí  3. 
rá!  int.  ha!  га,  га,  га!  ha,  ha,  ha! 

(smích). 

габіонъ  ,   габюнъ  ,    а  hradební  koš 

(franc.  Gabion). 
гаванный  přístavní. 
rásaHb,  и  f,  přístav  (z  něm.  Hafen). 
гаварёя  f.  v.  аварія.  [(pták), 
гавка,  f.,  rára  kajka  Anas  mollissima 
гав-канье  п.,  гавъ,  а  štěkání,  štěkot, 

hafání,  hafot;  — кать,  — кнуть,  ště- 

kati,  hafati. 
гавранъ,  a  (crk.)  havran  v.  воронъ. 
raráp-a  f.  potápka,  potáplice  (kahara) 

Colymbus  (pták);  — ій,  ья,  ье  po- 

tápkový. 

гагітъ,  а  černý  jantar  Bitumen  gagas. 

гагачій,  ья,  ье  kájKOvý. 

rárKa  f.  v.  гавка. 

гагкунъ,  á  samec  kajky. 

гад-альщикъ,  a,  — атель  hadač;  — аль- 
щица,  — йтельница  hadačka;  — аніе 
n.j  — ательство  hádání;  — áib,  гады- 
вать  hádati;  г.  по  KáptaMb,  на  Káp- 
тахъ  hádati  z  karet,  vykládati  karty ; 
r.  no  чepтáмъ  рукъ  hádati  z  rukou; 
чего  ни  думалъ  ни  гадалъ  čeho  jsem 
se  nenadál. 

гадина  f.  hmyz ;  2.  sběř,  holota,  luza. 

гадить,  гаживать  pomazati,  pošpiniti, 
pokáleti;  2.  hnusiti;  г.-ся  špmiti 
se,  mazati  se;  hnusiti  se,  zošklivo- 
vati  se. 

гадк-ій  hnusný,  ošklivý;  -о('ть,  -osf. 
гадлйвый  v.  брезгливый, 
гйдость  ?;.  гадкость. 


гáдъ,  а  plaz,  zeměplaz  (had  =  ужъ, 
змѣя) ;  2.  (přezdívka)  v.  гйдина. 

гадю-ка  f.  (prost.)  had;  — чій,  ая,  ее 
hadí;  — чія  йгоды  potměchuf  Sola- 
пгш  dulcamara. 

гаёв-никъ,  а  jestřáb;  — ый  hájový. 

ráep-скій  šaškovský;  — ство  šaškov- 
ství,  frašky;  — ствовать  šašky  pro- 
vozovat!. 

ráepb,  a  šašek,  harlekýn. 
ráe4Hbift  šroubový. 

гáжe  adv.  (сотр.)  ošklivěji,  hnusněji. 
гáзeль,  и  gazela  Antilopě  dorcas. 
газёт-а  f.,  pl.  — ы  časopis;  noviny; 

— НЫЙ  časopisový,  časopisný;  —  чикъ 

novinář,  žurnalista. 
гáзoвый  plynový. 

газо-ёмъ,  —  мётръ  plynojem,  plyno- 
měr  Gason>eter\  — образный,  — вйд- 
ный  plynovitý ;  — освѣщёніе  п.  osvě- 

j  tlení  plynem,  osv.  plynové;  — npo- 
В0ДНЫЙ    plynovodný;     -ная  труба 

I   plynovod,  trouba  na  plyn :  — проводъ 

'    plynovod;  — разносный  pljnonosný. 

I  газъ,  a  plyn  Gas. 

I  гай,  я  т.  háj  v.  роща;  2.  křik  kavek 
n.  havranů,  kvákot. 

I  гайворонъ  v.  гавранъ. 

!  гaйдaм-áкъ,  a  hajdamák,  hajdalák; 
— áчiй,  ья,  ье,  — ацкій,  ая,  ое  haj- 
damácký;  — ачить  po  hajdamácku 
(t.  po  loupežnicku)  si  počínati. 
гайд-укъ,  á  hajduk,  hejduk;  — учйха 
f.  žena  hajdukova;  — учій,  ья,  ье 

I  hajducký. 

!  гaйкá  f.  matice  šroubu,  šroub  ze- 
I   vnější;  2.  kroužek  n.  zděř  na  válci. 

гайнб  п.  sviní  brloh. 

гайтанъ,  a  šňůra,  šňůrka  (hedbávná). 

гаковница  f.  hakovnice. 

гакъ,  a  míra  země  v  Baltickém  pomon. 

галантерёйный  galanterní;  -ыя  в0щи 
galanterní  zboží,  ozdobné  zboží. 

гaлбáнъ,  a  galbán  (pryskyřice). 
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гáлeнoкъ,  нка  galon  (míra  anglická) ; 
2.  г.  porce;  г.  чію  porce  čaje. 

галёр-а  f.  galeje;  ссылка  на  — ы  od- 
souzení na  galeje;  — ный  galejní; 
Г.  невольникъ  galejní  otrok. 

галерёя,  галлерёя  f.  galerie. 

галев-ка  f.  v.  гАлъкл;  — никъ  srostlé 
křemínky  Conglomerat. 

галиматья  f.  nesmyslná  směsice  Galli- 
mathias. 

галібта     галіотъ,  а  galiota  (druh  lodí). 
гáлкa  f.  kavka  Corvus  monedula. 
галлицйзмъ ,    a  gallicismus,  míchání 

frančiny  do  jiného  jazyka, 
галмёй,  я,  т.  kalamín. 
галоп -á4b,  а  galopáda,  kvapík  (tanec) ; 

— ировать  tryskem  n.  klusem  ují- 

žděti,  kvapem  uháněti. 
галопъ  trysk,  klus  (koní). 
гáлoчiй,  ья,  ье  kavčí, 
галбша,  калоша,  рі.  -ши  kaloše,  pře- 

zuvky,  svrchní  střevíce. 
гáлcтyкъ,  a,  dem.  -учекъ  nákrčník, 

šátek  na  krk  (z  něm.  Halstuch), 
галстучникъ  nakrčnikár.  [plachty, 
галсъ,  a  halže,  houžva  (provaz  na 
галунщикъ  prýmkář. 
гадунъ,  á  prým,  prýmek  (kaloun). 
галургія  f.  soliznalství  Halurgie. 
галушка  f,  knedlík,  haluška, 
галчёнокъ,  нка  mladá  kavka, 
гальван-изйровать         galvanisovati ; 

— йсмъ,  — йзмъ  galvanismus;  — йче- 

скій  galvanický;  — омётръ  galvano- 

měr;  —  oплácтикa  f.  galvanoplastika ; 

— опластйческій  galvanoplastický. 
галька  f.  křemen,  oblázek. 
галы5нъ*по8  u  korábu. 
ráMKaxb,  ráMKHyib  štěkati,  hafati. 
гамма   f.   stupnice,    škála  hudební 

(gamma), 
гамъ,  a  štěkot;  2.  šumot. 
гангрёна  /1  sněť  Gangraena. 
ганз-á  f,  hanza  (spolek  mést  polab- 


j  ských  a  pomořanských) ;  — ёйскій 
I   hanzovní.  [spouštěcí. 

гардёль  ,  pl.   гардёли,   ей    т.  lano 
I  гардемарйнъ,  а  námořský  kadet. 
'  гардеробмёйстеръ  dvorský  šatník. 

гардеробщикъ  šatník  (a), 
i  гардеробъ,  a  šatnice  Garderobe. 

гардйна  f.  opona  v  okně. 

гарёмъ,  a  barem  (pokoj  žen  u  turkův). 
I  rápKaib  křičeti;  гаркнуть  vzkřiknout!, 
vykřiknouti. 

гармбника  f.  harmonika  (hud.  nástroj). 

гармон-йровать  harmonovati;  souhla- 
siti ;  — йстъ,  a  harmonista ;  — йческій 
harmonický. 

гармонія  /.  harmonie,  náuka  o  zvu- 
'   cích;  2.  souhlas. 

I  rápHcub,  нца  (z  pol.  garniec)  míra  na 
I   obilí,  8má  část  četverika. 
j  гарнизонъ,  a  posádka,  obsádka  vo- 
j  jenská  6rarm.sow;  -нный  posádkový; 
I   -нщина  f.  mužstvo  ku  posádce  určené. 

гарнитуръ,  a  garnitura. 

rápniycb,  a  bílá  smola ;  bílá  pryskyřice. 

гарпунъ,  a  harpun  (oštěp  na  velryby). 

гартъ,  a  slovíčkovina,  liteřina  (kov 
na  písmo). 

rápycHHa  f.  harasová  nitka. 

гарусъ,  a  haraš,  příze  z  velbloudí  srsti. 
I  гарцов-аніе  n,  harcování;  — árb  har- 
i  covati. 

I  гарцовникъ,  a  harcovník. 

гарь,  и  f.  místo  v  lese  vypálené; 
2.  čmoud,  zápach  od  kouře. 

гасары  pZ.  m.  (star.)  srub;  obražení 
I   proti  nepříteli. 

j  гасило  п.,  zhasinadlo,  zhasináček. 

гаейль-никъ  v,  гасйло;  — ный  zhasí- 
I   nací;  — щикъ  zhasinač. 
I  гасить  (гашу,  гácишь)  hasiti  (oheň, 
I   svíčky,  vápno);  г.-ся  hasiti  se. 
1  гácлo  n.  (star.)  heslo, 
j  rácHHKb  v.  буквица. 
I  rácHyTb  hasnouti. 
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гастро-номія  f.  lahůdkářství,  umění 
pochoutkářské ;  — номъ,  a  lahůdkář, 
pochoutkář. 

гасъ,  a  zlatý  n.  stříbrný  prým,  porta, 
гатить  (гачу,    гатйшь)  hatiti,  dělati 
hať  neb  hráz. 

гать,  и  f.  haf,  hráz,  sypaná  dráha 
skrz  bahno.  [(Haubitze). 

гаубица    (гаФуница   А.)   f.  houfnice 

гауптвахт-а  f.  hlavní  stráž,  strážnice 
(Hauptivache)  \  — енный  adj. 

гачёніе  п.  dělání  hatí  {v.  гать) 

гйчи,  ей  f.  pl.  spodničky,  spodní  kal- 
hoty (katě,  slovác.  gatě,  crk.  тАщіл, 
staroč.  hace);  2.  roiisy  na  nohou 
dravých  ptáků.  [nicek. 

гАчникъ,  a  šňůrka  na  uvázání  spod- 

гашёніе  п.  hašení. 

гвáльтъ,  a  násilí  (něm.  Gcivalť). 

гвардёецъ,  ёйца  gardista,  voják  v  gardě. 

гвардей-скій  (полкъ ,  ОФицёръ)  gar- 
dovní  (pluk,  důstojník);  — щина  f. 
mužstvo  v  gardě. 

гвардібнъ,  a  stráž  vyslaná  na  koráby 
v  Čas  karantény. 
rBápAia  /'.  garda. 

гвозд-ápb,  я  т.  hřebikář,  cvočkář; 
— йка  /'.  karafiát,  hvozdík  IJianthus 
caryophyllus. 

гвбздикъ,  a  hřebík. 

гвозд-йльня  f,  hřebovna,  babka ;  — йть 
(гвозжу,  -здйшь)  zatloukati  (hřebík) ; 
— йчка  f.  karafiátek ;  — йчникъ  záhon 
karafiátů ;  2.  kuklík  Geum  urbanum 
(rstl.);  — ЙЧНЫЙ  hřebíkový;  — йчное 
дёрево  hřebíček,  hřebíčícový  strom 
Ca/ryophyllus  aromaticus\  — йчная 
головка  hřebíček  (koření);  — OBáTbift 
hřebíkovitý;  — очникъ  v.  гвoздápь  ; 
— 0ЧНЫЙ  hřebíkový. 

гвоздь,  á  m.  hřeb,  hřebík;  вбитъ  г. 
въ  стѣну  zatlouci  hřebík  do  zdi. 

гвоздяийкъ,  á  přihrádka  n.  truhlík 
na  hřebíky. 


гдѣ  ?  adv.  kde  ?  гдѣть,  гдѣ-либо,  гдѣ- 
нибудь,  гдѣ  ни  есть  někde,  kdesi. 

гeвáльдигepъ  důstojník,  jenž  vykonává 
I   policii  ve  vojsku  (z  něm.  Gewaltiger)^ 

renáHb,  a  zimostráz  (pušpán)  Buxus 
!   sempervirens  (rstl.) 
!  геённа  f.  peklo  (Gehenna  dž.  .  .) 
I  і  езёль,    я  т.  pomocník  lékárnický 

(z  něm.  GeselT). 
'  гей  !  int.  hej ! 

I  гекзамётръ,  a  šestiměr  Hexameter, 
'  геліо-мётръ,  a  slunimer  Heliometer] 
I   — скопъ,    a    slunihled  Helioseop^^ 
!   —  тропъ  otočník  Л(е?го*горшт  (rstl.). 
геморбй,  я  т.,  pl.  геморойды  pl.  f. 
zlatá  žíla,  haemorrhoidy. 
генварь,  я,  январь  měsíc  leden  Janua- 
:   nus\  -рскій  lednový. 
I  генеа-логйческій  genealogický,  rodo- 
I   pisný;  — Л0ГІЯ  /'.  rodopis,  genealogie; 
;   — лёгъ,  o  genealog,  rodopisec. 
!  генерал-басъ,  a  generální  bas ;  — йсси- 
I   мусъ,    а    generalissimus;  — итётъ 
I  generalita. 
I  гeнepáлъ,  а  generál. 
!  генералъ-адмирйлъ    veliký  admirál, 
i   generáladmirál ;  — адъютантъ  gene- 
rální   pobočník  ,  generáladjutant; 
— аудитбръ  generálauditor,  nej vyšší 
auditor;    — губернаторъ  generálgu- 
bernator;   — квартирмёйстеръ  gene- 
rální ubytovatel ;  — лейтенантъ  gene- 
rállajtnant      General  -  Lieutenant ; 
]   — маіоръ    generálmajor ;    — маршь 
veliký      pochod     Generahnarsch ; 
— Фельдмаршалъ  nejvyšší  polní  mar- 
sal ;   — Фельдцейхмёйстеръ  "nojvyšsí 
polní  zbrojmistr  General' Feldzeug- 
meister. 

гeнepáль-ный  generální ,  všeobecný ; 
Г.  консулъ  generální  konsul;  -ные 
штаты  generální  státy;  — скій  genc- 
rálský  ;  — ство  hodnost  generálská. 
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генерАльша  f.  generálová,  žena  gene- 
rálova, generálka. 

гёній,  я  т.  genius,  veleduch. 

генійль-ность  ženiálnosť;  — ный  že- 
niálni. 

гео-генія  ,  — гонія  f.  zeměplozí; 
—гнозія  f.  zeměznalství,  geognosie; 
— гностйческій  zeměznalecký ,  geo- 
gnostický ;  — граФЙческій  geografický, 
zeměpisný;  — граФІя  /*.,  зeмлeoпиcáнie 
zeměpis,  geogi-aíie;  —  гpáфъ  (reó- 
граФъ)  zemépisec,  geograf;  — дёзія 
f.  zeměměřictví;  — дётъ  zeměměřič; 
— Л0ГІЯ  f,  zemězpyt,  geologie ;  — логъ 
(геологъ)  zemězpytec,  geolog;  — ме- 
трйческій  geometrický;  — метрія  f. 
geometrie  ,  zeměměrství ;  — мётръ 
(гёометръ)  geometr,  zeměměřič. 

георгина  f.  Jiřinka  Georgina,  Dahlia. 

геральд-ика  f,  heraldika;  — икъ 
heraldik. 

геральдйческій  heraldický. 

repáHÍM,  я  m,  čapí  nůsek  (kakost) 
Geranmm  (rstl.)  [Herbanum, 

гербарій ,    я  w?.    herbář  ,  rostlinář 

герббвникъ  erbovník,  kniha  znaků. 

гёрбовый,  герббвый  erbový,  znakový; 
-ая  бумага  kolkovaný  papír;  -ая 
пошлйна  poplatek  kolkový,  kolek. 

гербо-вѣдѣніе  n,  erboznalství,  znako- 
znalství;  — пйсецъ,  сца  erbopisec, 
malíř  znaků  n.  erbů. 

гербъ,  á,  dem.  гёрбикъ  erb,  znak. 

германйсмъ  ,  германйзмъ  ,  а  germa- 
nismus. 

гербй,  я  m.  hrdina,  rek,  heroj. 

геройда  f.  heroida,  hrdinské  poslání 
(ve  verších). 

геройня  f.  hrdinka,  rekyně. 

гербй-скій  ,  геройческій  hrdinský; 
геройческая  поэма  hrdinská  baseó; 
— CTBO  hrdinství. 

гер0льд-ія  f.  heroldie,  komora  rodo- 
pisná (jenž  se  obírá  rodokmeny 


I   šlechtickými);   — скій  hlasatelský; 

I   —CTBO  hlasatelství. 

'  герольдъ,  a  herold,  hlasatel. 

I  герцогйня  f,  vojvodkyně  (něm.  Лег- 

\  zogin). 

гёрцогство  w.  vojvodství. 
'  гёрцогъ,  a  vojvoda  (z  něm.  Herzog). 

reTMáH-скій  hetmanský;  — ство  п. 
\  hetmanství. 

I  гетманъ,  гётманъ,  а  hetman  (nejvyšší 

I   velitel  kozáků).  [трясогузка. 

■  гжйголка  f,  konipásek,  třasořitka  v. 

'  гзымзъ,  a  říms  (něm.  Gesims).  [kotrč. 

I  гибало,  п.  lávka  veslářova  na  lodi; 

!  гйбаница  f.  preclík. 

I  гйбель,  и  f.  záhuba,  zkáza;  2.  ztráta; 

I   — НЫЙ  záhubný. 

i  гйбк-ій  hybký,  ohebný;  -ость  -osť. 

i  гйбнуть,  погибнуть  zahynouti. 

i  гигантскій  obrovský. 

I  гигантъ,  a  gigant,  obr. 

j  гигіёна  f.  náuka  o  zdraví,  zdravověda. 

i  гигромётръ ,  a  vlhkoměr ,  vlahoměr 

j  Hygrometer. 

I  гидра  f.  hydra.  [vodná. 
I  гидpáвликa  f.  hydraulika;  náuka  vodo- 

гидравлйческій  hydraulický. 

гидpáтъ,  a  hydrát. 

гидро-граФЙческій  hydrografický,  vodo- 
pisný ;  — грйФія  f.  hydrografie,  vodo- 
pis;  —грАФъ,  a  vodopisec,  hydro- 
graf ;  — динáмикa  f.  náuka  o  pohybu 
vody,  hydrodynamika ;  — логія  f.  hy- 
drologie, vodoznalství ;  — мётръ,  a 
hydrometer,  vodoměr;  — скопъ,  a 
vodohled,  hydroskop;  —статика  f. 
hydrostatika ;  —  тёхника  f.  hydro- 
technika,  náuka  o  stavbách  vodních. 

гйкать,  гйкнуть  hejkati,  hejknouti 
(zvolati). 

гикъ  smola  námořnická;  2.  hyk,  ryk 
vojenský  (u  kozáků), 
гиліот-йна  f.  guillotina,  stinadlo  (ve 
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Francouzsku);  — инйровать  guilloti- 
novati,  stíti  stinadlem. 

гиль,  и  f,  červenka  Sylvia  erithacus 
(pták);  (hejl  zz  снѣгйрь  Pyrrhula)', 
2.  Г.  (prost.)  žvanice,  tlachy. 

гйльдія  f.  gilda,  třída  kupců;  купёцъ 
пёрвой  гйльдіи  kupec  první  třídy; 
гильдёйскій  gildovní.  [Hiílse). 

гильза  f.  šešulka  (na  raketě)  (něm. 

гимназ-йстъ,  a  gymnasista;  — йческій 
gymnasijní,  -siální. 

гимназіа  f.  gymnasium. 

гимнастика  f.  gymnastika,  tělocvik. 

гимнастйческій  gymnastický. 

гимнъ,  a  hymna,  chvalozpěv. 

гинёя  f.  guinea  (peníz  angl.). 

гйнуть  hynouti  v.  гйбнуть. 

гинь,  т.  (В,.),  pl.  гйни,  ей  lano  к  vy- 
tahování а  spouštění  zboží  z  korábu. 

гипёрбола  f.  hyperbola,  nadbytnice 
(mathem.). 

гипер-болйческій  hyperbolický;  — 60- 
лойдъ  hyperboloid ,  nadbytničník 
(math.) ;  — борёецъ ,  ёйца  seveřan, 
severník,  severozemec;  — борёйскій 
severní,  severozemský. 

гипотёза  f.  hypothesa ,  podmínka, 
podložená  zásada.  [math. 

гипотенуза  f.  hypotenusa,  podpona 

гипотетйческій  hypothetický,  podmí- 
nečný (podložený,  předpokládaný). 

гипо-хёндрикъ,  a  hypochondrik,  zá- 
dumčivec;  — хондрйческій  hypochon- 
drický,  zádumčivý;  — хондрія  f. 
hypočhondrie,  zádumčivosť. 

гипсъ,  a  sádra,  gyps;  -совый  -ový. 

горла  f.y  гйрло  п.  (malorus.  místo 
горло  —  hrdlo)  rameno  některé  řeky 
při  vtoku  do  moře  (jako  na  př. 
Dunaj). 

гирланд-а       — очка  věncový  oblouk 
Guirlande.  [hodinách, 
гйря  f.,  гйрька  f.  visuté  závaží  na 
rnrápa  f.  kytara. 


гитар-йстъ,  т.  kytarista  ш. ;  — йстка 
f.  —  istka  f.  [vodou. 

гйтерсъ,  a  lopata  na  polívání  korábu 

гиттен-мёйстерг,  a  huťmistr  (něm. 
Húttemneister) ;  — Фepвáльтepъ  ,  a 
správce  hutí  (něm.  Hilttenverwalter), 

гйчка  f.  úzký  dlouhý  člun  (na  korábech). 

гiáды  pl.  f.  hyady,  dešťnice  (hvězdy). 

гіалургія  f.  sklářství  Hyalurgie. 

riáryob  hiatus,  průziv  (gram.). 

гіацйнтъ  hyacint  (drahý  kámen; 
2.  rostlina). 

гіёна  f.  hyena  Hyaena. 

глава  f,  (crk.)  hlava  (hL  vojska; 
hl.  v  knize;  hl.  domu)  v.  гoлoвá. 

главно-командующій  hlavní  velitel ; 
— начальствующій  hlavní  ředitel ; 
— управляющій  hlavní  správce. 

главный  hlavní;  r.  городъ  hlavní 
město;  -ая  квартйра  hlavní  stan 
(vojska) ;  r.  subst.  m.  hlava,  náčelník. 

главнй  f.  hlaveň,  oharek. 

главо-ббліе  п.  bolení  hlavy;  — тйжъ, 
a  (crk.)  páska  na  hlavu  (u  židft). 

глагол-ать  (crk.)  mluviti;  — емый  ře- 
čený; — ИВЫЙ  mluvný;  výmluvný. 

глаголитйческій,  глаголйтскій,  глагодь- 
скій  glagolský,  hlaholský ;  -oe  письмо 
hlaholské  písmo, 

глагблъ,  a  slovo;  2.  časoslovo, 
i  глаголь,  я  т.  jméno  písmene  г  v  ky- 
rilské   azbuce;   2.  jeřáb,  zvedák; 
— НЫЙ  časoslovný. 

глад-йлка  f.  hladilka,  hladidlo,  fidlo- 

váčka   (nástroj);    — йло  hladidlo; 
— ильный   hladicí,   vyhlazovací;  -ая 

кость   hladicí  kosť,  vyhlazovačka; 

— йльщикъ  vyhlazovač,  hladič. 
глáдить     (глажу,    гладишь)  hladiti; 

г.  кого-либо  по  голбвкѣ  mazliti  se 

8  někým. 

гладк-ій  hladký  ,  úlisný ,  lichotivý  ; 
plynný,   hladký   (sloh);    —o  adv. 
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{сотр.  rjáwe)  hladce;  úlisně;  —ость 
hladkost. 

гладцою  adv.  (prost.)  lichocením  (na- 
byti něčeho). 

гладъ  hlad  v.  гблодъ.  [2.  švihák. 
гдáдышъ,  a  hladýš  Laserpitium  (rstl.) ; 
гладь,  и  f,  hladkost ;  2.  hladké  místo 

(na  ledu);  3.  šťastný  stav;  гладью 

шить  síti  na  hladko, 
глаженіе  п.  hlazení. 
глaзácтый  okatý. 

глазётъ,  a  lesklý  brokát,  zlatohlav. 

глаз-ница/".  světlík  Eiiphrasia',  — ный 
{-ой)  oční;  г.  врачъ  oční  lékař; 
— 0къ,  3Ká  (pl.  глáзки) ,  — очекъ,  чка 
očko;  očko  na  rostlině;  дълать  кому- 
либо  глáзки  po  očku  na  někoho  hleděti. 

глазомѣръ  míra  od  oka,  podle  oka. 

глазунъ,  a  okáč,  okatý  člověk;  гла- 
зунья f.  okatá. 

глазура,  глазурь,  и  f.  glasura,  po- 
leva; lesk  zubů. 

глазъ,  a  oko;  pl.  глaзá  oči;  ребё- 
нокъ  xBopácTb  глйзу  dítě  jest 
uřknuto ;  въ  глазй  do  očí ;  за  глаза 
za  zády;  при  мойхъ  глaзáxъ  u  mé 
přítomnosti. 

глаз-Ѣніе  п.  zevlování ;  — іть  zevlovati. 

глácиcъ  koliště  u  hradeb  Glacis. 

глас-йтель  hlasatel;  — нть  (глашу, 
гласишь)  hlásati;  hlásiti. 

глйс-ность  známost  obecní,  povědo- 
most ;  — НЫЙ  vůbec  známý,  povědomý ; 
r.  m.  hlasující  člen  (v  magistrátě); 
— ная  (буква)  samohláska. 

гласъ,  а  (crk.)  hlas;  2.  zvuk,  hlahol. 

глaш-áтaй,  я  т.  hlasatel,  vyvolavač; 
— ать  hlásati,  vyvolávati,  provolá- 
vat! r  — ёніе  п.  трубное  hlahol  trub. 

глАшникъ,  лйсій,  луговой,  лнсохвостъ 
ocáskovec  Alopeciirus  (rstl.) 

глевъ,  а  hlen,  šlem. 

глёзна  f.  hlezna,  kotník.  [klejt. 

глетъ,  a  klejt;  свинцовый  г.  olověný 


I  глйдина,  глйдъ,  а  hloh  Crataegus 
oxyacantlia. 

I  глйн-а  f.,  глйнка  hlína;  горшёчная  г. 
hlína  hrnčířská;  —истый  hlinatý, 
hlinitý ;  — ища  п.,  — ница  f.  liliniště ; 
— ІЙ,  я  т.  hliník  Aluminium ;  — никъ 
(star.)  hrnčíř. 
глино-вй.іъ,  a  hlinošlap;  — вáльня  f. 
hlinoviště,  kde  se  hlína  hněte  neb 
slape;  — зёмъ,  a  hlinačka,  hlinovitá 
země,  mastník  (kysličník  hlinitý). 
ГЛЙНЯНЫЙ  hliněný. 

глиcтá  /*.,  глистъ,  a  hlísta,  hlíst 
Ascaris  lumbricoides. 

глй(;т-никъ,  a  hlístník,  citvarové  se- 
mínko Silphiiim  (rstl.) ;  2.  pely- 
něk, Černobýl  Artemisia\  —ный 
červový,  hlístový. 

ГЛИСТО-Г0ННЫЙ  hlistopudný ;  — гонъ,  a 
svatolina  (Presl)  Santolina  (rstl.\ 

глобусъ,  a  globus,  obraz  zeměkoule. 

глогъ  ,  a  svída  Cornus  sanguinea 
(hloh  —  глйдина). 

глод-аніе  п.  hlodání;  — ать  (гложу, 
гложешь)  hlodati. 

глот-áHÍe     hltání;  — ать  (-аю)  hltati. 

глотка  f.  ohryzek  Larynx ;  распустить 
глбтку  rozdírati  chřtán  (křičeti); 
заткнуть  глотку  přivesti  koho 
к  mlčení. 

г.іот0къ,  TKá  doušek;  выпить  за  одйнъ 
г.  vypiti  jedním  douškem. 

глохнуть  hluchnouti  (hlechnouti) ; 
2.  schnouti. 

r.iy6-HHá  f.  hlubina;  .-  нйкъ  vítr  se- 
verozápadní :  — 0КІЙ,  ая,  06  hluboký ; 
— очййшій  nejhlubší ;  — око ,  r.iyóoKÓ 
acřv.  hluboko  (сотр.  глубже  hlouběji); 
--оковатый  zahloublý,  trochu  hluboký. 

глубокомысл-енность,  — ie  n.  hluboko - 
myslnosť ,  ostrovtipnosť ;  — енный 
hlubokomyslný,  ostrovtipný. 

г.іуб0кость  hlubokost. 

глубь,  и  f.  hloub,  (i),  hloubka. 
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глузъ,  а  hluzek;  koutek  oční. 
гдузёкъ,  3Ká  strnad  luční  Emberiza 

cia  (pták), 
глум-ёцъ,  Muá,  — йтель,  — нйкъ,  á 

smíšek,  posměváček;  — йть  (-мліЬ, 

-мйшь)  žertovati;  г.-ся  о  комъ  (crk.) 

posmívat!  se  komu. 
глумъ,  а  žert. 

глуп-ендян  ,  я  (prost.) ,  — ёцъ ,  пца 
hlup  ее,  hlupák. 

глупо  adv.  hloupě. 

глyíIoвáтый  přihlouplý. 

глуп-ость  hloupost ;  — ый  ,  ая  ,  ее, 
глупъ,  а,  о  hloupý. 

глупйшъ,  а  buřňák,  bouHiváček  Fro- 
cellaria  glacialis  vpták). 

глупъть,  поглупѣть  hloupěti,  zhloupěti. 

глух-ápKa  f.  příduška,  sordina  (na 
houslích);  — арь,  я  tetřev,  hlušec 
Tetrao  urogallus  (pták) ;  — ій  (-ой), 
ая,  óe  (глухъ,  а,  о)  hluchý  (člověk) ; 
— óe  извѣстіе  temná  (hluchá),  ne- 
jasná zpráva ;  — ой  овёсъ  hluchý  oves; 
— áя  рожь  hluché  žito  (bez  zrní); 
— óe  OKHÓ  hluché ,  jalové ,  slepé 
okno ;  — ая  дверь  hluché,  jalové, 
slepé  dvéře ;  — ая  стѣна  jalová  stěna; 
zed  bez  oken;  — ой  переулокъ 
slepá  ulička;  — áя  ночь  hluchá  neb 
hluboká  noc;  — ая  nopá  pozdní 
doba;  — 0й  звукъ  temný  zvuk; 
— бй  лѣсъ  hustý  les;  — 0й  тётеревъ 
v.  глухарь;  — крапива  hluchá 
kopřiva  Lamium. 

глухо    adv.  hluše;  nejasně,  temně. 

глуховатый  přihluchlý,  nahluchlý. 

глухонѣм-ый  ,  ая,  oe  hluchoněmý; 
— oiá  hluchoněmosť,  hluchoně^nota. 

глухота  f.  hluchota. 

глуш-йть  (-uiý,  -шйшь),  огл.  ohlušiti 
někoho :  загл.  přehlušiti,  překřičeti 
svým  hlasem;  загл.  (трава)  udusiti 
(o  rostlinách);  гл.  páóy  omámiti 
ryby  a   loviti  je;  —  йца  f.  (stár.) 


stojatá  voda ;  louže ;  2.  hluchá  máta ; 

— нйкъ,  á  velmi  hustý  les. 
глушь,  й  f.  houština  lesní,  houš6, 

houští ;  2.  vzdálené  osamělé  místo. 
г.іыб-а  f.   hrouda  (země);  — истый, 

глы6oвáтый  hrudovatý. 
глы0одр0въ,  a  hrudokol  (přístroj  na 

roztrolení  hrud  na  poli), 
глънистый  šťavnatý, 
глѣнь,  и  f,  štáva. 

глядь  mt.  (prost.)  hled,  hle,  ejhle! 

гляд-ьніе,  — ънье  п.  hledění,  patřeni ; 
— Ѣть  (гляжу,  глядйшь,  Í7np.  гляди) 
hledéti,  patřiti  na  něco ;  глйдывать 
hledívati;  глянуть  (на  что)  pohled- 
nouti;  — Ѣть  за  кѣмъ  dohlížeti  na 
někoho;  гл.  въ  зёркало  vzhlížeti  se 
v  zrcadle. 

глянепъ,  нца,  лоскъ  lesk  (něm.  Glanz). 

глянцов-áTb    (-ую ,     -уешь)  leštiti 
—  ЙТЫЙ  lesklý. 

THánie  n.  hnaní. 

гнать  (гоню,  г0нишь)  hnáti,  puditi ; 
plaviti  dříví  ;  přeháněti  (chem.) : 
uháněti,  rychle  ujížděti;  г.-ся  (го- 
нюсь, г0нишься)  hnáti  se. 

гнейсъ,  а  rula  Gneis;  — совый  rulový. 

гнести,  гнесть  (гнету,  гнетешь)  hnísti, 
hněsti. 

гнетёніе  п.  hnětení. 

гнётъ,  а  pres,  stiskadlo,  mačkadlo 

гнйд-а,  — ка  f,  hnida;  — нйкъ  hnidoš, 

kapucínské    semeno  Delphiniiin: 

stapliisagria  (rstl.). 
гнилoвáтый  nahnilý, 
гнилость  shnilosť. 

гнилуха,  — ушка  f.  kus  shnilého  dřeva, 
гнилей,  (0й),  ая,  óe  shnilý,  hnilý, 
гниль,  и  /.  shnilotina. 
гнилякъ,  á  člověk  nečistý,  vředovatý* 

2.  člověk  slabého  těla. 
гнить  (інію,  гніёшь)  hniti, 
гніеніо  п.  hnití. 
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гніюч-есть  hnilobnosť;  — ій,   ая,  ее 
hnící;  hnilobný. 
гноеватый  hnojný. 

гнбевица  f.  shnilá  zimnice,  shnilice; 
2.  malomocenství. 

гноёніе  п.  hnojení,  jitření  (rány). 

гное-течёніе  п.  tečení  hnoje  n.  hnisu, 
hnisání;  — тёмный,  — точйвый  hni- 
savý, jitřivý. 

гной,  я  hnůj,  mrva;  2.  hnůj,  hnis, 
talov  (v  ráně) ;  — лйвый ,  гнойный 
hnojný,  hnojivý. 

гнойстый    hnojný;    hnisovatý ,  pln 

hnoje  n.  hnisu, 
гноить  (гною,  -ишь),  гнаивать  hnojiti 

(pole) ;  г.  рану  hnojiti  ránu,  roz- 

jitřovati;  г.-ся    (гноюсь,  гноишься) 

hnojiti  se. 

гноище  п.  (crk.)  hnojiště. 

гномоника  f.  gnomonika,  náuka  o  ho- 
dinách slunečních. 

ГНОЮЧ-ІЙ,  ая,  се  (г.  n.iácTHpb)  hnojící, 
hnojivý,  jitřivý;  2.  hnisavý  (rána); 
— ка  f.  hnojavá  neštovice,  hnojavka. 

гнус-á  in.,  — ápb,  я  huhiia,  huhňal ; 
— ápbfl  /'.  huhĎalka;  — йть  (гнушу, 
гнусишь)  huhňati  (nosem  mluviti); 
— лйвость  huhňavost ;  — лйвый 
huhňavý.  [ošklivý. 

гнусн-ость  f.  hnusnost ;  — ый  hnusný, 

rnycoTá  f.  hnusnosť,  hnusota. 

гнуть  (гну  ,  гнешь)  hnouti  (загнуть 
zahnout! ;  согнуть  sehnouti) ;  гнуться 
(гнусь,  гнёшь, .  гнёшься)  hnouti  se. 

гнуш-аться  hnusiti  se,  oškliviti  se; 
— ёніе  п.  hnusení,  ošklivení. 

гнів-аніе  п.  hněvání;  — ать,  гнѣвйть 
hněvati;  не  гнѣвй  Бога  nehněvej 
Boha ;  не  гнѣвй  свойхъ  родителей 
nehněvej  svých  rodičů;  гнъваться 
(гнъваюсь)  hněvati  se.      [— ый  -vý. 

гиѣвлйв-о  adv.  hněvivě ;  — ость  -osf ; 

ГНІВН-0  adv.  hněvivě;  — ый  hněvný. 

гнѣвъ,  a  hněv. 


гнѣд-ко  т.  hnědouš  (kůň);  — ый  (-ой), 
áfl,  óe  hnědý. 

гнѣдочалый,  — ая  лошадь  hnědá  brůna. 

гнѣздарь,  гніздникъ  hnízdoš,  hnízd- 
ník  (pták  vzatý  z  hnízda  a  vycvi- 
čený к  lovu),  cvik. 

гнѣздйлище  n.  loupežnické  hnízdo, 
skrýše,  brloh.  [diti  se. 

гнездиться  (-зжусь ,   -здишься)  hníz- 

гнѣздб  п.  hnízdo;  вить  гнізда  dčlati 
hnízda;  hnízditi. 
I  гнѣздо-віёніе  п.  dělání  hnízda  ;  — вой 
!    adj.  hnízdový. 
I  гніздышко  п.  hnízdečko. 

гнюсъ,  а  plotice  f>epia  (ryba). 

гобой,  я  hoboj  (hudební  nástroj). 

гоббистъ,  a  hoboista. 

roBHÓ  n.  hovno. 

говнйть  kaňhati;  mazati. 

говор-ёніе  п.  mluvení,  hovoření; 
— йть  (-K),  -ишь)  съ  кѣмъ  о  чѣмъ 
mluviti,  rozmlouvati,  hovořiti  s  ně- 
kým, o  něčem;  — йтся  povídá  se, 
praví  se;  — лйвость  hovornosf; 
—лйвый  hovorný;  — пая  труба  mlu- 
vidlo,  dalekomhiv;  — ня  f.  tlachání; 
tlachy  — окъ,  рьа  povídálek; 

tlučhuba;  2.  г.,  —ушка  krákal 
Gracula  (pták) ;  — комъ  adv.  zběžně, 
krátce  řečeno;  — унь,  á  tlachal: 
— унья  f.  tlachalka. 

гбворъ,  a  hluk  n.  šumot  zaznívající 
od  mluvících  osob  (hovor  —  houbor). 

говѣль  щикъ,  а  т.,  — щица kdo  se 

говѣніе  п.  postění.  [postí. 

говѣть  (-ѢЮ,  -Ѣешь)  postiti  se. 

говяд-ина  f.  hovězina,  hovězí  maso; 
— o  n.  (crk.)  hovado  (skot,  hovězí 
i  dobytek). 

ГОВЯЖІЙ,  ья,  ье  hovězí. 

гоголь  ,  я  hohol  Anas  сІапдиЫ 
(kachna);  ходить  гоголемъ  vypínati 
se,  nos  vysoko  nositi. 

гогот-áHbe  n.  kdákání,  kejhání  (husí) ; 
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— áTb  kdákati,  kejhati;    —іпъя  f. 
kejhalka  (husa);  2.  chechtalka. 

годйна  f.  (crk.)  čas;  2.  hodina;  pl 
— НЫ  výroční  památka. 

годйть  (гожу,  годйшь)  prodlévat!, 
meškati;  погоди!  počkej!  prodli! 
Г.-СЯ  (ro»ýcb)  hoditi;  это  ко  всему 
годйтся  to  se  hodí  ke  všemu;  ro- 
ДЙТСЯ  projde  (t.  hodí  se). 

ГОДЙЧНЫЙ  výroční. 

годный  hodný,  příhodný. 

годоВ'а.іый  roční,  jednoroční;  -а.іь- 
щикъ  (Star.)  voják  n.  řemeslník 
jenž  rok  prožil  na  službě,  mimo 
domov;  — áib  (годую,  уешь)  rok 
někde  pobyti ;  — йкъ,  a  ročňák,  roč- 
ňátko  (zvíře);  — щйна  /*.  výroční 
památka;  -úh  (-0Й)  roční,  jedno- 
roční. , 

гбдъ,  a  rok;  новый  г.  novy  rok. 
Г0ЖІЙ,  ая,  ее  (prost.)  příhodný,  vhodný, 
гой  !  int  hoj ! 

го.іавль,  я,  dem,  голавликъ  Ctjprmus 

orphus  (ryba), 
голбецъ,  óuá  špižírna  u  kamen, 
голдовникъ,  a  holdovník,  man,  vasaJ. 
голдъ,  a  hold,  svazek  manský, 
голевый  z  čínského  damašku. 
голен-астый  dlouhonohý;  -ыя  птицы 

pl,    ětihláci;    — йще    п.  holinka 

(u  boty).  ^ 
голень,  и  f.,  clem.   голяшка  holen, 

bérce  (óepnó). 
голёть,  a  geleta  (lod).  [skála, 
гблецъ,  льца  mřínek  (ryba);  2.  hola 
голизна  f.  holé  místo;  nahota, 
голйкъ,    á    holík,    chvost  lázeňsky 

bez  listí. 

голйть   (-ЛК),  -лйшь)  holiti  (vousy); 

2.  přílišně  přižinovati ;  г.-ся  holiti  se. 
голйца  /".,  голйчка  kožená  rukavice, 
голобрюхій,  ая,  ос  holobřichý. 
голова  f,  hlava;   г.   сахару  homole 

cukru;  градской  г.  purkmistr  (totiž 


hlava  města);  что  ему  пришлб  въ 
гблову  со  mu  přišlo  do  hlavy; 
сколько  головъ,  столько  умовъ  kolik 
hlav  tolik  smyslů;  съ  ногъ  до  го- 
ловй  od  paty  až  do  hlavy;  побйть 
ná  голову  poraziti  na  hlavu  (ne- 
přítele); паевою  Г0.10ВУ  o  svéújmě; 
жить  одною  Г0.10В0Ю  žiti  neženat; 
головою  {adv.)  veskrz,  vesměs ;  pl. 
Г0ЛОВЫ,  gen.  головъ  nárt  na  obuvi. 

голов-Анъ,  a.,  — астикъ,  hlaváč,  hla- 
vatý člověk;  — анья  /".hlavatá  osoba; 
— ácTHft  hlavatý;  — ачъ,  á  hlaváč 
(člověk  i  ryba) ;  — ашки  pl.  v.  голо- 
няшки ;  — ёшка  f.  v.  головнй ;  — йзна 
f.  veliká  rybí  hlava;  — йца  f.  ma- 
kovice; 2.  jakýsi  nápoj  maloruský. 

головка  f.  hlávka,  hlavička;  pl  го- 
ловки пѣтушьн  hluchavka  krvavá 
Lamiím  p игр игегіт. 

голов-нйкъ,  á  (Star.)  hrdelní  přestup- 
ník; — нйца  f.  (Star.)  náčelek,  páska 
na  hlavu;  — ный  (-бй),  ая,  óe  hlavni; 
vybraný;  -ая  боль  bolení  hlavy; 
-ой  тать  (Star.)  zloděj  lidí,  lido- 
krádce ;  -ой  человѣкъ  předák,,  pred- 
ník  (u  vojska);  — нй,  й,  /*.  hlavně, 
hlaveň,  oharek;  2.  snět  u  rostlin; 
3.  jílek,  pominulka  Lolmm  temu- 
lentum. 

голово-кружёніе  п.  závrať  hlavy; 
— Л0МНЫЙ  hlavolomný,  krkolomný; 
— ломщина  krkolomná  práce; 

— лбмъ,  a  krkolomná  práce ;  2.  silny 
nápoj  lihový;  3.  bolehlav  Coninm 
maculatum.  (rstl.);  — ногій,  ая,  oe 
Cephalopodus  hlavonožec  (mekkys) ; 
— різъ,  a  hrdlořez,  sekáč,  rvác. 

голов-ушка  /'.hlavička;  — чатый  hlav- 
kovatý.  ^         v  5  r 

голов-щйкъ  přední  zpevak,  predzpe- 
vovač  (v  klášteře) ;  —щйна  f.^  dan 
z  hlav;  —Ашки,  шекъ  pl  /.  přední 
čásť  saní. 
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гологрудый   S  rozhalenýma  prsoma. 

голод-áTb  hlad  trpéti,  hladověli,  lač- 
něli ;  —  йть  o  hladu  nechávali. 

голодный  ,  ГОЛ0ДНЫЙ  ,  гoлoднoвáтый 
hladový. 

голодуха  /■  veliký  hlad,  hladomře; 

съ  — ХИ  z  velikého  hladu, 
гблодъ,  a  hlad ;  терпѣть  г.  и  холодъ 

trpěli  hlad  i  chlad,  t.  hlad  a  nouzi, 
голо-лёдица  f.,  гблоть,  и  f.  hololedí, 

náledí.  [dávno. 
ГОЛОМЙ  adv.  (prost.)  už  před  chvílí, 
ГОЛОМЙ,  ЙНИ  i  ёни  п.  vzdálenost  od 

břehu  (na  vodě). 

ГОЛ0МЯ,  ени  п.  (star.)  kmen ;  pařez. 

голомйн-ка  f.  ryba  bajkalská  Callia- 
nymus  JBaicalensis]  — ный  вѣтеръ 
mořský  vítr. 

ГОЛО-Н0ГІЙ  holonohý ;  bosonohý ; 
—  пёрый  bez  per. 

голос-истый  zvučný ;  se  zvučným  hla- 
sem; —йть  (голошу,  -сйшь)  hlasitě 
mluvili  n.  zpívali. 

ГОЛОСЛ0ВНЫЙ  prázdnomluvný,  nedů- 
vodný. 

голосовой  (0Й)  hlasový. 

голосъ.  a  hlas  (člověčí,  hudební,  vo- 
ličský); въ  одйнъ  г.  jednohlasně. 

голоть  v.  гололёдица. 

гoлo-ýcый  bezvousý  ;  — шёя  m.  et  f. 
člověk  8  holou  šíjí. 

голт0ль,  я  т.  výžlabník. 

голуб-ёль,  и  /'.,  — йца,  — йка  /.  кіікѵа 
Ѵассгпгиш  uUginosum ;  — енокъ,  нка 
ipl.  голубйта)  holoubek,  holoubě, 
ěte  (pl.  holoubata);  —  ёцъ,  6nk  ho- 
lubec  (modrá  barva);  2.  dřevěný 
kříž  se  stříškou  (na  hrobě) ;  3.  ná- 
rodní tanec  ruský;  4.  krahujec  (pták) ; 
5.  holubinka  Agaricus  violaceus 
(houba);  — H3Há  f.  modrá  (holubí) 
barva ;  — йный  holubí  (holubiný)  ; 
—йца,  голубка  f.  holubice;  2.  г., 
— нчникъѵ.  голубёль;  -кй,  оъъ  pl.  orií- 

J.  Rank:  Busko-česky  Slovník. 


ček  Aquilegia  (rsll.);  — ó  adv.  do 
modra. 

гoлy6o-глáзый,    — 0КІЙ     modrooký  ; 

— сірый  modrošedý, 
голуббчекъ,  чка,  го.іу6чикъ,  а  holoubek, 
голубушка  f.  holubička, 
голубей,  (ой)  modrý,  svěllomodrý ; 

— úe  глазй  modré  oči. 
гблубь,  я  т.  holub  Columha. 
голубѣть,  поголубѣть  zmodrati  (jako 

blankyt  na  nebi) 
голубйт-ина  f.  holubí  maso;  — никъ 

holubář;  — ница  holubářka;  — ня  f. 

holubník. 

голубйчій,  ья,  ье  holubí  v.  голубиный. 

голыдьба    ubozí  chudí  lidé  (holota). 

голый,  ая,  oe,  голъ,  á,  ó  holý;  съ  го- 
лыми руками  s  holýma  rukama  (bez 
peněz ;  bez  zbraně) ;  голъ  какъ  có- 
колъ,  голъ  какь  бубенъ  holý  jako  kůl. 

голышёвый  křemenový,  obláskový. 

голышъ,  á  křemen,  křemel,  ohlášek; 
2.  ubožák,  chuďas;  3.  jalové  vejce, 
potřepek  (záprtek). 

голь,  и  f.  holosť,  nahost,  nahota  ;  chu- 
doba, bídáctví;  2.  damašek  čínský; 
pt  голи  dvě  esa,  dva  touše  (ve  hře 
v  karty);  голью  adv.  zhola,  pouze: 
въ  гбляхъ,  на  голяхъ  na  holičkách 
(v  nouzi). 

голькель  и  f.  žlábek,  drážka  (z  něm. 

(Hohlkekle). 
голімый  (crk.)  veliký  (holemý). 
голѣть,  oř.  holým  se  stáli;  schud- 

nouti. 

голякъ,  á  ubožák,  bídák. 

голянка  f.  ubohá,  bídačka. 

гомео-патйческій    homeopatický ; 
— пйтія  f.  homeopatie;  — пйтъ,  a 
homeopat. 

roM3-á  f,  (prost.)  peníze;  — áme  n. 
hemzání,  šimrání  (od  hmyzu) ;  — ýля 
f.  (prost.)  veliký  krajíc  chleba  (pa- 
loch  chleba);  r,  mnoho  peněz, 

10 
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roM03-á  т.  et  f.  nejDOseda,  vrtílek; 
— йть,  г.-ся  vrtěti  sebou. 

гомола     (crk.)  homole. 

гомонить,  yr.  upokoj iti,  utišiti,  uclilá- 
choliti  (dítě);  Г.  ся.  u.  se. 

гомоюнъ,  a  (prost.)  v.  roMOsá. 

гонд0л-а  f.  gondola,  gondole  ;  — ьный 
gondolový;  — ьщикъ  gondoiník  (lod- 
ník). 

гон-ёніе  n,  honění ;  r.  за  вѣру  pro- 
následování pro  víru :  — ёцъ,  нца 
honec,  rychlík;  — йтель  prouásle- 
dovník;  — йтельница  pronásledovni- 
ce;  — йть  (crk.)  v.  гнать,  гонять. 

гонка  f.  pronásledování,  honění;  2. 
plavba  o  závod;  3.  plavení  dříví, 
pltnictví ;  4.  přehánění,  destilování ; 
5.  vyhubování. 

гонобобель  v.  голубель. 

гонт-йна  f.  šindel ;  —  овщйкъ  šinde- 
lář; — ОВЫЙ  (0Й)  šindelový;  r.  гвоздь 
šindelák. 

гонтъ,  a  coll.  šindele  pl.^  šindel  coll. 

гончйр-ничать  hrnčiřiti ;  — ный  hrn- 
čířský ;  Г.  кругъ  hrnčířský  kruh ; 
— НЯ  /'.  hrnčírna;  — ство  hrnčířství. 

roHHápb,  á  hrnčíř. 

гонч-икъ,  a  Star.  r.  гонецъ;  — ій, 
ая,  ее  hončí;  — ая  собака  lovci  pes. 

гонъ-декъ,  а  nej spodnější  paluba  na 
korábech  vojenských. 

гоны,  овъ  pl.  Ш.  hony  n.  hona  (kus 
cesty,  co  by  bez  zastávky  ujel  n. 
uběhl) ;  одни  гбны,  двби  гоны ;  бѣ- 
гаться  въ  гоны  běžeti  о  závod. 

гоньба  f.  (Star.)  běh ;  ujíždění  п.  uhá- 
nění na  koních;  2.  honba. 

гонять  (яю,  яешь)  honiti ;  г.  vyhubo- 
vati  komu;  г.-ся  honiti  se;  г.-ся 
за  кѣмъ  honiti  se  za  kým,  proná- 
sledovati  koho. 

ropá,  ы  f.  hora;  идтй  Há  ropy  jiti  na 
horu,  navrch;  идтй  въ  г()])у  jiti  na- 
horu, vzhůru;  идти  подъ-гору  sestu- 


i  povati  s  hory,  s  vrchu;  оцъ  сталъ 
гора  горою  on  velmi  ztloustl;  горою 
стоять  за  кого  všemi  silami  někoho 
háj  iti. 

\  гopáздo  adi\  (cum  compar.)  mnohem, 
o  mnoho;  r.  .іучше  mnohem  lépe, 
o  mnoho  lépe. 
гораздъ,  a,  o  zběhlý,  zkušený,  šiko- 
vný; онъ  г.  стрѣлять  on  je  zběhlý 

1  ve  střelbě,  zběhlý  (šikovný)  střelec; 
онъ  г.  въ  дѣлахъ  zběhlý  п.  zkušený 
v  obchodech ;  онъ  на  все  г.  on  hodí 

I    se  ke  všemu. 

j  ropóáT-ocTb  hrbatosť;   — ый  hrbatý; 
— ѣть  hrbatěti. 
гopóáчъ,  á  karabáč. 
:  горбикъ  г*,  горбокъ. 
горб-йна  f.,   — инка  hrbeček;  hrbol; 

—истый  hrbolatý, 
горбить  (-блю,  бишь)  hrbiti,  krčiti. 
гopбoв-áтый  přihrblý ;  — йна  f.  hrbo- 
!    vina  (v  horn.). 

I  горбокъ,  ока,  горббчекъ,  чка  hrbek, 
hrbecek. 

горбо-нбсый  hrbonosý,  s  hrbolatým  no- 
sem ;  -образный  hrbovitý,  hrbolovitý. 

горбунъ,  á,  горбунчикъ,  a  hrbouu. 
I  горбунья  f,  hrbounka,  hrbatá. 

rop6ýui-a  hrbuška  Sahno  gíbhoms 
I  (ryba);  2.  srp;  — кн  /.  skrojek 
I  chleba. 

,  горбъ,  á  hrb;  r.  (prost.)  hřbet. 

горбыль,  я  т.  krajná  (deska), 
i  горделйвый  (crk.)  v.  гордый. 
I  гордень,  я  7п.  lano  zdvíhací, 
гордецъ,   á,   горделйвецъ,   вца  hrdý 
člověk,  hrdouš. 
!  гордиться  (rop)Kýcb,  гордишься)  чѣмь 

pyšniti  se  něčím, 
i  гбрдость,   горделйвость   hrdost,  pyš- 
I    nosť,  pýcha, 
гордъ,  a,  гордовйна  f.  chůdo  vina,  tii- 
salaj  Viburnuni  lautana  (rostl.). 
I  гордый,  ая,  oe  hrdý,  pyšný. 
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гордйня  f.  (crk.)  hrdost. 

гордѣть,  воз —  zhrdnouti. 

гордянка  f.  hrdá  ženština.  j 

rópe,  я  п.  hore,  zármutek;  г.!  int,  \ 

běda!  Г.  мнѣ!  běda  тцё  !  I 
горев-áHÍe  t^.  bědování;  — áib  (-рюю,  | 

-ріЬешь)  bědovati,  hořekovati.  ; 
горемы-ка  m.et  f.  nešťastník;  — кать 

nestastně  žiti;  — чный  nešťastný.  i 
горенка  f,  komůrka;  světnička, 
горестный  žalostný.  | 
горесть,  и  /.  žalost, 
горецъ,  рца  horák,  horan,  horal, 
горёцъ,  рца  rdesen,  truskavec  Poly-  i 

допит  (rstl.)'  srovn.  горлецъ.  j 
горечавка  f.  hořec,  bořčec  Gentiana  \ 

(rstl.).  I 
горечь,  и  f.  hořčina. 
гopизoнтáль-нocть  horizontálnosť,  vo- 

dorovnosť;  — ный  horizontální,  vo- 
dorovný. 

горизонтъ,  a  horizont,  obzor, 
горйстый  hornatý. 

гори-хв0стка  f.  Čermák,  řehek  za-  . 

hradní  Sylvia  plioeyiiciirus  (pták);  ; 

— цвѣтъ  knotovka,  smolnička  (luční  ' 

kohoutky)  Lyclinis. 
горйчникъ,  a  hončník,  smldník  Peu- 

cedanum.  .  ! 

горища  f.  veliká  hora.  ^ 
горка  f.  horka,  hůrka,  malá  hora. 
горлАнить  z  plna  hrdla  křičeti,  hu-  : 

lákati.  ; 
гopлáнъ,  a  křikloun,  hulákač. 
гopлáнья  f,  křiklounka. 
гopлácтый  křiklavý, 
горлёнокъ,  нка  mladá  hrdlička, 
горлёцъ,  á  rdesen  hadímord  Poly-  \ 

допит  Bistorta  (srovn.  горецъ).  ' 
горл-икъ,  а  hrdli  čí  sameček;  — ица, 

— ичка  f.  hrdlička  Columba  turtur; 

—  ИЧІЙ,  ья,  ье  hrdličí. 
горло,  а  hrdlo,  krk. 


горлов-йна  f.  ludlo,  otvor,  ústí  u  kotlů 
a  j.);  — úft  (ÓHj,  áfl,  óe  hrdelní. 

горло-зубка  /.  slimík  Muxine  glu- 
tinosa  (ryba);  — перый  (-ая  pů6a) 
hrdloploutvá  (ryba) ;  — пятина  (prost.) 
příliš  kyselé  nebo  přesolené  jídlo, 
že  je  možno  sotva  polknouti. 

горлянка  f.  tykev,  tykvice  Cucurbita 
lagenaria\  2.  protěž  Gnaphalium 
Dioieum  (rstl.);  3.  bělolist  Filago 
(rstl.) :  4.  alembík,  baňka  přehaněcí. 

горляный  hrdelní. 

горнецъ,  нца  (crk.)  hrnec  v,  горшбкъ 

горнйло  "ii.  ohniště,  výheň ;  r.  мятѣ- 
жёй  sídlo  povstání. 

горнйстъ,  a  hornista,  trubic,  trubač. 

горни-ца /1  pokoj,  světnice;  2.  (star.) 
střecha;  — чная,  ой  panská  (t.  slu- 
žka); — чный  pokojový,  světničný. 

горній,  я  я,  ее  horní,  vrchní,  vyšší; 
nebeský;  — ее  мѣсто  sedadlo  biskup- 
ské v  kostele. 

горновый  ohništný. 

горно-горошекъ,  шка  hrášek  lesní 
(lecha)  Orobus:  — заводскій  horni- 
cký, horní,  rudnický;  — каменная 
порода  skalina;  — рабочій  horník, 
kovkop ;  — служащій  kdo  slouží  při 
hornictví;  — стаевый,  — стаечій,  ья, 
ье  hranostajový,  chramostejlový. 

ropnocráň,  я,  chm.  — чикъ,  а,  — ка  f. 
(star.  горностйль,  я)  hranostaj,  chra- 
mostejl  Mustela  erminea. 

горнушка  f,  Záhřeb  (u  ruských  kamen). 

горнъ,  a  ohniště,  výheň,  nístéj;  2. 
roh,  trubka  (něm.  Лот). 

горный,  ая,  oe  horní,  hornický ;  — нов 
дъло,  — ная  наука  hornictví,  hut- 
nictví; г.  ленъ  len  horní  (osinek). 

город-ёцъ,  дцá  (star.)  hrádek;  — ить 
(горожу,  родишь),  горАживать  hraditi; 
г.  чепуху  žvastati,  žvaniti,  tlachati; 
— йшко  п.  ošklivé  městečko ;  —  йще 
п.  hradiště ;  2.  velké  místo ;  — нйкъ,  а 
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zakladatel  srubu;  — нйчество  úřad 
Б.  hodnost  hradničího;  — нйчиха  f, 
žena  hradničího;  — нйчій,  aro 
hradničí  (úředník  v  ruských  městech, 
jenž  obstarává  službu  policejní); 
— HÚM,  áH,  óe  (Star.)  městský;  — нй 
(star.)  srub;  — овый  (ой)  měst- 
ský ;  subst.  m.  policejní  strážmistr ; 
— окъ,  ДШ  dřevěný  vzorec  pevnosti ; 
2.  výkružky  n.  kraječky  na  šatě; 
pl.  — КЙ,  národní  hra  ruská:  kužel- 
ky postavené,  které  ^  se  porážejí 
hozenou  hůlkou  (v  Čechách  po- 
dobně: hra  v  čampuli);  —  скій,  (^бй), 
áfl,  óe  městský, 
гбродъ,  a  město. 

ropo4b6á  f.  hradba,  obražení,  plot. 

FopowáH-MHb,  a  měšian,  měšťák,  oby- 
vatel města  ;  — ка  měšťanka. 

горожёніе  п.  hražení. 

горо-копный,  — рытный  hornický ; 
— копъ,  а  horkop ;  průkopník,  zá- 
kopník. 

горбнить  ( — ню,  — нишь)  zahořkávati. 

гороскбпъ,  а  horoskop;  prorokování 
osudu  z  hvězd. 

ropóxoB-икъ  jídlo  z  hrachové  mouky ; 
2.  г.,  — 06  дёрево  hrachovík,  čimiš- 
ník  obecný  Caragana  arborescens ; 
— ина  f.  hrachovina;  — ища  п.  hra- 
choviště;  — никъ  hrách  (rostl.)  Pi- 
sum  \  — ЫЙ  hrachový. 

горбхъ,  a  hrách  (rostlina  i  plod)  Físum  . 

гор0ш-екъ,  шка  hrášek;  Vicia  vička, 
hrášek  luční ;  — ина,  — инка  hrachové 
zrnko  ;  — чатый  hráškovitý. 

горою  ado.  (star.)  po  suché  zemi 
(cestovati). 

горскій,  ая,  06  horský. 

горст-ать  bráti  po  hrsti ;  — ка  /.  hrst- 
ka;-очка  hrstička;  -очный  hrstečný. 

горсть,  и  f.  hrsí. 

гортйнный  chřtánový;  -— ая  óýKBa 
hrdelní  hláska,  hrdelnice. 


гортань,  и  f,  chřtán. 

гортёнсія  f.  hortensie  Hortensía  (rstl.). 

горушица  (crk.)  v,  горчица. 

гбрцѣ  adv,  (crk.)  hořce. 

горч-áBKa  horyč  (Presl.),  horčavka 
Picris  (rstl.) ;  — áKb,  á  horčák,  vodní 
pepř  Polygonům  Persícaria  (rstl.) ; 
— áHKa  v,  горечАвка;  — ать,  ( — áro, 
— аегаь)  hořknouti ;  — йть  ( — чу, 
— чйшь)  hořčiti;  — йца  f.  hořčice 
Sinapis  (rostlina  i  omáčka  z  jejích 
zrnek) ;  — йчникъ.  — йчница  hořčič- 
nice,  nádobka  na  hořčici;  — йчный 
hořčičný. 

гбршб  adv.  (crk.),  хуже  hůře. 

горш-ёкъ,  — бкъ,  шка  hrnec,  hrnek; 
— ёчекъ  hrneček;  — ёчникъ  hrnčíř; 
— ёчница  hrnčířka ;  — ёчный  hrncový ; 
brnčený. 

гбршій,  ая,  ее  (crk.)  horší. 

горыничъ,  ropÚHfl  Ш.  hrubý  člověk 
(horák  ;  to  je  horák  !) 

г0рьк-ій,  ая,  06  hořký ;  — льій  zhoř- 
klý; — нуть,  торчать  hořknouti. 

горько  adv.  hořce. 

гopькoвáтый  nahořklý,  zahořklý. 

горько-зёмъ,  a  horkel,  magnesie ;  — зё- 
МИСТЫЙ  magnesitý. 

горькость  hořkost 

горѣ  adv.  (crk.)  vzhůru. 

горѣл-ка  f,  kořalka,  hořalka;  2.  pla- 
meiiník  plynový;  3.  pL  -ки  hra  na 
chytanou,  chytačka;  — ый  ohořelý, 
opálený  (dřevo);  — oe  n.  čmoud. 

горѣніе  п.  hoření. 

горіть  (рю,  рйшь)  hořeti;  г.  люббвію 
hořeti  láskou. 

горюнъ,  а  nešťastník;  — нья  f.  ne- 
šťastnice. 

горЛч-бСть  hořlavost;  — ій,  ая,  ее 
hořlavý,  chytlavý,  zápalný;  — ія, 
BemecTBá  hořlaviny. 

горюшка  п.  (prost.)  nelioda,  neštěstí. 

горячавка  hořec  Gentiana  v.  горечАвка. 
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горйчесть  f.  horoucnosť.  j 

горячйтель-ность  rozplanneňující  síla ; 
~  НЫЙ  rozplameňující. 

горячйть  rozplameniti,  rozvroucniti, 
rozohniti ;  2.  rozzlobiti ;  г.ся  r.  se. 

горйчій,  ая,  ее  horoucí,  horoucný, 
vroucí,  vroucný ;  2.  prchly,  zlostný, 
dopálený;  —  ая  голова  rozpálená 
hlava  (v  nemoci);  — ie  напйтки  li- 
hové nápoje ;  въ  горячахъ  za  horka ; 
— ка  f.  horečka,  horučka;  — ность 
horoucnosť,  vroucnost. 

госпиталь,  я  т.  špitál,  nemocnice  Ho-  | 
špital;  — НЫЙ  špitálský. 

rocnoAá  pl.  pánové ;  v.  господйнъ. 

rocno4ápb,  я  hospodář  (v  Multanech) ; 
— pcTBo  hospodářství,  důstojenství 

hospodára. 

госпбдень,  дня,  дне  adj.  (crk.)  Páně,  ! 
Hospodinův ;  молитва  Госпбдня  mod-  , 
litba  Páně  (otče  náš).  i 
господйнъ,  a  (jpl.  гocпoдá)  pán.  I 
госпбд-ичъ,  a  (Господйчичъ),  a  (star.)  | 
panic;  — СКІЙ,  ая,  oe  panský;  r. 
прйздникъ  svátek  zasvěcený  Pánu 
Ježíši;  — cTBÍe,  — ство  panství,  vlá-  j 
da;  — ствовать  panovati,  vládnouti; 
— чикъ  panic. 

Господь  (gen.  господа,  voc.  Господи, 
pl.  госпбдіе,  господёй)  Hospodin, 
Bůh  ;  Г0СПОДИ  помйлуй !  Pane !  smi-  | 
luj  se!  (staroč.  Hospodi  pomiluj!)  j 
Господи,   Боже   мой !    Pane  Bože 
můj.  I 

госпож-á  f.  paní;  —инки  pl.  f.  půst 
před  nanebevzetím  P.  Marie. 

гостепрійм-ный,  — чивый  hostinský, 
kdo  rád  přijímá  hosti;   —ствовать  | 
hostin ství  prokazovati.  i 

гостйн-ая  /.  (-ая  комната)  hostinský  | 
pokoj ;  —  ецъ,  нца  dar  (z  mlsek),  | 
darované  mlsky ;  — никъ  (star.)  ho- 
stinský m.  \  — ница  f.  hostinec.  ' 


гостинодворецъ,  рца  kupec,  jenž  je 
v  hostinském  dvoře. 

ГОСТЙНЫЙ  hostinný,  hostinský ;  r.  дворъ 
hostinský  dvůr  (pro  cizí  kupce); 
Г.  сынъ  kupecký  synek;  — oe  n. 
plat  z  přiveženého  kupeckého  zboží. 

гостйть  (гощу,  гостйшь)  у  Koró  býti 
u  někoho  pohostinu. 

гость,  я  host;  быть  въ  гостяхъ  býti 
někde  pohostinu,  co  host ;  — 6á  /l 
hostinské  přebývání  u  někoho;  2. 
chození  po  trzích  (o  kupcích). 

гбстья  f,  hosti  /".,  hostíce. 

гocyдáp-cкiй  panovnický,  -ičí,  knížecí ; 
— ственный  říšský,  státní;  —ство 
п.  říše,  stát;  — ствованіе  п.  pano- 
vání; — ствовать  panovati ;  — ыня  f. 
panovnice ;  милостивая  Г. !  milostivá 
paní!  milostpaní! 

государь,  я  panovník;  zeměpán;  ми- 
лостивый Г.!  velectěný  pane! 

готйческій  gotický. 

гoтoвáль-никъ,  — НЯ  f.  pouzdro. 

готбв-ить  (влю,  вишь)  hotoviti;  г.  ся 
hotoviti  se;  — леніе  п.  hotovení; 
— ность  hotovost ;  имъть  все  въ  -ти 
míti  všecko  pohotové ;  — ый,  ая,  oe, 
готовъ,  а,  о  hotový,  hotov. 

гоФ-герйхтъ  dvorský  soud,  Hofgericht; 
— мáклepъ  dvorský  dohazovač  Hof- 
mákUr ;  — маршалъ  dvorský  maršál 
Hofmorschall ;  — мёйстерина  f.  hof- 
mistryně  Hofmeisterin ;  — мёйстеръ 
hofmistr  Hofmeister;  — интeндáнтъ 
dvorský  intendant  Hofíntendant ; 
— мёдикъ  dvorský  lékař  Hofmedi- 
cus ;  — Фурьёръ  dvorský  furýr  Hof- 
fourier;  — хирургъ  dvorský  hojic 
Hofchtrurg. 

гощёніе  п.  hosténí. 

грабйздать  (áro,  áeuib),  crp.  (prost.) 
škrábnouti,  pejznouti  (t.  ukrásti). 

грабёж-никъ,  a  (star.)  kořistník;  — ный 
vyloupený,  vydrancovaný. 
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грабёжъ,  á  loupež;  (hrabež);  2.  ple- 
nění, drancování. 

грА6ель-ки,  лекъ  pL  f.  malé  hrábě; 
— НЫЙ  к  hrábím  náležitý;  — щикъ 
hrabač;  — щица  hrabačka. 

грабйн-а  f.  habr  v.  грабъ;  — никъ 
habrový  háj,  habrovík;  — ный  ha- 
brový. 

грабитель,  я  drancovník,  plenitel;  dříč 

(lidu) ;  — ница  /'.  drancovnice ;  -скій 

loupežný,  (staroč.  hrabivý);  — ство 

drancování,  plenění. 
rpá6nTb  (блю,  бишь)  hrabati  hráběmi; 

2.    drancovali,   j^leniti  (hrabovati, 

rabovali). 
гpáбли,  pl.  f.  (gen,  граблей  i  гра- 
бель) hrábě  pl.  f,  [gen.  hrábí). 
rpá6mTHxx,  a  dlabátko,  rydélko  (něm. 

GrabsHchel). 
грабъ,  a,  грабыльникъ,  a  habr  (mor. 

i  slovác.  hrab)  Carpinus  (strom), 
граверъ,    a  ryjec,  rytec  Graveur; 

— ёрный,  — ёрскій  ryjecky,  rytecký, 

gravérský. 
гравилатъ,  a  kuklík  Geum  Urbanům 

(rstl.) ;  -НЫЙ,  -ОВЫЙ  kuklíkový. 
гравиров-йльный  rycí,  ryjecký;  — аніе 

п.  rytí ;  — áib  (рую,  руешь)  rýti 

(do  mědi),  gravirovati. 
гравировка  f.  umění  ryjecké. 
гравій,  я  т.  štěrk. 
гравіЬра  /".  rytina,  mědirytina  (franc. 

Gravure). 
градина  /".,  dem.  —инка  hrad,  kroupy, 

sutky. 

градировать  gradovali  (sůl), 
градйръ,  a,  градирня  f.  gradovna,  vý- 

parna  (v  solivárství). 
градный  krupobitný. 
градо-ббй,  я  krupobití )  — начальникъ 

náčelník  města;  — начальство  náčel- 

nictví  města;  — отвбдъ  kruposvod; 

— правйтель  správce  města. 


градскій,  градскій  (ой)  městský;  г. 
гoлoвá  purkmistr,  starosta  města. 

градусникъ,  a  teploměr. 

грАдусъ,  a  stupeň  (v  math.,  na  teplo- 
měru atd.). 

градъ,  a  kroupy,  krupobití  (slovác^ 
hrad);  2.  (crk.)  hrad,  niěslo. 

гражданйнъ  měšťan  ;  měšťák. 

граждйн-ка  měšťanka  ;  — скій  měšťan- 
ský ;  občanský :  r.  вѣнёць  měšťanská 
n.  občanská  koruna;  — екая  пaлáтa 
soud  občanský;  — екая  печать  gra- 
ždanské  písmo,  gražďanka  (t.  ny- 
nější písmo  ruské);  — ственность 
civilisace;  — ственный  měšťanský; 
— cTBo  měšťanství;  2.  coll  mě- 
šťanstvo. 

грай  (star.)  ptačí  křik,  krakot. 

rpáK-анье  n,  krákání;  — ать  krákali 
(jako  vrány). 

rpáMaTa,  грйммата  v.  грамота. 

граммйт-ика  f,  mluvnice,  gramatika; 
— икъ,  a  gramatik. 

грамматйческій  gramatický,  mlu- 
vničný. 

j  грамот-а  f.  znalost  písma,  (kdo  umí 
číst  a  psát) ;  онъ  скбро  выучился 

i  грамотѣ  on  brzo  se  naučil  číst  a 
psát ;  2.  Г.  list,   listina,  spis  ;  — ка 

I  f.  psaníčko,  lístek;  — никъ,  a,  rpa- 
мотёй,  я  т.,  — ница,  грамотёйка  /'., 
— ный,  adj.  znalý  (á)  písma,  kdo 
umí  číst  a  psát. 

i  гранат-а,  — ка   f.  granát  (střelný) ; 

i    — НЫЙ  granátový, 
гранатъ,  a  (богёмскій  г.)  granát  (dra- 
hokam), český  gr.  Sílex  granatns\ 

I  2.  Г.  granátové  jablko,  granátový 
keř,  marhaník,  Punica  granátům. 
гpaнáтoвый,  — атный  granátový;  -ное 
йблоко  granátové  jablko, 
гран-ёніе  п.  hranění,  broušení  n.  le- 
štění kamenů;  — ЙЛО  hranidlo,  brus 
na  drahé  kameny;  — йльный  brusíř- 


гранйльщикъ 


—  151  — 


грёцкій 


ský ;  — йльщикъ  brusič  п.  brusíř  п.  j 
leštič  drahokamů;  —истый  hranitý. 

іранйтъ,  a  žula,  granit;  — йтный 
žulový;  -ая  скала  žulová  skála. 

гранйть,  (ніЬ,  нйшь)  hraniti,  brousili 
n.  leštiti  drahokamy. 

гранйца  f.  hranice  (zemské)  pL  \ 

гранйч-еніе  п.  hraničení;   — ить  съ  ' 
чѣмъ  hraničili  s  něčím ;  — ный  hra- 
ničný.  I 

грановйтый  hranitý ,  hranatý ;  — ая 
палата  hranovitý  palác  (v  Moskvě). 

грантъ   štěrk,  hrubý  písek  Grand. 

гранъ,  a  gran  (váha  lékárnická). 

грань,  и  f.  meze,  hranice;  mezník; 
hrán,  kraj  na  drahokamu. 

граФ-а  f.  rubrika,  sloupec;  — йльный 
linovací,  rýsovací ;  — йнъ,  a,  dem. 
— йнчикъ  karaíina,  lahvička  z  křišťá- 
lového skla.  I 

граФйня  f,  hraběnka.  | 

граФЙтъ,  a  tuha,  grafit :  — овый  tuhový.  ; 

граФ-йть  ( — ФЛіЬ,  — Фйшь)  linovali,  čár- 
kovali; — лёніе  п.  — ání;  — леный 
linovaný. 

граФЙческій  grafický. 

грйФ-скій  hraběcí;  — ство  hraběctví: 
— чикъ  hrabátko. 

граФъ,  а  hrabě  Graf.  ! 

граФьА,  й  f.  (v  knihtisk.)  punktura. 

граціозный  vděkuplný,  graciosní. 

грачъ,  a,  í?e/?i.  грачикъ,  a,  граченокъ, 
нка  mandelík  Corvus  frugilegus 
(pták);  2.  puma;  rpa4á4ift,  ья,  ье, 
грачій,  ья,  ье,  грачевый  mandelíkový.  j 

гребён-ка,    — очка    f.    hřebínek;  2. 
vochle,  -ice,  hachlice. 

гребенникъ,  а,  гребённая  трава  1а- 
skavec  Amaranthíis  caudatus  (rstl.). 

гребенный,  (ой)  hřebenový. 

гребеновйдный  hřebenovitý. 

гребёноч-никъ  hřebenář  ;  — ный  hře- 
benový. 

гребенчатый  hřebenovitý. 


гребенщйкъ,  а  hřebenář;  г.,  гребён- 
щикъ,тамарйксъ  tamarýšek  Татаггх. 

гребёиь,  бня  hřeben  ;  пѣтушій  г.  ko- 
houtí hř. ;  kokrhel,  kokrháč,  ВЫ- 
nantus  crista  (jallí  (rstl.);  r.  горы 
hřeben  n.  hřbet  hory. 

гребёцъ,  ouá  hrabač;  2.  veslář. 

гребешскъ,  ішМ  hřebínek. 

гребло  п.  hřablo ;  2.  veslo. 

грёбля  /".hrabání;  2.  veslování;  идти 
на  грёблѣ,  идтй  грёблего  veslovali. 

гребневйдный  hřebenovitý. 

грёбникъ,  а  pohánka  hřebenatá  Су- 
nosurus  crisUdus  (rslL). 

гребное  судно  lod  veslová. 

греббкъ,  бка  shaněčka  (prkno). 

гредйль,  я  hřídel  (u  pluhu). 

грёженіе  п.  blouznění. 

грёз-а  f.  sen  ;  blouznění ;  m.  blouzni- 
vec; — ить  (грёжу,  грёзишь)  ze 
spaní  mluvili;  blouzniti;  мнѣ  rpé- 
зилось   zdálo  se  mi  ve  snách. 

грезнъ,  a  fcrk.)  hrozen  (vína). 

грем>'ч-ій,  ая,  ее  liřmící,  třaskavý; 
— чее  золото  třaskavé  zlato;  — чая 
змѣя,  — чникъ  chřestej š  (had) ;  — шка 
f.,  — шечка  chřestačka,  řehtačka 
(dětská  hra). 

гремѣніе  }i.  hřmění. 

гремѣть,  (мліЬ,  мйшь)  hřmíti;  громъ 
гремйтъ  hřmí,  hřímá;  2.  г.  šuměli, 
chřestiti,  řehtati. 

гремячій  v.  гремучій. 

гренадёръ  granátník,  granatýr;  -рскій 
granátnický. 

гренокъ,  нка,  грёнка  f.  topinka  (pol. 
grzanka). 

грести,  гресть  (гребу,  ёшь)  hrabali; 
2.  hr.  veslem,  veslovati. 

грёцкій,  грёческій  řecký;  г.  оріхъ 
vlaský  ořech ;  — oe  сѣно  řecké  seno 
Trigonélla  foenum  graecum  (rstl.). 
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грёча,  гречиха,  гречуха  f.  pohanka 
Polygonům  fagopyrum  (rstl.)- 

гречйна  f.  řebříček,  žebříček  Achillea 
mille foliům  (rstl.). 

грёчнев-икъ,  грёшневикъ  moučné  jí- 
dlo z  pohanky ;  — ый,  грёшневый 
pohankový. 

гриб-астый  гблубь  holub  volatý,  vo- 
láč  ;  — йще  п.  veliká  houba;  — нй- 
ца  f.  polívka  z  hub;  — ный,  (-нбй), 
ая,  óe  hřibový,  hřibný ;  r.  дождь 
teplý  drobný  deštík;  — оватый,  — o- 
ВЙДНЫЙ  hřibovitý ;  —  овница  /.  lek- 
nín Nymphaea  alba  (rstl.) ;  — овый 
hřibový;  — окъ,  óKá,  — очекъ,  чка 
hříbek. 

грибъ,  а  houba  Fungus;  2.  hřib. 

грйва  f,  (конская,  львиная)  hříva 
(koňská,  lví);  2.  podlouhlé  návrší; 
Г.  конская  konopěnec  Eupatoriiim 
cannabínum  (rstl.). 

грйвен-ка  f.  deset  kopejek,  hřivenka ; 
2.  (Star.)  libra;  —  никъ,  a  peníz 
desíti  kopejek;  — ный  co  je  za  de- 
set kopejek. 

грйвистый  hřivnatý. 

грйвна  f.  hřivna ;  deset  kopejek ; 
(star.)  libra;  (star.)  stříbrný  peníz 
jisté  váhy;  (crk.)  zlatý  n.  stříbrný 
náhrdlek. 

гривнйга,  -яжка  f.  deset  kopejek. 

rpHsýHb,  á  hřivnáč  (holub). 

грйд-инъ,  a  (pl.  —ни,  ей)  (star.)  ži- 
votní strážce  někdejších  knížat  ru- 
ských ;  — ница  f.,  — НЯ  (star.)  kom- 
nata životní  stráže,  strážnice ;  ví  tací 
komora  knížecí. 

гридь,  и,  грйдьба  (star.)  životní  stráž. 

гримас-а  /".  posuňky  ve  tváři;  — ли- 
ВЫЙ  posunčivý;  — никъ  posuňkář; 
— ница  f.  posuňkářka. 

гриппъ,  a  chřipka,  smrkavka. 

грЙФель,  я  roubíček,  pisátko  (nčm. 
Ghiffel). 


■  грнФъ,  a  sup  Vultu/r  gryphus  ',2.  gryf, 
i  noh  (pták  báječný) ;  3.  krk  (u  hou- 
!   slí  atd.)  (ném.  Griff). 

гроб-ище  п.  hřbitov;  v,  кладбище; 
i  — ЛЯ  f.  (star.),  ровъ  příkop. 
'  гроб-нйца  f.  náhrobek;  skřínka  na 
'  ostatky;  — овщйкъ  rakvář,  rakev- 
j  nik;  — 0ВЫЙ  Совой)  rakvový,  hro- 
I    bový;    -ая  inmHHá  ticho  hrobové. 

гробо-жйтель,  я  červ  hrobový;  — ко- 
'    пáтeль  hrobař,  hrobník;  2.  hroba- 
1    říček  (hmyz) ;  — кpáдцa  m.  hrobo- 
krádce,  lupič  hrobů ;  --нбсецъ,  сца 
mrtvolník,  rakvonosec. 

гробъ,  a  rakev;  2.  (crk.)  hrob. 
i  гробъ  трава,  гробь,  и  brčál,  barvínek 
!  Vinca. 

грожёніе  п.  hrožení. 
;  гроза,  ы  f.  bouře,  bouřka,  hromobití ; 
,    2.  hrůza;  3.  hrozba;  4.  r.  m.  pří- 
sný člověk. 

гроздовйдный  hroznovitý. 

гроздъ,  a,  detn.  гроздёцъ,  дца,  гро- 
здочекъ,  чка,  coU.  грбздіе  п.  hrozen 
(vína). 

гроз-йтельный  hrozivý,  výhrožný  ;  -oe 
письмо  výhrožný  list;  — йть  (грожу, 
грозйшь)  кому  чѣмъ,  г.  ся  hroziti 
komu  něčím ;  — лйвый  hrozivý. 

rpÓ3H-o  adv.  hrozně,  hrozno ;  —  ость 
broznosť;  — ЫЙ  hrozný,  hrozivý, 
přísný. 

грозовый  (-0Й);  -ая  туча  mračno  н 
bouřkou. 

грокъ,  а  grog  (nápoj  z  rumu  a  vody). 

гpoмáд-a  f.  hromada;  —  ность  hro- 
madnosť;  ohromnosť;  — ный  hro- 
madný; ohromný. 

громдола  f.  v.  булдырьАнъ. 

громйть  (-МЛЙ),  -мйшь),  погр.,  разг]). 
zničiti,  zbořiti. 

rpÓMK-ій,  ая,  оѳ  hlasitý,  zvučný,  (da- 
leko slyšný;  -oe  ймя  slavné  n.  slo- 
vutné jraeno;  — o  adv.  nahlas,  hla- 
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šitě,  zvučně ;    г.  говорить  hlasitě 

mluviti;  — ость  hlasitosť,  zvučnosť. 
громо-вёржецъ,  жца  hřimatel ;  — глá- 

cie  п.  hromohlasnosť,  zvučný  n.  hro- 

raový  hlas;  —  глácный  hromohlasný  ; 

— Н0СНЫЙ  hromonosný. 
громовой  (-0Й)  hromový;  r.  отводъ 

hromosvod;    -ая    стрѣла  hromová 

střela,  tkvínec,  belemnit. 
грош  здйть,  громазживать  hromaditi; 

2.  stavětí  lešení ;  г.-ся  lezti  nahoru 

(na  lešení), 
громоздкій  těžký  n.  nepohodlný  ku 

přenášení. 

громоздный  hromadný, 
грбмоздъ,  a  hromada, 
грбмче  adiK  {сотр.)  více  na  hlas,  hla- 
sitěji, 
громъ,  a  hrom. 

гросмёйстеръ,  a  velmistr,  něm.  Gross- 
meister. 

гротёскъ,  a  grotesky  pl. 

гротникъ,  гротный  мйстеръ  upravova- 
tel umělých  jeskyň. 

гротъ,  a,  dem.  гротикъ  jeskyně  (umělá) 
v  zahradě  (něm.  Grotte);  2.  (star.) 
hrot;  3.  hlavní  plachta  na  korábe. 

rpoTb-Mánra  /'.  hlavní  stěžeň. 

rpóxHVTb  praštit!  něčím;  г.-ся  pra- 
štiti  sebou,  padnouti. 

rpoxoT-áHbo  п.,  — НЯ  f.  třesk,  třaskot, 
praskot ;  — áTb  třaskati,  praštěti ;  2. 
chechtati  se;  — йть  sítovati,  přesí- 
vati  mouku ;  — унъ,  á  chechtoun, 
chechtal ;  — унья  f,  chechfalka. 

грохотка  f.  řešátko,  sítko  na  mouku. 

грбхотъ,  a  rachot;  praskot;  2.  che- 
chtot ;  3.  řešeto,  síto. 

грошев-йкъ,  á  dvě  kopejky  (groš, 
grošák);  — 0й,  (-0Й)  grošový,  za 
groš,  po  groši ;  r.  хлѣоъ  grošový  chleb. 

грошъ,  á,  dem.  грошикъ,  a  groš  (peníz) ; 
у  негб  ни  гроша  дёнегъ  нѣтъ  nemá 
ani  groše  peněz. 


i  груб  йть  (-блю,  -бйшь)  кому-либо  hru- 
I  bě  si  vyjížděti  na  koho ;  -ійнить  hru- 
j  biánsky  si  počínati;  — іянка  f.  hru- 
I  biánka  ;  — ійнскій  brubiánský;  — іАш- 
}  CTBO  hrubiánství ;  — іянъ,  a  hrubián, 
I    hrubeš,  hrubý  člověk. 

грубнуть,  грубѣть  hrubnoiiti,  hruběti. 

rpýó-o  adv.  hrubě;  — ость  hrubost, 
hrubství;  — ЫЙ  hrubý. 
I  груд-а  f.,  — ка  hruda,  hrouda ;  r. 
I  денегъ  hromada  peněz. 
I  груд-астый  prsatý;  — йшникъ,  — нйч- 
j  никъ,  проскурнякъ  proskurník  (ajbiš) 
I  Althaea. 

i  грудень,  дня  (star.)  měsíc  prosinec, 
груди,  ей  pl.  f.  prsa  v.  грудь, 
груд-йна       hrudí  (telecí) ;   — истый 
prsatý  ;  — нйкъ,  á  hák  na  věšení 
masa ;  — нйца  f.  sražení  mléka  v 
i    prsech  (nemoc),  hrudníce;  — ный, 
i    (-0Й)   prsní ;  Г.  ыладёнецъ  kojenec, 
!    dítě   u   prsu ;  r.    портрётъ  poprsí 
(podobizna) ;  -ая  кость  prsní  kosf. 
трудный  hrudovatý. 
грудобрюшная  преграда  bránice  Día- 
\  phragmo.. 

i  грудь,  и  prs,  pl.  prsy  n.  prsa;  pl 
груди  prsa,  ňádra,  hrud  (žen.) 
брать  грудью  vtokem  dobyti;  udat- 
ně si  počínati. 

гружёніе  n,  nakládání  (břemen). 

груздь,  я,  dem.  груздикъ,  а,  груздбкъ, 
дкА  peprník,  liška  (houba)  Agari- 
cus  piperatus. 

груз  йло  п.  olovnice,  nořidlo,  hru- 
židlo  ;  — йть  (гружу,  -зйшь)  hroužiti, 
hřížiti,  poh.,  ponořiti;  2,  г.,  нагру- 
зйть  naložiti,  nakládati;  г.-ся  po- 
hroužit! se,  ponořiti  se ;  2.  naklá- 
dati se. 

I  грузк-ій  těžký  (vahou) ;  — o  adv.  těžce  ; 

— ость  tíže. 
i  грузн-о  adv.  těžce  naložen ;  s  těžkým 
I   nákladem;  —уть  pohroužiti  se,  po- 
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nořiti  se,  potopiti  se  (pro  těžký  ná- 
klad); — ЫЙ  naložený  (nákladem); 
2.  hodné  opilý,  nachmelený. 

грузов-ый,  (-0Й),  ая,  óe  nákladový, 
břemenný;  naložený;  -óe  n.  nákla- 
dové, plat  z  nákladu. 

грузъ,  a  tíže,  břemeno;  2.  náklad 
(na  vůz,  na  lod). 

груна      (Star.)  v.  грунь. 

грунтов-аніе  п.,  грунтовка  f.  kladení 
п.  malování  základní  polohy  (u  ma- 
lířů) ;  podloha ;  грунтованный  pod- 
lohou  opatřený;  —  áTb  (-Týro, 
туешь)  podlohu  n.  základní  polo- 
hu klásti  (v  malbé). 

грунтъ  statek  s  polnostmi,  grunt ;  2. 
základ;  základní  poloha,  podloha 
v  malbě  (něm.  Grimd). 

грунь,  и,  dem.  rpynuá     klus  (koní). 

группа  f.  skupení,  -lna,  něm.  Gruppe. 

rpynnnpoBáTb  skupiti ;  г.-ся    sk.  se. 

груст-йть  (грущу,  -стйшь)  žalostiti, 
teskniti ;  — лйвый  těžkomyslný,  tesk- 
livý. 

грустный  teskný,  tesklivý;  мнѣ  rpýcx- 

Ho  mně  je  teskno. 
грусть,  и  f.  tesknost,  tesklivosť;  žal, 

hoře. 

груша,  dem.  грушка  f.  hruška  (strom  i 
ovoce)  Pyrtis  соттипія;2.  hruško- 
vitý diamant  n.  jiný  drahokam. 

груше-вйдный,  — образный  hruškovi- 
tý; — вйна  /'.  hruškový  strom,  hru- 
ška, hrušeň. 

грушёвка  f.  hrušťák  (víno  z  hrušek); 

2.  hruškovice  (kořalka  z  hrušek); 

3.  v.  груш  и  да. 
грушевый  hruškový. 

грушица  f.  hruštička  Tyrola  (rstl.). 

грыжа  f.  průtrž,  kýla  líernia  (ne- 
moc); 2.  r.  Ш.  et  /'.  brumla,  -al. 

грыжесѣчёніе  п.  řezání  průtrže,  ky- 
lořez. 

грйжный,  грыжевой  průtržní,  kýlový; 


i  -ная  трава  průtržník  Herniaria 
:  (rstl.). 

I  грызеніе  n.  hryzení;  r.  совѣсти  hr. 
svědomí. 

грызть  (грызу,  -зёшь),  rpH3áTb  hrýzti 
(hlodati,  kousati) ;  r.  кость  hr.  kosť ; 
r.  губы  hrýzti  se  n.  kousati  se  do 
I    pysků ;  совѣсть  грызетъ  его  svědo- 
!    mí  jej  hryže ;  r.  ся  hrýzti  se. 
I  грыз-унъ,  á  hubař;  trapič  (člověk); 
j    2.  hlodavec   (zvíře);  pl.  грызуны 
j    hlodavci    G-lires;    3.  AtteJabus 
(hmyz);  —  унья  /.  hubařka. 
грызь,  и  f.  hryzení,  ujímání  (v  břiše), 
грѣлка  f.  ohřivadlo  (do  postele),  za- 

hřivadlo. 
гръніе  п.  hřání. 

грѣть  (грѣю,  -Ѣешь)  hřáti,  hříti;  г. 

ся  hř.  se. 
грѣховн-ость  hříšnost;  — ый  hříšný, 
j  грѣхо-водникъ  svůdce  (к  hříchům); 
j    — Бодница  svůdnice ;  — вбдничать  svá- 
dět! к  hříchům;  — паденіе  n.  zhře- 
šení, upadnutí  v  hřích;  — твбрецъ, 
рна,  — твбрникъ,  — твбръ,  а,  грѣш- 
I     никъ  hříšník;  — твбрица,  — твбриица, 
!    грѣшница    hŤíšnice;    — твбрничать, 
j    грѣшйть  hřešiti ;  — твбрство  hřešení. 
'  грѣхъ,  á  hřích, 
грѣча,  грѣчйха  у.  грёча,  гречйха. 
грѣш-ёніе  п.  hřešení;  — йть  hřešiti. 
грѣш-никъ  hříšník  ;  — ница  hříšnice ; 
— ный,  (-енъ,  -на,  -но)  hříšný;  2. 
v<nný;  vinen;  это  грѣшнб    to  je 
I    hřích  ;  жилъ  грѣшнб  žil  hříšně. 
I  гряда,  грйдка  /'.  hrada,  hřádka,  zá- 
hon   zahradní ;    грйдка   věšák  na 

I  грядущій  příští,  příchozí. 
I  грйзи,  ей  pl.  v.  грязь. 

грязийть  mazati  blátem,  zablátiti;  r. 
1    ся  mazati  se. 

i  грйз-ница  f.  blatnice,  blatěnka  Limo- 
i    .se??rt  (rstl.) ;  -HO  adv.  blativo ;  — кость, 
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грязнота  blativosť;  — нуть  do  bláta 
se  potopiti;  — ный  blátivý;  2.  u- 
mazaný. 

грязнѣть  zablátiti  se. 

грязь,  и  f.  bláto ;  ph  грязи,  ей  bahno, 
pl.  bláta;  пользоваться  грязами  iiží- 
vati  bahnitých  lázní. 

грянуть  zahřmíti;  громъ  грянулъ  za- 
hřmělo. 

грястй  (гряду,  -дешь)  přicházeti,  jiti, 
kráčeti  (staroč.  hřesti). 

ryámb  malba  guašová  (vodními  bar- 
vami). 

rýóa,  Ы,  dem.  губка,  rýóo4Ka  pysk, 
ret ;  pl,  губы  pysky,  rty,  (ротъ  — hu- 
ba);  зйячья  губа  zaječí  pysk;  2.  r. 
houba. 

губа  f.  huba  mořská,  chobot,  zátoka. 
ry6-áH4MKb  hubatka,  kejklírka  (Presl) 

Mimulus  (rstl.);   — áHb,  á  hubáč, 

pyskáč ;  2.  pyskoun  Labrus  (ryba) ; 

— áHba, — ашка     pyskatá;  — астый 

pyskatý;  — á4ъ  v.  губанъ. 
гyбepнáтop-cкiй  gubernátorský ;  -ство 

gubernátorství ;  — ша  f.  žena  guber- 

nátorová,  gubernátorka. 
ry6epHáTopx,  a  gubernátor,  správce 

země. 

губёрн-ія  f,  gubernie;  — скій  gubern- 
ský  ;  Г.  городъ  gubernské  město, 
губистый  hubnatý. 

губитель  hubitel;  — ница  hubitelka; 
— НЫЙ  záhubný;  — ство  záhuba, 
zkáza. 

губить  (гублю,  губрішь)  hubiti ;  г. 
врёмя  čas  mařiti  (čas  zabíieti). 

губка,  губочка  hubka,  malá  houba; 
древёсная  г.  dřevomorka,  houba  dře- 
věná; грёцкая  č.  грёческая  г.  houba 
lázeňská,  h.  mycí ;  MopcKáfl  r.  houba 
mořská,  spuha;  2.  r.  malý  pysk. 

губковйтый  houbovitý,  děrkovatý. 

губный  (ой),  áfl,  óe  pyskový,  rtový; 
2.  (star.)  hrdelní ;  r,  cTápocia  hrdel- 


I    ní  soudce  okresní;  r.  дьякъ  hrdelní 
I    písař;  -йя  грамота  hrdelní  právo 
(psané). 

губо-вйдный,   — обрйзный  pyskovitý; 
— цвітныи  pyskokvétý. 
!  губчатый,  гyбкoвáтыйhoubovatý,  -vitý. 

гуверн-антка  f.  guvernantka,  vycho- 
vatelka; — ёръ,  a  vychovatel. 

гугнйв-ость  koktavost,  breptavost; 
;    — ЫЙ  koktavý,  breptavý;  — ѣть  za- 

číti  koktati. 
'  гугнявый  (crk.)  huhňavý. 
I  гуд-ёніе  п.  hudení  (hra  na  strunný 
nástroj);  — ЙЛО  /п.,  — йльщикъ  bou- 
dek; — йть  (гужу,  гудишь)  housti 
(hráti  na  strunný  nástroj);  — окъ, 
дка  hudek  (hudební  nástroj  o  třech 
strunách,  podobný  houslím);  —  оч- 
никъ  hudečník,  kdo  hraje  na  гудбкъ. 

гудъ,  а,  гуд-вніе  п.  (кблокола)  znění 
(zvonft). 

гyдьóá  f.  hra  na  гудбкъ. 

гудѣть  (гужу,  гудишь)  zníti,  zvučeti, 
vydávati  zvuk. 

гуж-евый  (-óu),  ая,  óe  houžový;  2. 
Г.  TOBápb  zboží  po  voze  přivezené; 
— ёмъ  adi\  po  voze,  na  voze. 

гужъ,  a  houž,  houže,  houžka;  2.  cho- 
moutník,  řemen  na  kleště  chomou- 
tové. 

гуз-а,  Ы  т.  et  f.  louda,  -al;  — анье 
п.  loudání,  meškání;  — ать  loudati 
se  s  čím,  meškati. 
гз'з-ица  /1,  трясогузка  třasořitka  Жо- 
tacilla  alba  (pták) ;  — ка  f.  biskup 
(u  ptáků);  —HO  H. řiť. 
гук-аніе    houkání;    hlučení;    — ать 
houkati,  hlučeti,  duněti;  ни  — нуть 
ani   neceknouti,   nešpetnouti,  ne- 
hlesnouti;  сиди  ни  — ни!   sed  ani 
necekej,  nešpitej,  nehlesni,  ani  muk ! 
.  гýкapъ,  a  hukar,  kupecký  koráb  o 
i    dvou  stěžních  (angl.  Rowker), 
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гукъ  huk,  temný  hluk;  dunění;  ни 
гуку  (ни  ryrý)  1  ani  muk !  v.  гукать, 
гукнуть. 

гулевой  день  prázdný  п.  svobodný 
den  (když  se  nepracuje). 

гулёна  т.  et  f.  plahočil. 

гул-и,  ей  pl.  f.  procházka,  zahálka ; 
— ить  o  malých  dětech ;  usmívati  se 
na  matku  n.  na  chůvu ;  2.  laškovati 
s  dítětem;  — кій  zvučný;  2.  co  spů- 
sobuje  ozvěnu. 

гулъ,  a  huk,  dunění;  2.  ozvěna, 
ohlas. 

гульб-á  f.  procházka;  zahálka;  — йще 
п.  místo  ku  procházkám. 

гульденъ,  a  zlatý  (stříbrný  peníz) 
(něm.  Gulden). 

гульлйвый  kdo  se  rád  prochází,  za- 
hálěivý.  [(rstl.). 

гульникъ,   a  kotvice    Trapa  natans 

гульный,  гульный  (ой)  день  prázdný 
п.  svobodný  den  (když  se  nepra- 
cuje . 

гульФикъ,  a  rozparek  u  kalhot,  po- 
klopec. 

гулюкать,  HrpáTb  въ  гуліЬчки  hráti  na 

slepou  bábu,  na  mžik. 
гулючки,  чекъ  pl,  f.  slepá  bába,  mí-.ik 

(hra). 

гулйв-ица  řebříček  Achilea  (rstl.); 
— никъ,  a  bulevník  (Presl)  Sisym- 
brium. 

гуляй  (Star.)  pohyblivá  hradba  dřevěná. 

гулйка  т.  et  /.  zahaleč,  povalovač; 
útrata,  hejHl. 

гулйльщикъ,  -ица  kdo  se  prochází. 

гулйн-іе,  -ье  п.  procházení-se,  pro- 
cházka; — ка  f.  prázdný  n.  svobod- 
ný čas. 

гулйть  (яю,  -йешь),  гуливать  prochá- 
zeti  se;  choditi  zahálčivě;  hejřiti, 
nepořádně  žiti;  (prost.)  r.  къ  кому 
choditi  к  někomu,  navštěvovati  ně- 
koho; Г.-СЯ  běhati  se  (o  zvířatech). 


I  гулйФъ,  a,  шиповникъ  šípek  Rosa 
]  canina, 

i  гулйщій  (человікъ)  na  prázdno  cho- 
j     dící,    zahálčivý  (člověk);  r.  день 
1    prázdný  n.  svobodný  den. 
:  гумен-никъ  humenník,  perná,  zátyň 

(v  stodole) ;  2.  divoká  husa  Anser 
I    ferus;  — це  п.  dem,  humence 

гумно ;  2.  výstřižek  kněžský,  tonsu- 
1  ra ;  попово  г.  pampeliška,  smetanka 
!    Leontodon    Taraxacum  (rostlina); 

— щикъ,  a  poklasný,  ého. 
I  гумерсъ,  a  humra  (mořský  rak). 
I  гумми  f.  (indecl,)  gummi,  guma. 
гуммигутъ,  a  gumiguta ;  -товый  -tový. 
гуммилакъ,  a  gumilak. 
!  гумнйще  п.  humniště. 
I  гумно  п.  humno  (stodola), 
j  гуны  pl.,  гунь,  и  f.  kdoule  v.  квитъ. 
I  ryHbóá  f.  komonice  Melilotus  offici- 
i  nalis, 

I  гуня  f.  rozedraný  šat,  hadr,  coury. 
j  гунйв-ый  lysý,    holohlavý,  plešatý; 
I    — ѣть  lysati,  oplešati,  plechatěti. 
гуртикъ  vroubky  v  okraji  mince, 
гурт-йдьный  vroubkovací;  — йльщикъ 
vroubkář;  — йть   (^гурчу,  гуртйшь) 
vroubkovati   minci;    — овбй  (-йй) 
celkový,  úhrnkový ;  г.  торгъ  velko- 
obchod; — овщйкъ  velkoobchodník; 
]     2.  obchodník  v  dobytku,  honák. 
I  гуртомъ  odv.  úhrnkem,  celkem ;  npo- 
!     давать  г.  prodávati  ve  velkém. 
I  гуртъ,  a  vroubkovaný  okraj  mince; 
I    2.  stádo  dobytka  na  prodej, 
гурчёный  vroubkovaný  (peníz) 
rypbóá  f.  tlupa,  houf  lidí. 
I  гусакъ,  á  husák,  houser;  2.  droby  z 
dobytka  (u  řezníkň);  3.  zakřivená 
cihla. 

гусар-ія  f.  (Star.)  husarstvo;  — скій 
husarský. 
гусйръ,  a  husar. 
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гусёкъ,  ська  husička;  2.  výžlabek, 
výkružek. 

гусельникъ  kdo  dělá  rýcjw. 

гусеница  f.  housenka. 

гусёнокъ,  нка  house,  ete,  housátko. 

гусйный  husí;  -oe  nepó  husí  pero; 
-ая  трава,  -ая  пáжить  stříbrník  Po- 
tentilla  anserina  (rstl.);  -ая  іапка 
merlík  Chenopodium  (rstl.). 

гусли,  ей  i  гусель  pl.  f.  gusli  (hu- 
dební nástroj  strunitý). 

гуслйстъ,  гуслйръ,  á  kdo  hraje  na  gusli. 

густера  f.  hustera  Cyprinus  vimba. 

густи  (гуду,  -дёшь)  (star.)  housti, 
hráti  na  nějaký  strunitý  nástroj. 

густь-йлный  zhusťovací ;  r.  котёлъ  zh. 
kotel ;  — йть  (гущу,  густишь)  hustiti, 
zahustiti. 

густо  adv.  hustě. 

густо-бровый  hustobrvý ;  — ватый  za- 
hustlý;  — ВОЛ0СЫЙ  hustovlasý  ;  — лй- 
ственный  hustolistý;  — растущій 
лѣсъ  hustě  rostoucí,  hustý  les. 

rýcTocTb,  густота  f.  hustost,  hustota. 

густ-0й  (ой)  hustý;  г.  лѣсъ  hustý 
les;  — ЙНЯ  f.  houština,  houští;  -Ѣть 
(-Ѣю,  -іешь)  hustěti,  houstnouti. 

гусыня  f.  husa  (samice). 

гусь,  я  т.  hus  (  i  /*.),  husa,  Anser 
(pták);  r.  ДЙКОЙ  husa  divoká. 

гуськбмъ,  гусемъ  adv.  radou  za  se- 
bou, po  jednom  (jiti). 

гусянка  /.  husanka  (loď  na  Volze). 

гусйт-ина  f.  husí  maso,  husina; 
— никъ  husař,  obchodník  v  husách  ; 
2.  den  15.  září  (kde  nejvíc  bijou 
husy);  — HHuahusařka;  — ня  f.  hu- 
sinec, husí  chlív. 

гусйчій,  ья,  ье  husí  v.  гусйный. 

гутей,  я,  гутень  т.  kdoule  v.  квитъ. 

гуторить  žertovat! ,  žvatlati,  žvastati. 

гуторъ,  а  žerty,  žertovná  zábava. 

гутта-пёрча  f.  gutaperča.  [snice. 

гуща  /lkal,  usedlina  na  dně;  2.  kva- 


I  гущанйкъ,  á  nádoba  na  kvasnice, 
i  гуще,  adv.  сотр.  hustěji,  houšť. 

гущёніе  п.  hustěni,  zahušťování. 

гуйва  f.  kujava  Gicajawa,  Psidium 
(strom). 

гюйсъ,    a  praporec  v  přední  části 
(    korábu  Gósche. 
гюльотйна  v.  гиліотйна. 


д  (д00ро)  páté  písmeno  v  azbuce; 

co  číslo  v  cirk.  knihách  —  4. 
да  adv.  ano  ;  да,  это  правда  ano,  to 

je  pravda ;  два  да  два  четыре  dva  а 

dva  jsou  čtyry;  2.  cnj.  ať;  aby; 

да  будетъ  воля  Твоя  bud  vůle  tvá. 
даойі  cnj.  aby. 

дав-альщикъ  davatel;  — аніе  п.  dává- 
ní; — áTb  dávati;  v.  дать, 
давйло  п.  stiskadlo,  stlačovadlo,  ná- 
činí stlačovací. 
давйль-ный  stiskací,  tlačící;  — ня  f. 
presovna,  lisovna  (na   víno),  lis; 
— щикъ  lisovník,  presovník  (vína), 
давйть  mačkati,  tlačiti,  lisovati,  pre- 
sovati,  škrtiti,  rdousiti  (staroč.  dá- 
[    viti) ;  Д.-СЯ  mačkati  se,  tlačiti  se. 
давича  adv.  nedávno,  krátce  před  tjm. 
дáвишнiй  nedávní,  předešlý. 
I  давка  f.  mačkanice,  tlačenice, 
i  давлен-икъ    a    uškrcenec;   — ица  f. 
I    uškrcená ;  2.  zadušené  zvíře. 
'  давлёніе  п.  mačkání,  tlačení ;  lisování, 
I    presování  vína;  д.  грудй  tlačení  na 
1    prsou ;  Д.  воздуха  tlak  vzduchu. 
;  давнёнько,   давнёхонько    adv.  velmi 
dávno. 

i  давнйшній  dávní  v.  дáвишнiй. 

'  AáBHÍH,  ЯЯ,  ее  dávní,  dávný. 

I  давно  ttái;.  dávno;  д.  ли  онъ  здѣсьѴ 

j    jak  dávno  je  zde?  jak  dlouho  je 

1    zde?  давнймъ  давно  velmi  dávno. 
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давность  dávnosť;  2.  práv.  promlčení, 
давнопрошёдшее  врёмя  (gram.)  dávno- 

miniilý  čas. 
дáвѣшнiй  v.  дáвишнiй. 
дагеротйпъ  světlorys,  světlotisk  Da- 

guerreotyp. 

даже  adv.  ba  i,  ba  též,  ano  i. 

дáкaль-щикъ  potakovaČ,  svědčílek, 
kýval,  anočkář;  — щица  svědčilka. 

дáк-aньe  n.  potakování,  pnsvědčová- 
ní;  — ать  potakovati,  přisvědčovati, 
posvědčovati  komu. 

дактилйческій  стихъ,  дактплъ  daktyl. 

далёкій  daleký ;  онъ  очень  не  далёкъ 
on  nechodil  daleko  škol. 

далёко,  далёче  adv.  (сотр.  далѣе, 
дальше)  daleko  {сотр.  dále). 

далйть  vzdálit! ;  д.-ся  vzd.  se. 

дaлмáтикa  /.  dalmatika  (roucho). 

даль,  й  /*,  далина  dál,  (i),  vzdálenost; 
въ  дали  v  dáli. 

дальній,  дáльный  dálný,  vzdálený. 

дально-вйдецъ  bystrozraký  člověk ; 
— вйдность  bystrozrakosť ;  — видный 
bystrozraký;  —зоркость  dalekozra- 
kosť;  — зоркій  dalekozraký;  —зри- 
тельное стекло  dalekohled;  — м-връ, a 
A.  dálkoměr. 

даль-ность  vzdálenost,  dálka;   — ный 

v.  д.-ільній  ;  — ше  adi\  dále  ;  — шій 

(crk.)  další. 
дáмa  /'.  dáma  (osoba,  hra), 
дамаск-йнскій,  дамасковый  damascen- 

ský,  damasový;    — ировать  dama- 

sovati. 

дамаскъ,  a,  дамасская   n.  дамасковая 
сталь  damas,  damasová  ocel. 
дамба  /■  hráz  (na  břehu). 
дáмcкiй  dámský. 

даница  /'.  list  darovací,  darování, 
ланн-ая,  ой  /'.  list  na  vlastnictví  n. 

na  držbu  pozemku;    — икъ  (сук.) 

danník,  poplatník ;  — ица  poplatnice ; 


— oe  n.  daná  veličina;  — ый  daný; 
pl.  -ЫЯ  dáta,  údaje, 
дантйстъ,  a  zubní  lékař  Dentist. 
I  дань,  и  f.,  подать  dan  (poplatek). 
1  даньщикъ,  a    (star.)    výbérčí  daní, 
!  berník. 
дарёніе  п.  darování  (daření), 
дарнкъ  peníz  dávaný  někdy  členům 
ruské  akademie  při  některém  za- 
sedání, 
даритель  dárce. 

дарить  (-pi<),  -рйшь),  даривать  кому  что, 
кого  чѣмъ  i^dařiti  koho  čím)  daro- 
,    vati  komu  něco,  obdarovati  koho 
čím ;  д.-ся  obdarovati  se. 
дараіоѣдъ,  a  darmojed. 
дарованіе  п.  darování;  dar,  vloha, 

dar  duševní, 
дарованный  darovaný. 
даров-áTeTb  darovatel,   dárce;  — ать 
(дарую,  -уешь)  darovati;  д.  чту 
либо  жизнь   darovati  komu  život; 
j    — итость  nadanosť  (duchem) ;  — йтый 
nadaný  (duchem),  schopný  ;  — щйна 
darovaná  věc;  — ый  (-ой)  darovaný; 
i    Д.  билетъ  volný  n.  svobodný  lístek. 

даро-ймецъ,  мца  dary  ber;  — любецъ 
I    kdo  rád  bere  dary  ;  — любйвый  mi- 
'    lovný  darův ;  — любіе  7i.  láska  к 
darům ;  — нбсица     ciborium  (v  ko- 
stele) ;  — хранительница  taberna- 
i    kuhmi  (v  kostele). 
I  даромъ  adv.  zadarmo,  zdarma;  2. 
marné. 

I  дápcтв-eнный  darovaný;  -ая  sánHCb 
list  darovací;  — овать  v.  даровать. 

j  даръ,  a  dar;  d.  duševní,  nadání,  vlo- 

í    ha;  Д.  60ЖІЙ  boží  dar  (chleb);  свя- 

j    Tbie  дары  j;/.  svátosti. 

j  датель  datel,  dárce;  д.  векселя  vyda- 
tel  směnky;  — нина  dárkyně,  datel- 

I  ka;  — ный  падежъ  dativ,  darovatel, 
třetí  pád. 

даточный  odvedený  na  vojnu. 
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дать  {praes.  даю,  даешь,  даётъ,  futur. 
дамъ,  дашь,  дастъ,  ^>^r/ecí.  далъ,  а, 
о)  dáti;  д.  балъ  dáti  (dávati)  bál; 
д.-ся  dáti  se. 

дач-а  f.  dání,  výplata  peněz;  2.  д. 
venkovské  sídlo  šlechtické  s  po- 
zemky ;  жить  на  дачѣ  žiti  na  venku ; 
лѣсная  д.  hájemství :  — никъ  dačník, 
obyvatel  n.  vlastník  venkovského 
statku. 

даяніе  п.  dání. 

два  т.  et  п.,  двъ  f.  пит.  dva  т.,  , 
dvě  f,  et  п.;  iió  два  po  dvou.  I 

двадесятый,  двáдecять  пит.  v.  два-  | 
дцáтый,  двадцать. 

двадцати-грйнникъ  dvadcítihran,  dva- 
dcítistěn  IJcosaeder]  — копеечникъ, 
двугрйвенникъ  peníz  dvadcíti  kope-  j 
jek;  — лѣтіе  п.  dvadcítiletí ;  — лѣт-  ! 
ній,  яя,  ее  dvadcítiletý ;  —  мужіе  ; 
dvadcítimužstvo  Ikosandrie  (botan.).  i 

двадцатый  dvadcátý. 

двáдцaть,  и  пит.  dvadcet.  i 

двадцатью  adv.  (inst.)  dvadcetkrát.  : 

дважди  crk.,  двакрахи,  adv.  (mim)  \ 
dvakráte.  i 

дванадесять  v.  двѣнáдцaть. 

двёр-шікъ,  a  dveřník,  vrátník  ;  — ни- 
ца  dveřnice;  — ный,  (-ой)  dveřní. 

дверцы,  ецъ  р?.  dvířka,  dvérce;  ка-  ! 
рёхныя  дв.  dvířka  и  kočáru.  ' 

двер^,  и  f.  dvéře  pl.  ' 

двйг-аніе  п.  hýbání;  — атель  hybatel, 
pohybovatel ;  hybač  (sval)  Motor ;  , 
— ательница  hybatelka;  — -ательный 
hybací;  — ать  (-аю,  -аешь,  движу,  | 
ешь),  двинуть  что  zdvihati ;  сд.  zdvi- 
hnouti ;  2.  д.  чѣмъ  hýbati  čím ;  д.-ся 
hýbati  se ;  bouřiti  se  (o  lidu). 

движёніе  п.  hnutí,  pohyb;  д.  крови 
obéh  krve  (v  těle) ;  д.  войскъ  po- 
hyb, manévr. 

двйжйм-ость  pohybnost,  pohyblivost ; 
2.   movitost,  movité   jmění;  — ый 


pohyblivý,  pohybný;  -oe  имѣніе  jmě- 
ní movité. 

двинуть  zdvihnouti;  pohnouti;  д.-ся 
hnouti  se. 

двое,  í/en.  двоихъ  пит.  dvé;  nó  двое 
po  dvou;  иасъ  было  д.  byli  jsme  dva. 

двое-брачіе  п..  druhé  manželství;  2. 
dvojité  manželství;  д.,  — женство 
dvojženství;  — брйчный  po  druhé 
ženatý;  2.  д.,  — женецъ  dvojženný; 
— главый  v.  двуглавый  ;  — данецъ 
kdo  platí  dvoje  daně;  — душный 
dvojího  srdce  (falešný) ;  — значйтель- 
ный  dvouznačný,  dvojího  významu; 
— колка  (star.)  dvoukolka;  — KpáTHO 
adv.  dvakrát;  — кратный  dvakrátný; 
— лйстникъ  podkovka  TuHsilago  fo/r- 
fa/ra  (rstl.)  — ломная  /'.  šestnáctina, 
dvakrát  vázaná  nota;  — морхъ,  a 
přistřihovaný  aksamit;  — мйсленнып 
v.  двусмысленный;  — надесятица  /. 
dvanáctka. 

двосніе  п.  dvojení,  dělení;  2.  druhé 

přehánění  (chem.). 
двое-тёсъ,  — тесный  гвоздь  prkeňák 

(hřeb);  — точіе    п.   (:)  dvojtečka, 

dva  punkty  (rozdělovači  znamení . 
двои,  йхъ  пит.  dvoje,  (ích) ;  д.  ca- 

ПОГЫ  dvoje  boty,  t.  dva  páry ;  д. 

чулки  dvoje  punčochy;  2.  д.  dvé; 

д.  часы  dvě  hodiny, 
двойка  f.  dvojka  (karta  o  dvou  okách)  ; 

pár  koní ;  lod  o  dvou  veslách. 
двоиль-ный  přehaněcí,  překapovací; 

— щикъ,  двойтель  přehaněč,  překa- 

povač. 

ДВ0ЙНИ,  ей  pZ.  m.  et  f.  dvojčata,  blí- 
ženci. 

двойн-йкъ,  á  dvojník,  člověk  ve  dvou 
postavách;  2  dvojitá  niť,  dvoupra- 
menná  niť;  3.  dvojnásob  dlouhé  po- 
leno dříví ;  -йчникъ  blíženec,  dvojče ; 
— йчный  blížencovy;  — ой  dvojná- 
sobný. 
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двойня  f,  duplikát. 

двойственн-о  adv.  dvojnásob;  — ость 
dvojnásobnosť ;  — ый  dvojnásobný, 
dvojitý;  -oe  число  dvojný  počet, 
dvojník  Dualis. 

двоить  (двою,  -ишь),  дваивать  dvojití, 
děliti;  dvojnásob  soukati;  podruhé 
přehánéti  n.  překapovati ;  д.-ся  dvo- 
jití se,  zdv.  se,  zdvojnásobiti  se; 
д.-ся  въ  глазахъ  dvojnásob  viděti. 

двоица  f.  dvojice. 

двойчат-ка  f.  pár,  dvé  věcí  к  sobě 
náležitých  (d.  knoflíků);  2.  srostlí- 
ky,  dva  к  sobě  srostlé  kusy  ovoce ; 
— ЫЙ  dvojčatný,  dvojnásobný. 

дворецкій,  aro  dvorecký,  správce  pan- 
ského domu  n.  dvora. 

дворёцъ,  puá  dvorec  panský  n.  kní- 
žecí; palác;  zámek. 

дворн-икъ,  anádvorník;  — nuanádvor- 
nice;    — ичиха  žena  nádvorníkova. 

дворной :  -ая  coóába,  дворнйла,  -яжка 
f.  nádvorní  pes,  věžník. 

дворня  f.  lid  (čelední)  ve  dvoře. 

дворобродъ,  a  v.  бродяга. 

дворовый  dvorový;  dvorní ;  — ые  люди 
dvorní  čeleď,  dvorní  lid. 

двбрскій  dvorský. 

дворцовый  zámecký,  palácový. 

дворъ,  á,  (lem.  дворикъ  dvůr  (дем. 
dvora)  (d.  panovnický,  d.  selský ; 
d.  u  domu);  на  дворі  na  dvoře, 
venku ;  онъ  иошёлъ  со  двора  on  si 
vyšel. 

дьорянйнъ,  а,  jyj.  дворяне,  ъ  šlechtic. 

дворйн-иться  dělati  šlechtice;  — ка 
šlechtička;  -ična;  — скій  šlechtický  ; 
— cKoe  собраніе  S]>olečnost  šlechti- 
cká, šlechtické  shromáždění ;  — ство 
šlechtictví ;  2.  šlechta;  — чикъ  ze- 
mánek. 

двоіЬродный  братъ  bratranec  (synové 
dvou  bratří)  Cousin;  -ая  сестра 
sestřenice. 


I  двоязыч-іе  п.,  — ность  dvoujazyčnosf, 
lstivá  řeč;  — никъ  dvoujazyčník; 
,  dvojího  jazyka  člověk,  t.  lstivý ; 
j  — вица  f. ;  — НЫЙ  dvoujazyčný,  lstivě 
!  mluvící. 

I  ДВОЙК-ІЙ  (adv.  — o)  dvojaký,  dvojitý, 
I    dvojnásobný;  -ость  -ost 
!  дву-б0ртный  s  dvěma  řadama  knoflí- 
1    ků  (oděv) ;  — братство  dvojbratrstvo 
Diadelphia     (rstl.) ;     — весёльный 
dvouveselní ;  (-ая  лбдка  d.  lodka) ; 
— вйзная  HÓTa  dvakrát  vázaná  nota, 
šestnáctina;  -главый  dvouhlavý;  д. 
орёлъ  dv.  orel ;  — гласная  буква  dvoj- 
hláska ;  — гoдoвáлый,  — годовбй  dvou- 
roční ;  — горбый  dvouhrbý ;   — грй- 
венникъ  dvouhřivenník  (dvadcet  ko- 
pejek);— днёвный,  — дённый  dvou- 
denní ;  — дбльныя  растёнія  pl.  dvou- 
déložné     rostliny    Dicotyledones  \ 
— Д0МНЫЙ  dvojdomý  dioicus  (bot.) ; 
I    — Д0МСТВО     dvojdomstvo  Dioecia 
I    (bot.);  — донный  o  dvou  dnách  (ná- 
I    doba) ;  — дувный  мѣхъ  dvojitý  měch ; 
I    — жёнство     dvou/enstvo  Bigamia 
I     (bot.)    v.    двоежёнство;    — зубецъ, 
I    бца  dvojzubka,   dvouzubec  Bidem 
(rstl.) ;  — зубый  dvouzubý ;  — кбнный 
dvoukonný,  o  dvou  koních;  —ко- 
пытный    dvoukopytný;     — крылый 
dvojkřídlý  (hmyz) ;  — крылыя  насѣ- 
К0МЫЯ,   — крыльники  pl.  dvojkřídlí 
I    Diptera;    — лезвёйный  dvojhrotý, 
dvousečný,  s  dvojím  ostřím;  — лйст- 
никъ  dvoulistník  (to řič  Presl.)  Оріігуя 
(rstl.) ;  — лйстный  dvoulistý ;  —лйчіе, 
— личность  přetvářka,   pokrytectví ; 
-личный,  — лйчневый  přetvářivý,  po- 
krytecký ;  měňavý  (o  látkách) ;  — л0- 
ЖНЫЙ  dvouložný  (bot.) ;  — лптіе  п. 
dvouletí ;  — лѣтній,  яя,  ее  dvouletý  : 
— мужіе  п. ,  — мужство  dvojmužstvo 
Díandria   (bot.) ;   — мужный  dvoj 
mužný;  — мѣстный  dvoumístný,  dvoj 
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sedý  (vůz);  — месячный  dvouměsíč- 
ní; — ІІ0ГІЙ,  ая,  ое  dvounohý  (člo- 
věk); — Н0ЖНЫЙ  dvounohý  (stůl); 
— Н0СЫЙ  dvouiiosý  (pes) ;  — oópáa- 
НЫЙ  dvoutvarý,  dvojí  postavy  ;  — ná- 
лубный  Kopá6.ib  dvoupalubný  koráb, 
dvojpalubník;  —покосный  dvouseč- 
ný, dvoakosný  (louka);  — пблость 
sourodstvo  Gfjnandňa{hot);  2.  dvoj- 
pohlavnosť  Hermaphroditismus ;  -nó- 
ЛЫЙ  dvojpohlavný;  štira ;  — пудо- 
вйкъ  závaží  dvou  pudů;  — рукій 
dvouruký ;  — ручный  se  dvěma  ru- 
kojeťnia;  — саженный  dvousáhový; 
— сйліе  п.  dvoumocenstvo  Didyna- 
mia  (bot.)  ;  —сильный  dvoumocný ; 
—скатная  крыша  střecha  dvoustraná; 
—сложный  dvouslabičný;  — смыслен- 
НЫН  dvojsmyslný:  -ость  -osť ;  —со- 
тенный, — СОТНЫЙ  dvě  stě  platící 
(bankovka);  -сотый  dvoustý;  -спаль- 
ный na  dvě  osoby  (postel) ;  — ствбль- 
Hoe  .ружьё  o  dvou  hlavních  (ručni- 
ce), dvojka;  —створчатый  o  dvou 
křídlech,  o  dvou  půlích  (dveře); 
— стихійный  obojživelní ;  — стйшіе  п. 
dvouverší  Bisticlion ;'  —стопный 
(стихъ)  dvoustopý,  dvounohý  (verš) ; 
— CTopÓHHÍM  dvoustranný;  -ость  -osť; 
—строчный  dvouřádkovým;  -сѣмённый 
dvousemený ;  — тактная  пауза  dvou- 
taktová pomlčka,  pausa  (v  hudbě); 
— утроока  /:  dvojutrobka;  klokan: 
vačice  Didelplim;  — угробныя  жи- 
воткия  pL  vačice,  vakovití  (ssavci) ; 
— ушкбвый  dvojuchý  i;nádoba),  ucha- 
tý;  — фунтовйкъ  závaží  dvouliberní, 
dvouliberka ;  —Фунтовый  dvouliberní. 
дзух-вёрстный  na  dvě  versty  vzdálí; 
— ГОЛ0СНЫЙ  dvouhlasný;  —  дёчный 
корабль  v,  двупалубный  ;  — дюймо- 
вый dvoucoulový,  dvoupalcový;  —ко- 
лёсный dvojkolý ;  — копёечный  хлѣбъ 
chleb  po  dvou  kopejkách ;  — мачто- 

J.  liaiik:  Rusko-český  Slovník. 


I    ВЫЙ  кupáбль  dvf)j  stěž  nik ;  —недель- 
ный dvounedělní ;  — польное  сельское 
хозййство  dvoupolní  selské  hospo- 
dářství; — сотый  dvoustý, 
двухъэтйжный  дбмъ  dům  dvoupatrový, 

dům  o  dvou  poschodích, 
дву-цвітный  dvojbarevný;  — члённый 
I    dvoučlenný;  — язычный   v.  двоязы- 

ЧНЫЙ. 

;  двѣнадцати-гранникъ  dvanáctistěn  iJv- 
dekaeder^    — угольникъ  dvanáctiú- 
helník I)odeka()on\  — тужіе  n.  dva- 
náctimužstvo  Ďodekandria  (bot.). 
двѣнáдцaтый  dvanáctý, 
двѣнадцать  пит.  dvanáct. 
!  де,   де-скать  (místo  де-сказать)  prý, 
:    takořka,  takměř. 

дебел-ость,  — ьство  tloušťka  ;   — ый 
I    {adt\  —o)  tlustý;  — ѣть  (-ѣю,  -ѣешь) 
tloustnouti. 

дёбетъ  debei  dlužen  (kupec), 
j  дебристый  roklinatý. 
I  дебрь,  и  f.  rokle,  roklina;  (staroč. 

debř) ;  дебряный  roklinový. 
I  дебют-антъ,  a  debutant  (herec  poprvé 
!    vystupující);    тка   -tka;    — йровать 
j    debutovati;  дебютъ,  a  debut,  první 
!    vystoupení  na  jevišti. 
I  деверь,  я  švakr,  mužův  bratr,  staroč. 

dever. 

девесйлъ,  a  (devětsil)  v.  девятисйлъ. 
!  девйзъ,  а  heslo  (devise). 

девяност-о  пит.  devadesát ;  — ый  de- 
vadesátý. 
;  девясй.іъ  г*,  девятисйлъ. 
!  девятер-йкъ,  á  devět  četveriků  п.  pu- 
;    dů  nějaké  věci;  —  нйкъ  devaterník 
I   (rstl.);  — НЫЙ  devateronásobný. 

девятйльникъ  vrátič  (rstl.)  v.  вротйчъ. 

девятимуж-іе,  — ство  devítimužstvo 
Enneandria  (bot.). 

девятйны  pZ.  f.  devíti ny,  zádušní 
I  služby  boží  devátý  den  po  smrti 
I  nebožtíkově. 

11 
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девятисйлъ  (devětsil)  oman  lnula 
(rstl.). 

девятисмёрть,  и  /.,  (dle  něm.  Neun- 
tódter),  сорокопутъ  strakapoun,  tu- 
hýk  (pták). 

девйтка  f.  devítka  (karta). 
дeвятнáдцaть  пит.   devatenáct;  -тый 

devatenáctý, 
девятый  devátý;    — надесять  (crk.) 

v.  девятнадцатый. 

дёвять,  и  пит.  devět;  — десять  (crk.) 
v.  девян0сто. 

дeвятьнáдцaть  (crk.  девятьнадесять) 
v,  девятнадцать. 

девятьсбтъ  пит.  devět  set. 

девятыЬ  пит.  (ado.)  devětkrát. 

дёготь,  гтя  dehet  (březová  smolina). 

дегтйр-пикъ  dehtárník,  dehtář;  — ный 
dehtový;  — ня  f.  dehtárna. 

дежур-ыый  генералъ  generál  dozorce 
n.  inspektor  jistých  odborů  vojen- 
ských ;  — cTBo  ápMÍH  dozorstvo  n. 
inspektorát  generála  nad  jistými  od- 
bory vojenskými. 

дезертйров-аніе  п.  ubíhání  od  vojska; 
— ать  zběhnouti,  uběhnouti,  u- 
prchnouti  od  vojska  ;  дезертйръ  zbéh 
vojenský. 

дейзмъ,  a  deismus;  дейстъ,  a  deista. 

дёисусъ,  a  tři  obrazy:  Ježíš,  P.  Ma- 
ria a  sv.  Jan  Křtitel. 

дёка  f.  deska  ozvučná  {Uesonanz- 
dekké). 

дeкáбpь,  я  měsíc  prosinec  December  ; 

-рскій  prosincový, 
дёканъ,    a    děkan    (na  universitě); 

-СКІЙ  -ský ;  -HCTBO  -ství. 
доклам-аторъ,  a  deklamator;   — ánia 

/'.  deklamace ;  —  йровать  deklamovati. 
декларація  f.  deklarace,  osvědčení, 
декоктъ,  a,  взваръ  odvar,  dekokt. 
декор-йторъ    ozdobník,    dekorator ; 

— йція  /.  dekorace  (v  divadle). 


декъ,  a  (na  korábě)  mezipalubí,  kde 

jsou  děla. 
дёлва  f.  (crk.)  sud. 
дeликáтный  {adv.    -но)  choulostivý; 

něžný;  — HOCTb  -osť. 
дельФЙнъ,  a  delfín,  plískavice  Bel- 

phinus;  2.  skoba  n.  ucho  na  dělu. 
дама-гогйческій  demagogický  ;  — гогъ 

demagog. 

демаркйція  /'.  demarkace,  rozhranění. 

демёств-енникъ  kostelní  zpěvák;  — o 
n.  starý  zpěv  kostelní. 

демо-кратйческін  demokratický;  -Kpá- 
ТІЯ  demokracie;  — кратъ  demokrat. 

дёмонъ,  a  démon,  zlý  duch;  -ыскій 
démonský,  -nický. 

демьянка  lilek  jedlý  (jablko  ztře- 
štěné, vejcová  bylina)  Solanum  Me- 
longena  (rstl.). 

дёнеж-ка  /'.  půl  kopejky;  — ки,  жекъ 
pl,  f.  v.  дёньги;  — никъ  penízkovec 
Lysimachia  nummularia  (rstl.) ;  2. 
tobolka  na  peníze,  peněženka;  3. 
(star.)  mincíř.  mincovník;  — ный  pe- 
něžný;  2.  za  půl  kopejky;  3.  bohatý. 

денёкъ,  нька,  денёчекъ,  чка  milý  den, 
dníček. 

дённикъ,  а  tolije  Farnassia  (rstl.). 

денникъ  denní  stání  n.  stádlo  dobytka. 

деннйца  /'.  dennice  (hvězda). 

денно-нощно  adv,  ve  dne  v  noci, 
dnem  i  nocí. 

денный  (0Й)  denní,  za  dne. 

денщйкъ  v  деньщйкъ. 

день,  дня  т.  den ;  д.  деньской  každý 
den,  со  den ;  днсмъ  ve  dne,  za  dne ; 
co  дня  на  день  den  ke  dni,  ze  dne 
na  den ;  день  ото  дня  den  ode  dne ; 
день  и  ночь  den  i  noc,  drnavec 
Farietaria  (rstl.). 

дёньга  /'.  půl  kopejky  (peníz);  ^Л. 
дёньги  peníze. 

деньщйкъ,  а  vojenský  sluha  (u  dů- 
stojníka). 
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департаментъ  odbor  (úřední)  Depar- 
tement. 

депёша  f.  zpráva  úřední,  depeše 
Dépéche. 

депо  n  sklad,  skladiště  Dépot. 

4eiiyT-áTb  vyslanec ;  — ація  f.  deputa- 
ce, vyslanstvo. 

деро-а,  — ина,  HOBHHá  f.  novina,  kopa- 
nina; —  ничёкъ,  4Ká  sokol  stromo- 
vní,  dřevčík  (dřemlík?)  Falco  ve- 
spertinus]  — овать  pole  poprvé  zko- 
pati,  drn  sloupati. 

дервйшъ,  a  derviš  (turecký  mnich), 
дёрг-аніе  п.  trhání ;  — ать  (-аю,  -аешь) 

trhati ;  д.  траву    trhati  trávu ;  д. 

зубы  trh.  zuby  ;  дёрнуть  за  колокбль- 

чикъ    zatáhnouti  za  zvonec;  д.-ся 

trhati  se. 

дерг-ачъ,  а  chřástal,  sekáč,  řezáč 
(pták)  Bcdius  crex]  — бта  f.  křeč. 

деревёй,  я  řebříček  Achillea  mille- 
folium. 

деревён-скій  vesnický,  venkovský ; 
— щина  т.  et  f.  venkovák,  halama, 
hulvát:  — ька  f.  vesnička. 

дерёвня  f.  vesnice  bez  kostela;  жить 
Бъ  дерёвнѣ  zíti  na  venku. 

дёрево  п.  (pl,  дерева,  ъ,  i  дерёвья, 
ьевъ)  strom;  dřevo. 

деревушка  f.  bídná  ves. 

дерев-ц0  п.  dřevce ;  stromek ;  — щйкъ, 
a  kdo  dělá  něco  ze  dřeva;  —яга 
f.  dřevěný  zvonec  na  krku  krav; 
— янйкъ,  a  červotoč,  dřevotoč,  červ 
ve  dřevě;  — янйстый  dřevovitý,  dře- 
věný; — ЯННЫЙ  dřevěný;  -oe  масло 
olej  dřevěný;  — янѣть  dřevěněti; 
— йшка  f,  chůda  dřevěná,  stihle :  2. 
dřevěný  podklad  knoflíku. 

дереза  f.  v.  горёховикъ. 

дёренъ,  а  dřín  Cormts  (rstl.);  —но- 
вый dřínový. 

держав-а  f.  říše ;  2.  (crk.)  vláda, 
moc;  3.  říšské  jablko  (při  koruno- 


vací); — НЫЙ  panující,  mocný;  — ство 
п.,  — ствованіе  panování. 

держ-алень,  льня  m.  zábradlí;  — алка 
násadka,  rukověC;  — альцы,  лецъ 
pl.  držák  Divisormm,  TenacJe  (v 
knihtisk.) ;  — аніе  п.  držení. 

держанный,  держаный  držený. 

держать  (-жу,  -жйшь),  дёрживать  drže- 
ti ;  д.  постъ  d.  půst ;  д.-ся  držeti 
se;  держй  в.іѣво  drž  se  v  levo  (ce- 
stou) ;  Д.-СЯ  за  что  držeti  se  čeho. 

держи'дёрево  п.  čišník  (Presl.),  židov- 
ský trn  PaNurus  acuJeatiis  (rstl.). 

дёржка  f.  holubník;  houf  holubů. 

дерз-аніе  п.  odvážení  se.  osmělení- 
se ;  — ать,  — нуть  odvážiti  se,  osmě- 
liti  se. 

дёрзк-ій  smělý,  odvážlivý,  opovážlivý, 
drzý ;  -o  a(li\  směle,  opovážlivě,  drze. 

дерзновён-іе  п.,  — ность  smělost,  od- 
vážlivosť,  opovážlivosf :  — ный  (adv. 
-но)  v.  дёрзостный. 

дерзнз'ть  v.  дерзйть. 

дёрз-о  adv.j  —  остно  (crk.)  směle ;  v. 
дёрзко;  — остникъ  smělec,  odvážli- 
vec ;  — ОСТНЫЙ  smělý,  odvážlivý,  o- 
povážlivý;  —ость  smělost;  — ый  v. 
дёрзкій. 

дермб  ri.  kal,  výkal,  výtrus ;  hnůj. 

дермопрйтъ,  a  stokař,  stokočistec. 

дерн-йна  f.  drn ;  — йстый  drnatý ; 
— йть  drnem  obložiti ;  — овый  drno- 
vý; — окладчикъ  drnař. 

дёрнуть  v.  дёргать. 

дёрнъ,  а  drn. 

дерунъ,  а  něco  štiplavého,  kousavé- 
ho; уксусъ  д.  ostrý  ocet;  пёрецъ  д. 
palčivý  pepř;  TaóáKx  д.  štiplavý  tabák. 

дерюга,  деріЬжина  f.  hrubá  tkanina. 

деряба  f.  sojka  v.  соя. 

десантъ,  а  (z  franc.  Descente),  вы- 
садка vysazení  vojska  na  břeh. 

десёртъ,  a  ovoce  postolní,  zákusky 
Bessert. 

11* 
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десн-á,  рі.  дёсны  dásně  ;  — йчный  adj. 

десн-йца  /'.  (сгк.)  pravice,  pravá  ru- 
ka ;  — ый  (сгк.)  pravý,  po  pravé 
straně  :  — áa  (pyná)  pravice. 

деспот-йсмъ,  — йзмъ,  а,  деспотство  des- 
potismus;  —  йческій  despotický. 

деспотъ,  а  despot,  zvolník. 

десть,  и  kniha  papíru. 

десятер-йкъ,  а  váha  (závaží)  desíti  li- 
ber, desítiliberka ;  — идею  adv.  (crk.) 
desetkrát,  desateronásob ;  —  йчный 
desateronásobný;  — ный  (ой)  deset 
v  sobě  obsahující. 

дёсятеро  пит.  {adv,}  deset,  desatero ; 
насъ  было  д.  nás  bylo  deset. 

десяти-днёвный  desítidemií ;  -женство 
Dekagynia  (bot.);  — лепёстный  dě- 
sí tilupínkový ;  — літіе  п.  desítiletí; 
— лѣтній,  яя,  ее  desítiletý ;  — мужіе 
п.  desítimužstvo  Dekandria  (bot.) ; 
— мѣсячный  desítiměsíční,  ý. 

десятйн-а  f.  desítina,  desátá  část;  2. 
desítina,  2400  čtverečních  sáhů  ze- 
mě; 3.  (star.)  okres  desátkáře  (vý- 
běrčího);  — никъ,  дссятйльникъ  (star.) 
výběrčí  klášterských  platů,  desát- 
kář;  —ный  desetinný;  д.  доходъ  de- 
sátek, [úhelník. 

десятиуібльникъ    desítihran,  desíti- 

десятй-цою  adv.  (crk.)  desetki*át,  de- 
sateronásob ;  — чный  desetinný ; 
— ЧНЫЯ  дроби  desetinné  zlomky  (v 
počtech). 

десят-ка  f.  desítka  (karta);  2.  desíti- 
veselní  loď;  —никъ,  a,  — ной,  aro 
m.  desátník  (dozorce  na  10  osob  n. 
na  10  domů) ;  —  ня  /'.,  — окъ,  тка 
deset  osob  n.  deset  domů  pod  do- 
hlídkou desátníka. 

десято-літіе  v.  дссятилітіе ;  — словіс 
п.,  дёсять  заповѣдсй  desatero  boží 
přikázaní. 

десйтской,  aro  m.  pomocník  vesni- 
ckého starosty  n.  rychtáře;  2.  do- 


I    zorce  na  deset  lidí  n.  domů ;  — ство 
I    п.  placení  desátku  ;  — ый  7іиш,  de- 
sátý; д.  часъ  desátá  hodina,  deset 
hodin;  въ  — ыхъ  za  desáté. 
I  дёсять,  и  пит.  deset ;  д.  зáпoвѣдeй 
^    desatero  přikázaní  v.  десятословіе ; 
I     — Ю  adv.  desetkrát, 
i  дефектный  defektní,  neúplný, 
дсфёктъ  defekt,   neúplný  počet  (v 
knihtisk.). 

дѳФИЛ-ёя  /'.,  тѣснйна  průsmyk,  úžina 
horská,  těsnina;  — йровать  detilova- 
ti  (o  vojsku). 
дёФтеръ,  a  list  chánů  tatarských, 
децемвйръ,  я  decemvir,  desítipán. 
дёчный  mezipalubní. 
дешев-йзна,  — йзнь,  и  f.  láce;  — йть 

(-ЛЮ,  -ишь)  laciným  udělati. 
дёшево   adc.  lacině,    lacino,  сотр. 
дешевле  laciněji, 
дешёвый  laciný, 
i  дешевіть  iaciněti,  laciným  se  státi. 
деянйкъ  kosmatec  (ledňáčka)  Presl. 

Mesembry anthemům  (rstl.). 
джигитай,  я  půlosel,  polouosel  Eiiuits 
Ilemionus  (zvíře). 
I  джидъ,  a  (star.)  toul  na  šípy. 
i  джинъ,  a  jalovcová  kořalka,  borovi- 
j    čka  Gin.  [thus  (rstl.). 

;  дивала  /'.,  дивало  п.  chmerek  Scleran- 
I  диванная  f.  pokoj  s  divanem, 
диванъ,  a  divan  (pohovka), 
дивёрсія    diverse,  odchýlení,  úchylka, 
дивидёндъ,  a  dividenda,  podíl, 
дивизіонъ,  a   divise  (dvě  škadroiiy 
jízdy)  Division. 

ДИВЙЗІЯ  /'.  divise  vojska  (dvě  brigády) ; 

d.  lodí  (devět  velikých  korábů  в  pn- 

slušenstvím). 
дивить  (-ВЛН),  -вишь),  у-  udiviti,  ku 

podivení   přivesti ;   д.-ся  (дивлюсь, 

-вйшься)  чему  diviti  se  čemu. 
дйвн-о  adv.  divno,  podivno  ;  — ость  di- 

vnosť,  podivnost ;  -ый  divný,  podivný. 
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диво  п.  (star.  дйвстБо)  div,  zázrak. 

дивовйть  (-вую),  Д.-СЯ  V,  дивйться. 

дивъ,  а  (1ІѴ  V,  диво  ;  2.  д.  (pták,  před- 
povídající neštěstí)  výr,  sova,  kulich. 

дидактйческій  didaktický. 

дикар-ка  f.  divoška,  divochyně  ;  -щикъ 
lamač  divokého  kamene:  дикарь,  я 
divoch,  divý  člověk;  2.  podivín,  ne- 
vlídník;  3.  divoký  kámen. 

дикастерія  /".,  консист0]зія  konsistoř 
(duchovní  soud). 

ДЙКІЙ  (дйкой),  ая,  06  divoký ;  -oe  мйсо 
divoké  n.  vojenské  maso  ;  д.  KáMeHb 
divoký  kámen  (t.  zvláště  tvrdý  jako 
žula,  rula,  zelenokamen  atd.) ;  д.  (o 
rostlinách)  divoký,  planý ;  д.  цикб- 
рей  čekanka  CícJiorúim  intyhus. 

ДЙКО  adv.  divoce. 

дикобразъ,  a  dikobraz,  ježatá  svině 

Hystrix\  '30ВЫЙ,  -zový. 
диковатый  zdivočelý. 
дик0вин-а  f.,  — ка  řídká  n.  vzácná 

věc,  vzácnost,  vzácnina;  2.  v.  диво; 

— ный  vzácný,  řídký, 
дико-мыть,  и  /'.  sokolové  (cvičení)  se 

svými  mládaty;  — нравный  divokých 

mravů  n.  obyčejů, 
дикость  divokost. 
диктáтopъ,  a  diktátor, 
диктов-аніе  w.,  диктовка  f.  diktování ; 

— атъ    (-тую,    -туешь)  diktovati; 

диктованный  diktovaný.  [(rstl.). 
дикута  f.  řemdihák  (Presl.)  Nauclea 
дилёмма  f,  dilemma. 
дилетантъ,  a  diletant,  ochotník;  -тка 

diletantka,  ochotnice, 
дилижансъ,  a  poštovský  vůz  cestovní 

Diligence. 
динамика  /'.  dynamika, 
динамйческій  dynamický, 
динамомётръ,  a  silomér  Ďynamonieter. 
динарій,  я,  динápь,  я  denár  (peníz). 
динácтiя      dynastie,  dům  n.  rod  pa- 
novnický. 


диплом-атика  f.  diplomatika,  nauka 
o    listinách;    — атикъ  diplomatik; 
i    — атическій  diplomatický ;  Д.  корпусъ 
sbor  dipl.;   — атія    f.  diplomacie; 
— атъ,  a  diplomat, 
дипломъ,  a  (lij)lom. 
1  дира,  дыра  f.  díra;  — вый  děravý. 
:  директоръ,  a  direktor,  ředitel  ;  -рскій. 
,  дирёкторша  f.  ředitelová  f.  (згіЪяі.), 
žena  ředitelova.  [čára. 
директрйса  f.  ředitelka  (osoba);  též 
дирекція  f.  direkce,  ředitelstvo. 
I  дириж-еръ,  a  ředitel  orchestru ;  — йро- 
!    вать  dirigovati,  říditi  hudbu. 
I  дирйстый,  дироватый  v.  диравый. 
i  дирйть.  про-  díry  dólati. 
дирйща  f.  veliká  díra.  [(šití), 
дйрчатый    dírkovaný,  prolamovaný 
дискАнтъ,  a  diskant  (nejvyšší  hlas  ve 
zpěvu). 

\  дисконтйровать  diskontovati,  srážeti 
!    při  placení  směnek. 

дисконтъ  diskonto,  srážka  směnečná. 
I  дйскосъ  patena,  miska  na  kalich  (v 
kostele). 

диспашёръ,  a  cenitel  škod  námořských 
í  Шярасііегіг. 

'  диспашъ,  а  seznam  škod  námořských 

'  Difipache. 

I  ДИСП03ЙЦІЯ  f.  disposice. 

:  диccepтáцiя  /.   dissertace,  rozprava 

I  učená. 

I  диссидёнтъ  jinověrec,  různověrec. 

диcтáнцiя  f.  distance,  vzdálenost. 

дисти.іл-аторъ  destilátor,  přehaněč: 
j  — ирный  заводъ  destilatorium,  dílna 
:  přehaněcí;  — йрованіе  destilování, 
i  přehánění ;  — йровать  destilovati, 
j  přeháněti. 

дисциплйна  f.  disciplina,  kázeň. 
:  дитя,  яти  п.  {pl.  дѣти,  дѣтёй)  dítě, 
!    ěte  {pl.  děti,  í). 
I  дитяти нъ,  а,  о  dítěcí. 
I  дитятко  п.  děťátko. 
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диФФеренц-йровать  rozlišovati;  — іалъ 
veličina  rozlišná  ;  —  іальный  diferen- 
ciální, rozlišný,  rozlišovací. 

дихройзмъ,  a,  двуцвѣтность  dvojba- 
revnosť  Ďichroismus. 

дич-акъ,  a  křemen  skalní,  bělokam 
Felsit :  — áxb  divočeti ;  — йна  f.  zvě- 
řina; — йть  (-ý,  -йшь)  falešně  zpí- 
vali ;  Д.-СЯ  {-ýcb,  -йшься)  кого  stra- 
niti  se  někoho,  vyhýbati  se  někomu ; 
— окъ,  4Ká  pláně,  planá  rostlina; 
груша  Д.  plánice,  planá  hruška. 

дичь,  и  f.  divoké  ptactvo  ;  2.  divočina, 
divoké  místo ;  3.  nesmysl. 

дишкáнтъ  v.  дискантъ. 

диѳирамбъ  dithyramb. 

дiáвo.lъ,  a  ďábel  v.  дьаволъ. 

діагностика  /'.  diagnostika. 

діагональ,  и  f.  čára  úhlopnčná,  dia- 
gonálka ;  -ный  úhlopříčný,  průsečný. 

діадйма  /".  diadém. 

діаконйсса  /'.  diakonka,  jahenka. 

дiál;oнникъ  sakristie,  předsíň  kostelní. 

діаконъ,  дьаконъ,  а  diákon,  jáhen. 

діалект-ика  f.  rozumověda,  dialektika ; 
— икъ,  a  dialektik. 

діалектйческій  dialektický. 

діалектъ,  a,  нарѣчіе  dialekt,  nářečí. 

діамётръ  diametr,  průměr. 

діатонйчсскій  diatonický. 

діезъ,  a  křížek,  známka  zvyšovací, 
zvyšovka  (v  hudbě)  IJiése. 

діета  f.  diéta,  řád  jídla  a  pití. 

діететика  /".  dietetika,  zdravověda. 

діететйческій  dietetický. 

дібптрика  /;  dioptrika,  průsvětelství ; 
діоптрйческій  dioptrický. 

діоіітръ,  a  dioptr,  průzor,  prohledítko. 

діорама  f.  diorama,  obraz  do  okrouhlá 
rozostřený. 

діякъ,  дiáкъ,  v.  дьякъ. 
длань,  и  f.  (crk.j  dlaň  v.  ладонь. 
длáтo  п.  (crk.)  dláto  v.  долото, 
длина  /;  délka. 


длйнникъ  měřítko  délky;  домъ  имѣетъ 
-у  шесть  сажень  dům  je  šest  sáhů 
zdélí ;  2.  Д.  trám  na  dél  položený. 

длйнно  adv.  na,  dél,  na  podél. 

длинноватым  podlouhlý. 

длинно-ногій,  ая,  oe  v.  долгоногін. 

длйнный  dlouhý  (po  míře). 

длительный  (-ая  работа)  zdlouhavý ; 
-но  adv.  zdlouha,  zdlouhavě. 

длить  (длю,  длишь),  продлить  dlíti, 
prodlíti,  prodlévati,  odkládati ;  д.-ся 
trvati,  protahovati  se. 

для  praep.  mm  gen.  pro  ;  для  бѣд- 
ныхъ  pro  chudé,  \\\  prospěchu  n.  ku 
potřebě  chudých ;  каждый  д.  ceóá  ka- 
ždý pro  sebe,  každý  o  sobě;  д.  те- 
бя pro  tebe ;  д.  чего  ?  proč  ?  д.  того 
что  protože,  proto,  aby;  не  д.  чегб 
I    není  proč,  není  příčiny. 
:  дмёніе  п.  (crk.)  dmutí,  nadýmání,  na- 
}  dutosť. 

I  дмить  (дмн),   дмйшь)  nadýmati;  д.-ся 

j    (дмюсь,  дмйшься)  nadýmati  se. 

'  днeв-áльный  kdo  má  jistý  den  hlídku, 

I    žurnalista;  — альня  f.  kde  se  v  ji- 

!  stý  den  drží  hlídka,  pokoj  pro  žur- 
nál; — анье  п.  konání  hlídky,  žur- 
nalisování;  — ать  konati  hlídku  v 
jistý  den  (o  úřednicích),  žurnaliso- 

I   vati ;  držeti  den  odpočinku  (o  voj  sku). 

I  днёвка  /■  den  odpočinku  (o  vojsku). 

í  дневнйкъ,  a  denník  Journal. 

j  днёвный  i  дневный  (бй)  denní. 

'  днсмъ  adv.  ve  dne,  za  dne. 

i  днесь  (crk.),  сегодня  dnes. 

I  днище  71.  dniště,  spodek  n.  dno  lodi. 

I  дно  ti.,  dem.  донце,  донышко  dno  (né- 

I  jaké  nádoby). 

i  до  praep.  c.  gen.  do ;  до  зимы  do  zimy ; 

!  съ  головы  до  ногъ  od  hlavy  do  paty; 
съ  утра  до  вечера  od  rána  do  ve- 
čera; съ  утра  до  ночи  od  rána  do 
noci;  до  утра  do  rána;  до  разсвіѴга 

I    do  svítání;  встать  до  свѣту  vstáti 
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před  svítáním ;  до  сихъ  поръ  dosud, 
dosavad;  до  завтра  do  zojtřka. 
добав-ить,  добавлять  přidati,  dodati, 
doplniti ;  — ка  /1,  добавлёніе  п.  při- 
dání, přídavek ;  — окъ,  вка  přídavek, 
dodatek ;  и  въ  д.  а  kromě  toho,  nad 
to ;  —очный  dodatný,  dodavný,  do- 
plňovací. 

добивйть,  добить  zcela  zatlouci  (kůl) ; 
Д.  последнюю  копёйку  poslední  ha- 
líř utratiti ;  Д.-СЯ  чего  domoci  se 
něčeho;  snažiti  se  po  něčem, 
добир-аніе  п.  paběrkování,  sbírání 
klasů  po  žencích ;  — атель  páběrkář, 
paběrkovač ;  — ать,  добрать  paběrko- 
vat!, sbírati  klas}^  po  žencích;  2. 
zcela  vysaditi  arch  (v  knihtisk.); 
добраться  до  чего  dosáhnouti  čeho. 

доблестный,  доблественный  vytrvalý, 
neohrožený,  mužný,  zmužilý,  udatný. 

доб-есть,  и  vytrvalost,  neohroženosf, 
zmužilost,  udatnost 

доборонйть,  доборанивать  dovláčeti 
(branami).  [kování. 

доборка  f.  dobírka,  ukončené  paběr- 

доббръ,  a  dobor,  dobrání. 

добрйсывать  v.  добросить. 

добро  п.  dobro,  dobré ;  statek,  maje- 
tek, jmění ;  д.  adv.  dobře ;  добро 
пoжáлoвaть  buďte  vítán!  2.  jméno 
písmene  д. ;  добромъ  adv,  po  dobrém ; 
добромъ  больше  возыёшь  po  dobrém 
více  pořídíš ;  не  добрбмъ,  такъ  силбю 
když  ne  po  dobrém,  tedy  po  zlém, 
tedy  silou  (skoč  oko  nebo  zub),  [(-ně). 

добровольный  {adv.  -но)  dobrovolný 

добродить,  Д.-СЯ  dovleci  se  někam. 

добро-душіе  п.  dobroduší,  dobrosrdeč- 
nost; —душный  dobrodušný,  dobro- 
srdečný;  — дѣва  f.  (crk.)  čistá  pan- 
na (P.  Maria);  — дѣй,  я  (star.)  do- 
broděj ;  — дѣтель,  и  f.  ctnost ;  2. 
(prost.)  dobrodiní ;  -дѣтельный  {adv. 

-ho)  ctnostný. 


i  доброжелйтель  příznivec ;  — ница  f. 
I  příznivkyně;  — ный  příznivý  něko- 
I  mu;  — CTBO  přízeň;  — ствовать  pří- 
I  zniv  býti  někomu,  přáti  někomu. 
,  добро-звучіе  п.,  — звучность  libozvuč- 
I  nosť  ;  — звучный  libozvučný  ;  — ліЬ- 
бецъ,  бца  dobromil,  přítel  dobra; 
i  — HpáBie,  — нpáвный  v.  благо  .  .  .  ; 
I  — порядочный  řádný,  pořádný,  dobře 
spořádaný  :  — сердечіе,  — сердіе 
I    n,,  — сердечность  dobrosrdečnost; 

— сердечный,  -сердый  dobrosrdečný. 
I  добросить,  добросать,  добрасывать  do- 
i   hoditi  někam  (kamenem  atd.). 
I  добросовѣстн-ость  svědomitost,  roz- 
j   šafnosť  ;  — ЫЙ  svědomitý,  rozšafný ; 
I   S2ibst.  rozsudí,  rozhodce. 
I  доброта  f.  dobrota  (duše,  srdce). 
,  добрбта  f.  dobrota  (co  vlastnost  věci). 

добротворнть  v.  благо  .  .  . 
I  добротный  dobrý,  pevný,  trvanlivý; 

-ость  -osť. 
I  доброхот-ный  ochotný  ;  — ство  п.  o- 
1    chotnosť;  — ствовать  býti  ochoten; 

2.  přízniv  n.  nakloněn  býti  někomu, 
доброхотъ,  a  ochotný  člověk;  -тка  f. 
добрызнуть,  добрызгать,  добрызгивать 
dostříknouti ;  -kati;  д.  бѣльё  dokro- 
piti  (prádlo). 

добрый  dobrý  (ve  smyslu  odtažitém; 
jinak  se  užívá  obyčejně  хорошій); 
въ  д.  часъ!  na  zdar!  mnoho  štěstí! 

добрѣть  (-Ѣю)  tučněti,  tloustnouti. 

добрякъ,  a  dobrák  (člověk). 

добудиться,  добуживаться  кого  ztěžka 
se  koho  dobuditi.  [d.  se. 

добурйть,  добуривать  dovrtati;  д.-ся 

добыв-áHÍe  п.  dobývání,  nabývání  ně- 
čeho; Д.  золота  dobývání  zlata; 
— áTb  чего,  добйть  dobývati  něčeho, 
dobyti,  2.  těžiti. 

добьітокъ,  тка  výtěžek. 

добыч-а  f.  kořist;   — ный  ^ 
I  prospěšný. 
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дo6ѣгáть  (-аю),  добѣжать  (до  дерёвни) 

dobéhnouti  (do  vesnice), 
добѣг-ать,  — ивать  doběhati. 
добѣлйть,  добѣливать  dobíliti. 
дсвалйть,  доваливать  dovalit!  (někam ; 

do  konce) ;  довалять  dováleti ;  do- 

valchovati ;  д.-ся  d.  se. 
доварйть,  доваривать  dovařiti. 
доведеніе  п.  dovedení, 
довёдь,  и  f.  dáma  (ve  hre  dámové). 
довез-ёніе  п.  dovežení ;  — тй,  довёзть 

dovezti. 

доверш-áTb,  — йть  dovršili,  dokončili; 

— ёніе  п.  dovršení,  dokončení ;  -йтель 

ílovršitel,  dokončíte], 
довести,  довесть  dovesti  (někam,  do 

konce) ;  2.  dovesti,  dokázali ;  д.-ся 

d.  se. 

дoвивáть,  довйть  doviti;  д.-ся  d.  se. 
довинтйть,  довинчивать  došroubovati. 
довираться,  довраться  dotlachali  se 
čeho. 

довлйть  (crk.)  uspokojili, 
довлѣетъ  (crk.)  je  dosti,  dostačuje, 
postačuje, 
доводить  v.  довестй. 
довбд-ный  důvodný;  — чикъ  donašeč, 

udavač;  — чица  -čka. 
доводъ,  a,  (дбводъ  R.)  důvod, 
довозйть  dovozili  v.  довезтй. 
доволбчь,    доволочйть,  дoвoлáкивaть 
dovleci,  dovláčetí ;  д.-ся  d.  se. 
дов0ль-но    adv.    dosti,  dostatečně; 
—  НЫЙ  чѣмъ  spokojen;  я  тѣмъ  довб- 
ленъ  jsem   s  tím  spokojen  ;  2.  д. 
dostatečný,  hojný;  — ство,   — ствіе 
п.  hojnost;  — ствованіе  п.  spokoje- 
ní; — ствовать  uspokojili ;  д.-ся  чѣмъ 
spokojili  se  něčím, 
довѣиать,  дов-^ять  dováli, 
оиѣд-ать,  — ывать  vyskoumati,  vypá- 
.-ся  dopátrali  se. 

dů věření;  důvěra. 


j  довѣренн-ость  důvěra;  2.  písemné  plno- 
I  mocenslví ;  — ый  důvěrný ;  bezpečný. 
I  довѣрйтель  plnomocnilel,  (důvěřitel); 
j  — ница  plnomocnilelka ;  — ный  zmoc- 
j  novací,  plnomocnilelský ;  -ное  пись- 
I  MÓ  písemné  plnomocenství. 
!  довѣр-ить  v.  довѣрйть;  — ie  n.  důvě- 
j  ra;  2.  mérek  Credit;  — чивость  dů- 
!  věrnosť,  dověrčivosf;  — чивый  dů- 
I  věrný  ;  důvěřivý,  dověrčivý. 
i  довѣрять  кому  důvěřili,  důvěřovali 
komu. 

довѣсить,  довешивать  dovážili  (na  vá- 
ze); к  váze  přidali, 
довѣсокъ,  ска  prívažek,  dovažek. 
довѣшать  dověšeli. 

дoвязáть,  довязывать  dovázati;  2.  д., 
ДОВЯЗТИ  doštrykovali,  doplesli  (pun- 
čochu). 

догавл ивать  v,  догов вть. 

догад-ка  f.  dohádka,  domysl ;  domněn- 
ka; domnění;  no  — камъ  dle  domně- 
ní; — ливость  důmysl,  důmyslnost; 
— ЛИВЫЙ  důmyslný;  — чикъ  dů- 
myslník. 

догадъ:  въ  д.  мнѣ  не  пришло  to  mi 
ani  na  mysl  nepřišlo,  ani  nenapad- 
lo, nepřipadlo;  не  въ  д.  nenadále, 
neočekávaně ;  не  въ  д.  мнѣ  было  to- 
ho jsem  nespozoroval. 

догадывать,  догадать  namluvili,  na- 
věsti koho  к  čemu;  догадаться  do- 
myslili se  čeho;  наконёцъ  догадался 
konečně  se  domyslil,  konečně  mu 
napadlo  n.  na  mysl  připadlo;  дога- 
дываться o  чѣмъ  domnívali  so,  do- 
mýšleli se. 

догарать  v.  догорѣть. 

доглсідить,  доглаживать  dohladili. 

догматйчсскій  dogmatický. 

догматъ,  а  dogma. 

догнать,  догонйть  dohnali,  dosti- 
hnout!; 2.  zcela  přehnali,  přepuditi 
(destilovali). 
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договаривать,  договорить  domluviti, 
dohovořiti;  д.-ся  до  чего  řeč  к  ně- 
čemu ,  obrátiti ;  řečí  něčeho  dosá- 
hnouti;  договорйться  o  чѣмъ  smlu- 
viti  se,  umluviti  se;  договариваться 
smlouvati  se ;  договаривающіеся 
smlouvající  se  strany. 

договбрный  umluvený,  smluvený. 

договбръ,  a  úmluva,  smlouva. 

договѣть  dopostiti  se. 

догонъ,  a,  догонка,  догоня  f.  dohá- 
nění, dostihování  koho ;  pronásledo- 
vání; побѣжать,  броситься  за  кѣмъ- 
либо  въ  догонку  pustiti  se  za  kým, 
honiti  se  za  kým.  i 

догонять  dohoniti  v.  догнать.  ! 

догорѣть  dohořeli.  i 

дoгpe6áть,  догрести  dohrabati;  2.  do-  | 
veslovat! .  i 

догружить,  догрузить  zúplna  naložili 
(na  vůz,  koráb). 

догрызать,  догрызть  dohryzti. 

догрѣвАть,  догрѣть  dohřátí. 

догуливать,  догулять  doprocházeti  se ; 
procházku  n.  prázdniny  skončiti. 

дoдaвáть,  дoдáть  (додаю,  fut.  дoдáмъ)  j 
dodati,  přidati ;  doplatiti,  připlatili,  i 

дoдáт-oкъ,  тка  dodatek;  doplatek,  pří-  ; 
plátek;  — очный  dodatečný.  | 

додача  f.  dodatek;  doplatek.  | 

додвйгивать,  дoдвигáть,  додвйнуть  do-  ; 
strčiti,  přestrčiti  někam. 

дoдepжáть,  додерживать  dodrželi;  2.  j 
spotřebovali,  ulratiti  (peníze).  i 

дoдиpáть,  дoдpáть  dotrhati  (šaly);  | 
д.-ся  до  .  .  .  dotlačili  se,  dodrali  ; 
se  někam. 

доднёсь  adv.  (crk.)  до  ceró  дня  do 
dnes,  do  dneška.  [jiti. 

додору  нѣтъ  (prost.)  není  možno  pro- 

доділ-ать,  ывать  dodělali;  д.-ся  d. 
se;  — ка  /1,  додълъ,  а  dodělka,  do- 
dělání. 

доен-іе  п.  dojení;  — ый  dojený. 


дожар-ить,  — ивать  dosmažilí,  dopeci; 
д.-ся  d.  se. 

дожать  (дожну),  дoжинáть  dožili :  2. 
д.  (дож4іу),  дожимать  domačkali,  do- 
tlačili. 

дождаться  кого  dočkali  se  koho. 

дождевйкъ,  дождянйкъ,  á  pýchavka, 
kuřavka  Lycoptrdon  (houba). 

дождевый  (-0Й)  dešťový. 

дожденосный  dešfonosný. 

дожд-йть  (-Ю,  -дйшь)  (crk.)  deštili, 
dštili,  dešť  spouštěli;  — лйвый  de- 
štivý. 

дождь,  я  deši;  дождикъ  deštík;  д. 
идётъ  prší  ;  отъ  дождя  въ  воду  z 
bláta  do  lonze. 

дожевать,  дожёвывать  dožvýkati. 

дожечь,  дожигАть  dopálili,  dožíci. 

дожжев-йкъ,  -ой  v.  дождевйкъ,  -0й. 

доживать  V.  дожить. 

дожигать  V.  дожечь. 

дoжидáть  кого  očekávali  koho ;  д.-ся 
V.  дождаться. 

дожимАть  ѵ.  дожать. 

дожинать  V.  дожать. 

дожйнъ,  а  dožin,  dožínka. 

дожирать,  дожрАть  dožírali,  dožrali. 

дожйть  dožiti  (vysokého  věku) ;  вотъ 
до  чего  я  д0жи.іъ  hle  čeho  jsem 
se  dočkal,  dožil. 

дозвол-ёніе  п.  dovolení,  povolení ;  svo- 
lení ;  — йтельнын  dovolovací,  povo- 
lovací. 

дозволить,  дозволять  dovolili,  povo- 
liti ;  дозволяется  povoluje  se,  dovo- 
luje se.  [(až  к  zemi), 
дозёмный  поклонъ  hluboká  poklona 
дознать  (дознаю,  fut.  дознаю),  дозна- 
BáTb  doznali,  poznali,  seznali :  д.-ся 
přesvědčiti  se,  dověděli  se,  dopá- 
Irali  se. 

дозор-ной,  aro  voják  z  obchůzky ; 
— НЫЙ  dozorný ;  strážný  ;  — щикъ 
dozorce,  dohlížilel. 
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дозоръ,  а  obchůzka  vojenská,  ponů- 

ска,  průchozí  stráž  vojenská  v  noci 

PatrotiiUe. 
дозрѣвать  dozrávat! :  дозрѣть  dozráti; 

дозрѣлый  dozrálý, 
дозывать,  403BáTb  ještě  více  přizvati; 

Д.-СЯ  кого  zváti  někoho  někam, 
доиграть,    доигрывать   dohrati;  д.-ся 

до  чего   dohrati  se   čeho  (nemoci 

a  t.  d.). 
доигрышъ  dohra, 
дойлица  f.  (crk.)  kojná, 
дойль-никъ  dojič  (krav) ;  — ница /1  do- 
jička;  — НЯ,  дойня  f.  dojirna,  do- 
járna. 

дойм-ка  f.  zadržené  peníze,  zadrža- 
losť  :  — очный  zadrženv;  — щикъ  vý- 
běrčí  zadržených  peněz. 

дойнйкъ,  a,  дойничёкъ,  чка  dojačka 
(nádoba). 

дойный  dojný ;  -ая  корова  dojná  kráva, 
доискать,  доискивать  dohledati;  vyše^ 
třování  skončiti  ;  д.-ся  чего  dohle- 
dati se  čeho. 
дойти  (fut.  дойуду)  dojiti. 

доить  (дою,  доишь),  дáивaть  dojiti ;  2. 
(crk.)  kojiti. 

дока  т.  et  f.  čipera,  čiperný,  schop- 
ný člověk;  všeuměl. 

доказ-аніе  п.  dokázání;  důkaz;  — á- 
тель  žalobník,  udavač;  — ательница 
žalobnice,  udavačka;  — ательный 
{adv.  -ho)  dokazovací;  důkazný; 
přesvědčovací;  — атсльстио  důkaz; 
— ать,  доказывать  dokázati,  dokazo- 
vati;  Д.  на  кого  žalovati  na  koho, 
svědčiti  proti  komu;  д.-ся  dokázati  se. 

доказчикъ  v.  доказйтель. 

докаливать  v.  доколоть. 

доканчивать  v.  докоичать. 

докаиыватъ  v.  докопать. 

докармливать  v.  докормить. 

докатать,  докатывать  dováleti, 
dlovati  (prádlo). 


i  докатить,  докачивать  dovaliti,  doku- 

1   táleti  na  nějaké  místo. 

I  докашивать  v.  докосить. 

I  доквйснть,  дoквáшивaть  dokvasiti. 

i  докинуть  dohoditi  (až  na  jiné  místo); 

докидйть,  докйдывать  doházeti  (do 

konce). 

докисать,  докиснуть  dokysati. 

докладным  (-ой) :  д.  холопъ  (star.)  ne- 
i  volník  od  práva  uznaný :  д.  день 
!  den  úředního  řízení;  -пая  записка 
I  relace,  zpráva  úřední ;  soudní  před- 
li náška.  [řední). 
!  докладчикъ  referent,  zpravoděj  (ú- 
1  докладъ,  a  zpráva  (úřední),  přednáška, 
'  referát ;  2.  ohlášení  se  u  někoho, 
I  opověd;  войти  безъ  доклада  vejiti 
;    bez  ohlášení. 

докладывать,  докласть  narovnali  (dří- 
-  ví) ;  dostavět!  (kamna) ;  2.  д.,  доло- 
j  жйть  přidati,  přiložiti ;  přednášeti 
!  zprávu,  referovati;  д.  кому  о  комъ 
I  ohlásiti  někoho ;  велѣть  доложйть  о 
I  себі  dáti  se  ohlásit. 
I  доклевать,  доклёвывать  dozobati. 
I  доклеить,  доклеивать  dolepiti,  doklížiti. 
[  доклйкаться,  доклйкнуться  dovolati  se 
I  koho. 

доковать,  доковывать  dokovati. 
i  доколотйть,  доколачивать  (кого  до  смер- 
і    ти)  dotlouci  koho  do  smrti,  utlouci; 
i    Д.  zatlouci  všecky  hřebíky. 
(  доколоть  doraziti  (do  smrti),  zapích- 
I    nouti;  2.  dokálati  (dříví). 

доколь,  доколѣ  adv.  dokud,  pokud. 

доконать  dokonati. 

докончить,  -ать  dokončiti. 
1  докопать  dokopati. 

докоптйть  douditi  (maso). 

докормйть  dokrmiti. 

докосйтъ  dokositi. 

докрасить,  докрашивать  dobarviti. 

докрасна  adv.  do  červena, 
i  дoкpичáтьcя  Koró,  ЧСГ0  dokřičeti  se. 
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докрутить,  докручивать  dokroutiti,  do- 
soukati. 

доктор-скій  doktorský;  —  ство  doktor- 
ství;  — ша  f.  žena  doktorova,  do- 
ktorka. 

докторъ,  a  doktor. 

докуда?  adv.  dokud?  [koho. 
докука  f.  doiíravosť;  obtěžování  ně- 
докумёнтъ,  a  dokument,  listina, 
докупить,    докупать   dokoiipiti,  při- 
koupiti.  [koupená, 
докупка /І  dokup,  dokoupení;  věc  při- 
докурйть,  докуривать  dokouřiti  (dým- 
ku); 2.  přehnati  kořalku, 
докучать  кому  obtežovati  koho,  dotí- 
rati  se  ke  komu. 
докучлив-ый  dotíravý ;  -ость  -osť. 
докучный,  скучный  nudný, 
докушать,  докушивать  dojísti. 
докъ.  а  loděnice,  lodniště. 
долавливать  v.  доловить. 
дoлáмывaть  v.  доломач-ь. 
долбежъ,  а  díra  čepová, 
долб-йть  (-блю,   -бишь),  далбливать, 
долбнуть  dloubati,  dlabati;  2.  dobati, 
klobati    (zobákem) ;   3.  do  paměti 
vštěpovati;  — лёніе  п.  dlabání;  klo- 
bání;— НЯ  f.  dlubna;  2.  д.,  -ýxa  be- 
ran, palice  na  zatloukání,  pich,  tlu- 
kadlo. 

долгея  f.  drobná  mince  Novohradská. 

Д0ЛГІЙ,  ая,  oe  (дологъ  i  долгъ,  á,  o) 
dlouhý;  сотр.  дольше  delší. 

долго  adv,  dlouho;  сотр.  долѣ  déle. 

долгобородый  dlouhobradý. 

долговатый  podlouhlý. 

долго-волосый  dlouhovlasý;  —времен- 
ный dlouho  trvající^  zdlouhavý,  dlou- 
hý ;  -ость  ;  — в-бчность  dlouhověkost ; 
dlouhý  věk;  — въчный  dlouhověký. 

Д0ЛГ0ВЫЙ  (-0Й)  dluhový,  dlužní. 

долго-вязый  vytáhlý,  štíhlý  (vzrůst) ; 
— грквый  dlouhohrivý ;  — дёнствен- 
ный  dlouho  trvající  (žijící);  — дён- 


ствіе  п.  dlouhověkost;  2.  nejdelší 
dni  (v  roce),  dlouhodennosť;  — дей- 
ствовать dlouho  zíti;  — лѣтіе  п.  dlou- 
hé živobytí,  dlouhá  léta;  — лѣтній, 
ЯЯ,   ее  dlouholetý;  — ногій  dlouho- 
nohý;  — ножка    f.   tiplice  Tipula 
j    (hmyz);  — носикъ,  a  klikoroh  Cur- 
i    cuUo  (hmyz) ;  — носый  dlouhonosý, 
'    nosatý ;  dlouhozobý,  zobatý ;  — пёръ, 
!    a  letoun,  létací  ryba,  летучая  рыба 
I    Fjxocetus  evolaňs\  — полый  s  dlou- 
!   hými  šosy,  šosatý ;  -рукій  dlouhoruký. 
'  долгота  f.  dlouhosť ;  délka  (zeměpisná), 
долготерп-ѣливый    dlouho  trpělivý, 
shovívavý ;  —  Ѣніе  n.  dlouhé  trpění 
n.  snášení,  shovívání.  [leno. 
дольготье  п.  dvojnásob  dlouhé  po- 
долго-ухій  dlouhouchý;  — ушка  f.  je- 
hla s  dlouhým  uchem:  — хвостикъ 
mlynářík  Farus  caudatus  (sýkora); 
— хвостый    dlouhoocasý,    ocasatý ; 
I    — шёйный  dlouhokrký;  — шерстный 
i    dlouhosrstný  ;  —шея  w.  et  f.  dlou- 
hokrčka ;  — язычіе  п.  tlachavosť,  po- 
I    miuvačnosť:  — язычный  tlachavý,  po- 

mluvačný. 
I  долгъ,  a  dluh ;  2.  povinnosť,  závazek ; 
въ  д.  na  dluh;  брать  въ  д.  у  когб- 
либо  bráti  na  dluh  u  někoho;  онъ 
по  уши  въ  долгу  on  je  zadlužen  až 
po  uši,  on  je  samý  dluh ;  долгомъ 
считаю  pokládám  za  svou  povinnosť. 
долежать  doležeti. 
долетйть,  долетѣть  doletěti. 
должать,  за-  zadlužiti  se. 
дoлжeнcтвoвáть  býti  povinen, 
должея  f.  výkrojek,  výkružek. 
j  должикъ,  2^^-  -ИКИ  dloužec,  dlužec  (ře- 
men na  sokoly). 
I  должн-йкъ  dlužník;  — йца  dlužnice. 
I  должно  adv.  musí,  je  povinen;  je  tře- 
I   ba,  je  potřeba. 

!  должностной  úřední,  co  se  vztahuje 
i   к  úřadu  n.  к  hodnosti. 
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должное  п.  dliižnosf,  povinnosť. 
должн-ость  povinnosť;  2.  hodnosť  ú- 

řední   n.  služební,    služba,  úřad; 

— ЫЙ,  ая,  oepovinný^;  долженъ,  жна, 

жно  povinen,  nna,  nno ;  2.  dlužen  ; 

я  дблженъ  já  musím, 
должокъ,  жкá  dloužek. 
доливать,  долить  dolívati,  doliti, 
долйвка  /I,  долйвъ,  а  dolívka. 
дoлимáнъ,  а,  доломанъ,  а  doloman  (u- 

herská  husarská  kazajka), 
долина  /".,  dem.  долйнка  dolina, 
долина  f.  délka  v.  длина, 
долйнистый,  долйстый  dolinatý. 
доличйть  (star.)  dolíčiti. 
доловйть  dolovili. 

доложить  v.  доклйдывать.    [ші  z  očí! 

долой!  adv.  dolů;   съ  глазъ  д.!  jdi 

доломйтъ,  а  dolomec  (kámen). 

доломйть  dolomiti ;  доломать  dolámati. 

долотйть  (долочу,  долотйшь)  dlabati 
dlátem,  dláto vati.  [dlabátko. 

долото,  dem.  долотцо  п.  dláto;  dlátko; 

долу  adv.  (crk.)  dolů  v.  долой. 

долъ,  а  důl  v.  долйна. 

дольный  dolní ;  údolní ;  д.  жйтель  dol- 
ňák,  obyvatel  doliny;  дольная,  ихъ 
pl.  п.  život  vezdejší,  ž.  pozemský 
(v  tomto  slzavém  údolí).  долго. 

дольше,  долѣ,  долѣе  сотр.  adv.  déle 

долѣзать,  долѣзть  dolezti  nékam. 

доля  f.  část,  díl,  podíl;  четвертая  д. 
čtvrtá  čásť,  čtvrtina ;  четвёртая  д. 
листа  čtvrtka  (archu)  ;  осмая  д.  листа, 
ocMýuiKa  osmerka  (formát) ;  двѣнадца- 
тая  д.листа  dvanácterka;  2.  д.  96.  část 
zolotníka  (váha) ;  3.  osud  ;  4.  klapka 
(plic,  jater) ;  děloha  (u  rostlin) 
Lobus.  [doma. 

дома  adv.  doma;  его  нѣтъ  д.  ou  není 

доказать,  домазывать  domazati. 

долалывать  v.  домолоть. 

доматывать  v.  домотать. 

до.иахнуть  dohoditi  (nékam). 


I  домачивать  v.  домочйть. 
I  домашній,  яя,  ее  domácí. 

домйщивать  V.  домостйть. 

домекаться,  демекнуться  domýšleti  se, 
domnívati  se. 

домёкъ:  не  въ  д.  neočekávaně,  nena- 
dále; не  въ  д.  мнѣ  это  ani  mi  na 
mysl  nepřišlo. 

домённый  hutní  {v.  домна). 

дометать,  домести  domesti;  2.  д.,  до- 
мётывать dometati  (až  nékam,  do 
konce). 

домикъ,  a  domek,  mku. 

доминать,  домйть  domnouti. 

домино  п.  (indecJ.)  domino,  maškarní 
oděv;  hra. 

ДОМЙШКО  n.  mizerný  n.  chatrný  dům. 

домйще  п.  ohromný  dům. 

домкратъ,  дамкратъ,  думкратъ,  а  he- 
ver,  zdvihák  (na  vozy).  [1ш!. 

домна  f.,  дбменная  печь  vysoká  pec, 

домовйт-ость  domácnost  2.  péče  o  do- 
mácí pořádek;  — ый  pečlivý  o  do- 
mácnost [2.  (prost.)  rakev, 
i  домовйще  п.  (star.)  obydlí,  domov; 
■  домовладѣл-ецъ,  льца  držitel  domu,  do- 
'    mácí  pán ;  —ица  držitelka  domu, 
domácí  paní.  [хозАинъ. 
[  домовникъ  (crk.)    г*,  домовладѣлецъ, 

домов-нйкъ  peciválek,  kmotr  světni- 
čka ;  — нйца  peciválka  ;  — нйчать  do- 
ma seděti. 
I  ДОМ0-В0ДСТВ0  n.  domácí  hospodářství; 
domácnost;  — вбдъ,  a  domácí  ho- 
spodář. 

домовой,  áro  domový,  domácí  duch 

(skřítek,  šotek), 
домовъ    (домовь)   adr.  (star.)  domů 

(staroč.  domóv)  v.  домой, 
домовый  domový,  domovní. 
I  домогательство  п.  domáhání  se  čeho, 

snažení. 

домогаться  чего  domáhati  se  čeho. 
ДОМ0Й  adv.  domů. 
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домокъ,  MKá  domek;  жить  домкомъ 
zíti  sám  pro  sebe,  ve  svém  vlastním 
hospodářství. 

домолотить,  домолйчивать  domlátiti. 
домолоть  domlíti;  2.   dožvaniti,  do- 
tlachati. 

домо-обзаводство  п.  zřízení  domácího 
hospodářství ;  — правитель  správce 
domu  ;  — правительство  domoprava, 
správa  domu ;  — рбдный  domorodný, 
doma  narozený  a  vychovaný;  — pó- 
щенный  doma  chovaný  (o  drůbeži 
a  vůbec  o  domácích  zvířatech). 

домостить,  домащивать  dodlážditi. 

домо-стройтель  dobrý  hospodář  do- 
mácí; -ница  dobrá  hospodyně; 
— сѣдка  Ш.  et  /'.  kmotr  světnička,  do- 
marád,  domaválek,  peciválek;  — сід- 
ничать  doma  seděti ;  — сѣдная  жизнь 
domácký  život. 

дoмoтáть  domotati  (nitě). 

домо-устройство  п.  domácnost,  domá- 
cí pořádek;  — хозяинъ  hospodář  n. 
pán  domu,  domácí  pán  ;  — чадецъ, 
дца  domácí  člověk,  čeledín. 

домочйть  domočiti.  domáčeti. 

дoмчáть  do  vléci  někam. 

домшкоутъ,  a  svirská  lod. 

домъ,  a  dům  (stavěný;  obchodní,  pa- 
novnický). 

домыслиться,  домышляться  domyslitise. 

домыть,  домывічть  domyti.  [měřiti. 

домѣрить,  домѣрять,   домѣривать  do- 

домѣсйть,  домішивать  domísiti. 

домѣтить,  домѣчйть  dozuamenati  (prá- 
dlo, šátky  atd.). 

домять  v.  дoминáть. 

донес-еніе  п.  donesení;  zpráva,  ná- 
věští; — тй  donesti  (někam);  д.  o 
чемъ  zprávu  o  něčem  podati;  д.  на 
кого-либо  donesti  něco  na  koho. 

донизАть,  донйзывать  navlíkání  u- 
končiti. 

донимать,  донять  (дойму)  dobrati. 


;  донникъ,  донная  Tpaeá  komonice  Ме- 
i    lilotus.  [prkno  na  dno. 

i  донный  dna  se  týkající;  -ая  дocкá 
j  доносйтель,  доносчикъ  donašeč;  uda- 
!  vač;  — ница,  доносчица  donašečka, 
I  udavačka. 

I  доносить  donositi  (kabát) ;  2.  doná- 
j  šeti  na  koho,  udávati  koho  г^.  до- 
I  нестй. 

i  доносокъ,  ска  obnošený  šat. 

!  доносъ,  а  udávání,  donášení  na  někoho 

доношёніе  п.  podání  zprávy. 

донце  п.  dýnko  (dýnce) ;  2.  přadlen- 

ská  stolička  (spojená  s  přeslicí). 
I  донынѣ  adv.  do  nynějška,  do  tedka. 
I  донышко  7L  v.  донце. 

донюхать,  донюхивать  došňupati. 
'  донять  (дойму)  dobrati  v.  дoнимáть. 
I  допалзывать  г.  доползти. 
1  дoпáлывaть  г.  дополоть. 

допарывать  г.  допороть.  [komu. 

дoпcкáть  V.  допечь ;  2.  vyhubovati  ně- 
I  доперёть  (двёри)  zcela  zavřití  (dveře). 

дoпeчáтaть,  допечатывать  dotisknouti ; 
д.-ся  d.  se. 

допечь  dopéci. 

допивать  dopij eti  v.  допить. 

допилить,  допиливать  dopilovati. 
i  допирать  v.  доперёть. 
I  дoпиcáть,  допйсывать  dopsati.  [strčiti. 
i  допихнуть,   допйхывать  doraziti,  do- 
j  доплата  f.  doplata,  doplacení. 

доплатить,  дoпдáчивaть  doplatiti. 

доплёсть,   дoплeтáть   doplesti ;  д.-ся 
do  vléci  se  kam.  [vati  někam. 

доплыть,  дoплывáть  doplouti;  dopla- 
j  доползти,  допалзывать  dolezti  někam. 
I  дополн-ёніе  7i.  doplnění;  — йтельный 
doplňovací;  — йть,  —ять  doplniti; 
д.-ся  d.  se. 

дополоть  doplíti. 

допо.іуденный  dopolední. 

допоможёніе  п.  dopomožení. 
}  ДОПОМОЧЬ  dopomoci. 
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допороть  dopárati. 

допотопный  předpotopní,  dopotopní. 

дoпpáвa  f,  vymáhání  n.  shánění  peněz. 

допрйвить,  доправлять,  доправливать 
dopravili,  všecko  opraviti;  2.  vymá- 
hati  n.  sháněti  peníze. 

допрашиватель,  допрбщикъ  (допро- 
счикъ)  tazatel ;  vyslýchatel. 

дoпpáшивaть,  допросить  vyslýchali 
koho ;  Д.-СЯ  doprošovati  se ;  tázati  se. 

допросный  výslechový ;  -ая  комната 
vyslechárna,  vyslychací  síň. 

допросъ,  a  výslech  (soudní);  д.  сви- 
детелей v.  svědků. 

допрііг-ать  doskákati ;  — ивать  doska- 
kovati;  — нуть  doskociti. 

допрйскивать,  допрыснуть  dostříkati; 
dokropiti. 

доіірѣвать,  допріть  dopařiti  se. 

допрйсть,  допрядывать  dopřísti. 

допусканіе,  допущёніе  п.  dopuštění. 

допускать,  допустить,  допущать  do- 
pustiti;  dovoliti;  не  д.  nedopouštěti, 
cedopustiti;  д.  кого-либо  до  себя 
I)redpustiti  koho  před  sebe ;  д.-ся 
dopustiti  se. 

допускъ  dopuštění,  předpuštění. 

допустйтельный  dopouštěcí,  dopustný. 

допытать,  допытывать  doptati  na  kom, 
domučiti  čeho  na  kom,  vymučiti  na 
kom  něco;  д.-ся  чего  doptati  se 
čeho. 

допыт-ка  f.  vyzpytování;  — ливость 
hloubavosť,  pátravosť ;  — ливый  hlou- 
bavý, pátravý ;  zvědavý. 

допьяна  ado.  do  podnapilosti ;  на- 
питься д.  opiti  se. 

допѣвать,  допѣть  dopčti,  dozpívati. 

доработать,  доработывать  dopracovati, 
dodělali. 

доработка,  доработываніе,  дораббтаніе 

п.  dopracování,  dodělání, 
дорастать,  дopocтáть,  дорасти  dorů- 

stati,  doríistí. 


дорисовАть,  дорисовывать  dorysovati, 
dokresliti. 
дорникъ  formička,  kterou  se  vyzna- 
čuje znamení  kříže  na  hostiích, 
дорога  f.  dráha,  cesta,  silnice ;  no  до- 
рогѣ  cestou  ;  mimochodem,  [drahý. 
I  дорогій   (-0Й),  -ая,  oe,  дорогъ,  а,  о 
I  дорого  adv.  dralio. 
дороговизна  f.  drahota, 
дорогопроводъ,  а  cestovod  Viaduet. 
дород-ничать,  раз-  ztloustnouti,  ztěl- 
natěti;  — ность  tělnatosť,  tloušťka; 
— НЫЙ,  — ливыи  tělnatý,  tlustý. 
;  дopoжáть,  B3-  dražeti,  dražiti  se. 
I  дорожить,  B3-  чѣмъ  vážiti  si  čeho,  vy- 
'    soce  něco  ceniti ;  2.  šetřiti  čeho, 
i    spořiti;  Д.  временемъ  hospodařili  s 
časem  ;  д.-ся  чѣмъ  sháněti  se  po  čem. 
дорож-йть,  про-  drážiti,  drážkovati. 
дорож-ка  f.  drážka,  cestička;  cest.  na 
punčoše  ;  proužek  ;  — пикъ,  — ничекъ 
i    dražebník,    hoblík   drážkovací;  2. 
cestovní  knížka,  c.  rukověť,  (prů- 
vodce) ;  — НЫЙ  cestovní ;  -oe  плáтьe 
cestovní  oděv ;  — чатый  proužkovaný, 
pruhovaný;  žebernatý. 
дорбслый  dorostlý,  dospělý, 
доростать,  доростй  v.  дорастать. 
дopyбáть,  дорубить  dosekati,  dorubati. 
i  доръ,  a  krč,  khičenina,  kopanina, 
i  дорывать,  дорвйть  dotrhati;  д.-ся  до 
I    чегб  dodrati  se  к  čemu. 
;  дорывать,  дорыть  doryti ;  д.-ся  до  чего 
dokopati  se  do  čeho. 
досада  f.  mrzutost,  zlosť,  nevole, 
досадйтель    zlobič;    —  ный  zlostný, 

mrzutý;  -ость  -osť. 
досадйть,  дocaждáть  кому  чѣмъ  mrzu- 
tost dělati,  zlobiti  koho;  mrzeli 
koho;  2.  д.,  досажать,  досаживать 
dosázeli  (rostliny), 
досад-ка  /".dosázení;  —ливый,  —ный 
mrzutý,  zlostný;  миѣ  —но  mrzí 
mě  .  .  .,  je  to  mrzuté  pro  mne. 
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досаднбй  vysázený,  posázený. 

досадов-аніе  п.  zlobení-se,  mrzení-se; 
— ать  (на  что)  zlobiti  se,  mrzeti  se. 

досаливать  гк  досо.ійть. 

дocácывaть  v.  дососать. 

досверлить,  досверливать  dovrtati. 

досёлѣ,  досёль  adv.  dotud,  dosud,  az 
dosud;  2.  až  potud,  až  sem. 

досидѣть,  досйживать  dosedéti;  vyse- 
dět! (vejce);  2.  přehnati,  přepuditi, 
překapati  ( deštilo vati). 

дocкá,  dem.  дощёчка  deska,  prkno; 
tabule  (školní) ;  destička ;  наборная 

д.  (v  knihtisk.)  sázítko;  спускальная 
д.  člunek  (v  knihtisk.) ;-  шахматная 
д.  šachovnice;  мѣдная  д.  měděná 
plotna;  прочитать  отъ  доски  до  до- 
ски pročisti  od  začátku  do  konce. 

дocкáóливaть  v.  доскоблить. 

дocкaзáть,  досказывать  do  konce  vy- 
pravovati,  dopovídati. 

дocкaкáть  doskákati  ;  доскакивать  do- 
skakovati :  доскочить,  доскокнуть  do- 
skočiti. 

досканъ,  a,  дocкáнeцъ,  нца  krabička, 
škatulka;  pyksla  (na  tabák),  taba- 
čenka. 

доскоблить  doškrabati,  dohoblovati. 
дocлáть   (дошлю),    досылАть  doslati, 

ostatek  poslati. 
дослужить,    дослуживать    dosloužiti ; 

д.-ся  до  чего  dosloužiti  se  čeho. 
дocлýш-aть,  — ивать  vyslechnouti  až 

do  konce. 

досмйтривать,    досмотрѣть  dohleděti, 

dopatřiti,  dívati  se  až  do  konce; 

Д.  за  чѣмъ  dohlížeti  na  něco ;  не  д. 

nedohlídnouti,    nespozorovsti,  pře- 

hlídnouti  něco. 
досмотрщикъ  dozorce, 
досмотръ,  a  dohled,  dohlídka,  dozor, 
досолить  dosoliti. 

дococáть  dossati.  [dozrati. 
доспѣвать,  доспѣть  dospěti;  dospívati; 


доспѣл-ость  dospělosť ;  zralost ;  — ый 

dospělý,  zralý,  uzrálý, 
доспѣхъ  zbroj,  ozbrojení, 
доспѣшный  ozbrojený,  obrněný, 
доставать  v.  достать. 
дocтáвить,  доставлять  dodati  (zboží, 

stavivo  atd.) ;  д.  на  місто  dodati  na 
I   místo;  2.  opatřiti,  zjednati  (peníze, 

zprávy,  úřad  atd) ;  д.  кому-либо  нѣ- 

которыя    выгоды    zjednati  někomu 

výhody. 

доставка  /',  доставленіе  п.  dodávka, 
dodání,  zásilka. 
I  достаивать  с.  достоять. 

досталь,  и  zbytek,  ostatek,  zůstatek. 

достальнйй  (-ой)  zbylý,  zůstalý. 

достат-окъ,  тка  dostatek;  2.  jmění, 
majetek;  — очество  dostatečnost; 
— очествовать  zíti  v  dostatku,  v  bla- 
hobytu; 2.  dostačovati,  postačovat!; 
—  очный  dostatečný,  postačitelný; 
— очно  adv.  dostatečně. 

достать  {praes.  достаю,  fut.  дocтáнy) 
dostati;  откуда  ты  это  досталъ?  od- 
kud jsi  to  dostal?  за  деньги  всё  до- 
cтáнeшь  za  peníze  všecko  dostaneš; 
2.  stačiti,  dostačit! :  postačiti;  до- 
стаётъ!  dost!  stačí!  не  дocтaвáть 
nedostávat!  se,  nestačit! ;  д.-ся  кому 
dostati  se  komu;  достанется  тебѣ 
ty  dostaneš! 

дocтeгáть,  достёгивать  doštepovati. 

ДОСТИГАТЬ,  достигнуть,  достичь  dosti- 

.  hnout! ;  д.  чего,  до  чего  dostihnout! 
п.  dosáhnout!  čeho. 

достижёніе  п,  dostižení. 

достилАть,  достлАть  zcela  poklásti,  ѵу- 
,  kládati  (pažením).  [dlo). 
I  достирАть,  достирывать  doprat!  (prá- 

досто-вѣрность  hodnověrnost;  — вѣр- 
ный  hodnověrný,  věrohodný ;  — дол- 
жный povinný,  zasloužený. 

достоинство  п.  důstojenství;  2.  zá- 
sluha. 
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достойный  důstojný;  2.  zasloužený,  I 
zasloužilý;  достоинъ  чего  hoden  če-  ] 
ho;  достойно  adv.  důstojně.  ' 

досто-памятность  pamětihodnost,  pa-  l 
mátnosť ;  — памятный  pamětihodný, 
památný  ;  — пoдpaжáтeльный  násle- 
dování hodný;  — почтёніе  7i.  úcta, 
(náležitá)  uctivost;  — почтенный  cti- 
hodnost; — приыѣчАтельность  pozo- 
ruhodnost; — пpимѣчáтeльный  pozo- 
ruhodný, pamětihodný;  — слйвный 
slovutný ;  — хвальный  chvályhodný. 

достояніе  п.  dědictví;  2.  statek,  ma- 
jetek,  jmění. 

достоять  dostát!  (do  jistého  casu);  д. 

на  4acáxb  státi  na  stráži  až  do  konce, 
дострагивать,  дострогать  dostrouhati. 
дocтpáивaть,   достроивать,  достроить 

dostavěti;  д.-ся  d.  se.  [došiti. 
дocтpáчивaть,  дострочить  doštepovati, 
достригать,  достричь  dostřihati. 
дострѣлйть,    достреливать  dostřeliti, 

dostřelovati ;  2.  д.,  дострѣлять  do- 

stříleti. 

достряпать,  достряпывать  dostrojiti 
(jídlo),  dochystati. 

доступить,  доступать  dostoupiti,  při- 
stoupiti  (někam) ;  míti  přístup  к  ně- 
komu) ;  Д.-СЯ  до  кого,  къ  чему  do- 
jiti čeho,  d.  к  čemu. 

доступный  dostupný,  dostupitelný, 
přístupný. 

доступъ,  a  přístup. 

досугъ  svobodný  n.  i)rázdný  ías  (chví- 
le, kdy,  pokdy);  на  досугѣ,  на  до- 
суг ахъ  V  prázdné  chvíli ;  досуга  нѣтъ 
nemám  kdy. 

досуж-ій,  ая,  се  obratný,  mrštný, 
hbitý;  — ный  ])ťázdný,  svobodný; 
— Hoe  время  svobodný  n.  prázdný 
čas,  -ná  chvíle ;  -  ство  п.,  досужесть 
obratnost,  mrštnost,  hbitost. 

досуха  adv.  do  sucha. 

досучйть,  досучивать  dosoukati. 


досушить,  досушивать  dosušiti. 
досчитать,     досчитывать     dopočitati ; 

д.-ся  d.  se. 
досылать  v.  дocлáть. 
дocыпáть,  доспать  dosi)ati;  2.  досы- 

náTb,  досыпать  dosypati,  dosýpati. 
досыпка  f.  dosýpka. 
досыта  adí\  do  syta. 
досѣвать,  досъять  dosíň;  2.  dosívati, 

zcela  přesívati  (na  sítě), 
досѣкать,  досічь  dosokati. 
досюда  adv.  dosud,  dosavad. 
дocягáть,  досязать,  досягнуть  (до  чего) 

dosáhnouti  čeho,  dojiti  čeho. 
I  дoтáлкивaть  v.  дотолкнуть. 
I  дотапливать  v.  дотопить. 
I  дотаскать,  дотаскивать,  дотащить  do- 
I    vléci,  ])řivleci,  přitáhuouti,  dotáhnou- 

ti;  '2.  dotrhati  šaty ;  д.-ся  dovleci  se. 
дотачивать  v.  доточйть;   2.  д.,  дота- 
чать prošívání  skončiti. 
дотвердйть,  дотвёрживать  naučiti  se 

nazpamět  až  do  konce  (dotvrditi  se 

v  čem). 

дотереойть,    дотеребливать  dočesati, 
dovochlovati.  [tříti. 
дотереть,  дoтиpáть  dotříti,  zcela  roze- 
дотесать,  дотёсывать  dotesati. 
доткать,  дотыкать  dotkati. 
дотолкнуть,  доталкивать  dotlouci ;  д.-ся 
!   d.  se  kam. 
I  дотолочь  dotlouci. 

дотолѣ  adv.  SLZ  dotud,  tak  dlouho. 
;  дотопить,  дотапливать  (печь)  dotopiti 
(pec),  úplně  vytopiti;  2.  zcela  roz- 
i    topiti,  rozpustiti. 
I  доточйть,  дотачивать  dotočiti;  dobrou 
siti,  vybrousiti.    [dotknouti  se  čelio. 
дотрогиваться,   дотронуться  до  чего 
дотуди  adv.  dotud. 
дoтыкáть,  дотыкать  zcela    zastrkali ; 

2.  v.  доткать;  д.-ся  dotýkati  se. 
дотягивать,   дотянуть  dotáhnouti;  i. 
protahovat!  do  .  .  . 
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доучить,  доучать,  доучивать  когб  чему 
doučiti  koho  čemu;  д.-ся  чему  do- 
učiti  se  čemu. 

дохйживать  docházeti  v.  доходить. 

дохлёбывать,  дохлебнуть  dosrknouti, 
dochlemtnouti.  [vejce. 

дохлёцъ,  a  záprtek,  potřepek,  jalové 

Д0ХЛЫЙ  zdechlý,  scíplý. 

дохнуть,  из-  zdechnouti,  scepenéti. 

доходить,  дойти  dojiti,  dochoditi. 

доходный  důchodný,  výnosný. 

доходъ,  a  důchod;  pl.  доходы  důcho- 
dy ;  въ  доходѣ  ke  konci ;  na  sklonku. 

доцввсть,  дoцвѣтáть  dokvěsti,  dokví- 
tati. 

доцѣдйть,  доцѣживать  docediti. 

дочёрній,  яя,  ее,  дочеринъ,  дочёрнинъ, 
а,  о,  dceřin,  а,  о,  dceřinský,  á,  é. 

дочертить,  дочёрчивать  dorýsovati,  do 
konce  načrtati. 

дочиста  adv.  dočista. 

дочистить,  дoчищáть  dočistiti.  [d.  se. 

дочитать,   дочитывать   dočisti ;  д.-ся 

дочь,  двУі.  дочери,  pl,  дочери,  рёй 
dcera  {dat.  dceři) ;  dem.  дочка  dcer- 
ka, dceruška.  [kam. 

дошагнуть,  дoшáгивaть  dokročiti  né- 

дошвырнуть,  дошвыривать  mrštiti  až 
к  .  .  .,  dohoditi  kam. 

дошйвка  /1,  дошйтіе  n,  došití. 

дошйть,  дошивйть  došiti,  došívati. 

дошлый  dorostlý,  dospělý,  dozralý, 
došlý;  Д.  соболь  dospělý  sobol  (jenž 
má  úplnou  srsť). 

дошутить  dožertovati. 

дощ-анйкъ,  a  bedna,  prkená  skříně; 
2.  prám,  pramice ;  3.  hoblík  se  dvě- 
ma rukojeťma;  — аный  (-ой),  — áтый 
z  desek,  deštěný ;  — ёчка  f.  deštička. 

AomnnáTb,  дощипывать  doštípati,  do- 
trhati. 

дoѣдáть  dojídati;  доѣсть  dojísti;  д. 
кого  dopáliti  n.  dožrati  koho  (velmi 
rozzlobiti). 

J.  Rank:  Kusko-česky  Slovník. 


j  доѣздить,  доезживать  dojezditi,  dojeti 
(někam) ;   д.  кого  dohnati  koho  к 
I    čemu.  [nej  dražší, 

драгій  drahý,  v.  дорогой ;  дpaжáйшiй 
драгоманъ,   а   dragoman,  tlumočník 

turecký;  -нскій  dragomauský. 
драгоцінн-ость      drahocennost;  2. 
skvost;  — ЫЙ  drahocenný;  д.  KáMCHb 
I    drahý  kámen,  drahokam. 
I  драгунъ,  a  dragon;  д.  Tpaná  dragon- 
I    cel,  estragon,  kozalec,  paldár  (Presl) 
!    Artemisia  Dracunculus  (rstl.). 
дразн-еніе  п.  dráždění;  — йть,  дра- 
жнивать  drážditi,  pokoušeti ;  д.-ся 
pokoušeti  se. 

драка  f.  pranice,  pračka,  rvačka. 

драконка  f.  dračinec  Bracaena  (rstl.). 

драконо-главъ,  — голбвникъ,  дракбно- 
I  ва  головА  včelník  (Presl>  Dracoce- 
\    phalum  (rstl.). 

драконъ,  a  drak. 

драма  f.  drama. 
,  драматйческій   dramatický ;  д.  писа- 
тель, др.  сочинитель  dramatický  spi- 
sovatel. 

драматургйческій  dramaturgický, 
драматургъ,  а  dramaturg. 

;  дранйна  f.  odraná  п.  otrhaná  věc. 
дранй-ца /".  šindel ;  — чный  šindelový; 
-ая  кровля  šindelová  střecha. 

,  дpáнie  п.  draní,  trhání. 

I  дрань,  и  f.  hadry,  roztrhaná  n.  roze- 
draná  věc ;  roztrhaný  papír ;  2.  stoh 

I    šindele.  [zdobně. 

:  дpaпиpoвáть  drapirovati,  obvěsiti  o- 

;  драпировка  f.  drapirování,  obvěšení 
pro  ozdobu. 

I  дратва  f.  dratva,  dratev. 

i  драть  (деру,  дерёшь)  dráti;  trhati; 
dříti  koho;  д.  лыко  lýko  dráti  n. 
loupati;  Д,  3á  волосы,  3á  уши  taha- 
ti  za  vlasy,  za  uši ;  его  дерутъ  do- 
stává výprask;  ты  напрасно  дерёшь 

i    горло  ty  se  nadarmo  nadíráš  t.  kři- 

12 
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číš;  пёрецъ  дерётъ  pepř  štípe;  вино 

дерётъ  въ  горлѣ  víno  škrábe  v  krku ; 

Д.-СЯ  dráti  se,  práti  se,  trhati  se. 
драхвА  f.  drop,  drof  Otis  tarda  (pták), 
дрйхыа      drachma  (řecká), 
драчіе  п.  (crk.)  trní. 
дpáчкa   f.   škrabačka;  vochlice  (na 

vlnu),  drhlen. 

драч.ійв-ость  svárlivosť ;  chuť  ku  pra- 
nici; — ЫЙ  svárlivý,  kdo  se  rád 
pere. 

драчунъ,  a  práč ;  svárlivec ;  драчунья 
f.  která  se  ráda  pei-e  ;  dračice. 

дpáчъ,  a  háček  n.  klíšťky  na  vytaho- 
vání hřebíků  a  skobek. 

дребедень,  и  f.  nesmysl,  tlach. 

дрёбезги,  овъ  _2^Z.   т.  střepy  (z  ná- 

.doby). 

дребезж-аніе  п.  křapční,  chřapění 
(rozbité  nádoby) ;  — áib  (-ý,  -йшь) 
křapěti,  chřapěti  (rozbitá  nádoba). 

древеса,  ъ  pl.  v.  древо. 

древес-ина  /'.  dřevěná  vlákna;  — ин- 
HbiHvlákenný;  — иый  dřevěný;  stro- 
mový, [na  stan. 

древко  п.  násada ;  dřevce  (kopí) ;  tyč 

дрёвле  adv.  (crk.)  dříve,  před  časy. 

дрёвн-ій,  ЯЯ,  ее  dřevní,  starodávný: 
—ость  dřevnosť,  starobylost,  staro- 
dávnosť;  pl.  — ости  starožitnosti, 
stařiny.  [nouti. 

древнѣть  (-Ѣю^  -ťicmb)  stárnouti,  zastár- 

древо  п.  (pl.  дpeвá  i  древеса)  dřevo ; 
strom  v.  дерево. 

древо-видный,  — oópásHbift  stromovitý ; 
-  KÓcTb,  и  f.  zemolez  Xylosteum 
(rstl.);  — лазъ,  a  dřevolez  IJendro- 
coJaptes  (pták);  — лйстникъ,  — лйстъ, 
а  dřevolistník  Xylophylla  (rstl.); 
— моръ,  a  dřevomor  Epidendriim 
(rstl.);  — мѣръ,  a  dřevoměr;  — на- 
сажденіе,  — caжáнic  п.  vysazování 
stromů;  — рѣзная  пилá  pila  drvo- 
štépská ;    —  слбвіе   п.    dřevosloví ; 


dřevozpyt;  — сікъ,  a  drvoštěp;  -tó- 
чецъ,  чца  šášeň  Teredo ;  — точина 
f.  drvotočina,  červotočina.  [sejiti, 
дрейфовать  (na  moři)  s  pravé  cesty 
дрё.іь,  я  nebozez  hodinářský  a  záme 
čnický  (DriUbohrer) ;  дpeлoвáть 
vrtati. 

дрем-а,  — ота  /.  dřímota ;  2.  д.,  смо- 
1    лёвка  knotovka,  smolnička  Lychni^ 
I    (rstl.);  — аніе    п.  dřímání;    — ать 
(-МЛЮ,  -млёшь)  dřímati,*  мнѣ  дрём- 
j    лется  chce  se  mi  dřímat,  jde  na 
I    mne  dřímota;  -  лйвый  dřímavý. 
I  дрёыликъ  sehnutkii  Serapias  (rstl.). 
дремота  f.  dřímota. 
Д1)емуч-естъ,  густота  лѣса  hustota  le- 
j    sa ;  — ІЙ  (лѣсъ)  hustý  les ;  — ка  /'. 
dřímavka,  ospalost, 
дресва     štěrk  (drobné  kamení),  hru- 
bý písek. 

др.есвяный  štěrkový.       [se  v  štěrk. 
I  дресвянѣть  rozpadati  se,  rozdrobiti 
!  дріяква  f.  brambořík  Cyclamen  (rstl.). 
I  дробильная  мёльница  stoupa, 
i  дробина  f.  mláto.  [d.  se. 

j  дробйть  (-блю,  -бйшь)  drobiti;  д.-ся 
I  дроблёніе  п,  drobení. 
I  дробнйца    f.    brokovka,  brokovnici^ 
j    (schránka  na  broky), 
i  дробность  drobitelnosť,  dělitelnost. 
I  дробный  drobný,  drobitelný  ;  rozdro- 
bený ;  — ые  товары  krátké  zboží, 
дробов-йкъ  brokovnice  (ručnice);  ~ыи 

(-0Й)  brokový, 
дробь,  и  f.  drobotina;  střepiny  (skh - 

né  atd.);   2.  zlomek  (v  počtech); 

3.  broky  (ke  střílení);  4.  6apa6áHnaM 

Д.  vír  v  bubnování. 
I  дрова,  ъ  2>l-      drva  (dříví  polenové  i 
I  дрбвни,  СИ  pl.  f.j  dan.  дровёшки  sn 

ně  (selské),  svlak,  smyky  2>^- 
дрово-возный  dřevovozný;  — возъ,  ;» 

rozvažeč  dříví;  — нбсецъ  nosič  dií 
I    ví;  — сѣкъ,  a  drvoštěp;  2.  paseka 
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(v  lese);  3.  д.,  vrzík  СегашЫх 
(brouk);  — сѣчный  топоръ  sekyra 
dtvoštěpská. 

дровян-йкъ,  а  dřevař,  obchodník  ve 
dříví;  — ЫЙ  (-0Й)  dřevěný;  д.  capáfi 
kůlna  (kolna)  na  dříví,  dřevník.  | 

дрогА  f.  rozvora  (u  vozu) ;  pl.  дроги 
vůz  o  čtyřech  kolách,  vůz  pohřební. 

дроглйвый  bázlivý. 

дрогнуть,  про-  třásti  se  zimou.  I 
дрбгъ,  a  lano  vytahovací  (na  korábě).  j 
дрож-йлка  Tremella  (rstl.);  — áHÍe  n. 
třesení,  chvění;  — ать  (-жу,  -жйшь)  | 
třásti  se,  chvěti  se ;  tř.  se  strachem, 
дрожди,  дрожжи,  ей  pl.  droždí,  kva- 
snice. 

дрождянйкъ,  a  sud  n.  bečka  na  droždí. 

дрождяный  (-0Й),  дрожжевой  drožděný, 
kvasničný. 

дрожки,  жекъ  pl,  f,  drožka  (lehký 
vůz  nájemný) ;  adj.  -жечный.  | 

дрожь,  и,  dem.  дрбжка  třesení,  chvě- 
ní; strach. 

дроздёнокъ,  нка  mladý  drozd;  дро-  I 
здикъ  malý  drozd. 

дроздовый  drozdový.  i 

дроздъ,  a  drozd  Tur  dus  (pták) ;  д.  j 
ПѢВЧІЙ  d.  zpěvavý  Tur  dus  musicus.  \ 

дрокъ,  a  kručinka  Genista  (rstl.);  д. 
красильный,  kručinka  barvířská  Ge-  \ 
nista  tinctoria.  j 

дpoмeдápъ,  a,  одногорбый  верблюдъ  ! 
dromedár,  drabař,  velbloud  jedno- 
hrbý. 

дротъ,  дротикъ  oštěp  hazecí. 
дрочёна  f,  moučné  jídlo  z  vajec  a 

mléka;  2.  jídlo  z  posledního  druhu 

jikry  (kaviáru). 

дрочень,  ЧНЯ  buclík,  mazlík  (dítě), 
дрочйть  (ребёнка)  (prost.)  rozmazliti 

dítě,  mazliti  se  s  dítětem, 
другйня  f.  (crk.)  družka,  soudružka, 

spoludružka.  [druhý  den. 

другій,  áfl,  óe  druhý,  á,  é ;  д.  день 


другъ,  а,  dem.  дружёкъ,  жка,  -ёчекъ, 
чка  druh,  soudruh,  přítel;  другъ 
друга  jeden  druhého;  другъ  дpýгy 
jeden  druhému;  другъ  за  дpýгoмъ 
jeden  za  druhým. 

дружба  f.  přátelství. 

друже-любйвый  přátelský ;  — любіе  п. 
přátelství,  vlídnost ;  — любный,  adv. 
-HO  přátelský,  vlídný,  laskavý. 

друженцы,  овъ  pl.  т.  kaz  v  osnově, 

друженька  m.  v.  дружка. 

друж-ескій,  — ественный  přátelský; 
— ество  přátelství. 

дружйна  /■  družina. 

дружйть  (-жу,  -жйшь),  С-,  по-  druži- 
ti,  sdr. ;  д.-ся  съ  кѣмъ  družiti  se 
s  kým. 

дружище  п.  přítel,  druh. 

друж-ка  Ш.  družba  (nevěstin) ;  2.  je- 
den kus  z  páru;  — ный  přátelský, 
družný. 

друзкъ,  a  roští,  deryždí. 

друкйрня  /*.,  типогрАФІя  tiskárna. 

дручйна  f.  klacek,  sochor. 

дрыхнуть  (prost.)  silně  spáti,  chrá- 
pati,  chruněti. 

дpяблoвáтый  trochu  zvadlý. 

дряб-лость  zvadlosť,  uvadlosť;  — лый 
zvadlý,  uvadlý;  děravý,  děrkovatý; 
— путь  zvadnouti,  uvadnouti;  2. 
schnouti;  — ѣть  chřapěti  (jako  roz- 
tlučený zvon). 

дpягáть,  дрягнуть  kývati  nohama; 
д.-ся  kopati,  vyhazovati  (kůň);  ло- 
шадь дpягáeтcя  kůň  vyhazuje. 

дрягиль,  я  т.  nosič. 

дpягoтá  f.  škubání,  cukání  Convulsion. 

дрязгъ,  a  špína,  nečistota;  2.  tlachy, 
pleskanice,  žvanění. 

дряква  /".  brambořík  Cyelamen  (rstl.). 

дряный  (-0Й),  дрйнный  {adv.  -но) 
Špatný,  ničemný,  mizerný. 

дрянь,  и  f,  nicota,  špatná  věc;  hlou- 
pé řeči. 
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думать 


дряхлёцъ,  а  churavec.  j 
дрйх-лость    churavosf,    chorobnosť;  • 
— лый  churavý,  chorobný;   — нуть, 
дряхлѣть  ochuravěti,  chorobným  se  | 
státi.  ! 
дека  f.  v.  доска.  | 
дубасить  (-ашу,  -асишь)  klackem  ně-  ' 
koho  tlouci. 

дy6ácъ,  a  oděv  ženský,  podobný  sa-  j 
rafánu,  vyšitý  dubovým  listím ;  2. 
koryto  n.  necky  z  dubového  dřeva;  ' 
3.  bárka  na  řece  Buhu.  j 

дубильный  dubicí,  к  dubení  sloužící ;  í 
jirchářský.  i 

дубйн-а  f.  klacek,  sochor,  kyj  ;  pa- 
lice;   2.  (přezdívka)   sochor,  dub,  i 
trulant;  — никъ,   — ка  f.   dubinka,  ; 
duběnka;  — оватый  trulantský. 

дубйть  (-блю,  -бйшь),  BÓ-  dubiti,  vy-  í 
dělávati  (kůži).  I 

дубка  f.  dubová  kocábka ;  2.  д.,  ду- 
блёніе  п.  dubení  (koží). 

дублётъ,  а  duplikát,  dublet.  i 

дублйкъ,  а  kutilek  Oryctes  (hmyz).  ! 

дубнйкъ,  a  (star.),  дубнйкъ,  a  dubník,  | 
doubí,  dubový  háj. 

дубовйкъ,  a  doubravník  (houba).  ' 

дуббвый  dubový;  д.  листъ  d.  list. 

дуббкъ,  бка  doubek.  | 

дубо-носка  f.  zvonek  Loxia  chloris  \ 
(pták);  — нбсъ,  a  hejl  ořešník  Lo-  \ 
xia  enucleatus  (pták).  i 

ду6рав-а,  дуброва  f.  doubrava;  les; 
—  истый    lesnatý;  — ный    lesní.  ! 

дубров-ка  f.  zbéhovec  (star.  ranník, 
svalník  prostřední)  Ajuga  (rstl.)  v, 
живучка  ;  — никъ  ožanka,  kocanka 
Teucrium  (rstl.). 

дубчикъ,  a  dubčík,  doubek. 

дубъ,  a  dub  Quercm  (strom). 

дубйн-ка  Z'.,  — никъ  duběnka. 

дуванить,  раз-  kořist  děliti  mezi  se- 
bou, bitovati. 


дуванъ,  a  (star.)  schůze  kozáků;  2. 
(prost.)  dělení  kořisti;  3.  otvor, 
průduch. 

дyгá  f.  oblouk  (duha);  oblouk  cho- 
moutový; (crk.)  duha  na  nebi;  ду- 
гою obloukem,  obloučně,  obloukovitě. 

дуго-вой  obloukový;  — o6pá3HHH  0- 
bloukovitý,  obloučný. 

дудй,  dem.  дудка  píšťala,  píšťalka; 
trestinka,  šalmaj ;  примаяная  д.  va- 
bík,  píšťalka  ptáčnická;  2.  д.  důl, 
v  němž  se  kopá  železo. 

дyдáкъ,  a  drop  Otis  tarda  (pták)  v. 
драхва.  [šťalku. 

дудйть  (-ДЮ,  -дйшь)  pískati  na  pí- 

дудочникъ  kdo  hraje  na  píšťalku 
n.  na  šalmaj  ;  2.  libeček  Levisticum 
(rstl.);  3.  každá  rostlina  trubkovitá 
n.  třtinovitá.  [bularia  (rstl.). 

дyдчáткa  f.j  трубчатка  trubčatka  2\i- 

дудчатый  trubkovitý,  třtinovitý. 

ДУЖІЙ  v.  ДЮЖІЙ. 

дужка  f.  oblouček;  2.  rukověť  na 
spůsob  oblouku;  3.  ключица  klíční 
kosť,  věnec. 

дужный  obloukový,  obloučný. 

дулёвка  f.  hrušťák,  víno  z  hrušek; 
nálivka  hrušková.  [děla. 

дуло  п.  ústí  n.  otvor  u  ručnice,  u 

дуль-ная  часть  při  otvoru  děla;  — цс 
п.  nátrubek,  obústek  (u  foukacícli 
nástrojů  hudebních):  2.  malý  měch  ; 
— щикъ  měchošlap;  kalkant. 

дуля  /'.  druh  velikých  hrušek  Fyrtis 
(doule,  kdoule  =  квитъ). 

дума  f.  rada  (shromáždění  poradně ) ; 
городская  д.  rada  městská;  орден- 
ская д.  kapitula  řádová;  царская  л. 
(star.)  carská  rada  ;  2.  д.  duma  (bú  - 
sen  žalostná);  3.  д.  slovo. 

думать  (что)  mysliti ;  д.  о  чсмъ  ргс 
mýšleti  о  něčem;  ему  такъ  думается 
jemu  se  tak  zdá,  on  tak  myslí,  on 
se  domnívá. 
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дý^oвъ  день 


^ýmnuvi  zamyšlený,  přemýšlející;  2.  ' 
д.  дворянйнъ  šlechtic  а  spolu  mlad-  | 
ší  člen  carské  rady;  д.  дьякъ  písař  | 
n.  sekretář  carské  rady. 

дуновеніе  п.  dmuchnutí.  j 

дупликатъ,  a  duplikát.         [chnouti.  | 

дунуть   dunouti,   dmuchnouti,  dmy-  i 

дупельшнепъ  (z  něm.  Doppelschne-  \ 
pfe)  sluka  бекАсъ  большбй.  I 

дупл-йна  f.  dutina  ve  stromě,  dupa, 
duplina;  — истый  doupnatý,  dutý, 
vykotlený  (strom) ;  — йть  (-ю,  -йшь)  i 
vykotliti,  dutým  udělati;  — ó  n.  v.  ; 
дуплйна;  — йнка  f.  holubinka  Aga-  \ 
Ticus  violaceus  (houba)  v.  голубёцъ. 

дура,  дурочка  f.  bláznivá  n.  pošetilá 
ženská;  hloupá  husa. 

дypáкъ,  á  hlupák,  trulant,  ťulpas;  2. 
šašek,  šprýmař ;  pl.  дуракй,  дурачкй  , 
jistá  hra  v  karty.  : 

дуралей,  я,  дурачйна,  дурында  ш.  et 
f,  trulda  v.  дурйкъ. 

дур-ацкій,  — áчecкiй  hlupácký;  tru-  i 
lantský ;  — аченье  n,  nabírání  něko-  ; 
ho ;  — á4ecTBo  n.  bláznovství,  trulant-  | 
ství,  pošetilost;  — á4HTb  z  něhoho  i 
si  blázna  dělati,  někoho  za  blázna  I 
míti,  někoho  nabírati,  někoho  si  do-  I 
bírati ;  Д.-СЯ  šašky  n.  žerty  provo-  I 
zovati,  šaškovati,  žertovati.  i 

дурень,  рня  m.  trulant,  hňup. 

дурйть  (-рю,  -рйшь)  šaškovati,  šprý- 
movali. 

дypмáнъ,  a  durman,  bodlavé  n.  pa-  ! 

nenské  jablko  Daiura  stramonium  | 

(rstl.) ;  -анвый  -anový.  i 
дурнйшникъ,  a  řepeň  (Presl)  Xan- 

thium  strumariam  (rstl.). 
дурно  adv.  špatně ;  nedobře ;  мнѣ  д. 

mně  je  špatně,  zle,  nanic, 
дурной  ošklivý,  špatný;  д.духъЛзва 

foetida  (odvar). 

дурнопахучникъ  čertovo  lejno  Ferula 
Assa  foetida  (rstl.). 


дурнота  f.  ošklivosť,  špatnost,  špa- 
tnota;  závrať.  [skála  Dur. 

дурный:   -ая  скала    stupnice  tvrdá, 
дурнѣть,  по-  státi    se  ošklivým  n. 
špatným. 

дуръ  indecl.  Dur,  tvrdý  (v  hudbě), 
дурында  m.  v.  дуралёй. 
дурь,  и  f.  hloupost,  pošetilost ;  2.  své- 
hlavosť. 

дурѣть,  o-  zblázniti  se,  zhloupěti. 

дутикъ,  a  dutík  (dutá  věc  ze  skla, 
z  kovu)  ;  2.  д.,  дутышъ  nafouklec, 
nadutec,  nadutý  člevěk ;  3.  bucek, 
buclatec. 

дуть  (дую,  дуешь)  douti;  дувать  dou- 
vati,  dmuchati;  дунуть  dmuchnouti; 
Д.  на  кого  opatrovati,  ošetrovati  ko- 
ho; Д.-СЯ  (дуюсь,  дуешься)  nadý- 
mati  se,  nafouknouti  se. 

духй,  овъ  ^9/.  v.  духъ. 

духо-борецъ,  рца,  — борникъ  ducho- 
borec,  kdo  nevěří  v  Ducha  svatého 
Pneumatomach ;  — борство  ducho- 
borství,  nevěra  v  Ducha  svatého. 

духовёнство  v.  duchovenstvo  coll. 
kněžstvo;  бѣлое  д.  kněžstvo  círke- 
vní ;   черное  д.  kněžstvo  řeholní. 

духовная  f.  v.  духовный. 

духовнйкъ,  á  zpovědník,  duchovní 
jenž  zpovídá. 

духовн-о  adv.  duchovně;  duchem; 
— ость  duchovnosť;  — ый  duchovní; 
Д.  отёцъ  otec  duchovní,  zpovědník; 
Д.  сынъ  kdo  se  zpovídá;  — oe  кра- 
снорѣчіе  duchovní  n.  kněžská  vý- 
mluvnost; — oe  зaвѣщáнie,  subst, 
— ая  f.  poslední  vůle,  poslední  po- 
řízení, závět,  kšaft. 

духовбй  dýchací ;  duchový;  д.  каналъ 
průdušnice;  д.  инструмёнтъ  decho- 
vý nástroj ;  -óe  ружьё  větrnice ;  -ая 
рыба  nakládaná  ryba;  -áя  coóána 
slídník,  pes  jemného  čichu. 

дýxoвъ  день  svatodušní  pondělí. 
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дымновйтый 


духо-мѣръ,  а  hustoměr,  houšťkoměr, 
vzduchoměr  Manometer;  —  сдовіе 
п.  duchoznalství,  zpytování  duchů  ; 
— lá  f.  dušno  n. 
духъ  duch ;  dech ;  святый  д.  svatý 
duch;  злой  д.,  нечйстый  д.  zlý  duch 
(ďábel) ;  pl.  духи  duchové  (z  mrtvých 
vstalí);  pl.  AjxvL  voňavky;  быть  на 
духу  býti  u  zpovědi ;  итй  на  духъ 
jiti  ke  zpovědi;  присутствіе  духа 
přítomnost  ducha;  пер^^нёсть  духъ 
zotaviti  se  (nemohu  ducha  popa- 
dati);  духомъ  jedním  douškem;  онъ 
съ  духомъ,  съ  душкомъ  je  vysoko- 
myslný. 

душа  /*.  duše;  д.  моя!  dušinko!  въ 
домѣ  ни  одной  души  нё  было  V  do- 
mě nebylo  ani  živé  duše;  по  душѣ 
velmi  příjemně. 

дyшáтoчкo !  dušinko ! 

душёвн-о  adv.  srdečně,  od  srdc^; 
— ЫЙ  duševní;  2.  srdečný,  upřímný. 

душеврёд-іе  п.,  -ство  věrolomnosť  ; 
nesvědomitosť ;  — никъ  vérolomník ; 
— ница  vérolomnice;  — ничать,  -ство- 
вать  věrolomně  п.  nesvědomitě  jed- 
nati;  — ный  věrolomný;  nesvědomitý. 

душе-грѣя,  — грѣйка,  — грѣечка  du- 
šehřejka,  ženský  kožíšek  bez  rukávu. 

душегуб-сцъ,  бца,  — никъ  vražedník ; 
— итель  zhoubce  duší;  — ительный 
dušeliubný ;  — ица,  — ница  f.  vra- 
žednice; — ный  dušezhoubný;  -ство 
vražda;  — ствовать,  vražditi,  za- 
bij eti. 

душёкъ,  шка   shnilotina,  zápach  z 

hniloby;  2.  svéhlavosť. 
душёніе  п.  dušení ;  2.  nakládání  ryb. 
дýшeнькa,  душечка  f.  dušinka. 
душе-пагубный    dušchubný;    — при- 

кйщикъ  vykonavatel  poslední  vůle; 

— словіе  п.,    психологія   dušesloví ; 

— спасйтельный  spasitelný,  [chnoucí. 
душистый  voňavý,  vonný,  silně  pá- 


j  душить  dusiti,  škrtiti;  д.  рыбу  nar 
kládati  rybu;  voňavkami  napustiti. 
душёное  Máco  dušené  maso. 
душйца  f.  dobrá  mysl,  voněkras,  ma- 
I    joranka  Origanum  (rstl.) ;  2.  voňav- 
I    ka  AntJwxantum  (rstl.). 
I  душка  f.  kolíček  na  houslích ;  2.  vi- 
í    dličná  kost,  vidlice  (u  ptáků) ;  3. 
I    маткина  д.  lialka,  violka  Viola  (ma- 
I    teří  douška  богородская  трава  TJiy- 
i    mus  šerpy llum)-y  pl.  душки,  шекъ 
našij  ky  z  liščích  kožišin. 
душн-йкъ,  a  dnšník,  průdušník,  vě- 
trníček  (v  okně);  2.  kohoutek,  kla- 
pka (k  zandání  trouby  od  kamen) ; 
— йца  /!,  — ичёкъ,  чка  lahvička  s  vo- 
ňavkou, voněčka. 
душный,  душноватый  dušný  (povětří) ; 
душно  je  dušno. 
дущатый  z  liščích  kožišin  udělaný, 
дуэль,  и  /*.,  поедйнокъ  souboj. 
ду0тъ,  а,  дуо  п.  (indecl)  duetto,  duo. 
дщанъ  v  чанъ. 
дщерь  (crk.)  v.  дочь, 
дшйца  f,  (crk.)  v.  дощёчка. 
дыба  f.  přezmen,  šibenice ;  2.  skřipec 
к  mučení, 
дыбйться  vstávati,  ježiti  se  (vlasy). 
I  дыбкй;  стоАть  д.  panáčkovat!  (о  dě- 
tech, když  se  učí  státi). 
дыбомъ  cToáTb  v.  дыбйться. 
дыбы ;  становиться  на  дыбь'і  postaviti 
j    se  na  zadní  nohy,  vzepnouti  se 
I    (kůň,  medvěd  atd.). 
I  ДЫМЙСТЫЙ  dymnatý. 
I  дымйть  (-МЛЮ,  -мйшь),  на-  dýmem  п. 
I    kouřem    naplniti;    д.-ся  (-млюсь), 

-мйшься)  kouři  ti  se. 
'  дымка  f.  krep  (látka)  Grepe. 

дымлёніе  71.  kouření,  čadění. 
j  дймникъ,  a,  дыиволокъ  dymník,  so- 
j    pouch,  trouba  dymovoduá. 
дымноватый  začmoudlý. 
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дымный  dýmný,  dymnatý  ;  zadymnéný, 

začudlý.  I 
дымов-нйкъ,  а  dymovník,  trouba  od 

komína;  — ьій  (-ой)  dýmový;  — óe 

n.  podymné  (plat), 
дымогарный  co  pohlcuje  dým  n  kouř. 
дымчатый  sazavý,  barvy  sazové.  i 
дымъ,  a,    deni.    дымокъ,    мка  dým,  [ 

kouř;  2.  ohniště  ~  co  obydh' jedné 

rodiny.  I 
'ымянка  f.j  дымъ  земляной  routička, 

dýmnivka,  zemědým  Fumaria  (něm. 

Ěrdrauch)  (rstl.).  : 
дынн-икъ  dynník,  záhon  dýní;  — ый 

dýňový. 

дйш  /'.,  дынька  dýně,  meloun  Cucu- 
mis  melo  (rstl.). 

дыр-а  f.  díra  v.  дира  ;  — истый  dě- 
ravý ;  — йть  что  díry  délati  do  ně- 
čeho ;  дырка,  дырочка  dírka,  dírčička ; 
— ЯВЫЙ  děravý. 

дыхавица  f.  (star.),  одышка,  dýchavice 
Astlima  (nemoc). 

дыхало  w.,  clem.  дыхальце  průdušnice 
(v  hrdle);  2.  dychadlo  (u  velryb). 

дых-анье  п.  dýchání ;  2.  dech ;  тяжё- 
лое д.  těžký  dech,  dýchavičnosť ; 
послѣднее  д.  poslední  dechnutí; 
— ательный  dýchací;  -oe  горло  prů- 
dušnice ;  — áTb  (-аю,  -áeuib)  dýchati ; 
— нуть,  дхнутъ,  дохнуть  dechuouti ; 
— лёцъ,  á  dýchavičník,  dušný. 

дышáть  (дышу,  -ёшь)  dýchati;  д. 
мщёніемъ  soptěti  pomstou. 

дйшло  п.  oj,  voj  (u  vozu). 

дьяволёнокъ,  нка  diblík,  diblíček. 

дьнволъ,  дійво.іъ,  а  dábel. 

дьяволь-скій  ďábelský ;  -ски  dábelsky ; 
— щина  dábelštiua,  čertovina,  ďábel- 
ství, dábelská  věc. 

дьякон-ица  diakonka,  jahenka ; 
— СКІЙ  diakonský,  jáhenský;  — ство 
diakonství,  jahenství ;  — ствовать  ja- 
hnovati,  býti  jáhnem. 


дьяконъ,  діаконъ,  а  jáhen. 

дьякъ,  á  písař,  sekretář  ;  думный  д. 
v.  думный. 

дьяч-ёкъ,  4Ká  kostelní  sluha,  kostel- 
ník, sakristián  (daček) ;  — йха  f.  že- 
na dáckova. 

дьйчій,  ья,  ье  písařský. 

діва  f.  (crk.)  děva,  panna;  Пресвя- 
Tán  Д.  Panna  Maria,  Nejsvětější 
panna  ;  д.  panna  (znamení  nebeské). 

дѣвать,  дѣть  (futur,  двну)  díti  něco 
někam;  куда  ты  дѣвалъ  мою  книгу? 
kam  jsi  děl  п.  dal  mou  knihu?  д.-ся 
díti  se  kam;  куда  онъ  дѣвался? 
kam  se  poděl?  куда  тепёрь  д.  ?  kam 
se  mám  teď  podíti? 

дъверь  v.  дёверь. 

дѣвйца  f.  dívka ;  panna ;  slečna. 

дѣвйч-ескій,  ая,  oe,  — ій,  ья,  ье  dívčí, 
děvičí,  panenský  ;  — ья  нёмочь,  бѣ- 
лнзнá  blednice ;  — ья  кожа  těsto  ajbi- 
šové,  slezové;  — ество  děvictví,  pa- 
nenství; —  никъ  večer  před  svatbou, 
kdy  se  loučí  s  nevěstou  její  družky. 

дъвичья,  -ьей  f.  světnice  služebných 
holek. 

дѣвій,  ья,  ье  dívčí  с.  дѣвйчій. 

дѣвка  f.  dívka,  holka;  2.  holka  slu- 
žebná, děvka,  děvečka;  она  засиде- 
лась въ  дѣвкахъ  ona  zůstala  (starou) 
pannou  (t.  neprovdala  se). 

дѣвникъ,  a  sambaba  Presl)  Parthe- 
niiim  (rstl.). 

дѣво-MáTepb,  и  f.  Panna  Maria. 

дѣвоч-ка  f.  dívčička,  dívčinka  (děve- 
čka, děvenka)  ;  — никъ  holkář. 

дѣвственн-икъ  panic;  — ица  panna 
(zaslíbená) ;  — ый  (crk.)  panický, 
panenský.  [v  panenství. 

ДѢВСТВ0  (crk.)  panenství;  — вать  zíti 

дѣвуля  (prost.),  дѣвчйна,  дѣвчйца, 
дѣвчонка  (prost.),  дѣвушка  dívka, 
dívčina,  dívčice,  děvuška,  holčina 
holčice. 
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дѣд-ина  f.  dědina,  statek  dědičný ; 
— ИЧНЫЙ  dědičný;  — ичъ,  a  (star.) 
dědic. 

дъдов-скій  (star.  дѣдный)  dědovský; 
— CTBO  vláda  dědovská;  — щина  dé- 
dovština,  dědictví  po  dědovi. 

дѣдъ,  a  děd;  dem.  дѣдушка  dědeček, 
dědoušek;  pl.  дѣды  dědové,  před- 
kové. 

дѣe-пиcáнie  n.  dějepis;  — писатель 
dějepisec;  — писательный  dějepisný; 
— npHHácTÍe  n.  príčestí  časoslovné. 

дѣжа  f.  díže.  [působící. 

дѣйственный  (crk.)  účinlivý,  vydatně 

дѣйствитель-ность  skutečnost;  2.  pů- 
sobnost; činnost;  — НЫЙ  skutečný; 
2.  působný,  činný;  д.  глаголъ  činné 
časoslovo ;  д.  статскій  совѣтникъ 
skutečný  státní  rada. 

дѣйств-іе  п.,  — о  působení ;  účinková- 
ní;  dějství  (v  divadle);  непріятель- 
cKoe  Д.  nepřátelství,  nepřátelská 
činnost. 

дѣйствов-аніе  působení,  účinkování; 

кругъ  — анія  obor  působnosti;  — a- 

тель  působitel,  účinkovatel.  činitel; 

— ать  pusí^iti,  účinkovati;  дѣйству- 

ющая  армія  armáda  činná,  aktivní; 

дѣйствующія  лица  činné  osoby, 
дѣл-аніе  п.  dělání;   — атель  dělník; 

— ать  dělati ;  д.-ся  dělati  se  ;  — ы- 

вать  dělávati. 

дѣл-ежъ,  á  dělení,  dělba ;  -жный  adj, ; 
— СНІС  n.  dělení  (též  v  počt.) ;  — ёцъ, 
льца  znalec  práv;  2.  účastník  (ně- 
jakého skutku),  spoluvinník;  — й- 
мость  dělitelnost;  — ймый  délitelný; 
— йтель  dělitel  Divisor  (v  počt.); 
— йтельный  dělící;  dělivý ;  — йть 
(-Ю,  -йшь)  děliti ;  д.-ся  děliti  se ; 
— ЙШКО  nepatrná  včc,  věcička;  ma- 
ličkost; ^^»/.  — ЙШКИ,  шекъ  drobnůstky. 

дѣло  п.  dílo,  práce,  zaměstnání;  ří- 
zení právní ;  spor  ;  говорйть  д.  mlu- 


viti  rozumně;  за  д.,  по  дѣламъ  prá- 
vem ;  тебѣ  что  за  д.?  со  je  tobě  do 
toho?  въ  cáMOMb  дѣлѣ  skutečně,  o- 
pravdu;  это  д.!  to  je  dobře;  прило- 
жить докумёнтъ  къ  дѣлáмъ  přiložili 
I    spis  ke  spisům;  онъ  безъ  дѣла  on 
!    je  bez  díla,  bez  práce;  no  свойзгь 
I    дѣлáмъ  ve  svých  záležitostech ;  п(» 
I    дѣламъ   службы  ve  věcech  služby: 
д.  только  въ  томъ  jedná  se  toliko  o 
to;  Д.  Ботъ  въ  чёмъ  о  to  se  jedná; 
это  совсѣмъ  другое  д.  to  je  něco 
jiného. 

дѣловый  (-0Й)  человъкъ  člověk  svými 
věcmi  zaměstnaný;  д.  дворъ  dílna; 
-ые  люди  dělníci. 

дѣлопроиз  водйтель  dílovedoucí,  ve- 
doucí (ího  m.)\  — водство  řízení, 
jednání. 

дѣльный  spůsobilý,  hodný,  řádný,  o- 
bratný,  hbitý,  dělný  (člověk);  -ость 
-osť. 

дѣлйнка  f.  dli  lesa,  díl  hájemství. 

дѣтёнышъ,  a  mládě  (ěte),  mladé  zví- 
ře; 2.  (star.)  nejmladší  posluha 
klášterní. 

дѣти,  gen.  -ей  pl.^  dem.  дѣтки,  дето- 
чки, дѣтушки  děti,  dítky,  dětičky. 

дѣтйна  т.  výrostek,  jonák,  chlapík, 
šohaj. 

дѣтйнецъ,   нца  (star.)  vnitřek  tvi'ze. 

дѣто-водйтель  vychovatel  dětí;  -ница 
-ka;  — водйтсльство,  — вбдство  vy- 
chovávání dětí*;  — вбдствовать  děti 
vychovávati;  — любйвый  kdo  dět 
miluje;  — любіе  п.  láska  к  dětem; 
— рбдный  удъ,  д.  членъ  úd  rodicí, 
úd  stydký;  — рождёніе  п.  rození 
dětí ;  — убійство  vražda  dítěte  ;  — y- 
бійца  т.  vražedník  dítěte;  f.  vra- 
žednice dítěte. 

дѣтск-ая  f.    pokoj    dětský ;  dětská 
světnice;  — и  adv.,  no  дѣтски  dět 
sky,  dětinsky ;  — ій,  ая,  oe  dětsky. 
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dětinský;  д.  т.  subst.  (sísly.)  panoš, 
páže. 

двтство  п.  dětství,  dětinství, 
дѣть  v.  дѣвать. 

дѣяніе  п.  působení;  skutek,  čin;  дѣ- 
яііія  апостоловъ  skutkové  apoštolů. 

дѣятель  činitel,  působitel;  (polit.)  bu- 
dič, pudič;  — HocTb  činnost,  působ- 
nost; — ПЫИ,  adv.  -HO  činný,  působ- 
ný; praktický. 

дѣять  (дѣю,  дѣешь)  (crk.)  díti,  činiti, 
působiti;  Д.-СЯ  díti  se. 

дн)ж-е,  ДЮЖ0  adv.  silně,  tuze,  mno- 
ho; — есть,  и  f.  síla,  hmotnost; 
— ина  f.  tucet  (dvanáct  kusů) ;  — ин- 
НЫЙ  po  tuctech;  — ій,  ая,  ее  silný, 
hmotný ;  — ѣть  (-Ѣю,  -Ѣешь)  siliti, 
síly  nabývati,  hmotněti. 

дюйм0в-ка  f.  coulové  n.  palcové  prkno ; 
— ЫЙ  coulový,  palcový. 

діЬймъ,  a  palec,  coul  z  něm.  Daumen. 

дюкъ,  a  voj  voda  (franc.  Duc.) 

діЬна  f.  pobřežní  písčina  (IHlne). 

ДЯГИЛЬ,  Я  т.,  дягйльникъ  andělíka 
Angelica  (rstl.). 

дягильный  andělikový. 

дйглица  снить  kozí  noha  Aegopo- 
dium  podagraria  (rstl.). 

дпд-енька,  — юшка  m.  strejček,  strej- 
čínek;  — инъ.  a,  o,  — ній,  яя,  ее 
strejcův,  ova,  ovo. 

дядька  т.  opatrovník  chlapců. 

ДЙДЯ  m.  strejc,  ujec. 

дятелъ,  тлá  datel  Ficus  (pták);  зе- 
лёный д.  datel  zelený,  žluna  zelená 
P.  viridis\  Д.  пёстрый  strakapoun 
P.  major;  д.  чёрный  d.  černý  P. 
martius. 

дйтель-никъ,  дятлбвникъ,  а  jetel  (п. 

dětel)    lezavý    Trifolium  repens; 

— НЫЙ,  дятловый  datlový, 
дйтлина,  дятлбвина  f.  jetel,  dětel,  je- 

telina,  jetelka  Trifolium  pratense 

(rstl.). 


E. 

e  (есть)  šesté  písmeno  v  azbuce  ru- 
ské; co  číslo  znamená  5. 
евангел-йстъ,  a  evangelista;  — ическій 
evangelický.  [evangelijský. 
евангсл-іе,  я  п.  evangelium ;  — ьскій 
евклазъ,  а  drahý  kámen. 
I  евнухъ,  а  kleštěnec,  eunuch, 
I  евнуш-ескій,  ая,  ос,  — ій,  ья,  ье  кіе- 
štěnský. 

еврашка  f.  pišfucha  Lepus  dauricus. 

еврёйскій  židovský,  hebrejský. 

евхарйстія  f.  večeře  Páně,  přijímání. 

erá-óaóa,  ягá-Г)a6a  /'.  ježi  baba  (baba 
jedu)  (v  národ,  pohádkách).  P. 

егда  adv.  (crk.),  кoгдá  když. 

егёй,  a  w.,  осека  ostřice  Car  ex  (rstl.). 

егермейстеръ,  a  lovčí,  ího  m.  Jáger- 
meister. 

егерскій  myslivecký,  lovecký. 

érepb,  я  myslivec,  lovec  Jdger. 

Егова,  Іегова  т.  Jehova,  Hospodin. 

еговъ  (crk.),  его  jeho  (srb.  njegov). 

ero3-á,  Ы  m.  et  f.  neposeda;  — йть 
(егожу,  егозишь)  dováděti,  rozpusti- 
le se  chovati. 

eдá  adv.  (crk.)  což,  zdaž. 

eдвá  adv.  jedva;  е.,  e.  ли  sotva. 

едёмъ  v.  эдёмъ. 

едина-кій   (crk.)  v.    одинакій;  — ко, 
— ково,  — че  adv.,  тйкже  takže,  tak- 
též, rovněž;  — чество  v.  oдинáчecтвo ; 
— читися  (-чуся,  -чишися)  (star.)  jed- 
notiti  se,  sjednotiti  se. 
I  един-ёніе  v.  соединёніе ;  — йтельный 
I    знакъ,  — йтная,  ыя  f.  znak  spojovací 
n.  rozdělovači,  rozdělovka;  — йти 
(-НЮ,  -нйшь)  (crk.)  jediniti,  sjedno- 
titi; е.-ся  sjednotiti  se;  — йца  jed- 
nice^  jednička,    ednotka     — йцею 
I     (adv.)  jednou. 

{  едино-божіе  п.  víra  v  jednoho  Boha, 
I    jedinobožství ;  — борецъ,  рца  (crk.) 
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поедйкщикъ    soubojník;    — борство  | 
(crk.j,  поедйнокъ  souboj  ;  — брачіе  і 
п.   jednomanželství,   jednoženství ;  ' 
— брачный  jednomanželský ;  — вид-  | 
НЫЙ,  однообразный jediiosobný, jedno-  : 
obrazný;  — B.iácTBOBaTb  samovládně 
panovati; — B^iácieub,  тца,  — власти-  ' 
тель,  я,  —  властникъ,  а  samovládce ; 
— властвіе  п.  samovláda;  —власт- 
ный samovládny;  — вольникъ,  а  ka- 
cíř, jenž  připisuje  Ježíši  Kristu  je- 
nom jednu  vůli ;  — вольный  jedno- 
volný,  v  jedné  vůli;  — временникъ, 
современникъ  současník;  — времен^  i 
НЫЙ  chvilkový,  okamžitý  ;  — времён- 
ный    současný ;    — вѣрецъ,    — вѣръ 
spoluvěrec,  stejnověrec ;  2.  jedno- 
věrec,  starověrec ;  — вѣріе,   — вър-  ; 
чество  spoluvěrectví,  stejnověrectví ;  ' 
— върка  stejuověrka;  — вѣрный  stej- 
novérý;  — вѣрческій  jednověrecký;  I 
— главый  jednohlavý;    — гласіе   п.  , 
souhlas;  — глйсный  souhlasný,  jed- 
nohlasný; -oe  избрАніе  jednohlasná 
volba;  — державіе,  — державство  sa- 
movláda; — державный  samovládoý;  | 
— державствовать  samovládně  pano-  , 
váti;  — держецъ  samovládce,  jedno-  ! 
vládce;   — держица  samo  vládkyně ;  ! 
— душіе    jednomyslnost,  svornost 
(jednoduší) ;  — душный  jednomyslný, 
svorný;  -oe  мнініе  souhlasné  n.  jed- 
nomyslné zdání ;  — естественный  jed- 
nobytný. 

единожды  пит.  (crk.),  однажды  jednou. 

едино-жёнецъ  jednoženec;   — женный 
jednoženný ;  — женство  jednoženství ; 
— житель  (crk.)  spoluobyvatel,  spo-  | 
lužitel;  — звучіе  souzvuk;  — звучный  i 
stejnozvučný,  jednozvučný ;   — зем-  | 
лецъ  krajan,  zemek;   — зёмка  kra-  , 
janka ;  — збмство  krajanství ;  — име- 
ніе  (crk.)  stejnojmcnost ;  jedno  jme-  ' 
no;  — имёнііый,  одноименный  stejno-  \ 


jmený;  — кровіе  pokrevnosť,  příbu- 
zenství pokrevné;  — кровникъ  po- 
krevný ;  — кровный  pokrevný ;  — ку- 
пно совокупно  společně  ;  — лѣтіе 
jednoletí,  jedenrok;  — лѣтный  jedno- 
letý, jednoroční ;  — матерный  od  tétéž 
matky  (bratr  n.  sestra) ;  — млечный 
братъ  (crk.)  jednomléčný  bratr,  spo- 
lukojenec  ;  — мощный  (rrk.)  stejno- 
mocný,  rovnomocný ;  — мудренникъ 
(crk.)  jednomyslník,  kdo  s  někým 
stejně  smýšlí;  — мудренный,  — му- 
дрый (crk.)  jednomj^slný,  svorný; 
— ыудріе  svornost,  jednota,  jedno- 
myslnost; — мысленникъ  jednomysl- 
ník; — мысленница  jednomyslnice ; 
— мысленный  jednomyslný,  stejné 
mysli ;  — мысліе,  — мышлёніе  jedno- 
myslnost; — ыышленникъ  kdo  má 
s  někým  týž  úmysl ;  —началіе  samo- 
vláda; — начальникъ  samovládce; 
— нaчáльный  samovládný ;  —  нaчáль- 
OTBOB  Tb  samovládně  panovati;  — н- 
равіе  п.  stejnost  mravů :  — нравный 
stejnomravný,  stejných  mravův;  — o- 
бразіе  п.  stejnost,  stejnota;  — обра- 
зный stejný,  stejnoobrazný;  — окій 
(crk.)  jednooký;  — нлемённикъ  jed- 
noplemenník,  stejnoplemenník ;  -пле- 
мённый  stejnoplemený,  jednople- 
mený ;  —  пойсникъ  (crk.)  lehce  o- 
zbrojený  vojín;  — предѣльный  (crk.) 
spolumezující ;  — престольный  (crk.) 
s  někým  na  témž  trůně  zasedající, 
spolutrůnící ;  —ревнитель  (crk.j  spo- 
luhorlitel;  — рогъ,  a  jednorožec; 
— рбдный  jednorozený;  e.  сынъ  j. 
syn,  jedináček;  -пая  дочь  jednoro- 
zená dcera;  — рождённый  (crk.)  stej- 
norozený;  — рожный  jednorožcový ; 
— сёльникъ,  a  (crk.)  spolusoused, 
spoluobyvatel;  — сильный  (crk.)  kdo 
má  s  někým  tutéž  sílu;  —славный 
stejně  slavný  s  někým ;   — слоиііѣ 
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(сгк.)  souhlasně;  -совѣтіе^.  stejnost 
rady;  souhlas  v  smýšlení;  —  совіт- 
ный  stejně  п.  rovně  smýšlející;  — co- 
пружный  jedinomanželský;  — стра- 
дальный (crk.j  stejně  s  někým 
trpící. 

едйность  /.  (crk.)  jedinosťi;.  едйнство. 

едино-сущёственный,  — сущный  (сгк  ) 
stejnobytný;  — сущіе,  — сущность 
stejnobytnosť,  jednobytnosť;  — тра- 
ііезникъ,  а  spolustolovník ;  — уміе  п. 
v.  едиыомысліе;  — утробный  jednou- 
trobný  (z  jedné  matky) ;  — худбж- 
никъ  (star.)  spoluumělec,  spoluře- 
meslník;  — цápcтвeнный  samovlád- 
ný,  jednovládný;  — чáдный,  — чадый 
(crk.)  kdo  má  jedno  dítě;  2.  jedno- 
rozený; — честный  (crk.)  kdo  s  ně- 
kým požívá  téže  cti;  — численный 
stejného  počtu. 

едйнощи,  единою  adv.  (crk.),  едино- 
жды jednou.  [stejnojazyčný. 

единоязычный  (crk.)  téhož  jazyka, 

едйн-ственный  jediný ;  -oe  число  (gram.) 
jednotný  počet;  — ство  jedinost;  2. 
(Star.)  jednomyslnost,  jednota,  sho- 
da; — ствовать  (crk.)  žiti  n.  býti  v 
jednotě,  v  nedílnosti;  — ый  (star.) 
iedmý  ;  единъ  (crk.)  jeden. 

ёдм-а  f.  (star.)  bahnitá  země,  bahno ; 
— ища  п.  bahniště. 

ёжа  /.  hznačka  uzlitá,  kluběnka  u- 
zlitá  Dactylis  glonierata  (rstl.). 

ёже  cnj.  (crk.)  jakož,  aby,  že  by. 

eжeвáтый  (prost.)  neústupný,  pichlavý. 

ежёвая  трава  ježovec  Echium  vul- 
gare. 

ежевйка  f.  ostružina  Eubus  fruticosus. 
ежёв-икъ,  a  lošák,  jelenice  (Presl) 

fíydnum  (houba) ;  — ина  f.  ježovina, 

ježčí  kůže. 

ежеврёменн-о  adv,,  — ый  аф*.,  во  Bcá- 
коо^  врёмя  každého  času. 
ежёвый  ježčí. 


еже-г0дно,  — гбдь  (star.)  adv.,  кáждый 
годъ  každého  roku,  každý  rok; 
— годный  každoroční ;  — головка, 
— головникъ  spargán,  zervar  (Presl) 
j  Sparganmm  (rstl.) ;  — дённо,  — дёнь, 
j  — дней  (star.),  — дневно  adv.  každo- 
1  denně,  každý  den,  každého  dne; 
— днёвный  každodcHní. 

ёжели  cnj.  jestli,  jestliže. 

еже-лѣтно,  — лѣть  adv.  (star.),  кáждoe 
літо  každé  leto,  každého  leta,  ka- 
ždý rok  ;  — MHH  VTHO  adv.,  — минут- 
ный adj.  každou  minutu  ;  — мѣсячно 
adv.  každého  měsíce ;  — мѣсячный 
každoměsíční ;  — недѣльннкъ,  a  tý- 
denník (^spis,  časopis);  — недъльно 
adv.,  въ  кйждую  нед-влю  každou  ne- 
děli ;  — недѣльный  každonedělní ; 
— ночёй  (star.),  каждую  ночь  každou 
noc;  — утръ  adv.  (star.),  кáждoe 
утро  každé  jitro ;  — часно  adv., 
— часный,  въ  каждый  часъ  v  každou 
hodinu. 

ёжикъ,  а  ježík  v.  ёжъ. 

ёжить  (ёжу,  ёжишь  i  krčiti,  křiviti 
ё.-ся  к.  se. 

ежёв-икъ  v.  ежёвикъ ;  — ина  f.  v.  ежё- 
вина ;  — ка  f.  planika  Arbutiis  (rstl.); 
— никъ,  а  Anabasbs  (rstl.). 

ёжъ^  а  ježek  (jež)  Erinaceus  euro- 
I    paeus  ;  é.  ыорскій  ježovka  Echinas. 

ёзеро  (crk.)  v.  озеро. 

езовйще  п.  (star.)  jezoviště,  základy 
jezu  (v  řece).  [jezuitský. 

езуйтъ,  іезуйтъ  jezuita  ;  -тскій,  ая,  oe 

езъ,  á  jez  (v  řece). 

ей!  ej,  jej;  a j ;  ей  Господи  aj  Bože; 
ей  Бог}^  !  Buh  ví;  (crk.)  ей!  ей! 
ano,  ano ! 

i  eкклeciácтъ,  a  kazatel,  eklesiast  (ná- 
I    zev  jedné  knihy  v  biblí), 
i  екклисіархъ,  a  (crk.)  kostelník;  star- 
I    ší  církevní. 

I  ексамётръ,  a  hexametr,  šestiměr. 
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ексархъ,  экзархъ  exarcha,  arcibiskup. 

ектенія,  и  (ектеній,  ектёнія)  f.  mod- 
litba říkaná  knězem,  na  niž  sbor  od- 
povídá :  Господи  помилуй ! 

елатерйтъ,  а  elaterit,  pružná  smola 
horní.  [{Elbhoot?) 

елбогъ,  ельботъ,  а  nevelká  pramice 

ёле  adv.  sotva  v.  чуть. 

ёлевый,  еловый  (лѣсъ)  jedlový  (les). 

елёй,  я  (crk.)  olej ;  — ный  olejny, 
olejový. 

слён-ецъ,  нца  roháč  Lucamis  cervus 
(brouk);  — ица  /'.  jelenice,  laňka 
(samice  jelení);  — ій,  ья,  ье,  — скій 
jelení  v.  олёній. 

елёнь,  я  т.  (crk.)  jelen  v.  олень. 

елео-лйтъ  olejokam,  eleolith;  — помА- 
заніе  п.  pomazání  olejem;  — пома- 
зать, — помазывать  olejem  pomazati; 
— родный  газъ  plyn  olejoplodný; 
— свящать  posledku'  pomazání  udě- 
lovati;  — свящёніе  п.  poslední  po- 
mazání. 

елёцъ,  льцá  jelec,  bělice  Cyprinus 
leuciscus. 

елйкій  (crk.)  který. 

елико  adv.  (crk.)  pokud,  jelikož. 

ёлка  f.  malá  jedle:  2.  рождествен- 
ская ё.  vánoční  stromek. 

еловый  jedlový. 

ёлочка  /'.  jedlička. 

ёль,  и  f.  jedle  Piniis  abies. 

ельма  adv.  (star.)  ačkoli,  pokud. 

ёльникъ,  a,  — ичекъ,  чка  jedlový  háj ; 
2.  sekané  větve  jedlové. 

емёцъ,  Muá,  взАточникъ  úplatkář ; 
poberto. 

емки,  овъ  kleště  (kovářské). 

ёмкій  obsáhlý,  prostranný;  -ость  -osť. 

ёмство  (star.)  rukojemství;  — вать  býti 
rukojmím. 

емураночка  f.  svišť  Мш  citellus, 
емь,  и  /;  dráp,  pařát,     [s  hubatkou, 
ендова,  сидёвка  f.  hubatka,  konev 


I  енотъ,  a  janotka  Viverra  депеЫа\  2. 
'    rákon,  mýval  Ргбсуоп. 
í  епакта  f.  epakty  (počet  kalendářský). 
I  епанча  f.  široký  dlouhý  plášť. 

епархія  f.  osada  biskupská,  eparchie. 
1  епархъ,  a  eparch,  biskup, 
i   епаршій,  епаршескій  biskupský. 
I  епископія  f.  biskupství,  osada  biskup- 
j     ská;  sídlo  biskupské, 
i  епйскоп-скій  biskupský;  — ство  bis- 
'    kupství,  hodnosí  biskupská  ;  — ство- 
I    вать,  'star.  епйскупить  biskupovati, 
'    býti  biskupem, 
i  епитлмія      církevní  pokání. 

епитрахйль,  и  f.  štola  kněžská. 

epa,  ёрникъ  dobrý  n.  poctivý  chlap. 
!  ералажничать  (prost.)  mluviti  nesmy- 
í  sině. 

I  ералажъ,  a  (prost.)  nesmysl,  tlachy. 

!  ероойзъ,  a  v.  бабукъ. 

;  ергакъ,  а  kožich  kozáků  a  Tatarů. 

ересеначальникъ,  a  původce  kacířství. 

ерёсникъ  (star  )  v.  еретйкъ. 

ерёсь,  и  f.  kacířství,  bludařství,  blu- 
I  dověrství. 

'  ерет-йкъ,  á  kacíř,  bludař,  bludově- 
I    rec;  — йца,  — йчка  f.  Isacířka,  blu- 
dařka,  bludověrkyně ;  -  йческій  ka- 
cířský ;  — ЙЧССТВО  kacířství ;  — иче- 
ствовать  kacířsky  sobě  počínali, 
ёрзать  vrtěti  sebou, 
ёрикъ  jeřík,  písmeno  ruské  ь. 
:  ерихон-иться  (star.) vypínat!  se;  —  ка 
I    f.  (Star.)  přílbice  vojevodská. 

срлыкъ,  á  (star.)  listina,  svědectví. 
!  ермакъ,  á  žernov, 
ермолка,  срмблочка  f.  jermolka,  jar- 

mulka  (Čepička), 
ёрникъ,  a  nízký  les,  háj;  2.  šicha 
Empetrum  (rstl.). 

ерош-ить  čeřiti,  čechrati  (srsf,  vlasy); 
ё.-ся  čechrati  se,  ježiti  se  (o  vla- 
sech); plašiti  se  (o  koni);  — ка  m. 
et  f.  ježatec,  rozježenec,  kudrna. 
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ерофёичъ,  а  kořalka  bylinami  ko- 
řeněná, [stráž. 

ертаулъ,  а  (star.)  přední  voj  ;  přední 

ерунокъ,  нка  koutník,  přístroj  na 
úhel  45  stupňů.  [odpírali. 

ершиться  zpéčovati  se,  zdráhati  se, 

ёршъ,  a  ježdík,  jerš  Perca  cernua 
(ryba) ;  ершовый  ježdíkový. 

еръ  (іръ)  jer,  jméno  ruského  pí- 
smena ъ.  [směna  ы. 

еры  (ѣры)  jery,  jméno  ruského  pí- 

ерыгга,  ерыжка  f.  veliká  síť  rybářská ; 
2.  е., — жникъ,  a  ochlasta ;  — жничать 
piti,  chlastati,  býti  ochlastou. 

ерь  (ѣрь)  jméno  ruského  písmena  ь. 

есаулъ,  а  jesaul,  asavul,  hejtman 
kozáčky. 

есаульство  hodnost  jesaula. 

éccHb  (crk.)  v.  осень. 

ёсли  cnj.  jestli,  pakli. 

ecMb  jsem  v.  быть. 

есмянникъ,  а  mařenka  barvířská  Aspe- 
rula  tinctoria. 

естёственн-ость  skutečnost,  přiroze- 
nost ;  — ЫЙ  skutečný,  podstatný,  při- 
rozený; — ая  исторія  přírodopis. 

естёство  п.  příroda;  2.  jsoucnost, 
bytnost. 

естество-вѣдѣніе,  — sHáHÍe  n.  příro- 
doznalství;  — испытаніе  п.  přírodo- 
zpyt; — иcпытáтeлъ  přírodozpytec; 
общество  — испытателей  spolek  pří- 
rodozpytecký ;  -словецъ,  вца,  -словъ, 
а  přírodoznalec ;  — словіе  п.  příro- 
doznalství,  nauka  o  přírodě;  — сло- 
вный  přírodoznalský. 

есть  jest  v.  быть.  [(Gefász). 

еФёсъ,  a  rukověť  u  šavle  n.  meče 

СФЙмокъ,  мка  tolar  stříbrný,  zahra- 
ničný,  stříbrný  dvouzlatník. 

еФрёйтеръ,  a  svobodník  vojenský 
(něm.  Gefreiter). 

ехйд-на  f.  zmije  Vipera  (had  jedo- 
vatý) ;  -НЫЙ  zlý,  zlobný  ;  -ство  zloba. 


j  ещё  adv.  ještě. 

I  еѳимоны,  овъ  іЯ.  т.,  мёѳимонъ  ѵе- 
j    černí  služby  boží. 
еѳйръ  v.  эѳйръ. 

I 

Ж. 

:  ж  (же,  живѣте),  sedmé  písmeno 
I    v  azbuce. 

I  жаба  f.  žába  Bufo  ;  2.  ж.,  žába,  zá- 
I    škrt  (nemoc);  ж.  плевйстая,  пере- 
I    поночная  mázdřivka. 
i  жАберный  žabrový. 

жáбикъ  žabík,  žabí  kámen  Bufonit. 

жабйнецъ,  нца  pryskyřník  bambuli 
natý  Bammculus  bulbosus. 

жабій,  ья,  ье  žabí. 

жáóникъ,  а  pryskyřník  lianmicuhis. 

жабный  камень  v.  жабикъ. 
I  жабовникъ  mochna,  pětiprstka  Po- 
'[  tentilla. 

'  жабрёй,  я  květel,  leji  Matky  boží  Li- 
naria  (Antirrhinum  linar  ia)  (rstl.  . 
жáбpицa  /.   sešel,    černohlav  Seseli 
(rstl.). 

:  жáópы,  еръ  pl,  f.  žábry  (gen.  žaber). 

'  жаворонникъ,  я  ostříž  FaJco  subbuteo 
(něm.  LerchenfaUce). 

I  жáвopoнoкъ,  жавронокъ,  нка  skřivan 

I    Alauda\  ж.  земляной,  xoxлáтый  cho- 

I    cholouš  AI.  cristata. 

\  жавор0н-окъ,  — очекъ,  чка  skřivánek. 

I  жáвopoнoчный  skřivánci. 

i  жáгpa  f.  (star.)  prostředek  dřevěných 

!  hub,  z  něhož  dělají  hubku  ;  2.  drža- 
dlo к  luntu,  palník.  [žízniti. 

I  жaдáть  (-áro,  -áeшь)  (star.)  žádati:  2. 
жáднич-aньe  n.  silná  žádost;  — ать 
silně  n.  vroucně  žádati,  prahnouti 

I    po  čem. 

I  жáдн-o  adv.  chtivě;  — ость  chtivost; 
!  — ЫЙ  chtivý  (staroč.  žádný) .  [něčem, 
i  жйжда  f.  žízeň;  ж.  къ  чему  touha  po 
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жаждать  (жажду,  -ешь)  žízniti,  míti 
žízeň;  ж.  чего  prahnoiiti  po  něčem. 

жаждный  (crk.),  жаждущій  žíznivý. 

жаконётъ,  а  žakonet  (látka). 

жалга  f.  rdest  Potamogeton  (rstl.). 

жал-еніе  bodání  žihadlem;  — истый 
s  velikým  žihadlem;  — ить  (-лю, 
-лишь)  bodnouti  п.  píchnouti  žiha- 
dlem, žáhnouti ;  — КІЙ  truchlivý,  po- 
litování hodný;  — ко  ad  v.  truchli- 
vě, -vo;  boleBtně;  ж.  смотрѣть  на 
него  smutno  je  na  něho  se  podívat. 

жало  п.  žihadlo;  2.  ostří  břitvy. 

жáлoб-a  (на  ...)/*.  žaloba  (na  .  .  .)  > 
— НЫЙ  žalobný  ;  2.  žalostný ;  — щикъ 
(star.  — никъ)  žalobník  ;  —  щица  ža- 
lobnice. 

жалов-аніе  п.  (чѣмъ)  obdaření  (něčím) ; 
propůjčení  (čeho) ;  — анье  п.  plat, 
služné;  — ать  (-ую,  -}ешь)  (что)  da- 
rovati;  ж.  кого  přízeň  komu  proka- 
zovati ;  Ж.  къ  кому  uavštíviti  něko- 
ho; Ж.-СЯ  на  кого  žalovati  na  něko- 
ho; 2.  Ж.-СЯ  darovati  se  (býti  da- 
rován). 

жалонёръ,  a  voják  který  nosí  prapo- 
reček  к  naznačení  místa  (francouz. 
Jalonneury 

жалонъ,  a  ukazovací  n.  naznačovací 
praporeček  (měřický)  franc.  Jalon. 

жалост-ливый  útrpný,  soucitný ;  — ный 
(^adv.  -ho)  žalostný;  2.  hoden  sli- 
tování. 

жáлocть  žalosť;  2.  útrpnost,  soucit. 

жаль,  и  f.  žal  v.  жалость ;  adv.  ж. ! 
škoda;  žel!  мнѣ  бчень  ж.  jest  mi 
velice  líto;  ж.  ему  брата  jest  mu  líto 
bratra ;  — никъ  (star.)  náhrobek. 

жальный  žihadlový. 

жалѣть  (ію)  о  чемъ  litovati  čeho,  že- 
leti;  Ж.  дёнегъ  litovati  peněz  t.  šetřiti. 

жандармъ,  a  žandarm,  četník  franc. 
Geff darmé]  -мскій,  žandarmský,  čet- 
nický. 


жapá  f.  parno,  vedro  sluneční. 
\  жapáтoкъ,  тка  popelník  (pod  kamny). 

жАрен-іе  п.  smažení,  pečení;  — ый 
I    smažený,  pečený:  — oe  n.  pečeně. 
!  жарёху  дать  кому  v}'topek  dáti  komu. 
!  жápить,  жаривать  smažiti,  péci ;  сблн- 
!    це  жápитъ  slunce  praží,  pálí,  upa- 
I    luje;   2.  mrskati.n.  mlíti  někoho: 
I    Ж.-СЯ  péci  se;  smažit!  se. 
жарк-ій  (dem.  жйрконькій,  жарковатый) 
horký;  ж.  поясъ  horký  pás  (země): 
— o  adv,  horko. 
I  жаркбе  п.  pečeně. 
жарнпца  pec  pod  kotlem  (u  parních 
strojů),  žarnice. 
жаров-никъ  žarovník,  výheň  v  lučeb- 
nických  kamnech;  — ня  f,  úhelník, 
жаръ,  a  žár,  veliké  horko;  žhavé  u- 

hlí;  prudkosť,  zápal, 
жаръ-птица  žar,  kasuár  Struthio  ca- 

suarms  (pták), 
жары,  овъ  pl.  horké  dni,  letní  horka, 
жасмйнъ,  ясмйнъ  jasmín  (keř), 
жатва     žatva,  žeň. 
жатіе  п.  žetí;  2.  mačkání. 
жáть  (жну,  жнешь),  жинать  žiti  (žnu). 
жáть  (жму,  /кмсшь),  ніиМііть  mačkati; 
(ždíti  п.  ždmouti,  ždmu,  ždmeš,  ždí- 
mati  prádlo);  ж.-ся  (жмусь)  mačkati 
se,  krčiti  se,  chouliti  se. 
жбáuъ,  a,  dem.  жóáнeцъ,  нца,  жбан- 
чикъ,  а  (žbán)  dřevěná  konev  (žbán 
=z  кружка,  něm.  Krug), 
жвака,  жвйчка  /'.  přežívání,  přežvy- 
kování;    жевать    жвáчкy  přežívati, 
přežvykovati. 
жвало  п.  dáseň;  čelist,  sáňka. 
жвачный  přežívací. 
жгАло  v.  жало. 

жгунъ,  á,  перецъ  стручковый  pepřika, 
paprika,  turecký  pepř  Capsicum. 

жгýтъ,  á  pešek,  jelito  (svinutý  šátek 
při  hře  (něm.  Flumpsakk). 
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лѵтуч-есть  žíravosť,  leptavosť;  — ій, 
ая,  ее  žhoucí,  palčivý;  žíravý,  le- 
ptavý;  Ж.  камень  pekelný  kamínek. 

ждáнic  et  жданьё  п.  čekání  (staroč. 
zdaní). 

ждать  (жду,  ждешь),  жидать  čekati 
(staroč.  ždáti);  ж.-ся  čekati  se  (na 
slehnutí).  [atd.);  2.  conj.  že. 

же,  жъ  ^jarř.  -že  (тоже,  тбтжс,  дá-жe 

жев-ака  т.  et  f.  žvýkal;  —аніе  п. 
žvýkání;  2.  přežívání,  přežvyková- 
ní;  — ательный  žvýkací;  —  ать,  же- 
вывать,  жевнуть  žvýkati;  2.  přeží- 
vali, přežvykovati. 

жег-авица  f.  (crk.),  горячка  horečka, 
horká  zimnice ;  —ало,  жигало  п.  ka- 
deřidlo,  želízko  na  vlasy. 

жезло-гаданіе  п.  hádání  z  holí  n,  z 
prutů  (u  Tatarů)  Bhabdomantia\ 
— носецъ,  сца  žezlonosec ;  berlonoš 
biskupský. 

жезлъ,  á  žezlo  panovnické  скйпетръ ; 
2.  hůl,  berla. 

же.і-аніе  п.  přání,  toužení;  — атель- 
ный žádoucí;  adv.  -но  žádoucuě; 
-ноенаклонёніе  žádacíspůsob  (gram.) 
— áTb  (-áro,  -áemb)  чего  žádati,  přáti 
(si)  čeho;  мнѣ  — áeTca  přeju  .  .  . 

желв-акъ,  á  boule  (na  těle);  — астый 
boulovatý.  [boule. 

желвь,  и  f.  (crk.),  черепаха  želva; 

желдакъ,  a  (star.)  žoldnéř  (žoldák). 

желдь,  и  f.  cesmína  11  ex  aquifoUum 
(rstl.)  v.  вязожёлдь.     [vocná  Gelée. 

желё  п.  (indecl.)  rosolitá  závara  o- 

желкнуть,  за-  žloutnouti. 

жeлнá  f.  žluna,  datel  černý  v.  дятелъ 
чёрный. 

желоб-йна,  -инка  f.  žlabina;  2.  řečiště, 
koryto  řeky;  —истый,  — чáтый  žláb- 
kovaný, žlábkovitý;  — йть,  вы-  vy- 
žlabiti;  — овітый  žlábkovitý. 

жёлобъ,  жолобъ,  а,  желобокъ,  óná,  же- 
лобочекъ,  чка  žlab,  žlábek,  žlábeček. 


(  жeлт-изнá  f.  žlutina,  žluť,  žlutá  bar- 
va;  — йнникъ,    жёлтикі,  škumpina 

I    Rhus  (rstl.);   — йть  (-лчу,  -лтйшь), 

\    вы-  žlutiti,  vyžlutiti. 

I  желто  adv.  ^lutě,  na  žluto. 

I  желто-ббкій  žlutoboký  ;  —  брюхій 
žlutobřichý ;  — брюхъ,  a  užovka  Co- 
luher  (had) ;  брюшка  f.  žlutobři- 
ška  MotaciUa  (Sylvia)  citreola 
(pták) ;  — вáтый  nažloutlý,  zažloutlý ; 
— главъ,  a  blatouch,  žlufák  Caltha 
(rstl.) ;  — дрёвникъ  žlutodřevník 
Xanthoxylon  (rstl.) ;  — корень,  рня 
limonka,  žlutokořen  Statice  (rstl.). 
желтбкъ,  тка  žloutek  (ve  vejci), 
желто-лёнъ,  льна  smldník,  jelení  ko- 

j  řen  Fmcedanum  officínale  (rstl.); 
— нузикъ,  — пузъ,  а  v.  желтобрюхъ; 
— слпвникъ  meruňka  Аттопіаса 
(strom) ;  — слйвъ,  а  meruňka  (ovo- 
ce); —  смолка  f.  žlutokap  (Presl), 
žlutosmolka  Xantorrhoea  (rstl.). 

i  жёлтость  žlutosť. 
желто-ФІоль,  я  т.  žlutá  fiala  С/іегѴап- 

!    tlms  clieiri  (rstl.) ;  — цвътникъ  voňav- 

I  ka  Antlioxantum  (rstl.);  — цвътъ,  a 
hlaváček  jarní  Adonis  vernoJis  (rstl.  j. 

I  желту-ха  žloutenka,  žloutenice  (ne- 
moc); —  шный  žlouteničný. 
жёльтый  žlutý.' 

!  желть,  и  f.  žluť,  žlutá  barva.- 

I  же.іт-ѣть  žlutěti,  žloutnouti ;  ж.-ся  žlu- 

!  titi  se;  — якъ,  á  kurkuma,  žlutý 
zázvor  Curcuma  (rstl.) ;  — янйца  f. 
světlice  Carthamiís  tinctorius  (rstl.) ; 
2.  (crk.)  žloutenice  v.  желтуха. 

•  желудкбвый  žaludkový. 

í  желудникъ,  a  madal,  divoký  n.  planý 
kaštan  Aescuhis  (strom), 
жедудокъ,  дка  žaludek ;  u  přežíva- 
vců :  пёрвый  ж.,  pyKáBb  bachor; 
второй  ж.,  рубёцъ  čepec;  трётій  ж., 
литонья  knihy ;  четвёртый  ж.,  сыгучъ 
slez. 
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желудокъ,  дка  malý  žalud. 

желудоч-екъ,  чка  žaloudeček,  malý  ža- 
ludek ;  — ный  žaludkový,  žaludeční ; 
ж.  кймень  žaludeční  kámen;  -ыя 
капли  kapky  pro  žaludek. 

жёлудь,  жолудь,  я  т.  žalud  (plod  z 
dubu) ;  морской  ж.  mořský  žalud 
Ваіапия. 

желчин4  f.  v.  жeлтизнá. 

жёлчный  žlučový,  žlučný ;  ж.  пузырь 
žl.  měchýř. 

жёлчь,  и      žluč  Bilis. 

желѣзй  (pí.  желѣзы)  žláza;  опухоль 
желѣзъ  otok  žlaz;  воспалініе  желѣзъ 
zánět  n.  zapálení  žlaz. 

желѣз-а  pí.  železa,  pouta;  — ина  f. 
truska  n.  škvára  železná. 

желѣзйот-никъ  žlaznatka  Adenanthe- 
ra  (rstl.);  — ЫЙ  žlaznatý. 

желіз-истый  železitý,  železnatý ;  — ко 
п.  želízko  (v  hoblíku  atd.) ;  — никъ 
hrachovík.  čimišník  Caragana  Ar- 
borescens  (rstl.)  v.  гороховикъ;  — ни- 
ца  f.  železnice,  aleš  Clupea  alosa 
(ryba);  — НЯЙ  železný;  -ая  дорога 
železná  dráha,  železnice;  -ая  pyдá 
železná  ruda. 

желѣзнякъ  železňák,  železovec  (že- 
lezná ruda);  2.  na  tvrdo  vypálená 
cihla;  3.  verbena,  sporýš,  železník 
(J^veú)  Verbena  (rstl.). 

желѣзо  п.  železo ;  pl.  желѣза  železa, 
okovy,  pouta. 

жeлѣзo-кoвáтeльный  заводъ  hamry , 
samokov  ;  — плавильный  заводъ  že- 
lezné huté;  — рѣзныя  ножница  nůžky 
na  železo. 

желѣзце  п.  kousek  želízka;  želízko 
v  hoblíku. 

жeмáн-иcтый  upejpavý;  — иться  u- 
pejpati  se;  — ный  (adv.  -но)  upej- 
pavý ;  — cTBo  upejpavosť. 

жеманйха  f.  upejpalka. 

жeмáнъ,  a  upejpal. 


жембкъ,    MKá,    жемулька  f.  žmolek 
(kousek  těsta  atd.  v  ruce  sežmolený). 
жемчугъ,  жёмчугъ  perle  pl. 
жемчуж-ина  perla,  perle;  — инка  f. 
\    perlička;  — никъ  perelník,  obchod- 
ník v  perlích  ;  — ный  perlový ;  -ая 
páKOBHHa  mušle  perlová, 
жёмъ,  жомъ.  а  pres,  stiskadlo. 
жeнá  /.,  dem.  жёнка  žena. 
жeнáтый  ženatý, 
женима  f.  (síar.)  ženima. 
женить  (-НЮ,  -нйшь)  ženiti ;  ж.  своего 
сына  на  6oгáтoй  дѣвйцѣ  oženiti  své- 
j    ho  syna  s  bohatou  dívkou;  ж.-ся 
ženiti  se,  ož.  se;  онъ  женился  на 
вдовъ  on  se  oženil  s  vdovou,  vzal 
I    si  vdovu. 

женитьба  crk.,  женйтба  /'.  ženitba 
:    (svatba,  oddavky). 

женйхъ,  a,  dem.  женишёкъ,  mKá,  же- 
^    нишёнокъ  ženich  {dem.  ženíšek). 
I  жёнка  f.  ženka. 

I  жено-любйвый  ženám  oddaný,  ženo- 

i    mil;  — любіе       oddanost  n.  láska 

I  к  ženám  ;  — мужіе,  — мужство  п.  že- 
nomužstvo  Gynandria  (bot);  — o- 
бразиый  ženskou  tvár  mající;  — no- 
дббный  ženě  podobný. 

;  женскій  ženský;  ж.  полъ  ženské  po- 
hlaví ;  Ж.  родъ  ženský  rod  (v  mlu- 
vnici). 

i  жёнушка  f.  ženuška. 

I  женщина  f.  ženština,  ženská. 

I  жеравль  o.  жypáвль. 
жердевой,  жердяной  tyčkový,  žerdový. 

!  жердйло  п.  tyčka  chmelová. 

i  жердйна  /".,  dem.  жердинка,  жёрдка 
tyčina,  tyčka.  [tyčka, 
жёрдь,  и,  dem.   жёрдочка  žerď,  tyč, 

:  жерёбая  hřebná  kobyla, 
жёребей,  ья  ш.  los  (staroč.  hřeb,  hře- 

I    bí);  osud,  podíl. 

I  жеребёнокъ,  нка,  dem.  жеребёночек  ь, 
}    чка  hříbě,  hřibátko. 
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жеребёцъ,  óuá,  dem.  жерёбчикъ  hřebec, 
жеребиться,  о-  ohřebiti  se  (kobyla), 
жеребьёвый  losem  určený, 
жеребй,  Am  п.  (crk.)  v.  жеребёнокъ; 

— тница  f.   hřebná  kobyla;  — чій 

hříběcl. 

жеревйка  f.  v.  клюква. 

жёрехъ,  а,  конь-рйба  koníček  moř- 
ský, v  roubán  Syngnatus  hippo- 
campus.  [(crk.)  chřtán. 

жерло  71.  otvor,  hrdlo  (děla  atd.); 

жерновки,  вокъ  jj/.,  раковые  ж.  žer- 
novky,  rakoviny. 

жерновой  камень,  жёрновъ,  dem.  жер- 
новокъ,  BKá  žernov,  mlýnský  kámfn. 

жериоковъ,  жерносѣкъ,  а  žernosek, 
kdo  seká  mlýnský  kámen. 

жербвина  v.  кліЬвка. 

жёртв-а  f.  oběť,  staroč.  a  básn.  žer- 
tva  ;  —  енный  obětní;  — енникъ  o- 
bětní  oltář,  žertovný  o.,  obětnice; 
— ованіе  obětování;  — овать  oběto- 
vati;  — оприношёніе  п.  (crk.)  při- 
nášení žertev  n.  obětí,  obětování. 

жеруха  f.  řeřicha  (žeřicha)  Nastur- 
tium  (rstl.)  v.  крессъ. 

жёстеръ,  а,  крушина  коліочая  krušina 
BJiamniís  frangula.  [žovati. 

жестйть  (жещу,  жестйшь)  tužiti,  ztu- 

жёсткій  {cowp.  жёстче)  tvrdý,  hrubý 
(hmota).  [hrubnouti,  hruběti. 

жёсткнуть,  жестѣть  drsněti,  tvrdnouti, 

жecткoвáтый  zatvrdlý,  obhroubný. 

жесткокрьі  ЛЫЯ  насѣкоаіия  brouci  (t. 
tvrdokřídlý  hmyz). 

жёсткость  drsnost,  tvrdost,  hrubost. 

жесток-ій  divoký,  surový;  prudký; 
—o  adv..,  сотр.  жесточе  divoce, 
surově. 

жестоко-выйный  tvrdošíjný,  tvrdohla- 
vý ;  — сёрдіе  zatvrzelosť;  — сёрдый 
zatvrzelý,  tvrdého  srdce. 

жестокость,  star.  жёсточь,  и  divokost, 
surovost,  prudkosi 

J.  Rank:  Rusko-český  Slovník. 


жесть,  и  f.  plech,  žesť. 

жестян-йкъ,  á  plechař ;  — úft  (-ой) 
plechový.  [bice. 

жестянка  f.  plechovka,  plechová  kra- 

жетонъ,  dem.  жетбнчикъ  pamětní  n. 
početní  penízek  (franc.  Jeton). 
j  жёчь  (жгу,  жжёшь,  imper.  жжи)!  žíci 
}  (žhu),  páliti;  сжёчь  i  сожёчь  sžíci, 
spáliti ;  жигать  žíhati,  páliti ;  жигн уть 
žáhnouti;  солнце  жжётъ  slunce  pá- 
lí ;  сёрдце  жжётъ  pálí  mne  žáha ; 
жёчься  (жгусь)  žíci  se,  páliti  se ; 
páliti;  крапива  жжётся  kopřiva  pálí. 

жжёніе  п.  žžení,  pálení. 

жжёнка  f.  pálenka,  kořalka  (staroč. 
žžené  víno);  2.  nápoj  vařený  z  ru- 
mu, vína,  cukru  a  ovoce  (na  způ- 
sob punše). 

жпбёцъ,  бца  kyčelnice,  zubová  byli- 
na Dentaria  (rstl.).  [(rstl.) 

живйка  f.  chlapina,  hojník  Sideritis 

живйтель  živitel,  oživovatel;  -ница 
-ka;  —  ный  oživující, , obživný. 

живйть  živiti,  oživovati ;  ж.-ся  živiti 
se,  oživovati  se. 

живйца  f.  živice,  pryskyřice. 

жйвность  drůbež. 

ЖЙВО  adv.  živo,  živě,  i^řirozeně. 

живo-дáвeцъ,  вца,  — дйтель,  я  (crk.) 
životodárce;  — дёрня  f.,  — дёрный 
дворъ  rasovna,  pohodnice;  — дёръ, 
а  ras,  pohodný, 

живое,  живой  v.  живый. 

жйвокость,  живокость,  и  ostrožka, 
stračí  nožka  BelpJiinium  consolí- 
da  (rstl.). 

живо-шужная  вдoвá  polouvdova,  žena 
odloučená  od  svého  žijícího  muže  ; 
— Н0СНЫЙ  životonosný,  životodárný, 
oživující;  — писать  líčiti,  vyobrazo- 
vati,  malovati ;  — пйсецъ,  сца  malíř; 
—  пйсица  malířka  ;  — пйсность  ma- 
lebnost; — пйсный  malovaný;  malíř- 
ský, malebný. 
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живопись,  и  f.  malířství,  malba;  ob- 
raz (malovaný). 

живо-разниманіе  rozbírání  n.  pytvání 
živých  tvorů ;  — родный  oživující ; 
— родйщій  rodící  živá  mláďata,  ži- 
YOroduý;  — рйбный  садокъ  rybník 
n.  sádka  (s  živými  rybami). 

жйвость  živost. 

живо-творёніе  п.  oživování;  — tbó- 
рецъ,  рца,  —  творйтель,  я  životvo- 
rec,  dárce  života,  oživovatel ;  — тво- 
рительный, — творный  oživující, 

живбтикъ  v.  животъ. 

животйна,  -инка  f.  dobytek ;  hlupák, 
hňup,  trulant. 

животное,  aro  n,  zvíře,  živočich,  živok. 

животнорастёніе  п.  býložilec  Zoophyt. 

животн-ость  zvířecí  povaha,  zvíře- 
ckosť;  — ЫЙ  životní;  2.  zvířecí. 

живото-любйвый  rádoživý;  — ліёбіе  lá- 
ska к  životu. 

животъ,  a  život  (lidský)  v.  жизнь ;  2. 
život,  břicho ;  pl.  животы,  овъ  jmění, 
majetek. 

жив^ч-есть,  и  živoucnosť ;  — ій,  ая,  ее 
živoucí ;  dlouhověký ;  ж.  плácтыpь  ho- 
jivý přílep  (flastr) ;  — ая  трава,  — ka 
f.  Ajuga  v.  дубровка. 

живýщъ,  á,  é  kdo  má  tuhý  život. 

жйвчикъ,  a  švihlík  (člověk) ;  2.  rychlý 
puls;  3.  křečovité  mrkání  (myška 
v  oku). 

живйй  (-0Й),  ая,  óe  živý;  жйвъ,  a,  o 
živ,  a,  o;  Ж.  язііікъ  živý  jazyk;  ж. 
мостъ  most  živý,  skládací,  pohybný  ; 
Ж.  заббръ,  -ая  изгорода  samorostlý 
plot,  živý  р.;  онъ  ещё  живъ  on  je 
ještě  živ;  -óe  серебро  živé  stříbro, 
rtuťj  живёмъ  adv,  na  živě,  na  živu, 
za  živa. 

живѣте  jméno  písmene  ж. 

жигалка  f.  žíhalka,  piplík  Conops 
(hmyz). 

жигало  п.  v.  жегйло. 


жигалбкъ,  лка  v.  бересклёдъ. 
жигальница  f.  pražidlo  na  Jcávu. 
жигáть,  жигнуть  v.  жечь, 
жигунёцъ,  Huá  pertrám,  kolotoč  (tra- 

hok  Presl.)  Anacydes  Pyrethrum 

(rstl.). 

жигуч-есть  palčivosf;    — ій,  ая,  ее 

žhoucí,  palčivý  v.  жгучій. 
жидйть  (жижу,  жидйшь),  раз-  řediti, 

rozřediti. 

жйдк-ій,  ая,  ое  řídký,  žídký,  tekutý; 
— o  adv.  {сотр.  жиже)  řídce. 

жидкoвáтый  nařídlý.  [meter. 

жидкомѣръ  hustoměr,  řídkoměr  Areo- 

жйдкость  rfdkosť,  žídkosť,  tekutosf. 

жидов-ка  f.  židovka;  — никъ,  a,  — ское 
дёрево  Caragana  pygmaea  ;  — скій 
židovský;  — ство  židovství;  židov- 
stvo ;  — ствовать  židovsky  si  po- 
čínati. 

жидомбръ,  a  skrblík,  lakomec*  жидо- 

мбрка  f.  skrblice,  lakomkyně. 
жидъ,  a  žid. 
жидѣть  řidnouti. 

жйжа  f.,  dem.  жижица  břeČka,  jícha 
(svrchní  řídká  tekutina). 

жйзненн-ость  síla  životní,  životnost; 
— ЫЙ  životní ;  — ые  припйсы  pl,  po- 
traviny, zásoby  potravně;  — oe  дё- 
рево zerav  (Presl)  Tlmja. 

жизнеопис-áHie  n.  životoi)is;  — атель 
životopisec;  — ательный  životopisný. 

жизнь,  и  f.  život ;  родъ  жйзни  spůsob 
života;  при  жйзни  прёжняго  владель- 
ца za  živobytí  předešlého  držitele; 
no  жизнь  na  čas  života. 

жйла,  dem.  жйлка,  жйлочка  žíla,  žil- 
ka, žilečka;  крововозврАтная  ж.  ží- 
la, krevnicc  Vena\  біючія  ж.  tepna 
Arteria ;  чувствйтельная  ж.  čiv  Ner- 
vus\  cyxáя  Ж.  suchá  žíla,  šlacha 
Tendo ;  бить  жйлу  žilou  pouštčti ; 
2.  рудная  жйла  rudná  žíla;  зoлoтáя 
Ж.  zlatá  žíla.  j 
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жйленье  п.  namáhání. 

жилётъ,  а,  dem.  -ётецъ,  тца,  -ётикъ 

vesta  franc.  Gilet;  adj.  -ётный. 
жилёцъ,  льда  nájemník;  онъ  ужъ  не 

ж.  сего  MÍpa  on  už  není  mezi  živými, 
жидйга  v,  жалга. 
ЖЙЛИСТЫЙ  žilnatý. 

жйлить  osvojovati  sobě  něco  neprávě ; 
šiditi,  šulitivehře;  hádati  se;  ж.-ся 
namahati  se. 

жидйще  n,  obydlí. 

жилка  f.  žilka  v.  жйла. 

жилковатый  žilkovatý. 

жило  n,  obydlí,  příbytek;  2.  poscho- 
dí, patro  этáжъ. 

жилой,  áfl,  óe  obytný;  obývaný;  -óe 
строёніе  stavení  obytné,  pnbytečné. 

жйлоч-ка  f.  žilečka;  -ный  v.  жильный. 

жильё,  А  п.  v.  жило. 

жйльный  žilový,  žilný. 

жилйть  -йю,  -йешь),  жильнýть  žáhnou- 
ti,  žihadlem  bodnouti  (jako  komár). 

жимáть  v.  жать  (жму). 

жимолость,  и  f.  zimolez  (zemolez,  zim- 
zelen)  Lonicera  (keř) ;  -стный,  -стя- 
ный  zimolezový;  -стина  prut  zimo- 
lezový;  -стникъ  keř  zimolezový. 

жинáть  v.  жать  (жну). 

жиразбль,  жирасоль,  и  /1  slunikam 
Girasol  (drahokam).  [randol, 

жирандоль,  я  т.  paprskový  svícen  Gi- 

жиpáфъ,  a  жиpáФФa  f.  žirafa  Gi- 
raffa,  Camelopardalis,  [(rst.). 

жирнолйстка    f.  tučnice  Pinguicula 

жирность  žírnosť,  tučnost. 

жйрпый  žírný,  tučný. 

жировать  odpočívati  po  pastvě  (o  zvě- 
ři lesní) ;  2.  zdržovati  se  v  zaplave- 
ných místech  (o  rybách);  3.  (stár.) 
žiti  v  hojnosti.     '      [tes  (kámen). 

жировйкъ,  a  tuček,  mastnek  Steati- 

жировйй,  (-0Й)  tučný  (maso) ;  -йя  pá- 
6a  ryba  ze  zaplaveného  místa;  -óe 
ЯЙЦ0  výdumek. 


I  жиро-в0скъ  tuk  mrtvol;  — топня  /"., 

j    — Т0ПНЫЙ  дворъ  lojárna,  kdesepře- 

I    pouští  tuk;  — топъ,  a  lojař,  přepou- 

j    štěč  tuku. 

I  жируха  f.  v.  жеруха. 

I  жйръ,  а  žír,  tuk;  китовый  ж.  velrybí 

tuk;  pl.  жиры  zaplavené  místo,  za- 

plavenina. 
жирѣть  tučněti. 

житарь,  я  (crk.)  obroční  (-ího  т.). 
житёйскій  životní;  2.  světský, 
í  житёль,  я  obyvatel,  žitel;  — ница  o- 
j    byvatelka;      — скій  obyvatelský; 
I    — CTBO  obydlí;  — ствовать  obývati, 
i    žiti  někde.  [topis. 
'  житіё  п.  žití,  živobytí,  život;  2.  živo- 
жйтникъ,  a  chleb  z  ječné  mouky;  2. 
!    Ж.,  dem.  жйтничекъ,  чка  hraboš,myš 
polní  Miis  a(frarius\  3.  v  starých 
klášteřích  mnich,  jenž  dohlížel  na 
sýpku. 

житница  f.  sýpka,   žitnice,  obilnice. 

житный  žitný ;  ж.  дворъ  sýpka. 

жить  (живу,  -ёшь)  žiti;  живётъ  pro- 
jde, tak  tak;  жйться:  ему  нигдѣ  не- 
живётся on  nikde  dlouho  nevydrží. 

житьё  п.  život,  žití,  živobj-tí;  житья 
не  стйло  nebylo  to  už  к  vydržení. 

ж  луди  pl.  (místo  желуди  žaludy)  ža- 
ludy n.  křížky  ve  francouzských 
kartách  (Trefle  z  lat.  Trifolium). 

жлудовка  karta  žaludová  n.  křížková. 

жмйнда  f.  žminda  Blitum  (rstl.). 

жмур-а  т.  et  f.  mžoural,  -ka;  — ить, 
— ивать,  ж.-ся  mžourati;  — ки,  рокъ 
pl.  f,  mžurky,  mžik,  slepá  bába 
(hra);  HipáTb  въ  ж.  hráti  na  mžik, 
na  slepou  bábu. 

жмыхи,  ъ  pl.  f.  výboje,  mláto. 

жмячокъ,  чка  hruda  sněhu. 

жнёцъ,  á  žnec  {gen.  žence). 

жнёя,  и,  жнйца  f.  žnečka. 

жнйво  п.  strniště. 

жнитво,  á  п.  žatva,  žen. 
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жогарка  f.  zvonek  (pták)  v.  дубо- 
носка. 

жолна,  жолобъ,  жолудь  ѵ.  жел  .  .  . 
жомъ,  а  lis,  pres  v.  жёмъ. 
жонглёръ,  а  kejklíř  Jongleur. 
жонка,  джонка  f.  džonka  (čínská  lod 

vojenská), 
жонкиль,  я  žonkyla  (narcis)  Narcis- 

sus  jonquiUa. 
жора  т.  et  f.  žrout,  -ka. 
жраньё  п.  žraní,  žranice. 
жрать  (жру,  жрёшь)  žráti. 
жрёбій,  я  los  (staroč.  hřebí) ;  ópocáib 

Ж.  los  metati  v.  жёребей. 
жрёцъ,  á,  жрйтель,  я  (star.)  žrec,  o- 

bětující  kněz  (pohanský), 
жрёческій  žrecký. 
жрёчество  п.  žrectví. 
жрица  f.  obětující  kněžka. 
жрунъ,  á  m.  žrout, 
жрунья  f.  žroutka. 

жýжeл-ицa  f.  truska,  škvár  kovový, 
škvára;  2.  ж.,  — ка,  жужель,  и  stře- 
vlec  Carabus  (hmyz). 

жужж-йнье,  —  аніе  п.  bzučení;  — áib 
bzučeti. 

жукнуть  zabruČeti;   сиди,  не  жукни 

(rýKHH)  sed  ani  necekej,  nedutej. 
жyкoвáтый  sukovatý  (dřevo), 
жукъ,  a  brouk;  2.  майскій  ж.  babka, 

chroust;  3.  suk  (ve  dřevě), 
жуланъ,   a  ťuhýk    Lanius  collurio 

(pták);  2.  nejlepší  druh  zeleného 

dehtu. 

jKynáHb,  a  župan  (oděv), 
жупелъ,  a  síra. 

журавлёнокъ,  нка  mladý  jeřáb, 
журавленникъ  jeřábí  n.  čapí  nůsek 

(nos),  гераній  Geranium  (rstl.). 
журавлйн-а  f.  klikva  v.  клюква ;  — ый 

jeřábí;  ж.  носъ  v.  журАвленникъ. 
журавль,  й  jeřáb  Gtuh  (pták), 
журавъ,  а  jeřáb,  zdvihák  (u  studně), 
журйть  hubovati  na  koho. 


журналистика  f,  žurnalistika, 
журналйстъ,  a  žurnalista,  časopisec; 

2.  zapisovatel  (protokolu), 
журнйлъ,  a  žurnál,  denník  (noviny); 

časopis;  2.  protokol,  zápisník;  ж. 
I  корабля  denník  korábní  n.  plavební, 
i  жypч-áлo    n.    bzučilka  Bombylins 

(hmyz);  — ánbe  n.  brčení  (potoka); 

— áTb  hrčeti,  bublati  (jako  potok). 
I  »ypb6á  f.  hubování,  plísnění  koho. 
I  жучёкъ,  чка  brouček.  [suku. 
I  жучйна  f.  dutina  ve  dřevě;  díra  od 
I  жучка  f.  černý  pes;  pl.  жучки,  екъ 
'  kostičky  na  kůži  jesetra,  běluhy, 
'    strledi   i    sevruhy;    2.    kaíiky  (v 

písmě). 


3. 

3  (земля)  osmé  písmeno  v  ruské  az- 
buce  a  deváté  v  kyrilské  ;  co  číslo 
značí  v  církevních  knihách  7. 
I  за  ргаер.  с.  асе.  et  instr.  za  (jako  v 
I    českém) ;  за  крйкомъ  ничего  не  слы- 
I    шно  pro  křik  není  nic  slyšet;  за 
неимѣніемъ  денёгъ  pro  nedostatek 
peněz;  что  за  шз'мъ  со  to  za  křik; 
за  то  чтобъ  proto,  aby  .  .  . 
заамвонный  za  kazatelnou. 
заарендовАть  pachtovati;  2.  propach- 
tovati. 

3aapecT0BáTb  zatknouti. 

3aáxaTb  zalkati. 

3a6áBa  f.  zábava,  kratochvíle. 

3a6áBHTb  baviti,  zabaviti;  забавлять 
zabavovati ;  з.-ся  baviti  se. 

забавлёніе  п.  bavení. 

забав-никъ  šprýmař,  šprymovník ; 
— ница  šprýmařka,  šprymovnicc* : 
— НЫЙ  zábavný,  šprymovný. 

зaбáливaть  v.  заболѣть. 

3a6apa6áHHTb  zabubnovati.  [menuty. 

забвён-іс     zapomenutí ;  — ный  zapo 
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зáбepeж-ный  zábřežní,  na  onom  bře- 
hu ;  — ье  п.  zábřeží,  protější  břeh. 

забив-ánie  w.,  забивка  f.  zatloukání; 
— áib,  забить  zatlouci ;  zacpati ;  ztu- 
piti  (mysl) ;  3.-СЯ  schovati  se,  skrýti 
se,  ukryti  se;  — ной  zatloukací. 

забирать  v.  забрйть. 

забйрка  /!,  забираніе  п.  vybrání  (pe- 
něz) napřed. 

забіяка  т.  zabiják,  práč,  rváč. 

забіАч-ество  п.  zabij áctví;  rvačky, 
pračky;  —  ить  svárů  vyhledávati ; 
— ливость  náchylnost  ke  rvačkám; 
— ЛИВЫЙ  kdo  se  rád  pere. 

заблаговременн-о  adv.  v  pravý  čas ; 
— ЫЙ  adj.  včasný. 

заблёк-лый  svadlý,  uvadlý ;  vybledlý 
(o  barvách),  vyrudlý;  — нуть  svad- 
nouti,  uvadnouti. 

заблудить,  зaблyждáть,  з.-ся  zablou- 
dit! ;  заблуждёніе  п.  zablouzení. 

забобоны  pl.  т.,  забобонщина  f.  tla- 
chy, nesmysl  (poboňky). 

забой,  я  zatloukání ;  — ка  f.  zábojka, 
košatina  v  řece  (na  ryby),  slup ; 
— никъ  nabij  ák  (do  ručnjce) ;  2.  pa- 
lička (k  zatloukání).  [korou. 

зáбoлoнь,  и  f.  blána,  běl  (dřeva  pod 

заболіть  (отъ  лихорадки,  отъ  скорби) 
rozstonati  se,  roznemoci  se.  i 

заборка  f.  pažení,  zapažení  (dřevěné). 

забормотать  zabručeti. 

забор-никъ,  a  plaňka;  — ный  к  plotu 
se  vztahující;  2.  dlužní;  -ая  khútr 
kniha  dluhů  (některých  živnostníků)  ; 
— щикъ  kdo  bere  něco  na  srážku; 
— щица  f.  [(pole). 

заборонить,    заборанивать  zavláčeti 

заборъ,  а  braní  п.  vybírání  napřed 
t.  co  dluh  na  srážku ;  2.  з.,  dem. 
заборецъ,  рца,  заборикъ,  а  plot,  о- 
hrada. 

забот-а  f.  starost ;  жить  безъ  заботъ 
zíti    bez    starostí ;    — ить  (-бочу, 


-ббтишь),  о-  кого  dělati  starosti  ko- 
mu; з.-ся  (-бочусь,  -ботишся)  о  чѣмъ 
starati  se  о  něco;  míti  starost  o 
něco ;  — ливость  starostlivost ;  — ливый 
starostlivý;  — ный  strastiplný,  sta- 
rostlivý, obtížný, 
забраживать     забрести ;  v.  забродить. 
забраковАть,   забраковывать  vybrako- 
vati  (zboží),  vymísiti,  vyloučiti;  за- 
бракбвка  f.  vybrakování,  vymísení. 
забрало  п.  hledí  (u  přílbice), 
забрйсывать  v.  забросить. 
3a6páTb   (ftit.   заберу),    забирать  za- 
brati,  pobrati  (všecko);  2.  vzíti  na- 
před, vzíti  na  srážku ;  3.  з.  досками 
zapažiti;  з.  себѣ  что  либо  въ  голо- 
ву vzíti  si  něco  do  hlavy ;  хмѣль  eró 
3a6HpáeTb  víno  n.  jnvo  mu  vstupuje 
do  hlavy,  žertov. :  dostává  špičku; 
охота  его  забираетъ  přichází  mu 
chuť  n.  choutka;  з.-ся  skrýti  se, 
ukryti  se,  schovati  se  někam;  кyдá 
онъ  забрался  ?  kam  se  poděl,  kde 
vězí;  з.-ся  въ    верхъ  vystupovati 
vzhůru ;  з.-ся  чѣмъ  opatřiti  se  n.  zá- 
sobiti  se  čím;  з.-ся  дѣлáми  nabrati 
si  příliš  mnoho  prací, 
забрёжилось  začalo  svítati. 
забрести,  забресть  zajiti  (prost,  za- 
i     brousiti)  к  někomu, 
забрить,  3a6pHBáTb  břitím  n.  holením 
vydělati ;  з.  лобъ  кому  либо  dáti  ko- 
ho vzíti  n.  odvesti  na  vojnu, 
j  забросить,  забросать  3a6pácHBaTb  za- 
hoditi.  [kati;  з.-ся  z.  se. 

забрыз-гать,  — гивать,  — нуть  zastří- 
забубён-ный  (prost.)  prostopášný,  hej- 
řivý;  — щина  f.  prostopášný  n.  hej- 
řivý  život. 
забулд0-га  m.  (prost.)  darebák,  pro- 
stopášník, hejřil ;  — жный  darebácký. 
3a6HBáTb  zapomínati  v.  забыть, 
забывчив-ость  zapomněnlivosť ;  — ый 
zapomněnlivý,  zapomínavý. 
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забыть  (забуду)  zapomenouti ;  совсѣмъ 
забылъ  já  jsem  docela  zapomněl; 
дѣдо  забыто  věc  je  zapomenuta; 
не  забудь  nezapomeň;  з.-ся  zapo- 
menouti se  (v  řeči) :  sdřímnouti. 

sáóuTb,  и  f.,  забытьё  п.  dřímání,  dří- 
mota. 

забѣгать,  зaбѣжáть  къ  кому-либо  za- 
běhnouti  n.  zaskočiti  к  někomu; 
3.  куда  zaběhnouti  někam  (o  zví- 
řatech) ;  3.  кому  въ  r4a3á  ocáskovati 
kolem  koho,  něčí  přízně  vyhledávati. 

забѣглый  zaběhlý  (zvíře). 

забѣгъ  obrat. 

забѣл-ивать,  забѣлйть  zabíliti;  — ина 
f.  bílé  místo  n.  znamení ;  —  ка  f.  zá- 
bělka  (přídavek  mlíka  do  jídla,  aby 
toto  bylo  bílé). 

зaвáзживaтъ  v.  3aB03)KáTb 

зáвaлeнь,  льня  (prost.)  povaleč,  zahaleč. 

завалецъ,  льца  krticnik  Scrophidaria 
nodosa  (rstl.). 

зaвáливaтъ,  завалить  nasypati,  zacpa- 
ti;  3.  кого  чѣмъ  přecpati  koho,  pří- 
liš mnoho  práce  uložiti;  онъ  завй- 
ленъ  работою  on  je  přemožen  prací; 
imxjers.  горло,  грудь  завалило  krk, 
prsa  jsou  zašlemována;  завалиться 
zasypati  se.  [země. 

зaвáлинa  /'.  násyp  země,  nasypaná 

завйлъ,  a  zácpa  (med.). 

зáвaль,  И,  — щина  f.  přeleželé  zboží; 
НЫЙ  přeleželý,  vetchý,  [vláčetise. 

завалять  zváleti,  zamazati  šaty  ;  з.-ся 

заварить,  заваривать  zavařiti;  zvařiti. 

заварка  /'.  závara,  zavařené  jídlo. 

заварной  zavařený. 

завастривать  v.  завострйть. 

3aBáuiHBaTb  v.  завощйть. 

заведсніе  п.  zařízení,  zřízení,  ustro- 
jení ;  ústav ;  учёбное  з.  ústav  učebný. 

завёзть,  завезтй  zavezti. 

завелйко  adv.  (prost.) :  cTáBHTb  себй  з. 
vypínati  se,  zveličovati  se. 


завёрстка  f.  náhrada,  směna. 

завёрстывать,  saBepcTáTb  nahraditi, 
dáti  náhradu;  směniti  něco. 

завёртка  f.  obálka ;  2.  vývrtka,  zá- 
vrtka,  vytahováček  (na  zátky);  3. 
závorka,  západka. 

завёртывать,  завернуть  zabaliti;  za- 
vinout!;  zakroutiti;  з.  къ  кому-.іибо 
zajiti  п.  zaskočiti  к  někomu;  на 
дворі  завернуло  venku  přitáhlo ; 
завернуться  zabaliti  se,  zahaliti  se. 

3áBepTb,  и  f.  vír,  vichřice. 

заверчивать,  завертѣть  zašroubovali, 
zakroutiti;  з.-ся  z.  se. 

завестй,  завёсть  zavěsti. 

заветшалый  zastaralý:  zvetšelý. 

завечерѣть  poseděti  pozdě  do  večera. 

завивАльный,  завивкой  zavinovací ; 
— ые  щипцы  kadeřící  klíšťky,  kade- 
řidlo.  [zavíjeti;  з.-ся  z.  se. 

3aBHBáTb,    завйть    zaviti,  zavinouti, 

завйвка  f.  kadeření,  frisura. 

завйд-ный  závidný,  závidění  hodný; 
2.  mrzutý;  — овать,  по-  чему  závi- 
děti  n.  nepřáti  čemu ;  — ѣть  (-вйж} , 
-вйдишь)  zdaleka  viděti,  zahlídnouti ; 
2.  (завйжду,  завидишь)  (crk.)  závi- 
děti  v.  завидовать. 

завинтйть,  завинчивать  zašroubovati. 

зaвиp-áльный  nechutný  (tlach) ;  — ать- 
СЯ.  заврйться  sklepnouti  si,  poklc- 
pati  si,  tlachati ;  — óxa,  m.  et  f. 
tlachal,  -ka;  lhář;  -ka;  — ушкя, 
ольшанка  f.  pěnice  modrá  Accentor 
modiilaňs  (pták),    [závislý,  odvislý. 

завйсим-ость  závislost,  odvislost;  — ый 

завйст-ливость  závistivosť ;  — ливын 
závistivý,  závistný ;  никъ  závistník  ; 
— ница  závistnice;  — ничать  závist- 
níkem  býti,  záviděti. 

зависть,  и  f.  závist. 

зависать  (отъ  чегб)  záviseti  od  něčeho. 

завитбкъ,  тка,  dem.  завитбчскт»,  чка 
závitek  (vlasů);  závitek  v  uchu  líc- 
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?гж;^)7.  завиткй,  овъ  ш,,  речёночникъ 

řepík  Адптопга  eupatoria  (rstl.). 
завлад-Ѣніе  w.  opanování;  — Ѣть  чѣмъ 

opanovati  něco,  zavládnout!  něčím, 
заводйтель  původce;  — ница  původ- 

kyně. 

заводйть,  завестй  zavěsti  někam;  z. 
něco,  ve  skutek  n.  v  život  uvesti, 
zříditi;  3.  рѣчь  o  чёмъ  zavěsti  řeč 
o  něčem;  з.  часы  natáhnouti  hodi- 
ny ;  3.-СЯ  zahnízditi  se,  uhnízditi  se ; 
3.-СЯ  чѣмъ  poříditi  si  něco. 

заводный  zámožný,  majetný;  zásobe- 
ný něčím;  з.  домъ  zámožný  dům; 
-ая  лошадь  náruční  kůň. 

заводо-владѣлецъ,  льца  držitel  závo- 
du; — хозйинъ  pán  závodu.  • 

завод-скій  управйтель  správce  závo- 
du, sp.  továrny;  3.  быкъ  stádník; 
3.  жеребёцъ  hřebec  pušťák;  —  чикъ 
v.  заводовладѣлецъ ;  2.  v.  зачйнщикъ. 

заводъ,  а  závod  (továrna,  dílna) ;  сте- 
кольный 3.  sklárna ;  кожевенный  з. 
koželužna,  jirchárna ;  мыловйренный 
3.  mydlárna;  кирпйчный,  черепичный 
3.  cihlárna;  винокурённый  з.  vino- 
palna; горный  3.  horní  п.  hornický 
závod;  желѣзный  з.  železárna,  žele- 
zné hutě;  купоросный  з.  hutě  na 
vitriol;  конскій  з.  hřebčinec,  hře- 
bečníky;  овчарный  з.  ovčín;  кричный 
3.  hamry ;  2.  з.  (v  knihtisk.)  náklad 
1200  výtisků  nějakého  díla ;  полный 
3.  náklad  2400  výtisků. 

зáвoдь,  и  f.  zátoka  v  řece,  zákrutek. 

завоев-аніе  n,  dobytí,  vydobytí,  vybo- 
jování, podmanění ;  — áтeль  podma- 
nitel ;  — ать,  завоёвывать  dobyti,  vy- 
dobyti, vybojovati,  podmaniti  (vo- 
jensky). 

завоекъ,  йка  zátylek,  zášijek,  kůže 
s  krku. 

завозжйть,  зaвáзживaть  лбшадь  uzdu 
dáti  koni. 


завозйть,  завезтй  zavezti  někam;  з. 
письмо  на  пбчту  dáti  psaní  na  po- 
štu; 3.  якорь  kotev  někam  za/ezti 
к  hození  (do  vody);  з.-ся  dáti  se 
vléci  lanem  (o  lodích). 

завбз-ный  якорь  házecí  kotvice;  -ая 
лодка  vlečná  lodka;  — ня  f.  přívo- 
zný  prám. 

завозъ,  a  vlečné  lano  s  kotvicí;  тя- 
нуть завозомъ  vléci  n.  táhnouti  lod. 

заволйкивать,  заволочь  zavléci;  заво- 
ЛОКЛ0  нёбо  nebe  se  zatáhlo,  zamra- 
čilo se. 

зaвoлнoвáтьcя  rozvlniti  se. 
зйволо-ка  f,  (chirurg.)  závlaka,  žíně, 

vlašina;  — чный  závlačný.  [za  vlakem, 
заволбчье,  зАволочье  п.  závlačí,  místo 
завбра  f.  závora. 
3aBopá*HBaTb  v.  заворожить, 
заворйчивать  v.  заворотйть. 
заворковать  zavrkati. 
завбрница  f.  dlouhý  kůl. 
заворожйть  zaklínati,  zaříkávati,  oča- 

rovati. 

заворотень,  тня  ш.  sochor,  drouh. 

заворотйть  obrátiti;  2.  zahrnouti,  o- 
hrnouti;  3.  къ  кому-либо  zajeti  к  ně- 
komu ;  на  дворі  заворотйло  venku 
se  ochladilo.  [na  kabátě. 

заворбтъ,  a  obrat;  souvrať;  výložek 

завбръ,  a  latěmi  zahražený  průchod, 
brlení,  šprlení. 

завострйть  zaostřiti. 

завощйть  zavoskovati,  navoskovati. 

заврйться  spustiti  se  do  pleskání,  do 
tlachání. 

3áBce  (prost.),  зaвceгдá  adv.  vždy. 
vždycky,  pokaždé. 
зaвceгдáшнiй  vždycky  užívaný. 
3áBTpa  adv.  zejtra. 
3áBTpaKaTb  snídati. 

3áBTpaKb,  a  snídaní  (w.),  snídaně  (/*.) 
зйвтрашній,  яя,  ее  zejtřejší. 
завыекъ,  йка  zátylek. 
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завыть,  saBHBáib  zaviti, 
завьялый  снѣгомъ  zavátý  sněhem. 
3aBÍBáTb,  завѣять  zaváti;  з.  снѣгомъ 

zaváti  sněhem, 
завѣд-ать  что  HH6ý4b  poznati  něco ; 

— OMO  adv.  vědomě,  vědomky;  — ы- 

вать  чѣмъ  spravovali  něco,  vésti  n. 

říditi  něco. 
заверить,  завѣрйть  ujistiti.  [věsa). 
завѣса,  dem.  завѣсочка  f.  opona  (zá- 
завѣсить  zavěsiti;  pokryti;  з.-ся  za- 

věsiti  se. 

завѣтный  závětní,  -ný. 

завѣтренѣть  vyschnouti  (na  větru). 

завѣтъ,  a  závět,  (u),  závěť  (i  /".),  po- 
slední pořízení,  poslední  vůle;  вёт- 
ХІЙ  3.  starý  zákon  (v  bibli);  нбвый 
3.  nový  z^kon. 

завъшивать  v.  завысить. 

зівѣщ-аніе  п.  pořízení,  nařízení ;  ду- 
ховное 3.  poslední  pořízení,  posled- 
ní vůle  (kšaft);  odkaz  (legát);  — á- 
тель,  я  т.  odkazatel,  odkazující; 
— áтeльницa  odkazatelka ;  — атель- 
НЫЙ  závětný:  — áTb  poříditi;  odká- 
zati  (v  poslední  vůli).  [nouti. 

завядйть,  завйнуть  zvadnouti,  uvad- 

3aBfl3áTb,  завйзывать  zavázati;  з.-ся 
z.  S9;  2.  3.,  завйзнуть  uváznouti,  u- 
víznouti.  [věziti). 

завязйть  učiniti  aby  něco  uvázlo  (za- 

завйзка,  dem,  завйзочка  f.  úvazek  (pro- 
vázek); 2.  překážka;  klička,  pleti- 
cha (v  nějaké  věci). 

завязнбй  vázací.  (rstl.). 

завйзный  корень  nátržník  Tormentilla 

завйзчив-ый  hašteřivý;  -ость  -osť. 

завязтй,  завйзывать  pletením  п.-  štry- 
kováním  zaplatiti. 

завязь,  и  překážka;  2.  kel  n.  klí- 
cek zárodkový,  pouček. 

завйлый  zvadlý,  uvadlý. 

завяль,  H  f.  zvaidlé  listí  atd. 

завйнуть  v.  завя^діть. 


3aráB.iHBaTbcfl  v,  заговъться. 
загадйть,  3ará»HBaTb  umazati,  zam, , 
pomazali. 

загад-ка  f.  hádanka,  hadačka  (pohád- 
ka); — очный  (adv.  -но)  záhadný 
(nerozhodnutý) ;  hádankový ;  — чикъ 
hádankář ;  — чица  hádankářka ;  — ы- 
ватъ  hádanky  dávati;  2.  hádati;  з. 
o  чемъ  přemýšleli,  přemítati,  rozjí- 
mali. 

3aráHHBaTb  v.  загонять.  [slunce). 

3arápb,  a  opálenosť,  osmahlosť  (od 

3aracáTb,  загаснуть  zliasnouli;  загас- 
ЛЫЙ  zhaslý. 

загасить,  3araniáTb  zhasili,  [zandali. 

загатйть,  загйчивать  zahalili,  hatěmi 

3arámHBaTbca  v.  загоститься. 

загвоздйть,  3arBá35KHBaTb  přibiti;  za- 
tlouci (hřebíky). 

загвоздка  f.  hák;  2.  rána  (udeření, 
hybanec);  3.  překážka. 

sarnóáTb  v.  3arHýTb.  [hnutí. 

загйбина  f.  záhybina,  křivolaké  za- 

загйбъ,  a,  загибка  f.  záhyb,  zahnutý 
list  (oslí  ucho,  pl.  varhánky). 

загибной  zahybací,  zahnutý. 

зaглáв-ie  n.  záhlaví,  titul  (knihy) ; 
— НЫЙ  titulní ;  3.  листокъ  titulní  list. 

зaглáдить,  зaглáyкивaть  zhladiti,  vy- 
hladili, uhladili,  urovnali,  vyrovnali 
něco;  3.-СЯ  uhladili  se. 

заглазѣться  на  кого,  на  что  zakoukali 
se  na  něco. 

заглбх-нуть  udusili  se  (o  rostlinách), 
pojili,  zpuslnouti  (o  zahradě);  — лнй 
pošlý,  zpustlý. 

заглуш-áTb,  — йть  ohlušili;  2.  udusili 
(rostliny);  3.  omámiti. 

зaглýшьe  n.  odlehlé  místo,  pouslka. 

заглйдчивый  zahlíživý. 

заглйдывать,  заглянуть  во  что  poku- 
kovali po  něčem;  з.  въ  книгу  podí- 
vali se  do  knihy;  з.  къ  кому  podí- 
vali se  к  někomu ;  t.  navštívili  jej ; 
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заглядываться,  заглядеться  на  что  i 
zakoukati  se  na  něco.  ^  i 

заглядѣніе  п.  zakoukání,  zahledění. 

загнать  zahnati  v.  загонйть. 

загнйться,  sarHHBáTbca  zahnívati,  na- 
hni vati. 

загнусйть  zahiihňati. 

загнуть  zahnouti. 

заговаривать,  заговорйть  začíti  mlu- 
viti,  promluviti ;  zamluviti  něco  (řeč  | 
jinam  obrátiti) ;  2.  zaříkávati  (bolení  i 
zubů  atd.);  з.-ся  v  řeči  své  daleko  j 
zablouditi ;  tlachati ;  dlouho  s  někým  | 
mluviti.  [2.  zaříkávač. 

заговбрщикъ  účastník  spiknutí,  spiklý ; 

заговоръ,  a  spiknutí ;  2.  zaříkávání 
(nemoci  atd.).    [ní  den  masopustní. 

зáгoвѣньe  п.,  заговѣнный  день  posled- 

заговѣться,  заговлйться,  загавливаться 
jisti    před    nastávajícím    postním  ; 
časem.  j 

заголйть,  заголйть  odhaliti,  obnažiti. 

заголбвокъ,  вка  záhlaví,  rubrika  (na  \ 
úředním  spisu)  ;  pl.  заголовки  sešiv-  | 
ka  na  hřbetě  knihy. 

3árojoBOKb,  вка  záhlavka,  hlavice  v  j 
přední  části  saní ;  2.  u  postele  čásť,  ; 
kam  se  klade  hlava  (v  hlavách  po-  . 
stele).  I 

загон-ка  f.  přihánění  dobytka  (do  I 
chléva) ;  — щикъ  honák  (dobytka) ;  ' 
2.  nadhaněč,  honec  (na  honbě) ;  3.  j 
kdo  před  někým  jede  a  obstarává  | 
mu  koně  při  cestování.  • 

загонъ  přihnání  dobytka;  2.  přílišné  I 
hnaní  koně ;  3.  pronásledování ;  4.  ! 
záhon  (na  poli);  6.  овёчій  з.  lísa,  | 
rouh;  6.  utlačování,  utiskování.  1 

загонйть  přihnati  dobytek  (domů);  \ 
2.  uhnati  koně.  I 

загораживать  v.  загородйть. 

saropáTb,  загоріть  zahořeti  (od  slun-  I 
ce);  opáliti  se,  osmahnouti;  з.-ся  i 
zapáliti  se,  zanítiti  se;  вдругъ  домъ  I 


загорѣлся  dům  náhle  se  zanítil,  se 
zapálil,  chytil.  [(na  zádech). 

загорбокъ,  бка  místo  mezi  lopatkama 

загордйться  zhrdnouti. 

загоревйть  zasmušiti  se,  zarmoutiti  se. 

загорный  záhorský,  záhorní. 

загорода  f.  místo  ohrazené  (ohrada, 
zahrada). 

загородйть  zahradit!  (plotem  atd.) ;  з. 

свѣтъ,  заслонять  zacláněti. 
загородка,  загородочка  f.  zapažení, 

přepažení. 

загородный  za  městem,  zábranský; 

3.  домъ  dům  za  městem.  [stem. 
загородье  п.  záměstí,  místo  za  mě- 
загорье  п.  záhoří  (místo  za  horou), 
загорѣлый    osmahlý,     opálený  (od 

slunce).  [někoho, 
загостйться  dlouho  pohostinu  býti  u 
заготовить,  заготовлять,  заготавливать 

přihotoviti,  zhotoviti;  з.-ся  чѣмъ  o- 

patřiti  se  čím. 
заграбить,    загрйбливать  shrábnouti 

t.  vzíti  někomu, 
заградйть,  заграждать  (путь  кому)  za- 

hraditi  komu  cestu, 
загранйчный  zahraničný. 
зaгpeб-áльный     hrabací,     veslovaci ; 

— árb,  загрёсть  shrabati ;  2.  zaveslo- 

vati,  začíti  veslovati ;  з.-ся  shrabati 

se ;  — HÓe  весло  první  veslo  ;  — ной, 

áro  m.  první  veslař,  přední  veslař, 
загрезить  začíti  mluvit  ze  spaní, 
загремѣть  zahřměti  (-íti) ;  з.  чѣмъ  za- 

řehtati   n.  zachřestěti  čím,  zara- 

chotiti. 

загрйвокъ,  вка  záhřivek,  kohoutek, 
hřebínek  (zvýšenina  za  krkem  u  ko- 
ní); 2.  šíje  (u  zvířat).  [siti. 
загромоздить,  загромазживать  zatara- 
загруб-йть  hrubě  se  к  někomu  zacho- 
vati;  — Ѣлый,  загрублый  zahrublý, 
zatvrzelý;  — ътъ  zatvrditi  se. 
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загрузить,  зaгpyжáть  (телѣгу)  příliš  | 
mnoho  naložiti  (na  vůz);  2.  з.  суд-  ' 
но  pohroužiti,  pohřížiti  loď,  potopiti. 

загрустить  začíti  teskniti,  zatruchliti, 
zastesknouti  si;  з.-ся  truchliti, 
teskniti.  [smrti). 

3arpbi3áTb,  загрызть  zakousnouti  (do 

загрязнить,  загрязнять  zablátiti,  blá- 
tem pomazati.  i 

загуливать,  загулять  začíti  se  prochá-  i 
zeti;  2.  zahejřiti  si.  | 

загульный  hejřivý,  ! 

загумённый  záhumenní.  I 

загуст-ѣть,  загустѣвать  zahustnoiiti,  j 
zhoustnouti ;  — Ѣлый  z8  houstly,  i 
zhoustlý.  I 

зaдáбpивaть  v.  задобрить.  j 

задавйть,  задйть  {praes.  задаю,  ftit. 
зaдáмъ)  dáti  napřed  (způsobem  zá- 
lohy); 2.  podati,  zadati,  předložití; 
3.  тонъ  udatl  ton  (v  hudbě);  з.-ся 
vydati  se  někam  ;  zdařiti  se ;  задаёт- 
ся udá  se,  přihodí  se. 

задавить,  задавливать  zadáviti,  uškrti- 
ti,  zardou&iti,  umačkati,  zašlapati; 
лбшади  чуть  не  задавили  его  koně 
div  ho  nezajeli. 

задалбливать  v.  задолбить. 

задарить,  задаривать  obdařiti  koho; 
2.  dary  někoho  získati,  uplatiti, 
podpJatiti  koho.  [vdavek. 

зaдáтohъ,  тка,  задаточныя  деньги  zá- 

задйч-а  /'.  úloha;  это  для  менй  з.  to 
mi  hádankou  п.  pohádkou;  2.  ště- 
stí; — ливый  šťastný,  příznivý. 

задвёрный  za  dveřmi  jsoucí. 

задвигать,  задвигать,  задвйгивать,  за- 
двинуть zastrěiti  (závorku),  zanda- 
ti;  2.  začíti  pohybová  ti ;  ящикъ  Tpý- 
ДНО  задвигается  šuple  se  těžko  za- 
vírá. 

задвйжка      dem.  -жсчка  závorka, 
задвижный    (-0Й)    zastrkovací,  zan- 
davací. 


задвбрка  /*.,  задворокъ,  рка  m.j  за- 
дворье п.  zádvoří,  zádvorek,  místo 
za  dvorem. 

задёргать  začíti  trhati,  zatahati. 

задёрнуть,  задёргивать  zatáhnouti,  za- 
stříti;  задёрнуло  нёбо  oблaкáми  ne- 
be se  zatáhlo,  zachmuřilo,  [ztuhlý. 

задеревянѣлый   zdřevěnělý,  ztrnulý, 

зaдepжáнie  n.  zadržení,  uvězení. 

задёржанн-икъ  zatknutý,  vězeň ;  —  ица 
zatknutá,  uvězněná. 

зaдepжáть,  задёрживать  zadržeti,  zdrže- 
ti;  2.  zadržeti,  zatknouti;  з.  иму- 
щество должника  zabaviti  jmění  dlu- 
žníkovo; 3.  корабль  koráb  zadržeti, 
zabaviti,  obstaviti. 

задёржка  f.  zadržení,  zádržka,  zasta- 
vení; безъ  задёржки  bez  přestání, 
bez  ustání,  nepřetržitě. 

задерн-^ть,  задерновіть  drnem  zarů- 
stati;  задернѣлый  drnem  zarostlý. 

задивйться  чему  podiviti  se  čemu. 

задйнка  f.  (заячья,  барашковая)  zadin- 
ka,  zadek  (zaječí,  beránčí  na  pečeni). 

задирать,  задрать  zatrhnouti,  zatrho- 
vati;  2.  škádliti,  popichovati  koho; 
poštívati ;  3.  за  живое  zabíjefi  za 
živé  (za  nehty) ;  někoho  do  živého 
dopáliti  n.  dobrati  (příliš  rozzlobi- 
ti) ;  3.  горло  nadírati  si  chřtán  (kři- 
čet i);  3.-СЯ  zadříti  se  (tříšťka). 

задйр-ка  f.  škádlení,  popichování ; 
—  ЧИВЫЙ  škádlivý,  pichlavý  (v  cho- 
vání); — щикъ  poštěvač,  popicho- 
vač,  škádlil;  — щица  poštěvačka, 
popichovačka,  škádlilka. 

задичйться  státi  se  ostýchavým. 

задне-прохбдный   zadkový,  zadničný. 

зйдн-икъ  zadní  část  vozu ;  — ица  f, 
zadnice;  — ій,  яя,  ее  zadní;  з.  про 
ходъ  zadnice. 

задобрйть,  задббривать,  зaдáбpивaть 
něčí  přízně  hledati  (dary  atd.). 

задбнъ,  дка  zadek  (nějaké  věci). 
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зажигать 


задолбить  zadlabati.  [žiti  se. 

задолж-алый  zadlužený;  — áTb  zadlu- 
задомъ  adv.  zadem.  | 
задор-ина,  — инка  f.  zádor,  zadrhlina, 
zaštípenina  (ve  dřevě);  —  ить  roz- 
zlobiti;  rozjitřiti  (dopáíiti) ;  з.-ся  roz-  | 
zlobiti  se,  rozjitřiti  se  ;  — ный,  — ли-  ! 
вый  rozzlobený,  rozjitřený;  svárli-  , 
vý;  (adv.  -но). 

задоръ,  а  horlivost;  rozjařenosť.  | 
задохлый  zdechlý. 

задохнуться  zalknout!  se  (zdechnouti). 
задразнить,  задразнивать  podrážditi, 

poškádliti. 
задрать  v.  задирйть. 
задремать  zdřímnouti. 
задрожйть  zachvčti  se;  zatřásti  se. 
задувать,  задуть  zadouti;    з.  свѣчу  i 

sfouknouti  svíčku.  | 
задум-ать,  — ывать  umíniti  si,  před-  | 

sevzíti  sobě;  2.  mysliti  na  něco;  ' 

3.-СЯ   zamyslit!  se,    zadumati    se;  ; 

— ЧИВЫЙ  zádumčivý;  -ость  -osť. 
зaдypáчитьcя,    задурить  zašaškovati,  | 

začíti  čtvera  čiti. 

задуш-ать,  — йть  zadusiti;  з.-ся  z.  se;  ; 
— енный  srdečný;  з.  другъ  nejmi- 
lejší  přítel. 

задушина  /.  rána  (udeřená)  do  slabin, 
задхлый  zatuchlý,  stuchlý ;  -ость  -osf, 

stuchlina ;  задхнуться  zatuchnout!, 

stuchnouti. 

задъ,  a,  derri.  задокъ,  дкА  zad,  zadek 
(zadní  Čásť  něčeho);  зады,  овъ  pl, 
zadní  kola  (u  vozu);  opatek  ubot; 
оглянись  на  задъ  pamatuj  na  zadní 
kola  (t.  na  budoucnost) ;  поворотйть- 
СЯ  къ  кому  задомъ  obrátit!  se  к  ně- 
komu zády;  лошадь  бьётъ  зáдoмъ 
kůň  vyhazuje;  зáдoмъ  adv,  zadem, 
pozadu,  od  zadu. 

задымить,  задымлять  zadymniti,  zakou- 
řit!, 3.,  задымйться  zadýmniti  se,  za- 
kouřit! se. 


задыхаться  zadýchat!  se. 
задышать  začíti  dýchati. 
задѣвать,  задѣть  за  что  zachytit!  se 

za  něco ;  з.  кого  либо  dorážet!  na 

koho,  popichovat!  koho. 
задѣл-ать,  — ывать  zadělat!,  zazditi, 

zandat!   něco;   з.-ся  zadělat!  se; 

— ка  /!,  — аніе  п.  zadělání,  zazdění, 

zandání. 

задѣльная  плáтa  plat  za  dílo. 

заедино  adv.  jednohlasně,  jednosvor- 
ně,  zajedno;  2.  společně. 

заём-иый  půjčený  ;  з.  банкъ  půjčovna; 
-ЫЯ  дёньги  půjčené  peníze ;  -oe  пись- 
мо list  dlužní;  — щикъ  půjčovatel; 
— щица  půjčovatelka. 

заёмъ,  зaймá    т.  půjčení;  půjčka; 

2.  záloha ;  брать  въ  з.  dlužit!  se, 
brát!  na  dluh;  vypůjčit!  se;  дать 
въ  3.  půjčit!. 

заецъ,  зАиш  zajíc  г',  зáяцъ. 
зажарить,  зaжápивaть  upec!,  usmažit!. 
зaжáть  г*,  зажимать,  зажинать, 
зажелтѣгь  zažloutnout!,  sežloutnouti ; 
зажелтѣлый  zažloutlý, 
зажёчь,  зажигать  zažici,  zapálit!, 
зажжёніе  п.  zažž£ní,  zapálení. 
зaживáть,  зажйть  hojiti  se  (о  ranách); 

3.  домомъ  zařídit!  si  dům  (t.  domá- 
cnost) ;  3.  бápинoмъ  začíti  pána  dě- 
lat!; 3.-СЯ  dlouho  se  někde  zdržet!. 

заживить,  заживлять  zahojit!,  zacelit!. 

заживйха  f.  drhaténka  Conferva  (rstl.). 

зáживo  adv.  za  živa. 

зажйга,  зажога  ш.  et  f.  původce  ně- 
čeho ;  podpalovač. 

зажиг-áHÍe  n.  zapalování;  ■ — áтeль 
žhář,  palič ;  —  ательница  žhářka,  pa- 
lička; — áтeльный  zápalný;  zapalo- 
vací; -Hoe  зёркало  zápalné  zrcadlo; 
-ная  тбчка  ohnisko  ;  bod  zápalný; 
-ная  спйчка  sirka,  rozžehátko;  -ное 
судно  paliči  loď;  — Ательство  palič- 
ství;  — áTb  zapalovat!,  podpalovati. 
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заинтеросовать 


зажилить,  зажиливать  upříti  někomu 
něco. 

зажил  ой  zasloužený  (prací),  vydělaný, 
зажимйть,  зaжáть  (зажму)  přimačknou- 

ti.  přitisknout] ;  з.  ротъ  zatíti  komu 

hubu  (aby  mlčel), 
зажинать,  зажйть  (зажну)  zažiti,  zaží- 

nati;  2.  vyžiti,  (získati  žetím). 
зажГінъ,  a  zážin,  počátek  žetí. 
зажитое  п.,  зажйтокъ,  тка  nabyté  п. 

získané  jmění, 
зажиточный  zámožný,  majetný, 
зажмурить,  зажмуривать  zamhouřiti. 
зажога  f.  zážeha  (nemoc  u  koní) ;  2. 

v.  зажйга. 

зажора,  зажорина  f.  průžer,  protalin- 
ka  (voda  z  roztálého  sněhu). 
зaжyжжáть  zabzučeti. 
3a3BáHHBaTb,  зазвонить  zazvoniti. 
3a3BáTb  v,  зазывать, 
зазвенѣть  zavzníti. 

зазвон-чикъ  зазвонный,  колоколъ  zvo- 
nek, jímž  se  začne  nejprvé  zvonit, 
zázvonec ;  — щикъ  zazvaněč ;  зазвбнъ 
zázvon,  první  zvonění. 

3a3By4áTb  zazvučeti. 

заздравный  кубокъ  6íše  z  níž  se  pije 
za  něčí  zdraví;  з.  молёбень  modlit- 
ba n.  vzývání  za  něčí  zdraví. 

3a3HMOBáTb  přezimovati. 

зазймье  п.  první  mrazy.  [dělati. 

зазирать,  зазрѣть  haněti,  předhůzky 

зазнавйться,  зазнатьса  příliš  mnoho 
si  domýšleti,  vypínati  sc,  nos  vyso- 
ko vynášeti. 

зазнаемо  adv.  vědomě. 

зазноба  f.  oznobenina,  озноба;  2.  zá- 
pal lásky,  oheň  lásky. 

зазнобйть,  зазноблйть  nechati  ozáb- 
sti,  oznobiti;  2.  lásku  vzbuditi,  1. 
zanítit! . 

зазбрный  podezřelý,  potupný,  hanli- 
vý; pohoršlivý ;  -ая  жизнь  pohoršli- 


vý  život ;  -ЫЯ  лйца  podezřelé  osoby ; 
-ЫЯ  діти  nemanželské  děti. 
зазоръ  hanba,  ostuda;  2.  objem  kou- 
le v  dělu ;  3.  prostora  mezi  zdmi, 
mezi  zdí. 

зазрѣніе  п.  předhůzka;  hana;  безъ 
зазрънія  совѣсти  bez  předhůzek  svě- 
domí, bez  svědomí. 

зазубр-ина  f.  štěrbina,  zub;  — истый 
štěrbivý,  plný  zubův;  — ить,  — и- 
вать  štěrbin  п.  zubů  nadělati. 

зазывать,  зазвать  přivolati,  zavolati, 
pozvati. 

зазывный  zvací. 

зазывъ,  a  pozvání. 

зазябать  v.  зазябнуть. 

зазяб-лина  f.  ozeblina  na  stromě,  t. 
omrzlá  čásť  stromu;  — лый  ozeblý, 
ozáblý;  —путь  ozábnouti,  ozábsti. 

заиграть  žahrati ;  з.  кого  obehrati  ně- 
koho ;  зайгрывать  съ  кѣмъ  zahrávati 
s  někým;  з.-ся  dlouho  hráti. 

зайка  т.  et  f.  zajíkavý,  zajíkavá. 

зáйкa  f.  (prost.)  zajíček, 
i  заикаться  zajíkali  se;  заикнуться  za- 
jiknouti  se.  [kavý. 

зайклив-ость  zajíkavosť;  — ый  zají- 

займище  vyznačený  kus  země  к  pa- 
stvě atd. 

займка  f.  ujmutí  (v  držbu);  2.  kus 
země  к  pastvě  n.  к  užívání. 

заимо-давецъ,  вца,  — датель  věřitel, 
půjčovatel ;  — дательница  půjčovatel- 
ka;  — дательство  půjčování  (na  zá- 
stavy); — образный  (ado.  -но)  spů- 
sobem  půjčky;  půjčkou. 

займств-енный  půjčený;  — ованіе  п. 
vypůjčení  se;  — овать  vypňjčiti  se. 

займщикъ  í).  заёмщикъ. 

зайндив-ѣлый  jíním  pokrytý,  ojíněný; 
— ѣть  jíním  se  pokryti,  ojíněti. 

заинтересовать  когб-либо  чѣмъ  zají- 
mati  koho  čím;  з.-ся  účastenství 
projevit! . 
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закйдывать 


зйинька  f.  zajíček.  I 

заискриться  zajiskřit!  se. 

зайтй  (зайду)  zajiti  v.  заходить.  | 

зайчёнокъ,  нка  mladý  zajíček. 

зайчикъ,  a  zajíček;  2.  zpěněná  vlna; 
3.  paprsek  sluneční  skulinou  proni- 
kající (k.  p.  skrze  okenice) ;  pl,  зáй- 
ЧИКИ,  барашки  berušky  (na  obloze 
mráčky). 

зайчина,  заячина  f,  zaječina,  zaječí 
spratek  n.  kůže;  зайчина  veliký 
zajíc. 

зáйчиcтый  bohatý  na  zajíce. 

зайчиха  f.  zaječice. 

зайчище  п.  veliký  zajíc. 

закабалить,  закабаливать  udělati  ne- 
volníkem. [{Quartier). 

закаблучье    п.    opatek    (na  botě), 

закадычный  upřímný,  srdečný. 

заказ-аніе  п.  zakázka,  objednání; 
— áTb,  заказывать  zakázati  něco,  ob- 
jednati. 

saKásHHfi  zakázaný,  zapovězený, 
заказный  (ой)  zakázaný,  objednaný, 
заказч-икъ  (3aKá3HHKx)  zákazník,  ob- 

jednavač;  — ица  zákaznice,  objed- 

navačka. 

закать,  a  zákaz,  zápověd  запрещёніе ; 
2.  zakázka,  objednávka,  objednání; 
работать  по  3aKá3y  dělati  na  za- 
kázku. 

satáiiB-aHle  n.  zapřísáhnutí  (že  něco 
neudělá);  — аться,  закйяться  zapři- 
sáhnouti  se  (že  něco  neudělá);  od- 
říkati  se  čeho.  [vici. 
закала  /'.  nejtužší  místo  na  podšvo- 
закал-аніе  п.  zabíjení,  porážení  (do- 
bytka) ;  — йтель  kdo  zabíjí  n.  poráží 
(dobytek);  — ательный  zabij ecí;  na 
porážku ;  3.  ножъ  nůž  obětní ;  — áTb, 
закалывать  zabij eti,  porážeti  (doby- 
tek); v.  заколбть. 

закйливать  v.  закалйть.  [čený  kousek, 
закйлина  f,  puček  (v  chlebě),  nevype- 


I  закалистый  nedopečený,  nevypečený. 

закйлка   f.,    закалъ    zákal  (železa), 
I  kalení, 
закалякаться  dlouho  tlachati  n.  žva- 
niti,  spustit!  se  do  žvatlání, 
закаменѣлый,  окаменелый  zkamenělý, 
закапать,  закапывать  zakapati,  poka- 

pati ;  3.-СЯ  z.  se,  p.  se. 
3aKáH4HBaTb  v.  закончить, 
закапчивать  v,  закоптить, 
закапывать  г;,  зг капать;  2.  ѵ,  saKonáTb. 
закармливать  v.  закормить, 
закатать,  закйтывать  zválet!  (těsto); 
2.  3.  во  что  zavinouti,  zabaliti  (do 
něčeho;  з.-ся  dlouho  se  zdržeti  na 
procházce. 

закатить,  закатывать,  закйчивать  sva- 
lití (sud  do  sklepa  atd.);  2.  з.  къ 
кому  zajeti  к  někomu ;  з.-ся  svalití 
se  někam;  zajiti  (o  hvězdách). 
3aKáTHHKb  mandlovačka   (plátno  na 
zahalování  prádla  při  mandlování. 
3aKáTb,  a  západ,  zapadání  (hvězd) ; 
солнце  на  закАтѣ  slunce  zapadá ; 
на   3aKáTt  дней  моихъ  na  sklonku 
mého  života;  2.  з.  lenoch,  povaleč. 
3aKáTbiBaTb  v.  закатйть ;  2.  v.  закатить, 
закачать,  закАчивать  zahoupati;  roz- 
houpati;  з.-ся  rozhoupati  se;  vyhou- 
pati  se  dosti. 
saKániHBaTb  v.  закосйть. 
зaкáшлять  zakašlati:  з.-ся  zakašlati 
se,  dlouho  kašlat!, 
закащикъ  v.  заказчикъ. 
закаяться  v  зaкáивaтьcя. 
saKfiáca,  saKBácKa  f.  zákvasa,  zakva- 
šení; 2.  kvas,  kvasidlo. 
saKBácHTb,  заквашивать  zakvasit!. 
saKHBáTb  zakývati. 
закидной  zahrnovací. 
закйдывать,  зaкидáть  zaházeti  (kame- 
ním studni) ;   3.  кого-либо  грязью 
poházet!  koho  blátem ;  з.-ся  zahá- 
zeti se ;  2.  3.,  закйнуть  zahoditi,  za- 
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hazovati,  odhoditi,  odhazovati,  ho- 
diti  (kotvici,  provaz  atd.) ;  zahrnou-  \ 
ti  rukávy ;  zanedbati  (zahradu  atd.) ;  ! 
3.-СЯ  zahoditi  se.  .  j 

закипѣть,   saKHnáib   zakypěti,    začíti  i 
vříti,  začíti  se  vařiti;  вода  закипъла  | 
voda  začala  se  vařit;  сражёніе  за- 
кипѣло  bitva  začala. 

3aKHcáTb,  закйснуть  zkysati,  zakysati ; 
закйсіый  zákyslý;  zkysalý.  [xyd. 

3áKHCb,  И,  f.  oxydul  Qxydul,  Proto-  i 

зашАдка.  f,  kladem  základního  ka-  I 
mene;  základ  (stavby);  2.  zazdění, 
zadělání  (otvoru,  okna  atd.);  3.  za- 
přahání koní;  4.  3.,  3aK.iá404Ka  zá- 
kladka,  znamení  do  knih,  až  kam 
se  dočtlo;  5.  (v  knihtisk.)  з.  kva- 
drátek  (na  vyplnění  prázdných  míst), 
čtvereček. 

зактадный  (-ой)  základní;  з.  KáMCHb 
základní  kámen;  2.  з.  zastavený 
(k  uhražení  půjčky) ;  -йя  книга  kni- 
ha zástav,  kn.  základů ;  -ая  f,  subst. 
zástavní  list  {Pfandbrief)\  долгъ 
по  закладной  dluh  zástavní. 

зaклáд-oвaть,  по-  vsaditi  se  n.  zalo- 
žiti  se  o  něco,  udělati  sázku ;  — чикъ 
kdo  udělal  sázku,  kdo  se  založil  o 
něco;  2.  kdo  něco  zastavil;  -чипа  f. 

зaклáдъ,  a  základ,  zástava  (co  se 
dalo  v  základ);*  2.  sázka  o  něco, 
základ.  I 

закладывать,  заклАсть  zadělati,  za- 
zditi;  2.  закладывать,  заложить  zalo- 
žiti,  základní  kámen  položití ;  3.  za- 
ložiti  si  něco  někam,  zandati  (že 
to  nelze  najiti) ;  4.  zapřáhnouti ;  з. 
лошадей  въ  карёту  zapřáhnouti  ko- 
ně do  kočáru;  5.  з.  въ  кнйгѣ  6y- 
мáжкoю,  лёнточкою  založiti  si  v  kni- 
ze (papírkem,  pentličkou),  udělati 
si  znamení,  až  kam  dočetl ;  6.  з.  что 
zastaviti  něco,  dáti  do  zástavy,  dáti 
pod  základ. 


заклйніе  п.  zaklání,  zapíchnutí. 
зaклáть  zaklati  v.  заколоть. 
3a^ieBáTb,  заклёвывать  rozklobati  (zo- 
bákem). 

заклеёніе,  заклеиваніе  *г.,  заклёйка  /'. 

zalepení,  zaklížení.  [mení. 
заклеймить  kolkovati ;  2.  vypáliti  zna- 
заклейть,  заклёивать  zalepiti,  zaklí- 

žiti,  sklížiti. 
зеклейщикъ  lepič.  [(hřebík), 
заклёпа  /1,  заклепспльный  гвоздь  nejtek 
заклепАніе  n.^   заклёпка  f.,  заклёпъ,  а 

zanejtování.  [2.  zatlouci  dělo. 

зaклeпáть,  заклёпывать  zanejtovati; 
зaдликáть,     заклйкивать,  заклйкнуть 

zavolati. 

заклин-аніе  п.  zaklínání  (duchů); 
— атель  zaklínatel,  zaklínač  (duchů) ; 
— ательница  f,  zaklínačka;  — áтeль- 
НЫЙ  zaklínači;  — áTb,  заклАсть  za- 
klínati  (duchy) ;  zaklínati  koho  (sna- 
žně prošiti);  3.-СЯ  zaklínati  se;  за- 
клятый врагъ  úhlavní  nepřítel. 

заклинить,  заклйнивать  zaklinovati. 

заключ-áTb,  — йть  zavřití,  uzavřití, 
zamknouti;  з.  въ  темнйцу,  въ  Kápb- 
церъ,  въ  тюрьму  zamknouti  do  vě- 
zení ;  2.  3.  миръ  učiniti  п.  uzavřití 
mír;  3.  съ  кѣмъ  либо  контрактъ  uči- 
niti п.  uzavřití  s  někým  smlouvu; 
3.  uzavírati,  vyvoditi,  souditi;  изъ 
ceró  можно  3.  z  toho  možno'  uzaví- 
rati n.  souditi;  3.  въ  себѣ  obsaho- 
vati,  držeti  n.  zavírati  v  sobě ;  з.-ся 
zavírati  se;  — énie  n.  zavření,  uza- 
vření; 2.  závěrek,  vyvozování;  з. 
мйра  uzavření  míru ;  — енникъ  za- 
vřený (vězeň);  — ённица  zavřená, 
uvězněná ;  — йтельный  závěrečný,  ko- 
nečný. 

заклйсть,  заклятый  v.  заклинАть. 

3aK0BáTb,  закбвывать  когб  ukovati  ko- 
ho do  pout;  zakovati;  2.  zanejto- 
vati; 3.  kováním  získati. 
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закбвка  f.  zanejtování,  zatlučení 
hřeby. 

закбжный  zákožní. 

заколйчивать  v.  заколотить. 

зaкoлдoвáть,  заколдбвывать  začarovati, 
očarovati.  [z.  se. 

зaкoлeóáть  zakolíbati ;  zahýbati;  з.-ся 

заколбдило  (impers.)  zašla  překážka, 
nahodila  se  překážka. 

заколоситься,  зaкoлáшивaтьcя  metati 
se  (o  klasích). 

заколотить  zatlouci  (něco  do  něčeho)  ; 
2.  utlouci  koho. 

заколоть  zapíchnout!  v.  заклйть. 

заколъ  zákol,  plůtek  na  ryby  v.  за- 
бойка. 

заколыхать  zahýbati  něčím. 

заколѣть  zmrznouti,  ztuhnouti. 

закомплёктный,  сверхкомплёктный  nad- 
početní,  přespočetní. 

з^конн-икъ  zákonník,  kdo  zná  záko- 
ny (psaná  práva);  — o  adv.  zákon- 
ně,  spůsobem  zákonním.       [tech).  i 

законнорождённый  manželský  (o  dě- 

законн-ость  zákonnost;  — ый  zákon-  | 
ní;  -ЫЯ  ДІТИ  manželské  děti.  ; 

законо-блюстйтель    strážce   zákona ; 
— блюстительный  к  plnění  zákona  se  j 
vztahující;  — вѣдецъ,  дца,  — вѣдъ,  а  i 
znalec  zákonů,  právník;  — вѣдство,  j 
-вѣдѣніе  п.  zákonoznalství ;  — дáвeцъ,  j 
вца,  — датель,  я  zákonodárce ;  — да- 
тельница  zákonodárkyně ;  — дáтeль-  ; 
ный  zákonodárný;  -ое  co6páHÍe  zá-  | 
konodárný  sbor ;  — дйтельство  zá-  j 
konodárství;  — изъяснёніе  vykládá- 
ní zákonů;  — изъяснйтель  vykladač  | 
zákonů;  — искуство  v.  законовѣдѣ- 
ніе ;  — исполнйтель  plnitel  zákona. 

3aKOHonáTHTb,    -náMHBaTb  zakonopiti, 
konopím  ucpati. 

законо-положйтель,  — положникъ  (crk.) 
v.  зaкoнoдáтeль ;  —  преступлёніе  п., 
— npecTýncTBo  přestoupení  zákona.  ! 


законо-учёніе  п.  vyučování  v  nábožen- 
ství; — учйтель  učitel  náboženství, 
katecheta.  [zavázati. 

законтрйктовать  smlouvou  к  něčemu 

закончить,  заканчивать  zakončiti,  u- 
končiti  (účty). 

законъ,  a  zákon ;  з.  прирёды  zákon 
přírody;  no  закону  dle  zákona. 

закоп-áHie  п.,  закопка  f.  zakopání; 
— ать  zakopati. 

закоптйть,  3aKán4HBaTb  zakoptiti,  za- 
čuditi;  з.-ся  z.  se;  заЕЮптѢлый  za- 
koptělý,  začazený,  začuzený ;  зако- 
птініе,  закопчёніе  п.  zakoptění,  za- 
čazení. 

закорен-Ѣлость  zakořenělost ;  — Ѣлый 
zakořenělý;  — Ѣть  zakořeněti,  zako- 
řeniti  se.     [stvrdnouti,  zatvrdnouti. 

закоржйв-ѣлый  stvrdlý,  zatvrdlý  ;  — ѣть 

закормйть,  закармливать  vykrmiti ;  pře- 
cpati  (pokrmem). 

закёртышки,  овъ  pj,  т.  (prost.)  lo- 
patky (na  hřbetě),  plece,  záda. 

закорю-ка,  clem.  — чка  f.  hák,  háček; 
2.  záhyb,  ohyb,  zahnutina;  3.  pře- 
kážka, klička,  smyčka,  háček  (v  ně- 
jaké věci);  —  чивать, — чить  zahnou- 
ti ;  překážky  n.  kličky  v  něčem  dě- 
lati ;  — чистый  pln  záhybů ;  2.  úsko- 
čný,  lstivý. 

закосн-ъть,  — -ѣвАтъ  meškati,  prodléva- 
ti ;  — ѣлыѵі  zatvrzelý  ;  -ость  -osť ;  — Ѣ- 
ніе  п.  meškání;  2.  zatvrzelosť. 

закостенелый  zkostlý,  ztvrdlý. 

закоул-истый  pln  křivolakých  uliček; 
— окъ,  лка  křivolaká  ulička;  pL 
— КИ  okolky  (v  nějaké  věci). 

3aK04eBáTb  začíti  kočovati. 

закоченілый  ztuhlý  (zimou). 

зaкpáдывaтьcя  v.  закрасться. 

3aKpáHBaTb  v.  закройть. 

закраина  /".,  dem.  закраинка  kraj  ;  2. 
led  na  kraji  řeky. 
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aaKpánaib,  закрйпывать  zastříkat!,  po- 
stříkat!; 3.-СЯ  zastř.  se,  postř.  se. 

закрас-а  f.  zdánlivá  n.  pokrytecká  n. 
přetvářená  dobrota;  — ить,  закраши- 
вать zabarviti,  přebarviti;  2.  pláští- 
kem zakrývati,  líčiti  něco  jinak. 

закривить,  закривлять  zakřivit! ;  za- 
hnout!; 3.  душёю  začít!  se  přetva- 
řovat!; 3.-СЯ  zaškaredit!  se. 

saKpnnáTb   vzkřiknout!,  vykřiknout!. 

закрой,  я,  dem.  закроецъ,  ойца  za- 
krojení,  zákroj;  2.  drážka  u  desky ; 
3.  okenice. 

закроить,  закраивать  zakrojiti;  2.  drá- 
žkovat!, žlábkovat!. 

закройщикъ  přikrajovač. 

зйкромъ,  a  obilná  truhla,  špižírna. 

закруглить,  -ять  zaokroulit! ;  zakulatit!. 

закружить  zakroužiti,  zatočit!;  2.-ся 
zatočit!  se.  [kané  místo. 

зарутина  kaz  v  nitech,  špatně  sou- 

закрутйть,  закручивать  zakroutit! ;  z. 
kníry;  2.  vyhrnout!,  vykasat!  (ru- 
kávy); 3.-СЯ  zakroutit!  se. 

закрутъ,  a  ujímání,  hryzení  (v  břiše). 

закручиниться  zarmoutit!  se. 

3aKpbiij-áHÍe  n.  zakrývání;  — ать,  за- 
крыть zakrývati,  zakryti;  zavříti 
(knihu);  ukončit!  n.  uzavřít!  (schů- 
zi, sezení);  з.  лавку  zavříti  krám; 
3.  глaзá  zavříti  oči;  umřít!. 

закрьітіе  п.  zakrytí;  з.  засѣдйнія  u- 
končení  n.  uzavření  schůze  n.  sezení. 

закрышка,  dem.  закрышечка  poklička. 

закрѣп-а,  — ка  f.  upevnění. 

закрѣп-йть,  —лять  upevnit!;  2.  držbu 
nějaké  věci  soudně  si  pojistit!;  з.-ся 
upevnit!  se;  — лсніе  »г.,  закѣпка  /. 
upevnění. 

закрюч-ина /'. zátočina,  zákrut;  — ить, 
—  ивать  zahnout!  v.  закоріЬчить. 
закулисный  zákulisní,  со  se  děje  za 
kulisami. 


•  закуп-áHÍe  п.,  закупка  f.  zakoupení; 

i  — áTb,  — йть  zakoupit!;  2.  podpla- 
tit!; — нбй,  áя,  óe  zakoupený,  zatím 
koupený. 

закупорить,  -ивать  zacpat!;  zandat! 
j    (sud  n.  láhev). 

i  закупщйкъ,  a  zákupník,  kupovač. 
I  3áKynx,  a  zákup. 

i  закурить,  uabýpiiBí.Tb  zakouřit!;  za- 
j    dýmniti;  з.-ся  z.  se. 
закусить,  закусывать  zakousnout!  do 
něčeho;  з.  чѣмъ  zakousnout!  něco 
(t.  pro  pochoutku  sníst!);  zajisti, 
3.  хлібомъ  zajisti  chlebem,  doložit! 
chlebem;  з.  удило  zakousnout!  u- 
didlo  (o  koni) ;  з.  языкъ  zamlčet!  se. 
I  закуска  f.  zákuska ;  pl.  закуски  zá- 
I    kusky;  на  закуску  na  zákusku,  na 
I   konec,  na  závěrek, 
закута  f.  psí  bouda,  psinec. 
закутать,  закутывать  zahalit!,  zaku- 
klit!; 3.-СЯ  во  что  z.  se. 
закутъ,  a  oddělená  komora,  výkle- 
nek; stáje,  chlív, 
закутать,  — ивать  zajisti. 
зáлa  /'.  sál  v.  залъ. 
зaлáвoкъ,  вка  truhla,  na  níž  se  také 
i    sedá  jako  na  lavici. 
I  зaлáдить,  залаживать   zadělat!;  opíi- 
I   kovati  něco. 
I  залакировать  nalakovat!. 
I  зaлáмывaть  v.  зaлoмáть,  -йть. 
i  залащивать  v.  залощить. 
I  залаять  zaštěkati. 

'  зaлгáть  zalhat! ;  з.-ся  mnoho  nalhati 
залог-аніе  п.  zaléhání  (na  prsou); 
— ать,  залечь  zalehnout!  někam,  do 
zálohy  se  položit!;  2.  у  меня  носъ 
залёгъ  nos  se  mi  zacpal  (při  rýmě) ; 
грудь  залегла  na  prsou  mi  zalehlo; 
залсглый  zalehlý  na  prsou, 
залеж-алый  zaleželý,  přeleželý,  sleže- 
lý;  — áтьcя,  залёживаться  přeležcti 
se,  sležet!  se  (ležením  se  pokaziti). 
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залёжка  /'.  hromada  п.  houf  ťuleňů,  i 
kteří  se  usadili  na  ledě.  ! 

залежь,  и  f.  sleželé  n.  přeleželé  zbo-  ' 
ží;  2.  úlehle,  úhor,  lado. 

залетйть,  залетѣть  zaletěti  юёкат;  за- 
летѣлый :  -ая  птица  přelétavý  pták ; 
-ая  голова  šumileb,  ztřeštěnec. 

залётъ.  а  přílet,  přiletění. 

залиБ-альный  zalivací;  — йть  zalívati; 
залйть  zaliti;  2.  potopiti,  zatopiti  (vo-  i 
dou);  3.-СЯ  zaliti  se;  zatopiti  se;  | 
3.-СЯ  слезами  zaliti  se  slzami;  — нбй  ' 
голосъ  ohebný  hlas;  — ная  Tpyóá 
stříkačka. 

залйвъ,  a  záliv  (mořský).  [vyhojiti. 

3ajH3áTb,  зализывать  slízati ;  lízáním 

залйш-екъ,  шка  nadbytek ;  — ній,  яя,  ее 
nadbytečný,  přílišný. 

залбга  f.  podklad  к  upevnění  kolu 
do  země  zaraženého ;  2.  ochranná 
stráž,  ochranný  list  při  průchodu 
vojska.  • 

залогодатель  kdo  půjčil  na  základ  n. 
na  zástavu;  -ница  \ 

залогъ,  a  základ,  zástava;  отдАть  въ 
3.  dáti  v  základ,  (dáti  pod  základ), 
v  zástavu ;  2.  (gram.)  způsob. 

залож-ёніе  п.  založení ;  — йть,  зaклá-  ! 
дывать  založiti.  ' 

заложникъ,  а  rukojmě.  1 

залой,  оя  místo  zalité  п.  zatopené,  i 

заломать,  заломить,  зaлáмывaть  zalo-  j 
miti,  ulomiti ;  заломило  голову  mám  | 
píchání  n.  trhání  v  hlavě.  j 

зал0мный  silný,  opojný  (nápojj.  ' 

заломъ  zálom,  vylámané  místo ;  2.  | 
překážka  při  plavení  dříví.  j 

зйлпъ,  a  {Salvě)  společný  výstřel.  | 

залудить,  залуживать  zaletovati.  | 

залупа  f.  zálupa  Fraeputium.  i 

зaлyпáть,  залуплять,  залупить  olou-  i 
pati;  3.-СЯ  ol.  se.  [někam.  ; 

зaлyчáть,  залучйть  přivábiti,  vlouditi  I 

залъ,  a  sál  v.  зйла.  | 

J.  Rank:  Rusko-česky  Slovník. 


залыгаться  v.  зaлгáтьcя. 
зaдьнýть  zacpali  se. 
залѣзть,  залѣзать  zalezti. 
залѣнйться  zlenošiti,  zlenivěti. 
залѣпйть,  залѣплнть  zalepiti. 
залѣпка  f.  zalepení ;  2.  zalepenina. 
залѣчйть,  залѣчивать  vyléčiti,  zahojiti- 
замйзать,  замазывать  zamazati;  з.-ся 
z.  se. 

3aMá3Ka  f.  zamázka,  malta,  cement, 
заманить,  saMáHHBarb    přivábiti,  při- 
louditi. 

заманйха  /*.,  селйтрянка,  селитрянница 

f.  šamanicha  (Presl),  sanitrovka  Ni- 

traría  (rstl.). 
заманчивый  vábivý,  svůdný. 
замарАть,  замарывать  zamazati,  uma- 

zati;  3.-СЯ  umazati  se. 
3aMapáxa,  de77i.  замарАшка  /.  courá, 

šmudla,  špindíra. 
3aMápHBaTb  v.  заморйть. 
замарка  f.  umazané  místo,  kaňka. 
saMacKHpoBáTb  škraboškou  zakryti,  za- 

kukliti. 

замаслить,  замасливать  máslem  n.  ole- 
jem natříti;  з.-ся  máslem  n.  olejem 
se  pomazati. 

заматѣр-ълый  zastaralý,  zakořeuělý; 
-ость  -osť;  — Ѣть  zastarati,  zakoře- 
niti  se. 

3aMáTHBaTb  г\  3aM0TáTb. 

замахать,  замахивать  začíti  máchati 
(vějířem),  z.  vrtěti  (ocasem);  замах- 
нуться (рукою)  máchnouti  rukou, 
rozpřahnouú  se  (rukou). 

замАхъ,  a  zámach,  rozpřáhnutí. 

3aMá4HBaTb  v.  замочйть. 

3aMáui-HCTbiH  svárlivý;  — ка  f.  obrat 
umělý;  obj^čej. 

замйщивать  v.  замостйть. 

замйяться  unaviti  se,  zvondati  se. 

замедлёніе  п.  obmeškání,  prodlení. 

замедлить,  замёдливать,  замёдлять  ob- 
meškati,  prodlévati. 
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sáMm  еяШъ 


яамерёть  padnouti  do  mdlob, 
замерзйніе  п.  zamrznutí ;  тбчка  -нія 
bod  mrazu. 

замерзать  zamrzali ;  замёрзнуть  za- 
mrznout! ;  замёрзлый  zamrzlý, 

замёрлый  stuhlý,  zdřevěnělý  (odu- 
mřelý). 

aáMepTBo  adv.  na  polo  mrtev,  polou- 
mrtev;  упалъ  з.  padl  jako  mrtev. 

замертвѣть  zmrtvěti,  ztuhnouti. 

заместй,  заметйть  zamesti,  zametati; 
2.  zaváti,  zanášeti  (sněhem);  снѣгъ 
зАшететъ  дорогу  sníh  zanáší  cestu 
(sníh  zavál  cestu).  [vod. 

замётный  неводъ  hazecí  síť  hazecí  ne- 

замётъ,  a  hození  sítě;  2.  sít;  3.  zá- 
vora na  dveře  (u  krámu  atd.)  ze- 
vně; 4.  závěj  sněhu. 

замётывать,  заметйть,  заметнуть  ho- 
diti  (síť);  2.  přišiti;  3.  zasypati  (já- 
mu); 3.  словами  zasypati  koho  slo- 
vy, nedati  komu  к  slovu. 

3áMeTb,  sáMHTb,  и  /.  závěj  (sněhu). 

замёшкать  v,  замѣшкать. 

заминать  v.  замять. 

заминка  f.  šlapaná  n.  pěchovaná  hlí- 
na ;  лбшадь  съ  заминкою  kůň  jan- 
kovitý. 

замирать  v.  замерёть. 

замир-ёніе  п.  uzavření  míru;  — йть, 
— йть  mír  učiniti  n.  uzavřití. 

замкнуть  zamknouti  v.  замыкать. 

замогильный  za  mohylou ;  za  hrobem ; 
2.  posmrtní. 

замок-лый  namoklý,  zamoklý,  zmok- 
lý'? — нуть,  aaMOKáTb  zamoknouti,  za- 
mokati ;  namoknouti. 

3áM0Kb,  мка  zámek,  hrad ;  вoздýшныe 
3áMKH  povětrné  zámky. 

замбкъ,  MKá  zámek  (u  dveří  atd.);  z. 
u  ručnice;  держАть  нодъ  (за)  замкомь 
držeti  pod  zámkem ;  2.  з.  doklenek, 
závěrek  klenutí.  [koho. 

замблвить  за  когб  přimluviti  se  za 


замолкнуть  umlknouti ;  зaмoлкáть  u- 
mlkati. 

замолодить,  зaмoлáживaть  zakvasiti, 
přivesti  ke  kvašení  (pivo) ;  з.-ся  za- 
kvasiti se;  на  нёбѣ  зaмoлáживaeтъ 
nebe  se  kaboní,  mračí  se. 
I  замолотить,  замолачивать  začíti  mlá- 
tit; 2.  umlátiti  (dluh). 

замолотъ,  a  výmlatek,  plat  za  mlácení. 

замолёть  začíti  mlátiti;  2.  vymlátiti  si. 

замолчать  zamlčeti  se. 

заморёнышъ,  заморышъ  zámorek,  hla- 
domřivec;  2.  mrtvorozené  dítě. 

заморозить,    зaмopáживaть  zamraziti. 

3áMOp03b,  Я,  pl.  3áMOp03H,  3áM0p03KH, 

овъ  zámraz  (první  mráz  ;  až  do 
zámrazu). 

замёрскій  zámořský. 

замёрье  п.  zámoří. 

замостить,  3aMámH6aTb  vydlážditi. 

замотать  zamotati. 

замотыга  т.  útrata,  marnotratník. 

замёчекъ,  чка  zámeček  (u  dveří  atd.) 
v.  замёкъ. 

замочить,  замачивать  namočiti,  smo- 
čiti,  smáčeti,  zmáčeti ;  з.-ся  namo- 
čiti se,  zmáčeti  se. 

замёчникъ,  a  zámečník. 

замуж-ество,  — ство,  — ье  п.  provda- 
nosť  (о  ženě) ;  быть  въ  — ствѣ  býti 
provdaná;  — няя,  ей  f.  provdaná 
(žena). 

замуравить,  -áвливaть  polívati,  hla- 
diti  (nádobí  ,  dávati  polívání. 

замуровиться  peciválkem  býti,  sedéti 
za  pecí. 

зaмýcлить,  замусливать  posliniti,  po- 
I  slintati;  3.-СЯ  p.  se.  [roč.  zamútiti. 
1  замутить  zkaliti,  zakaliti  (vodu),  sta- 
I  замучить,  замучивать  umučiti;  з.-ся 
I  umučiti  se,  mučením  zahynouti;  2. 
I  utýrati  se,  ztahati  se. 
I  замш -a  /'.  zámiá  (kíižo) ;  — еный  zá- 
mišový  ;  — еникъ  zániišník. 
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заношёніе 


замывйть  v.  заметь. 

saMHKáix  zamykali  v.  saMKnýrb ;  з.-ся 
zamykali  se. 

замолить,  замаливать  namydlili. 

замыселъ,  замыслъ,  ела  zámysl,  úmysl 
v.  намѣрёніе. 

замыслить  v.  замышлять. 

замысловатый  vlipný,  oslrovtipný;  2. 
úskočný;  -ость  -ost 

3aMH4áTb  zabučeli.  [(u  dveří). 

замычка  f.  zámyčka,  klapka ;  2.  klika 

замышлять  zamýšleli  (něco). 

замѣлйть,  замѣливать  zakřidovali;  2. 
křídou  naznačili. 

замѣна  f.j  замінъ  a,  m.  náhrada  (za 
něco);  náhradek,  surogál. 

замѣн-ёніе  п.  nahrazení;  — йтельный 
náhradný;  — ить,  — йть  что  чѣмъ- 
либо  nahradili;  з.-ся  п.  se. 

замѣсйть,  замѣшивать  zamísili  (lěslo). 

замѣска  f.  míšení  (lěsla). 

замѣсъ,  a  vymísené  loslo ;  2.  spařené 
žrádlo  psům. 

замѣт-а,  dem,  — ка,  —очка  f.  známka, 
poznak;  — ить,  замѣчать  pozname- 
nali, nazn.;  2.  spozorovali,  připo- 
menouli;  з.-ся  spozorovali  se ;  — ли- 
вый  pozorný,  všímavý;  -ость  -ost; 
— НЫЙ  spozorovalelný,  palrný;  — но 
adv.  palrno,  zřejmo,  vidno. 

замѣч-áHÍe  n.  poznamenání,  poznám- 
ka, připomenuli;  — йтельный  pozo- 
ruhodný, pamělihodný;  -ость  -osť; 
— ать  v.  заметить. 

замѣш-йтельство  п.  zmalek ;  2.  rozpa- 
ky, nesnáz ;  — áTb,  замешивать  zmá- 
sli,  splesti,  splelichali ;  з.-ся zmásli  se. 

замѣшкать,  замѣшкивать  zameškali, 
obmeškali. 

замѣщйть,  замѣстйть  na  míslo  dáli, 
umístili;  na  míslo  něčeho  dáli. 

замйть  (замну),  заминйть  (začíli  mnou- 
ti)  šlapali  hlínu ;  2.  začíli  len  Iříti ; 
3.  рѣчь  přelrhnouti  řeč;  дѣдо  Koé- 


какъ  зам  Ал  и  věc  tu  néjak  uluUali,  u- 
dusili,  potlačili. 

замять,  и  v.  заметь. 

занавѣсить,  занавѣшивать  zaslříli,  о- 
ponou  zakryli;  з.-ся  zaslríti  se. 

занавѣсъ,  а,  занавѣска  f.  opona. 

зaнáшивaть  v.  заносйть. 

занё  conj.  (crk.)  neboť. 

3aHero40BáTb  на  кого  zanevříti  na  koho. 

занёже  conj.  (crk.)  poněvadž. 

sancMoráTb,  занембчь  roznemoci  se, 
rozstonali  se. 

занес-ёніе  п.  zanesení ;  — тй,  — ть  za- 
nesli v.  заносйть;  impers.  кopá6ль 
бурею  занесло  ná  мель  koráb  byl 
bouřkou  zanesen  na  mělčinu ;  доро- 
гу занеслб  снѣгомъ,  метёлью  занесло 
дорогу  cesta  je  zavála  (zanesena) 
sněhem;  прудъ  занеслб  йломъ  ryb- 
ník je  zanesen  bahnem.  [(perle). 

3aHH3áTb,      занйзывать  navlíknouti 

зaнимáтeльн-ый  zajímavý  inťeressant; 
— o  adv.  zajímavo ;  — ость  zajímavost 

saHHMáTb  zanímati,  zajímali;  з.  чѣмъ 
zaměstnávali  něčím ;  з.  дблжность 
míli  službu,  důstojenství;  з.  мѣсто 
místo  míli ;  это  занимзетъ  eró  to  ho 
zajímá;  занимаетъ  духъ  tají  se  mi 
duch;  3.-СЯ  чѣмъ  obírali  se  čím. 

3áHOBo  adv.  zánovní,  po  novu. 

заногтица  f.,  ногтоѣда  zánehtice,  vidlák. 

занбз-а  f.  tříšťka  zadřená  do  kůže, 
záděr ;  2.  bol  srdce.       [(do  nohy). 

занозйть  (з.  нбгу)  Iříšfku  si  zadríti 

заносйть,  занестй  zanesli,  odnesli; 
3.-СЯ  nos  vysoko  nosili  n.  vypínali. 

занбсный  z  jiné  krajiny  přinešený 
(žert.  přes  kořeny  nesený). 

занбсчивый  nadutý,  nafoukaný,  vypí- 
navý;  -ость  -ost. 

заносъ,  a  zásnět,  kra  МоІаШегіпа\ 
2.  závěj  (sněhu). 
3aH04eBáTb  přenocovali, 
заношеніе  п.  obnošení  (šatů). 
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запечатлеть 


занйть,  занывАть  začíti  tesklivěti  (nýti). 

занйтіе  п.  (дёнегъ)  vypůjčení-se  pe- 
něz; 2.  3.  города  vzetí  п.  obsazení 
města;  3.  zaměstnám,  práce. 

занятой  zaměstnaný;  2.  vypůjčený. 

занять  (займу)  zaníti,  zaujmout! ;  2. 
3.  у  кого-либо  что  (дёньги)  vypůj- 
čiti  se  (peníze) ;  онъ  занятъ  on  je 
zaměstnán ;  заря  eдвá  на  нёоѣ  заня- 
лась sotva  že  se  červánky  (zoře) 
na  nebi  ukázaly. 

заоблачный  záoblačný,  nad  oblaky;  2. 
vysoko  se  vypínající.  [nomyslně. 

заодно,  заедино  adv.  zajedno  t.  jed- 
заозёрный  zájezerní. 

заоконье  п.  záokní,  místo  za  oknem. 

заорать  zaorati. 

заострить  v.  завострить. 

заохать  zavzdychat! . 

заохотить,  заохочивать  vzbiiditi  chuť, 
chuti  dodati  к  čemu  ;  з.-ся  къ  чему 
chuti  к  něčemu  nabyti. 

заочн-о  adv.zsi  zády  někomu,  v  něčí 
nepřítomnosti;  po  straně;  — ѳсть 
nepřítomnost;  — ый  nepřítomný;  po 
straně  udělaný. 

западать  zapadati;  sanácTb  zapadnou- 
ti  (o  hvězdách  atd.) ;  дорога  запала 
сеѢгомъ  cesta  zapadla  sněhem;  ему 
запала  къ  намъ  дорога  jemu  zapa- 
dla к  nám  cesta;  діло  запало  věc 
zapadla,  utuchla. 

западный  (-бй)  do  zálohy  položený. 

зáпaдн-ый  západní;  — икъ  západník. 

западня  f,  past,  stlučka.  [strana. 

зáпaдъ,  a  západ  (slunce) ;  z.,  západní 

зaпáздывaть  v.  зaпoздáть. 

зaпáзyшный  (prost.)  prsní ;  з.  кармйнъ 
náprsní  kapsa ;  з.  другъ  srdečný 
přítel.  [f.  sletování. 

sanánBaTb,  запайть  sletovati ;  запййка 

3anáKocTHTb,  запакощивать  pomazati, 
pokaňkati. 

запалзывать  v.  заползти. 


запалить,  запаливать  zapáliti;  2.  za- 
I    čiti  stříl  eti. 

'  зaпáлъ,  a  zápalný  otvor,  díra  (u  děla), 
запалывать  v.  заполбть. 
зaпáлый  zapadlý. 

запаль-ный  zápalný ;  — чивый  prchlý, 
náhlý;  -ость  -osť.  [nouti. 
3anáMaT0BaTb,   зaпáмятывaть  zapome- 
запарить,  запаривать  zapařiti;  zpařiti; 
з.-ся  zapařiti  se. 
i  3anápHBaTb  v.  запороть, 
í  3anacáTb,  запасти  zásobiti,  zaopatřiti 
něčím;  з.-ся  zásobiti  se. 
запасёніе  п.  zásobení. 
зaпác-ливый  zásobný  ;  — пая  f.  špižír- 
na; komora  zásob;  — ный  zásobný; 
j    -Hoe  войско  záložně  vojsko,  reserva; 
I    — чикъ  dodavatel  zásob. 
\  запасть  t\  западать, 
i  зaпácъ,  a,  запасецъ,  сца  zásoba;  ві, 
!    3.,  про  3.  do  zásoby.  [orati. 
запахать,  запахивать  začíti  orati,  za- 
запахнуть,  запахивать   (каФтанъ)  pře- 
ložit! kabát  přes  sebe. 
3anáxHyTb  zapáchnouti. 
запахъ,  a  zápach.  [mazati. 
!  запйчкать,  запачкивать  zapackati,  za- 
I  запаш-ка  /*.  zaorávka,  zavláčení  pole ; 
— никъ  zaoravač  (pluh  na  osení), 
запаять,  запаивать  zaletovati. 
запек-Альная  печь    pec    vypalovací ; 
— аніе  71.  vypekání;  — анка  f.  zape- 
kanka,  kořalka  na  koření  nalitá; 
— ать,  запёчь  vypékati,  vypéci ;  з.-ся 
vypéci  se;  sraziti  se,  ssednouti  o) 
krvi) ;  запёклая  кровь  krev  zapeklá, 
spečená,  ssedlá. 
заперёть,  запирать  zavříti  (dveře)  j  з. 

замкбмъ  zamknouti. 
запечалиться  zarmoutiti  se. 
3ane4áTaTb,  3ane4áTHBaTb  zapečetili, 
запечатлѣть,  зaпeчaтлѣвáть  zapečetiti; 
2.  3.  что  въ  пáмяти  vtisknouti  něco  do 
paměti;  з.-ся  zapečetiti  se. 
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запёч-екъ,  чка  místo  za  pecí ;  zápecí ; 

2.  zápeklí ;  — ный  za  pecí. 
запечёніе  п.  vypečení.  [opilec, 
запив-ать  v.  запйть;  — óxa  m.   et  f. 
запилить,  запй.іивать   začíti  pilovatí 

n.  pilou  řezati ;  2.  napilovati,  nare- 
zovati. 

запин-аніе  п.  překážka  *,  — ать,  запять, 
запнуть  Koró-либо  podraziti  komu 
nohu;  3.-СЯ  за  что  klopejtnouti, 
poklesnouti,  vzíti  pochop;  koktati, 
zajíkati  se  (v  řeči). 

запинка  f.  zajiknutí  (v  řeči). 

запир-аніе  п.  zavření,  zavírání;  — á- 
тельный  zavěrací ;  -ательная  мйшка 
svěrací  sval;  — áтeльcтвo  n.  zapírá- 
ní; — áib,  заперёть  zavříti,  zavírati 
(dveře) ;  zamknouti ;  з.-ся  zavříti  se ; 

3.  -СЯ  въ  чѣмъ  zapírati  něco,  upírati, 
popírati  něčeho.  [záporka. 

запйрка,  запорка  f.  závorka  (u  dveří), 
3anHpoBáTb  začíti  hodovati;  з.-ся  dlou- 
ho hodovati. 
запис-áHÍe,  запйсываніе  п.  zapsání ; 
— áTb,  запйсывать  (въ  кнйгу,  въ  про- 
токолъ,  въ  матрйкулъ)  zapsati  (do 
knihy,  do  protokolu,  do  matriky); 
napsati ;  з.  въ  прихбдъ  zapsati  do 
příjmů;  3.  въ  разходъ  z.  do  výde- 
je; 3.  въ  число  студёнтовъ  z.  mezi 
studenty  (imatrikulovati) ;  з.-ся  za- 
psati se;  3.-СЯ  на  слушаніе  лёкцій 
zapsati  se  mezi  posluchače  (o  stu- 
dentech). 

запйска  f.  zapsání;  2.  lístek,  psaní 
cko;  дoклaднáя  з.  relace,  zpráva  ú- 
řední;  3.  pl.  запйски,  сокъ  f.  zá- 
pisky, poznámky :  paměti  (psané), 
Memoires]  исторйческія  з.  letopisy, 
historické  paměti. 

записнбй  zapsaný;  vůbec  známý,  svě- 
tuznámý ;  -áa  книжка  zápisná  kní- 
žka, zápiska;  -ой  картёжникъ,  игрокъ 
zarytý  karbaník,  hráč. 


запйс-очка  f.  v.  запйска ;  — чикъ  za- 
pisovatel ;  — ывать  v.  sanncáTb. 
sánncb,  и  f.  zápis,  revers :  дápcтвeн- 

ная  3.  darovací  list,  darování, 
запйть,  sanHBáib  zapiti;  з.  лекарствб 
ВОД0Ю  z.  lék  vodou;  2.  začíti  piti; 
З.СЯ  dlouho  piti ;  з-ся  до  тогб,  что  .  .  . 
piti  až  ...  . 
I  запих-áHÍe  п.  vecpání,  zacpání ;  —áTb, 
I    запйхивать,   запихнуть    ucpati,  za- 
cpati.  [rozpuštěným, 
заплавить,   заплавлять    zaliti  (cínem 
зáплaвь,  и  f,  záplav,  česlice'  v  řece 
proti  tříšti. 
\  зaплáкaть  zaplakati ;  з.  глаза  uplakati 
si  oči ;  съ  зaплáкaнными  глазйми  s  u- 
'    plakanýma  očima. 

sa^iáTa  f.  záplata,  zaplacení;  odpla- 
I    ta  ;  2.  3.,  зaплáткa  záplata,  záplatka 
'    (na  spravení  šatu), 
заплатйть  zaplatiti;  2.  з.,  зaплáчивaть 
záplatovati  (šat);  з.-ся  zaplatiti  se. 
зaплáт-никъ  otrhanec,  záplatář,  se  zá- 
platovaným šatem  ;  — ница  otrhaná 
ženština. 

зaплeвáть,  заплёвывать  zaplivati,  po- 
plivati ;  3,-ся  z.  se. 

зaплecкáть  pyKáMH  zatleskati  rukama ; 
2.   3.,  заплёскивать,  заплеснуть  za- 
I    pleskávati  (voda  -ává  břeh) ;  лодку 
j     заплеснуло    волною    vlny  pokryly 
I    loďku.  [od  břehu. 

I  зАплески,  овъ  pl.  m    odražení-se  vln 

заплёсть,  зaплeтáть  zaplesti,  zaple- 
!  tati;  3.-СЯ  zaplesti  se. 
I  заплётка  f.  zápletka,  stužka  u  vrkoče. 
i  заплёч-ный  záplecní ;  з.  мácтepъ  po- 
I  pravný  mistr,  popravčí  (kat);  —  ье 
I  n.  záplecí. 
i  заплота  f.  hráz. 

j  зaплyтoвáтьcя  setrvati  v  darebáctví. 
I  зaплывáть,  заплйть  splývati  kam,  plou- 
I    ti  někam  ;  з.  жйромъ  příliš  ztučněti ; 
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еаплывйть  йломъ  zaplavili  se  bahnem, 
zanesti  se  bahnem;  2.  з.  splývati, 
rozplývati,  roztékati  se  (o  inkoustu), 

заплйвчивыя  чернила  rozplývavý  n.  roz- 
tékavý  inkoust.  [splesnivěti. 

заплѣснев-ѣлый    splesnivělý ;    — ѣть 

заплюснье  7i.  chodidlo  u  nohy  Tarsus. 

заплясАть,  заплясывать  zatančiti,  za- 
tancovali, začíti  tančiti ;  2.  vytanco- 
vati,  tancem  získati. 

запнуть  v.  запинать. 

заповѣд-ательный  rozkazovací;  — ать, 
— ывать,  — овать  nařídili,  nařizovati, 
rozkázali,  rozkazovali. 

заповѣднйй  (-0Й)  zapovězený,  zakáza- 
ný; 3.  лѣсъ  zahájený  les  (krátce: 
zápověd) ;  з.  лугъ  zahájená  louka ; 
-ЫЯ  дёньги  pokutně  peníze,  peněžitá 
pokuta ;  -ыя  TOBápH  zapovězené 
zboží. 

зáпoвѣдь,  И,  f.  rozkaz,  nařízení,  (sta- 
roč.  zápověď);  дёсять  заповѣдей  de- 
satero přikázaní. 

запбдлинно  adv.  zajisté,  skutečně ; 
authenticky,  věrohodně,  hodnověrně. 

заподозрѣвать  podezřívali. 

заподчивать  hojaě  častovali. 

запозд-алый  opozdilý;  — ánie  n.  opo- 
ždění ;  — áxb,  опоздать  opozdili  se. 

запбй,  я  občasné  opilství,  chlast; 
пить  запбемъ  časem  se  opíjeli. 

запоить,  запаивать  příliš  napojili. 

запойчивый  к  občasnému  opilství  ná- 
chylný. 

заползать  začíti  lezli. 

заползти  zalezli.  [zajmouti. 

заполонйть  vzíti  plenem  (ve  válce), 

заполоть  začíti  pliti. 

запбль-е  п.  zápolí,  místo  za  polem ; 
— НЫЙ  zápolní. 

запбмнить  zapomenouli;  2.  v  paměti 
zachovali,  vzpomenouli  si. 

зйпонка  /*.,  запбночка  záponka,  kno- 
flík u  košile. 


I  3ánoHb,  a,  dem.  запонецъ  zástěra. 
!  sánoHb,  и  /.  v.  заплавь. 
i  запорка  f.  závorka. 
!  запорбжный  za  prahy  se  nacházející, 
i  Запорожье  п.  zápraží,  místo  n.  kra- 
jina za  prahy  1.  za  říčnými  vodo- 
I    spády  (tak  slově  jedna  čásf  Ukrajiny). 

запорбть,  запйрывать  začíti  párati. 
i  запорошить,    запорашивать  zaprášili, 
j  запортокъ,  тка  (crk.)  záprtek,  jalové 
;  vejce. 

запоръ  zácpa  (v  těle) ;  2.  závora ;  въ 
запорѣ  pod  závorou,  uzavřeně, 
запоститься  dlouho  se  postili, 
запот-ілый  zapocený ;  — Ѣть  zapotili  se. 
започйть,  започивать  usnouti. 
запошйвка  f.  zapošívka.  [sívali. 
I  запошйть,  зaпoшивáть  zapošili,  zapo- 
I  заправ  a,  — ка  f.  napravení  něčeho, 
1    záprava;  — ить,  заправлять,  3anpá- 
I    вливать  napravili  (n.  př.  vymknutí 
údů) ;  2.  zapravili,  připravili  (jídlo) ; 
3.  къ  чему    připravili,  přichystali 
(k  učení), 
запрашивать  v.  запросить, 
запредпослѣдній  předpředposlední. 
запрёстольный  ббразъ  ollářní  obraz, 
запрет-йтельный  zapovědací,  zápověd* 
I    ný ;  — йть,   зaпpeщáть  zapověděli, 
zakázali. 

запрёгный  zapovězený,  zakázaný. 

запрещёніе  п.,  запрётъ,  а  zákaz,  za- 
povězení; 2.  obstávka,  sekvestrace; 
3.  sesazení  s  úřadu,  suspense;  4. 
zastavení  bohoslužby  inierdict. 

запримѣтить  upozornili,  pozornost  o- 
brálili. 

запродать,  зaпpoдaвáть  zaprodali; 
2.  smluvili  se  n.  shodnouti  se  o  ce- 
nu věci. 

запрокйнуть,  запрокйдывать  nazpět 
hodili  (hlavu). 

запропастйться  někam  (do  propasti) 
zmizeli,  ztratili  se. 
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запросто  adv.  prostě,  bez  okolků, 
запрбсчикъ,  а  kdo  podává  písemný 

dotaz  к  úřadu, 
запрбсъ  písemný  dotaz,  poptávka  (u 

soudu);    2.  předražení,  přecenění 

(nějaké  věci). 

запротйвиться  zprotivit!  se. 
3anpý4a  f.  hráz. 

запрудить,  запруживать  hráz  udělali. 

запрудный  hrází  opatřený. 

запрыгать  poskočiti ;  запрыгивать  po- 
skakovali; запрыгнуть  zaskočiti  ně- 
kam. 

запрыскать,  запрыскивать  postnkati , 
(zaprýskati) ;  запрыснуть  postříknou- 
ti,  zastříknouti,  zaprysknouti ;  з.-ся 
z.  se.  [hnouti. 

запрягать  zapřahali;  запрйчь  zapřá- 

запрйдывать,  запрясть  zapřísti;  2.  vy- 
přísli  si,  předením  vydělali. 

запрйжка  f.  zápřež.  [s.  se. 

запрйтать,  запрятывать  schovali;  з.-ся 

3anyráTb,  запугивать,  запугнуть  za- 
plašiti,  zastrašili. 

запудрить,  запудривать  zapudrovali, 
napudrovali. 

3anycKáTb,  запустить,  3anymáTb  pusti- 
li, vypustili,  ubírali  (oka  na  punčo- 
še) ;  3.  руку  въ  KapMáHb  strčili  ruku 
do  kapsy;  з.  пиво  dáli  droždí  do 
piva  ;  3.  садъ  opustili  n.  zanedbali 
zahradu;  з.  гвоздь  zatlouci  hřeb. 

3ánycKb:  бѣгать  въ  запуски  běhali  о 
závod. 

запуст-Ѣть,  запустѣвать   zpuslnouli ; 

— ілый  zpustlý ;  — Ѣніе  п.  zpustnutí. 
3anýTaTb,    запутывать  zamotali,  za- 

plesti;  3.-СЯ  z.  se. 

3anýT4HKb  (v  mysliveclví)  nadhaněč, 
klepač,  pl.  honci. 
зупуш-áTb,  — йть  prošili, 
запущёніе  п.  opuštění.  [jákem. 
запыжйть,  запЫживать  zatlouci  nabi- 
зaпылáть  zaplápolali,  zaplanouli. 


запылить,  -ивать  zaprášili ;  з.-ся  z.  se. 

заылйть  rozpálili   se,   ro7zlobili  se. 

запйтать,  запйтывать  do  smrtí  umučili. 

запыхаться  zadychlili  se. 

зaпѣБ-áльщикъ,  — ало  т.  předzpěvo- 
vač ;  — ánie  n,  zazpívání  Intonation ; 
— áTb,  запѣть  zazpívali.  [Hon. 

запѣвъ  zázpěv;  udání  tonu  Intona- 

запѣнить,  запѣнивать  zapěnili,  zpěni- 
li ;  3.-СЯ  zp.  se. 

запйстіе  п.  zápěstí  Carpus  (čásť  ru- 
ky) ;  2.  náruček,  náramek  Braselet ; 
3.  kružinky  okolo  rukávu  u  košile. 

запятйя  f.  čárka.  Кошта  ;  тбчка  съ 
запятбю  středník,  příbodec,  čárka  s 
puntíkem  Semikolon. 

запйт-ить,  запячивать  poslrčiti  nazpět 
(vůz) ;  з.-ся  jiti  zpět  (o  koních) ; 
— КИ,  токъ  pl.  f.  stupínek  n.  slu- 
pálko  (zadu  za  kočárem);  — никъ, 
— очникъ,  а  sloužící,  jenž  slojí  za 
kočárem  na  stupínku;  — окъ,  тка 
opatek  (na  obuvi)  Quartier. 

запятнАть,  запятнывать  zamazali,  po- 
skvrnili; 2.  cejch  n.  znamení  vypá- 
lili; 3.  očerniti  koho. 

заработ-ать,  — ывать  vydělali  prací; 
3.-СЯ  příliš  dlouho  pracovali,  do  prá- 
ce se  zabrali,  zapracovali  se;  — ка 
f.,  — пая  плата  prací  vydělané  pení- 
ze, plat  za  práci,  výdělek. 

зарАвнивать  v.  заровнять. 

зapaжáть  г\  заразйть. 

зapaждáть  v,  зародйть.  [з.  mor. 

зарйза  f.  nákaza  (morová) ;  4ýMHafl 

зараз-йтель  kdo  někoho  nakazil ;  — й- 
тельница  f.;  — йтельность  nakažli- 
vosť;  — йтельный  nakažlivý;  — йть, 
зapaжáть  nakaziti  někoho  (nemocí); 
з.-ся  nakazili  se. 

3apá3Hxa  /*.  záraza,  býková  bylina,  hu- 
bihrách  Orobanche  (rstl.). 

3ápa3b,  sapásb  adv.  (pol.  zaraz)  na- 
jednou ;  hned. 
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заранивать  v.  заронить, 
заранье  adv.  časně,  včas. 
зарасти,  заростй,  sapacTáib  zarůsti, 
zarůstali. 

зардѣл-ость  zardělosť;  — ый  zardělý; 
зардѣніеп.  zardění;  зардѣть,  зардеть- 
ся zardíti  se.  [tiněti. 
зареб^читься  státi  se  dětinským,  zd  ě- 
зарево  п.  záře  na  nebi  (od  požáru), 
záplava. 

заревъ,  a  (—  září)  star.  měsíc  srpen, 
заревѣть  zařvati. 

sapcKáTbCff,  зарёчься  zaříci  se,  zaří- 
kati  se  (že  něčeho  neučiní). 

заржав-ина  f.  zarezavělé  n.  rezovaté 
místo,  rezovatina;  — ѣлый  zarezavě- 
lý;  —ѣть  zarezovatěti. 

заржать  zaržati,  zařehtati  (kůň). 

зари,  ей  pl.  silná  žádost,  chtíč;  2. 
zlost ;  его  берутъ  зари  dostává  chuť. 

зарить  vzbuzovati  chuť ;  2.  zlobiti  ko- 
ho; 3.-СЯ  на  что  zakousnouti  se  do 
něčeho  t.  velice  po  tom  bažiti. 

зарнйца  /.  blýskavice,  blýskání  na 
časy.  [nutí. 

зарный  блескъ  záblesk  jitra,  zasvit- 

заровнять,  зарйвнивать  zarovnati. 

зародйть,  зapoждáть,  зapaждáть  zrodi- 
ti ;  3.-СЯ  zaroditi  se,  zroditi  se. 

зарбдъ  (сіна,  хлѣба)  stoh  (sena,  obi- 
lí); 2.  v.  зарбдышъ. 

зародышъ  zárodek,  plod  (člověčí)  Foe- 
fMs,  Embryo ;  2.  zárodek  rostliny, 
klik. 

зарожден-іе  п.  zarození,  vyklíčení, 
vzniknutí;  — ИЫЙ  zarozený. 

зарокъ,  a  zařeknutí  se. 

заронйть,  3apáHHBaTb  něco  upustiti,  že 
to  někam  zapadne. 

зароптать  zareptati,  začíti  reptati. 

зарбсл-ина  f.  zarostlina,  porostlina, 
zarostlé  n.  porostlé  místo ;  — ый  za- 
rostlý, porostlý. 

зйросль,  и  f.  bejlí,  čmání. 


зарост-й,  3apacTáTb  zárosti,  zarůsti; 

— йть  nechati  zarůsti. 
зарот-ный  položený  za  rotami  (t.  za 

vojenskými  byty);  — чикъ  kdo  se 

zařekl. 

зартачиться,  зартйчиваться  s  místa  se 
nehýbati  (o  koních),  staviti  se 

зарубать,  зарубйть  zaseknouti,  zase- 
kávali ;  naseknouti ;  2.  obroubili  (šá- 
tek atd.). 

зарубёж-ный  hraničný,  pomezní;  za 
hranicí  položený;  — ье  п.  krajina 
pohraničná,  pomezní,  kraj  za  hra- 
nicí. 

заруб-ина  vyseknuté  n.  naseknuté 
místo ;  — ка  f.  zárubka,  vrub. 

зарубъ,  a,  садбкъ  sádka  (na  ryby). 

ааругать  přezdívali  n.  vynadali  komu ; 
3.-СЯ  povaditi  se.  [káví. 

зарукйвье,  dem.  3apyKáBbHHe  n.  záru- 

зарумяниться  zardíti  se,  začervenali 
se,  zaruměniti  se. 

заруч-ать,  — йть  podepsali  vlastní 
rukou;  — éiiie  n.  podpis  vlastno- 
ruční; — йтель,  Я  Ш.,  — йтельница 
f.  kdo  se  podepsal,  -a. 

заруч-ины  pl.  f.  zasnoubení,  smlouvy 
(1.  svatební);  — ный  podepsaný. 

зарушйть,  зарушйть  zasypali,  zacpali. 

зарывать,  зарыть  zaryti,  zahrabati ; 
3.-СЯ  z.  se. 

зарыдать  zařvati  (jako  lev). 

зарыскаться  zatoulali  se,  zaběhnouli 
někam. 

зарычать  zařičeli. 

зарѣзвйться  rozpustili  se  t.  býti  roz- 
pustilým. 

зарѣз-ать,  -ывать  zařezati  (do  něče- 
ho) ;  z.,  zabiti  (zvíře) ;  з.-ся  zařeza- 
ti se;  — ка  f.  zářezek. 

зарѣзъ,  a  zářez,  vřez. 

зарѣч-ный  zaříčný,  za  řekou,  zářecký  ; 
— ье  п.  zařičí,  krajina  za  řekou. 
I  заріЬаіить  zakňourali. 
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зарй  f.  záře  (na  nebi);  утренняя  з. 
ranní  záře,  ranní  červánky;  zoře; 
вечёрняя  3.  večerní  červánky;  ve- 
černí bubnování  к  návratu;  pl,  sá- 
ри,  ей  chtíč  v.  зари. 

зарядить  nabiti  (ručnici)  :  sapa^áTb 
nabíjeti. 

зарядъ  náboj  (ručničný);  nabití;  з. 
пулею  nabití  na  ostro ;  холостой  з. 
nabití  na  slepo  ;  выстрѣлить  холо- 
стйшъ  зарйдомъ  vystřeliti  na  slepo; 
2.  (star.)  zápis  věnný. 

зарйдье  п.  místo  za  budami. 

зacáдa  f.  záloha  к  přepadnutí  někoho. 

засадить,  засаживать  zásadití  (rostli- 
ny); osázeti  (kus  země);  a.  кого-ли- 
бо за  дѣло,  за  работу  přinutiti  ně- 
koho ku  práci ;  3.  въ  тюрьму  vsaditi 
do  vězení. 

зacáлить,  зacáливaть  zamastiti,  poma- 
stiti,  mastnotou  pomazati. 

засаривать  v.  засорить. 

засасывать  v,  3acocáTb. 

sacáxapHTb,  -ивать  pocukrovati;  oc; 
2.  s  cukrem  zadělati. 

засватать,  -ывать  zasnoubiti. 

засверкать  začíti  se  blýskati. 

засверлить,  засвёрливать  zavrtati,  za- 
číti vrtati. 

3  асвидѣтельствов-аніе  п.  osvědčení ; 
— ать  osvědčovati;  прошу,  з.  моё 
почтёніе  prosím,  račte  vyříditi  mou 
úctu. 

засвист-аніе  п.  zahvízdání;  — ать  za- 
hvízdati ;  2.  vyhvízdati  (herce) ;  — Ѣть 
zahvízdnout!. 

засвѣтйть,  засвѣчАть  rozsvítiti  (svíč- 
ku) ;  3.-СЯ  z.  se. 

засвѣтло  adv.  za  světla  (t.  denního). 

засдаться,  3ac4aBáTbCfl  zmýliti  se  v  dá- 
vání karet ;  předati  se. 

засдббить,  засдобливать  přistrojiti 
(jídla).  [baviti. 

3aceKBecTpoBáTb     sekvestrovati,  za- 


I  засел-ёніе  п.  osazení  se,  usídlení  se 
I    někde ;  — йть,  —ять  osaditi,  usídliti ; 
!    3.-СЯ  osaditi  se,  usídliti  se  někde, 
i  засёлокъ,  лка  nezdělané  místo  za  ve- 
snicí, [dlouho  sedět, 
засйдчивый  kdo  rád  někde  zůstane 
засидѣться  poseděti  si  někde,  dlouho 
seděti;  з.-ся  въ  дѣвкахъ  zůstati  se- 
i    dět  (nevdaná). 

I  засймъ  adv.  potom.  [zmodrati. 

засин-йть,  засинивать  omodřiti ;  — Ѣться 

засйпнуть  ochraptěti. 

засіять  zasvitnouti. 
,  заскабливать,    заскоблить  zaškrabati. 
;  заскак-ать  začíti  skákati ;  з.,  — нуть 
I    v.  заскочйть. 

j  заскверийть  pomazati,  poskvrniti. 
I  засквозить  začíti  profukovati. 

заскобйть  dáti  do  závorek  ( — ). 

заскбрб-лый  scvrklý;   — нуть  scvrk- 
nouti  se. 

заскорбѣть  začíti  churavěti. 
заскочйть,   заскокнуть    zaskočiti  za 
I    něco ;  3.  когб-либо  zaskočiti  někoho, 
заскребать,    заскрёсть,  заскрёбывать 
zaškrabati.  [zubami. 
заскрежетйть    zaskřípati,  zaskřípěti 
I  заскрипѣть  zaskřípěti,  zaskřípati,  za- 
!    vrzati  (o  dveřích). 
I  заскупйться  začíti  skoupým  býti. 
i  засластйть,  зacлáщивaть  osladili. 
I  заслйнить,  заслюнить  zasliniti,  posli- 
niti,  poslintati;  з.-ся  poslintati  se. 
засяонйть,  заслонять,  заслАнивать  za- 
stříti;  3.  свѣтъ  zasloniti,  zacloniti; 
3.-СЯ  чѣмъ  отъ  чего  zakryti  se,  zá- 
ští rati  se  čím. 
заслонка,  заслоночка  f.  dvířka  u  ka- 
men; 2.  klapka  Ѵаішіа  (anat.). 
заслонъ,  a  dvířka  (u  ruských  kamen) ; 
2.  klapka,  kohoutek  (u  kamen), 
заслуга  f.  zásluha. 

засіужённй  zasloužený,  záslužný;  з. 
профёссоръ  vysloužilý  profesor. 
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заслужить,  заслуживать  zasloužiti ;  з  -ся 
dlouho  sloužiti. 

заслушать,   заслушивать  poslouchali; 

з.-ся  dlouho  poslouchali;  pozorně  i 

poslouchali, 
заслѣпйть,  заслѣплять  zaslepili, 
засмолйть,  засмаливать  zasmolili;  з.-ся 

zasmolili  se. 

засморкать,    засмаркивать  zasmrkati. 

засмотрѣть,  3acMáTpMBaTb  ohledali; 
prohlednouti ;  з.-ся  во  что  zakou- 
kali se,  zadívali  se  na  něco. 

засмѣять  Koró  vysmáli  se  komu ;  з.-ся 
zasmáli  se.  [rovali. 

3acHypoBáTb,    заснурбвывать  zašně- 

заснуть,  3acbináTb  usnouli,  zasnouli. 

засовйть,  засовывать,  засунуть  zaslrči- 
ti,  zasunouli ;  з.-ся,  засунуться  za- 
slrčili  se;  засовйться  přebíhali,  tě- 
kali sem  lam. 

засолить,  засоливать  zasolili.  [lák. 
засолъ,  a  zasolení;  2.  rosolná  jícha, 
засольный  nasolený, 
засопѣть  zasupěli. 

засор-ёніе  п.  zasypání ;  (med.)  zácpa ; 
— йть,  засбривать,  sacápnBaTb,  засо- 
рять zasypali ;  zacpali ;  з.  бечевою  за 
что  provazem  zachytili. 

засосйть,  засасывать  vyssali;  2.  za- 
padnouli  do  bahna  (kola),  [mlaská. 

засбсъ,  въ  3.   цѣлoвáть  líbali  až  to 

засох-лый  zaschlý ;  — нуть  zaschnouli. 

засочйться  začíli  kapati. 

3acnáTb  zaspali;  2.  з.  младёнца  zale- 
hnouli  dítě.  [hádku,  i 

заспорить,  заспоривать  začíli  spor  n.  | 

засрбчный  mimo  lhůtu.  ' 

застав-а  f.  zástava  (šraňk)  před  mě-  ! 
stem ;  brána  ;  — ить,  заставлйть,  за-  i 
ставливать  zastavili,  postavili  něco  ! 
před  něco;  з.  когб  nutili,  přinutili  , 
koho;  — ица,  — ка  f.  obrázek,  vi-  I 
nětka  Vignette ;  — ныя  óývBU  písmo  | 
titulové.  ' 


заставать  v.  3acTáTb. 

3acTáB-HHKx  rukojmě,  záslavník;  -щикъ 
písař  ve  bráně,  branný. 

зacтáвъ,  sacráBKa  f.  záslona  (k  za- 
stření něčeho). 

застаивать,  застоять  zastavili  koho 
(cestou)  zdrželi ;  з.-ся  nastáti  se, 
dlouho  stáli.  [(cestu  vozem), 

застановйть,  зacтaнáвливaть  zastavili 
застановка  f.,  застановлёніе  zastavení 
(cesty). 

застар-Ѣлость  zastaralost  (nemoci) ; 
-Ѣлый  zastaralý  (nemoc,  rána) ;  — Ѣть, 
-іться  zastarali,  zaslárnouti. 

3acTáTb  кого  при  чемъ  zaslali  (zasti- 
hnouti  koho  při  čem). 

3aCTeráTb  začíli  slepovali;  з.  когб  vy- 
mrskali  komu,  zmrskali  koho. 

застегнуть^  застёгивать  zapnouli  na 
knoflík;  3.-СЯ  zapnouti  se. 

застёжка  f.  spona,  skobka  (na  knize). 

3aCTeHáTb  zasténali. 

3acTHráTb,  застигнуть,  застйчь  zasti- 
hnouti;  буря  застйгла  насъ  въ  стёпи 
bouře  zastihla  nás  v  stepi. 

зacтилáть,  зacтлáть  zaslílali,  zakrý- 
vali, pokrývali  (koberci  atd.);  u- 
stlati  postel;  зacтилáeтъ  глаз^  oči 
se  mi  zakalujou,  dělá  se  mi  tma 
před  očima;  з.-ся  pokryti  se. 

3ácTHTb  (3ámy,  зácтишь)  кому  zaclá- 
něli komu,  stáli  ve  světle. 

застой,  0Я  т.  zastávka,  přestávka, 
stání  Stagnatíon;  з.  мoлoкá  sražení 
se  n.  zastavení  se  mléka  (v  prsou); 
2.  neprodané  zboží;  nedostatek  od 
bytu;  — НЫЙ  stojatý  (voda);  2.  ne- 
prodaný (zboží). 

застолица  f.  (prost.)  spolu  za  stolem 
sedící  osoby,  spolustolovníci. 

застбль-никъ  spoluslolovník ;  — ное  п. 
zástolné  (peníze  sloužícím  na  stra- 
vu) ;  — НЫЙ  zástolní ;  -ная  пѣснь  pí- 
seň při  stole,  p.  zástolní. 
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застонать  zasténati,  zastonati. 
засторонйть,  -йть  zacloniti,  zastříti, 
zakryti. 

застрахов-аніе  п.,  застраховка  f,  uji- 
štění, pojištění  Assecurance;  — ать, 
застрахбвывать  pojistiti,  asekurova- 
ti;  3.-СЯ  pojistiti  se;  застрахованный 
pojištěný. 

застрачивать  v.  застрочйть. 

застращать,   застрйщивать  zastrašiti. 

3acTpeK0TáTb  začíti  křičcti. 

застри-гать,  застрйчь  zastrihnouti,  na- 
střihnouti;  — женіе  п.,  застрйжка  f. 
zastřižení,  nastřižení. 

застрогать  zahoblovati. 

застроить,  застроивать  začíti  stavětí; 
2.  zastavěti  (nějaké  místo) ;  z.  vy- 
hlídku ;  3  -СЯ  zastavěti  se. 

застрочйть  prošiti;  застрочка  f.  pro- 
šívka. 

заструпѣть  strupem  se  potáhnouti. 
застріжка  f.  palist,  palístek  stipula 
(bot.). 

застрѣлйть  zastřeliti;  з.-ся  z.  se. 
застрільщикъ  zástřelčík  (různostřelec) 

Tirailleur. 
застрѣха,  dem.  застрвшка  /*.,  застръхъ, 

а  přístřešek  (střecha  vyčnívající), 
застрѣшина  f.  prkno  pod  přístřeškem, 
застрйпать  začíti  vařit,  začíti  pokrm 

strojit.  [stuzení, 
застуда,  простуда  f.  nastuzení,  za- 
застудйть,  3acTy^áTb,  застуживать  za- 

studiti ;  з.-ся  zastuditi   se,  nastu- 

diti  se. 

заступа  f.,  заступлёніе  n.  ochrana, 
.přispění;  (zastupování  koho), 
заступйть,  3acTynáTb  что  zastoupiti 
něco,  postaviti  se  před  něco ;  з.  до- 
рогу zastoupiti  cestu  někomu;  2.  з. 
кого  zastoupiti  koho  t.  přispěti  mu 
ochranou ;  з.  чьё-либо  мѣсто  zastou- 
piti něčí  místo ;  з.-ся  за  кого  zastu- 
povati  koho  (vzxti  do  ochrany). 


I  заступ-никъ  zástupce  (zástupník)  né- 
I    čí ;  — ница  ochrankyně,  zástupnice; 
i    — ничество  zástupnictví,  ochraňová- 
'    ní;  — ЧИВЫЙ  ochrančivý. 
j  заступъ  rýč. 

I  3acTy4áTb,  застукать    zaklepati,  za- 
I    tlouci,  zabouchati  (na  dveře). 
I  застывАть,  застынуть  ustydnouti,  vy- 
;     chladnouti;  застылый  ustydlý,  vy- 
chladlý, 
застыдйться  zastyděti  se. 
застѣнйть,  застѣнять,  застѣнивать  ко- 
му свѣтъ  zasloniti,  zasláněti,  státi 
komu  ve  světle. 

застѣн-окъ,  нка  okolek  na  polštáři; 
2.  mučírna;  — чивый,  adv.  -во  ne- 
smělý; — чивость  nesmělosť. 

засудйть  Koró  někoho  přísně  po- 
trestati. 

засустйться  šukati  sem  tam;  2.  ne- 
pokojně si  počínati. 

засунуть,  засовывать  zastrčiti. 
I  засуслить,  засусливать  posliniti,  po- 
slintati. 

засуха  f.  zásucha,  sucho,  čas  sucha 
(když  dlouho  neprší), 
засучйть,  засучивать  začíti  soukati; 

2.  vy  hrnou  ti  (rukávy)  ;  з.-ся  vyhr- 
nouti  se. 

засушина,  засушинка  f.  vj^schlý  kou- 
j    sek  chleba,  sýra  atd. 
засушйть,  засушивать  sušiti,  vysušiti; 

3.  -ся  sušiti  se;  засушка  f.  sušení. 
зacылáть  zasýlati,  zasílati ;  зacлáть 

zaslati.  [sílání. 

засылка  /".,  зacылáнie  п.  zásilka,  za- 

засыль-ный  zaslaný;  — щикъ posílající. 

засыпАть,  заснуть  usnouti,  sdřímnouti, 

3acHnáTb,  засыпать  zasypati ;  з.-ся  za- 
sypati  se. 

засыпной  zasypací,  zásypný. 

sácHnb,  и  f.  zasypaná  jáma. 

3acHxáTb  zasýchati;  засохнуть  za- 
schnout!. 
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засѣвйть,  засѣять  zašiti;  з.-ся  z.  se. 
засівъ,  а  osení. 

засѣд-áHie  п.  zasedání,  sezení,  schů- 
ze; — áiejb  přísedící,  zasedatel; 
— ать  (въ  судѣ,  въ  академіи)  zasedali 
(v  soudu,  v  akademii);  v.  засѣсть. 

засѣка  f.  záseka  (v  lese). 

засѣкать,  засѣчь  zasekati,  nasekati ; 

2.  do  smrti  ubičovati ;  з.-ся  zase- 
kati se,  nasekati  se. 

засѣкъ  pažení,  přepážka  (ve  stodole). 

засѣсть  {fut.  засйду)  zasednouti ;  v 
záloze  ležeti  n.  číhati;  2.  uváznou- 
ti ;  3.  дбма  seděti  doma  (t.  ustavič- 
ně); 3.  въ  дѣвкахъ  zftstati  sedét 
(stará  panna). 

засѣчка  narážka  (na  noze  u  koní). 

засѣяніе  п.  zasetí  (obilí). 

затайть,  saxáMBaib  zatajiti;  з.-ся  u- 
kryti  se,  schovati  se. 

затапливать  v.  затопить. 

3aTánTbiBaTb  v.  затоптать. 

затАскивать,  затащить  zatáhnouti,  za- 
vléci; vtáhnouti  (někam);  3aTacKáTb 
obnositi. 

saTáHHBaTb,  3aTa4áTb  započíti ;  2.  aa- 
точйть  začíti  soustružiti ;  3.  vybrou- 
siti,  zabrousiti  (štěrbiny  na  noži). 

затверд-ѣть,  -ѣвать  zatvrdnouti ;  — 
дость,  — Ѣніе  w.  zatvrdlosť;  zatvrze- 
ní;  —  йть,   затвёрживать  nazpaměť 
se  naučiti. 

затвор-ёніе  п.  zavření;  — йть,  — ять 
(двёрь,  ворота)  zavříti  (dveře,  vrata) ; 

3.  -ся  zavříti  se. 

затвбр-ка,  — очка  /.  závorka;  — никъ 
poustevník,  samotář;  2.  v  celi  své 
zavřený  mnich  ;  — ни  чество  pouste- 
vnictví.  [závora. 

затвбръ,  a  uzavřenost,  poustevna;  2. 

затекйть,  затёчь  naběhnouti,  otéci,  za- 
téci; затёклый  zateklý,  oteklý,  na- 
běhlý, opuchlý. 

айтекъ,  a  otok,  oteklina. 


,  затемнить,  затемнять  zatemniti. 
затёплить,  затёпливать  zapáliti,  roz- 
svítiti  (svítilnu  před  obrazem  sva- 
tých), [bati. 
затеребить,  затерёбливать  začíti  šku- 
затерёть  zatříti,  potříti  (barvou), 
затерять,  затёривать  ztratiti,  zandati 

něco  kam;  з.-ся  ztratiti  se. 
затесать,  затёсывать  začíti  tesati ;  з.-ся 
otesati  se  ;  2.  ostríleti  se,  smělosti 
při  něčem  nabyti, 
затпнъ,  a  (star.)  zátyň,  hradba, 
затир-аніе  п.,  затирка  f.  vytření,  vy- 
tírání, vymazání;  — ать  v.  затерёть. 
затйскать,  затискивать,  затйснуть  vtě- 
snati,  vtlačiti  do  něčeho;  з.  ся  v.  se. 
затихать,  затихнуть  utichnouti. 
затишь,  и  f.,  затйшіе  п.  zátiší,  zá- 
I    větří  (místo  před  větrem  chráněné). 
I  заткать,  затыкать  začíti  tkáti. 
заткнуть,  затыкать  zacpati,  zatykati. 
затмѣніе  п.  zatmění;  з.  с0лнца,  сёл- 
нечное  zatmění  slunce ;  з.  луны,  лун- 
1    нос  3.  zatmění  měsíce. 
I  затмйть  затмѣвать  zatmíti,  zatemniti ; 
]    з.-ся  z.  se.  [tetrev). 
!  затоковать  zatokovati,  zatokati  (jako 
I  затёкъ,  a  útek  (v  přízi);  2.  zátoka 
;    v  řece. 
затолкать  strkati  n.  šťouchati  do  koho. 
затолковаться  splesti  se  ve  výkladech, 
затолочйть,     затолачивать  zadupati 

(trávu), 
затолочь  zatlouci, 
затопать  zadupati  (nohama), 
затопать,  затёпнуть  zatopiti  se. 
затопить,  зат.піливать  zatopiti  (v  кашг 
I    nech);  2.  затопйть,  затоплйть  zato- 
piti, potopili  (vodou) ;  з.-ся  zatopiti 
se,  potopiti  se. 
затоптйть  zašlapati,  pošlapat!  (čistou 
podlahu  atd.). 

заторговать  začíti  oibchod,  z.  kupčiti; 
3.-СЯ  dlouho  se  snilouvati  (o  cenu). 
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заторникъ,  затбрный  чань  kvasící  káď. 
заторъ  kvasidlo  (v  pivovárství) ;  2. 
tlačenice. 

затосковать  zateskniti,  zasteskiiouti  si. 

заточ-áTb,  —  йть  vypovědéti  zločince 
na  odlehlé  místo ;  з.  въ  монастйрь 
zamknouti  do  kláštera;  — еніо  п. 
vypovězení;  vypovězenství ;  uvězně- 
ní ;  — енникъ  vypovězený,  uvězněný. 

затечь,  заточина  vybroušené  místo 
v  ostří. 

затрава,  затрйвка  f.  zátravka,  гарді- 

ná  aírka  (u  ručnice,  děla), 
затравить,  затравливать  štváti,  poštva- 

ti  (zvěř);  2.  zapáliti  (prach). 
затрАв-никъ,  čisticí  jehla  (u  děla); 

— НЫЙ,  — очный  zápalný;  з.  иорохъ 

z.  prach. 

затрапезъ,  a  dvojtkanina;  затрапезный 
dvoj  tkaninový ;  v.  застольный. 

затратить,  затрачивать  utratiti  peníze ; 
3.-СЯ  utratiti  se. 

затрепетать  zachvěti  se. 

saTpemáTb  začíti  praštěti.  [nu,  baňku. 

затрёщина  f. ;  дать  -ну  dáti  komu  rá- 

затрогать,  затрогивать,  затронуть  do- 
tknout! se,  dotýkati  se. 

затрубить  zatroubiti.  [obtížiti. 

затрудить,  затруждать  prací  pretížiti, 

затрудн-еніе  п.  těžkost,  překážka; 
— йтельность  obtížnost ;  — йтельный 
obtížný  ;  — йть,  — >ÍTb  obtížiti,  ztížiti; 
3.-СЯ  snažiti  se;  2.  těžkosti  nachá- 
zeti,  rozpakovat!  se. 

затрусить,  затрушивать  zasypati. 

затрясти  zatřásti ;  з.-ся  zatřásti,  začíti 
se  třásti.  [mlhou  pokryti. 

3aTyMáHHTb,     затуманивать  zamlžiti, 

затупить,  затуплять  zatupiti,  otupiti. 

затусклый  naběhlý,  opocený  (sklo, 
okno). 

затухать,  затухнуть  zatuchnouti,  u- 
tuchnouti  (oheň),  vyhasnout! ;  2.  stu- 
chnouti,  zkaziti  se. 


,  затуш-ать,  г-ить  zhasiti;  з.-ся  zh.se; 

I     — еніе  п.  vyhasnutí. 

I  зятхлыік  v.  зáдxлый. 

i  затйкать  začíti  komu  tykati. 

!  затыкать,  3aTKáTb  zacpati ;  з.-ся  z.  ьо. 

I  затйлокъ,  затылочскъ,  чка  zátylek, 
týl  (zadní  čásť  šíje);  почёсывать  з. 
ékrabati  se  za  ušima.  [levý. 

I  затылочный,  затыльный  zátylkový,  tý- 

1  затыльникъ  zátylník  (zadní  část  pn- 

i  Ibice). 
затычка  zátka,  čep. 
затѣвать,  затъять  stropiti,  spůsobiti, 
spáchati  něco ;  з.  что  на  кого-лиоо 
vymysliti  п.  strčiti  п.  svalití  něco 
na  někoho;  что  тамъ  затѣвается? 
со  se  tam  tropí?  [svévolné. 

i  затіи,  й  j)/.  /'.  kousky  nepořádné  n. 

I   затБи-ливость    vymýšlivosť,  šprýmo- 

I     vnosť;  — ливый  vymýšlivý;  šprýmo- 

I     vný;  prohnaný;  — никъ  šprýmovník; 

'     — ница  šprýmovnice;  — ничать  šprý- 

I     my  provozovati ;  šprýmovati ;  — ный 

I     vymyšlený;   — щикъ  původce;  pa- 

I  chatel. 
затімъ  adv.  zatím;  potom;  2.  з.  что 

j     proto;  protož,  ježto. 

1   затѣпйть,  затѣнять  zastíniti. 

i   затѣнь,  и  /'.  zástinek. 

j   затѣснйть,  затѣснять  stísniti. 

!  затявкать  zaštěkati,  zahafati. 

i  3aTflráTb  začíti  právní  rozepři. 

i  затягивать  zatahovati;  затяну^ть  zatá- 

!     hnouti,  stáhnouti ;  protahovati  prá- 
vní při ;  з.-ся  stáhnouti  se  (rána), 
затяжка  f.  zátažka  (šňůra  к  zataho- 
vání); průtah,  odkládání  s  něčím, 
заулокъ,  лка  postranní  ulička, 
заумничать  začíti  mudrovati. 
зауныв-ность   těžkomyslnosť ;  —  ный 
těžkomyslný. 

заупокойный :  -ая  молитва  modlitba 
za  upokojení  duše  zemřelého, 
заупрямиться  začíti  svéhlavým  býti. 


3ayp4áTb 
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захрйжать 


заурчать  zavrčeli.  [nik. 

заусёница  f.  záděr  (na  nehtu),  závist- 

заусёнокъ,  нка  ostrá  hrana  na  kameně. 

заутбрникъ  útorník  (u  bednáře). 

3aýTpa  adv.  z  rána,  za  rána,  za  jitra. 

заутреня  f.  jitřní  mše. 

заутюжить,  -ивать  vyhladiti,  vypiglo- 
vati  (prádlo),  [šijky  dávati. 

saymáTb,  заушйть  pohlavkovali,  zá- 

зауш-екъ  záušek,  místo  za  uchem ; 
— ина  f.  pohlavek,  zášijek,  záušek; 
— ица,  — ница  f.  záušnice,  boule  n. 
žláza  za  ušima;  — ный  záušní. 

захаивать  v.  захйять.  [nouti. 

3axánaTb,  захйпывать  uchopili,  popad- 

saxánb,  dem.  aaxánoKb,  na  náručí 
(něčeho).  [chrchlati. 

saxápKaTb,  захйркивать  zachrkali,  za- 

saxáflTb  haněli,  zhaněti. 

захвалйть  začíli  chválili,  pochválili. 

saxBácTaTb  zachvaslali,  začíli  chvástali. 

захватать  popadnouti;  2.  ochmalali 
něco,  ohmatáním  umazali ;  з.-ся  чѣмъ 
příliš  mnoho  na  sebe  nabrali. 

захватить,  3axBáTbiBaTb  uchopiti,  u- 
chváliti;  přepadnouli  koho;  z  ne- 
dopatření vzíti,  přechmálnouti  se. 

saxBáTjHBHÍi  kdo  rád  po  cizím  ma- 
jetku sahá  (dotýkavý,  nenechavý). 

захвйтъ  rukověť ;  2.  záchvat  (náru- 
živosti). 

захворйть  rozstonali  se;  ochuravěti. 
захилѣть  oslábnouti,  zneduživěti. 
захламостйть,  зaxлaмáщивaть  zasypali, 
захлебать  začíli  lžicí  jisti, 
захлебнуть,  захлёбывать  zapili  něco 

(1.  nepříjemnou  chuť);  з.-ся  zalknou- 

ti  se  (vodou), 
захлестйть  ubičovali  (k  smrti), 
захлёст-ка  f.  uzel ;  — ывать,  захле- 

cnýTb  pošplíchali  (vodou),  zaslříka- 

ti ;  2.  švihnouli  bičem ;  3.  přišiti ; 

3.-СЯ  zauzliti  se ;  pošplíchali  se. 
захдйпаться,  -ываться  zalkati,  vzlykati. 


зáxлиcть,  и  /.  náplav,  nános,  napla- 
venina  (slaroč.  náklí). 

захл0п-ать  zaklepali ;  začíli  práskali 
bičem;  з.  въ  ладбши  zatleskali  ru- 
kama; — ка  f.  záklopka,  klapka; 
— нуть,  — ывать  přiraziti  (dveře,  o- 
kenice),  bouchnouti  (dveřmi) ;  з.-ся 
s  bouchnutím  se  zavřití  (jako  dveře). 
I  захлопотать  začíli  se  starali;  з.-ся 
mnoho  se  naslarali. 

захлюст  ать  ucourati  si  šat;  з.-ся  u- 
courali  se. 

захмылина  f.  nerovnost  cihly. 

заходйть,  зайтй  къ  кому  zajiti  к  ně- 
komu, zastavili  se  u  koho ;  зайдй 
ко  мнѣ  ,  когда  пойдёшь  въ  гбродъ 
zaslav  se  u  mne  (zajdi  ke  mně)  až 
půjdeš  do  města;  з.  въ  тьмь  непрі- 
ятелю  vpadnouli  do  zad  nepříteli; 
3.  zajiti  (do  houští);  z.  (o  hvězdách); 
з.-ся  ztuhnouti  zimou  (ruka  ald.). 

захбд-никъ,  — чикъ,  а  záchodník,  či- 
stič záchodů  n.  stok;  — ный  zácho- 
dový ;  — пая  Tpyóá  trouba  záchodová. 

заходъ  záchod  (v  domě) ;  2.  з.  сблнца 
západ  (slaroč.  záchod). 

захождёніе  п.  (сблнца)  západ  slunce. 

захолодйть,  зaxoлáживaть  zachladiti, 
zasluditi,  nastudili. 

зáxoлoдь,  и  f.  chládek,  stinné  místo, 
I    kde  je  chládek. 

I  захолустье  п.  osamělé  odlehlé  místo. 
I  захоронйть  zastrčili,  zandali. 
I  захотѣть,  з.-ся  zachlíti  se;  CMý  захо- 
'  тѣлось  écTb  jemu  zachtělo  se  jíst. 
;  saxoxoTáTb  zachechtali  se. 
!  захрапѣть  zachrápati,  začíli  chrápali. 
I  захребёт-ный  hřbetový,  záhřbetní; 
— никъ  podruh  (kdo  nemá  svého  sta- 
tku a  žije  v  nájmu  —  v  podruží). 

3axpoHáTb  začíli  kulhali. 

захрустеть  zachrustěli. 

захрюкать  začíti  chroukati,  rochali. 


захрйслость 
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зашелудЙБѣть 


захрАс-лость  zacpanosť;  zácpa  (med.) 

Obstruction ;  —  ЛЫЙ  zacpaný ;  — нуть 

zacpati  se. 
захулйть  pohaněti. 

захѣрить,  -ивать  что  přeškrtnoutiněco. 

зацвѣлый  zplesnívělý. 

зацвѣстй,  зацвѣт4ть  prokvesti,  рго- 
kvitati;  2.  zplesnivěti. 

зацыгйнить  začíti  koho  škádliti. 

зацѣпа  f.  hák;  2.  з.  w.  kdo  se  rád 
hádá,  škorpil. 

зацѣпйть,  зацѣплйть  zahakovati ;  з. 
Koró  špičkovati  koho;  з.-ся  за  что 
zahakovati  se  ;  přivěsiti  se,  zavěsiti 
se  na  něco. 

зацѣпчивый  škorpivý. 

зацѣпъ,  a  hák;  pl.  зацѣпы  řezáky, 
kusáky  (zuby),  kly ;  слоновые  з.  slo- 
nové kly. 

зачйлить,   -ивать  lanem  přitáhnouti. 
зачало  п.  (crk.)  začátek, 
зачаровать,  зачаровывать  začarovati. 
зачастить  къ  кому  často  к  někomu 
choditi. 

зачастую  adv.  začasté,  často. 

3a4áT-ie  n.  začetí;  2.  početí  (matky) 
Conception  ;  — окъ,  тка  začátek,  po- 
čátek; 2.  zárodek. 

зaчáx-лый  souchotivý,  vychřadlý,  vy- 
hublý ;   —нуть  souchotiny  dostati. 

зачваниться  začíti  se  chlubiti;  po- 
chlubiti  se.  [z.  se. 

зачернить,  зачёрнивать  začerniti ;  з.-ся 

зачеркнуть,  зачёркивать  vyškrtnouti, 
zaškrtnouti  (něco  psaného). 

зачерпнуть,  зачёрпывать  nabrati,  na- 
čerpati  (vody). 

зачерствѣлый  zatvrdlý  chleb. 

зачертить,  зачёрчивать  zatrhnouti, 
čárkou  vyznamenati.  [kají). 

зАчертъ  čára  (až  ku  které  tesaři  se- 

3a4ecáTb,  зачёсывать  začesati,  priče- 
sati  (vlasy) ;  česati  do  zadu. 

зачёска  f,  záčeska. 


I  зачёсъ  záčes,  vlasy  nad  čelem  zče- 

j    sané;  2.  třepení. 

!  зачётный  srážkový,  na  srážku. 

зачётъ  srážka ;  въ  з.  жалованья  na 
i  srážku  služného;  безъ  зачёта  bez 
I  srážky. 

!  3a4HHáTb  začínati;   зачать  začíti;  2. 
I    počíti  (v  životě);  3.-СЯ  začíti  se. 
I  зачинйть,  зачйнивать  vypraviti,  spra- 
viti. 

зачйн-ка  f.  správka;  — щикъ  původ- 
ce něčeho,  strůjce;  —  щица  f. 
!  зачйнъ  začátek,  počátek. 

зачирйкать,  зачирлйкать  zacvrlikati, 
zašviřinkati  (o  ptácích). 

зачйслить,  зачислять  vpočítati,  připo- 
čítati;  3.-СЯ  připočítati  se. 

зАчисто  adv.  za  hotové  peníze. 

3a4HTáTb,  зачёсть  {fut.  зачту)  připo- 
čítati ;  odpočítati ;  2.  začíti  čisti ;  3.  čte- 
ním unaviti. 

зачумйть,  зачумлять  morovinou  naka- 
ziti;  3.-СЯ  nakaziti  se. 

зачуять  pocítiti, 

зачѣмъ?  adv.  proč? 

зашалить,  зашйливать  začíti  dováde- 
ti;  3.-СЯ  rozdováděti  se;  hodně  se 
nadováděti. 

3auiaTáTb,  зашатывать  začíti  něčím 
třásti  n.  hýbati ;  з.-ся  rozkolísati  se. 

зашвыривать,  зашвырнуть,  зашвырять 
zahoditi. 

зашевелить  v  pohnutí  přivesti;  з.-ся 
v  pohnutí  se  dostati. 

зашёекъ,  ёйка  zášejek,  šíje,  zadní 
část  šíje. 

зашёецъ,  ёйца  malý  záliv,  zátoka. 

гАшеѵі :  въ  зйшей  adv.  do  týle,  za  ší- 
ji, do  vazu. 

зашёина  f,  vaz;  2.  zášijek,  rána  do 
šíje. 

зашёлецъ,  льца  přišlec,  příchozí,  ci- 
zinec. 

зашелудйвѣть  oprašivěti. 


зашептйть 
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збйтеныцикъ 


зашептйть  zašeptati;  2.  з.,  зашёпты- 
вать  zaříkávati,  okouzliti. 

samHÓáib,  зашибить  (ногу)  poroucha- 
ti  si  nohu,  naraziti  si  nohu;  2. 
(prost.)  vydělati  peníze ;  з.-ся  porou- 
chati  se,  přijíti  к  úrazu. 

зашйбика  /".,  зашйбъ,  а  zhmožděnina; 
náražek,  modřina. 

3amHBáTb  zašívati;  зашить  zašiti,  při- 
šiti, vyšiti,  šitím  vydělati. 

зашипѣть  zasičeti. 

3amHypoBáTb,  зашнурбвывать,  засну- 
ровать  zašněrovati. 

зашпилить  přišpendliti,  zašpendhti. 

заштатный  přespočetní;  з.  гбродъ  mě- 
sto bez  obvodu,  bez  podměstí. 

заштоп-ать,  -ывать  zaštepovati ;  — ка 
/■.  zaštepování;  zaštepované  místo. 

заштукатурить,  -туривать  zaštukatu- 
rovati. 

зашумѣть  začíti  hřmotiti. 

зашутить  zažertovat!. 

защебенить,  защебенивать  vyštěrko- 
vati,  štěrkem  vyplniti  (vyšutrovati). 

защеголять  zacíti  šviháka  dělati. 

защекотать  zarepetati,  zaštěhotati  (ja- 
ko straka);  2.  ulehtati  koho. 

защёлка,  защолка  f.  klika  (u  dveří), 
západka. 

защёлкать,  защёлкивать  (пальцами^ 
zalusknouti,  zaluskatí  (prstami);  2. 
защелкнуть  kliku  spustiti  u  dveří. 

защемить,  защемлять  uskřípnouti ;  з.-ся 
uskř.  se. 

защёмъ  uskřípnutí,  uskřípnuté  místo, 
защёп-ина    /.    tříšťka,  zaštípenina; 

— истый  rozštípený,  štěrbivý. 
защепить,    защбпливать  iiaštípnouti, 

zaštípnouti  (prkno), 
защепъ  záštěp  (na  kopytě), 
защипать,    защипывать  začíti  štípati; 

uštipovati   (kraje);    2.    uštípati  к 

smrti  (zo])ákem,  jako  ptáci),  [láče. 
защйпка  /'.,  защйиъ  založený  kraj  ko- 


I  защита  f.  záštita. 

I  защит-йтельный  záštitný,  ochranný; 
j  — йть,  защищать  zaštítiti,  ochrano- 
'    vati,  hájiti;  з.-ся  zaštítiti  se. 

защйтн-икъ  záštitník ;  — ица  záštitnice. 

защищёніе  п.  zaštícení. 

защурить,  -уривать  přimhouřiti  oči. 
I  3at4áTb,  заъсть   ukousati  (k  smrti); 
!    zakousnouti;  2.  leptati,  vyžírati;  B. 
i    zajídati;  з.-ся  kousati  se;  vaditi  se, 
!    hašteřiti  se. 

!  заѣдки,  овъ       w.  zájedky,  zákusky. 

заъдчивый  hašteřivý,  škorpivý. 
i  3áÍ4H  pl.  m.  zájedy,  bolavé  koutky 
!    na  pyskách. 

i  заъзлъ,  a  přijetí,  zájezd  к  někomu. 

заѣзжйтый  předjíždějící  myslivec  Fi- 
1  queur. 

j  зaѣзжáть,  за-ьхать  zajížděti  někam,  к 
j  někomu ;  з.  въ  чужбй  карманъ  sahati 
do  cizí  kapsy,  přivlastňovati  si  cizí 
j  msjetek.  (unaviti). 
I  заезживать,  заѣздить  ujezditi  koně 
i  заѣзжій  cestovní,  pocestný, 
j  заявйте.іь  svědek;  — ница  svědkyně. 

заявить,  заявлять,  заявливать  svědči- 
í  ti ;  svědectví  vydati  n.  vyřknouti 
I  (u soudu);  3.  вёксель  předložití směn- 
I    ku  (ku  placení). 

i  заявлёніе  п.,  зайвка  f.  svědectví,  se- 
j    znání  svědecké,  výpověď  svědku. 
I  заяловѣлая  (корова)  zajalovělá  (kráva, 
I    která  se  přestala  telit). 
I  заяцъ,  gen.  гшцл  ш.  zajíc  Lepus  ti- 
midtis. 

заяч-ина  f.  zaječí  maso,  zaječina ; 
— ІЙ,  ья,  ье  zaječí ;  — ья  губа  zaječí 
pysk;  3.  щавёль  zaječí  jetel,  šťavol 
Oxalis  acetosella;  з.  кёрень  kopyt- 
ník  Asarum. 

збйтень,  сбйтень,  тня  nápoj  z  horké 
vody,  medu,  koření,  vavřínového  li 
stí  n.  šalvěje,  sbiten;  — щпкъ  kdo 
dělá  a  prodává  sbiteň. 
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звѣрйстйы 


збруя  f.  zbroj  ;  2.  koňské  rxáčiní,  po- 
chvy ;  3.  náčiní  řemeslnické. 

звйніе  n,  zvolání ;  zvaní ;  2.  stav,  po-  ■ 
volání;  купёческое  з.  stav  kupecký; 
духбвное  3.  stav  duchovní;  жить  по 
своему  званію  žiti  dle  svého  stavu. 

sBáiejbHHM  падёжъ  pátý  pád,  volatel 
Vocativ. 

3Bámň,  (-0Й,  -áíi)  (star.)  kdo  zve. 

звйть,  (зову,  зовёшь)  zváti ;  з.-ся  zvá-  i 
ti  se ;  званый  zvaný  ;  з.  къ  обѣду,  з. 
на  обѣдъ  zv.  к  obědu,  na  oběd;  его 
зовутъ  Пав.іомъ  jeho  zovou  (nazý- 
vají) Pavlem. 

звено  n,  ipl,  звена,  ъ  i  звёнья,  ьевъ)  , 
článek  v  řetěze,  ohnivá;  2.  veliký  | 
kus  ryby. 

звёнчатый  článkovitý. 

звенѣть  zníti;  у  менй  звенйтъ  въ  у- 
шіхъ  mně  zní  v  uších ;  2.  з.  въ  ко- 
локбльчикъ  zvoniti  na  zvonec. 

звиздать  (crk.)  hvízdati ;  2.  posraívati 
se  komu. 

звиздъ,  a  hvizd. 

звон-арь,  я  zvoník  ;  — арйха  f.  zvoní- 
kova žena;  — арскій  zvonařský ; 
— ёніе  п.  zvonění;  — ёцъ,  nuá  zvo- 
nec; — йть  (въ  колоколъ)  zvoniti  na 
zvon. 

ЗВ0НК-ІЙ  zvučný;  -ая  монёта  ražená  i 
mince;  — o  eidc.  zvučně;  — ость  i 
zvučnosť.  j 

звонокъ,  HKá  zvonek,  zvonec,  (na  př. 
u  dveří);  pl.  звонки,  колокольчики 
zvonky,  zvonečky  Convolvulus 
(rostlina). 

звончйтый  (star.)  v.  звонкій,  звучный. 

звонъ  zvuk ;  колокольный  з.,  з.  коло- 
коловъ  znění  zvonů;  з.  въ  ушйхъ 
znění  V  uších;  слышалъ  звонъ,  да 
гдѣ  онъ?  slyšel  vyzvánět,  ale  neví 
komu. 

звукозаконіе   п.,  акустика  zvukove- 
da,  zvukozpyt. 

J.  Rank:  Rusko-český  Зіотпік. 


звуко-мвръ,  а,  — мірятель  zvukomer 
Sonometer ;  — подражаніе  п.  napo- 
dobení zvuku,  zvukopodobí,  zvuko- 
podobenství  Опотаіороеіщ  — подра- 
жательный zvukopodobný. 

звукъ,  а  zvuk. 

звуч-аніе  7i.  zvučení,  znění ;  — áTb 
zvučeti,  zníti ;  vychvalovati,  vynášeli. 

звуч-ный  zvučný ;  — но  adv.  zvučně  ; 
— HOCTb  zvučnosť. 

звѣзд-á,  dem,  звіздка  hvězda ;  2.  ly- 
sina (na  čele  koňském)  ;  морская  з. 
mořská  hvězda  v.  зввздникъ;  — й- 
стый  hvězditý,  hvézdnatý. 

звѣзд-никъ  hvězdejš,  hvězda  mořská 
Asterias  (býložilec) ;  — иый  hvězdný. 

звѣздо-вйдный  hvězdovitý;  — вйдъ, 
звѣздовка  f.  hvězdovka  Astrantia 
(rstl.) ;  — вйкъ  hvězdník  ^.sřer  (rstl.) ; 
— в-вдѣніе  п.  hvězdářství;  — глйдъ 
hvězdohled  Uranoscopus  (ryba) ; 
— наблюдалище  п.  hvězdárna  Obser- 
vatonmn;  — наблюдатель  hvězdář, 
pozorovatel  hvězd ;  — образный  hvě- 
zdovitý ;  — словіе,  — законіе  п.  hvě- 
zdářství ;  — словный  hvězdoslovný ; 
— слбвъ  hvězdoslovec,  hvězdář* : 
— толкователь,  я,  — чётъ,  а  hvězdo- 
pravec,  vykladač  hvězd;  — цвѣтъ 
hvězdník  Aster  (rstl.) ;  — чётство 
hvězdoprava  Astrologie. 

зввздоч-ка  f.  hvězdička ;  — никъ  hvě- 
zdoslovec Asterit  (kámen) ;  2.  v, 
звѣздоцвътъ  ;  —  ница  hvězdnice  Stel- 
laría  (rstl.);  — НЫІІ  hvězdný. 

звѣздчйтый  hvězdičkovatý ;  з.  кopáл.lъ 
hvězdice,  hvězdový  korál  Madre' 
pora\  звѣздянка  f.  v.  звѣздовка. 

звѣрйн-а  f.  zvěřina  (maso  divokých 
zvířat);  — ецъ,  нца  zvěřinec  Mena- 
gerie  ;  — ый  zvířecí ;  з.  ревъ  řvaní 
zvířat;    з.  ловъ  lov  zvířat, 

звѣристый  bohatý  na  zvěř. 
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звѣро-бой,  — бойникъ  třezalka  Нуре- 
ггсит  perforaUím  (rstl.) ;  — бойный 
trezalkový;  — борецъ,  рца  zápasník 
se  zvířaty;  — Báib  loviti  zvěř; — ви- 
дный, —образный  zvěrovitý;  2.  zví- 
řetský,  surový;  — вщйкъ  dozorce 
nad  zvířaty;  2.  lovec  zvěře;  — ло- 
ВНЫЙ  lovecký  ;  — лбвство  lov  n.  hon 
na  zvěř;  — ловъ  lovec  zvířat. 

звѣр  СКІЙ  zvířecí,  zvířetský;  surový; 
— cTBo  11.  zvířecí  spůsob,  surovost; 
— ствовать  surově  jednati. 

звърь,  я  zvíře;  2.  surovec,  hovado; 
KpácHHfl  3.  červená  zvěř;  звѣрокъ, 
pKá  zvířátko. 

звяк-ать  (crk.  звяцать)  břinkati ;  2. 
žvaniti  nesmysl ;  —и  pl.  f.  tlachy 
nesmyslné;  — нуть  břinknouti. 

зги  не  видно,  зги  не  видйть  tma  ja- 
ko v  pytli,  tma,  že  by  mohl  fa- 
ckovat. " 

зданіе  п.  stavení. 

здйтель  (crk.)  stavitel ;  zakladatel, 
здать,  зидать  (praes.  зижду)  stavětí 
(zdíti). 
здбба  г*.  СД  .  .  .  . 

здорбв-аться,  по-  съ  кѣмъ  pozdravo- 
vati  se  s  kým;  — o  adv.  zdravě, 
zdrávo;  это  для  тебй  зд.  to  je  ti 
zdravé ;  :з.  ребята !  pozdrav  vás  bůh, 
děti;  —ость  zdravost;  — ый  zdra- 
vý; здорбвъ,  a,  o  zdráv,  a,  o;  — ье 
п.  zdraví;  на  зд. !  na  zdraví!  (pří- 
pitek);  дай  Богъ  ему  — ья!  dej  mu 
Pán  Bůh  zdraví;  пить  чье  (за  чье) 
3.  piti  na  (za)  něčí  zdraví. 

здоров-іть,  здорбвѣть,  по-  pozdravit! 
se,  vyzdravěti ;  — йкъ  zdravý  člověk. 

здравіс  п.  zdraví;  v.  здорбвье;  здра- 
вія  )кeлáeмъ!  sláva!  rivat  ! 

здраво-мйсліе  п.  zdravá,  jará  mysl ; 
— міііслящій  zdravomyslný,  rozumný. 

здpáвcтвoвaть  zdráv  býti ;  здравствуй ! 
pozdrav     tě    bůh!    здрйвствуйте ! 


pozdrav    vás  bůh!    praví   se  při 
,   setkání:  —  čes.  budte  zdráv  (praví 
'  se  při  rozchodu), 
здравый  zdravý;  з.  разсудокъ  zdravý 

rozum. 

здѣсь  adv.  zde,  tady,  tu;  здішній, 

яя,  ее  zdejší, 
зёбра  f,  zebra  Equm  zebra  (zvíře), 
зёбу  т.  (indecl.)  tur  indický  Bos  in- 

dicns. 

зёйгерный,  зейгеровальный  scezovací; 
-ая  печь  huť  scezovací. 
зeйгepoвáть  scezovati. 
зельвь,   и  /*. ,  желвь,  черепаха  želva; 

зёлвій,  ья,  ье  želví, 
зелёй-никъ  bylinář,  zelinář  (znalec 
rostlin);  2.  bylinář,  herbář  (kniha); 
\    —  ница    f.    bylinářka,    zelinářka ; 
I    — ная  лавка  zelinářský  krám. 
I  зелен-йка,  — líua  f.   plavuii  Lycopo- 
\    diiím  (rstl.) ;  — йть,  за-  nazeleniti, 
pozeleniti,  na  zeleno  natři  ti ;  — йчіе 
п.  záhon  zelný;  2.  zelenec,  zimo- 
stráz Biixus  sempervirens\  — йчка 
f.  konipásek  Motacilla  flava  (pták). 
I  зёлено  adv.  zeleno,  na  z.,  zeleně. 
1  зеленоватый  nazelenalý,  zazelenalý; 
I    adv.  -TO  do  zelena, 
зелёность  zelenosť. 
зеленщйкъ  zelenář,  zelinář;  — йца  f. 
zelenářka. 
зелёный  zelený. 

зёлепь,  и  f.  zeleň,  zelená  barva;  2. 

zelenina,  colL,  zeliny ;  pil.  гбрная  з. 

zeleň  horní.  [lenati  se 

зеленѣть  zeleněti,  zelenati;  з.-ся  ze- 
зёліе  п.  jed;  2.  střelný  prach;  8. 

fučík,  třeštidlo. 
земёль-ка  f.  zemička;  — ный  zemský. 
зсмлс-вАтый  zemitý;  — вйкъ  chřestá  с 

(kámen);  — влад^лецъ,  льпа  statkář; 

— возная  тачка  kolečko  na  vožení 

země;  — дѣлсцъ,  льца,   — дѣлъ,  а, 

— дѣльникъ rolník,  sedlák,  zemědělo( . 
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земле-дѣдіс,  — дъльство  п.  zemědělství, 
rolnictví ;  — дѣльный,  -дѣльческій  ze- 
mědělný,  zemědělský ;  — дѣльствовать 
zemi  {vo\f,  pole)  vzdělávat;  — копъ, 
a,  — копщикъ  zákopník  ;  — копный 
zákopnický ;  — мѣрство  zoměměrství ; 
— мърка  f.  pídalka  (housenka); 
— мѣрный  zeméměrský;  — мѣръ,  a 
zeměměr,  měřič;  — описаніе  п.  ze- 
měpis  Geogra]ihie\  —  oпиcáтeль  ze- 
měpisec  Geograph\  — пашество  v. 
землед-вліе:  — námeub  r.  земледѣ- 
лецъ;  — ройка  f,  ѵ^іъек  Sorex  (myš); 
— трясёніе  п.  zemětřesení ;  — удо- 
бреніе  п.  hnojení  polí;  — удобрй- 
тельныя  средства  hnojiva,  hnojidla; 
— черпательная  машина  hrabadlo, 
hliibidlo,  stroj  hrabací  (k  čistění  ře- 
čiště) Bagger. 

землистый  zemnatý. 

;?емлйца  f.  zemička. 

зсмлА  f.  země;  твёрдая  n.  матерая  a. 
pevnina,  suchá  země  ;  2.  jméno  pí- 
smene 3. 

аемлякъ,  á  krajan,  rodák. 

землян-йка,  — йца/".,  dem.  — йчка  ja- 
hoda červená  Fragaria;  — йковка 
jahodovník,  víno  z  jahod;  — йкъ  zá- 
kopník v,  землекопъ;  — нчникъ  ja- 
hodník,  rostlina  jahodová;  — йчный 
jahodový. 

землянка  f.  zemní  chýše,  barák,  cha- 
trč ;  2.  3.,  землячка  krajanka. 

земляной,  (-0Й)  zemský,  zemní. 

земно  adv.  až  к  zemi. 

земно-водный  obojživelní ;  —водное 
(животное)  obojživelník;  — рёвност- 
иый  náchylný  к  pozemským  mar- 
nostem; — родный  (человѣкъ)  po- 
zemšťan. 

земный  (-0Й)  zemní,  zemský,  pozem- 
ský; 3.  поклонъ  poklona  až  к  zemi. 

зёмскій  zemský;  з.  судъ  z.  soud;  з. 
соборъ  z.  sněm,  zemské  shromá- 


ždění, zemští  stavové ;  -oe  ополчёніо 
zemská  obrana;  з.  т.  vesnický 
písař.  [ský  výbor, 

земство  п.  zemské  shromáždění ;  zem- 
зенйтъ   zenith,    nadhlavník,  nadte- 
menník. 

зерёнчатый  zrnatý. 

зёркало,  dem.  зёркальце  v.  zrcadlo. 

зёркаль-никъ,  — щикъ  zrcadlář. 

зёрликъ  kapradí  voňavé,  osladič  von- 
ný Poly podium  fragam. 

зерневая,  -бй  f.  místo,  kde  se  hraje 
v  kostky. 

зерп-ёніе  п.  zrnění  Granulation; 
— йльный  zrnicí;  — истый  zrnatý; 
— йть  zrnití. 

зерно  п.  zrno;  пщенйчное,  ячмённое 
3.  pšeničné,  ječné  zrno. 

зерно-ватый,  — видный  zrnitý,  zrna- 
tý; — вйкъ  obplodí  (Presl)  Fericar- 
pium  (bot.). 

зернбвка  f.  semenáček,  zrnovka  Bru- 

cJms  (brouk), 
зерновый  (-ÓH)  zrnový. 
I  зерновщйкъ,  зернщйкъ  kostkář. 
зерно-грыз,  а  v.  зерновка;  — нёсный 

zrnonosný,  perlonosný;  —подобный 

zrnovitý ;  — ядныя  птицы  zrnožraví 

ptáci  Granivores. 

зернщйкъ  kostkář;  — щйца  kostkářka. 
зёрнышко  п.  zrnečko. 
зернь,  и  f,  kostka  (ke  hraní) ;  hra 
v  kostky. 

зерцало  п.  zrcadlo  v,  зёркало. 

зиждитель  stvořitel,  tvůrce;  zaklada- 
tel, původce;  — ница  tvůrkyně;  za- 
kladatelka, [v  zimě. 

зима  f.  zima,  zimní  počasí;  зимою 

зимнедвбрческій  od  zimního  paláců 
(v  Petrohradě). 

ЗЙМНІЙ,  ЯЯ,  ее  zimní;  з.  путь  sanice, 
jízda  na  saních  ;  -ее  платье  zimní  šat. 

зимов-алый  přes  zimu  zachovaný; 
— анье  п.  zimování. 
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sHMOBáib  zimovati,  zimu  někde  strá- 
viti,  přezimovati. 

зим0в-ище  п.  zimoviště  ;  — ка  f.  zi- 
mováníj  přezimování;  — никъ  zimní 
bouda ;  — ье  w.  zimní  příbytek,  zim- 
ní stan. 

зимо-лётъ,    a    káně    Falco    buteo ; 

— любъ    hruštička    Pyrola    (rstl.) ; 

— родокъ,  дка  ledňáček,  rybaříček 

Alcedo  ispida  (pták), 
зинзивёй,  я,  проскурнйкъ  proskurník, 

slez  vysoký  Altliaea  (rstl.). 
зйнуть  zívnouti. 

зйнька  f.  sýkora  Parus  mi  nor. 
зипýнъ,  a,  зипунчикъ  halena,  kytle 
selská. 

зіяніе  п.  zívání,  otvírání  huby. 

зіять  zívati,  hubu  otvírati;  зіяющая 
пасть  zející  n.  otevřená  tlama. 

злакъ,  a  (crk.)  bylina  potravná;  trá- 
va obilná;  pl.  злаки  trávy. 

злат-арь  zlatník;  — енйца  f.  žloute- 
nice;  — йть  zlatiti;  — нйкъ  zlatý 
peníz ;  — нйца  ponrava  žlutá  Chry- 
salis. 

злато  (crk.)  zlato  v.  золото. 

злато-брбвъ,  а  sazan  zlatý  Sparus 
(mratiiS',  — верхій  v.  златоглавый; 
— видный  zlatu  podobný  ;  — влс-іска 
f.,  — власъ,  a  zlatovlas  Chrysocoma 
(rstl.):  — власый  zlatovlasý ;  — главъ, 
a,  — головка  f.,  — головникъ  mečík 
AspJiodehts  (rstl.) ;  — главый,  — вер- 
хій,  ая,  ОС  zlatohlavý,  se  zlatými 
báněmi  (věže) ;  — зарный  zlatolesklý, 
zlatozářný ;  —камень  zlatokamcn 
Chrysolith;  — клей,  я  zlatoklej  Ckry- 
socolla-,  — кованный  zlatokovaný, 
zlatem  kovaný;  — крйлый  zlatokří- 
dlý ;  — любецъ,  бца  milovník  n.  pří- 
tel zlata;  — любіс  п.  láska  к  zlatu 
n.  к  penězům;  — носный  zlatono- 
sný; — плáмeнникъ  zlatoplamenník 
Oriflamme  (válč.  prapor  st.  Frankův). 


i  злато-рйзный  zlatořízný;  — рогій  zla- 
torohý  ;  — рунный  zlatorouný ;  — ce- 
лезённикъ  zlatoslezinník  CJirysospIc- 
nium  (rstl.) ;  — струнный  zlatostru- 
ný;  — TKáHHHH  zlatotkaný;  — устый 
zlatoústý ;   Іоаннъ  — устъ,  — словъ 
1    Jan  Zlatoústý  Chrysostotmis ;  — цвѣт- 
1    ный  zlatobarevný ;  — цвѣтъ  koprti- 
na    Clirysantliemum\    — чешуйный 
zlatosupiný. 
златый  zlatý  v.  золотый. 
златѣть  zlatěti. 

злач-ность  trvanlivost,  bujnost  trávy; 

— НЫЙ  travnatý.  [zlobiti  se. 

злить,  o-  rozezliti,  rozzlobiti;  з,-ся 
зло  п.  zlo,  zlé ;  з'потреблять  что  во 

зло  zle  užiti  něčeho,  upotřebiti  ke 

zlému,  zneužiti  čeho. 
i  злоб-а   f.  zloba ;   — ить,  o-  zlobiti, 

rozzlobiti;   3.-СЯ  zlobiti  se;  —ный 

zlobný;  — ствовать  zlobu  v  sobě 

chovati. 

i  зло-воніе    п.    zlý    zápach,  smrad; 
1    — вонный      zapáchavý,  smrdutý, 
I    smradlavý ;  — врёдный  záhubný,  ško- 
I    dlivý ;  — вірецъ,  рца,  — вѣръ,  а  ка- 
'    cíř;  — вѣстіе  п.  zlověstí,  nešťastná 
zpráva ;  — вѣстникъ  zlověstník ;  — вѣ- 
щій,  ая,  ее  zlověstný ;    -ая  птйца 
]    zlověstný  pták. 
злодѣй,  я  padouch,  zlosyn,  zločinec ; 
— ка/.  zločinkyně; — скій  zločinský, 
zlosynský;  —ство  n.  zločinství,  zlo- 
synství ;   — ствовать  zločinský  žiti ; 
зло-дѣиніе  п.  zločin, 
злбй,   áro,  ая,   óe  zlý;  (skrác.  золь, 
зла,  зло). 

зло-качественность  zlá  vlastnost,  zlá 
povaha ;  — кáчecтвeнный  zlý  (nemoc) ; 
1  — ключёніе  п.  nehoda,  nešťastná  pří- 
I  hoda  ;  — коварный  lstivý,  zlolestný ; 
I  — кбзнснный,  — К03НИВЫЙ  úskočný  ; 
!  — мысленный  zlomyslný;  -ость  -osť; 
I    —  наміреніс  n  zlý  úmysl. 


злонаміренный 


—  229  — 


знать 


зло-ііамѣренный  zlomyslný,  se  zlým  ú-  \ 
myslem;  — нрйвіе  п.  zloba,  nemra-  | 
vnosť;  — HpáBHbiři  zlobný,  zlý,  ne-  ! 
mravný;  — ньірливый,  — ньірный  lsti- 
vý; -памятливый,   -памятный  mstivý, 
msty  žádostivý,    zlým  pamatující ; 
— пáмятcтвo  hněv,    mstivosť;  — ná- 
мятствовать  hněv  proti  někomu  cho- 
vati,  nevřítí  na  koho,  mstu  chovati ;  j 
— плодный     záhubný,     zloplodný;  i 
— получіе  п.  neštěstí,  nehoda;  — no- 
лучный nešťastný;  — радливый, — рад-  | 
ный  zlorádný,  škodolibý;  — радство  I 
škodolibost;  — -рѣчйвый,  — словный  | 
pomluvačný,  utrhačný;  -ость  -osť;  | 
— рѣчить  pomlouvati  koho,  utrhati  | 
komu;  — рѣчіе,  — словіе  п.  pomlou-  : 
vání,   utrhání;    — словъ  pomluvač,  I 
utrhač;  — совѣстный  v.  оезсовѣст- 
НЫЙ  ;  — совътіе  ог.  zlá  rada. 

злостный  zlostný, 

злость,  и  f.  zlost,  zloba. 

зло-счйстіе  71.  neštěstí;    — c4ácTHHH 
nešťastný  ;  -ая  звѣздá  nešťastná  hvě- 
zda; — творный  zlotvorný;   — умы- 
слить, — умышлять  něco  zlého  vy-  ! 
mýšleti;  — умышлёніе  п.  zlý  úmysl;  i 
— умышленникъ  zlomyslník;  — умы-  i 
шленница  f,  zlomyslnice;  — умышлен- 
ный zlomyslný;  — употребить,  — y- 
потреблять  zle  užívati;  — употреблё- 
ніе  п.  zlé  užívání ;  — хитрый  lstivý  ; 
— хульный    pomluvačný ;    — 4ácTÍe, 
— uíácTÍe  n.   neštěstí;  — честйвый, 
— чёстный  bezbožný;    — язычіе  v. 
злорѣчіе;  — язычный  v.  злорѣчйвый 

зміе-вйдный  hadovítý;  — вйкъ  protěž 
Gnapliálium  (rstl.);  2.  hadec  Ser- 
pentin  (kámen);  — влácый  hadovla- 
sý;  — носецъ,  сца  hadonoš  Serpen- 
tarius  (shvězdění). 

змѣев-йкъ  v.  зміевйкъ ;  — нйкъ  zmi- 
jovník  Serpentaria  (rstl). 

змѣёкъ,  йка  hádek,  malý  had. 


змѣёнокъ,  нка  hádě,  mladý  had. 

змѣй,  я  ѵг.,  змѣй  f.  had;  2.  drak 
(báječná  potvora) ;  3.  drak  létací  (dět- 
ská hra). 

змѣйка  f.  hádek;   2.  třeslice  Bríza 
media  (tráva), 
змѣйный  hadí. 
знавать  znávati. 
знáeмый  známý,  povědomý, 
знай!  v.  знать. 

знакбм-ецъ,  мца  známý  (člověk) ;  — ить 
seznámiti ;  з.  ся  s.  se  s  kým ;  — ка  f. 
známá ;  — ство  známost ;  имѣть  съ 
кѣмъ  3.  míti  s  někým  známost:  — ый 
známý.  [čestná  známka. 

знакъ  znak;  з.  отличія  čestný  znak, 

знамен-аніе  п.  znamenání;  з.  крестомъ 
zn.  křížem;  — áтeль  jmenovatel  (v 
počtech)  Denomí)iator]  — ательный 
znamenací ;  2.  významný,  význačný ; 
— áTb  znamenati ;  з.-ся  крестомъ  zn. 
se  křížem;  — йтость  znamenitosť, 
proslulost,  slovutnosť;  — йтый  zna- 
menitý, slovutný,  proslulý;  -ая  по- 
беда skvělé  vítězství. 

знаменіе  п.  znamení ;  úkaz  (na  nebi) ; 
zázračné  znamení;  з.  KpecTá  znamení 
kříže;  adj.  знáмeнcкiй. 

знаменов-áHÍe  п.,  значёніе  význam, 
smysl  (slova) ;  — áTb  znamenati ; 
3.-СЯ  znamenati  se  křížem,  křižo- 
vati  se.  [řečník, 
знаменщикъ,    знаменоносецъ  prapo- 

3HáMfl,  ени  п.  (^рі.  знамена)  prapo- 
rec, korouhev;  2.  znamení  podpisu, 
křížky  (místo  podpisu). 

знаніе  п.  znání,  vědění;  znalost. 

3HáT-H0  adv,  znamenitě,  skvěle,  sla- 
vně; 2.  3.  jest  patrno,  zjevno; 
— HocTb  znamenitosť,  skvělosť ;  — ный 
znamenitý,  skvělý. 

знатокъ,  a  znalec. 

знать  (3Háro,  знаешь)  znáti  něco ;  vě- 
děti;   3.-СЯ   (знаюсь,   3HáembCfl)  съ 
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кѣыъ  znáti  se  s  kým ;  з.-ся  съ  чѣзіъ 
znáti  песо,  znáti  se  v  čem;  знай! 
pořekadlo  ruské,  asi  jako  české  : 
víte !  [cliyby. 

знать  adv.  snad,  nepochybně,  bezpo- 

знать,  и  znať,  značnější  n.  před- 
nější lidé.  [zelník. 

3Háxapb,  знахорь,  я  т.  čaroděj,  kou- 

знач-ёкъ,  4Ká  znamínko ;  2.  prapore- 
ček:  — ёніе  п.  význam  (slova); 
znak ;  — йтельность  důležitost,  vý- 
j  znamnosť;  — йтельный  důležitý,  vý- 
I  znamný. 

значить  značiti,  znamenati ;  это  много 
3Há4HTb  to  mnoho  znamená ;  это  ни- 
чего не  значить  to  nic  nedělá ;  онъ 
при  дворь  много  значитъ  on  и  dvo- 
ra mnoho  platí. 

знáющiй  znající,  znalý. 

знобйть,  за-  mraziti,  znobiti  (oznobi- 
ti) ;  3.-СЯ  oznobiti  se. 

знобкій  ozáblý;  -ость  -osť. 

знобь,  и  f.  mrazení  (v  těle). 

зной,  я  т.  znoj,  parno;  — ный  znoj- 
ný,  parný. 

знойть  páliti  (o  slunci). 

знойха  f.  kozí  pysk  Aethusa  (rstl.) 

3o6áHÍe  n.  zobání. 

зo6ácтый,  зо6»4тый  volatý. 

3o6áTb  zobati  (zobákem). 

зобъ,  (lem.  зобокъ,  зобочекъ,  чка  vo- 
le (ptačí,  člověčí). 

зовъ,  a  i  зва  pozvání. 

зодіакъ  zvěrokruh,  zvířetník,  svor  ne- 
beský; зодіачный,  зодіакальный  zvě- 
rokruhový;  зодіи  pl.  m.  vyobraze- 
ní svoru. 

зод-ческій  zednický,  stavební;  — че- 
cTBo  stavitelství  (zednictví);  — чій, 
я,  i  aro  m.  stavitel  (zedník). 

зол-а  f.  popel ;  — истый  popelnatý  ; 
— йть  popeliti,  lužiti;  зольный  po- 
pelový,   [(mužova sestra); (st.  želva). 

золбвка,    dcm.    золовушка  švakrová 


'  золот-арникъ  v.  жидовкикъ ;  у.  зОло- 
тень;  — ápb,  я  pozlacovač;   2.  (ро- 
směš.)  záchodník,  čistič  záchodů, 
золотень,  тня  zlatik,  zlatocelík  Solí- 
dago  vir  да  aurea. 

i  золот-йльный  pozlacovací ;  — йль- 
щикъ    pozlacovač  ;  — йстый  zlatitý  ; 

I    zlatonosný   (ruda) ;    —йть  zlatiti, 

'  pozlacovati;  — нйкъ  (=:  zlatník), 
jedna  třetina  lotu. 

золото  п.  zlato  ;   кошечье  з.,  слюда 
kočičí  zlato,  slída, 
золото-бйтный  zlatotepecký ;  — бйтъ, 
1    — плющйльникъ  zlatotepec;  — вблос- 
никъ  v.  злaтoвлácъ ;  — иcкáтeль  kdo 
I   hledá  zlato,  zlatokopec. 

j  30Л0Т0Й    r.  30Л0ТЫЙ. 

I  золото-лйстникъ,  — лйстъ  zlatolist 
Chrysophylhim ;  — нбсный  zlatono- 

!  sný;  —  обрѣзный  (-ая  6yMára)  se  zla- 
tou ořízkou  (papír) ;  — плющйльня 
f.  dílna  zlatotepecká;  — промываль- 
ный  rýžovací,  rýžovný ;  — промы- 
вальня  f.  rýžovna  zlata;  — промы- 
вáльщикъ  rýžovač,  rýžovník  zlata ; 

I  — промышленникъ  zlatokopec ;  — раз- 
водная водка  lučavka;  — прядйльщикъ 

I   zlatopředec  ;  — тысячникъ  zeměžluč 

I   Erytliraea    cmtaurium  (rostlina); 

i   — цвѣтный      zlatobarevný,  zlatý; 

\   — швей,    я    zlatošijec,  brokátník; 

;  — швейка  zlatošiječka,  brokátnice; 
— швейный  zlatošijecký. 

]  золотуха  f.  krtice  scrophulae  (nemoc) ; 
2.    žluťucha    Thalictrum  flavuni 
(rostlina).  [čnatý. 
золотуш-ливый,  — ный  krtičný,  krti- 
30Л0ТЫЙ    (-0Й),    ář*,  óe  zlatý;  -ьіхъ 
дѣлъ  мастеръ  zlatník;   -óe  правило 
zlaté  pravidlo  liegida  de  tri  \  обѣ- 
щать  -ыя  горы  slibovati  komu  zlaté 
hory.  золоченіе  п.  zlacení, 
збль  никъ  popelník  (nádoba);  2.  po 
pelář  (kdo  prodává  popel) ;  3.  tříslo 
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koželužské;  4.  popelnice  Cineraria 
(rstl.);  — НЫЙ  popelný,  popelový. 

зона  /'.,  поясъ  pás  (země)  Zone. 

зондъ,  dem.  зондикъ  hledadlo  Sondě 
(chirurg.). 

збнтикъ  (отъ  дождя)  deštník;  з.  отъ 
солнца  slunečník ;  глазной  з.  stříška 
na  oči ;  ламповый  з.  stříška  na  lam- 
pu; 2.  okolek  Umbella  (bot.);  зон- 
тичное растёніе  okoličnatá  rostlina. 

зонтъ,  a  přístřešek  (u  domu). 

зоолйтъ,  a  zvěrokam  zoolith. 

300Л0ГІЯ  f.  zvěropis,  náuka  o  živo- 
čišstvu ;  зоологйческій  zoologický ; 
зоологъ  zoolog,  zvěroznalec,  živo- 
čichoznalec,  živočichozpytec. 

300Т0МІЯ  f.  pytva  zvířat. 

зорк-ій  bystrozraký;  — ость  bystro- 
zrakosť. 

зоря  f.  libeček  Ligusticum  (rstl.) ; 
вечёрняя  3.  večerní  zoře,  bubnování 
n.  troubení  к  návratu  domů  (u  voj- 
ska) v.  заря. 

зракъ  zrak;  2.  podoba. 

зрач-ёкъ,  4Ká  zornička,  panenka  (v 
oku)   Fupílla;  — ковый  zorničný. 

зритель,  я  divák  ;  — ница  divákyné ; 
— ный  нервъ  nerv  zrakový;  —пая 
Tpyóá  dalekohled. 

зрѣлище  п.  jeviště;  výjev. 

зръл-о  adv,  zrale;  —ость  zralost; 
— ЫЙ  zralý;  no  — ому  обсуждёнію, 
соображёнію  po  zralém  uvážení. 

зрѣніе  n,  zraní,  uzrávání;  2.  zrak. 

зрѣть  (зръю),  3pÍBáTb  zráti ;  2.  (зрю) 
3HpáTb  zříti. 

зрячій  vidoucí. 

зрйчка  f.  muška  (na  ručnici)  Visir. 

зуб-йнъ,  -  á4b  zubáč  ;  kdo  má  ve- 
liké zuby;  — арь  zubatý  hoblík;  2. 
Odontites  (rstl.);  — ácTHH,  — йтый 
zubatý;  — ёцъ,  бці  zubec,  zub  (na 
nástrojích,  na  zdi);  — йло  zubidlo, 
zubaté  dláto;  — ной  (— нйй)  zubní; 


3.  врачъ  zubní  lékař;  — пая  боль  bo- 
lení zubů;  — НЫЯ  буквы  zubní  hlá- 
sky, zubnice  dentales',  — окъ,  бка 
zoubek  ;  на  з.  dar  do  vínku  (šesti- 
nedělce);  поднять  на  -ки  vysmáti 
se,  posmívati  se  komu. 

зубо-вйдный,  — образный  zubovitý ; 
—  прорізываніе  ?г.  řezání  se  zubů; 
— рвачъ  kdo  trhá  zuby;  —  рывный 
ключъ  klíč  na  trhání  zubů ;  — cкáлить 
posmívati  se;  — скалъ  posměvač; 
— скальство  posmívání-se  ;  — чйстка, 
— тбчка  šťourátko,  párátko  do  zubů ; 
2.  kartáček  na  zuby ;  — чйстный  zu- 
bočistný,  na  čistění  zubů. 

зѵбрёніе  п.  vysekávání  u.  vyřezává- 
ní zubů.  '^^^^^ЩЩШ 

зубрило  п.  v.  зубйло;  2.  т.  kdo  se 
naučil  něčemu  ze  zkušenosti. 

зубрина  f.  zub,  štěrbina. 

зубрить  zoubkovati,  zuby  vyřezávati 
n.  vysekávati  (na  pile) ;  zuby  dělati 
(na  ostří);  2.  cvikem  se  naučiti. 

зубрь,  я  zubr  Bos  itrus. 
I  3y64áT-Ka  zubčatka  Dentalium  (mu- 
šle) ;   — ОКЛЮВЫЯ    ПТЙЦЫ  zubozobci 
Dentirostres  (ptáci) ;  — ый  zoubko- 
!    vaný,  zubatý. 
I  зубчикъ,  a  zoubek. 

зубъ,  a  (p?.  зубы,  овъ)  zub  (pl.  zuby) 
v  ústech;  pl.  зубья,  ьевъ  zuby  (na 
pile,  na  hřebeně  atd  ). 
I  зубы  боковые  špičníky;  з.  корённые 
stoličky,  třenovní  zuby;  з.  молочные 
zuby  mléčné;  з.  перёдніе,  рѣзцы ře- 
záky, přední  zuby;  з.  мудрости  zu- 
by moudrosti, 
j  зудъ,  a  svrbění,  svědění ;  зудѣть  svrbě- 
I    ti,  svěděti. 

i  зуёкъ,  ftKá  kulík  Charadrius  (pták). 
!  зуй,  я  jespák  bojovný  Tringa  squa- 
\  tarola. 

!  гыоАтъ  (зыблю,  зыблешь),  зыбнуть  hý- 
'    bati,  kolíbati;  kolísati  něčím. 
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зыбпться  kolíbati  se,  kolísali  se. 

зы6-ка  f.  visutá  kolíbka ;  — кій  kolí- 
savý, kolíbavý  ;  — кость,  зыбучесть 
kolísání,  kolíbání;  —  лемость  kolí- 
savosť,  proměnlivost' ;  з.  счкстш  pro- 
raěnlivosť  štěstí;  — лемый  kolísavý, 
proměnlivý. 

зыбѵчій  kolísavý,  kolíbavý  ;  з.  песокъ 
nanesený  písek,  náplavný  písek, 
sypčina. 

зыбь,  и  f.  rašeliniště,  slatina,  borka 
pl. ;  2.  vlnobití  mořské, 
зыкъ  zvuk,  hlahol, 
зычать  zvučeti. 
зычный  zvučný. 

зѣв-áKa  m.  otevřhuba ;  — ánie,  — анье 
'іь.  zívání;  lelkování;  —  ать  (-аю, 
-áeujb)  zívati ;  2.  lelkovati ;  мнѣ  -Ается 
chce  «e  mi  zívat;  — нуть  zívnouti; 
— окъ,  вка  zívnutí;  — oiá  f.  časté 
zívání,  zívanice;  — унъ  zíval. 

зів-никъ  zívník  (přístroj  chirurgický) ; 
— НЫЙ  jícnový. 

зѣвъ  jícen. 

з.ѣло  adv.  (crk.)    velmi;    2.  jméno 

církevního  písmene 
з  вница,  зѣнйца  f.  zenice,  zornice  (v 

oku)  v.  зрачёігь. 
ЗВНКИ,  нокъ  pl.  'п.  (prost.)  oči. 
ЗЮЗЯ  m.  (prost.)  clilastoun,  zouzal. 
зюйдъ  (na  moři)  jižní  vítr,  jih  (něm. 

Sud). 

зяб-кій  ozáblý,  zimomřivý;  — кость 
ozáblosť,  zimomřivost;  — ликъ,  dem. 
— личекъ  pěnkava  ЪгіщИІа  cae- 
lebs  (pták) ;  — лица,  зяблбвка  /.  pěn- 
kavka  (samice);  — лина  v.  зазйблина; 
— лый  ozeblý,  ozáblý;  -ость  -ost; 
—путь  zábnouti. 

зять,  я  (2)1.  зятсвь}і,  ьовъ  i  зятья,  ей) 
zeť;  (dem.  зятёкъ,  тька,  зАтюшка  т. 
zítek). 


и  (йясе)  deváté  písmeno  v  azbuce  ru- 
ské, desáté  kyrilské  ;  co  číslo  značí  8. 
и  conj.  i,  a. 

йбисъ,  a,  йвинъ,   a  ibis  Tantalus 
I    ibis  (pták). 
;  йбо  conj.  neboť. 

I  ибунка  водяняя  potočník  Veronica 

ЬессаЪгтда  (rstl.). 
i  ива  f.  jíva,  vrba  Salix. 
I  Пвановъ  день  den  sv.  Jana;  и.  цвѣть 

v.  златоцвѣтъ ;  и.  чай,  кипрей  vrbka 

úzkolistá  ЕріІоЫит  angusti foliům 

(rostlina). 

Ивáнь-дa-мápья,  марьйнихъ  černejš 
Melampyrum  (rstl.). 

йверень,  рня  tnšťka,  odkolek,  sko- 
lek ;  dem.  йверешекъ  thštička. 

йвина  f.  vrbový  prut,  prutina. 
!  йвинъ  (crk.)  v.  йбисъ. 

ивйшеиье  п.  houba  na  dřevě  vyrostlá. 

йвка  f.  vrbka. 

ивнйкъ,  ивнякъ  vrbový  háj. 

ЙВОВЫЙ  vrbový,  jívový. 

иволга  f.  brhel  (vlha)  Oriolus  galbula 
(pták). 

йвушка  f.  vrbička. 

игемонъ  velitel  města. 

игла,  dem.  игблка,  иголочка  f.  jehla 
(jehlička);  trn  na  rostlině;  jehličí 
na  stromě;  съ  игблки  новый  z  bru- 
su  nový. 

ИГЛЙНЫЙ,  игольный  jehelný,  jehlový. 

иглистый  jehelnatý. 

иглйца  jehlice ;  иглица,  мышіи  тернъ 

jehlice  vlaská,   listnatec  kostrbatý 

Buscus  aculeatus  (rstl.). 
иглoвáтый  jehelnatý,  trnatý. 
иго  п.  jho,  jiho. 

иголь-никъ,  — ничекъ  jehelník,  -íček 
(pouzdro  na  jehly)  ;  — чатый  jehlo - 
vitý ;  — щикъ  jehlář. 

игорный  домъ  herný  dům,  herna. 
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мготь,  и  /*.,  йготка  moždíř  (na  tlučení), 
hmoždíř. 

игра  f.  hra ;  и.  въ  Kápiu  hra  v  karty ; 
И.  словъ  hra  slov;  04Há  и.  картъ  jed- 
no sehrání  v  karty. 

игралище  п.  hra,  hříčka. 

игpáльный  hrací. 

игрйніе  п.  hraní,  hra;  играный  hraný. 
игpáтeль  hráč. 

играть  (-áro,  -аешь)  hráti;  игрывать 
hrávati ;  й.  во  что  (въ  KápTH)  hráti 
v  něco  (v  karty);  и.  чѣмъ  hráti  ně- 
čím ;  И.  на  скрйпкѣ,  на  Флёйтѣ  hráti 
na  housle,  na  flétnu;  и.  въ  TeáTpi 
hráti  na  divadle*  и.  кѣмъ  zahrávati 
8  někým;  шампанское  игpáeтъ  šam- 
paňské (víno)  se  pění,  hraje;  и.-ся 
hráti  se. 

игрёній  ryzý;  ryzák,  ryzka  (kůň), 
игрёцкій  herecký,  mistrný, 
игрйв-ость  hravosť;  — ый  hravý, 
игрйстый  pěnivý. 

игрище  п.  hra  (se  zpěvy  a  tancem). 

игрокъ,  á  (на  скрйпкѣ)  hráč  (na  housle). 

игрунъ,  á  m.,  игрунья  f.  kdo  si  rád  hraje. 

игруш*ечникъ  hračkář;  —ечный  hra- 
čkový; — ка^  — ечка  /.  hračka. 

HryáHa  f.  leguán,  padalec  iguana  (je- 
štěrka). 

игумен-скій  opatský,  převorský ; 
— cTBo  opatství,  převorství;  — ство- 
вать  důstojenství  opatské  zastávati. 

игуменъ,  a  i  мна  opat,  prevor  (před- 
nosta kláštertíi) ;  игуменья  (игумёнья) 
f.  abatyše,  převorka. 

идеалъ,  a  ideál  (vidina);  идейльный 
ideální;  -но  -ně. 

ИДЙЛЛІЯ  f.  idylla,  selanka;  идиллйче- 
СКІЙ  idylický. 

идодо-поклонникъ,  — служйтель  mod- 
lář, modloslužebník ;  —  поклонничать 
modlám  se  klaněti;  — поклонниче- 
СКІЙ  modlářský;  — поклонство,  — слу- 
жёніе  п.  modlářství. 


I  йдолъ,  а  modla;   йдольный  modlový- 

идтй,  иттй,  ити  (иду,  идёшь)  jiti  (jdu, 
jdeš) ;  и.  за  мужъ  и.  за  кого  vdáti  se, 
jiti  za  muže  v.  ходить. 

идѣже  adv.  kde,  kdež  (staroč.  ideže). 

иждивёніе  п.  náklad,  náklady,  útraty. 

йже  pron,  (crk.)  jenž;  2.  jméno  pí- 
smene И. 

ижица  f.  jméno  písmene  v. 

H36á,  избушка  f.  jizba,  světnice. 

избавитель  vysvoboditel,  osvoboditel ; 
-ница  -ka ;  — ный  vysvobozující,  o- 
svobozující. 

H36áBHTb,  избавлять  vysvoboditi ;  osv. ; 
И.-СЯ  vysvoboditi  se,  osvoboditi  se; 
H36áBH  насъ  отъ  лукаваго  zbav  nás 
od  zlého  (v  modlitbě) ;  избавлёніе 
п.  vysvobození,  osv. ;  vybavení. 

избaлoвáть,  избаловывать  rozmazlili, 
rozmazleně  vychovali;  н.-ся  r.  se. 

избёнка  f.  bídná  jizba. 

H36HBáTb  v.  избить. 

избир-áHÍe  n.^  H36páHÍe  vyvolení,  vol- 
ba ;  — áтeль  volič ;  — Ательница  vo- 
lička; — áтeтьпый  volicí,  volební; 
—  áTb,  H36páTb  vybrati,  vybírati,  vy- 
hledali; 2.  volili,  vyvolili;  и.-ся  V}^- 
bírati  se ;  volili  se. 

избйть  (fut.  изобью),  H36HBáTb  zabiti, 
pobiti,  povraždili;  2.  rozbiti. 

избіёніе  п.  pobíjení. 

изблевать,  изблёвывать  vyplivnouti, 
vyvrhnouti. 

йзблизи,  йзблизка  adv.  z  blízka. 

H36Háa  f.  světničné  (poplatek). 

избойна  f.  výboje,  matoliny. 

избороздить,  H36opá3^iBaTb  vybrázditi. 

избочёниться,  -иваться  ruce  do  boků 
si  podepříti. 

H36páTb  vybrati,  vyvolili  ъ\  избирать ; 
много  звáнныxъ,  да  мáлo  йзбранныхъ 
mnoHo  je  povolaných,  ale  málo  vy- 
volených. 
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изволить 


избродить,  избраживать  zchoditi,  pro- 
chodití (svět),  zvandrovati;  2.  roz- 
šlapat!. 

избутѣлый  (Star.)  shnilý.  [nicka. 

избушка,  избушечка  selská  jizba,  svět- 

HsóbiBáTb,  избыть  чего  zbyti  něčeho, 
zbaviti  se  čeho ;  избытіе  п.  zbytí, 
zbavení  se  čeho. 

избытокъ,  тка  nadbytek. 

избыточ-ество  v,  избытокъ ;  — ный  nad- 
bytečný. 

H3ÓtráTb,  избѣжйть,  избѣгнуть  чего 
ujiti  čemu,  vyhnouti  se  čemu. 

избѣгагь  proběhati ;  и.-ся  vyběhati  se, 
uběhati  se. 

избяной  světničný. 

извйдить,  изваживать  navyknouti,  zvy- 
knouti ;  И.-СЯ  navyknouti  si. 

HSBápa  /'.,  2)1.  изварі{ц  vývara,  ssedli- 
na,  kal  pivovárský. 

изваяніе  п.  vysekávání  kamene;  2. 
socha,  sochařské  dílo ;  изваять  (crk.) 
vysekávati  z  kamene,  vytesati. 

H3BepráTb,  извергнуть  vyvrhnouti ;  2. 
po  trati  ti  (plod). 

йзвергъ  (рода  человѣческаго)  vývrhel ; 
2.  и.  (crk.)  zmatek,  potracený  plod, 
nedochůdče  v.  выкидышъ. 

изверженецъ,  нца  vyvrženec,  vypo- 
vězenec;  kdo  je  sesazen  z  úřadu. 

изверженіе  п.  vyvržení;  2.  výbuch 
(sopky) ;  3.  potracení. 

изверстать,  извёрстывать  namířiti  (dě- 
lo);  2.  rozpočítati,  rozvrhnouti. 

извёртывать,  извернуть  vytočiti;  vy- 
vrtati;  И.-СЯ  vytočiti  se. 

извбрчивать,  извертѣть  vyvrtati. 

извест-KOBáTb  zavápniti,  vápnem  ží- 
hati ;  — К0ВЫЙ  vápnatý;  — нйкъ,  á 
vápeník ;  2.  podavač;  — някъ,  á  vá- 
penec (kámen). 

йзвесть,  и  /'.,  извёстка  f.  vápno ; 
йзвестный  vápený. 

*^зветшалый  zvetšelý. 


i  извивйть,  извить  {fut.  изовью)  navi- 
I  nouti,  natočit! ;  2.  из.-ся  vinout!  se. 
I  извйвистый  točitý,  vinoucí  se. 

извивнбй  točený,  točitý. 
I  извйвъ,  a  zátočka,  zákrut,  křivolačina. 
j  извй.і-ивать,  извилАть  zahnouti,  za- 
točiti;  — ина,  — инка  f.  křivotina, 
;  křivolačina;  —истый  křivolaký,  to- 
I  čitý. 

I  извин-еніе  п.  vymluvení-se,  vymlou- 
I  vání,  oml.,  omluva;  — йтельный  o- 
i    mluvný ;  -oe  письмо  omluvný  list  ; 

— йть,  — ÁTb  omluviti  něco ;  2.  promi- 
I  nouti  něco  někomu ;  прошу,  —йть 
'    račte  prominouti,   račte  odpustiti, 

prosím  za  odpuštění;  и.-ся  перёд ь 
I    кѣмъ  omlouvati  se. 
I  извинтйть,   извинчивать  šroubováním 
I  překroutiti. 

I  извйнь,  и  f.,  алкоголь  líh  (vinný). 

!  извлек-áHÍe  п.  vytažení;  — ате.іьный 
vytahovací ;  — ать,  извлёчь  vytáhnou- 

I    ti ;  2.  dobývati  kořene  (v  počtech) ; 

I    3.  И.  у  кого  бѣльмо  въ  глазахъ  se- 
jmouti  komu  bělmo  ;  4.  и.  vybrati, 

i    (vybírati  příklady  ze  spisovatelů). 

I  извлечёніе  п.  vytažení;  2.  výtah  (ze 

I  spisu), 
извнутрь  adv.  z  vnitř,  z  vnitřka. 

I  извнѣ  adv.  zevně. 

I  изводить,  извести  vyvoditi,  vyvěsti ; 

1    2.  spotřebovati ;  3.  zahubiti;  и.-ся 
sejiti,  v  úpadek  přijíti;  zahynouti. 
извбдъ  vyhubení,  zahubení,  záhuba ; 
útrata  (peněz). 

i  извоз-никъ  povozník ;  — ничанье  п.  pro- 
vozování živnosti  povoznické ;  — ни- 

;    чать  živnost  povoznickou  provozo- 

I    vati;  извозъ,  a  povoznictví;  извбз- 

I    чикъ  v.  извощикъ. 

,  изволёніе  п.  ráčení. 

I  изволить   ráčiti ;  извбль !   rač,  račiž ! 
извольте!  račte  1  чего  извблите?  со 

'    ráčíte  V 
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издательскій 


изволбкъ,  а  příkrá  п.  strmá  hora. 

изволочить  obnositi,  opotřebovat!  5  и.-ся 
obnositi  se ;  2.  zhejrati. 

изворотйть,  изворачивать  obrátiti :  и.-ся 
obrátiti  se;  vykroutiti  se  z  čeho. 

изворотлив-ость  obratnost;  — ый  o- 
bratný,  hbitý. 

изворотъ  obrat;  klička,  vytáčka;  на 
йзворотъ  na  opak,  na  obrat,  obrá- 
ceně. 

изворочать  promíchati,  přeházeti  (ne- 
pořádně); 2.  natřásti  koho. 

извбщикъ  (извозчикъ)  nájemný  vozka; 
povozník.  [vrácení. 

извращ-ать  převraceti;  — ёніе  п.  pře- 

извѣд-аніе  п.  vyzpytováuí;  vysvědče- 
ní ;  — ать,  --^ывать  zpytovati,  zkou- 
šeti,  vyzvídati. 

HSBtKOBáxb  stráviti  celý  svůj  věk  neb 
život. 

извѣриться,  извъриваться  důvěru  ztra- 
titi,  důvěry  pozbyti. 

извѣстйтель  zvěstovatel,  posel ;  — ни- 
ца  zvěstovatelka ;  — ный  návěštný. 

извѣстйть  v.  шъ-ѣщкть. 

извѣст-іе  п.  návěští,  zpráva;  — ность 
povědomost,  známost;  — ный  vědo- 
mý, povědomý,  známý;  adv.  — но 
(есть)  jest  povědomo,  známo. 

извѣтникъ,  извѣтчикъ  udavač,  dona- 
šeč ;  -ица  -čka ;  извътъ  udání  (koho), 
donášení  (na  koho). 

извѣщ-áTb,  извѣстйть  (o  чемъ)  dáti 
zprávu,  dáti  návěští  o  něčem,  zpra- 
viti  koho  o  čem ;  и.  на  кого  udávati 
koho,  donášeti  na  koho;  и.-ся  do- 
věděti  se ;  — énie  n.  návěští,  zpráva. 

извядйть,  извянуть  zvadnouti. 

Msrára,  изжога  f.  žáha,  pálení  žáhy. 

H3rá4HTb,  H3rá;i<HBaTb  pomazati ;  2. 
zkaziti,  pokaziti. 

M3rápa  /.  sněť  (žitná). 

H3rápb,  И,  HsrápHHa  f.  vypálené  nádo- 
bí, vypálená  cihla. 


изгарина  okuje,  odpadky  z  kovaného 
železa,  škváry. 

изгиоАть,  изогнуть  rozehnouti ;  ohnou- 
ti ;  и.-ся  ohnouti  se,  zkřiviti  se, 
kroutiti  se. 

изгйб-ина,  —инка  f,  zahnutina,  ohnu- 
tina,  křivolačina;  — истый  zahnutý, 
ohnutý ;  2.  ohebný,  obratný :  3.  za- 
kroucený, točitý ;  — нуть  zahynouti ; 
— ЧИВЫЙ  ohebný;  -ость  -osť;  изгйбъ, 
a,  výhyb,  ohyb.  [vyhladiti  se. 

изгладить,  изглáживaть  vyhladiti ;  и.-ся 

изгнйн-іе  п.  vyhnání;  vypovězení; 
vyhnanství;  — никъ  vyhnanec,  vypo- 
vězenec ;  — ница  '  vypovězenka,  vy- 
hnaná, [-nicka. 

изголбвье  n.^  изголбвокъ  podhlavnice, 

изгбня  /'.  pronásledování;  utiskování. 

изгонять,  изгнАть  zahnati,  vyhnati, 
vypověděti. 

йзгородь,  и,  изгорбда  f.  plot;  cyxáя 
и.  suchý  plot. 

изгор-ілый  vyhořelý  ;  — ъть  vyhořeti, 
shořeti  i\  сгорѣть. 

изготовить,  изготовлять,  изгoтáвлиБaть 
vyhotoviti,  zhotovit! ;  и.-ся  přihoto- 
viti  se  ;  изготоБлёніе  п.  přihotovení, 
přichystání.  [sati. 

H3rpH3áTb,  изгрызть  vyhryzti,  rozkou- 

изгрязнйть  pomazati. 

изгулъ,  a  darebáctví,  hejření ;  изгулять- 
СЯ  zahálkou  se  zkaziti,  zaháleti, 
hej  řiti. 

издaвáть,  издáть  {praes,  издаю,  fut. 

издáмъ)  vydávati,  vydati;  и.-ся  v.-se. 
тдзіът  adv.  zdávna,  odedávna. 
издáлбливaть  v.  издолбйть. 
издaлeкá  adv.  zdaleka, 
йздали  adv.  z  dáli,  opodál. 
издáнie  n.  vydání  (spisu)  Emission ; 

Edition. 

издАтель  vydavatel  Editeiir\  —ница 
vydavatelka ;  — ный  vydávající;  — скій 
vydavatelský. 
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излѣчйть 


издёргать,  издёргивать  vytrhati;  roz- 
trhat! (šaty)  :  и.-ся  roztrhat!  se,  o- 
dříti  se  (šaty). 

издepжáть,  издёрживать  spotrebovati, 
utratiti  (peníze) ;  vydati  (peníze) ; 
И.-СЯ  spotřebovati  se,  utratiti  se; 
vydati  se  z  peněz  ;  и.-ся  дёньгами 
utratiti  mnoho  peněz. 

издёржка  f.  vydání,  výdaj  (na  něco); 
pl.  -КИ  útraty,  náklad  na  něco,  ná- 
klady, издирать,  изодрАть  zedrati, 
rozedrati,  roztrhati. 

издичалый  zdivočilý. 

ИЗД0Й,  я  čas  kde  krávy  málo  dojí; 
— ь:к,  екъ  pl.  f.  sdojky,  mléko  v  ten 
čas  vydojené;  — ный  málodojný. 

ИЗД0Х-ЛЫЙ  zdechlý,  zcepenělý;  — нуть 
zdechnouti,  zcepeněti. 

издревле  acív.  od  starodávna  (z  dře- 
vních dob). 

издых-áHie  n.  poslední  tažení  (umíra- 
jícího) ;  — áTb  umírati,  býti  v  tažení. 

издѣвйться  надъ  кѣмъ  pobmívati  se 
komu. 

издѣв-ка  f.  posměšek;  úštipek;  — оч- 
никъ  úštipkář,  úštěpačník;  — очный 
žertovný;  — чивый  uštěpačný,  po- 
směšný. 

издѣдіе  n.^  dem.  издѣлійце  п.  práce; 

2.  látka,  tkanina, 
издѣтска  adv,  dětinsky. 
изжАрить  usmažiti. 
изжевать,  изжёвывать  rozžvýkati. 
йзжелта  adv.  do  žlutá, 
изживать,  изжить  prožiti  (čas  nějaký). 
изжигАть,  изжёчь  (fut.  изожгу)  vypá- 

liti  (staroč.  vyžíci,  vyžehati);  и.-ся 

popáliti  se. 

изжога  f.  žáha,  pálení  žáhy. 
йззелена  adv.  do  zelena, 
иззябать,  иззйбнуть  promrznouti,  pro- 
zábsti. 

излавивать  v.  изловить. 
излaгáтeльный  vykládací,  objasňovací. 


I  излaгáть  vykládá  ti  v.  излоі?йть. 
i  излаживать,  изладить  upraviti. 
i  излазить  prolezti  (všecky  kouty). 
I  излáмывaть  rozlamovati  v.  изломать. 
I  излегка  adv.  zlehka. 
излeж-áлый  proleželý  (zboží) ;  — árbca, 

излёживаться  sležeti  se,  přeležeti  se, 
I    proležeti  se  (o  zboží). 
I  излётъ  výlet ;  ukončení  letu ;  пуля  на 
I    излётѣ  mdlá  kulka. 
;  излетѣть,  излeтáть  vyletěti ;  2.  oble- 
I    tovati  kolem. 
[  излечить  v.  нзлѣчйть. 
I  изливйть  vylívati;  изліять,  излйть  vy- 
j    liti ;  И.  ярость,  гнѣвъ  на  кого  vyliti 

si  zlosť  na  někom;  и.-ся  vyliti  se. 
j  излизáть,  излйзывать  vylízati. 
I  излйтіе  п.  vylití. 

i  излйш-екъ  nadbytek ;  — ество,  — ность 
nadbytek ;  nadbytečnost  (přílišnosf) ; 
— ествовать  v  nadbytku  žiti ;  — ній 
nadbytečný  (přílišný) ;  zbytečný ; 
— не  adv.  přílišně,  příliš ;  zbytečně. 

изліяніе  п.  vyliv. 

изловйть  vyloviti. 

излбгъ  prohlubina,  prohlubeň. 

излож-ёніе  п.  vyložení;  — йть  vyloži- 
ti,  vykládati,  objasniti. 

излож-ина  f.  rukojeť  na  pažbě,  šikmé 
zahnutí  pažby  ručničné  v  úhlaví; 
— истый  pln  prohlubní ;  — ница  ke- 
límek, pánvička  přepouštěcí. 

изломйть  zlomiti;  изломать  zlámati: 
изломокъ  úlomek;  изломъ,  a  nalo- 
i    menina,  nálom. 

излопаться  puknou  ti,  prasknout  i. 

излуч-ина,  — инка  f.  křivolačina;  za- 
hnutina,  záhyb;  — истый  křivolaký, 
zahnutý. 

излытать,  излытáтьcя  plahočiti  se. 

излѣнйться  zlenivěti,  zleněti. 

излѣч-ёніе  п.  vyléčení;  — йть  vyléči- 
ti;  и.-ся  vyléčiti  se;  — ймый  vylé- 
čitelný. 


HSMásaib 
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изобйліе 


измазать,  M3Má3HBaTb  zmazati,  rozma- 
zat!, vymazati. 
измйлывать  v.  измолоть, 
измарать,  измарывать  zmazati,  zama- 

zati,  umazati,  pomazati;  и.-ся  -se. 
измерзйть,    измёрзнуть     zmrznouti ; 

измёрзлый  zmrzlý. 
H3MHHáTb  v,  измять, 
изможд-ать,  — йть  iihmožditi,  oslabi- 

ti;  — énie  n.  uhmoždění,  oslabnutí. 
H3M0KáTb,  измбкнуть  zmoknouti;  из- 

моклый  zmoklý, 
измолотить,  измолпчивать  vyralátiti. 
изморозить,     H3Mopá*HBaTb  nechati 

zmrznouti.  [mráz. 
йзморозъ,  и  f.  jíní,  jinovatka,  suchý 
измочалить,  -ивать  roztřepiti;  и.-ся 

г.  se. 

измочить  vymočiti,  rozmočiti. 
измуслить,  -ивать  posliniti,  poslintati. 
измучить,  измучивать  unaviti,  zondati ; 

zmučiti ;  и.-ся  unaviti  se,  zondati  se. 
измьікать,  измыкивать  vymykati,  vy- 

česati  len;  2.  opotřebovati,  obno- 

siti  (šat) ;   И.-СЯ   zahálkou  zdare- 

bačeti. 

измылить,  измыливать  vymydliti. 
измъна  f.  zrada. 

измѣн-ёніе  п.  změnění ;  změna ;  — йть, 
— ять  что  změniti ;  и.  кому  въ  чёмъ 
zraditi ;  и.-ся  změniti  se. 

измън-никъ  zrádce;  — ница  zrádky- 
ně;  — ническій, — ничій,  ья,  ье  zrád- 
covský,  zrádný;  — ный  zrádný;  2. 
proměnlivý,  nestálý;  — чивый  pro- 
měnlivý; -ость  -osť. 

измѣн-яемость  proměnlivost ;  — яемый 
proměnlivý;  — ять  v.  измѣнйть. 

измѣрёніе  п.  vyměření. 

измѣрить,  измъривать,  измѣрять  ѵу- 
měřiti;  измѣрймый  změřitelný;  измѣ- 
рйтельный  vyměřovací. 

измяк-лый  změklý;  —нуть  změknouti. 


1  измять  (изомну)  rozmačkati;  roze- 
mnouti. 

изнан-ка/".  rub  nějaké  věci  ;  на  — ку 
na  ruby,  obráceně;  — очный  rubní. 
I  изнасйл-иться,  —  иваться  namoci  se, 
i  namáháním  sobě  uškoditi;  — ованіе 
n,  násilí  (ženštině);  — овать,  — ни- 
чать  násilí  učiniti  (ženštině). 

изнашивать  v.  износйть. 

изнемогать,  изнембчь  seslábnouti  (star. 
nemáhati),  ochabnouti;  изнеможёвіе 
п.  seslábnutí,  ochabnutí. 

изнизать,  изнйзывать  posázeti  perlami. 

изникать,  изнйкнуть  vzniknouti. 

изнимать,  изнять  (prost.)  hnésti,  utla- 
čovati. 

изноровйть,  изнopáвлиБaть  čekati  ča- 
1  su,  čekati  příhodné  chvíle;  2.  mí- 
i    řiti  do  něčeho. 

i  износйть,  изнашивать  obnositi  (šat). 

'  изнбсокъ,  ска  obnošená  věc,  obno- 
šený šat ;  сапогй  износки  obnošené 
boty. 

I  изнбсъ,  a  obnošení ;  носйть  платье  до 
йзносу  nositi  šat  do  roztrhání ;  изно- 
1    шёніе  п.  obnošení  (šatu), 
изнур-ёніе  vyčerpání  sil,  oslabení; 
unavení ;    — йтельный    oslabovací ; 
unavující ;  -ая  лихорадка  mze.  úbyt- 
ná  zimnice ;  -ая  работа  těžká  prá- 
ce; — йть,  — ять  vyčerpati  síly,  o- 
slabiti,  zondati,   uondati,  unaviti, 
ztahati,  utahati;  и.-ся  uondati  se, 
utahati  se,  unaviti  se. 
изнутрй  adv.  z  vnitř, 
изнывать,  изнйть  unyti  (hořem),  utrá- 
piti  se. 

изнѣж-енность  rozmazlenosť,  (přílišná 
něžnost);  — ить,  — ивать  rozmazliti 
(příliš  něžně  s  někým  zacházeti) ; 
И.-СЯ  rozmazliti  se. 

изо  praep.  (před  mnoha  souhláskami) 
z  v.  изъ;  изо  всѣхъ  ze  všech. 

изо6йл-іе,  -ьство  w.  hojnost,  nadbytek. 


изобиловагь 
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изступленн  ый 


изобйл-овать  liojnosť  mí  ti,  v  hojnosti 
n.  nadbytku  žiti ;  — ьно  adi\  hojně, 
v  nadbytku:  — ьный  hojný;  и.  хлѣ- 
оомъ  bohatý  оЬіИт,  b.  na  obilí. 

изоблич-ать,  — йть  когб  въ  чемъ  u- 

.  svědčiti  koho;  — еніе  usvědčení; 
— йтель  usvědčitel. 

изображ-атель,  изобразйтель  vyobra- 
zitel,  yyličovatel;  — ать,  изобразйть 
vyobraziti,  zobraziti,  vylíčiti ;  и.-ся 
vyobraziti  se,  představiti  se ;  — еніе 
71.  vyobrazení,  vylíčení;  — йтельный 
vyobrazující,  zobrazující. 

изобрѣсть,  изобрѣтйть  vynajíti,  vyna- 
iezti ;  Н.-СЯ  v.  se. 

изобрѣт-аніе  п.  vynalézání;  — áтeль 
vynálezce ;  — ательный  vynalézavý ; 
изобрѣтёніе  п.  vynález. 

изогнуть  v.  mvvidviTb. 

изодрАть,  издирать  zedrati,  rozedrati, 
roztrhati. 

изойти  vyjiti  v.  исходить. 

кзокъ  (star.)  měsíc  červen. 

HsopoáTb  rozervati,  roztrhati;  и.-ся 
roztrhati  se. 

H3op5báB'bTb  zrezavěti. 

изострить,  изощрять  naostřiti,  nabrou- 
siti ;  И.-СЯ  n.  se;  изощрёніе  n,  na- 
ostření, nabroušení.  [se. 

изработаться  prací  se  unaviti,  utahati 

изравнивать  v.  выравнивать. 

израда  /'.  zrada. 

изражать,  изразйть  praviti,  vysloviti; 
и.-ся  vysloviti  se. 

изразецъ,  зца,  dem.  нзразчикъ  ka- 
chlík u  kamen;  изразчатая  печь  ka- 
chlová kamna. 

изранить  zraniti.  [utratiti. 

израс-ходовать,     — ходывать  vydati, 

изрекать,  изречь,  изрещй  vyřknouti; 
изречён  i  е  п.  vyřknutí,  výrok. 

изрубать,  изрубйть  zrubati,  rozsekati, 
rozštípati  (na  dříví). 

изрывать,  изрыть  vyryti. 


I  изрыгать,  изрыгнуть  vyhazovati  (o- 
I  heň);  soptiti  (jako  sopka);  soptiti 
i  zlostí. 

I  изрыск-ать,  -ивать  proběhati,  zběhati 
j    (celé  město) ;  и.-ся. 
i  изрѣдйть,  изрѣживать  zřéditi,  proře- 
I     diti  (les), 
йзрѣдка  adv.  zřídka.  (r.  se. 

изрізать,  изрѣзывать  rozřezati;  и.  ся 
изрѣзвйться  rozpustiti  se,  státi  se 
rozpustilým.  [stříleti. 
изрѣшетйть  na  způsob  řešeta  pro- 
i  изрядный  velmi  dobrý;  изрядно  adv, 
velmi  dobře,  výborně, 
изсадъ  mělčina,  výspa,  přístav, 
изсалить,  -ивать   sádlem  pomazati, 
pomastiti. 
изсасывать  v.  изсосать. 
изсверлйть,  изсвёрливать  rozvrtati. 
изсидѣться,    изсйживаться  seděním 
zhubeněti. 

йзсиня  adv.  do  modra. 

изслѣдйть  zůstaviti  stopu. 

изслѣдов-аніе  п.  zpytování,  vyzpyt., 
skoumání,  vysk. ;  — атель  skouma- 
tel,  zpytovatel;  -ница  -ka;  — ать, 
изслѣдывать  skoumati,  vysk.,  zpyto- 
tovati,  vyzp.,  vypátrat! ;  и.-ся  vy- 
pátrati  se. 

изсорйть  utratiti,  promrhati  (peníze), 
изсосать  vyssati. 

ИЗС0Х-ЛЫЙ  vyschlý ;  — нуть  vyschnouti. 
i  изстаиваться,  изстоАться  odstáti  se, 

zvětrati  (nápoje), 
йзстари  adv.  od  starodávna. 
HscTcráTb  vystehovati,  vyštepovati. 
изстрълять,    изстрѣливать  vystřílet! 

(prach,  koule);  2.  prostříleti,  roz- 

stríleti. 

изступлёніе  ii.  nadšení,  vytržení. 

изступленн-икъ  blouznivec;  ztřeště- 
nec; —  ица  blouznivka;  изстунлённый 
blouznivý,  blouznící,  vytržený. 


изсушйть 
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изъйнъ 


изсушйть,  nacymáib  vysušiti,  vytráviti. 

ізсых-аніе  п.  vysýchání;  — ать  vysy- 
chat! v.  изсохнуть. 

ítscbKaTb,  изсічь  rozsekati;  rozštípa- 
li; vysekati;  и.-ся  třepiti  se,  třípiti 
se  (o  látkách) ;  lámati  se  (o  vousech). 

йзсѣра  adv.  do  šera,  do  šedivá. 

HSCHKáib,  изсякнуть  sákiiouti,  vysý- 
chali; ИЗСЙКЛЫЙ  vysáklý,  vyschlý. 

изубытчить,  -ивать  кого  škodu  п.  ú- 
tratu  komu  spůsobiti;  и.-ся  škodu 
mí  ti. 

изувѣр-ка  f.  pověrčivá;  — ный  blou- 
znivý; pověrečný  ;  pověrčivý  ; 
— cTBo  pověrčivosf  ;  blouznivost  ná- 
boženská ;  — ствовать  blouznili ;  vě- 
řili v  pověry;  изувъръ,  a  pověr- 
čivé с  . 

изувѣч-еніе    п.    zmrzačení;    — ить, 

— ивать  zmrzačili. 
HsyKpácHfb,  изукрашивать  okrášlili, 
изум-йть,  — лять  v  podivení  uvesli; 

и.-ся  podivili  se,  užasnouli;  — йтель- 

НЫЙ  podivný;  — лёніе  п.  podivení, 

užasnutí. 

изумрудъ,  a  smaragd  (drahý  kámen). 

изумрудный,  изумрудовый  smaragdový. 

изуродов-аніе  п.  zmrzačení,  zohave- 
ní; — ать  zmrzačili,  zohavili. 

изурочить,  -ивать  uřknouti  koho. 

изустный  ústní;  -oe  npnKasáme  ústní 
rozkaz,  ústní  nařízení ;  изустно  adv. 
ústně;  наизусть  adv.  nazpaměť. 

изуч-ать,  — йть  чему  naučili  něčemu ; 
и.-ся  naučili  se ;  — énie  n.  nauče- 
ní se. 

HSuapánaTb,  -пывать  rozškrabali. 

изцѣл-ёніе  vyléčení,  vyhojení;  — й- 
МЫЙ  zhojitelný;  — йть,  — ять  vylé- 
čili, vyhojili;  И.-СЯ  v.  se. 

изчАдіе  п.  coll.  děti;  и.  аспидское 
hadí  n.  pekelné  n.  ďábelské  plemeno. 

изчйхлый  adj.  vyhublý,  vyschlý,  vy- 
chřadlý  (vyčouchlý). 


изчез-аніе,  — новеніе  п.  zmizení; 
— áTb,  изчёзнуть  zmizeli. 

изчёрпазть,    изчерпывать,  изчерпнуть 
vyčerpali,  vyprázdnili;  и.-ся  v.  se. 
I  изчертйть,  изчёрчивать  poškrabati  ně- 
I    co,  mnoho  naškrabali, 
j  изчисленіе  п.  vypočtení,  vypočítání, 
j  изчйслить,  начислять  vypočísli,  vypo- 
1    čítali;  и.-ся  v.  se. 
I  изшалйться  rozpustili  se,  darebačiti. 
I  изшápкaть,    H3mápKHBaTb  rozšlapali 
i    podlahu  nohama;  ušlapali  n.  roz- 
šlapali podešve. 
I  изшествіе  п.  východ,  vyjití. 
I  изшйть  (fut.  изошью),  изшивáть  vy- 
I    šiti  (nitě  atd.). 

i  изщeпáть  rozštípali  (dříví);  rozlříštiti. 
i  изщипать,  изщйпывать  vyškubati. 
;  изъ  ^;г^9.   с.  f/enif.  z ;   изъ  чйстаго 
j    золота  z  čistého  zlata ;  смотрѣть  изъ 
I    oKHá  dívali  se  z  okna ;  изъ  подъ 
i    z-  pod;  изъ  за  ze-  za;  BCTáTb  изъ  за 
cтoлá  vsláti  ze-  zastola;  вытащить 
изъ  подъ  стола  vyláhnouti  z  pod 
slola. 

I  тъисштъ  v.  H3HCKáTb. 
изъѣдать,  изъъсть  vyhlodali,  vyžírati; 
prohlodali,  rozežrali. 
изъѣздить  projezdili,  zjezditi  zemi; 
I    2.  ujezditi,  zjezditi,  jezděním  opo- 
třebovali. 

изъяв-йтельное  наклоненіе  ukazovací 
způsob  Indicativ  ;  — йть,  — лять  pro- 
kazovali vážnost,  ocholnosť ;  proje- 
vili ^řání),  vyjevili;  и.-ся  vyjevili 
se,  projevili  se;  — леніе  n.  proká- 
^ní,  projevení,  vyjevení. 

нзъядёніе  п.  rozežrání,  rozjedení. 

изъйзвить,  изъязвлять  poraniti. 

тъш-итъ,  объ-  кого  do  útraty  přive- 
sti,  škodu  komu  spůsobiti;  и.-ся 
škodu  n.  útraty  si  dělali;  — ный 
škodlivý,  drahý,  s  útratami  spoje- 
ný; изъйнъ  škoda,  ztráta,  útrata. 


изъяснёніе 
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именйны 


изъяснёніе  п.  vyjasnění,  objasnění; 
и.  въ  любвй  vyznání  lásky;  и.-ся 
vysloviti  se,  osvědčiti  se. 

изъятіе  п.  výjimka  ЕхсерЫоп\  2. 
(gram.)  vysutí,  výsuvka  Synkope. 

изъять,  изъимать  vyjmouti,  vyníti. 

изыск-áHÍe  и,  vyhledání,  vypátrání; 
— áxb,  изыскивать,  изъйскивать  vy- 
hledat!, vypátrali ;  vyckati  času ; 
И.-СЯ  vyhledati  se ;  изысканность  hle- 
danosť;  изысканный  hledaný. 

изъюбрь,  я  srnec  Cervus  capreolus] 
изък)6рій,  ья,  ье  srnčí. 

изюмин -а  f.,  clem.  — ка  rozinka,  hro- 
zinka ;  — ный  rozinkový;  изюмъ,  а 
coll.  rozinky  pl. 

изящ-ество  п.,  — ность  vzácnost,  vý- 
bornosť;  — ествовать  výborné  vlast- 
nosti míti,  výborným  býti;  — ный 
vzácný,  výborný;  — ныя  искусства 
pl.  krásná  umění;  — но  aclv.  výbor- 
ně, vzácně. 

HKánie  n.  skytání;  HKáTb  škytati; 
štkáti;  икнуть  škytnouti;  икáeтcя 
мнѣ  mám  škytavku ;  ик.ійбый  škytavý. 

ик0н-а  f.  socha  (svatého) ;  obraz  sva- 
tého ;  — кикъ  prodavač  obrázků  sva- 
tých, obrázkár;  — ный  obrazový. 

иконо-ббрецъ  obrazoborec;  — борный 
obrazoborný;  — борство  obrazobor- 
ství ;  — борщина  nauka  obrazoborcii ; 
— граФІя  /■  obrazopis;  — логія ob- 
razosloví;  — писаніс  п.  malování 
obrazů  svatých;  — пйсецъ  malíř  ob- 
razů svatýcli;  — ийсная  dílna  ma- 
lířova ob.  sv. ;  — пйсство  п.  malba 
obrazů  svatých. 

иконопись,  и  f.  kostelní  obraz. 

иконо-поклоненіс  п.,  —  чтёніе  ctění 
obrazů  svatých ;  — иоклбнникъ, -чтй- 
тель  ctitel  obrazů  svatých;  — стйсъ, 
a  stěna  ozdobená  obrazy  svatých. 

икбрка  /'.  jikerka  v.  икрй. 


икор-никъ  jikerník  v.  икрянйкъ ;  — ный 
jikerný,  jikrový. 

HKÓT-a  — ка  škytavka,  štkavka; 
— ный  škytavkový;  — ная  трава,  то- 
рйца  tařice  Alyssiim  (rstl.^. 

икр-á  /".,  dem.  икорка  jikra  (rybí);  -2. 
kaviár;  3.  lejtko  (na  noze);  судо- 
рога въ  —  áxъ  křeč  v  lejtkách ;  4. 
balvan  ledu,  kra  ledu;  —инка  /Iji- 
křina,  zrnojikrové;  — истый  jikrna- 
tý;  2.  lýtkatý;  —  йться  jikřiti  se, 
tříti  se  (o  rybách) ;  — янйкъ  jiker- 
ník, kdo  připravuje  kaviár;  2.  ji- 
krovec  Oolitli;  — яной  jikerný,  ji- 
krový; —-ЙНЫЙ jikerný;  — Аная  pá6a 
jikrnáč,  jikrnatá  ryba. 

йлемъ,  gen.  ильма  т.  jilm  Uímus 
campestris. 

или,  ИЛЙ  cnj.  čili,  nebo,  aneb;  йли 
—  или  bud  —  nebo. 

илистый  jílovatý. 

иллюмин-áцiя  f.  iluminace,  osvětlení; 

— oBáTb  iluminovati,  osvítiti  město ; 

2.  vymalovati  obrazy  v  knize ;  —  ób- 

ка  f.  malba  obrazu, 
иловат-ость  jilovatosť,  bahnitosf ;  ~ый 

jílovatý,  bahnitý, 
йлъ,  a  jíl ;  bažina, 
иль  v.  или. 

ильмбвпикъ  jilmovník,  les  jilmový ; 
йльмовый  jilmový. 

ймалки,  локъ  pl.  f.  slepá  bába,  chy- 
tačka  v.  nmýTpm. 

имало  п.  přísada  ovsa  do  obroku  ko- 
ním, by  se  jim  dodalo  chuti ;  2.  o- 
hlávka  koňská. 

имати  (ёмлю,  емлеши  п.  имаю,  ймаши) 
сгк.  jímati,  bráti ;  2.  {praes.  ймамъ, 
ймаши)  míti. 

имени  н-никъ    jmeninník,    kdo  slaví 
svoje  jmeniny;  — ница  f.  jmenin- 
nice;    — НЫЙ  jmeninný;    — ы 
f.  jmeniny,  jmenoviny. 


именительный 
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имен-йтельный  падежъ  jmenovatel;  prv- 
ní pád  Nominativ ;  — йтость  znameni- 
tosť  ;  — ЙТЫЙ  znamenitý,  slovutný ; 
И.  гражданйнъ  přednější  n.  čelnější 
měšfan. 

йменно  adv.  jmenovitě,  zejména,  vý- 
slovně; a  Й.  a  zejména,  a  jmeno- 
vitě. 

именной,  ая,  óe  jmenovitý;  и.  спй- 
сокъ  seznam  jmen. 
именов-áHÍe  п.  jmenování:  pojmeno- 
vání; — ательный  jmenovací;  — ать 
jmenovati,  pojmenovat! ;  и.-ся  jme- 
novat! se,  nazývati  se;  именбванное 
число  číslo  soujmenné,  obstižné;  spře- 
žité  (math.). 

имнъ,  гимнъ  hymna,  chvalozpěv. 

ИМОВЙТЫЙ,  HMýmiň  zámožný,  majetný. 

HMOB*p-ie  n,^  — HocTb  hodnověrnost, 
věrohodnosť ;  — ный  hodnověrný,  vě- 
rohodný. 

императоръ,  a  císař;  HMnepáTopcKÍft 
císařský ;  императрйца  císařovna. 

имперіалъ  imperiál,  zlatá  mince  ruská. 

импёрія  f.  císařství,  říše;  импёрскій 
říšský  (z  německé  říše);  и.  граФъ 
říšský  hrabě, 

импровиз-аторъ  improvisátor ;  — ація 
f.  improvisace;  — Hpobáib  improvi- 
sovati. 

HMýni-ecTBO  n.  majetek,  jmění;  госу- 
дарственное и.  říšský  statek  ;  — ій 
zámožný  v.  имовйтый. 

HMéHie  n,  jmění;  двйжимое  и.  j.  mo- 
vité; недвйжимое  и.  nemovité  j.; 
имѣньце  п.  jměníčko. 

имѣть  (имѣю,  имѣешь)  míti  (staroč. 

jmíti) ;  имѣется  на  лицб  jest  po  ruce. 

ЙМЯ,  ени  п.  jméno  (staroč.  imě);  дб- 
брое  й.  dobré  jméno,  dobrá  pověsť ; 
нажйть  худое  й.  přijíti  do  špatné  po- 
věsti ;  (gram.)  й.  jméno ;  существй- 
тельное,  пpилaгáтeльнoe  и.  v.  t. 
J.  Ra  nk :  Rusko-český  Sloynik. 


I  имянйнникъ,  ИМЯНЙНЫ,  ЙМЯНН0  v.  И- 
мен  .  .  . 

,  имярёкъ,  имрёкъ  prázdné  místo  v  li- 
stině, kam  přijde  podpis  jména. 
I  инакій,    инаковый  jinaký,  jinakový, 

nnáho,  инаково,  инйче  (йначе)  adv. 
jinak,  jináče. 

инАчествовать  jinak  se  ukazovati,  ji- 
I    načiti  se,  děliti  se. 
I  инбйрь,  я  zázvor  Zingiber;  инбйр- 
'    ный  zázvorový. 

I  инвалйдъ,  а  vysloužilec,  invalida; 
инвалидный  invalidský. 

инвентарь,  я  inventář. 
!  индёй-ка  f.  v.  индѣйка;   — скій  indi- 
1    cký ;  и.  пѣтухъ  v.  индюкъ. 
I  йндиго  п.  indecl.,  йндигъ,  а  indych, 
,  indigo. 

индйктъ,  а  indikt,  římský  počet. 

индоссемёнтъ  rubopis  směnky  En- 
dossement. 
'  йндѣ  adv.  jinde. 

i  индѣй-ка,  индюшка  f.  krůta;  — чій, 
чья,  чье  krůtí;  индюкъ,  á  krocan, 
indián  Meleagris  galloxmvo. 

инeвáтый  jínovatý. 

йней,  я  m.  jíní,  jinovatka. 

инженёръ,  a  inženýr  Ingénieur ;  ин- 
женёрскій  inženýrský ;  инженёрное 
искусство  měřická  náuka  Génie ;  ин- 
женёрный  кбрпусъ  sbor  měřický 
(vojenský)  Genie-Corps. 

инквиз-йторъ  inkvisitor ;  — йторскій 
inkvisitorský  ;  —  йція  f.  inkvisice, 
věrosoud. 

инкогнито  adv.  incognito,  na  zapřenou. 

инняха  f.  jiněcha  (ryba  zKamčatky). 

ИНО-ВЙДНЫЙ,  — образный  jinoobrazný. 

иновѣр-ецъ,  рца,  jinověrec  Dissident ; 
— ie  n.  jinověrství ;  — ка  f.  jinověr- 
ka;  — HHfijinověmý;  —ческій  jino^ 
věrecký. 

иногдй  f.  někdy;  mnohdy. 
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ино-городецъ  jinoměšfák  ;  — горбд- 
ный  jinoměstský;  — зёмецъ  jinoze- 
mec;  — зёмка  f.  jinozemka;  — зём- 
ный  jinozemský ;  — значёніе  п.  jiný 
п.  přenesený  smysl;  — знáчyщiй, 
— знáчaщiй  jinoznačný. 

иной,  áa,  óe  v.  инйй. 

йнокъ,  а  mnich ;  йнока,  йнокиня,  ино- 
кйня  f.  mniška,  jeptiška. 

йноч-ескій  mnišský  ;  — ество  mnišství 
V»  MOHámecTBO ;  — ествовать  mni- 
chem býti. 

ннo-o6páзный  jinoobrazný  ;  — племён- 
никъ,  — родецъ  jinoplemenník,  jino- 
rodec ;  — пленённый,  — родный  jino- 
plemenný,  jinorodný;  — сказаніе  n, 
jinotaj  (f.),  jinořečnosf,  alegorie; 
—  cкaзáтeльнocть  jinotajný  smysl; 
— сказАтельпый  jinotajný,  jinořečný, 
-cípáneub,  нца  cizozemec,  jinozemec ; 
— cTpáHKa  f.  cizozemka ;  — cтpáнный 
cizozemský,  jiuozemský,  cizostranný; 
-ые  TOBápH  cizozemské  zboží ;  — xó- 
децъ,  дца  mimochodník,  jinochod- 
nik  (kůň)  ;  — Х0ДНЫЙ  бѣгъ,  йноходь, 
и  f.  mimochod,  jinochod  (koňský); 
— цвѣтный  jinobarevný. 

иночимъ,  a  (star.)  pastorek. 

иноязычный  jinojazyčný,  cizojazyčný. 

ннспёкторъ,  a  dozorce,  inspektor; 
-рскій  dozorský,  inspektorský ;  -рство 
dozorství,  inspektorství ;  -рша  f.  že- 
na dozorcova,  inspektorova ;  инспек- 
трйца  f.  dozorkyně,  inspektorka. 

инстанція  f.  instance. 

инстйнктъ,  a  pud,  instinkt;  no  -ту  z 
pudu. 

институтъ,  a  ústav  (vychovavací)  In- 
stituty -тка  f.  chovanka  některého 
ústavu ;  -ТСКІЙ  к  ústavu  se  vzta- 
hující. 

HHCTpýKuifl  f.  instrukce,  navedení,  ná- 
vod, naučení. 

инструмёнтъ,  a  nástroj,  instrument. 


инструмёнтъ  мyзыкáльный  hudební 
nástroj ;  инструментальный  instru- 
mentální, nástrojový. 

инсургёнтъ,    a  povstalec  Insurgent, 

интeгp-áлъ,  a  integrál,  cel,  docel 
(math.)  ;  — áльный  integrální,  doce- 
lovací ;  -06  счислёніе  počet  docelný  ; 
p.  docelovací;  — йровать  docelovati. 

интeндáнтъ,  aintendant;  -тcкiйinten- 
dantský  ;  -тство  intendantství. 

интepвáлъ,  a  mezera,  interval. 

интерёсный  z  íjímavý interessant ;  adv. 
-HO  zajímavo. 

интересовать,  за-  účastenství  vzbu- 
diti;  И.-СЯ,  за-ся  účastenství  jeviti. 

интерёсъ,  a  účastenství. 

иитер-мёдія  f.  mezihří  intermezg:o\ 
— нунцій  vyslanec,  internuncius ; 
— полировать  interpolírovati. 

интрига  f.  intriga,  pletka,  pleticha. 

HHTpnr-áHTb,  a  pletichář;  intrigant; 
— áHTKa  pletichářka  ;  — oBáTb  pleti- 
chati,  inrrigovati. 

ИНЫЙ,  áя,  óe  jiný. 

инФантёрія  f,  pěchota,  infanterie;  re- 
нepáлъ  отъ  инФантёріи  generál  pě- 
choty; инФантерйстъ,  a  pěšák,  pěší 
voják. 

инФантъ,  a  infant,  bývalý  princ  špa- 
nělský ;  инФантйна  f.  bývalá  prin- 
cezna španělská. 

ипАтка  /!,  тупйкъ  jipatka,  tupík  Alca 
arctica  (pták). 

ипo-дiáкoнъ,  a  podjahen;  — хбндрикъ 
hypochondrik,  těžkomyslník ;  — хон- 
дрйческій  hypochondrický,  těžko- 
myslný;  — хбндрія  f.  hypochondrie, 
těžkomyslnosť. 

ипрасъ,  a  sob  (v  Sibiři). 

ирга,  Й  f.  kysilník  (Presl),  mišpule 
jahodová  Mespilus  cotoneaster. 

ирйдъ,  ирйдій,  я  iridium. 

ирбй,  я  v.  гербй. 

иронйческій  {adv.  -ски)  ironický. 
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иронія  f.  ironie. 

ирраціональный  (math  )  nedoplnitelný, 
neskončitý,  nezměřitelný. 

иррегулйрный  nepravidelný,  neřadový ; 
-ЫЯ  войска  neřadové  vojsko. 

йрха  f.  jircha,  vydělaná  kozlovice  n. 
skopovice ;  иршеникъ  jirchář ;  йршить 
jiršiti,  jirchu  vydělávati. 

ирь,  и  сАбельникъ,  KocáTHMKb  ko- 
satec Iris  (rstl.). 

ИС-  (v  složených  slovích)  v.  из  .  .  . 

HcánKH,  покъ  f.  pl.,  бархатка  aksa- 
mitník  Tagetes  (rstL). 

исказить,  искажйть  zkazití,  zbaviti ; 
И.-СЯ  zk.  se ;  искажёніе  v.  zkažení. 

HCKájUBaTb  v.  исколоть. 

HCKáHÍe  n.  hledání. 

HCKánbiBaTb  v.  HCKonáTb. 

иcкáтeль  kdo  hledá,  hledač ;  и.  кла- 
дбвъ  hledač  pokladů,  dobyvač  po- 
kladů ;  И.  приключёній  dobrodruh  ; 
— ница  hledačka  ;  — ный  lísavý,  li- 
chotivý, podlízavý;  -ость-osť  ;  — ство 
п.  snažení,  bažení. 

HCKáTb  (ищу,  ищешь)  чего  hledati  ně- 
čeho ;  2.  и.  судёбнымъ  порядкомъ 
žalovati  (staroč.  pohnati)  ;  и.  чёсти, 
cлáвы  vyhledávati  cti,  slávy,  bažiti 
po  cti,   po  slávě;  и.-ся  hledati  se. 

искёпище  п.  oštěpiště,  násada  na  o- 
štěpy. 

искйнуть,  искйдывать  v.  вйкинуть, 
иcклeвáть,  исклёвывать,  искліЬнуть  roz- 
klobati ;  2.  vyklo  bati. 
исключ-áTb,  — йть  vyloučiti,  vyjmou - 
ti,  vyníti ;  И.-СЯ  v.  se  ;  — áя  vyjma  ; 
— áя  немногіе  случаи  vyjímaje  ně- 
kolik případů;  никого  не  — áя  ni- 
koho nevyjímaje  ;  — ёніе  п.  vylou- 
čení; vyjmutí;  výjimka;  — йтельный 
výjimečný  ;  výhradný  ;  adv.  -но  vý- 
hradně. 

нсковёркать,  -кивать  zprohybati. 
исковбй  žalobný. 


I  исковырять,  исковыривать  děr  nadě- 
I    lati,  rozbodati  (stěnu). 

исколесить  zjezditi  mnoho  míst. 

исколотить,  HCK0já4HBaTb  rozbiti,  roz- 
I  tlouci. 

,  исколоть  propíchnouti,  probodnouti, 
I  rozpíchati ;  2.  rozštípnouti ;  и.-ся 
rozpíchati  se;  и.-ся  отъ  чего  roz- 
štípnouti se,  prasknouti. 
I  исколоть  vymrznouti;  2.  vymříti,  po- 
j  mříti ;  popadati  (o  dobytku). 
I  искомый  hledaný. 

I  ИСКОНЙ  adv.  (crk.)   na  počátku ;  od 
nepaměti. 

ископ-аемый  co  možná  vykopati ;  vy- 
kopaný; — ácMoe  n.  věc  vykopaná, 
kopanina  ;  — аемыя  pl.  п.,  — Аемыя 
тѣлá  kopaniny,  kopaninstvo,  nero- 
sty; nápcTBo — аемыхъ  říše  nerostů; 
— áTb  vykopati. 

ископтйть  vykoptiti,  zakoptiti. 

ископытиться,  ископычиваться  vy- 
mknouti  si  kopyto,  v.  si  nohu  (o 
koních)  ;  ископыть,  и  f.  vymknutí 
\    nohy  u  koní. 

I  искорен-ёніе  n,  vykořenění,  vyhlaze- 
I  ní ;  vyhubení ;  — йтель  vykořenitel, 
!  vyhubitel ;  -ница  -ka;  — йтельный 
I  vykořeňující,  hubící,  zhoubný ;  — йть, 
— йть  vykořeniti,  vyhubiti,  vyhladiti ; 
I    И.-СЯ  v.  se.  [Smiris  rubra. 

j  йскорникъ  jiskrník  (červený  šmirgl) 
йокоса  (глядъть)  adv.  se  strany,  kři- 
vě (hleděti). 
искосйть  (глaзá)  zakroutiti,  zakřiviti 
(oči) ;  И.-СЯ  šilhati ;   и.-ся  на  кого 
na  někoho  škaredě  hleděti. 
йскра,  dem.  искорка  jiskra  {dem.  ji- 
skerka) ;  2.  lesk  (sukna) ;  jiskra,  o- 
heň    (drahokamů) ;     aлмáзнaя  й. 
špička  diamantová. 
HCKpáHBaTb  v.  искройть. 
йскрен-не,   -но  adv,  upřímně,  ote- 
vřeně, nelíčené ;  čistosrdečně. 
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йскрен-ній,  яя,  ее  upřímný,  otevře-  i 
nf ,  nelíčený,    čistosrdečný :  stibst. 
(crk.)  bližní;  —  ость  upřímnosť,  nelí-  ; 
čenosť,  otevřenost',  čistosrdečnosť.  | 

искрестить  что  pokřižovati,  překřižo-  I 
vati  něco;  2.  na  kříž  projezditi  , 
(město).  i 

искрйвина  f.  křivina,  zaknvenina.  | 

искрив-йть,  — лять  zkřivili,  zalinouti  ;  | 
zkřivili  ústa ;  и.-ся  zkřiviti  se ;  — лё-  j 
ніе  п.  zkřivení.  | 

йскр -истый  jiskrnatý,  jiskrný  ;  — иться 
(-рюсь,  -ришься)  jiskřiti  se;  за-  za-  j 
ji  skřiti  se.  I 

искройть,  HCKpáHBaib  rozkrájeti. 

искро-мётный  jiskrometný,  jiskry  srší- 
cí ;  — мъръ,  a  jiskroměr  Spinthero- 
meter, 

HCKponáTb  záplatovati,  zašívati. 
искрош-ёніе  п.  rozdrobení,  roztrolení 

(zkrušení) ;  — йть  rozdrobiti,  roztro- 

liti  (zkrušiti);  и.-ся  r.  se. 
искрйкъ,  a  křesací  kámen,  křesák, 

křesavec. 

искуп-йтель  vykupitel ;  — йть,  — ать, 
— лять  vykoupiti ;  христосъ  — йлъ 
насъ  своёю  кровію  Kristus  nás  vy- 
koupil svou  krví ;  — лёніе  п.  vykou- 
pení. 

искупъ,  а  (star.)  výkup  ;  2.  výkupné. 

искурйть,  искуривать  vykouřiti ;  и.-ся 
v.-se.  [kousati. 

искусать,  HCKýcbiBaTb  zkousati,  roz- 

искусйтель  pokušitel;  —  ница  pokuši- 
telka;  —  ный  pokoušivý,  svůdný. 

искусйть,  искушать  zkusiti;  zkouše- 
ti;  2.  pokouseti,  ku  zlému  nabáda- 
ti;  И.-СЯ  zkoušeti  se  v  čem. 

искус-никъ  znatel,  znalec,  umělec, 
mistr  v  něčem;  —ница  znatelka,  u- 
mělkyně,  mistryně;  — ный,  adv.  -но 
znalý  něčeho,  umělý,  mistrný; 
— ственный  umělecký;  — ство  umě- 
losf,  umění,  znalost,  zběhlost. 


искусъ,  a  zkušenost;  2.  врёмя  иску- 
са čas  zkoušky ;  годъ  искуса  rok 
na  zkušenou;  3.  noviciát. 

искушёніе  п.  pokušení;  2.  zkouška, 
pokus. 

искъ,  a  žaloba  soudní  (star.  půhon), 
potahování  někoho  před  soud. 

иcлáндcкiй  мохъ  islandský  mech,  li- 
šejník Cetraria  islandica. 

испазйть  nadělati  mnoho  drážek,  vy- 
drážkovati. 

испакостить  pomazati ;  zkaziti. 

испарёніе  п.  vj^iaření;  испарить,  ис- 
nápHBaTb,  испарять  vypařiti ;  и.ся 
vypařiti  se. 

испарина  f.  mírný  pot. 

испахать  zorati,  rozorati. 

испачк-ать,  — ивать  umazati,  poma- 
zati; zpackati;  и.-ся  umazati  se. 

испспел-йть,  — ять  zpopeliti,  vypo- 
peliti ;  И.-СЯ  v  popel  se  obrátiti. 

испестрйть,  испещрять  strakatě  obar- 
viti,  zkropenatiti,  zpestřiti;  испе- 
щрённый цвѣтами  kvítím  okrášlený. 

испёчь  vypéci ;  и.-ся  v.  se. 

McnHBáTb,  испйть  vypiti. 

HcnncáTb,  исписывать  popsati  (arch 
papíru) ;  2.  vypsati,  opsati,  psaním 
spotřebovat!  (pero  atd.) ;  и.-ся  po- 
psati se;  vypsati  se,  opsati  se. 

испитой  vyhublý,  schřadlý,  vyzáblý. 

исплечйться  vymknouti  si  hřbetní 
kost  (kůň). 

исповѣд-аніе  п.  vyznání  (náboženské) ; 
2.  zpověď,  zpovídání ;  — áтeль  zpo- 
vědník ;  zpovídatel ;  — ать,  — ывать 
(-овать)  vyznávati  (víru) ;  vypovídati , 
uznávati,  praviti;  2.  zpovídati  ně- 
koho; И.,  И.-СЯ  zpovídati  se;  — пая 
f,  zpovědnice,  místo  zpovědní; 
— никъ  vyznavač  víry;  2.  kdo  se 
zpovídá;  — ница  f.  vyznavačka  (ví- 
ry) ;  2.  která  se  zpovídá ;  йсповѣдь, 
и,  /.  zpověď. 
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исподнйца  /1,  -нйчка  spodnička,  žen-  | 
ská  sukně. 

исподній,  яя,  ее  spodní;  -ее  платье  í 
spodky,  kalhoty.  ; 

йсподоволь  adv.  zvolna,  znenáhla.  ; 

исподтиха,  иcнoдтишкá  adv.  zticha,  | 
ztichounka,  tajně.  ! 

исподъ,  a,  исподбкъ,  дкй  spod,  spo-  | 
dek  něčeho;  въ  исподй  ve  spod,  i 
dole ;  съ  исподи  ze  spodu,  ze  spodka. 

испоконъ  adv.  od  nepaměti  v.  йскони. 

ncnoiáTb  тебѣ !  intrj.  blaze  tobě ! 

исполйнъ,  a  velikán,    obr ;  -йнскій 
obrovský.  \ 

иснолн-еніе  п.  vyplnění ;  vykonání ;  > 
— йтель  vyplnitel,  vykonatel ;  — йтель-  \ 
ница  vykonavatelka ;  — нтельный  vy-  t 
konavací;  — ять,  исполнить  vyplniti;  | 
vykonati ;  и.-ся  v.  se ;  и.-ся  чего  na-  í 
piniti  se  čím ;  исполненный  vyplně- 
ný; И.  чего  naplněný  něčím;  и.  жй- 
зни  syt  života;  и.  чз^вствъ  благо-  , 
4ápHocTH  naplněný  citem  vděčnosti.  \ 

иcпoлocoвáть  na  proužky  roztrhati.  \ 

испороть  rozpárati.  i 

испортить  zkazití,  porušiti ;  и.-ся  zka-  I 
ziti  se;  porušiti  se;  испорченный  ; 
zkažený,  porušený;  -остъ  -osť. 

испоститься  vypostiti  se. 

исправйтель  opravitel,  -ovatel;  -ница 
-ka;  — НЫЙ  opravný,  opravovací.  i 

исправить,  исправлять  spraviti,  opra-  ! 
viti;  И.  дол/кносгь  за  кого-либо  za-  í 
stupovati  koho  v  úřadě;  исправля- 
ЮЩІЙ  должность  náměstný  úředník 
Substitut;  И.-СЯ  spraviti  se. 

HCnpáB-HHKb  okresní  správce  policejní, 
okr.  komisař  (správníkj ;    — ни  чиха 
f.  žena  správníkova;  — ничій,  ья,  I 
ье  správničí;    — ность  správnost; 
— НЫЙ  správný. 

испра-жнёніе  ti.  vyprázdnění ;  — жнять, 
— зднйть  vyprázdniti. 

испразднйться  vyprázdniti  se  (život). 


испразднйтельный  vyprazdňovací. 

HcnpáuiHBaTb  v.  испросйть. 

испровер-ráTb,  испровёргнуть  pře- 
vrhnouti ;  zničiti,  zrušiti ;  — женіе 
п.  převržení;  2.   zničení,  zrušení. 

испросйть  vyprositi;  испрошепіе  п. 
ѵзфгозепі. 

испрыскать  postříkati ;  2.  rozstříkati ; 

и.-ся  postříkati  se. 
испрясть  zpřísti. 

испугать  zastrašiti  koho;  и.-ся  ulek- 
nouti  se,  ustrašitise;  испугъ,  a  w., 
испуга  f.  leknutí,  zděšení,  ustra- 
šenosť. 

испуск-аніе  л.  vypuštění ;  —  áTb. 
испустйть  vypustiti;  и.  лучй  vy- 
dávati  paprsky  od  sebe;  и.  духъ, 
и.  посіѣднее  вздыханіе  ducha  vy- 
pustiti. 

испыт-áHÍe  уг.  zkušení ;  zkouška  ;  zpy- 
tování; и.  природы  přírodozpyt; 
— атель  zpytovatel,  zkoušeč  ;  — á- 
тельница  zpytovatelka;  — áтeльный 
zpytující,  zkušebný;  — áTb,  испыты- 
вать zpytovati,  zkoušeti ;  zk.,  trpěti ; 
И.-СЯ  zpytovati  se. 

испятнать  skvrn  nadělati,  poskvrniti. 
иссопъ,  a  isop  Hyssopits  offtcinalis 

(rstl.) ;  -новый  isopový. 
иcтáптывaть  v.  истоптктъ. 
истаскать,  истаскивать  rozvleci;  opo- 

třebovati,  obnositi   (šatstvo);  и.-ся 

utahati  se. 
HCTá4nBaTb  v.  источить, 
истаявйть,  HCTaoBáTb,  истаять  roztátí; 

2.  seslábnouti. 
HCT6á  v.  H36á. 

истекйть,  истёчь  vytéci;  2.  uplynouti 
(čas);  И.  кровью  zakrváceti  se,  vy- 
krváceti. 

истеребйть  roztrhati,  rozškubati. 

истерёть  (изотру)  v.  nCTHpáTb. 

HCTepsáTb  vytrhati,  roztrhati,  rozdrá- 
sati ;  и.-ся  trápiti  se  v  svědomí. 
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истёрика  f.    hysterie;  истерйческій 

hysterický, 
истесать,  истёсывать  vytesati. 
йстецъ,  тца  žalobník  (staroč.  jistec  — 

порука). 

истечёніе  п.  vytečení;  и.  времени 
uplynutí  času. 

йстин-а  pravda;  — ный  pravdivý; 
(jidv.  -HO    pravdivě,  jistě). 

истирйть,  истерёть  zetříti,  rozetříti; 
И.-СЯ  otříti  se. 

HCTKáTb  zetkati,  utkati;  исткйніе  п. 
setkání.  [п.  zetlení. 

истлѣть,   истлѣвать   zetlíti;  истлѣніе 

истодъ  vytod  (Presl.)  Polygala  (rstl.). 

истокъ,  a  výtok;  2.  počátek,  původ. 

истолков-аніе  п.  vyložení,  výklad,  ob- 
jasnění; — áтeль  vykladač,  vykla- 
datel :  -ница  -ka ;  — ать,  истолковы- 
вать vyložiti,  vykládati ;  и.-ся  v.  se. 

истолочь  ztlouci,  utlouci  (na  prach). 

истома  Z'.,  истомлёніе  п.  unavení, 
uondání. 

истом-йтъ,  — лять  unaviti,  uondati, 
zondati;  и.-ся  unaviti  se,  uondati 
se,  zondati  se;  — Ѣлость  unavenosť, 
zondanosť;  — Ѣлый  unavený,  uon- 
daný,  zondaný ;  — ѣть  seslábnouti ; 
unaviti  se,  zondati  se. 

истон-йть  ztenčiti;  — чалый  ztenčelý; 
— 4áTb  ztenčeti,  ztenknouti. 

истопить  vytopiti  (kamna);  roztopiti 
(kov,  vosk);  и.-ся  roztopiti  se;  2.  zto- 
piti  se  (v  řece,  o  lidech). 

ИСТ0ПКИ,  отопки,  овъ/;?.  m.  ochozené 
střevíce. 

йстоплево  п.,  йстопля  f.  dříví  na  vy- 
topení jedněch  kamen. 

истоп-лёніе  п.,  истбпка  f.  vytopení ; 
— нйкъ  topič;  — ничйха  f.  topičova 
žena;  — ничать  topičem  V)ýti. 

нетёплый  utonulý  (lod). 

истоптать  rozšlapati,  udupati;  sešla- 
pati  (střevíce),  ušlapati. 


I  HCTonTáTbCfl  rozšlapati  se,  udupati  se. 
HCTopr-áuie  n.  vytrhání;   — áTb  vy- 
trhati;  истбргнуть  vytrhnouti;  и.-ся 
vj1:rhnouti  se  někomu ;  исторжёніе 
п.  vytržení, 
историкъ,  а  historik;  dějepisec;  исто- 
рйческій  historický,  dějepisný;  исто- 
pioгpáФъ,  а  historiograf,  dějepisec; 
исторія  f.  historie,  dějiny,  dějepis, 
исторійка  f  historka, 
йстость  jistosť,  určitost. 
HCT04áTb,    источйть    vytočiti  (vodu, 
I     pivo) ;    источёніе  п.   vytočení ;  2. 
I    zbroušení,  vybroušení. 

источйть,  истачивать    zbrousiti,  vy- 
j     brousiti ;  2.  roztočití  (od  červů). 
I  источ-ина  /'.   sluje;    výmol,  zmola; 
I    — никъ  pramen,  zřídlo,  vřídlo  (kde 
I    voda  vytéká   ze  země);  — ничекъ 
I  lísteček, 
истощ-ать  vychřadnouti,  zhubeněti; 
— алый  vychřadlý,  zhubenělý ;  — ать, 
— HBáTb,   — cBáTb  vysil  iti,   síly  vy- 
čerpati,  unaviti ;  2.  utratiti  (peníze) ; 
И.-СЯ  unaviti  se;  — ёніе  п.  unavení, 
uondání ;  — йтельный  unavující ;  osla- 
bující, vysilující, 
истрат-а  f.  útrata ;  — ить,  истрачивать 
utratiti,  vydati;  и.-ся  vydati  se  z 
peněz. 

истреб-йтель  vyhub itel;  — йтельница 

vyhubitelka;  — йть,  — лйть  vyhubiti; 

и.-ся  v.  se  ;  — лёніе  п.  vyhubení, 
истрёбовать  žádati. 
истрезвйться,    истрезвлйться  vystří- 

zlivěti. 
истрёскаться  prasknouti. 
истрястй,    истрясать   vytřásli;  и.-ся 

vytřásti  se. 
HCTyKánb,  a  socha  modlářská,  modla; 

истуканщикъ  kdo  dělá  modly, 
иступить,   иступлйть   vytupiti;  и.-ся 

vytupiti  se. 
ИСТЦ0ВЫЙ  žalobnický. 
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йстый  týž,  tentýž ;  jistý  (j.  Člověk  — 
ve  vypravováDÍ) ;  pravý. 

истыкать,  истйкивать  propíchati. 

истяз-áHÍe  п.  výslech,  s  mučením 
(útrpný  výslech) ;  — áтeль  kdo  vy- 
slýchal při  mučení,  mučítel ;  — йтель- 
НЫЯ  орудія  mučicí  nástroje;  — йть 
vyslýchati  s  mučením  (tázati  se  n. 
ptáti  právem  útrpným). 

Mcxá»HBaTb  v,  исходить. 

исхитйть,  исхйтить,  HcxHUíáTb  vytr- 
hnouti  (z  rukou),  vyrvati. 

'иcxлecтáть,  исхлёстывать  vyšlehati, 
rozšlehati;  и.-ся  rozšlehati  se. 

иcxoдáтaйcтвoвaть  vymoci  něco,  vy- 
choditi  něco. 

исходить  zchoditi  mnoho  míst ;  2.  и., 
изойтй  vyjiti,  vypotřebovati  se,  zpo- 
třebovati  se ;  и.  крбвью  vykrváceti, 
zakrvácet!  se. 

исходъ  vyjití ;  2.  и.  vyjití,  druhá 
kniha  Mojžíšova  (v  bibli)  Exodus; 
И.  души  skonání,  smrť;  въ  исходѣ 
года  na  sklonku  roku,  na  konec 
roku. 

ИСХОДЙЩІЙ  vycházející;  2.  (v  kance- 
láři) к  expedici  určený,  к  vypra- 
vení určený ;  — щія  óyMárn  vypra- 
vené spisy. 

исхождёніе  п.  vyjití;  и.  паровъ  vy- 
paření. 

исхуд-алый,  —ілыи  vychudlý,  vyhu- 
dlý,  hubený;  — áTb,  — Ѣть  vychud- 
nouti,  zhubeněti. 

ИСЧ-,  ИСШ-,    ИСЩ-  v.   ИЗЧ-,  ИЗШ-,  ИЗЩ-. 

HTáKb  cnj.  tedy,  tak. 
итогъ,  a  suma  úhrnková,  úhrnek,  su- 
ma celková. 

ИТТЙ,    ИТЙ  (иду,    идёшь)    jiti    v.  ИДТЙ. 

йттрій,  я  ш,  itřík  Ittrium  (kov), 
ихнёвмонъ,  а  promyka  Ichneumon, 
ИХТІОЛ0ГІЯ  f.  ryboznalství ;  ихтіолбгъ, 
a  ryboznalec,  rybozpytec. 
HmáKb,  á,  мескъ,  mezek. 


ишачка  f.  mezkyně;  ишачій,  ья,  ье, 
ишáкoвый  mezčí,  mezkovitý. 

ишёйка,  ишей  f.  slídník  (pes). 

йщикъ,  a  žalobník;  йщица  f,  ža- 
lobnice. 

йѳика,  этика  éthika,  mravověda. 
I. 

i  (přichází  v  ruštině  pouze  před 
samohláskami). 

іакйнѳъ,  гіацйнтъ  hyacint. 

іануарій  (crk.)  v.  январь. 

іезуйтъ,  езуйтъ  jesuita. 

іерархйческій  hierarchický ;  іерархія 
/.  hierarchie ;  іерархъ,  а  hierarch. 

іерёй,  я  kněz;  kněz  obětní;  — скій 
kněžský;  —  ство  kněžství. 

іероглйФъ,  a  hieroglyf ;  -Фйческій  hie- 
roglyfický. 

іеро-дійконъ,  a  jáhen  řeholní;  — мо- 
нáxъ  řeholní  kněz. 
Іисусъ  — христосъ  Ježíš  Kristus, 
іодъ  iod,  jod. 

iopдáнь,  и  /.  místo  v  řece  připrave- 
né к  slavnosti  Jordánské. 

іюль,  я,  (іулій,  я,  crk.J  červenec  (mě- 
síc) ;  іюльскій  červencový. 

іюнь,  я  (іуній,  я  crk.)  červen  (mě- 
síc); ій)ньскій  červnový. 

K. 

к  (KáKo,^  ка)  desáté  písmeno  v  azbu- 
ce  ruské,  jedenácté  v  kyrilské. 

KaóáKx,  á,  dem,  кабачокъ,  чка  krčma; 
кa6áцкiй,  кa6áчный  krčemní. 

кa6aлá  f.  dlužní  úpis  ;  2.  list  na  drže- 
ní nevolníka;  кабалйть,  за-  nevol- 
níkem udělati;  к.-ся  nevolníkem  se 
státi  'y  к.-ся  на  что  zavázati  se  к 
něčemu. 

кабалистика,  кáббaлa  f.  kabala,  kaba- 
listika,  tajinověda. 
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кабалистйческій  kabalistický. 

кабаль-щина  f.  nevolnictví;  — щикъ, 
а  т.,  — щица  f.  kdo  dělá  nevolníky. 

KaóáHb,  á divoký  kanec;  divoký  vepř; 
KaóáHHHKb,  a  kančík;  кабанокъ,  HKá 
vysekaný  čtverhraný  kus  ledu ;  ка- 
oáHHHa  f,  zvěřina;  Kaóámií,  ья,  ье 
kančí. 

Kaóaprá  f.  pižmovec,  pižmoň,  pižmo- 
vý  srnec  MoscJms  moschiferus. 

Ka6á4-HHKb,  a  krčmář ;  — ница  krčmář- 
ka;  — ничать  hospůdkovati,  po  krč- 
mách choditi. 

Káóe.ib,  Я,  — товъ,  a  lano  mořské; 
— НЫЙ  lanový. 

кабинётъ,  a,  dem.  кабинётецъ, тца  ka- 
binet (1.  psací  pokoj ;  2.  psací  stůl; 
3.  soukromý  pokoj  panovníkův;  4. 
vláda ;  tajná  rada) ;  кабинётскій 
kabinetní,  vládní. 

каблукъ,  á,  dem.  каблучёкъ,  4Ká  pod- 
patek u  boty;  каблучёчить  zastiňo- 
vati  sokola,  dávati  mu  kápi. 

каболка  f.  konopná  příze  na  lano. 

кa6oтáжъ,  a  pobřežní  plavba  Caho- 
tage. 

кабріолётъ,  dem.  кабріолётка,  кабріол- 
ка  f.  kabriolet,  kabrioletka. 

кабушки,  шекъ  pl.  f.  syrečky,  ho- 
molky. 

кабіі  conj.  (prost.)  kdyby. 

кавалер-гардъ,  a  jízdný  gardista ; 
— йстъ,  á  jezdec,  jízdný  voják. 

кавалёр-ія  /.  jízda  (vojenská) ;  — ій- 
СКІЙ  jízdný,  u  jízdy;  —  никъ  mu- 
čenka  Fasstflora  (rstl.);  — скій  ry- 
tířský ;  K.  ордёнъ  rytířský  řád ; 
— CTBO  n.  rytířství ;  — ственная  да- 
ма dáma  řádu  rytířského ;  кавалёръ, 
a  kavalír;  2.  rytíř  řádový. 

кавалькада  /".  kavalkáda,  vyjížďka. 

каватина  /".  kavatina  (mus.). 

кйверз-ить,  — ипчать  uskoky  n.  ple- 
tichy dělati. 


кАверз-никъ  pletichář,  úskočník  ;  — ни- 
ца úskočnice,  pletichářka ;  — ный 
úskočný,  pletichářský ;  —  ы,  ъ  pl.  f. 
pletichy,  uskoky. 

кавётъ,  a  výžlabek  Cavet. 

кавсякъ,  a,  многоногъ  stonožka,  mno- 
honoh  Julus  terrestris. 

кавычка/",  uvozovka,  husí  nožičky  („"). 

кaгáлъ,  a  kalial,  schůze  n.  porada 
starších  židovských. 

каголка  f.  kaholka,  kachna  horská 
Anas  mařila. 

кaдáнcъ,  a  kadence,  závěka  hudební 
Cadence. 

кaдácтpъ,  a  katastr,  berničná  výmě- 
ra; кадАстровый  katastrový,  kata- 
strální: кадастровка  f.  katastrováuí. 

кадётъ,  a  kadet ;  кадётскій  kadetský  ; 
K.  KÓpnycb  sbor  kidetský. 

кадило  71.  kadidlo;  кадильный  kadi- 
delný,  kadidlový;  кадйльница  kadi- 
delnice. 

кадйть  (кажу,  кадйшь)  kaditi ;  к.  кому 

kaditi  komu  t.  lichotiti. 
кадка,  кйдочка,  кадушка  f.  kadečka  ; 

кáдoчникъ  bednář, 
кадмій,  я  kadmík  Tcadmmm  (kov), 
кадрйль,  и  f.  (я  ш.),  kadrila  (čtveril- 

ka)  Quadrílle ;  — ный  kadrilový. 
кáдpъ,  a  kmen  plukovní  Cadre. 
кадыкъ,  á  ohryzek  (v  hrdle), 
кадь,  и  /1  kád.  {Cajeput. 
каепутъ,    a,    чернобѣлъ,  kajaputník 
каждёніе  п.  kadění, 
каждоднёвный  každodenní ;  -но  adv. 

každodenně. 
кáждый  každý;  к.  день  každý  den, 

každého  dne,  každým  dnem. 
кáжeuикъ,  a  kleštěnec, 
казакйнъ,  a  kazajka  Gasaquin. 
казакъ,  козакъ,  á  kozák  (jízdný  voják 

ruský).  * 

KasáHx,  a  veliký  kotel  s  překapova- 
cími  bankami. 
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KaaápKa  f.  husa  severní,  brneška  Ayias 

bernicla,  A.  erytropus. 
Kasápsia  f.  kasárna;  KasápaieHHHu  ka- 

sárnový. 

казать  (кaжý,  кажешь),  называть  uká- 
zati;  (crk.)  kárati ;  к.-ся  (кажусь,  Ká- 
жешься)  ukazovati  se,  jeviti  se; 
zdáti  se;  кáжeтcя  zdá  se;  мнѣ  ná- 
жется  mně  se  zdá,  zdá  se  mi ;  это 
Tcói  такъ  кАжется  to  se  ti  jen  tak 
zdá. 

казацкій  kozáčky. 

казачёкъ,  чка  kozáček  ;  2.  к.  kozák 
(tanec)  ;3.  srnec  pižmovec;  pižmo- 
vý  srnec  (v  Sibiři). 

Ka3á4-HHa  f.  kozáčina ;  kozácká  země  ; 
— ить  nádeničiti;  — ій,  ья,  ье  kozá- 
ci, kozáčky ;  — ка  /'.  kozačka,  ko- 
zácká žena  n.  dívka. 

каземАтъ,  a  kasemata. 

казёнка  f.  lavice  u  kamen;  2.  špi- 
žírna; 3.  kajuta  na  bárkách. 

казённикъ  šroub  u  zámku  ručnič- 
ného. 

казён-нокбштный  na  útraty  eráru  (stát- 
ní komory) ;  — ный  erární,  komorní ; 
-ая  земля  komorní  statek. 

казимйръ,  a  kazimír  (látka  soukenná). 

казистый  čacký,  slušný,  hezký. 

казйть  (кажу,  казйшь)  kaziti  v.  портить. 

Ka3Há  f.  pokladna  státní,  komora 
(královská);  erár. 

казначёй,  я  pokladník  ;  — скій  poklad- 
nický; — екая  f.  pokladna,  světni- 
ce, v  níž  pokladnice  jest;  — ство  п. 
pokladnictví ;  казначбя  f.  pokladní- 
ková,  ženština  jež  obstarává  po- 
kladnu. 

казнйть  (-НЮ,  -нйшь)  popraviti,  smrtí 

trestati;  kárati. 
казно-дѣй,  я  т.  kazatel;  — крАдство 

п.  zpronevěření;    — хранилище  п. 

pokladna ;  — хранйтель  pokladník, 
казнь,  и  f.  poprava  (na  smrt). 


;  казуар  ъ,  а,  жаръ-птица  kanár  Strutio 

casuarius. 
j  казусъ,  а  neobyčejný  případ  Casus. 
j  кайма,  койма p?.  каймы,  каёмъ  kraj, 
I    lem.  [cký  AlUgator. 

\  клМтъ,  a  kajman,  krokodil  ameri- 
I  какаду  т.  гпсіесі.  kakadu,  papuch 
{  chocholatý  Psittacus  cristatus. 
i  KaKáo  n.  indecl.  kakao ;  bohokrm ; 
1  — БЫЙ  kakaový ;  — вникъ  kakaovník. 
каково  adv.  jak  ? 

каковой,  какой,  ая,  óejaký;  какой-то 
jakýsi,  nějaký ;  ни  какой  nikdo. 
[  какорва  f.  heřmánek  pomořský  Ma- 
I    tricaria  maritimsi  (rstl.). 
i  KáKTycb,  a  kaktus  (nopal  Presl)  rstl. 

KáKuia  f.  lužení  psím  trusem, 
i  какъ?  jak?  какъ  бы  jakoby;  какъ  ни 
'    будь,  какъ   ни  есть   nějak,  jaksi ; 
какъ  скоро  jak  mile,  hned  jak;  такъ 
какъ  poněvadž ;  jakož.  [CaUmbour- 
каламбуръ,  а,  nrpá  словъ    hra  slov 
'  каламёнокъ,  нка  kalamanka  (látka). 
\  кaлaнкá  f.  strážná  budka, 
калач-никъ,    a  koláčník ;    koláčkář ; 
— НЫЙ  koláčový;  — ня  f.  pekárna  na 
koláče. 

i  ка Jáчъ  (кoлáчъ),  a  koláč  (pečivo) ;  тёр- 
I  тый  к.  prohnaná  kopa,  pálený  ko- 
!  stehlík  (šibal).  [jelito. 
I  калбаса,  кoлóacá  f.  klobása;  jitrnice, 
!  кaлбác-никъ  klobáskář,  jelitár;  -ница 
I    -ka;  — НЫЙ  klobásový. 

калганъ,  a  galgan  Galanga  (rstl.). 

калевать  vyžlabovati;  калёвка  f.  vý- 
j    žlabek,  žlabina. 

кaлeндápь,  я  kalendář ;  dem.  кален- 
дарикъ,  а  kalendářík;  кaлeндápный 
kalendářový. 

калёнды,  день  калёндъ  kalendy  Ca- 
I    lendae  první  den  každého  měsíce, 
калёніе  п.  kalení  (železa) ;  2.  sušení 

(ořechů  atd.). 
кали  п.  (indecl.)  kali. 


калйберъ 
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калйберъ,  калйбръ,  бра  kalibr,  výmě- 
ra děl  п.  pušek;  калйберный  kali- 
brový. 

кaлибpoвáть  kalibrovati. 
калйльный  kalicí. 

калйн-а  f.^  dem.  — ушка  kalina  Vi- 
burnum  ojmhis  (keř);  — ка  f.  be- 
lička  (rybaj ;  — никъ  kalinník,  keř 
kalinový;  2.  kalinník,  pečivo  s  ja- 
hůdkami kalinovými ;  — овка  f.  ka- 
linovka  (kořalka) ;  —  овый  kalinový. 

калитй  f.  taška,  mošna,  měšec. 

калйтка,  dem.  калйточка  f.  malá  dvíř- 
ka ve  vratech. 

калйть  (-ЛЮ,  -лйшь),  наливать  kaliti  (že- 
lezo) ;  2.  rozpáliti ;  3.  sušiti  v  peci ; 
К.-СЯ  kaliti  se. 

калій,  я  kalík  Kalium. 

калкунъ,  á  krocan  v.  индюкъ;  кал- 
кунка  f.  krůta  v.  индѣйка. 

кaлли-гpáФІя  kaligrafie,  krasopis; 
— гpáФъ,  a  krasopisec,  kaligraf. 

калогеръ  v.  калугеръ. 
каломёль,   и  /'.  kalomel  sladká  rtuť 
Mercurius  didcis. 

калуга  f,,  калужина  kaluže,  kalužina; 
bahnitá  krajina. 

калугеръ,  калуеръ,  а  mnich. 

калужница  f.  blatouch  Caltha  palu- 
stris  (rstl.). 

калуФеръ,  a  Balsamita  vulgaris, 
калъ,  a  kal,  výmětek,  výmetek  z  těla. 
кальцин-ировать  kalcinovati,  zvápniti ; 

— HpoBáHie  п.,  — ація  kalcinování, 

vápnění. 

кáльщикъ  kalič,  zakalovač  ocele, 
кальй  f.  polívka  z  kaviáru,  husího 

masa  a  okurek, 
кальяііъ,  a  nargil,  dýmka  ke  kouření, 

v    níž    kouř    z    tabáku  prochází 

vodou. 

калѣ-каш.  et  /*.  mrzák,  -купё;--чить 
mrzačiti;  — ЧНЫЙ  mrzácký. 
калякать   žvatlati,  tlachati,  pleskatí 


каляк-анье  п.  tlachání;  — к  pl.  /".tla- 
chy, tlachanice.  [(ryba). 

камбала  f.  kambala,  platejs,  platýsek 

камбузъ,  a  lodní  kuchyně. 

камёдь,  и  klí,  klovatina,  guma; 
Gummi;  аравійская  к.  guma  arabská 
Gummi  агаЫсит. 

камёжникъ  kamenitá  krajina. 

камёй,  я  kamej,  kámen  s  rytinou. 

камелёкъ,  .іка  kamín  (krb  v  pokoji). 

камёли,  ей  ^)/.  f.  kamelky  (lodky,  ji- 
miž se  pcmahá  lodím  věčším  přes 
mělčiny). 

камёлія  f,   kamelie  Camelha  (rstl.). 

камелопардъ,  a  žirafa  v,  жираФъ. 

каменйка  /".,  костяника  skalní  ostružina 
Biihtis  saxatiUs. 

каменйстый  kamenitý. 

каменіе  п.  colL  kamení. 

KáMCHKa  /*.,  аврипигмёнтъ  kamenka  Au- 
rijyigment;  2.  část  parní  lázně,  kde 
voda  se  rozpaiuje  na  žhavých  ci- 
hlách; 3.  kf-menntk,  bělohřib  (pták). 

кáмeнный  kamenný ;  к.  домъ  kamen- 
ný dům;  K.  мácтepъ  zednický  mistr ; 
K.  уголь  kamenný  uhel ;  к.  ленъ,  амі- 
антъ  kamenný  len,  osinek;  -ая  лбм- 
ка  kamenný  lom ;  -ая  соль  kamenná 
sůl ;  -ее  сёрдце  kamenné  (zatvrzelé) 
srdce;  -ая  болезнь  kámen  (nemoc). 

камено-ваніе,  -— біёніе  п.  kamenová- 
ní; — вать  (crk.)  kamenovatí;  — вйд- 
ный  kamenovitý;  —  дѣльный  kame- 
nický; — лбмка  f.,  — лбмъ,  а  lomi- 
kamen  ^'ахг(гада\  —  лбмня  f.  ka- 
menný lom;  — лбмъ,  a,  — ломщикъ 
lamač  kamene,  skalník;  —мётъ,  a 
bamenomet,  moždíř  na  házení  ka- 
menů (prak);  — печатгніе  п.  kame- 
notisk,  litografování;  —печатный 
kamenotiskový ;  — ne4áTHH  /1,  лито- 
граФІя  kamenotiskárna,  litografie; 
—  січецъ,  чца,  — тёсъ,  а  kamenník; 
— січный,  — тесный  kamennický. 
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кАтеищ-тъ,  а  kameník ;  — ичій,  чья, 
чье  kamennický. 

камень,  мня  7П.  (рі.  камни,  ей  i  Ká- 
менья,  ьевъ)  kámen  ;к.  (nemoc) ;  dem. 
камешекъ,  камышекъ,  шка  kamínek; 
coll.  камёнье  i  кйменіе  п.  kamení; 
адскій  камень  pekelný  kamínek. 

каменѣть,  о-  zkameněti. 

KáMepa  f.  komora ;  světnice. 

камералйстъ,  a  kameralista ;  камераль- 
ный kamerální. 

камер-гёръ,  a  komorník;  komoří,  ího 
m.  (něm.  Kammerherr)  \  оберк.  nej- 
vyšší  komorník  {Oberkammerherr) ; 
— дйнеръ  komorník  (Kammerdie- 
ner) ;  —  KasáKb  komorní  kozák ; 
— лакей,  я  komorní  služebník,  ko- 
morní lokaj ;  — мёдхенъ  komorná 
KammermddcJien,  — пажъ  komorní 
páže  Kammerpage ;  — тонъ  komorní 
ton  (v  hudbě)  Kammerton;  — тухъ 
kambrejské  plátno  Kammertuch\ 
— фрйу  komorní  paní  Kammerfrau. 

камеръ-Фрёйлина  f,  komorní  slečna 
Kammerfráulein ;  — цалмёйстеръ  ko- 
morní výplatník  Kammerzahhnei' 
ster;  — юнгФера  komorní  panna 
Kamrnerjtmgfer ;  — юнкеръ  komor- 
ní panoš  Kammer junker . 

камзолъ, a,  dem,  камзолекъ,  камзолецъ, 
льца  kamizola,  kamizolka. 

камилавка  f.  kápě  kněžská. 

камйнъ,  a  kamín,  italský  krb. 

KaMKá  f,  damašek;  камчатный  dama- 
škový.  [srsti. 

камлотъ,  a  haraš,  látka  z  velbloudí 

каммеръ  .  .  .  v.  камеръ  .  .  . 

камне-дроблёніе,  — раздроблёніе  n 
drobení  kamene  v  měchýři  močo- 
vém Lithotritte  (chirurg.);  — ne4á- 
таніе  п.  kamenotisk;  — печАтникъ 
kamenotiskař ;  — ne4áTHfl  f,  kame- 
notiskárna;  — растёніе  п.  kamen o- 
býl. 


I  камнесѣчёніе  п.  kamenořez,  řezání 
I  kamene  (chirurg  )  Lithotomie,  Gy- 
j  stotomie. 

:  камнйстый  kamenitý  v.  каменистый. 

'  KáMopa  f.  komora  (na  prach  v  pod- 
kopu); k.  v  moždíři  střelném;  k. 
v  stavidle  u  splavu. 

I  камбра  f.  oblouček  nad  samohláskou 

I    v  církevních  knihách,  (na  ph  a). 

I  каморка  f.  komůrka. 

j  кампанія  f.  polní  n.  vojenské  tažení, 
кампёшное  дёрево,  кампёшникъ  kam- 
pešské  dřevo,  kampeška  Haemato- 
xylon  campecliianum. 

\  кaмФapá  f.  kafr ;  камФарный  kafrový ; 
K.  лáвpъ  kafrovník  Lmirus  cam- 
pJiora. 

камФорка  f.  přístroj,  na  němž  vaří 
se  nápoj  zapáleným  lihem ;  2.  лу- 
i    kuřovací  n.  kadící  pánvička,  kuři- 

dlo,  vykuřovadlo;  3.  úhelník. 
;  KaM4áT-Ka  f.    lněná  látka  podobná 
damašku;  — ный  damaškový. 
кáмышeкъ,  шка  kamínek, 
i  камышникъ,  a  rákosím  porostlé  místo, 
rákosiště;  2.  sýkora  rákosní  Parus 
biarmicus. 
;  камышъ,  á  rákos  Arundo  phragmi- 
I    tes  ;  камышевый  rákosový. 
KanáBa,  dew.  канавка,  KaHáB04Ka  ne- 

hluboký  příkop,  strouha,  škarpa, 
канавать,   a  kanafas  (tkanina);  кана- 
BáTHHM  kanafasový. 
каналъ,  a    kanály   stoka;  2.  průliv 
mořský.  [naille. 
I  кaнáлья  f.  kanálie  (přezdívka)  Ca- 
канапё  indecl.  n.  pohovka  Canapé. 
канарёйка  f.,  dem,  канарёечка  kaná- 
rek Fringilla    canarica]  -ёечный 
kanárkový, 
канат-икъ,  a  provázek ;  сѣменный  к., 
сѣменонбсный  к.  semenovod,  chamo- 
vod;  пупочный  к.  šňůra  pupeční 
— ный  provazový. 


канатный 
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канат-ный  Mácrepb  provazník  ;  к.  дворъ 
provazniště,  dráha  provaznická ; 
— пая  Фабрика  dílna  provaznická ; 
— чикъ  provazník  ;  KanáTb,  а  provaz, 
lano.  [kanafasový. 

KaHBá,  Ы  kanafas  (látka);  кпнвёйный 

кандалы,  ъ  př.  f.  (pol.  kajdany)  oko- 
vy, pouta. 

KaHAejáópb,  a  kandelábr,  svítilník. 

кандея  f.,  eндoвá  hubatka,  konev  s 
hubičkou. 

кандидатъ,  a  kandidát;  — тка  kandi- 
dátka; -тскій  kandidátský;  -тство 
kandidátství. 

кандиле  п.  (crk.)  lampa,  svítilna, 
кандйтеръ,  кандйторъ,  а  cukrář  Con- 
ditor. 

кандыкъ,    кaндáкъ,  a  kandík  (Presl) 

Erythronium  JDeus  canis. 
канйкула  f,  psí  hvězda   Sírius ;  pl. 

каникулы  f.  psí  dni;  prázdniny  v  psí 

dni. 

канитель,  и  f.  zlatá  n.  stříbrná  niť 
к  vyšívání;  — щикь  zlatopředec, 
prýmkář. 

каниФнсъ,  a  kanafas  (látka^ ;  кaннФác- 
НЫЙ,  канифасовый  kanafasový. 

каниФОль,  и  f.  kalafuna  Coloplionium  ; 
— НЫЙ  kalafunový;  — ница  f.  nádo- 
ba s  kalafunou;  каниФолить  kalaíu- 
nou  natírali. 

канон- ада  f.  kanonáda;  — ёръ,  — йръ, 
а  kanonýr,  delostřelec;  — ёрскій  ka- 
nonýrský,  dělostřelecký;  -екая  лбд- 
ка  loďka  dělostřelecká. 

KaHOHHsáuifl  f.  kanonisace,  vyhlášení 
za  svatého. 

канбникъ,  a  kanovník. 

канон-йсса  f.  kanovnice ;  — йческій 
kanonický ;  2.  kanovnický ;  — йче- 
cTBo  kanovnictví.  [nich. 

канбнникъ  missál,  kniha  zpěvů  meš- 

канбнъ,  a  kánon  (církevní  zpěv);  k. 
církevní  ustanovení. 


'  KaHTáTa  f.  kantáta. 

кантовать  lemovati. 

KaHTOH-HpoBáTb  kantonovati,  bydleti 
po  domích  (o  vojsku);  — йстъ,  a 
kantonista. 

KáHTopb,  a  kantor,  předzpěvovač. 

кантъ,  a  zpěv;  2.  lem  na  šatech, 
i  канунъ,  a  předvečer  svátku,  svatve- 
čer;  на  канунѣ  den  (večer)  před 
i  svátkem. 

канура,  dem.  канурка  f.  psinek,  psi- 
nec,  psí  bouda. 

кануть  kanouti  v.  KánaTb;  онъ  тбчно 
въ  воду  канулъ  jako  by  byl  do  vo- 
dy padl ;  опять  годъ  Kány-ix  въ  веч- 
ность opět  klesl  rok  do  věčnosti. 

кануФеръ  v.  калуФеръ. 

кáнФa    f.  čínský  atlas. 

канФорка  f.  v.  камФорка. 

канцелярія  /'.  kancelář;  -ярскій  kan- 
celářský; -йрское  СѢМЯ,  червёцъ  Со- 
chenille  ;  канцелярйстъ,  а  kancelista, 
kancelářský  {mhst.  т.). 
I  канцлеръ,  а  kancléř;  -рскій  kanc- 
léřský. 

канюкъ,  а  výreček  Strix  scops. 
канючить  škemrati,  žadoniti. 
каолйнъ,  a  kaolín,  čínská  hlína,  por- 
j  celánovka. 
капаніе  п.  kapání. 

капать  kapati;  капнуть  kápnouti;  ка- 
нуть kanouti;  кр0вля  кáплeтъ  stře- 
cha teče. 

капелина,  капёльна  f.  kapelina,  kape- 
la, rozpouštěcí  kelímek. 

капблла  f.  kapela  (hudební). 

капёль,  и  f.  kapání ;  kapalice ;  okap : 
I     2.  v.  капелла. 

капельдйнеръ  sluha  kapelní  n.  diva- 
delní (něm.  Kapelldiener). 

кáпeлькa  /'.  kapička,  pl.  Káne4bKH, 
капли  kapky  (na  římsech  sloupů  do  ^ 

rických). 


кaпeльникoвáтый 
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капельмёйстеръ,  а  kapelní  mistr,  ка-  j 
pelník  (něm.  Kapel Imeister).  i 

капельниковйтый  krápníkový;  krap-  \ 
níkovitý.  i 

капёль-никъ  krápník  Stalaktit  (ká- 
men) ;  — ІІЫЙ  kapavý ;  kapající ; 
-ная  BOAá  voda  kapaličná,  v.  z  o- 
kapu. 

кáпeльный  malinký,  malounký. 
капелйнъ,  a  kaplan  (kněz) ;   -нскій  | 

kaplanský;  -нство  kaplanství. 
Kánepcb,  a  kaparník  Capparis  (rstl.) ; 

pl.  Kánepcu  kaparky,  kaprlata;  Ká- 

персовый  kaparový. 
каперъ,    a  kaper,  lodilovec,  korsar 

Corsaire ;  -рскій  kaperský ;  -рство  . 

kaperství.  ' 
капиталйстъ,  a  kapitalista. 
капитйлъ,  a  kapitál,  jistina,  hlavní 

suma  peněz ;  кaпитáльный  kapitální ; 

jistino  vý. 

KanHTáH-cKÍH  kapitánský  ;  — ство  ka- 
pitánství;  —  ша  f.  kapitánova  žena, 
kapitánka ;  капитйнъ,  a  kapitán,  set- 
ník ve  vojště;  к.  корабля  к.  lodní.  , 

капитёль,  и  f.  hlavice  sloupu.  i 

капитулъ,  a  kapitula  řadová. 

капитулйція  f.  kapitulace,  úmluva  o  i 
vzdání  vojska. 

капишонъ,  a  ženská  kápě,  kapuc  Ca-  i 
puchon.  [na,  božnice.  j 

кАпище  п.  modlářský  chrám,  modlář-  | 

KanKáHb,  a  kapkán,  železná  past  na  i 
chytání  vlků  a  lišek.  [zboží. 

кaплáкъ,  a  klobouk;  2.  obálka  na 

шпли,  ей  pl.  f.  kapky  v.  ктля. 

каплоухій  klepouchý. 

каплунъ,  а  kapoun ;  каплунить  kapou- 
niti;  каплуній,  ья,  ье  kapouní. 

каплюж-никъ,  а  chlastoun,  piják; 
— ница  chlastounka. 

кАшя  f,  kapka  ;  krůpěj  ;  pl.  кіпш, 
ёй  kapky  (v  lékařství). 

капнуть  kápnouti  v.  Kánaxb. 


кáпoвый  svalový,  sukový,  ze  svalo- 
vého dřeva.  [Caponniére. 

капонйръ,  a  krytá  chodba  (hradební) 

каішръ,  Kánapb,  a  v.  капишонъ. 

капотъ,  а  svrchník,  ženský  kaput 
Capote. 

капралъ,  a  desátník,  kaprál  Caporal\ 
-льскій  kaprálský,  desátnický ;  -льство 
kaprál ství,  desátnictví. 

капрйз-никъ  svéhlavec,  vrtošivec ; 
— ница  f.  svéhlavá  n.  vrtošivá  žen- 
ština; — ничать  vrtochy  své  prová- 
déti ;  — НЫЙ  svéhlavý,  vrtošivý;  ка- 
прйзъ,  а  vrtoch,  svéhlavosť  Caprice. 

каприФОлій,  я  kozí  list  Caprifoliiim 
(rstl.). 

кáпcюль,  я  m,  R.,  капсюлья  f.  Р.,  пи- 
стонъ  kapsle,  zápalka  Capsule. 

капуст-а  f.  kapusta  Brassica ;  к.  ку- 
дрявая kapusta  kadeřavá,  kadeřáv- 
ka Br.  crispa;  кpácнaя  к.  kapusta 
hnědá  (brukev)  Br.  rubra;  зелёная 
к.  zelená  kapusta ;  пвѣтнáя  к.  ka- 
pusta květná,  karfiol ;  — никъ  ka- 
pustník,  milovník  kapusty;  2.  ka- 
pustník  (housenka) ;  —  ный  kapu- 
stový. 

капуцйнъ,  a  kapucín  (mnich);  2.  ka- 
pucínka  (opice)  Simia  capucina. 

капуцйнскій  kapucínský;  к.  монастырь 
kapucínský  klášter. 

капцунъ,  a  kabacoun  Cavegon. 

капъ,  a  sval  ve  dřevě,  suk. 

Kápa  f.  kárání,  kázeň  (staroc.  kára). 

карабинёръ,  a  karabinník,  karabinér. 

карабйнъ,  a  karabina ;  -йный  kara- 
binový. 

KapáÓKaTbCH  v.  вскарАбкаться. 

кapaвáй,  я  bochník  chleba;  hruda  n. 
bochník  sýra;  bába  pečená;  — ка  f. 
kulík  zelený  Totanus  fascinellus. 

каравансёрай,  я  karavan-seraj,  hosti- 
nec karavanský. 
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каравйнщикъ  karavančík,  kdo  vede  vel- 
bloudy při  karavaně. 

KapasáHb,  a  karavana;  KapaBáHHMÍi 
karavanový. 

каравйнъ  slaněnka  Salsola  káli  (rstl.). 

KaparáHb.  a  liška  step  ní  Canis  corsac, 

карагйтка  f.  kachna  zarudlá  Anas 
rutila.  [Ulmus  pumila. 

KaparáMb,  a  jilm  nízký,  vaz  sibiřský 

карагушъ  orel  zlatý,  orel  královský 
Falco  chrysaetos. 

каразёя  f,  plotice,  černice  Sepia  (ryba). 

KapáKOBufi  tmavohnědý. 

каракула  кapáкyлый  конь  hnědouš 
strakatý,  hnědý  kůň  s  bílými  místy 
na  hubě  a  na  bocích. 

KapáKyjfl  f.  krsek,  karle  (strom)  ;  pl. 
-ли  můří  noha;  kliky  háky. 

карамббль,  я  m.  karambol,  srážka 
kulí  na  biljáru  Carambolage. 

KapaH4ámb,  á  tužka  (olůvko) ;  крйсный 
к.  červená  tužka,  rudka ;  карандаш- 
ный tužkový. 

карантйнъ,  a  karanténa;  stávka  zdra- 
votní, [tlustý  člověk). 

KapanýsHKb,    a  cvalík,    balík  (malý 

карась,  Á  karas  Cyprinus  carrasius; 
dem.  KapácMKb  karásek;  карасёвый 
karasový. 

KapácHHKb  smotavač  hedbáví. 
карАтель  karatel;  — ница  karatelka; 

— НЫЙ  karací.  [čásť  hřivny. 

Kapáib,  a  karát  (váha  zlatnická,  24. 
KapáTb  (-áю,  -áeuib)  kárati;  покарать 

pokárati. 

караул-ить  hlídati,  na  stráži  býti, 
stráží  choditi;  — ка  f.  budka  stráž- 
nická. 

кapaýлъ,  a  stráž;  к.!  stráži  pomoci 
быть  на  кapaýлѣ  býti  na  stráži; 
взять  подъ  кapaýлъ  vzíti  pod  stráž 
(prost. :  sebrati  koho) ;  ружьё  на  ка- 
paýjb!  vzdejte  čest!  {présentez 
armes  1) 


карауль-ный,  -щикъ  strážník,  voják 

na  stráži;  — ня  f.  strážnice. 
караФЙнъ,  и  karafina  v.  граФйнъ. 
карбасъ,  а  (R.),  карбасъ  (А.)  karbasa 

(loď). 
Kap6á4b,  a  karabáč. 
карбованецъ,  нца  stříbrný  rubl. 
карбункулъ,  a  karbunkul,  karfunkul 

(kámen  i  vřed), 
карбышъ  (R.),  кАрбышъ  (A.)  křeček 

Mus  cricetus.  [tadorna. 
кapгáль,  и  f.  kachna  strakatá  Anas 
карда  f.  česačka  na  vlnu,  krample, 

mykačka. 

кардамонъ,  a  kardamom  Amomum 
cardamomum, 

кардинАлъ,  a  kardinál;  -льскій  kardi- 
nálský;  -льство  kardinálství,  důstoj- 
nost kardinálská. 

карё  п.  mdecl.  čtverec,  čtverhran  vo- 
jenský Carré;  карёйный  čtvercový. 

карёт-а  f.  kočár  С  arr  os  se ;  — ный  kočá- 
rový ;  — никъ  kočárník ;  2.  kůlna  na 
vozy. 

карикатур-а       karikatura,  pitvorný 

obraz;  — ный  karikaturní,  pitvorný. 
каріатйда  f.  kariatida. 
кápiй,  ЯЯ,  ее  kaštanový,  kaštanové 

barvy;  hnědý. 
KapKánie,  KpáKaHbe  n.  krákání,  krkání. 
KapKácb,  a  karkas,  ohnivá  koule;  2. 

limba  Celtis  orient alis. 
KápKaTb,  KpáKaTb  krákati,  krkati  (jako 

krkavec,  havran), 
кйрл-а  f.  bříza  nízká,  bříza  zakrslá 

Betula  папа;  — икъ,  -от.  trpaslík, 

zakrslík;  — ица  f,  trpaslice,  zákr- 

slice. 

KapjýKb,  a  rybí  klej. 
карлазйнъ,  a  karmazín ;  -йный  karma- 
zínový. 

KapMáHHHH  kapesní;  к.  cлoвápь  kape- 
sní slovník  ;  -ые  часй  kapesní  ho- 
dinky ;  -ЫЯ  дёньги  příručně  peníze. 
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Kapuáub,  а  kapsa;  dem.  карманчикъ, 

кармйшекъ  kapsičkd. 
кармйнъ,  а  karmín,  barva  růžová; 

-йнный  karmínový. 
карнавадъ,  а  karneval,  masopust, 
карнйзъ,    а    karnýs,    hlavní  římsa 

Gorniche. 

KapoHá4a  f.  krátké  dělo.  [čoška. 
карпётка,  карпёточка  f.  krátká  pun- 
карпъ,  a,  dem.  KápnnKb,  kapr  Cy- 
prinus, 

Kápia  f.  karta  (ku  hraní);  2.  mapa 
zeměpisná ;  nrpá  въ  Kápiu  hra  v 
karty. 

картав-ить chrČeti  (přimluvení);  — лё- 
ніе  п.,  — ость  chrčení. 

картаунъ  kartouna,  veliké  dělo. 

картёж  никъ  karbaník,  hráč  v  karty; 
— ница  karbanice;  — ничать  karba- 
niti;  картёжъ,  a  karban,  hra  karty. 

картёль,  и  f.  smlouva  o  vydávání  zbé- 
hů  vojenských;  2.  vyzvání  na  souboj. 

картёчь,  и  f.  kartáč  (do  děla) ;  кар- 
тёчная  пуля  kartáčová  kule. 

картйн-а  f.  obraz ;  — u  природы  obra-  | 
zy  z  přírody,  pohledy  na  přírodu;  \ 
— ка,  dem.  — очка  obraz,  obrázek ;  ! 
кнйга  съ  — ками  kniha  s  obrázky;  j 
— НЫЙ  obrázkový,  malebný;  — пая 
галерёя  galerie  obrazů;  картишки, 
-шекъ  pl.  f.  karty  ke  hraní. 

картом-а,  кортомА  f,  pacht,  nájem ; 
-йть  propachtovati ;  -щйкъ  pacbtýř. 

карт0н-ка  /*.  kartánek,  škatule  z  le- 
penky ;  — НЫЙ  lepenkový ;  -пая  pa- 
óÓTa  lepenková  práce;  — щикъ  le- 
penkář;  картбнъ,  a  karton,  lepenka, 
papír  lepenkový;  2.  kartán,  škatule 
z  lepenky;  3.  karton,  kresba  ma- 
lířská ПІ  tuhém  papíře. 

картоФедина  f.  brambor,  zemák. 

картбФедь,  и  f,  brambor,  brambořina, 
lilek  bobál  Solanum  tuberosum; 
разведёніе  картбфѳли  sázení   bram-  í 


borů ;  — НЫЙ  bramborový  ;  — никъ 
trs  bramborový;  nať  bramborová; 
2.  bramborář,  milovník  bramborů, 
KápT04-Ka  f.  lístek  návštěvu ý,  navště- 
venka,  visitka;  —никъ  kartář;  — ный 
karetní, 

картузный  co  v  balících  se  prodává; 
-ная  óywára  obálkový  papír. 

картузъ,  a,  dem.  картузецъ,  зца,  кар- 
тýзикъ,  а  balík,  paklík  (v  papíře 
zabalený) ;  2.  čepice,  kašket,  cas- 
quete;  3.  kartuš,  patrona  (střelná), 

картушка  f.  větrnice,  větrníček  (na 
kompasu). 

карусёль,  и  f.  rytířská  jízda  zábavná, 
turnaj  Carrousel. 

карцеръ,  a  školské  vězení  Carcer. 

кápшa  /.  (R.),  кapшá  (A.)  vodou  vy- 
vrácený strom  a  řekou  splavený. 

каршёвникъ,  a  (^coll.)  mnoho  vyvrá- 
cených stromů  v  řece. 

карячиться  rozkročiti  se;  2.  odpo- 
rovat!, vzdoro vati ;  каряка  f.  razsocha, 
vidličné  dřevo;  2.  člověk  s  bočitý- 
ma nohama. 

кас-аніе  п.  dotknutí ;  точка  — ánifl  bod 
styčný,  bod  dotyčný;  — áтeльнo  adv. 
co  se  týče ;  к.  исторіи  со  se  dotýče 
dějepisu;  — ательность  vztažnosť; 
— áтeльный  vztažný ;  -ная  лйнія  teč- 
ná (čára  n.  přímka),  čára  styčná 
Tangente;  — аться  (-йюсь,  -Аешься) 
чег0  dotknouti  se,  tknouti  se  čeho  ; 
К.-СЯ  до  чего  týkati  se,  vztahovati 
se  к  čemu;  это  до  васъ -áeтcя  to  se 
vás  týče. 

KácKa  /.  helm,  přilbice. 

кacкáдъ,  a  vodoskok ;  vodopád  Ca- 
scade. 

Kácca  f.  kasa,  pokladnice  ;  2.  kasa, 
skříně  na  písmo  (v  knihtiskárně). 

кассаціонный  судъ  soud  kasační,  s.  zru- 
šovací. 

кассйръ,  a  kasír,  pokladník  Cassier. 
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«ассйрскій  kasírský.  | 
Káccifl  /1  С  as  si  а  (rstl.).  i 
Kácia  f.  kasta,  odloučená  třída  lidu.  ' 
кастаньёты  2^?-  ш.  kastaněty,  taneční  i 

chřestačky. 
кастелян-скій  kastelánský  ;  — ство  ка-  | 
stelánství;  —  ша  f.  kastelánova  že-  | 
na,  kastelánka;  кастелянъ,    a  ka-  ! 
stelán.  i 
KacTpaMeTáuifl  f.  umění  tábornické.  i 
кастратъ,  a  kastrát,  kleštěnec.  j 
кастрюлья      dem.  кастрюлька  kastrol,  j 
kastrůlek;  кастрюльница  splachova-  i 
čka,  kuchyňská  (která  mjge  kastroljO-  i 
KaiaBácip  f.  kostelní  zpěv  dvou  sborů  | 
při  mši.  I 
катакомбы  ^)?.  f.  katakomby,  podzem- 
ní pohřebiště, 
каталёпсія  f.  ztrnulosť  údů.  Katalepsie ; 
каталептйческій  kataleptický. 
каталогъ,  a  katalog,  seznam  knih,  s. 
žáků. 

каталь-ный  mandlovací ;  — щикъ  man- 
dl o  vač  ;  K.  съ  горъ  svalovač  dříví  j  j 
— щица  mandlovačka. 

катаніе  п.  válení,  mandlování ;  pro- 
jíždka,  jízda  pro  zábavu ;  jízda  na  j 
saních,  sanice.  i 

катанцы,  евъ  т.,  катанки,  нокъ  2^^-  i 
f.  plstěné  bačkory.  ! 

катапетасма  /1  opona  chrámová.  í 

катаплйсма  f.  obkladek  obměkčovací.  I 

катарактъ,  a  vodopád  ;  2.  к.,  KaTapáKTa  | 
bělmo  na  oku.  i 

катать  (-аю,  -áemb)  váleti  (klády)  ;  i 
mandlovati  (prádlo) ;  rozklepávati  | 
(kovy);  váleti  pilulky;  voziti  na 
(sáňkách,  v  drožce);  к.-ся  váleti  se; 
jezditi  semotam,  projížděti  se ;  к.-ся 
на  KOHbKáxb  jezditi  po  bruslích,  po 
klužťkách,  po  želízkách,  klouzati 
88;  К.-СЯ  có  смѣху  smíchem  se 
váleti. 

кaтaФáлкъ,  a  katafalk. 


кате-горйческій  kategorický;  — горія 
kategorie.  [pravná. 
Kárepb,  a  veliká  loďveselní;  lod  pře- 
кат  ётеръ,  a  močevod  Cathéter. 
катётъ,  a  odvěsnice  (čára)  Cathete. 
катиполе,  перекати-поле,  катунъ,  а  ša- 
ter  Gypsophila  xmniculata  (rstl.). 
катить,  (качу,  катишь)    váleti  něco ; 
jezditi  v.  KaTáTb;  катйться  (качусь, 
катишься)  váleti  se,  jezditi  s  vršku 
dolů. 

KaTHXHsáTopb,  a  katecheta;  катихйзисъ 
katechismus;  катихизйческій  kate- 
chetický. 

KáTKa  f.  válení  ;  к.  дровъ  на  Tá4Kaxb 
svalování  n.  vožení  na  táčkách;  2. 
výprask. 

KáT  КІЙ  vrtký,  otáčivý ;  -ость  -osf. 

катокъ,  TKá  válec,  hřídel  к  otáčení; 
2.  mandl  (na  prádlo);  válec  к  man- 
dlování; 2.  skluziště,  klouzačka  na 
ledě. 

катол-икъ,  a  katolík;  — ичка  f.  kato- 
lička ;  католйческій  katolický ;  като- 
лйчество,  католицйзмъ,  а  katolictví. 

катоптрика  /*.  katoptrika,  průsvětel- 
ství;  котоптрйческій  katoptrický. 

катор  га  f.  galeje,  práce  na  galejích, 
nucená  práce  v  káznici;  2.  bídný 
stav;  — ЖНЫЙ  galejní,  kázničný; 
-жное  ДІЛО  práce  na  galejích;  subst. 
— ЖНЫЙ,  aro,  — жникъ  galejní  otrok. 

катрйнъ,  a  katrán  Crarnbe  (rstl.). 

катунъ  v.  катипбле. 

катушка  f.  váleček. 

катъ,  a  kat,  mistr  popravčí;  2.  troj- 
stěžnový  koráb.  [pilulka. 

катйшъ,  a  kulička  (z  vosku  atd.) ; 

каунъ  v.  ap6ý3b. 

каурка  /*.,  каурый  конь  jasnohnědý  kůň. 
каутеризація  f.,  npH«HráHÍe  přižíhání. 

ayчýкъ  kaučuk,  pružet;  KayHýKOBbiH 

kaučukový. 
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каФля  /".kachel;  каФельный  kachlový;  j 

-ая  печь  kachlová  kamna.  | 

каФтйнъ,    а  kaftan,    ruský  národrí 

kabát  mužský;  cřm.  каФтанецъ,  каФ-  I 

танчикъ  kaftánek  ;  augm.  кaФтáнищe  I 
n.  špatný  kaftan ;  каФтанный  kafta- 
nový. 

каФъ,  a  kaf  (tkanina).  ! 

кацей,  кація  /*.  (star.)  kadidelnice.  | 

кача  f,  veliká  lod  sibiřská.  | 

кач-алка  /".,  dem,  -алочка  nosidla,  no-  i 

sítka  (na  noření  lidí);  2.  houpací  | 

kolíbka ;  houpačka ;  3.  táhlo,  klika  i 

u    pumpy;    — алочникъ    nosidlář;  | 

—  альщикъ  kdo  točí  klikou;  — ánie  i 

n,  houpání,  kolíbání,  kolísání,  má-  j 

cháni  něčím;  к.  мйятника   kývání  i 

kyvadla ;  — арка  f.  mořská  vlaštovka  I 
Sterna;  — áib  (-áro, -áemb),  Ká4HBaTb, 

качнуть  hýbati,  kývati,  kolíbati,  má-  1 

chati  něčím  ;  pumpovati;  к.  головбю  ' 

kývati  n.  trásti,  potřásati  hlavou;  ' 

К.-СЯ  (-áюcь,  -áembcff)  kolísati  se,  i 

kolíbati  se,  kývati  se;  — áft!  jed!  ; 

ujížděj !  I 

качёль,  и  f.  houpačka ;  — ный  houpa-  ! 

čkový;  — щикъ  majetník  houpačky,  I 

houpačkář.  i 

качество  п.  jakosť,  vlastnost  něčeho ; 
качественный  jakostný. 

кач-ка  /'.  houpání,  kolíbání,  kolísání; 
K.  килевйя  pěchování;  заболѣть  отъ 
KáHKH  rozstonati  se  na  mořskou  пе- 
тое; — кій  houpavý,  kolíbavý; 
-ость  -osf. 

каша  f.  kaše  (pokrm  z  krupice);  2. 
směs,  směsice;  3.  řeb říček  Achillea 

miUefolium  (rřtl.).  I 

кашалотъ,  кашедотъ  vorvaň  Physeter  \ 

macrocephalvs,  Cachalot.  i 

KameBápb,  a  stravovník  pro  dělníky; 

kuchař  plukovní ;  KameeápKa  f,  stra-  j 

vovnice;  kuchařka.  í 

J.  Rank:  Rusko-český  Slovník. 


кашеварить,  кашеварничать  vésti  ži 
vnosť  stravovnickou  n.  kuchařskou. 

кáшeль,  шля  kašel;  сухбй  к.  suchý 
kašel. 

кашемйръ,  a  kašmír  (vlněná  tkanina) ; 
-йровый  kašmírový. 

кашица  f.  polívka  z  krupek;  (ka- 
sička) ;  пищевая  к.  въ  желудкѣ  strá- 
veni na  Chymus. 

KámKa  f.  kaška,  kasička;  2.  letkvař; 
3.  závěrečná  okrasa  knihtiskařská 
Vignetře,  Fleuron ;  4.  jetel  luční 
Trifolium  pratense, 

кашкарА  f.  růžovník  sibiřský  Bhodo- 
dendron  chrysanthum. 

кaшлáкъ,  a  mladý  bobr.  [šlalka. 

кашлюнъ,  a  kašlal;  кашлюнья  f,  ka- 

кашлять  (-ЯЮ,  -яешь)  kašlati;  кáшля- 
нуть  zakašlati;  кашляніе  n,  kašlání. 

кашникъ,  a,  кашничекъ,  чка  kašcík, 
hrnec  na  kaši;  2.  kašičkář,  milo- 
vník kaše ;  кашница  f,  kašičkářka ; 
KáfflHbift  kašový.  * 

каштан-ка/".  bodlanka  Mispa  ;  — никъ 
kaštanový  sad  ;  — овый  kaštanový; 
K.  цвѣтъ  kaštanová  barva ;  — оваго 
цвѣта  kaštanové  barvy,  kaštanový. 

каштйнъ,  a  kaštan  Fagus  castanea 
(strom);  K.  дйкій  kaštan  planý,  di- 
voký, maďal  Aesculus  hippocas- 
tanum. 

кащёй,  я  v.  кощёй. 

каіЬръ,  а  holub  lední  Colymbus  grille, 

кают-а  f.  kajuta  (na  lodích);  — ный 
kajutový. 

KáflTbCfl  (Károcb,  кáeшьcя)  въ  чемъ 
káti  se  z  čeho. 

Ká9e4pa  f,  kathedra;  кaѳeдpáльный 
соборъ  katedrální  chrám. 

каѳйсма  f.  dvacátá  část  žaltáře. 

каѳолйческій  katolický,  všeobecný. 

квадр-йнтъ,    a   kvadrant,  čtverník, 
čtvrtikruh ;  — ітецъ  kvadrátek,  čtve- 
reček (v  knihtisk.)  Cadratin, 
17 
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квадр-атный  čtverečný ;  к.  кбрень  ko- 
řen druhý,  к.  čtvercový,  к.  stupně 
druhého  ;  — атура  f,  čtveroměrnosť ; 
— атъ,  а  čtverec  Quadrat. 

KsáKa  f.,  KBáKsa,  пёстрая  цйпля  bukač 
prostřední  Ardea  nyctícorax. 

квйк-анье  п.  kvákání  žab;  káchání 
kachen ;  — ать,  — нуть  kvákati  (žá- 
ba); káchati  (kachna). 

квАкеръ,  kvaker ;  квакерша  f.  kvakerka. 

KBaKýma,  квакушка,  квáкшa  f.  kuňka 
(žába) ;  2.  kačka,  kačena  (kachna). 

KBápia  f.  kvarta  (v  hudbě,  v  šermíř- 
ství);  2.  kvarta  (míra). 

квapтáлъ,  a  čtvrť  městská;  кварталь- 
ный нaдзиpáтeль  čtvrtní,  ího  m., 
čtvrtník,  okresní  dozorce. 

квартАнтъ  kvartant  (kniha  ve  formá- 
tě  čtvercovém). 

квартётъ  kvartet  quatuor. 

квартйр-а,  dem.  — ка  /.byt  Quartier; 
гдйвная  к.  hlavn;  stan  (vojenský); 
нанйть  у  кого  —у  byt  najmouti  si 
u  koho ;  — НЫЙ  bytový. 

квартирмейстеръ  ubytovatel  vojenský. 

KBapTMpoBáTb  bydleti  někde. 

квартовать  kvartovati  (kovy),  rozlu- 
čovati. 

кварцъ  křemen  Quarz. 

квасйльный  kvasící. 

KBácHTb  (квашу,  квácишь)  kvasit! ; 
К.-СЯ  (квáшycь,  квйсишься)  kvasiti  se. 

квасн-йкъ  kvasník,  kdo  dělá  nebo 
prodává  kvas;  2.  nádoba  na  kvas; 
pl.  — ИКЙ,  бвъ  kvasové  pečivo; 
— OBáTuft  nakyslý;  — бй,  áfl,  óo 
kvasový. 

KBác-нуть  kvasiti  se;  — ный  nakyslý, 
кваснй  f.  místo  kde  se  připravuje 
kvas. 

квасоміръ,  зимозимётръ  kvasoměr. 
KBáccia  f.  kvasie  Quassia  amara. 
KBácciftHan  настбйка  nálev  kvasijový. 
KBacaoBánie  n.  kamencování. 


KacaoB-áxHft  kamencovatý;  — áxb  ka- 
mencovati ;  — йкъ,  á  kamenec  Lapis 
aluminaris. 

квасцбвый  kamencový;  kamenečný. 

квасцы,  овъ  kamenec  Alumen, 

квасъ,  a  kvas,  nápoj  připravený  ze 
I  žitné  mouky  a  sladu;  2.  kvas,  zá- 
1  kvasa  (do  těsta) ;  pl.  кваей,  бвъ  zá- 
I  kvasa  na  čistění  věcí  měděných  ;  2. 
!  luhovina,  zákvasa  z  pšeničných  otrub 
I  nebo  z  ovesné  mouky  se  solí  (na 
I  kůže). 

I  кватёрнъ,  a  kvaterno  (čtyři  čísla  vy- 
šlá v  1  >terii). 

KBáma  f.  kvas  (do  těsta);  2.  droždí. 

квашенина  f.  kvašenina,  zimní  píce 
hovězímu  dobytku  z  kapustných  a 
jiných  lupenů  posypaných  solí. 

KBámcH-ie  n.  kvašení;  — ый,  — ный, 
kvašený. 

квашнА,  й,  dem.  квашёнка  díže  na 

těsto;  квашённикъ  víko  na  díži. 
квёсторъ,  a  Quaestor. 
квйнта  f.  kvinta  (v  hudbě),  pětice 

(mezera  pěti  tonfi) ;  kvinta,  struna 

na  houslích, 
квинтётъ,  a  kvintet. 
KBHTáHuifl  f.  kvitance. 
квитáтьcя  (рас-)  съ  кѣмъ  kvitovati  se, 

vyrovnati  se  s  kým. 
квитъ,  a  kdoule  Cydonia. 
Квитъ,  квйты  adv.  kvit;  мы  съ  тобёю 

кв.  jsme  s  tebou  kvit,  vyrovnáni, 
кёгель,  ГЛЯ  kuželka    (v  knihtisk.); 

něm.  Kegel;  —ный  kuželkový. 
Keглeoбpáзный  kuželkovitý. 
кёгля,  и  f.  kuželka  ke  hraní  (n.  Kegel). 
кедрбв-ка  ořešník  Corvus  ca/ryocata- 

ctes  (pták);  — никъ  cedrovník,  ce- 
drový háj;  — ЫЙ  cedrový. 
Кедръ,  a,  dem.  кёдрикъ  cedr  Pinus 

cedruSy  K.  сибйрскій  cedr  sibiřský, 

limba  Pinus  cembra. 
кeлápcтвo  nadsklepnictví. 
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келаръ,  я  oadsklepní,  ího  т.  (z  nům. 
Kellner). 

келёй-никъ  bratr  laik  (v  klášteře) ; 
— ница  sestra  řeholní ;  — ный  cel- 
ský;  2.  tajný. 

кёлья,  кёллія  f.  cele  klášterská, 
кембрикъ  kambrejské  plátno  Kam- 
mertuch. 

кёникъ  král  (v  horn.),  něm.  Konig. 
кёньга  f.  zimní  střevíce,  bačkora, 
кептушка  čejka  sibiřská. 
KepácTx,  a  užovka  rfizkovatá  Coluber 

cerastes.  [(rstl.). 
кёрвель,  я  kerblík  Chaerophyllum 
керёжа,  dem.  керёжка  f.  malý  povoz 

laponský. 

кёркать,  кёркнуть  tíkati,  tipati  (jako 
pták) ;  vřeštěti  (jako  zajíc), 
кёрда  f.  štír  Scorpion. 
кёсарь  v.  цёсарь. 

кибитка,  dem.  кибйточка  kibitka,  po- 
voz sibiřský.  [voii. 

KHBáHie  n.  kývání ;  к.  головбю  к.  hla- 

кивать,  кивнуть  (головбю)  kývati, 
kývnouti  (hlavou). 

кйверъ,  dem.  кивербкъ,  pná  čáko, 
čepice  vojenská;  yлáнcкiй  к.  ulánka, 
čapka  ulán  ská. 

кивотъ,  a  archa  úmluvy;  dem.  кивб- 
тецъ,  тца,  кивбтка  f.  skříně  na  sv. 
ostatky. 

KH4áHÍe  n.  házení. 

шдзіть  házeti ;  кйнуть  hoditi ;  к.  me- 
tati  (fflladé) ;  к.  ружьёмъ  cvičiti  se  ve 
zbrani;  к.  жрёбій  metati  los;  к.-ся 
házeti  se ;  к.-ся  на  что,  на  кого-либо 
vrhnonti  se  na  něco;  к.-ся  házeti 
po  sobě  sněhovými  hrudami ;  хрѣнъ 
KH4áeTCfl  въ  носъ  křen  čpí  do 
nosu;  это  кидáeтcя  въ  глaзá  to  bije 
n.  padá  do  očí. 

кйдкій  к  házení  pohodlný ;  2.  hbitý, 
obrátný ;  к.  на  что  chtivý,  žádostivý 
něčeho. 


кизйль,  я  mišpule  Mespilus;  2.  dřín 
j  Cornus  mascula  v.  дёренъ  ;  — никъ, 
i  a,  nprá  kysilník  (Presl.)  Coione- 
j  aster. 

кизлйнка  /*.,  берескледъ  brslen. 

кизлйрка  f.  kizlarka,  (kořalka  kizla- 
rova). 

I  кйка  /.  ženský  přístroj  na  hlavu. 
'  КИКН  n.  indeci.  kukuřice  v.  кукуруза, 
кикймора  /.    noční    (lesní)  obluda, 
strašidlo. 

кил-а  f.  kýla,  průtrž  (v  těle)  Пег- 
I    ша;  — истый,  — oвáтый  kylovatý. 
I  килeвáть  (-ЛЮЮ,  -люешь)  postaviti  locT 
na  bok. 

килидáнъ,  a  síť  na  ryby  (na  jesetry) 
na  řece  Obi. 

килосѣчёніе  п.  kylořez,  řezání  průtrže. 

киль,  я  т.  spodní  dno  u  korábu 
I  (Kiel) ;  на  ровный  к.  v  téže  dohlub- 
nosti,  v  té  samé  hloubce. 

кильвáтepъ  pro".d  vodní  za  plujícím 
korábem  (Kielwasser). 

килька  /*.,  dem.  килечка  f.  sleď  bal- 
tická n.  estonská,  širáček  Clupea 
latula. 

í  кйльное  '/?.  právo  staničné  {Kielrechť). 
I  кйльный   kýlový,    pratržní;  кйльная 
I    ipaBá  průtržník  Herniaria  (rstl.). 
I  кильйкъ,  á  kdo  má  průtrž;  2.  kanec. 
I  кимв§лъ,  a  cymbál. 
I  кимйнъ,  a,  кминъ  kmín  Cuminum  cy- 
I  minum. 
кинжáлъ,  a,    dem.   кинжалёцъ,  льца 

kindžál;  кинжáльный  kindžalový. 
кйноварь,  и  f.  rumělka,  cinobr  Cin- 

nabaris\  киноварный  rumělkový, 
киновія  f.  samota,  poustenka,  pou- 
stevna Génobie. 
кинсбнъ,  a  Činže,  poplatek,  daň. 
кипа  f.  balík  (papíru,  plátna), 
кипарйсъ,  a  cypřiš  Cupressus  semper- 
virens.  [pramen,  var. 

кйпень,'пня  iw.  vařící  voda;  2.  horký 
17* 
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киповязъ,  а  balíkář,  zabalovač  Em-  \ 
balleur.  i 

кйпоръ,  a  kepr  (tkanina);  кйпорный  I 
keprový.  [ — НЫЙ  vrbkový.  \ 

кипрёй,  я  vrbka  ЕргІоЫит  (rstl.) ;  \ 

кипсёй,  я  nádoba  na  čerň  knihtiskař-  ' 
skou;  2.  stůl  natěrači  n.  roztěrací 
(v  knihtiskárně). 

кипучій,  ая,  ее  vařící,  vřící. 

кип-Ѣлка  f.  nehašené  vápno;  — Ѣлый  i 
vařený,  převařený ;  — -вніе  п.  vaře- 
ní, vření;  — ѣть,  (-ПЛЮ,  -пишь)  vři-  ' 
ti,  vařiti  se;  vlnití  se  (moře),  boii- 
riti;   K.   чѣмъ  hemžiti    se  (červy, 
lidmi  atd.). 

кипят-йльникъ  kamnovec,  trouba  na 
ohříváfií  vody;  — йть  (-ячу,  -ятйшь) 
do  varu  přivesti,  zvařiti ;  — окъ,  ibá 
vrící  n.  vařiči  voda. 

кирасйръ,  a  kyrysník,  kyrysar  Ciiira- 
ssier;  -йрскій  kyrysnický. 

кирасъ,  a  wi.,  KHpáca  f.  k}rys.  [zdi. 

кирка,  Й  f.  rýč;  2.  železná  skoba  do 

кирка  f.  protestantský  kostel  (z  něm. 
Kirche^. 

кирказанъ,    кирказонъ,    а  podražec 
Aristolochía  (rstl.). 

кирпйч-ный  заводъ  cihelna;  — никъ, 
а  cihlář.  [(vypálená). 

кирпйчъ,  á,   dem.    кирпйчикъ  cihla 

кирхшпйль,  я  osada  církevní  prote-  I 
stantská  fz  něm.  Kirchspiel).  I 

KHcá  f.  pytlík  (k  stahování  šňůrkami),  i 

киса,  dem.  кйска  f.  kočka,  kočička. 

KHcáib  kysati  v.  киснуть. 

кисель,  я  т.  kysel  (pokrm  z  kvaše- 
né mouky);  к.  морской  slimejš  Me-  \ 
dma ;   —никъ  kyselník,  kdo  dělá  | 
n.  prodává  kysel. 

кисетъ,  a  pytlík  na  tabák. 

кисей,  й  /.  kopřivina  (tkanina). 

кйсл-ить  (-ЛК),  -лйшь)  kysliti,  kyseliti ; 
— ица  /'.,  щавель  šťavel  Oxalis  Асе- 
tosella  (rs^.);    —o    adv.    kysele;  ' 


kyselo:  dem.  кислёнько,  киcлoвáтo 
nakysle;  кисловатый  nakyslý ;  — ость 
-osť. 

кисло-родный,  -творный  kyslíkový,  ky- 
sličný;  — родъ,  — творъ,  а  kyslík 
Oxygen  (prvek);  — cлáдкiй  kyselo- 
sladký;  —та,  ы  f.  kyselost,  kyseli- 
na; 2.  (lučebn.)  kyselina  Acidum. 

кислость,  и  kyselosť. 

кисл-отный  kyselý;  —ушка  f.  pouch- 
ně,  pouchle,  plané  jablko,  planá 
jabloň. 

КЙСДЫЙ  kyselý  ;  кислая  водА  kyselka, 
кислятина   f.    kyselé    víno ;  kyselý 
nápoj. 

киснуть  (-ну,  -нешь),  кислѣть  zkysati ; 
2.  dlouho  seděti  na  místě. 

кистень,  я  násada  s  kulí  hřebovitou 
na  řemeně. 

кисть,  и  f.f  dem.  кйстка,  кисточка 
hrozen  vinný,  stopky  vinného  hro- 
znu; виноградная  к.  hrozen  vína; 
2.  třapec ;  3.  štětka  ;  štětec  malíř- 
ský; кропйльная  к.  kropáč;  к.  руки 
zápěstí;  кистйстый  hroznatý. 

китаечникъ  halena  z  nankinu;  китайка, 
de^n.  китаечка  nankin  (tkanina). 

китовый  velrybí. 

КИТО-Л0ВНЫЙ  velrybolovný;  — ловство 
lov  velryb ;  — родный  velrybovitý. 

китъ,  a  velryba  (kyt)  Balaena. 

киxáвeцъ,  вца  persán  Achillea  іЛаг- 
mi  ca. 

кич-ёніе  п.  vypínání  se,  domýšlivost; 
— йться  (-ýcb,  -йшься)  чѣмъ  chlu- 
biti  se,  vypínati  se,  nadýmati  se; 
— лйвость  domýšlivosť,  vypínavosť ; 
—  ЛЙВЫЙ  domýšlivý,  vypínavý,  na- 
dutý, cblubný. 

киш-ёчка  f.  stHvko ;  — ёчный  střevní ; 
— Ká  f.  střevo;  толстая  к.  střevo 
tlí  sté ;  тбнкая  к.  tenké  střevo ;  онъ 
изъ  кишёкъ  лѣзеіъ  on  chce  z  kůže 
vysk<  čit. 
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кишмйшъ,  а  hrozinky  bez  peciček, 
кишмя  adv.  u  velikém  počtu, 
кишнёцъ,  á  koriandr  Coriandrum. 
кишіть,    (-шу,  -шйшь)    hemžiti  se, 
hemzati  se. 
китара  f.  kytara. 

КІЙ,  я  kyj  (hůl);  2.  kyj,  tágo  (hůl  pH 
biJjáru).  [v.  КОЙ. 

КІЙ,  Káfl,  KÓe  (crk.)  pron.  ký,  ká,  ké 

кіоскъ,  á  kiosk  (altánek  n.  besídka 
ve  východních  zemích). 

кіота,  dem.  кіотка  f.  skřínka  na  osta- 
tky svatých.  [níků). 

кііЬра  f.  špic  (u  dlaždičů  a  kamen- 

кіянка  f.  kyjanka  (palička). 

к.іаБик0рды,  овъ  pl.  т.  klavír. 

клйвишъ,  а,  клавиша  f.  kláves. 

клавіатура  f,  klaviatura. 

клада  f.  v.  колода. 

клад6йщ-е  п.  hřbitov ;  — енскій,  — ный, 
hřbitovní. 

кладенёцъ,  Huá  studnice ;  мечъ  кладе- 

нёцъ  meč  kalenec. 
кладён-іе  п.  kladení;   2.  vykleštění, 

vyřezání   (zvířat) ;    — ый    kladený ; 

2.  řezaný,  vyřezaný,  vykleštěný  (o 

zvířatech). 
клáдeнь,  дня  základní  trám,  břevno, 

kláda. 

клáдкa  /.  kladení;  к.  печи  stavění 
peci  n.  kamen;  к.  дровъ  hranice 
dříví. 

кладовый,  (-0Й)  skladový;  клaдoвáя 
f.  špižírna. 

клáдчикъ  vyrovnavač,  skladač  dříví, 
кладъ,  a  poklad. 

кладь,  и  f.  náklad  (zboží);  břímě; 
2.  lávka  přes  potok;  3.  počišťovací 
lék  pro  koně. 

клáдязь  v.  колодезь. 

клáжa  f.  kladení;  2.  vykleštěm',  vyře- 
zání (zvířat) ;  3.  náklad,  břímě. 

клáн-янie  n,  klanění;  — иться  (-яюсь, 
-яешься)  кому    klaněti    se  komu; 


!    НЙЗКО  к.  hluboko  se  pokloní  ti ;  dáti 
koho  pozdravovati ;  и.  и.  вамъ  -ается 
N.  N.  vás  pozdravuje,  dává  se  po- 
r*jučeti ;  К.-СЯ  кому  чѣмъ  darovati 
komu  něco. 
j  клáпaнъ,  a  deni.  клапанецъ,  нца,  клá- 
I    панчикъ  klapka  (na  hudebních  ná- 
I  strojích), 
кларнётъ,  a  klarinet;  кларнетйстъ,  a 
klarinetista ;  кларнётный  klarinetový. 
класс-йкъ,  a  klasik;  — ицйзмъ,  a  kla- 
'    sicismus,  klasičnosf;  — йческій  kla- 
I  sický. 

клáccный  třídní  (ve  škole), 
i  классъ,  a  třída  (školní,  společenská 
I    atd.),  klasa  ;  к.  растёній  třída  rostlin- 
j    stva;  pl.  — Ы  кбнчились  školy  se 
I    skončily  (t.  vyučování), 
j  класть  (кладу,  кладёшь)  klásti ;  к.  дро* 
j    Bá  въ  полінницу,  въ  клітки  rovnati 
i    dříví  do  hranice ;  к.  яйца,  нести  ne- 
sti  vejce;  к.  дёньги  въ  банкъ  uklá- 
dati  peníze  do  banku;  к.  печь  sta- 
vétí  kamna;  к.  (оарановъ)  řezati,  vy- 
řezávati,  klestiti;  к.  KpácKy  klásti 
barvu.  [сяной. 
класъ  v.  колосъ ;   клácяный  v,  коло- 
I  клев-ака  ш.  et  f.  klubák,  klubavý 
'    pták;  — áHie   n.  klubání,  klobání; 

— áTb  (клюю,  клюёшь)  klobati,  klu- 
j    bati ;  клюнуть  klubnouti ;  клёвывать 
I    klobávati;  к.-ся  klubati  se. 
I  клёверъ,  a  jetel  TrifoUum    í  rstl.) ; 
I    клёверный  jetelový. 
I  клевет-á  f.  kleveta,  klepy  plr,  — áTb 
i    (клевещу,  клевёщешь)  на  кого  kle- 
vetali; klevetili;  — лйвый  klevetný; 
— нйкъ,  á  klevetník ;  pomluvač  ;  — нй- 
ца  f.  klevetnice;  — нйчать  klevetni- 
čiti;  — НЙЧІЙ,  ья,  ье  klevetnický. 
клевёцъ,  вца  špičaté  kladivo,  špic. 
клеврётъ,  a  tovaryš,  společník,  druh, 
soudruh;  клеврётство    п.  družství, 
společní  ctví. 
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клёвъ,  а  zakousnutí  na  udici;  к.  на 
уду!  па  zdar!  (pozdravení  rybářů, 
t.  aby  ryby  braly  na  udici). 

клегт-áHÍe  n.  klektání  orlů;  — áib 
(клегчу,  клёгчешь]  klektati  (o  orlích). 

кдёеніе  п.  lepení,  klížení. 

клеён-ка,  dem.  — очка  f.  klejenka,  vo- 
skované plátno  ;  — чатый  z  vosko- 
vaného plátna. 

клей,  я  lep,  klej  (klí) ;  к.  вишневый 
višňové  klí,  višňová  pryskyřice;  к. 
ПТЙЧІЙ  lep  na  ptáky ;  к.  рыбій  rybí 
klí ;  K.  шубный  klíh  truhlářský ; 
— ка  f.  klížení,  lepení;  — кій,  ая, 
oe  klihovatý,  lepký. 

KfleftKOB-áxHH  trochu  lepký ;  klihovatý ; 
— йна  f.  klejovina,  klihovina. 

клёйкость  klihovatosť,  lepkosť. 

клейль-ный  klihovací,  lepicí;  — щикъ 
lepič,  klihovač. 

клейм-ёніе  п.  kolkování,  vypalování 
znaku,  přižehání;  — йльщнкъ  kolko- 
vatel,  přižehovač;  — йть  (-мю,  -мйшь) 
kolkovati,  vypalovati  znak,  přiže- 
hovati;  — ó  ^г.  klejmo,  kolek  na  ně- 
čem, znak  vypálený;  přížeh ;  2.  kol- 
kovadlo,  vypalovadlo. 

клейнбды,  овъ  ^Л.  f.  klenoty  říšské. 

клёйстерить,  (-рю,  -ришь)  lepem  ma- 
zati ;  клёйстеръ,  a  maz,  lep  (Kleister.) 

клейстый  klejnatý,  pryskyřičnatý. 

клейть  (клею,  клеишь)  lepiti,  mazati, 
klejovati;  klí  žiti ;  к.  ся  lepiti  se. 

клёкъ,  a  žabí  jikra,  potér;  2.  sběř. 

кленйна  f.  klenina,  klenkové  dřevo. 

клённикъ  klenci,  klenkový  les. 

кленовый  klenový,  klenkový. 

клёнъ,  a,  кленбкъ,  нка  klen,  klenka 
Acer  platanoides. 

клeп^áлo  n.  klepadlo  ;  — альный  гвоздъ 
nejtek;  — áHíe  n.  pomlouvání,  kle- 
páni, očerňování;  — ать  (клёплю, 
клёплешь)  на  когб  pomlouvati,  očer- 
novati  koho,    klepati;   2.  к.  (-паю, 


паешь)   (crk.)  klepati  na  něco;  3. 
kovati,  sklepávati  kovy. 
клepoвáть  (-рую,  -руешь)  učistiti,  pře- 
čistiti  (olej  atd.)  (něm.  kláren). 
клёстъ,  a,  клестёвка  f.  dlesk,  dlask 

(křivka  Loxia  curvirostra), 
клётень,  ТНЯ,    клётингъ  obvití  lana 
starou     plachtovinou ;  клетневать, 
i    (-НЮЮ,  -нюешь)  obtočiti  lano  starou 
I    plachtovinou;  клетнёвина  f.  stará 
i    plachtovina  na  obtočení  neb  ucpá- 
vání. 

1  клетня,  Й  f.  paveza  n.  štít  korábní 
!    n.  lodní.  [сіші), 
I  клёцка  f.  knedlíček  do  polívky  {Klóss- 
í  клешнй,  Й  f.  klepeto  (račí,  štíří). 
!  клeщ-áкъ,  a  škvor  Forficula;  — евина 

f.  skočec  Ricinus  (rstl.);  --еногій 
I  klešťonohý,  bočitý;  — й,  ёй  pl.  f\ 
I  kleště ;  2.  kleště  do  chomoutu ; 
;  — инёцъ,  Huá,  клёщикъ,  a  kleštinec, 
!  aron  Arum  (rstl.). 
!  клещъ,  á  klíšť,  klíště  (na  ovcích  atd.) 

Acarus. 

клйверъ,  a  tříhraná  plachta  v  předku 
korábu. 

клйк-аніе  п.  volání;  — ать  (клйчу, 
клйчешь)  volatí,  křičeti ;  —путь  zvo- 
lati,  vykřiknouti ;  — аться  (кличусь) 
volati  na  sebe. 

кликунъ,  á  ovce  n.  prase  uvázané, 
к  vábení  a  chytání  šelem. 

кликуша  ženština  mající  padoucí  ne- 
moc; ž.  posedlá. 

кликъ,  a  volání,  křik. 

климатерйческій   годъ  rok  stupňový. 

клйматъ,  a  podnebí  Klima  ;  климатй- 
ческій  klimatický. 

клйника  f.  klinika  (lékařská);  клинй- 
ческій  klinický. 

клинйть  (-HIÓ,  -нйшь)  klinovati. 

клйнокъ,  нка  čepel  (u  šavle,  dýky, 
nože). 

кдйнчатый,  KAHHOOÓpáďHbift  klínovitý. 
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клинъ,  а  (рі.  клинья,  ьевъ)  klín;  dem. 

клйнчикъ,  а,  клйнышекъ,  шка  klínek, 

klíneček;    клинъ  клйномъ  выбивай 

klín  klínem  vytloukati. 
клйпперъ,    а   kliperka    (loď)  (něm. 

KUpper), 

клйрикъ,  а  kler  к,  kněz,  duchovní, 
ího  m.\  клйрическій  kněžský,  kleri- 
kální. 

клйросъ,  a  (prost,  крйлосъ)  kruchta, 
místo  pro  kostelní  zpěváky,  choř; 
2.  sbor  zpěváků  kostelních;  клйро- 
сникъ,  клирошёнинъ,  а  choralista, 
kostelní  zpěvák. 

клйръ,  а  kněžstvo  Clerus. 

клистйръ,  а  klystír;  клистйрный  kly- 
stírový;  к.  шприцъ  klystírka. 

клицáть  (crk.)  v.  клйкать. 

клйч-анинъ,  а  (star.)  v  mysliv.,  nad- 
haněč  n.  honec,  jenž  zvéř  křikem 
odhání;  — ій,  aro  m.  (star.)  hlasa- 
tel ;  — ка  f.  volání  na  psy  jménem 
Appel. 

кличъ,  a  volání,  křik  v,  крикъ ;  2.  hlá- 
sání, vyhlašování. 

кліёнтъ,  a  klient,  chráněnec  něčí, 
stoupenec.  [mnišský). 

клобукь,  á  kápě,  kapuce  (klobouk 

клобучёкъ  v.  каблучёкъ. 

клoкácтый  klokastý,  schumáČený. 

клокотать  (клокочу,  клокочешь)  klo- 
kotati,  kloktali  (při  varu). 

клокъ,  á  chumáč,  chomáč  (klk,  kluk) ; 
2.  kousek  něčeho. 

клонйть  (-Hi5,  -нйшь)  kloniti,  ski., 
chýliti;  К.-СЯ  kloniti  se,  chýliti  se; 
К.-СЯ  къ  чему  kloniti  se  tí.  směřo- 
vati  к  čemu;  меня  сонъ  клóнитъjde 
na  mne  spaní,  chce  se  mi  spat; 
день  клонится  къ  вечеру  den  kloní 
se  к  večeru,  chýlí  se  n.  schyluje 
^e  к  večeru. 

клопёцъ,  пца,  хлопёцъ  kokrhel  ko- 
krháč  Hhinanthus  major ^  Bh,  crista 


galii,  Álectorolophus  crista  galii 
(rstl.\ 

КЛОП0В-ІЙ,  ья,  ье  stěničí;  — никъ,  6a- 
гульникъ  rojovník  Ledům  palustre 
(rstl.) ;  — ница  f.  Cimicifuga  кдопо- 
гбнникъ,  а,  клопогонная  TpaBá  štěni- 
čník,  plotičník  (Presl.)  (rstl.) ;  — ное 
сѣмя  štěničné  semeno  Corispermum, 

клопъ,  á,  dem.  клопикъ  štěnice,  stín- 
ka Cimex  (hmyz). 

клосн-ость    ochrnulosť,  schromlosf; 
I    — ЫЙ  ochrnulý,  schromlý. 
клотъ,  a,  dem.  клотикъ  jablíčko  n.  ba- 
nička  u  větrníčku  (u  povětrné  ko- 
rouhvičky). 

клохт-анье  7i.  kvokání  (slepic);  —  áib 
(клохчу,  клохчешь)  kvokati  (jako  sle- 

í    pice) ;  — унья  f.  kvočna  (slepice, 

I    která  vylíhla  (kuřata). 

j  клочёкъ,  чка  kloček,  chumáček  (vlasá). 

I  клочйстый  splštěný,  scuchaný  (vlasy). 

!  клочить  E,.,  клбчить  A.  Р.,  клочивать 

I    plstiti,  zplstiti  vlasy ;  scuchati ;  к.-ся 

I    splstiti  se. 

I  клoчкoвáтый  kločkovatý. 

!  клубйть  ("блю,  -бйшь)  ve  spůsobu  ko- 
touče n.  klubka  n.  víru  vzhůru  hnáti ; 
К.-СЯ  (-блюсь,  -бйшься)  v  kotoučích  n. 
ve  spůsobu  klubka  n.  víru  vzhůru 
se  hnáti;  дымъ  клубйтся  dým  se 
kotouči;  valí  se  v  kotoučích 
клубнй-ка,  dem.  — чка  /.  červená  ja- 
hoda zahradní  Fragaria  elatior,  Fr. 
hortensis;  — ковка  f.  kořalka  (ná- 
livka)  jahodová;  — чникъ  jahodník 
(trs  jahodový)  zahradní ;  2.  víno  ja- 
hodové, jahodník,  jahodčák;  — чный 
jahodový. 

кдyб-oвáтый  klubkovitý;  — овйдъ,  á 
— бчникъ  kluběnka,  koulenka  Globu- 
laria  (rstl.);  —  бкъ,  6Ká  w.  klubko; 
— очекъ,  чка  klubíčko. 

клубъ,  а  koule  (míčová  atd.);  2.  к., 
клубокъ  klubko. 


клубъ 


—  264  — 


кмотръ 


клубъ  дйма  kotouč  dýmu ;  cBepHýibCH 
кдубомъ  svinouti  se  do  klubka;  3. 
клубъ  klub,  odloučený  spolek  СІиЪЪ ; 
MtmáHCKiíi  K.  klub  měšťanský,  mě- 
šťanská beseda,    [monedula  (pták). 

кл^^ша,  deni.  клушка  f.  kavka  Corvus. 

клушйца  /1  kavka  skalní  FyrrJioco- 
rax  graculus. 

КЛЫ,  овъ  pl.  m.  ostruhy  kohoutí. 

клыкácтый  kelnatý,  s  velikými  kly 
(kančími). 

клыкъ,  a  kel  (kanci  n.  sloní),  zub  vy- 
čnívající; dem.  клычёкъ,  чка,  клы- 
чёчекъ  klik.  клѣвъ  v.  хлѣвъ. 

клѣтка,  dem.  кдѣточка  klec,  klícka; 
2.  kostka  v  látce  (na  šatech) ;  3.  hra- 
nice srovnaného  dříví  n.  cihel  ;клѣ- 
точникъ  klecař,  kdo  dělá  klece. 

клѣт-ушка  f.  klícka,  malá  klec;  2. 
malý  pokoj  (jako  klec);  — чатйна 
kostkovaná  tkanina ;  — 4áTKa  f.  bu- 
ničina,  kůže  buničná  Cellulosa ; 
— 4áTbiM  (клѣтчатый)  kostkovaný  (o 
šatech);  2.  buničný,  buničnatý. 

клѣть,  и  f.  špižírna,  komora;  (crk.) 
pokoj,  světnice. 

клювъ,  a  zobák,  zobec  (klofec). 

клюзъ,  a,př.  клюзы,  овъ  klouzy,  okrou- 
hlé otvory  na  lana  ke  kotvím. 

клюкá  f.  berla,  berle  (na  podpírání); 
2.  pohrabáč  (do  kamen). 

клюква  /*.,  dem.  кліЬковка  klikva  Vac- 
cinium  oxycoccoS' 

клюкoвáтый  berlovitý. 

кліЬковникъ,  a  prodavač  klikev;  2. 
víno  (nálivka)  z  klikev  (lesních  ja- 
hod) 3.  trs  klikvový. 

Kjra4ápb,  Á  kostelník,  sakristian; 
-арскій  kostelnický;  -арство  klíčni- 
ctví. 

ключ-евАтый,  — истый  pramenitý ; 
— евина  f.  úvar,  temenec,  prameni- 
té (bahnité)  místo;  — йца  f.  kliční 
kosť  Clavicula. 


кліЬч-никъ,  a  klíčník;  — ница  klíčni- 
ce ;  — ническій  klíčnický ;  — ничество 
klíčnictví. 

ключъ,  á  (pl.  КЛЮЧЙ,  ёй)  klíč  (^dem. 
кліЬчикъ  klíček);  к.  въ  сводѣ  klíč 
v  klenutí,  sluka,  závěrečný  kámen ; 
K.  для  настройки  klíč  ladicí;  дис- 
кáнтный  к.  (v  hudbě)  klíč  diskan- 
tový,  sopránový;  2.  к.  pramen  (vo- 
dy), vřídlo,  zřídlo;  бить  ключёмъ, 
кипѣть  ключёмъ  prýštiti  se,  valiti  se 
ze  země;  ходить  въ  ключáxъ  dělati 
službu  klíčníka. 

клюша  f.  řemínek  к  vázání  střevíců. 

кляп-ёцъ,  пца  roubík;  2.  pl. — цы,  бвъ 
pasť,  sklopec;  — йкъ,  á  knejp,  nůž 
ševcovský;  — оносый  kleponosý,  se 
sokolím  n.  orlím  nosem. 

кляпъ,  a,  dem.  кляиикъ  roubík  (k  uta- 
hování balíků  atd.);  2.  příčka  na 
oštěpu  mysliveckém  (pod  ostřím) ;  3. 
špaček  (hra  dětská). 

клйпышъ,  a  záponka,  sklopec,  osidlo. 

клясть  (клянý,  -нёшь)  klíti,  zaklínati ; 
К.-СЯ  klíti  se,  zakl  nati  se. 

клятв-а  (prost.  клятьóá)  přísaha; 
klatba,  kletba;  церковная  к.  círke- 
vní klatba;  — енный  přísežný. 

клятво-преступлёніе,  — нарушёніе  п. 
křivá  přísaha;  — прёступникъ  kři- 
vopřísežník ;  —преступница  křivo- 
přísežnice ;  — пpecгýпный  křivopří- 
sežný; -HO  -ně;  — хранйтельный  pří- 
sahu držící  n.  plnící. 

клйуз-а  f.  úskok,  pleticha;  — никъ 
pletichář;  tlučhuba;  — ница  pleti- 
chářka  ;  — ничать  (  аю,  -аешь),  — ить 
(клйужу,  -зишь)  pletichy  dělati,  ple- 
tichati,  uskoků  hleděti. 

клйча,  dem.  клячонка  f,  herka,  mrcha 
(špatný  kůň). 

кминъ,  тминъ,  а  kmín  Ситгпит  v, 
тминъ. 

кмотръ,  а  (star.)  kmotr  v.  кумъ. 


Kuácrepb 


—  265  — 


коварникъ 


кнастеръ  knastr,  košový  tabák. 

кнáфликъ,  a,  мбльникъ  divizina  Verba* 
scum  blattaria  (rstl.) 

книга  f.  kniha;  dem.  книжка  knížka. 

книго-печатаніе  п.  knibtiskařství  ; 
— neHáxHfl  f.y  типографія  knihtiskár- 
na ;  — продавецъ,  вца  knihkupec  ; 
—  npo4áB4ecKÍH,  ая,  oe  knihkupecký ; 
— хранилище  п.,  — хранйльия  f.  kni- 
hovna, bibliotéka;  — хранйтель  kni- 
hovní, ího  w.,  bibliotekář. 

книжёнка  f.  kniha  bez  ceny. 

книжечка  f.  kí»ižečka,  knížtióka. 

кнйж-ка  f.  knížka;  2.  к.,  литоньй  kni- 
hy jíZ.,  třetí  žaludek  zvířecí;  — никъ, 
a  člověk  literně  vzdělaný ;  2.  pře- 
kupník knih,  antikvář ;  — ный  kni- 
žný, knihovní ;  2.  písemný,  spisovní ; 
K.  язйкъ  jazyk  spisovní ;  — пая  лáвкa 
krám  knihkupecký. 

кнйса,  кница  f.  dřevěné  koleno  ke 
spojení  kraje  lodního  (bordu)  s  pa- 
lubou. 

кнопъ,  кнотъ,  а  uzel  na  konci  pro- 
vazu (na  korábe). 

кнутъ,  a  knut;  кнутовйще  п.  knuto- 

višté,  násada  u  knutu. 
КНЯГЙНЯ   f.    kněžna    (staroč.  knění 

skrác.  z  kněhyně);  велйкая  к.  veliká 

kněžna. 

княж-а,  áiH  n.  (star.)  kníže  (t.  kní- 
žecí syn),  kněžic;  — едворецъ,  рца 
(star.)  kdo  sloužil  na  knížecím  dvo 
re;  — ёкъ,  жкá  větvina  Atragene 
(rstl.);  — енйка,  — енйца  f.  malina 
severní  Rubus  arcticus;  -енйчный 
adj.\  — енйчникъ  víno  (nálivka)  z 
malin  severních;  — énie  n,  knížecí 
panování. 

кнйж-ески  adv.  knížečky,  po  kníže- 
čku; — ескій  knížecí,  knížecký; 
— ecTBo  w.  knížectví;  — ичъ,  a  kně- 
žic, syn  (princ)  knížecí;  — ій,  ая, 
ее  knížecí. 


KHfl»Há  f,  kněžna,  knížecí  princezna, 
велйкая  к.  velkokněžna,  princezna. 

князёкъ,  зка  knížátko,  malý  kníže; 
2.  modřinka  Parus  coeruleus. 

KHásb,  я  {pl.  князья,  ёй,  ьймъ)  kníže 
(star.  kněz  zz  князь ;  kníže  —  княжа, 
syn  knížecí ;  knění  —  княгиня ;  kněžna 
=  княжна,  knížecí  princezna) ;  ве- 
ЛЙКІЙ  князь  veliký  kníže,  velko- 
kníže. 

ко  prp.  ke;   ко  мнѣ  ke  mně  v.  къ. 

кo6áльтъ,  кобольтъ  kobalt  (kov),  da- 
sík ;  кo6áльтoвый  kobaltový. 

кобёль,  я,  dem.  кобелёкъ,  лька  pes 
(samec);  кобелиный,  ая,  oe  psí. 

кобён-енье  п.  škubání  v  těle,  trhání 
tělem ;  — ить  (-ню,  -нишь)  škubati, 
trhati  tělem;  к.-ся  škubati  sebou, 
trhati  sebou,  míti  trhání;  pitvořiti 
se.  [rus. 

кобёцъ,  бца  včelojed    Falco  apivo- 

кобза  f.  kobza  (ruský  národní  ná- 
stroj hudební). 

кобузъ,  a  pilich  Falco  pygargus. 

кобызъ,  a  i?.,  кобысъ  A.  drnkačka 
(hudební  nástroj). 

кобыл-а  /*.,  dein.  — ка,  кобылица  ko- 
byla; — ІЙ,  ья,  ье  kobylí  adj.;  — ка 
f.  kobylka,  malá  n.  mladá  kobyla; 
2.  kobylka  (na  hudebních  nástro- 
jích); 3.  kobylka  (kosť  ptačí);  4. 
kobylka,  cvrček  Gryllus;  Cicada 
(hmyz);  —  ятина  /1  kobylina,  kobylí 
n.  koňské  maso;  — ячій,  ья,  ье  ко 
bylí. 

кoвáлo  п.  veliké  kladivo  (kovadlo). 
кoвáль,   я  kovář  v.  кузнёцъ ;  — ный 

kovářský;  —  ня  f.  kovárna, 
кованецъ,  нца  hák  rybářský. 
KOBáníe  n.  kování. 

ковань,  и  f.  kován,  kovanina,  práce 
kovářská. 

коварникъ  úskočník,  pletichář,  člo- 
věk lstivý,  úskočný. 
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ковар-ница  úskočnice,  pletichářka ; 
— ность  úskočnosť,  Istivosť  ;  — ный, 
— ственный  úskočný,  lstivý,  pletichář- 
ský;  — CTBo  n.  úskoky,  pleti- hy  2? Z., 
obmysl;  — ствовать  úskočně jednati, 
pletichati. 

KOBáib  (кую,  куешь)  kovati,  kouti 
(kuju,  kuješ) ;  к.  лошадей  kovati 
koně  (podkovati)  ;  куй  желѣзо,  noKá 
горячо  kuj  železo,  pokud  je  horké. 

коваться  (куюся,  куёшься)  kovati  se. 

ковачество  п.  kovářství;  ковйчъ,  á 
kovář. 

ковёрк-анье  п.  posunkování;  — ать 
(-аю,  -аешь),  ис-  zmačkati  (klobouk) ; 
2.  křeče  п.  škubání  působiti;  к.-ся 
(-аюсь.  -аешься)  posuókovati,  ро- 
suůky  délati. 

ковер-никъ,  а  koberečník ;  — ница  ко- 
berečnice. 

ковёръ,  Bpá,  clem.  коврикъ  koberec. 
KÓB-ка  п.  kování  (t.  dílo  z  kovu)  na 

něčem;  — кій  kovný,  kovký;  — кость 

kovnosť. 

коврй-га  f.  bochník  chleba,  bochá- 
nek; — жка  f.  perník  čtverbraný. 

ковровый  kobercový. 

ковчегъ,  a,  б7€>/1.  ковчёжсцъ,  жца  skří- 
ně, schránka;  2.  archa  Noelova. 

ковшъ,  á  sběračka  (lžíce);  2.  zátoka 
mořská  n.  říčná. 

ковъ,  a  zlý  úmysl,  obmysl;  spiknutí. 

ковыль,  A  m.,  ковыліе  п.  (coll.)  kovyl, 
vousy  sv.  Ivana  Štípa  pennata. 

ковыл-яніе  п.  kulhání ;  — гіть  (-йю, 
-яешь)  kulhati,  koberhati  se,  bel- 
hati  se. 

ковыр-0къ,  рка,  — очекъ  vybraný  kou- 
sek; — йніе  п.  vybírání;  šťourání; 
— áTb,  — nýTb  vybírati ;  2.  šťourali,  šťá- 
rati  v  čem  (v  uchu);  к.  въ  зубахъ 
dloubati  se  v  zubech ;  3.  spravovali, 
záplatovali ;   4.  hudlovati,  briditi. 

Kor4á  adv.  kdy?  2.  conj,  když;  въ 


I  то  врёмя,  Kor4á  ...  v  ten  čas, 
I    když  .  .  . ;   K.  нибудь,  к.  ни  есть 

к.  либо  někdy. 
;  коготь,  гтя  pazour;  pařát,  spár;  pl. 
когти  pazoury, 
когтистый  pazournatý. 
кoдpáнтъ,  а    (crk.)  halíř  (penízek), 
кое-гдѣ  adv.  někde ;  kdesi ;   — какъ 
i    adv.  nějak,  jaksi, 
кбжа  f.  kůže ;  dem,  кожица  kožka. 
кожанъ,  a  mužský  kaftan  z  kůže ; 
2.  netopýr  Vespertilio, 
'  кбжаный  kožený, 
кожёв-екный  jirchářský;  koželužský; 
K.    заводъ    jirchárna;  koželužna; 
— никъ  jirchář;  koželuh;  — ничество 
jirchářství ;    koželužství;    — ничій, 
ья,  ье jirchářský  ;  koželužský;  — ня 
jirchárna;  koželužna. 
кожеѣдъ,  a  kožejed  Dennestes  (hmyz). 
I  кожица  f,  kožka,  kožička ;  2.  poko- 
žka JEpidermis. 
кожур-á,  — йна,  dem.  кожурка,  — йнка 
f.  kožka  na  ovoci,  na  plodech;  — á 
морскйя    mořská    kůrka  Flustra 
\  (polyp). 

кожуристый  s  tvrdou  kozí. 
;  кожухъ,  á  kožich ;  2.  plášť  u  komí- 
na ;  3  nákolnice,  polou  okrouhlá 
!    pokrývka  nad  koly  u  parolodi. 
I  коза,  Ы  /'.  koza  (zvíře)  ;  2.  putýnka 
na  maltu  n.  na  cihly;   3.  nevelký 
kus  obilí,  které  v  čas  žně  zůstalo 
ještě  к  žetí  n.  sekání  (zůstal  na  koze), 
козакйнъ,  a  kazajka  v.  казакйнъ. 
козакъ,  á  kozák  v.  к»зАкъ. 
кoзáлкa  f.  svišť  lískový,  plch  zahrad- 
ní Myoxus  nitela, 
козачка  v.  Ka3á4Ka. 

козелёцъ,  льца  hadímord  nízký  Scor- 
zonera  hmniUs\  pl.  козёлцы,  свъ  v. 
козлобородникъ. 

козелбкъ,  дкá  kozlík,  -íček;  2.  ýmnulk 
K.  Tragus. 
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козёлъ,  злá  kozel ;  pl.  козл0,  овъ  ko- 
zlík (к  sušení  atd  )  ;  pl.  кбзлы,  зелъ 
іи.  kozlík  (u  kočáru);  пустить  козлй 
въ  огорбдъ  pustiti  kozla  do  zahra- 
dy (do  zelí),  udélati  kozla  zahrad- 
níkem (přísloví). 

козельи  рбжки,  двузубецъ  тридйстный 
dvouzubka  troj  dělená  Bidens  tri- 
partita (rstl.) 

козерогъ,  a  kozorožec  (shvězdění). 

К03ІЙ,  ья,  ье  kozí ;  к.  сыръ  kozí  sýr ; 
козья  борода  kozí  brada;  (rstl.)  v. 
козлобородникъ ;  козій  ростъ,  козья 
мбрда,  ибунка  малая  potočník  Věro- 
iiica  beccahunga  (rstl.) ;  козья  Horá 
kozí  noha ;  (rstl ),  снить  kozí  noha 
Aegopodium  podagraria. 

козна  f.  kozka,  kozička. 

козлёнокъ,  нка  kozlíček,  kůzle,  etc. ; 
2.  kozlovice,  (kůže). 

козлйна  f.  kozlina,  kozlovice  (kůže). 

козлиный  kozlí,  kozlovský. 

козлить  (-ЛЮ,  -лишь)  mečeti,  zpívati 
kozlím  (břeštivým)  hlasem;  козлить- 
СЯ  kozliti  se,  o-  se. 

К03ЛІЙ,  ЯЯ,  ее  (crk.)  kozlecí. 

козло-бородникъ,  —  бородъ,  а  kozí 
brada  Tragopogon  (rstl.);  — глйсіе 
(crk.)  kozmice;  2.  odporný  zpěv; 
— Н0ГІЙ,  ая,  oe  kozlonohý,  kozonohý; 
— родъ  Spiraea  aruncus  (rstl.). 

козля,  яти  п.  (crk.)  kůzle. 

козлякъ,  á,  dem.  козлячёкъ,  чка,  мácля- 
никъ  máselník  (houba). 

козлйт-ина  f.  kozlecina,  kozlecí  maso ; 
— никъ  kozí  routa,  jestrabina  (ště- 
dřenec  Presl.)  Galega  (rstl.). 

козненный  lstivý,  úskočný. 

кознь,  и  f.  lesf,  úskok. 

козодой,  0Я  w.  lelek,  kozodoj  Capri- 
mulgus  (pták). 

козонъ,  зна  spěnačka,  kotník  koňský ; 
2.  kost  z  nohy  zvířecí  ke  hře  ná- 
rodní. 


'  Kosýjfl  f.  srna,    srnka  Cervus  ca- 
preolus. 

козырёкъ,  рька  stříška  na  čepici, 
козыр-истый  kdo  má  mnoho  trumfů 

(v  kartách) ;   — ка  f.  hra  s  trumfy, 

trumfování ;  —  ный  trumfový, 
козырь,  я  trumf  (v  kartách) ;  2.  nárt 

(na  střevíci) ;  3.  odvážlivec,  smělý 

člověk. 

I  козырятникъ  pomocník  medvědářův. 
козырять  (-ЯЮ,  -яешь),   — путь  trum- 
fovati,  trumfem  přebiti ;   2.  hubo- 
vati  na  koho. 
,  козявка  f.  slunečko,  pinka  linka,  pe- 

lesta  Coccinella. 
I  КОЙ,  кáя,  KÓe  prou.  ký,  ká,  ké;  кой 
!    чёртъ!  ký  čert!   kýho   čerta!  кой 

какой  nějaký,  jakýsi. 
!  койка  f.  visutá  rohož,  visuté  lože  (na 
,     lodích) ;  2.  к.,  тачка  trakař,  pl.  tácky. 
I  коймй  f.  lem,  lemování. 
!  коймить,  o-  lemovati,  olemovati. 
i  KÓKa  f.  (prost.)  vejce  (čes.  koko  — 
I    vejce  v  řeči  dětské). 
I  кoкápдa  f.  kokarda. 

кбкать,  кокнуть  ťukati  (vejce);  к.-ся 
I  съ  кѣмъ  ťukati  s  někým  vejce  (o 
I  velikonocích). 

кокёт-ка  f.  koketka;  — ливый  koket- 
;    ný,  koketský;   — ничать,  — ствовать 
koketovati;  — ство  koketství. 
кбккалйнъ,  а  veverka  strakatá  Scittrus 
varíegatus]  Coguallin. 
i  коклюха  /*.,   dem.  коклюшка  kuželka 
krajkářská, 
коклюшъ,  a  záducha,  kašel  záduš- 
livý  Coqueluche.       [vnické  Coeon, 
коконъ,  a  zámotek  housenky  hedbá- 
KOKÓp-a  f.  kleče  na  lodích;  — ина  f, 
kus  kleče  lodní, 
кбкоръ,  a  nábojnice,  skřínka  na  náboj, 
кбкосъ,  a  kokos,  kokosový  strom ; 
2.  kokos,  kokosový  ořech;  кокосо- 
вый kokosový. 
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KOKoiáxb  (кокочу,  кокочешь^  kokotati 
(jako  kohout  a  slepice,  kdjtó  se  ně- 
čeho lekly). 

кокотки  (R.)j  кокотки,  овъ  (А.)  kot- 
níky, kůtky,  klouby  na  prstech. 

кокбшить  (-шу,  -щишь),  при-  biti  ko- 
ho, vylupati  komu. 

кокошникъ,  a,  dem.  кокбшничекъ,  чка 
kokošník,  okrasa  na  hlavě  ruských 
ženštin. 

кбкошъ,  a  kvočna  (čes.  kokeš  —  пѣ- 
тухъ)  ;  adj,  кокошій,  ья,  ье  kohoutí, 
slepičí. 

KOKcoBáTb  (-сую,  -суешь)  koksovatí, 
na  koks  vypáliti ;  коксовый  koksový. 

коксунъ,  a  koksun  Anas  clypeata 
(kachna). 

коксъ,  a  koks  (vypálené  uhlí  kamen- 
né) Coaks. 

кокушка  v.  кукушка. 

колачъ,  á  koláč  (pečivo.) 

колба,  Ы  /.  Cyprinus  доЫа  (ryba); 
2.  baňka  přepouštěcí  Kolben. 

колдов-Ать(-дую,  -дуешь),  колдовывать 
čarovati,  kouzliti;  — скій  (-ской), 
áfl,  óe  kouzelný,  kouzelnický ;  — ctbó 
čarování,  kouzlení,  kouzla  pL 

колдунникъ,  плавунъ  plavuň  Lycopo- 
dium  clavatum.  [pina  (rstl.) 

колдунова  травА  čarovník  Circaea  al- 

колдунъ,  á  kouzelník,  čaroděj ;  код- 
дýнья,  колдовка  f.  kouzelnice,  čaro- 
dějnice. 

колеб-áHÍe  kolébání ;  — ать  (колё- 
блю,  колёблешь)  kolébati;  к.-ся  (ко- 
лёблюсь,  колеблешься)  kolébati  se. 

колёблемость  kolébavosť ;  kolísavosť  ; 
kolísání. 

колеистый  kolejnatý,  kolejitý. 

коленкоръ,  a  kalikot  (tkanina);  adj. 
коленкбровый. 

кблеръ,  а  barvitosť  těla  Gouleur, 

колесйть  (-eшý,  -есйшь)  daleko  zají- 
ždět!. 


колёсникъ,  a  kolář. 

колеснйкъ,  á  koleje  vozové  na  cestě. 

колеснй-ца  f.  vůz;  — чный  vozový. 

колёсный  kolový,  kolesný  ;  к.  Mácrepb 
kolář;  -ая  мазь  kolomaz  (/".). 

колес-ó  п.  kolo ;  o  двухъ  колёсахъ 
о  dvou  kolech;  — oBáHie  n.  lámání 
kolem;  — OBáTb  (-сую, -суешь)  kolem 
lámati  (zločince);  — овина  v.  колея; 
—  овый  (-0В0Й),  ая,  óe  kolesový,  ko- 
lový; — опроводъ,  a,  pl.  — onpoBÓ- 
ДЫ  koleje  (šíny)  železničně;  — цо 
п.  kolesko,  kolíčko. 

колётъ,  a  kazajka  jezdecká  Collet. 

колёч-ко  п.  prstýnek ;  — ный  prstenní. 

колея  f.  koleje  v  cestě  od  vozu. 

К0.1Й?  adv.  kdy?  v  který  čas?  2. 
jestliže;  conj.  když. 

колибри  f.  inded.  kolibri,  kolibřík, 
medossav  Polythmus,  Trochilius 
(pták). 

К0ЛИВО  n.  (crk.)  vařená  pšenice  za- 
dělaná medem  a  sladkými  jahodami. 

КОЛЙЖДО,  КОЛЙЖДЫ  adv.  (crk.)  kolik- 
krát. 

колика  /.  kolika,  dna  střevní. 

КОЛЙКІЙ,  ая,  oe  kolikátý? 

КОЛЙКО  adv.  kolik? 

колировать  (^ocuUren)  očkovati  stromy. 

колйчеств-о  п.  mnohosť,  množství; 
безчйсленное  к.  nesčíslné  množství; 
— енный  adj. 

К0ЛК-ІЙ  co  se  dá  štípati,  rozštěpný; 
2.  štiplavý,  pichlavý,  špičatý;  — o 
adv.  pichlavě,  štiplavě  ;  — ость  pi- 
chlavosť,  štiplavosť. 

коллёгія  /.  sbor,  kollegium;  коллегі- 
альный  kollegiální ;  коллёжскій  ассё- 
ссоръ  přísedící  sborový. 

коллёкція  f.  sbírka,  snůška  Collection. 

коло-бродить  (-брожу,  -брбдищь)  ne- 
smyslně jednati;  — бродъ,  а  nesmy- 
slník ;  nezdvořák ;  — брбженье  п. 
nesmyslné  п.  nezdvořilé  jednání. 
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коло-верть,  и  /*.,  — воротъ,  а,  — врйтъ, 
а  kolovrat;  —  вратность  nestálosf, 
vrtkavosť;  — BpáiHHií  kruhovitý,  ko- 
lovratný;  nestálý,  proměnlivý,  vrtka- 
vý ;  — вращёніе  kroužení,  kruho- 
chod ;  — грйвый  dvojhřivý. 

колода,  dem.  колодка  f.  kláda ;  žlab, 
koryto. 

колодезникъ,  a  studnář. 

колодезь,  я,  колодецъ,  дца  Etudné, 
studánka. 

колбдица  f.  past  na  soboly. 

колод-ка  /".,  dem.  колодочка  kladka; 
dešťka  do  bot ;  kopyto  ševcovské  ; 
kláda  na  vězně;  — никъ,  a  vězeň 
(v  kládě) ;  — ница  uvězněná  (v  klá- 
dě) ;  — ническій,  — ничій,  ья,  ье  vě- 
zeňský; — ничья  f,  věznice. 

колодоч-ка  f.  špalíček;  — никъ  špa- 
ličkář. 

колоколъ,  a,  dem.  колокблецъ,  льца 
zvon ;  -лецъ  въ  горлѣ  smrtelný  chra- 
pot  umírajícího. 

колоколь-ный  zvonový;  к.  звонъ  znění 
zvonů ;  K.  метйллъ,  -ная  мідь  zvono- 
vina  ;  —  ня  zvonice  ;  —  чатый  zvo- 
novitý,  zvonkovitý;  — чикъ,  a  zvo- 
nek, zvonec;  pl.  — чики  zvonky 
Campanula  (rstl.) ;  к.,  брликіі,  orlí- 
cek  Aquileia  (rstl.) ;  — щикъ,  — никъ 
zvonař. 

колокъ,  лкá  kolík  (na  houslích)  atd. 

коломазь,  и  f.  kolomaz. 

коломенка  f.  druh  věčších  lodí. 

колонйст-ка  f.  osadnice,  kolonistka; 
— СКІЙ  osadnický,  kolonistský ;  ко- 
лонйстъ,  а  osadník,  kolonista ;  коло- 
нiáльныeтoвápы  zboží  osadní  n.  ko- 
loniální (zámořské);  колонія  f.  osa- 
da, kolonie. 

колонна  f.  kolona,  sloupec ;  řada ; 
zastup  (vojska) ;  колоннами  zástupně. 

кoлoннáдa  f.  sloupení,  sloupořadí,  po- 
řadí sloupů,  kolonáda. 


кoлoннoвoжáтый  (voj.)  vůdce  zástupu, 

zástupník. 
колонбкъ,  нка  kuna  sibiřská  Mustela 

Sibiř  г  ca. 

колонтарь,  я  (star.)  krunýř  (brnění). 

j  колор-йстъ,  a  kolorista,  barvič ;  — йтъ, 

I    kolorit,  barvitosť. 
колос-йстый  klasnatý;   — йться,  vy- 

i  metati  se  (o  obilí) ;  — нйкъ,  a  vou- 
satec,  vousatka  Elymus  arenariiis 

I    (rgtl.) ;  — нйца  čistec  Stachis  (rstl.) . 

;  К0ЛОСНЫЙ,  колосовой  klasový. 

I  колосса ль-нгсть  kolosálnosf,  ohrom- 
nosť;   — НЫЙ   kolosální,  ohromný; 

I    колоссъ,  a  kolos,  ohromná  socha; 
ohromné  těleso, 
кблосъ,  a  klas;    dem.  колосокъ,  ска, 

I    колосочекъ,  чка  klásek. 

i  колот-йло  п.  klepadlo,  klepačka,  pa- 
lička;  — йть  (-очу,  -отишь)  klepati; 
tlouci,  mláíiti;  к.-ся  strkati  se. 
К0ЛОТКІЙ  nerovný,  hrbolatý  (cesta), 
колотовка  f.j  мутовка    moutvice  na 

i    máslo;  2.  klepna. 

;  колотокъ,  TKá  rána  (do  zad),  uhození. 

I  колотушка  f.  palička  ;  2.  klepadlo, 
klepačka ;  3.  pěchovačka  (na  hlínu) ; 
4.  beran  ruční,  zatlouká dlo  ;  5.  po- 
hlavek. 

I  колотыр-ить  (-рю,  -ришь),  — ничать 
klepati,  tlachati,  žvaniti;  к.  hoky- 
nařiti;  — ка  f.  klepna,  klepařka, 
klevetnice;  — никъ,  a,  колотйрь,  я 
klepař,  klevetník ;  — ство  klepař- 
ství,  pl.  klepy. 

колоть  (коліо,  колешь)  чѣмъ  píchati 
(kláti)  něčím;  2.  zapíchnouti,  zabiti 
(vepře) ;  3.  štípati,  kálati  (dříví) ;  4. 
K.  кому  глaзá,  к.  когб  въ  глaзá  чѣмъ 
předhazoval  п.  vytýkali  někomu 
něco ;  это  ему  глаза  колетъ  to  je 
mu  jako  trn  (sůl)  v  oku;  колетъ  въ 
груди  píchá  mne  na  prsou;  кблетъ 
въ  боку  píchá  mne  v  boku ;  колоться 
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(коліЬся,  колешься)  píchati  se;  ští- 
pati  se;  заколоться  zapíchnouti  se, 
probodQOiiti  se  ;  расколоться  rozpuk- 
nout! se. 

кoлoть6á  f.  nouze,  bída. 

колотье  п.  (въ  животѣ)  píchání,  klání 
(v  těle,  v  životě);  к.  въ  боку  pí- 
chání v  boku;  K.  въ  груди  píchání 
na  prsou ;  2.  к.  štípání  dříví,  ká- 
lání. 

колочёніе  п.  klepání;  tlučení, 
колошникъ,  пламенникъ  kychta,  pla- 

menník,  ohniště  u  peci. 
колпакъ,   á  kalpák;    noční  čepice; 

skleněný  přiklop  (na  hodiny  atd.) ; 

baňka  přehaněcí;  plášť  u  komína; 

botka  na  kolu. 
колпач-никъ,  a  čepičář ;  — ный,  кол- 

námHbiři  čepičný. 
колпикъ,  a,  кблпица  kolpík  Platalea 

leucorodia  (pták). 
кoлpáби  indecl.  brukev  Brassica  ole- 

raca  Kohlrahi. 
колтунъ,  a  koltoun,  splštění  vlasů, 
кблты  (колт0),  овъ  (prost.)  nesnáze, 

obtíže.  [n.  vybírání, 

колупать  (мёдъ)  vybírati  (med) ;  -ánie 
колурій,  я,  колюръ,  а  kroj  nik  Colur. 
кблча,  колченбжка  ш.  et  f.,  колчено- 

гій,  ая,  ОС    chromec,  chromáček, 

chromý ;  kulhavý  (kulhánek). 
кодчйнъ,  a  toul  (na  šípy), 
колчеданъ,  a  kyz  (nerost), 
кблчить,  колченбжить  kulhati,  belhá 

ti  se.  [(zub), 
колъ,  á  kůl  (v  plotě  atd.) ;  2.  kel 
колыбёль,  и  /!,  dem.  колыбёлка  kolíbka. 
кoлымáгa,    колымажка    f.    kolimaha ; 

starý  kodrcavý  vůz  (stará  rachota), 
колымогъ,  a  (Star.)  stan  vojenský. 
колых-áHÍe  n.  kolísání;   — áib  (-áro, 

-áemb,  коліішу,  -ешь)  kolísati  se, 

kolíbati  se. 

кблышекъ,  шка  kolíček. 


колышень,  шня  zdvíhání-se  vIq  před 
bouřkou  (na  Bajkalu). 

колйшка  f.  záhyb ;  гнуть  кол0шки  dě 
lati  vtipy,  vtipkovati. 

коль  adv.  kolik?  2.  jestli,  jestliže, 
pakli ;  K.  хочешь  знать  chceš-li  vě- 
děti,  znáti;  3.  jak;  к.  скоро  онъ 
придётъ  hned  jak  přijde,  jak  mile 
přijde. 

кблье  п.  kolí  coll.  [více. 
I  кольізй  ná4e  adv.,  тѣмъ  болѣе  tím 
!  кольникъ  колосйстый  zerva  klasnatá 

(Presl),  planá  řepka,  kolník  klasna- 

tý  Pliyteuma  spicata  (rstl.). 
кольнуть  píchnouti  v.  колоть. 
кoльpá6и  v.  колрАби. 
кольце  (кольцо)  п.  prsten ;  kroužek ; 

кольцевый  (-ой),  -ая,  -óe  prstenový, 
кольцеобразный  prstenovitý,  v  podobě 

prstena. 

кольчатый  z  prstenů  sestavený ;  -ыя 
животныя  červi  článkovaní  n.  krou- 
žkovaní Annelida,  ammlata. 

кольчу-га  f.  brnění  s  rukávy,  uděla- 
né z  železných  kroužků;  -жникъ 
kdo  je  oděn  kroužkovým  brněním. 

кбльщикъ,  a  drvoštěp,  dřevoštěp,  ka- 
lač  dříví,  колѣнко  п.  kolínko. 

колѣнный  kolenní,  kolenový. 

колѣно  {п.  (pl.  колѣни,  ей)  koleno 
(u  nohy);  [pl.  ко.ііна,  ъ)  koleno, 
pokolení  lidské;  до  ceдьмáгo  коле- 
на do  sedmého  kolena ;  pl.  колѣнья, 
ьевъ  kolínko  (u  stébla  slámy) ;  člá- 
nek řetězu ;  стойть  на  колѣняхъ  kle- 
čeli na  kolenou  (na  kolenách) ;  ста- 
новиться, стать  на  колѣни  kleknouti, 
pokleknouti. 

колѣно-преклоненіе  (-поклоненіе)  kle- 
čení ;  молить  Бога  съ  -емъ  kleče 
se  modlitiBohu;  — преклбнный  kle- 
čící; -ое  прошеніе  prosba  na  kole- 
nou přednesená ;  -oe  молебствіе  ve- 
řejná modlitba  kleče  odříkaná. 
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колін-це  п.  kolínko ;  — чатый  kolín- 
kovatý. 

колѣть  (-ІЮ,  -Ѣешь)  mrzaouti,  tuhnou- 
ti  (zimou);  hynouti,  scepeněti. 

кбдюка,  кодюха  f.,  коліЬчникъ  pupava 
Carlina  (rstl.). 

коліЬч-есть  pichlavosf;  — ій,  ая,  ее 
pichlavý,  bodlavý;  к.  макъ  mák  bo- 
dlavý  Argemone  mexicana\  —  ка 
/!  osten,  trn,  bodec;  2.  Carduus 
bodlák  (rstl.) ;   — никъ  v.  колюка. 

колюшка  f.  bodiobřich  Gasterosteus 
aculeatus ;  2.  mačka  Eryngium  (rstl.). 

коляда,  á  (колйда)  f.  koleda. 

кoлядoвáть  (-дýю,  -дуешь),  колядовать 
koledovati,  koledy  zpívati. 

коляска  f.  koleska. 

кoмáндa  f.  velitelství,  komando  ;  oJ- 
řad  (vojenský  atd.) ;  пожарная  к. 
sbor  hasičský. 

кoмaндиpoвáть  komandovati  koho  ně- 
kam, poslati ;  OTK.  —  odeslati;  ко- 
мандировка f.  odeslání  s  rozkazem. 

командйръ,  a  velitel  Commandeicr. 

командов-áHÍe  n.  komandování,  velení ; 
— áib,  командовать  (чѣмъ,  въ  cpa- 
жёніи,  при  разводѣ)  komandovati, 
veleti. 

командбръ,  а  komandér,  komtur  (řá- 
duV,  KannxáHb  к.  kapitán  velící 
Commodore. 

KOMápHijKb,  a  hnidák  Conyza  squa- 
rosa,  Baccharis  (rstl.). 

KOMápb,  á  komár  Culex  (hmyz)  ;  ко- 
Mápiň,  ья,  ье  komáří. 

KOMCAiáHTb,  a  komediant,  herec  diva- 
delní; -ка  /".komediantka,  herečka; 
-ТСКІЙ  komediantský. 

комёдія  f.  komédie;  veselohra. 

комёль,  МЛЯ  pata  u  břevna,  oddeněk ; 
2.  kořínek  u  vlasu;  3.  násada  ko- 
štěte. 

кoмeндáEтъ,  a  komandaut,  velitel ; 
-ТСКІЙ   komandantský ;   velitelský  ; 


I    -тша  f.  žena  komandantova  n.  ve- 

I  litelova. 
комендоръ,  a  (орудія)  zaměřovač  dě- 
la (přední  dělostřelec). 

;  комёта  f.  kometa,  vlasatice. 

I  кбмйкъ,  a  komik,  veseloherec. 

I  комитётъ,  a  komitét,  výbor  Comité. 

I  комйческій  komický. 

;  комкать  muchlati  (šaty),  cuchati;  vá- 
leti  sníh. 

I  KOMKOBáTbiM  zmuchlaný,  zcuchaný, 
zválený. 

коммент-арій,    я   komentář,  výklad; 
— áTopb,  a  vykladač,  objasňovač. 
коммёрція  f.  tržba,  obchod  ;  коммёр- 

ческій  tržební. 
коммисс-аріатъ,  а  komisariát,  komi- 
sařství;   adj.  -аріатскій ;   — аръ,  а 
komisař;  adj.  — арскій  ;  — іонёръ, 
j    а  komisionář,  obstarává  tel., 
i  коммйссія  f.  komise,  komisí;  výbor. 
I  кoммyникáцiя  f.  komunikace,  obchod- 
j    ní  spojení. 

i  кёмната,  dein.  комнатка  komnata, 
světnice,  pokoj. 

комодъ,  a  prádelník  (skříň  s  několi- 
lika  šuplíky)  Commode. 

комолый  komolý,  paličatý  t.  bez  ro- 
hů; -ая  корова  bezrohá  kráva. 

кoмпáктный  kompaktní,  sražený,  stla- 
čený, stěsněný. 

компан-ёйщикъ,  a  společník  obchod- 
ní Compagnoii,  Associe;  —  іонъ,  a 
společník,  soudruh;  — іонка  společ- 
nice la  demoiselle  de  compagnie. 

KOMnánia  f.   společnost  Compagnie. 

KOMnácb,  a  kompas,  střelka  magne- 
tická, [sbírka. 

КОМПИЛЯЦІЯ    f.    kompilace,  snůška, 

кoмплeктoвáть,  y-  doplniti  compUter\ 
комплёктный  úplný,  v  plném  počtu. 

комплимёнтъ,  a  kompliment,  poklona. 

композйторъ,  компонйстъ,  а  sklada- 
tel (hudební),  komponista. 
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композйція  f.  komposice;  skladba  hu- 
dební ;  2.  komposice,  směsice  kovová. 

компоновать  (-ную,  -нуешь)  kompo- 
novali; skládati  hudební  kusy. 

компостъ,  a  kompost,  míšený  hnůj. 

компрёсъ,  a  obinadlo,  stužovadlo 
Cowjpresse. 

комшйть  (-шу,  -шйшь),  при-  (prost.) 
zmalovati,  ztlouci,  zmlátiti  koho. 

комъ,  a  hrouda,  balvan;  chundel; 
K.  снѣка  hrouda  sněhu;  свернуть 
въ  к.  sbaliti ;  комомъ  adv.  hromadné. 

комяга  f.  lodka  z  jednoho  kmene  stro- 
mového. 

копать,  до-  na  ne j krajnější  konec  do- 
vesti,  к  nejhoršímu  to  privesti. 

конвёнтъ,  a  konvent  (v  revoluci  fran- 
couzské). 

копвёнція  f.  konvence,  úmluva;  кон- 
вен  ціонный  курсъ  měna  konvenční 
(peněz). 

конвёртъ,кувёртъ,  a  obálka  (napsaní). 

конвйктъ,  a  konvikt  školský,  společ- 
né žiiiště  žáků. 

конвой,  я  průvod  vojenský,  Convoi\ 
конвоевать  (конвоюю,  -юешь),  кон- 
войровать  provázeti,  doprovázeti. 

конв^льсія  f.  křečovité  škubání  Con- 
vulsion. 

конгрёсъ,  a  sjezd,  kongres, 
кондакъ,  a  krátký  chvalozpěv  cír- 
kevní. 

кондйція  f.  podmínka  Condition, 
кондуйтный  списбкъ  konduitní  list. 
кондукторъ,  a  konduktor  (u  vozů), 
кондырь,   я  (star.)  výlořek  (u  šatu 
ruského). 

конбв-ина  f.  kořiské  maso,  konina; 
— ІЙ,  ья,  ье,  — ый,  ая,  ое  koňský; 
к.  щавёль  koňský  šfovík  Rumex 
acutus  (rstl.) ;  — никъ  (star.)  kon- 
ník,  jezdec,  koňák,  voják  koňmo, 
коне-вбдство  n.  chov  koní,  konířství; 


— водъ,  — водецъ,  дца  kdo  chová 
koně,  konír. 

конёкъ,  HbKá  koník ;  koníček  na 
hůlce ;  у  всйкаго  свой  к.  každý  má 
svého  koníčka  (svou  chuť);  к., 
кузнёчикъ  koníček  luční,  kobylka 
Gryllus,  Locusta  ;  морской  к.  vrou- 
ban,  koník  mořský;  k.  slemeno, 
štít  střechy;  бѣгать,  кататься  на 
конькахъ  klouzati  se,  jezditi  po  že- 
lízkách,  po  klužťkácb,  po  bruslích. 

конехвостъ,  a  přeslirka  luční  Equí- 
setům  palustre  (rstl.). 

конёцъ,  Huá  konec;  к.  шпаги  špička 
meče ;  въ  конці  гбда  na  konec  ro- 
ku, na  konci  roku ;  при  концѣ  жйзни 
na  konci  života;  до  Konuá  жйзни 
do  konce  života;  подъ  конёцъ  na 
konec,  ke  konci;  приходйть  къ  кон- 
цу přicbázeti  ke  konci,  ke  sklon- 
ku ;  cnópy  KOHná  иѣтъ  sporu  n. 
hádky  není  konce;  на  какой  копёцъ 
это  двлается?  к  jakému  konci  se 
to  dělá  ?  конёцъ  дѣлу  вѣнёцъ  do- 
brý konec  díla  věnec. 

конёч-но  adv.  zajisté,  věru;  — ность 
kraj  něčeho;  pl.  — ности  končiny, 
okončiny,  končetiny  (těla)  ;  skoná- 
ní ;  — НЫЙ  konečný,  závěrečný ;  -пая 
буква  koncovní  písmeno;  — ная  ги- 
бель úplná  záhuba. 

коникъ,  a  lavice  v  selských  domích. 

конина  f.  konina,  koňské  maso ; 
koňská  kůže. 

конйческійі,  ая,  ое  konický,  kuželový, 
kuželovitý. 

конклАвъ,  a  konklave  kardinálů  při 
volbě  papeže. 

конкордатъ,  a  konkordát,  smlouva  s 
papežem. 

кoнкýpcъ,  a  konkurs. 

кбнная,  -ой  f,  koňský  trh. 

кбнникъ,  a  jezdec,  koňák. 

кбнница  jezdectvo;  jízda  coU. 
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конно-артиілерійскій  jízdného  délo- 
Btrelstva  se  týkající;  — гвардёецъ 
gardista  na  koni,  g.  jízdný  ;  —гвар- 
дёйскій  jízdné  gardy  se  týkající; 
— завбдство  hřebčinec  ;  konírny ; 
— завбдчикъ  hřebečník ;  — піонёръ 
jízdný  pionér. 

К0ННЫЙ  jízdný;  subst.  jezdec;  кбнная 
ciáiyH  socha  na  koni. 

конббъ,  a  (crk.)  kotel,  hrnec. 

KOHOBájb,  a  koňský  lékař,  zvířecí  lé- 
kař ;  кoнoвáльнoe  искусство  zvěro- 
léčitelství,  koňské  lékařství. 

KOHOBáiKa  f.  závoj  z  konovatu ;  ко- 
новАтъ,  а  perská  látka  hedbávná, 
tabis;  adj.  коноватный. 

КОНОВН0Й,  ая,  óe  přední,  hlavní. 

коновбдъ,  a  kdo  řídí  koné  když  tá- 
hnou lodě ;  2.  vůdce  některé  strany, 
náčelník. 

коновязь,  и  f.  provaz,  jímž  vážou 

koním  nohy  na  pastvě, 
конойдъ,  a  kuželník,  nepravý  kužel 

Conoid. 

KOHonáT-ить  (-ачу,  -áxHmb)  zakonopiti, 
ucpati  lod ;  — ка  f.  ucpávka  lodí ; 
— НЫЙ  ucpavací;  — чикъ  ucpavač. 
KOHonáiHň  pihovatý.  [atd.) 
конопать,  и  ucpávka  lodí  (z  konopí 
конопёль,  плй  konopě  Cannabis ;  во- 
дяной к.,  — никъ  konopěnec  Eupato- 
rium  cannabinum  ;  — ный  konopný, 
коноплй  f.  konopě  v.  конопёль ;  — никъ 
konopiště ,    pole   oseté   konopím ; 
— нка  f.  konopka  Fringilla  canna- 
bina  (pták);  2.  dvojzubka  troj  děle- 
ná Bidens  tripartita  (rstl.);  — ный 
konopný.  [list  plavební, 

коносамёнтъ,  a  konosament,  nákladní 
консерватбрія  f.  konservatorium,  kon- 
sewatoř  (ústav  hudební),  [chranné. 
консёрвы  pl.  f.  šetříce,  brejle  zá- 
консйліумъ  porada  lékařská  Consi- 
lium. 

.  Rank:  Rusko-čestý  Sjovník. 


консистбрія  f.  konsistoř;  консистбр- 
СКІЙ ,  конснсторіальный  koneisto- 
riální. 

кбнскій  koňský  (koňský);  -ая  грйва 
koňská  hříva ;  к.  ѵ.гшткиъ  planý  ka- 
štan, madal;  к.  завбдъ  hřebčinec. 

конскрйпція  f.  konskripce,  popis  lidu. 

консбль,  и  f,  krakorec,  záklenek, 
vypuštěný  kámen  Console, 

кoнcтáпeль  (кoнcтá6eль),  я  mistr  dělo- 
střelců  námořsk. ;  adj.  -скій ;  subst, 
— екая  kajuta  mistra  dělostřeleckého. 

конституція  f.  konstituce,  ústava,  zří- 
zení zemské  n.  státní. 

конструкція  /'.  konstrukce. 

консулъ,  a  konsul;  генеральный  к. 
generální  к.  [sulství. 

консуль-скій  konsulský;  — ство  kon- 

консульт-Антъ,  а  pořádný  lékař ;  — ація 
f.  konsultace,  porada  (lékařská). 

контарь,  я  centnéř,  cent,  sto  liber 
(půl  třetího  pudu) ;  2.  rychlováha 
(na  korábích) ;  контАрное  n,  cento- 
vé, poplatek  dle  centů. 

континентальная  систёма  soustava  kon- 
tinentální. 

KOHTÓp-a  f.  kontora,  kupecká  pisáma 
Comptoir;  — ка  psací  stolek,  pult; 
— ный  kontorní ;  — щикъ  písař  ku- 
pecký Comptoirist. 

кoнтpa6áндa  f.  kontraband,  podloud- 
nictví, podloudnický  obchod ;  2.  pod- 
loudňické  n.  pašované  zboží ;  кон- 
трабандйстъ,  а  podloudník,  pašer. 

KOHTpaóácb,  a  kontrabas;  контраба- 
сйстъ,  а  kontrabasista. 

KOHTpáKTb,  a  smlouva,  úmluva,  kon- 
trakt ;  KOHTpaKTOBáTb  (-тую)  smlou- 
vou zavázati;  к.-ся  (-туюсь)  smlou- 
vu n.  kontrakt  udělat!  n.  uzavřití. 

KOHTpa-nýHKTb,  a  kontrapunkt,  nauka 
o  skladbě  hudební;  — пунктйстъ,  a 
kontrapunktista ;  — cnrHnpoBáHie  n. 
spolupodepsání. 
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контра-сигнйровать  spolu  podepsati ; 
— Фаготйстъ,  а  kontrafagotista ;  — Фа- 
готъ,  а  kontrafagot;  — Факція  f.  (под- 
делка) patisk. 

контрибуція  f.  kontribuce,  dan  vá- 
lečná, výpalné.  [mine. 
контрмина  f.  protější  podkop  Contre- 
контролёръ,  a  kontrolor;  -рскій  kon- 
trolorský;  контролировать  kontrolo- 
vat!. 

контроль,  я  m.  kontrola  ;  — ный  kon- 
trolní. 

контрфорсы,  овъ  pZ.  podpory,  pod- 
porné pilíře  Contre-forts. 

контръ-адмиралъ,  a  podadmirál  Cow- 
treadmiral ;  — альтъ,  a  kontra-alt, 
hluboký  alt;  — эскарпъ,  a  protější 
násyp. 

контузить,  o-  zhmožditi. 

контузія  f.  zhmožděnina  Contusion. 

конура  f,  v.  канура. 

кбнусъ  kužel  Conus. 

конФедерація  f.  konfederace. 

конФёкта,  dem.  конфёкточка  f.  calti- 

čka  cukrová,  konfektka;  pZ.  -ты 

cukroví. 

конФерёнція  f,  konference, 
конфётчикъ,  a  cukrář;  -ица  f.  -ka. 
конФирм-ація    f.    stvrzení ;    — onáTb 

(-мую,  -муешь)  stvrditi. 
кoнФиcк-áцiя  /*.  konfiskace;  — oeáTb 

koníiskovati. 
концеводъ,  a  novinkář;  klepař;  -дка 

f.  novinkářka ;  klepna, 
концентрйческій  koncentrický, 
концёртъ,    a    koncert ;  концёртный 

koncertní, 

КОНЦ0ВЫЙ  kusový,  po  celých  kusech 
prodaný;  subst  loděvod,  průvodce 
lodnický. 

KOHMáe    (star.),    prost,    кбнче  adv. 

(trsgrs,)  zajisté  v.  конечно, 
кончапйнъ,  а  (star.)  obyvatel  krajní 

části  města. 


I  кончйнъ,  кончаръ;  а  (star.)  končír 
I  (meč). 

I  кончАть  (-áro,  -аешь),   кончить  kon- 
j    čiti,  skončiti;  К.-СЯ  končití  se,  skon- 
čiti;  К.-СЯ  končití  se,  skončiti  se; 
i    cK-  skonati. 
,  кончина  f.  skonání,  smrť. 
i  конъ,  a  řada  kůtků  (ve  hře  babky); 
I    2.  co  se  vsadí  do  hry. 
I  конь,  я  kůň  (gen.  koně)  ;  2.  koník, 
I    rytíř,  jezdec  (ve   hře   v   šachy) ; 
I    водный  к.  vodní  kůň,  hroch  Hippo- 
j    potamus ;  конь-рыба  mořský  koník, 
I    vrouban  Singnatiis  hippocampus. 

конькбвый  klužťkový. 

коньякъ,  a  koňák  Cognac. 

конюхъ,  Р.,  конюхъ,  а  А.  koňák,  j  а- 
cholek  od  koní.  [konírna. 

конюш-ій,  aro  w.  podkoní:   —  ня  /. 

коняковка  f.  vikev,  vika  Vicia-,  2. 
věnečenka  Coronilla. 

кoopдинáтa  f.  souřadná  Coordinate. 

Koná  /.  kupa  (sena);  2.  60  snopů, 
kopa. 

Kóna  m.  et  f.  ospalec,  lenoch. 

кoпáйникъ,  KonácBo  дёрево  kopaivník 
Copaifera. 

копалуха  f.  tetřevice. 

копалъ,  a  kopál,  klí  kopalové ;  копа- 
ловый kopalový. 

копаль-ный  kopací;  — щикъ  kopač, 
копанецъ,  нца  malý  přík^^p. 
копаніе  n.^  копка  f.  kopání, 
копань,  и  f.  strouha,  svodnice,  jáma 

na  vodu  dešťovou;  pl.  копани,  ьевъ 

plazy  u  saní. 
KonáTb  (-áro,  -áeuib)  kopati;  копнуть 

kopnouti;  К.-СЯ  kopati  se. 
копёйка  f.  v.  копѣйка. 
копёйникъ,  копёйщикъ  kopiuník. 
копейный  kopinný.  |sftvač. 
копейстъ,  копйстъ,  а  kopista,  přepi- 
копёйчатый  kopinitý. 
копённый  kupkový. 
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копёрщикъ  dohlížitel  při  zatloukání 
(beranění). 

копёръ,  пра  kopr  Anethum  graveo- 
lens\  2.  zatloukadlo,  beranidlo. 

копетень,  тня  v.  копйтень. 

KonHpoBáme  п.,  копировка  f.  kopíro- 
vání, přepisování ;  KonnpoBáTb,  c-  ko- 
pirovati,  přepsati. 

копить  (копліЬ,  копишь),  с-  kopiti, 
kupiti. 

Konié  п.  v,  копьё. 

К0ПІЯ  f.  kopie,  odlika,  přepis. 

К0ПКІЙ  co  se  dá  lehce  kopati. 

коплёніе  n,  kopení,  kupení,  nakopení. 

копн-á,  копёнка  /.  kupa  sena;  — ать 
seno  hrabati  do  kup. 

К0ПОТКІЙ,  копотный,  копотливый  neo- 
bratný, nemotorný;  2.  klopotný, 
obtížný,  namáhavý ;  -ость  -osť. 

копотунъ,  á  louda,  loudal,  zdlouha- 
vec;  копотунья  f.  loudalka. 

KÓnoTb,  и  f.  kopt;  2.  koptišté,  dehti- 
ště,  jáma  na  dehet. 

копошить  (-uiý,  -шйшь)  cuchati,  chu- 
mlati ;  zdlouha  dělati ;  к.-ся  nimrati 
se  v  čem ;  hemžiti  se. 

копрйва  f.  (crk.)  kopřiva  v,  крапйва. 

копровый  koprový. 

копръ,  á  v.  Konépb. 

коптйль-ный  udicí;  — ня  f.  udírna; 
— щикъ,  a  uzenář ;  — щица  uzenářka. 

коптить  (-пчу,  -птйшь)  uditi  (maso)  ; 
за-  začuditi;  к.-ся,  за-  začuditi  se. 

коптѣл-ка  /1  v.  коптйдьня ;  — ый  začu- 
zený. 

коптѣть  (-пчу,  -птишь)  začudnouti; 
к.  надъ  чѣмъ  zahloubán  býti  do  ně- 
čeho (do  knih  atd.). 

копунъ,  á  v,  копотунъ;  KonýHbfl  f.  v, 
копотунья. 

копушка  f.  kupka  trávy  n.  sena. 
копчён-іе   п.    uzení,    udění;   — ый 
uzený. 


j  копъ;  класть  въ  к.  дёньги  peníze  ca 

hromádku  skládati. 
I  коп0лъ,  á  {pl.  копылы  i  копйлья)  slou- 
I    рек  u  saní. 

I  KonÚT-ень,  ТНЯ,  — пикъ  kopytník  Asa- 
I    rum    (rstl.) ;    —истый  kopytnatý; 

— ить  (-п0чу,  -пйтишь),  с-  кого  съ. 

мѣста   vypíchnouti  koho  z  místa ; 

— НЫЙ  kopytný;  — ныя  животныя  ko- 

pytníci. 

KonÓTo  n.  kopyto;  dem.  копйтце  п. 

kopýtko;  копытчатый  kopytovitý. 
копошиться  v.  копошйться. 
копь,  и  /".,  рудникъ  rudný  důl,  rud- 

ník ;  каменноугольная  к.  důl  kameno- 

uhelný. 

копьё  п.  kopí. 

копье-видный  kopinitý ;  — носецъ, 
сца  kopiník,  oštěpník. 

копѣйка  /1,  dem.  копъечка  kopejka 
I    (měděný  peníz,  jichž  jde  100  do 
i    ruble) ;  копѣечный  kopejkový, 
i  Kopá  f.  kůra  (na  stromě);  берёзовая 
I    к.  březová  к. 

I  корабёль-ный  korábový,  lodní ;  — щикъ 

pán  korábu, 
корабле-крушёніе  п.  rozbití  korábu; 

— oбpáзный  korábovitý ;   — плйваніе 

п.  plavba  korábu;    — строёніе  п. 

stavba  korábu;  — стройтель  stavitel 

korábu^    lodistrůjce;  — хозйинъ,  a 

pán  korábu, 
i  корабликъ,  a  korábek;  2.  spratovka 

(čepice);     3.   přínavek  Nautilus 

(mušle). 
кopáбль,  к  koráb. 

кopáллъ,  a  korál ;  кopáллoвый  korálový, 

коралькй,  овъ  pl,  т.  korálky  (navle- 
čené na  šňůrce);  корадьковый  ko- 
rálkový, [vá  (Corbona). 

KopBána  f.  (crk.)  pokladnice  chrámo- 

корвётъ,  a  korveta  (lod). 

Koprá  f.  vrána  v.  ворбна ;  2.  stará  že- 
na, bába ;  3.  píščina,  mélčina;  úskalí. 
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кбрда  f.  provaz  od  ohlávky  к  uvazo- 
váni koni. 

кордебадётъ  baletni  sbor,  balet  (v  di- 
vadle) Corps  de  ballet 

кордебатйіія  f,  střed  loďstva  Corps 
de  bataille,  [garde. 

кopдeгápдiя  f,  strážnice  Corps  de 

кордбнъ,  a  obstávka  vojenská. 

KopcH-ácTHii  kořenatý;  2.  zavalitý 
(člověk),  hranatý;  — евйкъ,  a  košík 
upletený  z  kořenů;  — свой,  корне- 
вой kořenový;  — йстый  kořenatý; 
— нбй  základní,  prvotní,  prvopočá- 
tečný;  původní;  к.  закбнъ  základní 
zákon;  K.  зубъ  stolička,  třenovní 
zub;  коренныя  жйтели  původní  oby- 
vatelé, praobyvatelé;  кореннбй,  áro 
7/2.  lodník  najatý  na  celou  cestu. 

корёнчатый  z  kořínků,  kořínkovitý. 

корен-щйкъ,  a  kořínkář;  —  щйца  ko- 
řínkářka. 

корень,  рня  kořen;  к.  кнйги  hřbet 
knihy;  к.  ropů  pata  hory;  pl.  кбр- 
ВИ,  ей  kořeny;  pl.  корёнья,  ьевъ 
koření,  kořání;  прйныя  корёнья  ko- 
ření kuchyňské;  nycKáxb  кбрни  pu- 
stiti  kořeny;  съ  корнемъ  вонъ  z  ko- 
řene vyhubiti,  vypleň  i  ti. 

корёцъ,  рца  naběračka,  sběračka;  2. 
(ve  mlýně)  korčák;  3.  (star.)  míra 
obilná,  korec.  [knihy. 

корешбкъ,  шка  kořínek;    2.  hřbet 

коржав-ина  /*.  drsnatina ;  — ить  (-влю, 
-вишь)  zdrsnátiti ;  — ый  drsnatý ; 
— ѣть  (-ѣю,  -ѣешь)  zdrsnatěti,  ztvrd- 
nouti. 

кopжáнъ,  а,  многонбгъ  mnohonoh,  ti- 
sícenoh  Julus  terrestris. 

корзйн-а /". kos,  kosík;  -ка,  -очка  koší- 
ček; ~щикъ  košikář;  -щица  košikářka. 

кбрзно  п.  (star.)  krzno  (staroč.). 

корйзна  f.  (star.)  příkoří,  úkor. 

коринка  f.  korintka  (rozinka). 

корйстый  kornatý. 


корйть  (-pib,  -рйшь)  Koró  чѣмъ  dělati 
komu  příkoří  (kořiti  někoho) ;  к.-ся 
(-ріЬсь,  -рйшься)  pokorně  se  cho- 
vati. 

кориФёй,  ёя  koryfej. 

корй-ца   f.    skořice  Cinnamomum\ 

— чневый  skořicový,   skořičný;  к. 

цвѣтъ  skořicová   barva;   — чневое 

дёрево  skořičník  Laurus  cinnamo- 

tnum;  — ЧНЫЙ  skořičný. 
кбрка  f.  kůrka  (chlebová);  2.  kůra 

(na  citronech,  pomerančích). 
Kopná  f.  zadek  korábu, 
кормёжный  видъ  list  výživný,  (1.  daný 

od  pána  poddanému,  aby  si  mohl 

hledati  výživy). 

кармйл-ецъ,  льца  živitel,  opatrovník; 
pěstoun;  2.  dobrodinec;  — ица  f, 
kojná;  2.  živitelka,  pěstounka;  3. 
dobrodějka. 

корпйло  n  kotrč  (na  lodích),  opačina 
(na  pramenech),  (nesprávně  z  ru- 
ského přečeštěno:  kormidlo). 

кормйть  (-МЛЮ,  -мишь)  krmiti;  živiti; 
K.  иладёнца  грудью  kojiti;  к.-ся 
(-мліЬся,  -мишься)  чѣяъ  živiti  se. 

кбрмка  /'.  krmení  dobytka. 

кормлёніе  п.  krmení ;  2.  (star.)  statek 
propůjčený  na  užívání  důchodů; 
кбриленый  krmený. 

кбрмля  f.  krmě. 

кормный  krmný,  vykrmený. 

кормов-йще  п.  pastviště ;  — óe  n.  stra- 
vné; — 0Й  (ый),  ая,  óe  krmný;  к. 
горбшокъ  vikev  pro  krmení;  2.  k. 
к  zadní  části  korábu  náležitý  ;  к. 
subst,  v.  кбрмчій;  — щйкъ,  á  (star.) 
picovník. 

корпоранъ  v,  бакланъ. 

кормчая  кнйга  kniha  pravidel  církev- 
ních Nomoknnon. 

кбрмчій,  aro,  кормщикъ,  a  kotrčník 
(na  lodích),  vrátný  (na  pramenech), 
(nesprávně  kormidelník). 
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кормъ,  а  obrok,  píce  (—  krmě). 

корнакъ,  а  vůdce  slonů. 

KopuáTb  (-Аю,  -áemb),  о-  krátce  při- 
stHhati  n.  přiřezati. 

корне  в-йтикъ  košíček  z  kořenů  uple- 
tený; — áiuft  korenatý,  korenovatý; 
— йще  w.,  — йкъ,  — йца  kořen  klí- 
nový, kolový,  hlavní ;  —ой  kořenový 
v,  кореневбй. 

корне-плбдный  kořenonosný;  —  ció- 
віе  п.  slovozpyt;  — сдовъ,  а  slovo- 
zpytec. 

корнётъ,  а  poručík  při  jízdě. 

корноухій  s  přistřihanýma  ušima. 

кбрный  osypkový  v.  корь. 

коробёйка  f.  krabička. 

коробить  (-блю,  -бишь)  křivit! ;  kře- 
čovitě koho  svírati;  к.-ся  křiviti  se, 
krčiti  se,  svírati  se  (krabatiti  se). 

корбб-ка/".,  dem.  —очка krabice;  Ška- 
tule; 2.  schránka  per  (v hodinách); 
obloženi  u  oken  a  dveří;  — очникъ 
krabičník,  škatulář. 

корббленіе  n.  křivení;  krčeni;  sví- 
rání. 

коробъ,  a  koš  Korb, 

коробчатый  kosovitý,  na  spůsob  koše. 

KopÓBa  f.  kráva. 

коров án,  áa  m,  bochník  chleba. 

коровйкъ,  á  hřib  kravský,  kravák 

Boletus  bovinus. 
коровій, вья,  вье  аф*. kraví,  kravský; 

к.  цвѣтъ  blatouch  Caltha  palustris 

(rstl.). 

коровка  f,  kravička,  kravka;  ббжья 
к.  slunečko,  pinkalinka  Coccinélla. 

корбв-никъ  kravín;  — ница  děvečka 
od  krav;  skotopaska. 

KopoBáKx,  коровьйкъ,  á  divizna  Vet- 
bascum  thapsus  (rstl.). 

кород-ёва,  f,  královna,  králová;  — é- 
внчъ,  a  kralevic;  královský  princ; 
— ёвна  královská  princezna;  — ёв- 
СКІЙ  královský ;     ёвство  království. 


королёкъ,  яькА  králíček  Sylvia  re- 
gulus  (pták);  2.  к.,  крбликъ  králík 

Lepus  cuniculns]  3.  král  (kovu) 
Begulus. 

король,  лА  т.  král. 

коромйсло  п.,  dem.  коромйслецо  п. 
vážky  (na  nošení  vody  atd.) ;  2.  hří- 
del, na  němž  zvon  zavěšen;  3.  vá- 
žky, vodní  šídlo  Libellula  (hmyz). 

KopÓH-a  koruna;  náncKaa  к.  koruna 
papežská  tiara;  — ка  korunka; 
— НЫЙ  korunní,  korunový. 

корон-oBáHie  п.,  — áuia  f.  korunování, 
korunovace;  — oBáTb  (-ную,  -нуешь) 
korunovati. 

KopócT-a  f.  chrásta,  svrab;  — авикъ 
chrastavec  Scabiosa  (rstl.). 

корбстель,  я  chřástal  Eallus  crex 
(pták). 

корбст-овый  chrástavý;  — овѣть, — ѣть 
chrástu  n.  svrab  dostati,  oprasivěti. 

KopoTáTb  (-áro,  -áemb),  o-,  y-  ukrátiti 
čas. 

корбтенькій,  ая,  oe,  коротехонекъ, 
нька,  нько  adj.  kratinký,  kraťoun- 
ký, kratičký,  kraťoučký. 

KopoTH3Há  f.  krátkosť. 

коротйть  (-очу,  -отйшь)  krátiti. 

корбткій  (корбтокъ,  TKá,  TKÓ)  krátký; 
к.  путь  krátká  cesta ;  -oe  знакбмство 
krátká  známost. 

KopÓTKO,  KopoTKÓ  adv.  krátce,  zkrát- 
ka; K.  знать  Koró  krátce  (nedávno) 
koho  znáti;  к.  o6paniáTbCfl  съ  кѣжъ 
bez  okolků  s  někým  nakládati. 

KopoTKo-BáTHft  přikrácený;  — грйвый 
krátkohřivý ;  — крйлый  krátkokfídlý ; 
— ногій  krátkonohý;  — рбгъ,  a, 
— рожка  krátkorožka  Brachycerus 
(hmyz) ;  —хвбстый  krátkoocasý ; 
—шёрстный  krátkosrstný ;  krátko- 
rouný;  — шёя  w.  et  f.  krátkokrčka, 
krátkošijka;  2.  krasec  Buprestis 
(hmyz). 
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короткость  krátkosť. 

коротйшка  f.  krátký  šat;  2.  к.,  ко- 
ротышъ,  á  mrně,  skvrně,  malý  cvr- 
ček, malé  poupě  (přezdívka  malým 
dětem).  [dání). 

коротье  n,  krátká  polena  (k  přiklá- 

короче  сотр.  kratčeji ;  к.  cKasáTb 
krátce  řečeno. 

корочка  f.  kůrčička. 

корочунъ;  дать  к.,  дать  -на  někoho 
doraziti  z  milosti. 

короѣ дъ,  а  korojed  (kožejed),  koro- 
vec Bostriclms. 

кбрпія  f.  cupanina,  třepenka  Charpie. 

корпусъ,  a  sbor  (vojenský)  Corps; 
2.  křídlo  nějakého  stavení ;  3.  ko- 
můrka hodin. 

корпѣнье  п.  pilné  n.  bedlivé  hledění 
čeho,  pilná  práce;  корпѣть  надъ 
чѣмъ  pilně  п.  bedlivé  něčeho  hle- 
děti,  nad  něčím  pořád  seděti  (dře- 
pěti). 

корректоръ,  a  korektor  (v  tiskárně), 
opravo  vatel.  [tisku. 

корректура  f,    korektura,  oprávka 

корреспонд-ентъ,  a  dopisovatel  Cor- 
respondent]  — ёнція  f.  dopisování. 

корридоръ,  a,  (lem,  корридорецъ,  кор- 
ридбрчикъ  chodba. 

KopcáKb,  á  liška  stepní. 

Kopcápx,  корсёръ,  a  mořský  loupež- 
ník, korsar. 

корсётъ,  a,  dem.  корсётикъ  živůtek. 

кортёжъ,  a  průvod  Cortége. 

кортикъ,  a  záraz,  myslivecký  nůž, 
tesáček. 

корточки  pl.  ;  сид-^ть  на  кбрточкахъ 

seděti  na  bobku, 
кбрча  /'.  křeč    корченой  adj,  křečový. 
Kop4ára,  dem.  Kop4á»Ka  (crk.  кор- 

4árx,  a)  hrnec  hliněný. 
KopMciíáib,  вы-  (4ýK),  чуешь)  stromy 

ze  země  trhali,  klučiti,  krčiti. 
корчём  никъ,  а  krčmář  ;  2.  pokoutní 


prodavač  kořalky:  — ница  krčmář- 
ka;  — ничать,  — ствонать  krčmařiti; 
— ническій  krčmářský;  — ничество, 
— ство  krčmářství;  — ный  krčemní, 

i    -ný;  -ная  пpoдáжa  Bnná  pokoutní 

I    prodej  kořalky. 

j  к0рч-еніе  п.  krčení  (tváře)  ;  2.  kře- 
čovité stahování;  — ить  (-у,  -ишь), 

I  ис-  krčiti,  skrčiti,  křiviti;  křečovité 
Btahovati;  к.  .іицб  krČiti  tvář;  онъ 
кбрчитъ  изъ  себя  скрбмника  on  si 
hraje  na  skromného;  онъ  кбрчитъ 
изъ  себй  знатнаго  господина  dělá 
pána,  hraje  na  velikého  pána  ;  к.-ся 

i    (-чусь ,  -чишься)  krčiti  se. 
Kop4Má  f.  krčma. 

Kop4Mápb,  я  krčmář;  корчмарка  krč- 
mářka.  [ья,  ье  supí. 

i  кбршунъ,  a  sup  VuUur\  коршуній, 

!  KopócT-никъ  úžitkář,  zištný  člověk; 
— ница  úžitkářka,  zištuá  osoba; 
— НЫЙ  zištoý,  ziskuchtivý;  2.  pro- 
spěšný; — оваться  (-стуюсь,  -сту ешь- 
ся) чѣмъ  prospěchu  п.  zisku  svého 
si  hleděti;  osvojovati  si  něco. 
корысто-любецъ,    бца  ziskuchtivec; 

I  — любица  ziskuchtivá  osoba;  — лю- 
6ЙВЫЙ  ziskuchtivý;  — любіе  п.  zi- 
skuchtivosť. 

i  корыстъ,  и  f.  užitek,  prospěch ;  zisk : 
2.  (crk.)  kořist;  3.  zistnosi 
KopÚT-никъ  neckář,  korytář;  — ничін, 
aro  т..  psovo d,  opatrovník  psů  my- 
sliveckých. 

I  корыто  п.  koryto, 
корь,  и  f.  osypky,  spála  МогЫИі 
(nemoc). 

кбрюха,  кбрюшка  /'.  koracha,  řepa- 
cha  Salmo  eperlanm  (ryba). 

корйвый  křivorostlý  (strom);  2.  do- 
!    líčkovatý,  zďobaný  od  neštovic, 
i  корйкъ  v,  корёцъ. 

I  коряной  (-úh),  йя,  óe  korový,  z  kůry. 
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корйчиться  V.  карячиться. 

Kocá,  ы  f.  kosa  (na  sekání  trávy  atd.); 
нaшлá  коса  на  камень  přišla  kosa 
na  kámen;  2.  pletenec  vlasů,  cop, 
vrkoč ;  3.  ploutev  rybí ;  4.  kosa, 
klín  zemský,  výběžek  země  do 
moře. 

KocáKx,  á,  Kocápb,  A  kosíř,  žabka 
(nůž  na  řezání  větví). 

косарь,  A  žnec,  kosic. 

косат-икъ,  a  vlaěťovčí  kámen  Lapis 
chelidonius'^  2.  к.,  — никъ  kosatec 
Iris  (rstl.) ;  — ка  /'.  rorejs  Hinmdo 
apisi  бабочка  KocáiKa  motýl  vla- 
štovčí, otakárek  Papilio  machaon ; 
—очка  f,  malý  rorejs:  (něžné:)  mi- 
lenka, hubička,  cukroušek;  — ый  se 
zahrnutými  pery. 

косачка  f,  tetřevice  v.  тетёрка ;  ко- 
сачъ,  á,  тётеревъ  tetřev,  tetřívek 
Tetrao  tetrix. 

косвенн-ость  křivost,  šikmosť,  Šikosť; 
— ЫЙ  křivý,  zakřivený ;  šikmý,  kosý ; 
— ые  падежи  kosé  pády  (v  mlu- 
vnici). 

косёкансъ  dosečka,  sečka  doplňková 
Cosecans  (math.). 
ьосёцъ,  сца,  косарь  kosic,  žnec. 
KOCHHá  v.  KÓcocTb. 

косйнусъ  dostává,  přistává  doplňková 
Cosinus  (math.). 

косить  (кошу,  косишь)  kositi,  kosou 
sekati ;  2.  к.  rjasá  odvraceti  (tvář 
svou),  křiviti,  krčiti  (tvář),  kaboniti 
(zrak) ;  к.-ся  (кошуся,  косишься)  ko- 
siti se ;  křiviti  se ;  к.-ся  на  кого  po- 
straně  na  někoho  hleděti. 

KocM-á  f.  kosma,  chumáč  vlasů;  — á- 
TocTb  kosmatosť  ;  —  áTbin  kosmatý ; 

—  áтaя  трава,  дубровка,  zběhovec 
Ajuga;    — áTiTb,    o-  kosmatěťi; 

—  ачъ,  a  kosmáč,  chlupáč,  huňáč  (roz- 
cuchaný člověk). 

космётика  f.  náuka  o  líčení  těla. 


I  косметйческій  líčitelský. 

I  космйческій  světový,  kosmický. 

I  кocмo-гpáФiя       kosmografie,  světo- 

pis ;   — граФЙческій  kosmograíický, 

světopisný  ;    — логія    světoznalství ; 

— полйтъ  kosmopolita,  světoobčan ; 
I    — рама  světozor,  kosmorama. 
I  космоножка  f.  rousnatý  holub  bu- 

charský. 

коснйкъ,  á    závazka,  mašlička  na 
konci  vrkoče;  2.  kosník,  prodavač 
!  kos. 

коснйть  (-НЮ,  -нпшь)  meškati,  otá- 
leti ;  коснйтельный  meškavý,  otálivý. 

косной,  ая,  óe  kosní,  košový ;  2.  vla- 
sový. 

косно-язычіе  n.y  — язычность  blblání, 
blbotání,  jektání;  — язычный  blbla- 
vý,  jektá vý. 

коснуться  чего  чѣмъ  dotknout!  se  v. 
касаться. 

косный  zdlouhavý,  meškavý,  otálivý. 

коснѣть  (-Ѣю,  -Ѣешь)  въ  чемъ  trvati, 
setrvati  v  čem;  коснѣніе  п.  setrvá- 
vání v  čem;  meškám,  prodlévání. 
I  косо,  косовато  adv.  na  přič,  na 
pokos. 

косовйще  п.  kosiště,  násada  u  kosy. 
Koco-riá3ie  n.  šilhání,  postranní  po- 
^    hled  ;  — глйзый  šilhavý ;  zahlíživý ; 
I    —горный  srázný;  — горъ,  лш.  sráz, 
příkrá  stráň  hory,  svah;  — лáпый, 
— Н0ГІЙ,  ая,  oe  bočitý,  křivonohý  ; 
— плётина,  — плётка  f.  závazka,  ma- 
šle u  vrkoče;  — рукій  křivoruký; 
— угольникъ  kosoúhelník  Bhombus; 
— угольный  kosoúhelný. 
косой,  áя,  óe,  KOcoBáTHň  kosý,  příčný, 
i    šikmý,  křivý ;  2.  šilhavý;  3.  (o  písmě) 
\  ležatý. 

KÓcocTb,  Kocb,  и  f.  kososť,  příčnosf, 
I  šikmosť;  křivost;  к.  глазъ  šilhavosť. 
i  KocTápb,  A  (star.),  зёрнщикъ  kostkář. 
I  костёлъ,  a  kostel  (katolický). 


костенёцъ 
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костенёцъ,  епі  А.,  костёнецъ,  нца  (R.) 

rožec  polní  Holosteum  (rstl.). 
костен-ініе  п.  ztuhnutí;  — іть,  о- 

zkostnouti,  ztuhnouti. 
костера,  костёръ,  а  kostera  (huste- 

га),  druh  jesetra  (ryba), 
костёръ,  ipá  hranice  dříví, 
костёрь,  A  sverepec  Bromus  secali- 

nus  (rstl.). 

костерА,  кострйка  f.  pazdeří,  mědliny 
(odpadky  z  lenu). 

КОСТЙСТЫЙ,  КОСТЛЙВЫЙ  kostnatý;  ost- 
natý; костлйвость  kostnatOBť;  ost- 
natost.  [kostroun. 

КОСТЛЙВЫЙ  kostlivý,  jen  kosť  a  kůže, 

костникъ  kostnice  (komora  na  kosti). 

косто-варка  f,  kostivárna;  — вйтый 
trochu  ostnatý;  — глбдъ,  a  kosti- 
hryz  ;  — Л0МНЫЙ  kostilomný ;  к.  Ká- 
мень  kostikam ;  — дбиъ,  a  kostilom, 
suché  lámání  v  kostech,  loupání; 
2.  bělozářka,  bílá  záře,  Anthericum 
osstfragum  (rstl.) ;  — прйвный  к  na- 
pravení kostí;  — npáBCTBo  napravo- 
vání kostí;  — правъ,  a  napravovač 
kostí. 

кбсточка  /.  kostička,  kůstka;  2.  pe- 
cka (v  ovoci);  сдйвная  к.  pecka 
švestková. 

костоіда,  костоідица  kostijed,  kosti- 
žer  (nemoc). 

костра  f.  hranice  dříví.  [stromů). 

кострёлъ,  a  jehličí,  špendlící  (lesních 

кострёцъ,  á  kostřec,  chustřice  (u 
ptáků). 

кострйка  v.  костерй. 
KocxpHKOBáTutt  pazdernatý. 
кострюля  v.  каст  .  .  . 
KocTúra  f.  slepenec  Conglomerat  (v 
hornictví). 

костйгъ,  a,  široké  zahrnuté  šídlo. 
костйль,  Й,  костыдёкъ,  лькі  berla;  2. 

druh  řebříku  ;  костйльникъ  kdo  dělá 

berly. 


костылйть  (>йю,  -йешь)  tlouci  koho; 
2.  kulhati. 

кость,  и  f.  (pl.  кости,  ей)  kost ;  рйбья 
к.  rybí  kosí,  osť,  kostice;  слонбвая 
к.  slonová  kosť;  игpáльныя  кбсти 
kostky  (ke hraní);  играть  въ  кбсти, 
ópocáTb,  MCTáTb  костьмй  hráti  v  kost- 
ky; промбкнуть  до  костёй  promok- 
nouti  do  kostí. 

костюм-ёръ,  a  divadelní  krejčí,  ко- 
stumník,  Costumier ;  — йровать  ко- 
stumovati ;  костіЬмъ,  а  kostum,  šat  n. 
kroj  časový,  š.  divadelní  Gostume. 

костякъ,  a  kostroun,  kostra. 

костян-ёцъ,  Huá  v.  костенёцъ;  — йка, 
— йца  f,  malina  skalní  Eubus  saxa- 
tilis;  — йкъ,  á  kostinář,  kostěník 
(kdo  soustruje  věci  z  kostí);  — йч- 
никъ  malinník  skalní;  2.  vlno  (šťá- 
va) ze  skalních  malin. 

костйнка  f.  ovoce,  které  má  v  sobé 
mnoho  tvrdých  (kamenitých)  částek, 
jako  na  př.  některé  hrušky;  2.  ko- 
stěný knoflík. 

костяной  (-0й),  áp,  óe  kostěný. 

кocýля  f.  ruský  pluh  (há  ). 

косъ,  a  (star.)  kos  (pták)  v.  скворёцъ. 

KocÚHKa  /1,  dem.  косйночка  kružinky 
okolo  krku,  okruží;  2.  nákrčník 
Cravate, 

Kocápb  kosíř  (nůž)  v.  Kocápb. 

Kocbóá  f,  kosení,  kosba. 

косьё  n.  kosisté,  násada  u  kosy. 

косіть  (-ІЮ,  -іешь)  křivěti;  začíti 
šilhá  ti. 

косйкъ,  á  příčka;  záruba  u  okna  a 

dveří,  d veřeje ;  ramenák  (u  okna) ; 

2.  příčná  cihla;  3.  loukoť  u  kola. 
КОСЯН0Й  vrkočový. 
KOTáHreecb  dotyčná  Gotangente. 
KÓTB-a  (crk.)  kotva,  kotev  v.  Акорь; 

— енный,  йкорный  kotvový, 
котводіля  т.  kotvář,  kotevuík,  kovář 

kotví. 
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котелбкъ,  лкй  kotýlek;  котелбчекъ, 
«а  kotlíček. 
котёлъ,  тлі  kotel. 

котёль-никъ,  а  kotlář;  — ничать  kotlá- 
řiti;  — ный  kotlový;  к.  сводъ  kle- 
nutí poloukruhové,  okrouhlé ;  -ная 
иастёрская  kotláma. 

котёнокъ,  нка  {pL  котйта,  -гь)  kotě 
(pL  koťata).  [tulené. 

кбтикъ,  а  mladý  kocour;  2.  kůže  z 

котиться,  o-  (кочуся,  котишься)  ko- 
titi  se,  0- 

К0ТК0ННЯ  /.  podenka  (Presl.)  Trades- 
cantia  virginiana  (rstl.). 

жотлёта  f.  kotietka  Cotelette. 

котловина  f.  kotlina  (zemská)  Bassin ; 
2.  kotlina  sopky,  otvor  sopky  Krá- 
ter; 3.  otvor  kotle,  hrdlo,  kotlo- 
vina. 

котовйкъ,  á,  йііта  кошёчья  máta  ko- 
čičí, marulka  Nepeta  cataria  (rstl.). 
котбвникъ  v,  6y4pá  Glechoma. 
кетовый  kocouří. 

KOTOMá  /".,  dem,  котбмка,  котбмочка 
vak,  tlumok. 

который,  ая,  oe  který;  к.  часъ?  ko- 
lik je  hodin?  K.  нибудь  kdokoli, 
kterýkoli. 

кбттеръ,  куттеръ,  а  korveta  (lod) 
CuUer.  [truchlohrách. 

котурнъ,  a  koturn  Kotlmrn  (obuv  v 

котъ,  a  kocour,  kot;  к.  морской  tu- 
leň medvědí  Phoca  ursina ;  pl.  kotó 
jistá  obuv  selská. 

KOTá,  ЙТИ  n,  kotě  v,  котёнокъ. 

котянйкъ,  á  v.  6y4pá  Glechoma. 

котйчій,  ья,  ье  kotécí. 

KoýpKa  f,  v.  каурка. 

коФе  т.  indech,  коФей,  я  m.  káva, 
kafe ;  нбкскій  к.  káva  z  Mokky, 
mokka. 

коФёй-никъ,  a  kafičkář,  milovník  ká- 
vy; 2.  konvička  na  kávu;  kotlík  na 
kávu. 


кофёй-ница  f.  skřínka  na  tlučenou  n. 
mletou  kávu;  2.  kafíčkářka,  milo- 
vnice kávy;  — ный  kávový;  к.  aá- 
пахъ  vůně  z  kávy;  -нов  дёрево  ká- 
vovník, strom  kávový  Goffea;  — ня 
f.  kavárna  (kafírna). 

коФбшёнкъ,  a  dvorský  kavárník  Kaf- 
feesckenk, 

кбфта  /*.,  dem.  коФточка  f.  ženská 
kazajka,  živůtek  s  rukávy. 

KÓxpa  f.  tiplice  Tipula  (hmyz). 

коцевёйка  f.  kacabajka,  kazabajka. 

кoчáнитьcя,  saBHBáTbCfl,  вйться  вилкá- 
ИИ  nasazovati  hlávky,  hnáti  do  hlá- 
vek (salát). 

кочанный  caлáтъ  hlávkový  salát ;  -ая 
капуста  hlávková  kapusta. 

K04áHb,  a  hlávka  (zelí,  kapusty). 

кочев-аніе  п.,  кочёвка  f.  kočování ; 
— áTb  (-чую,  -4ýeuib)  kočovati,  vésti 
život  stéhovavý ;  кочующіе  нарбды 
kočující  národové;  —ой  kočovný, 
kočovnický;  к.  народъ  národ  ko- 
čovný. 

кочёвье,  кочевьё  п.  kočování,  život 
kočovný;  2.  к.,  кочевйще  п.  země 
kočovnická. 

кoчeгápъ,  a  topič  (u  kamen,  u  strojů), 
кочегуры  pl.  m.  písečné  kopce, 
кочед^жникъ  kapradí  v.  папорбтникъ. 
кочедыкъ,  á  zahnuté  šídlo  v.  костйгъ. 
кбчень,  чня  v.  кочйнъ. 
коченіть,  о-  v.  костенѣть. 
кочерга,  dem.  кочерёжка  /,  pohrabáč 

(do  kamen), 
кочерйга  f.,  dem.  кочерйжка  košťál 

(zelný) ;  кочерйжный  košťálový, 
кочётъ,  a,  dem.  кочетокъ,  TKá  kohout 

v.  пѣтухъ. 

кочка  f.j  кучка  kupka  země,  hromádka. 

кoчкoвáтый  kupkovatý. 

кбшачій  R.,  кoшáчiй  (A.),  ья,  ье,  kó- 
шечій,  ья,  ье  kočičí;  к.  глазъ  ko- 
čičí око  Silex  catophthalmos  (ká- 
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шеп);  к.  хвостъ  laskavec  Лтагап- 
thus  caudatus;  -ье  золото  kočičí 
zlato,  slída;  -ьи  jánKH  protěž  Gna- 
phalium  dioicum ;  -ья  мята  marulka 
kočičí,  k.  máta  Nepeta  cataria  (rstl.). 
кошевой,  áro  m.  košový,  náčelník 
tábora  (Síče)  kozáků  zaporožských 
v.  кошъ. 

кошел-ёкъ,  jbKá  váček,  sáček  (na  pe- 
níze); tobolka;  — ёчникъ  tobolník, 
tobolář  (vačkár) ;  — ёчница  tobolnice, 
tibolářka;  —ёчный  tobolko vý. 

кошёль,  я  pytlík  (na  chleb ;  na  mou- 
ku); 2.  košík  (z  lýčí,  z  kůry  březo- 
vé atd.);  3.  košina,  košatina  (na 
vůz);  —  НЫЙ  košíkový,  pytlíkový. 

кoшeмápъ,  a,  у^душье  ночное  můra, 
noční  dušení. 

кошенйль,  и  f.  červec  Cochenille; 
— НЫЙ,  кошенилевый  červcový. 

кошеніе  п.  kosení,  sečení  kosou. 

кошечій  v.  кошачій. 

кбшка  f.  kočka;  кошкѣ  игрушки  а 
мышкѣ  слёзки  kočka  skáče,  myška 
pláče ;  кошки  дома  нѣтъ,  мышкамъ 
воля  když  kocoura  doma  není, 
mají  myši  posvícení,  když  kocour 
doma  není,  mají  myši  pré;  2.  k., 
čtyrzubá  kotev;  3.  pl.  кошки  f.  ko- 
čka, bič  o  několika  nasmolených 
piovazích;písčiny,  mělčiny.  [кашлАкъ. 

кошлокъ,  á  mladý  bobr  kamčatský  v. 

кoшмá  /.  tenká  plsť  (na  chatrčích 
kočovnických). 

кошница  /.  koš,  košík  v.  кошъ. 
коштъ,  а  peníze  na  výživu  něm.  Ko- 

sten  pl. ;  онъ  живётъ  на  чужой  к. 

on  je  živ  na  cizí  útraty, 
кошуля  f.  krátký  kožíšek  (košile  zz 

pyóámKa). 

кошъ,  a  koš;  2.  zavazadla  (vojen- 
ská) ;  ležení,  tábor  (kozáků  zaporož- 
ských). [livec. 

кощёй,  я  kostroun,  kostěnec,  kost- 


;  кощёй,  я  lakomec,  skrblík,  Stuchlík 

I    (držgrešle,  houžvička). 

i  кощун-никъ,  a,  кощунъ,  a  posměvač 
(náboženský),  ruhač ;  — ница  posmě- 
vačka, ruhačka;  —  ство  posměvač- 
ství,  rouhání ;  — ствовать  posmívati 
se,  rouhati  se  (náboženství). 
коэФФиціёнтъ  součinitel  Coefficient 
(math.). 

крйва  /.  (crk.)  kráva  v.  корова. 

KpáB4ié,  крййчій,  aro  m.  (star.)  krá- 
ječ (dvorský,  dědičný)  (někdejší 
dvořenín  carský). 

крагуй,  я  (А.)  krahuj,  krahujec,  kra- 
hulík Falco  nisiis. 

кpáгштeйнъ,  a  krajní  kámen,  krajník 
ramenáč,  ležina  (пёш.  Kragstein) 
Console. 

крадёніе  п.  kradení ;  краденое  п.  kra- 
dená věc;  kradené  zboží. 

крадунъ,  á,  crk.  крадца  ш.  krádce, 
zloděj;  крадунья  f.  krádkyně,  zlo- 
dějka. 

краевой  (-ЫЙ),  ая,  óe  krajní;   к.  Ká- 
мень  nárožní  кгтеп,  úhelní  kámen; 
krajník,  nárožník. 
краёкъ,  aňKá  v.  край, 
краеръ,  а  trojstěžnový  nákladní  ko- 
ráb 8  ploským  dnem  Graier. 
крае-стйшіе,  — строчіе,  — гранёсіе  п. 
!    krajeverší  AJcrostichon ;  — угбдьный 
I    nárožní ;  к.  KáMeHb  nárožní  kámen. 
!  nárožník. 

I  красшекъ,  шка  v.  край. 
I  кража  /'.  krádež. 

I  край,  я,  dem.  краёкъ,  aйкá,  краешекъ, 
;  шка  kraj,  okraj ;  2.  lem ;  6ѣжáгь 
I  чсрёзъ  край  kypěti  (při  vaření) ; 
I    течь  черёзъ  край  přetékati;  на  край) 

грбба  па  kraji  п.  па  pokraji  hrobu; 
j  3.  kraj,  krajina ;  роднёй  к.  rodný 
1  kraj ;  Ѣхать,  отправиться  въ  чужіе 
I    край  odejeti  do  cizích  krajin  ;  путе- 

шёствовать  по  чужймъ  краймъ  puto- 
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\ati  п.  cestovati  po  cizích  krajích, 
cizích  zemích. 

кр4й-не  adv.  krajně,  přílišně  ;  — ній, 
ЯЯ,  ее  krajní ;  poslední,  nejposled- 
nější;  přílišný;  důvěrný-,  no  крайней 
мірѣ  aspoň,  alespoň;  — ность  kraj- 
nosť,  nejvyšší  n.  nejvěčší  nouze; 
přilišnosť;  до  — нести  až  к  nejhor- 
šímu,  když  bude  nejliůře. 

KpáM4iň,  aro  m.  (star.)  kráječ  (dvorský). 

кр акать  krákati  v.  каркать. 

краковякъ,  а  krakovák  (krakowiak  — 
polský  tanec). 

краля  f.  královna,  dáma  v  kartách ; 

2.  krásná  ženština, 
крймбалъ,  кранбалкъ,  а  (něnh  Krahn- 

balTcen). 

крамола  f,  kramola,  vzbouření,  po- 
zdvižení. 

крамоль-никъ  buřič;  — ница  buřička; 
— ничать,  — ствовать  vzbouřiti  se, 
povstati  proti  komu,  bunčsky  si  po- 
čínati;  — ничество,  — ство  íí.  vzbou- 
ření, povstání;  —ничій,  ья,  ье  bu- 
řičský,  bouřlivý. 

крампов-альный  kramplovací ;  — ать 
(-nýro,  -nýemb)  kramplovati  (vlnu). 

кранцы,  цевъ  pL  т.  přihrádky  na 
koule  dělostřelecké,  aby  se  nekutá- 
lely;  2.  polštářky  (z  provazů  atd., 
které  se  kladou  mezi  přístavní  mů- 
stek a  koráb,  aby  tento  se  nepo- 
rouchal). 

кранъ,  a  kohoutek  (k  točení  piva  ze 
sudu),  pípa;  2.  jeřáb,  zdvihák  (něm. 
Krahn). 

KpánaTb  (-аю,  -аешь,  Kpániro,  крйплешь) 

krapati,  kapati. 
крапива  f.  kopřiva  Urtica;  жгучая  к. 

žahavka  Urtica   urens\  глyxáя  к. 

hluchá  kopřiva,  hluchavka  Lamiuni ; 

кабы  на  крапйву  не  морозы  kopřivy 

mráz  nespálí, 
крапйвистый  kopřivnatý. 


I  крапив-  ка  /.  kopřivka  ;  — никъ,  а  stří- 
j  zlík  Motacilla  troglodytes ;  — ница, 
I  — мая  лихорадка  kopřivnice;  — ный 
i  kopřivný. 

'  крапйн-а,    dem.    — ка    f.  krápěje, 

I    krůpěj,  kapěje,  kapka;  2.  kropenec, 

;    krapinka  (puntíček  na  něčem). 

I  краплёніе  п.  krápání,  kapání;  2.  po- 

j    kapování,  postřikování. 

I  кpáпля  f,  (star.)  kapka,  kapěje  v. 

I    крапина.  [holub, 
крапчатка  f.  kropenatý    n.  peřestý 

'  Kpán4aTHň    kropenatý,  puntíkovaný, 

j    plný  puntíčků. 
крапъ,  a  kropenatá  (spodní)  strana 

i    karet;  2.  mořena  barvířská  Rubia 

I    tinctorum  (rstl.),  něm.  Krapp. 
краса,  ú  f.  krása,  okrasa,  ozdoba; 

I    K.  парода  okrasa  (chlouba)  národu; 

I    онъ  к.  своего  семёйства  on  je  okra- 

I    sou  (chloub  ш)  své  rodiny. 

!  красав-ецъ,  вца,  dem.  — чикъ  krasa- 
vec, krásní ček  (krásný  človělí) ; 
— ица  f,  krasavice,  kráska,  krásen - 
ka,  krasotinka  (krásná  ženština) ;  к., 
белладонна  rulík  zlomocný  Atropa 
belladonna  (rstl.). 
красйв-ость  krása,  hezkosť,  pěknosť; 

— ЫЙ  krásný  (hezký,  pěkný), 
красйль-никъ,  a,  — щикъ  barvíř,  kra- 
sobarvíř ;  -ница,    -щица    barvířka ; 
— ный  krášlicí,  barvířský;   — ня  f. 
barvírna. 

красить  (крашу,  Kpácnnib),  KpániHBaxb 
barvití  (sukno,  látky) ;  barvou  natí- 
rati  (stěnu  atd.);  2.  zdobiti,  krášli- 
ti;  К.-СЯ  (Kpániycb,  KpácHuibCff)  krá- 
šliti  se. 

краска  f.  barva;  масленая  к.  olejová 
b. ;  2.  červenosť  ve  tváři,  ruměnec, 
zardělosť;  BornáTb,  вводить,  привёсть 
кого  въ  KpácKy  ruměnec  komu  do 
tváře  vehnati  (zahanbiti  koho) ; 
съ  KpácKoro  на  лицѣ  s  uzarděním. 
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краеко-тёрная,  ой  f.  komna  а  kde  se 
roztírají  barvy;  — тёръ,  a  roztěrač 
barev,  barvotér.  [ký. 

KpácHeHbKiii  červeĎoučký,  červeňoun- 

краснйна  f,  (A.),  краснинй  (R.)  čer- 
vená skvrna  (pupen ec)  na  tváři. 

красно  ocřv.  krásně;  dobře;  červeně; 
K.  HHcáTb  krásně  psáti;  к.  говорить 
pěkně  řečniti ;  на  дворі  к.  venku  je 
pěkně,  hezky,  krásně. 

KpacHo-óáíí,  я  т.  krasořečník ;  — бай- 
ка /1  krasorečnice ;  — 6áйcтвo  n,  vý- 
mluvnosť,  krasořečnictví ;  — борбдка 
f.  (ryba)  v.  óapBCHá;  (pták)  v.  кра- 
сношёйка;  —бурый  čen  enohnědý, 
barvy  liščí;  — eáTHH  přičervenalý, 
načervenalý ;  — глагбливый  výmlu- 
vný, krasořečný ;  — головникъ  toten, 
krvavé  koření,  mateří  líčko  Sangut- 
sorha  officinalis  ;  — губый  červeno- 
pyský ;  — дерёвецъ,  вца,  — дерёвщикъ 
kdo  pracuje  věci  z  mahagonového 
dřeva;  — зобка,  — шёйка  f.  Sylvia 
rubecula  červenka ;  — калильный  ži- 
žavý,  žhavý,  do  červena  rozpálený 
(železo) ;  — крйлъ,  a,  гусь  кpácный 
plameňák;  — лйцый,  ая,  oe  červe- 
ných n.  růžových  tváří ;  — молбчникъ 
červenomlcčník  Bocconia  (rstl.) ; 
— пёрка,  плoтвá  červenoperka  Cy- 
prinus  erythrophthalmus ;  — пйсецъ, 
сца  krasopisec  Kalligraf;  — рѣчй- 
ВЫЙ,  — слбвный  výmluvný,  kraso- 
řečný; — рѣчіе,  — слбвіе  n,  výmlu- 
vnost, krasořečí ;  — слбвъ,  a  řf čník, 
krasořečník  ;  — та  f.  červenosf ; 
— xBÓcTKa  f.  Čermák  (pták),  řehá- 
ček,  rehek  Sylvia  phoenicurus ; 
— ЦВІТНЫЙ  červenobarevný  •  — шёйка 
červenka  Sylvia  rubecula',  — щекій, 
ая,  oe  červených  tváří. 

KpácHHň  {сотр.  красніе)  červený;  2. 
krásný;  к.  день  krásný  den;  Kpá- 
сные  дня  krásné  (šťastné,  blažené) 


dni;  -ая  дѣвйца  krásná  dívka;  -oe 
I  дёрево  dřevo  mahagonové  ;  -oe  сло- 
I  во  п.  СДОВЦ0  krásné  п.  pěkné  slo- 
!  víčko. 

I  красніть  (-ІЮ,  -іешь)  zčervenati,  za- 
i  červenati  se;  к.  отъ  cтыдá  hanbou 
I  se  zardíti,  začervenati  se;  2.  к.  do 
'  červena  se  rozpáliti,  žižavěti ;  к.-ся 
'    červenati  se. 

I  краснйнка  f.  zeměžluč  золототйсяч- 

никъ  Erythraea  centaurium. 
j  красоваться  (красуюсь)  чѣмъ  chlubiti 
se,  vychloubati  se  něčím, 
красовйтый  krásný,  hezký ;  adv,  кра- 
СОВЙТО  krásné,  hezky. 
кpacoвýль,  Я,  красоуля  f.  číše  na  ví- 
no (v  kláštere). 

KpacoTá  f.  krása;  krasota;  к.  тйсяч- 
ная  laskavec  Amaranthus  caudo- 
tus  (rstl.). 

крас0т-ка  f,  v.  Kpacáenua  ;  — ный  krá- 
sný, krasotný 

кpácoчный  barevný,  barvový. 

KpácHHCH,  овъ  m.f  кpácпицы,  ъ  pl.  /*. 
příčné  trámy  Crosspieces. 

KpácTa  f,  (crk.)  chrásta  v.  корбста. 

кpácтeль,  я  т.  (crk.)  v.  коростёль. 

красть  (кpáдy,  крадешь)  krásti;  к.-ся 
(крйдуся,  крадешься)  krásti  se  někam 
(tajně  п.  tiše  jiti). 

красуха  f.  spála;  šarlat. 

красъ  полевбй  kostival  Symphytum 
(rstl.). 

KpáTa  f.  karát  (váha);  2.  к.  (crk.) 
krát;  коль  кpáты?  kolikkrát? 

кpáткiй,  ая,  oe  krátký  v.  короткій; 
краткая,  ой  znak  krátkosti  nad  sa- 
mohláskami ;  и  съ  кpáткoй  jmé- 
no písmene  й. 

кратко'врёменность  krátké  trvání ; 
— врёменный  krátce  trvající,  krátko- 
trvanlivý;  — жйзненный  krátkověký; 
—  слбвіе  п.  krátkoslovnosť  Laho- 
nismus. 


í 

( 
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кратко-слбвный  krátkoBlovný,  lako- 
nický; — србчный  D а  krátkou  lhůta. 

KpáTKocTb,  и  krátkost  (бави,  віоѵ, 
elohu). 

крахийл-еніе  п.  škrobeDÍ;  — ить  (-лю, 
-лишь)  škrobiti;  крахийлъ,  а  škrob 
(ném.  Kraftmehl). 

кpaxиáль-ный  škrobový;  — щикъ,  а 
škrobař  — щица  škrobarka. 

крашенйн-а  f.  barevné  lesklé  plátno 
(krašenina) ;  — никъ  šat  z  kraše- 
niny ;  — НЫЙ  krašenínový,  z  bare- 
vného a  lesklého  plátna. 

крашеніе  n,  barvení. 

краіЬха,  dem.  краіЬшка,  краіЬшечка 
skrojek  chleba. 

кредйтйвъ,  a,  кредитивная  грймота  list 
věřící  Creditiv. 

кредитный  úvěrní;  к.  билётъ  úvěrní 
list,  dlužní  úpis  (státní) ;  -нее  учре- 
ждёніе  úvěrní  ústav,  úvěrná  Cre- 
ditbank, 

кредитбръ,  a  věřitel  Creditor;  креди- 
торка  f.  věritelka;  кредиторскій  vě- 
řitelský. 

кpeйcepoвáть  križovati,  kroužiti  (jako 

koráby  na  moři)  croiser. 
крёйсерство  п.  křížová  n.  okružná 

plavba  Croisiére. 

крёйсеръ,  a  koráb  ва  okružnou  pla- 
vbu vyslaný  (něm.  Kreuzer  franc. 
Croisieur). 

кремёнь,  мня  w.  křemen  (křesací  ká- 
men, kresák)  Silex  pyromaehus; 
dem.  кремешёкъ,  mná  křemínek. 

кремль,  á  m.  tvrz  (ve  městé).  Čita- 
della]  kreml  (carský  hrad)  v  Mo- 
skvě; кремлёвскій  kremlovský. 

кpeмнeвáтый  kremenovitý,  křemenu 
podobný. 

кремнёвый  křemenový, 
кремнезёмъ.  a  křemitá  země. 
кремнйкъ,  á  v,  кремль, 
кремнйстый  křemenitý. 


крёмній,  я  křemík  Silicium. 
кремнйкъ,  á  křemen,  křemel  (kámen). 
кpeмopтápтapъ,  вйнный  камень  vinný 

kámen  Cre  mor  tartari, 
KpenroBáTb  (корабль)  preklopiti,  na- 

klopiti  koráb  (franc.  caréner). 
крёндель,  я  preclík  (něm.  Kringely 

ВгегеТ)\  крендёльщикъ  preclikár. 
крёнзель,  я  diamant  sklenářský  (na 

řezání  skla), 
крепйть  (  ню,  -нйшь)  nachýliti,  na- 

kloniti  koráb;  к.-ся  nachýliti  se 

(koráb). 

кренъ,  a  nachýlení  se  korábu, 
крёпъ,  a  flor,  tenká  řídká  látka  (pa- 
vučník)  Crépe ;  креповый  krepový, 
крёсиво  n,  (stár.)  křesivo,  křesadlo, 
кресйть  (крешу,  кресйшь)  kresati  (o- 
heň);  2.  i\  крѣсйть. 
i  крёсло  w„  ohyč.pl.  крёсла,  селъ  kře- 
j    8І0  (lenoška)  Fauteuil;  крёсельный 
kreselný. 

!  крессъ,  кресъ,  а  řeřicha  Lepidium 
i    sativum,  Nasturtium  (ném.  Kressé). 
I  крестёцъ,  Tuá  kupa  25ti  snopů  kří- 
!    žem  položených  (v  Čechách:  man- 
del t.  15  snopfi)  ;  2.  kříž  (v  těle), 
крёстикъ,  a  křížek, 
крест-йльница  křtitelnice;  — йны  pl. 
f.  křtiny;  — йтель,  я  křtitel;  Іоаннъ 
к.  Jan  Křtitel;  — йть  (крещу,  кре- 
стйшь)  кого   křtíti;  окрестйть  ро- 
křtiti;  к.-ся  (крещуся,  крёстишься) 
pokřtiti  se;  2  křížem  se  požehnati 
n.  přežehnati. 
i  крёстн-икъ,  крёстный  сынъ  kmotře- 
І    пек,  křestoý  syn;  — ица,  —  ая  дочь 
I    kmotřenka;  — ый  křestní;  křížový; 
!    к.  ходъ  processí,  prosebný  průvod; 
к.  отёцъ  kmotr;   к.  сынъ  v.  крёст- 
никъ;  — ая  мать  kmotra;  — ая  дочь 
V.   крёстница;    — ое   ймя  křestně 
(křestní)  jméno,  křticí  jméno, 
крестовйдный  křížovitý. 
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крестов-икъ,  а  křížový  rubl ;  pl.  — и-  | 
ки  řeřichovité  rostliny  Cruciferae\  i 
— ка  f.  liška  křížovka,  křižák,  liška 
sibiřská  Canis  vulpes  decussatus; 
cruciges ;  2.  к.,  треФовка  křížková  | 
karta  (ve  franc.  kartách);  — никъ  ' 
starček,  přímětné  koření,  prímětník 
Senecio  (rstl.) ;  —  ый  křížový ;  kře- 
stový,    křestní  (-ný);  křížkový  (o 
kartách) ;  к.  (;водъ  křížové  klenutí ;  i 
K.  походъ  křižácké  tažení  (ve  stře- 
dověku] ;  -ая  церковь  (krátce :  —  ая)  , 
domácí  kaple  (v  domě  biskupově),  i 

кресто-водружёніе  п.  pozdvižení  sv.  i 
kříže ;  — носецъ,  сца  křižák ;  křižo-  [ 
vnik;   — носки  pZ.  f.  v.  крестовики;  , 
— Н0СНЫЙ   kříž  nosící;  -ая  недѣля 
křížový  týden;  — обрйзный  křížovi- 
tý,  kříži  podobný; — поклонное  вос- 
кресёнье  třetí  neděle  postní,  nedě- 
le kýchavná  (lat.  Oeuli)  ;  — престуіт- 
иикъ  křivopřísežník;   — преступный 
křivopřísežný. 

крестцбвый  křížem  položený ;  -ая  кость  | 
křížová  kosť,  svatá  kost. 

крестіттый  křížovitý ;  křížkovaný ; 
K.  паукъ,  KpbiýKáKb  křižák  (pavouk). 

крестъ,  á  kříž  (co  znak  víry  i  znak 
řádový) ;  kříž,  bída,  svízel ;  pl.  кре- 
сты,  овъ  křížky  v  kartách  franc. ;  1 
крестъ  на  крестъ  křížem  (položený). 

крестьйн-инъ,  а  (хЯ.  —  е)  sedlák;  изъ 
крестьйнъ  ze  stavu  selského ;  — ка 
/'.  selka ;  — скій  selský ;  -ски  adv, 
selsky ;  — ство  selský  stav,  sedlá- 
ci pl. 

уресъ,  a  vzkříšení,  znovu  obživení; 
2.  v.  крессъ. 

крёчетникъ,  а  sokolník,  sokolař. 

крёчетъ,  а  bílý  sokol  islandský  (bě- 
lozor)  Falco  gyrfalco,  Hierofalco; 
adj.  KpenáTift  i  кречйчій,  ья,  ье  so- 
kolí. 

крещёніе  п.  křest;  2.  den  sv.  tří 


králů,  den  zjevení  Páně  (6.  ledna) ; 
крещёнскій  tříkrálový;  -ая  B04á  vo- 
da tříkrálová. 

кривда  f.  křivda,  nepravda,  bezpráví, 
крйвенькій,  ая,  oe  nakřivený,  zakři- 
vený. 

кривёцъ,  Buá  v.  кривокъ. 

KpHBH3Há  f.  křivotina,  křivost,  křivo- 

lačina,  křivina, 
кривйна  (crk.)  v.  кривда, 
кривить  (-ВЛЮ,  -вишь)  křiviti ;  ohnou- 

ti;  K.  ротъ  křiviti  hubu  (pysky),  o- 

Šklíbati  se;  к.  душёю  přetvařovat 

se;  falešně  n.  pokrytecky  jednati; 

к.-ся  (-влюсь,  -вйшься)  křiviti  se; 

кривляться   ošklíbati   se,  posuňky 

dělati. 

кривлёніе  n,  křivení,  ohýbání. 

кривл-яльщикъ  posuňkář;  — Альщица 
posuňkářka  ;  — яніе  п.  ošklíbáni  se ; 
posuňky;  — йться  f-яюсь,  -Аешься) 
ošklíbati  se;  posuňky  dělati. 

криво  adv.  křivě,  na  křivo  ;  к.  судить 
křivě  souditi ;  к.  п.  (star.)  v.  кривда. 

криво-бокій  křivoboký;  — BáiocTb  za- 
křivenost; — ватый  zakřivený,  na- 
křivený; — вѣріе  n.^  -  вѣрство  kři- 
vověrnosť,  křivověrství ;  — вѣрный 
křivověrný;  — віръ,  a  křivověrec  ; 
— глáзый  jednooký  ;  — душество, 
— дýшie  п.  nesvědomitosť,  faleš ; 
— душный  nesvědomitý ,  falešný  ; 
— зубый  křivozubý. 

кривой  (-ЫЙ)  křivý;  2.  jednooký; 
nesvědomitý,  falešný;  nepravý,  ne- 
pravdivý;   K.  толкъ  křivý  výklad; 
KpHBáfl  (лйнія)  křivá  (čára),  křivka 
Gurve. 

кривокъ,  вка  ústřičník,  mořská  stra- 
ka Baematopus  ostralegus. 

криво-кліЬвыя  птицы  pL  křivozobci 
Curvirostres  (ptáci) ;  — лапый  křivo- 
tlapý ;  —  линёйный  křivočarý ;  —  hó- 
ГІЙ  křivonohý. 
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криво-ножный  (столъ)  křivonohý  п.  kři- 
voncžný  (stůl) ;  — носикъ,  а,  —носка 
křivonoska,  křivozobka  Recurvi- 
rostra  avocetta  (pták) ;  — носый 
křivonosý,  křivozobý;  — ротый  kři- 
vohubý,  křivoústý. 

крйвость  krivosÉ. 

криво-судіе  п.  křivosoiidnosť;  nespra- 
vedlivost; — судъ,  a  křivosoud. 

кривотй  f,  jednookosť;  2.  v.  кривда. 

криво-толкъ,  а  křivý  п.  nepravý  vy- 
kladač ;  — устый  krivoustý ;  — шёй- 
ыый  křivošejný,  křivohrdlý;  — шёя 
m.  et  f.  křivošíjek,  křivokrčka. 

кривулина,  кривуля  f.  ohnutá  část 
stromu. 

крив-ый  v.  кривой;  — Ѣть,  о-  jedno- 
okým se  státi. 

крйзисъ,  a,  ііереломъ  болізни  pře- 
chod nemoci  Crisis. 

криклйв-ость  křiklavosť;  — ый  kři- 
klavý; K.  ребёнокъ  křikloun  (dítě). 

крикнуть  vzkřiknouti ;  к.  на  кого  křik- 
nouti  na  koho. 

крикунъ,  á  křikloun;  крикунья,  кри- 
куша křiklounka. 

крикъ,  а  křik ;  дѣтскій  к.  dětský  křik ; 
перепелиный  к.  tlučení  křepelky ;  кри- 
ку много  а  діла  мало  křiku  mnoho 
а  díla  málo,  mncho  pisku,  málo 
zisku. 

крило  п.  (crk.)  křídlo  v.  крыло, 
крймза  f.  kremza,  bílý  vitriol. 
кpиминáль-нocть,    hrdelní  záležitost ; 

— НЫЙ,  уголовный  hrdelní,  kriminální, 
кринка,  dem.  крйночка  hliněný  hrnec 

(o-  křín). 

кринъ,  a  (crk.),  лилёя  lilie  Lilium 
candidum, 

кpиcтaлл-изáцiя  f.  krystalisace ;  —  и- 
30BáTb,  — HSHpoBáxb  krystalisovati ; 
— йческій  krystalový,  kíišťálový. 

кристалло-вйдный  krystalovitý  (hra- 
nitý);    — граФйческій  krystalografi- 


cký, hranipisný;  — граФія  f.  krysta- 
lografie, hranipis  (hlatipis). 
кристаллъ,  a,  krystal,  hráň  (hlať)  Cry- 
stallus;  кристйльный  krystalový. 

!  крйтика  f.  kritika  ;  úvaha,  posudek 

j    o  něčem. 

I  критиковать  kritikovati,  kritisovati. 

1  крйтикъ,  a  kritik,  posuzovatel. 

i  критйческій  kritický ;  к.  день  kritický 
den,  rozhodný  d.  (v  nemoci):  кри- 
тическое положёніе  kritický  n.  ne- 
snadný n.  choulostivý  stav. 
крица  f.  surové  hrudové  železo  (něm. 

Kritze,  Kritzeisen). 
крич-аніе  п.  křičení ;  — ать  (-чу,  -чйшь) 
křičeti ;  к.  на  кого  křičeti  na  koho 

I    (též  křičeti  se,.vaditi  se  s  kým) ;  діти 
MHÓro  — атъ  děti  mnoho  (tuze)  křičí, 
кровавйкъ,    a    krvavec  Haematites 
(kámen);  2.  persán  Achillea  ptar- 

i  7пгса. 

кровав-ить  (,-лю,   -ишь),  о-  okrvaviti; 
— ый  krvavý;  — ѣть,  о-  okrvavéti. 

i  кровать,  и  f.,  dem.   KpoBárKa  postel 

!    (dřevěný  podklad  o  4  Eohách). 

I  крбвельшикъ,  a  pokrývač. 

I  кров-йнка  f.  krůpěj  n.  kapka  krve; 

I    —истый  krevnatý. 

I  кровля  f.  střecha  (krov) ;  dem.  кро- 

i  велька  stříška, 
кров-ность  krevnosť,  pokrevnosf; 
— ный  krevný,  pokrevný;  — пая  ло- 
шадь plnokrevný  n.  čistokrevný  kůň ; 
— пая  нужда  svrchovaná  bída. 
кpoвo-вoзвpáтнaя  жила  žíla  krevná, 
krevnice;  — доёніс  п.  dojení  krve, 
krvavé  d. ;  — жáднocть  krvežízni- 
vosť ;  — жáдный,  — жáждyщiй  krveží- 
znivý; — излійніе  п.  vylití  krve; 
—мститель  mstitel  krve;  — мщёніе 
n  msta  krve,  msta  pokrevenská, 
msta  rodinná,  krvina  (sr6.);  — hó- 
СНЫЙ  krvonosný ;  -ые    сосуды  pl. 

I  krevnice. 
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крово-обращёніе  oběh  krve;  — очи- 
щёніе  п.  čištění  krve;  — пійство 
п.  krvežíznivosf ;  — пійца  п.  krve- 
žíznivec ;  — плеваніе  п.  plivání 
krve;  — пролйтіе  п.  krveprolití; 
— пролйтный  krvavý ;  — nycKánie 
п.  pouštění  krve,  р.  žilou;  — ny- 
cKárejb  kdo  pouští  žilou  (laze- 
bník) ;  — nycKáiejbHHfi  pouštěcí ; 
-ЫЯ  орудія  přístroje  pouštěcí;  к. 
рожбкъ  baňka;  — разлйтіе  п.  (star.) 
v.  кровопролйтіе ;  — смѣсйтель,  -смі- 
сникъ  prznitel  krve,  krvosmilník, 
krvohánce;  — смѣсйтельный  krvo- 
hanný;  — смѣшёніе  п.  krvosmilnost, 
prznění  krve;  — сбска  f.  klíšť  koň- 
ský nippobosca  eqmna;  — сосный 
krev  ssající  (krvososný),  krvostřeb- 
ný ;  K.  рожёкъ,  -ная  банка  baňka 
(na  pouštění  krve) ;  — сбсъ,  a  upír ; 
— творёніе  п.  tvoření  krve;  — те- 
чёвіе  п.  tečení  krve,  krvotok ;  к.  йзъ 
носу  krvácení  nosu;  к.  изъ  лёгкихъ 
chrlení  krve ;  — точйвый  krvotocný ; 
— xápKanie  п.  chrkání  n.  kašlání 
krve;  — хлёбка  красноголовникъ ; 
— цвѣтникъ,  — цвітъ,  а  krvokvět 
Haemanthus  (rstl .) ;  — чистйтельный 
krvočistný,  krev  čistící;  -ая  трава, 
— чйстъ,  а  tromín  (Presl),  smyrna, 
petržel  macedonská  Smyrnmm  (rst.). 

кровъ,  a  střecha,  krov  v.  кровля ; 
ochrana,  záštita;  звѣздный  к.  obloha 
hvězdnatá  (hvězdný  krov). 

кровь,  и  f.  krev  (gen.  krve  f.)\  у 
него  йзъ  носу  к.  идетъ  и.  течётъ  teče 
mu  krev  z  nosu;  пускать  (пустйть) 
к.  pouštěli  krev,  р.  žilou. 

кровянистый  krevnatý. 

кровяной  (-0Й)  krevný 

крбеніе  п.  krojení,  krájení. 

кройль-ница,  — ная  4ocKá  prikrajo- 
vačka,  skrajovačka  (prkno  u  ševců); 
— щикъ  přikrajovač   (u   krejčů  a 


ševcii),  krojič;  •— щица  přikrajo- 
vačka. 

кройть  (кроіЬ,  кроишь),  краивать  kro- 
ji ti,  krájeti. 

крбка,  pl,  кроки  f.,  утбкъ  útek  tkal- 
covský. 

крокодйлъ,    a    krokodil  Crocodilus 

{Lacerta  cr.). 
крбликъ,  a  (pol.  królik),  králík  Le- 

pus  cuniculus\  крбликовый,  ая,  ее, 

крбличій,  ья,  ье  králičí. 
KpoMá  f.  kus  (chleba  atd.);  к.,  dem. 

кромка,  крбмочка  krajina  (u  sukna), 
кромсать  (-áro,  -áenib),  кромшкть  (-mý, 

-шйшь),  troliti,  roztroliti,  drobiti, 

rozdrobiti,  krušiti. 
крбмѣ,  кромѣ  prp.  с.  gen.  kromě; 

K.  Toró  kromě  toho ,  mimo  to  *,  к. 

eró  krom  něho.  [zevnější, 
кромѣшный,  крбмѣшный,  ая,  oe  vnější, 
крона  f.  koruna  (stromu)  (n.  Krone), 
крбнверкъ,  a  (něm.  KronwerJc)  koru- 

nitá  hradba, 
крбнгласъ  (něm.  Kronenglas,  angl. 

Crown-glass)  korunová  sklenice. 
кроп-áHÍe  n.  hudlarení  (krpání) ;  — á- 

тель  hudlař   (krpal) ;   — ать  (-Аю, 

-áemb),   с-  hudlovati,  zhudlovati, 

hudlařiti  (krpati),  hudlařsky  sešiti, 
кропйло,  dem.  кропйльце  п.  kropidlo, 

kropáč;    3.    komonka  Melilotus 

(rstl.). 
кропйльница  kropenka. 
кропить  (-ПЛЮ,  -пйшь),  о-  kropití,  po- 

kropiti ,  skropiti ;    к.  -ся  (-пліЬся, 

-пйшься)  skropiti  se. 
крбпкій,  хрупкій,  křuplavý,  chrup- 

lavý;  -ость  -osť. 
кроплёніе  п.  kropení, 
кропля  f.  (star.)  v.  кáпля. 
кропотать  bručeti,  broukati,  bublati 

na  koho. 

кропоткій ,    кропотлйвый  bronkavý, 
bručivý,  bublavý  (člověk). 
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кропотлйвость  broukavost,  bručivost, 
bublavost. 

кропот-унъ,  á  broukal,  bručil,  bublal ; 
— унья  f.  broukalka,  bručilka.  [láni. 

кропотъ,  a  broukání,  bručení,  bub- 

KpocHá,  ó,  pl.  кроены,  сенъ  stav  tkal- 
covský (čes.  krosna  крошнй). 

кротёнокъ,  нка  mladý  krtek. 

кроткій  jemný,  jemnocitný,  něžno- 
citný,  něžný,  něžnomyslný  (krotký) ; 
adv.  кротко  krotce. 

кротко-душіе,  — Hpáeie  n.  néžno- 
myslnosť ;  — душный,  —нравный  něž- 
nomyslný. 

кротовйкъ,  (кротовикъ)  openec  Gle- 
choma  hederacea  (rstl.). 

кротов-ина  f.  krtinec,  hromádka  krt- 
kova; — ЫЙ  krtci. 

крото-ловка  f.  krtolovka,  pasť  na 
krtky;  — ловъ,  a  krtkář,  lovec 
krtků. 

кротость  něžnomyslnosť,  něžnosC. 
кротъ,  á,  dem.  кротикъ,  a  krtek  (krt) 
Talpa. 

кроха,  dem,  крошка,  крбшечка  kou- 
sek, drobet ;  к.  хлѣба  střída,  střídka.  \ 

крохаль,  я  morčák  velký  Mergus  I 
merganser  (pták).  i 

крохо-ббрка  /.  skrblice,  držgrešle  /1;  | 
— борникъ,  — боръ,  а  skrblík,  drž-  j 
grešle,  grešlička  m.;   —  борничать 
skrbliti. 

ьрбхот^ка  f.  červíček,  malé  pouzdro 
(o  malých  dětech) ;  2.  drobítek,  tro- 
šinka; —  НЫЙ  malinký,  malounký. 

кроче  cp,  jemnřji,  něžněji  v,  кроткій. 

крош-ево  п.  sekaná  kapusta ;  — ечка 
f.  trošinka;  — ечку  (adv.)  trošku, 
trošinku,  drobet;  -— ечный  v.  кро- 
хотный. 

крошйть    C-шý,  -шйшь),  крбшивать 
drobiti,  kouskovati;  к.-ся  drobiti  se. 
крошица  f.  pstruh  (ryba)  (форёль  Fo- 
rellé). 

J.  Rank:  Rusko-český  Slomík. 


крошня,  й  f,  krosna  (košina  z  proutí 
upletená,  na  kuřata  atd.). 

кpyгл-инá  f.  okrouhlina;  — йть  (-лй, 
-лйшь),  0-,  okrouhliti ;  — ó  adv.,  dem. 
круглёнько  okrouhle. 

кpyглo-вáтый  zaokrouhlený,  přikrou- 
hlený;  — губцы  pl.  m.  oštěpačky 
(kleště);  — лйстникъ  zvonec  okrou- 
hlolistý  Campanula  rotundifoUa; 
— лйцый  okrouhlých  nebo  kulatých 
tváří,  boubelatý;  — пpoдoлгoвáтый 
vejčitý,  vejčitookrouhlý,  obdélný; 
— ротый  kruhoústý,  kruhohubý;  pl. 
— рбтыя  трйвы  mihulovité  (ryby)  Cy- 
clostomi. 

круглость,  круглота  okrouhlosf. 

кругл  ÓTKánaa  свѣтйльня  okrouhlý  knot ; 
— устъ,  a,  — ротка  kruhoustka  Cyclo- 
stoma ;  — шляпный  okrouhlohlavý 
(pták) ;  — щйтникъ  kruhoštítník  Cly- 
peta  (rstl.). 

круглый  okrouhlý;  к.  годъ  celý  rok; 

K.  cHpoTá  zcela  opuštěný  sirotek  (bez 

otce  i  bez  matky), 
круглйшъ,  á  útinek  (se  stromu);  vr- 

škové  n.  kopové  dříví ;  2.  к.,  круглйкъ 

okrouhlý  kámen,  oblásek. 
кругліть  (-Ѣю,  -іешь),  по-  zaokrou- 

hliti  se.  [Cyclidium. 
круглячёкъ,  -4Ká  kulitka,  terčovka 
круго-вёртка  f.  kruhovrtka;  — вйд- 

НЫЙ  kruhovitý. 

круговйна,  dem.  круговёнька  okrou- 
hlina, okrouhlosf. 
круговйй  (-0Й)  kruhový,  okrouhlý; 

-áfl  4áma  společná  číše  (při  hostině); 

-áa  порука  vzájemné  n.  vespolné 

rukojemství. 
круго-вращёніе  п.  v.  кругообращёніе; 

—  зоръ  obzor  Horizont. 
кругбмъ  adv.  kolem,  do  kola,  okolo ; 

2.  zúplna,  zcela,  docela;  KpýroMb 

v.  кругъ. 
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круго-обрйзный  kruhovitý ;  — обра- 
щёніе  п.  otáčení,  (kolotání)  Bota- 
ігощ  — свѣтное  путешёствіе  cesta  п. 
plavba  kolem  světa. 

кругъ,  а,  dem.  кружокъ,  жкА  kruh; 
dráha  (oběžnic) ;  kolo  n.  dvůr  (okolo 
slunce,  měsíce  atd.) ;  kruh  n.  plást 
medu  n.  vosku;  семёйный  к.  kruh 
rodinný ;  дошшнш  к.  kruh  domácí, 
domácnost;  к.  читАтелей  kruh  čte- 
nářský ;  K.  деятельности  obor  působ- 
nosti, působnost;  въ  своёмъ  кругу 
mezi  svými,  v  kruhu  svých ;  кру- 
гомъ  kolem,  do  kola;  у  менй  го- 
joBá  идётъ  (nomjá)  кругомъ  hlava 
se  mi  zatočila,  hlava  jde  se  mnou 
kolem,  přišla  na  mne  závrať. 

кружйло  п.  zkruží;  výkruží;  kruži- 
dlo;  kuloměr  Ball'Caliber\  perlo- 
měr  Pearl-measure. 

кружев-никъ,  a  krajkář  ;  — ница  kraj- 
kářka; — -НЫЙ  krajkový;  — o  n. 
krajky  pl. 

кружёкъ,  жка  v.  кругъ.  [závrať. 

круж-ёніе,  п.   kroužení;  к.  головы 

кружечный  konvičný;  к.  дворъ  sklad 
kořalečný,  vinopalna. 

кружйлка  f.  kroužilka  Volvox. 

кpýжилo  п.  (crk.)  v.  кpýжeвo. 

кружйть  (-жу,  -жйшь)  kroužiti,  kolem 
točiti;  2.  zajiti  si,  zacházeti  si  (po 
postranních  cestách) ;  к.  гблову  zá- 
vrat spůsobiti;  К.-СЯ  kroužiti  se; 
točiti  se;  у  меня  гoлoвá  кружится 
hlava  se  mi  točí,  mám  závrať. 

кpýжкa  f.  čbán,  žbán;  konvice;  2. 
pokladnička  kostelní,  chudinská,  p. 
almuženská;  денежная  к.  pokladni- 
čka, spořitelnička,  schránka  na  pe- 
níze. 

Kpyná  (йчная)  f.  kroupa  (ječná,  z  je- 
čmene); dem.  KpýnKa  krupka;  кру- 
ЛЯН0Й  krupný. 


крупенйкъ,  крупянйкъ,  á,  крупёня  f. 

krupník,  pečená  kaše  z  krup. 
KpýnHHa,  dem.  крупинка  krupka,  kru- 
pina,  zrno  krupné. 
крупй-ца  f.  drobeček  z  chleba ;  — ча- 
i    ТЫЙ  krupičný;  —  чатая  MyKá  krupi- 
čná  mouka  (ze  pšenice);  к.  кoлáчъ 
(кaлáчъ)  koláčzkrupičné(pš.)  mouky, 
крупка  f.  krupka;  2.  hladověnka, 
!    muchoplaška  Ďraba  věrna  (rstl.). 
i  круп-ность  hmotnost,  tloušťka ;  — ный, 
I    dem.  крупенькій  hmotný,  tlustý,  zr- 
I    natý;  K.  песбкъ  hrubý  písek;  к. 
I    дѣсъ  vysoký  les. 

i  круп-нѣть  hmotněti,  zvěčšovati  se, 
i  zrnatěti;  —някъ,  á,  KáMenb  к.  balvan 
i  (kámen),  veliký  kámen ;  лѣсъ  к. 
j  veliký  les;  — чатка  f.  krupičník 
I  (mlýn  na  krupičnou  mouku) ;  2.  kru- 
j  pičná  mouka;  — чатный  z  krupičné 
I  mouky;  — чáтый  krupný,  krupko- 
vatý.  [moc)  Croup. 

крупъ,  a  mázdřivka,  záškrt,  žába  (ne- 
крупяной  krupný,  krupový. 
крута,  Ы  f.  (star.)  ozdoba  na  sochách 
svatých.  [kotouč  větrný, 

крутень,  тня  т.  vír  vodní,  vzdušný, 
крутиголбвка  f.  krutihlav,  vijohlav 

Yunx  torquilla  (pták), 
крутизна  /*.,  круть,  и  f.  svah,  sráz, 

spaditosť,  strmina, 
крутйкъ,  a  indych,  indigo  Indigofera 
(rstl.);  2.  příkrý  břeh,  strmý  břeh; 
3.  K.,  крутенёцъ  skopec. 
крутило  п.  krutidlo,  kolo  provaznické, 
крутильня  f.  provazniště,  dráha  pro- 
vaznická. 

крутйть  (Kpy4ý,  крутишь)  kroutiti 
(provazy),  soukati;  к.  нйтки  soukati 
nitě ;  2.  kroutiti  se,  vířiti  (jako  vítr) ; 
3.  pevně  uvázati;  к.-ся  (кручусь, 
крутишься)  kroutiti  se  (jako  nitě); 
kroutiti  se,  vinouti  se,  křiviti  se, 
točiti  se,  zatáčeti  se. 
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Kpýio  adv.  dosti  ukroucené;  2.  ná- 
hle; 3.  přísně,  krutě;  к.  сварйть 
na  husto  zavařiti  (kaši);  на  дворѣ 
стойтъ  к.  venku  je  tuhý  mráz;  кру- 
то Há  круто  velmi  z  tuha. 

круто-берёгій,  — ярый  příkrých  bře- 
hů; — рбгій  krutorohý,  křivorohý; 
— яръ,  a  křivý  břeh. 

крутбй  (-0й),  -áH,  -óe  pevně  kroucený  ; 
2.  příkrý  (к.  бёрегъ) ;  3.  hustý,  hu- 
stě zavařený ;  -áa  Káma  hustá  kaše ; 
4.  K.  морозъ  krutý  mráz ;  к.  нравъ 
krutý  mrav,  obyčej. 

крутость  příkrosť  (hory,  břehu) ;  kru- 
tost (zimy),  krutost  (povahy). 

круть,  и  f,  v.  KpyTH3Há. 

кpyxмáлъ  v.  KpaxMájx. 

Kpý4e  adv.  сотр.  pevněji  skrouceno ; 
2.  krutěji. 

кручёніе  п.  kroucení. 

кручйн-а,  dem.  —ушка  hoře,  trápení, 
zármutek;  чёрная  к.  zádumčivosť 
Melancholie]  — ить  (-ню,  -нишь) 
rmoutiti,  zarmoutiti,  kormoutiti;  к.- 
СЯ  rmoutiti  se,  zarmoutiti  se,  korm. 
se,  trápiti  se,  soužití  se;  — ный  za- 
rmoucený, zkormoucený. 

крушёніе  п.  rozlámání  (z-krušení); 
K.  кораблй  rozbití  korábu. 

крушйн-а  f,  krušina  Rhamnus  fran- 
gula  (rstl.);  — никъ  háj  krušinový; 
— НЫЙ  krušinový. 

крушйть  (-niý,  -шйшь)  rozbiti,  roz- 
tlouci {st.  krušiti) ;  zarmoutiti ;  к.-ся 
(-niýcb,  -шйшься)  rmoutiti  se,  sou- 
žití se,  trápiti  se. 

крушнАкъ,  á  v.  крушйнникъ. 

крыжакъ,  á  křižák  (pavouk);  2.  kři- 
žák (rytíř  se  znamením  kříže) ;  3. 
liška  křížovka. 

крыжйтикъ,  a  křížek,  hvězdička  (do 
knížky). 

крыжбвникъ,  a  angrešt,  srstka,  Ribes 
grossularia  (keř);  angrest  (ovoce); 


I    крк'жовниковый  angreštový;  крыжбв- 
I    никовка  angreštka  (kořalka). 
;  крыжъ,  a  líříž  (katolický);  dem.  крй- 
жикъ  křížek. 
Kpu.i-ácTbiň  křídlatý,  s  velikými  kří- 
dly;   — áTUM   křídlatý,  okřídlený; 
— атѣть  (-ѣю,  -ѣешь)  křídlatěti. 
i  крыло  (крилб)  п.  křídlo;  střecha  u 
.    klobouku ;  dem.  крылышко  křidélko ; 
крйльный  křídelný,  křídlový, 
крыло-вйдный ,    — образный  křídlitý, 
křídlovitý ;  — нбгія  животныя  křídlo- 
nozí  Pteropoda ;  — плодъ  křídloplod 
,    Fterocarpits  (rstl.). 
крылосъ  v.  клйросъ. 
крйльце  п.  lopatka  (ve  hřbetě  zvíře- 
cím); крйльцевый  lopatkový, 
j  крыльцо  п.,  dem.  крылёчко  příscho- 
j    dek,  schůdky  před  vchodem  do  domu. 
I  крйльщикъ  křídelník,  krajník  (voják 
I    na  kraji  stojící)  Flancpieur . 
крыса  f.  krysa,  německá  myš  Mus 
rattus.  [myš  německá, 

крысёнокъ,  нка  mladá  krysa,  mladá 
крыситься  (крышусь,  красишься),  0- 
(на  кого)  zlobiti  se  na  koho  (po- 
třásat! se  nad  kým), 
крытіе  п.  krytí, 
i  крыть  (крою,  кроешь),  крывать  krýti; 
biti,  přebiti  (ve  hře  v  karty) ;  scho- 
vati,  ukryti;  к.-ся  (кроюсь,  кроешься) 
krýti  se,  ukryti  se,  schovati  se. 
крыша  f.  střecha. 
'  крышка  f.  střecha,  stříška;  víko,  ví- 
čko (u  nádob);  přiklop,  -ec;  po- 
klice, -čka;  povlečení  na  kožichu, 
крѣпйтельный  posilující,  silicí, 
крѣпйть  (-ПЛЮ,  -пйшь)  siliti,  posilniti, 
posilovati ;  2.  pevniti,  upevniti  (pro- 
vaz) ;  3.  roztáhnouti  plachty  ;  4.  stvr- 
diti,  utvrditi  něco  úřadně  podpisem 
v.  скрѣпйть,  укрѣпйть ;  к.-ся  (-плюся, 
-пйшься)  siliti  se,  pos.  se;  tvrditi 
se,  utvrditi  se,  upevniti  se  v  čem. 
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кръпка  f.  deňatka  Hemerobius  (hmyz). 

крѣпкій  (сотр.  крепче)  silný,  pevný 
(staroč.  křepký);  к.  камень  tvrdý 
kámen ;  к.  напйтокъ  silný  nápoj ; 
-ая  водка  lučavka;  к.  морозъ  silný 
mráz;  к.  на  языкъ  mlčelivý;  к.  ná 
ухо  nedoslýchavý;  к.  на  Horáxb 
silný  na  nohy;  к.  духомъ  silný  du- 
chem. 

крепко,  adv.  {сотр.  крѣпче)  silně, 
pevně. 

крѣпко-вйтый  trochu  silný,  při  síle; 
— головым,  — уздый  tvrdohubý  (kůň) ; 
— Н0ГІЙ  silných  nohou. 

кріплёніе  п.  upevnění,  utvrzení. 

крѣпнуть  sesilněti,  sesiliti  se ;  posiliti 
se  ;  vzpamatovati  se  (k  sobě  přijíti), 
přituhnouti  (o  mrázích). 

крѣпостной  pevnostenský,  pevnostní; 
2.  nevolný,  nevolnický;  к.  (subst.), 
K.  человѣкъ  nevolník;  -óe  состойніе 
stav  nevolnický,  nevolnictví;  — ой 
актъ  zápis  nevolnický,  list  na  kou- 
peného nevolníka. 

KpinocTuá  f.  pevnůstka. 

крѣпость  síla,  pevnota,  trvalost;  2. 
pevnost  (hradbami  obehnaná) ;  3. 
купчая  к.  kupní  list,  trhová  smlouva. 

крѣптйна  f.  konopný  provaz. 

Kpin4áTb  zmáhati  se  (o  větru). 

крѣпче  сотр.  adj.  silnější,  pevnější; 
adv.  silněji,  pevněji. 

крѣпйшъ,  a  silák,  silný  člověk ;  2.  la- 
komec, houžvička. 

крѣпь,  и  f.  síla,  pevnosť,  trvanlivost; 
2.  tvrz,  pevnůstka;  8.  skoba. 

кріЬйсель,  я  křížová  plachta  (něm. 
Kreuzsegel)  na  korábé. 

крюйсъ-тёнга  f.  křížové  bidlo  (něm. 
Kreuzstange)  na  korábě. 

KproňiKáMepa  f.  prachárna  (německy 
Krautkammer  —  PulverJcammer)  na 
korábě. 

KproKOBáxHft  bákovitý,  zakřivený. 


крюкъ,  á    (pl.   кріЬчья,    евъ)  hák; 
двернбй  к.  stěžeje  ve  dveřích,  ku- 
želka; K.  zatáčka  cesty,  oklika;  въ 
к.,  крюкомъ  zakřiveně,  na  spůsob 
háku ;  согнуть  въ  крюкъ  когб  vehnati 
j    koho  do  úzkých;  pl.  крюкй,  овъ 
starobylé  známky  hudebních  not; 
dem.  крючёкъ,  4Ká  háček;  2.  fig. 
háček,  klička,  pleticha,  úskok;  3. 
kličkář,  pletichář. 
крючйть  R.,  кріЬчить  (-чу,  -чишь)  0- 
hybati  na  spůsob  háku;  2.  trápiti, 
sužovati  koho. 
i  кpючкo-вáтый    háčkovitý,  zahnutý; 
'    — творецъ  pletichář,  kličkář ;  — твбр- 
CTBO  pletichářství ;    — творствовать 
j    pletichati,  pletichy  n.  kličky  dělati. 

кріочникъ  nakladač,  nosič,  posluha, 
I    který  má  háček, 
кряжёвина  sukovaté  n.  svalová  té  dřevo, 
кряжъ,  a,  dem.  кряжикъ  suk,  sval 
v  dřevě ;  mosor ;  pařez ;  pohoří,  pá- 
i    smo  hor;  vrstva  země,  písku;  ze- 
i    mě,  prsť;    онъ  кряжъ  крйжемъ  za- 
j    valitý  člověk,  buclík. 
I  кряк-анье  п.  kachání  kachen;  — ать, 

— путь  kachati  (jako  kachna). 
I  крйква  f.j  крякуша  f.  kachna,  čírek. 
I  кряхтѣть  hekati. 
кстати  adv.  v  čas,  právě  v  čas,  vhod  ; 
не  к.  nevhod,  nevčas, 
ктйторъ,   a  zakladatel  kostela;  2. 
starší  církevní,  přednosta  kostelní; 

-рСКІЙ,  -CTBO. 

кто  pron.  kdo  ?  (staroč.  kto) ;  к.  ни 
будь,  к.  ни  есть,  к.  либо  někdo; 
кто-то  пришёлъ  někdo  přišel;  к.  бы 
ни  былъ  kdo  коИ;  к.  тамъ?  kdo  je 
to?  kdo  je  tu? 
I  ктырь,  я  т.  roup  Asiím  (hmyz). 

Kyóápb,  i\  j  dem.  кубйрикъ  vlk  (hra 
dětská) ;  кубарём ъ  střemhlav,  o  pře- 
kot. 
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кубйческій,  кубйчный  kostečný,  kubí- 
kový.  [pouklý  (nádoba). 

KyóoBáiHK,   KyóoBácTbm  baňatý,  vy- 

KýóoBHM  aíembíkový;  -вая  KpácKa  in- 
dych,  indigo. 

кубокъ,  бка  číše,  pohár,  pokál. 

кубрикъ,  a  podpalubí,  mezipalubí  (n. 
KuhbrúcJce),  [alembík. 

кубъ,  a  kostka  (měrická)  Ciibus ;  2. 

кубьішка  /".,  dem.  кубйшечка  baňatka, 
baňatá  nádoba;  2.  oblenice  Holo- 
thuria. 

кувалда  f.  kovadlo. 

кувёртъ,  a  obálka  Couvert. 

кувшйнъ,  a  čbán  (džbán,  žbán) ;  dem. 
кувшйнекъ ,  кувшйнчикъ  čbánek, 
čbáneček;  pl.  кувшйнчики,  куб0ше- 
чки  f.  vodní  růže;  к.  бѣлыя  leknín 
bílý,  lekuta  Nymphaea  alba;  к. 
жёдтыя  stulík  žlutý  Nymphaea  lutea. 

кув0р-канье  п.  dělání  kotrmelců; 
— кать,  кувыркнуть,  кувырнуть  pře- 
vrátiti,  převrhnouti;  к.-ся  udělati 
kotrmelec ,  převrhnouti  kozelec, 
kotrlčiti. 

кувырбкъ,  pKá  kotrmelec,  kozelec. 

куда?  adv.  kam?  к.  либо,  к.  нибýдь, 
к.  ни  есть  někam. 

кyдáxт-aньe  п.  kdákání,  kodkodákání 
slepic;  — ать  (-аю,  -аешь  i  кудахчу, 
-чешь)  kdákati,  kodkodákati. 

кудёдь,  и  f.  koudel;  2.  kužel  (z  ně- 
hož se  přede);  v.  кужель;  к.-ба- 
pániKa  petrklíč  Primula  veris;  — ный 
koudelný;  кудёля  f.  v.  кудёль. 

кудерь,  дря,  pl,  кудри,  ей  т.  kadeř, 
pl.  kadeře  (/".),  kučera;  dem.  ку- 
дёрька  malá  kadeř. 

кудёс-ить  (-СЮ,  -сишь)  čarovati,  za- 
klínat!, všeliké  kousky  provozovati ; 
— никъ  čaroděj,  kouzelník ;  2.  šibal ; 
--ница  čarodějnice,  kouzelnice;  2. 
šibalka;  — ы  pl  f.  kouzla,  čáry, 
kejkle,  kousky  čtverácké  neb  umělé. 


,  кyдpeвáт-ocть  hledanosí,  nucenosf  (v 
I  slohu);  — ЫЙ  trochu  kudrnatý;  2. 
I  nucený,  hledaný  (v  slohu);  кудрй, 
-  ей  pL  т.  kadeře  v.  кудерь. 
I  кудряв-ецъ,  вца  merlík  hroznový, 
I  hroznová  bylina,  lebedník  Cheno- 
j  podium  botrys;  — ить  (-влю,  -вишь) 
j  kadeřaviti;  — ка  f.  řebčík  Fritilla- 
!  ria  (rstl);  — ость  kudrnatosť,  ka- 
I    deřavosť ;  — ый  kudrnatý,  kadeřavý 

2.  košatý;  — ая  липа  košatá  lípa; 

— ѣть  (-ѣю,  -ѣешь)  kadeřavěti,  ku- 

drnatěti. 

кудрйжка  т.  et  f.  kudrna,  kadeřávek, 
kučera. 

кужель,  я  kužel  (lnu). 

кузнёцъ,  á  kovář;  кузнёцкій,  кузнё- 
ческій  kovářský. 

кузнёч-ество  kovářství;  — икъ,  а  ko- 
bylka luční,  koníček  luční. 

кузнечйха  f.  kovářka,  žena  kovářova. 

кузница,  кузня  f.  kovárna;  кузнич- 
ный, кузнёчный  z  kovárny,  kovář- 
ský; K.  мѣхъ  měch  kovářský. 

кузовёкъ,  BKá  košíček  v.  кузовъ;  2. 
skořepáč,  ostrcoun  Ostration  (ryba). 

кузовъ,  a,  dem.  кузовокъ,  BKá,  кузо- 
вёнька  f,  košík  z  březové  kůry;  2. 
korba  (u  vozu);  pыбáчiй  к.  vrše  na 
ryby,  kosatka. 

кузовьё  n,  pletený  úl,  jenž  se  po- 
věsí na  strom,  visutý  úl.  [držák. 

кука  f.  klika  u  presu  tiskařského, 

KyKánx,  a  provázek,  na  nějž  navlí- 
kají  ryby;  2.  řada  navlíknutých  ryb. 

кукать,  кукнуть  cekati,  mukati ;  сидй, 
да  не  кукни  sed  ani  necekej,  ani 
nemukej,  ani  muk! 

кукишъ  noKa3áTb  fík  komu  ukazo- 
vati  (palec  podstrčený  pod  ukazo- 
vák, na  důkaz  potupy). 

кукла  /1,  dem.  куколка  loutka  (ke 
hraní);  2.  kukla,  kukelka  (hmyzu), 
ponrava. 


KyoeeáHeub 


—  294  — 


кумйръ 


кушеъАнепъ,  нца  semena  z  hořké 
tykve,  ježto  se  berou  za  vnadu 
rybám. 

куклина  paličky  lněné,  které  se  vy- 
drhnou na  hřebenu  neb  drhlenu. 

куклянка  f.  kožich  sibiřský. 

куковіть  (кукую,  -уешь)  kukati,  (jako 
kukačka). 

куколь,  я  koukol  Agrostemma  gi- 
thago  (rstl.);  vůbec  :  škodlivé  rost- 
liny v  obilí. 

куколь-никъ  loutkář;  — ница  lout- 
kářka. 

кукоревать  kokrhati  (jako  kohout). 

кукс-а  т.  kdo  si  mne  oči ;  — ить, 
(-кшу,  -ксишь),  — иться  (-кшусь, 
-ксишься)  tříti  si  oči,  mnouti  si  oči. 

кукуль,  я  kukle  n.  kápě  mnišská. 

кукуруза  f.  kukuřice  Zea. 

кукушка  /".,  кокушка  kukačka,  že- 
žhulka  Cuculus  canoTus\  кукушкинъ, 
a,  o,  кукушечій,  ья,  ье  kukaččí, 
žežhulčí;  — ины  сапожки  střevičník 
Cypripedium  (rstl.). 

кукша  f.  havran  červený ;  skalní  drozd 
Corvus  infaustus. 

кулага  f.  žitné  těsto  slazené. 

кyлáкъ,  á  pěst;  2.  kladivo  zednické 
neb  kamenické;  3.  lapač  (kul  u 
břehu,  к  němuž  se  vážou  lodi);  4. 
palec  (u  kola);  .5.  překupník,  pře- 
kupovač. 

кулачки   pl.  т.,  кyлáчный  бой  zápas 

pěstmi,  rohování, 
кулгйнъ,  a  konev,  konvice  (kovová); 

кулганный  konvičný. 
кулебйка,  dem.  кулебйчка  kulebjaka, 

piroh  (paštika)  se  zadělávanou  rybou, 
кулевой,  ая,  óe  pytlový;  -ая  ііродАжа 

oBcá  prodej  ovsa  na  pytle;  -ая  му- 

Ká  mouka  v  pytlích, 
кулёкъ,  лька  pytlík  z  rohožiuy. 
кулемй  f.  pasť  na  soboly  (v  Sibiři); 

past  na  lišky,  liščí  pádlo. 


I  кулйга  f.  klučenina,  kopanina,  krč 
i  (v  lese),  novina  (v  hospodářství) ; 
I  2.  K.  koliha,  sluka  sibiřská  n.  kam- 
i  čatská  Scolopax  foedoa. 
I  кyлик-áлo  m.  chlastoun,  ochlasta; 
i    — ánie  chlastání ;  — áib  (-аю,  -аешь), 

куликнуть  chlastati. 
кулйкъ,  á,  dem.  куличёкъ,  4Ká  sluka 

Scolopax  srovn.  кулйга  (čes.  kulík 
I  zz  зуёкъ  Charadrius) ;  степной  к. 
i    sluka  stepní  Bécassine. 

кулйс-а  f.  kulisa,  divadelní  zástěna 
!    Coulisse;  — ный  kulisový. 
I  кулйчъ,  á,  dem.  кулйчикъ,  a  mazanec 
i  velikonoční. 
култ>'къ,  a  rameno  řeky  рукйвъ ;  2. 

zátoka,  záhyb  řeky;  3.  strž  vodní, 

rokle. 

куль,  я,  dem,  кулёкъ,  лькá  pytel  z 
rohožiny  (obyčejně  na  10  pudů  žitné 
mouky). 

кyльбáбa,  0AyBáH4HKb  smetanka,  pam- 
palíšek  Leontodon  Taraxacum. 

кульминація  f.  vrcholení  Culmina- 
tion. 

культА  f.  pahejl,  ruka  neb  noha  bez 
prstů ;  2.  K.  m.  et  /1,  культйвый  adj. 
pahejlatý,  kdo  má  ruku  neb  nohu 
bez  prstů. 

Kywá,  dem.  кумушка  f.  kmotra. 

куманёкъ,  нька  kmotříček. 

куман-йка,  —  йха  f.  ostružina  Rtibus 
caesius;  — йчникъ  ostružník,  ostru- 
žinový keř;  — йчный  ostružinový. 

кумачъ,  á  kumáč,  bucharská  tkanina 
bavlněná  červené  barvy ;  KyMá4Hbiň 
kumáčový;  кумачникъ,  a  kumáčník, 
sarafan  (ženský  šat)  z  kumáče. 

кумйр-ница,  — ня  f.  modlárna;  — ный 
modlový. 

кумиро-поклонёніе,  — службніе  п.  mo- 
dlářství, modloslužba;  — служйтель 
modloslužebník,  modlář. 

кумйръ,  a  modla. 
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курйнтъ 


кумйться  (-млюсь,  -мйшься),  по-  кто-  ! 
třiti  se,  skmotřiti  se  s  kým.  | 
кумовство,  á  n.  kmotrovství.  i 
кумовъ,  a,  o  kmotrův,  ova,  ovo.  | 
кумушка  kmotřička.  | 
кумъ,  a  (pl,  кумовья,  ёй)  kmotr.  | 
кумысъ,  a  kumys,  vykvašené  kobylí  | 
mléko  (nápoj  Tatarů).  i 
куна,  dem,  кунйца  (к.  лѣснйя)  kuna  \ 
(к.  lesní)  Mustela  martes;  к.  ка-  | 
менная  kuna  skalní  M.  foina-  2.  i 
K.,  кунйца  kuna,  kunina,  kuní  ко-  \ 
žišina,  která  se  dávala  co  poplatek  I 
(na  př.  ženich  za  nevěstu  svému  | 
pánovi).  j 
кунжа  /^.  kunža,  pstruh  severní  >5а7шо  i 
cundsha  (ryba).  [rstl.  , 

кунжутъ,  a  sesam,  sazam  Sesamum  j 
кунйца  f.  kuna  v.  куна.  | 
куній,  ья,  ье  kaní, 
кунсткамёра      музёй  síň  sbírek  umě- 
leckých (něm.  Kunstkammer). 
кунтушъ,    a  kontuš  (pol.  kontusz), 

polský  oděv. 
кунчукъ,  á  v.  кyнжýтъ. 
Kýnnia  f.  sojka  Corvus  glandarius 
(pták). 

кунщикъ,  a  výběrčí  kunin  (co  platu) 

v.  куна.  [lidí),  j 

купа  f.  kupa,  hromada  (k.  věcí,  k.  ; 
купало   п.,  кyпáльницa,  pryskyřník 

lítý  Ranunculus  acris  A.  R. ;  2.  к. 

oměj  Aconitum  P. ;  3.  upolín  Trol- 

lius  A.  P. ;  4.  svatojanský  oheň, 

slavnost  sv.  Jana  Křtitele, 
купаль-ный  koupací ;  — ня  f.  koupelna, 

koupel,  koupadlo,  lázeň  na  řece. 
куп-áHÍe  n,  koupání;  — áTb,  ( — áro, 

-áenib)  koupat! ;  — áтьcя  (-árocb,  -á- 

ешься)  koupati  se. 
кyпeлиpoвáть  přeháněti,  překapovati 

(v  lučbě)  coupeller, 
купёль,  и  (crk.)  koupel,  vodojem;  2. 

křtitelnice. 


купеляція  f.  přehánění,  překapování 
Coupellation.      [lygonatum  (rstl.). 
купена  f.  kokořík  Convallaria  Fo- 
купёцкій  v.  купёческій.  [chodník, 
купёцъ,  nná  kupec,  kupovač ;  к.,  ob- 
купёч-ескій    kupecký ;    — ественный 
городъ  kupecké  město;  — ество  ku- 
pectvo, sbor  kupecký;  — ествовать 
kupčiti. 

купёя  /!,  базановецъ  blaženec  Cuphea 
(rstl.).  [nich  myší. 

купина  f.  ker,  křoví;  2.  hnízdo  pol- 

купйть  (-ПЛЮ,  -пйшь)  koupiti  v.  по- 
купать; куплёніе  п.  koupení. 

куплётъ  kuplet,  slohy  v  písni  Couplet 

купля  f.  koupě. 

купный  společný;  Kýnno,  coBOKýnno 
adv.  společně,  vespolek. 

куполъ,  a,  dem.  куполецъ,  льца,  ný- 
полокъ,  лка  kuple,  báně  (na  věži). 

купбнъ,  a  kupon,  ústřižek  n.  úřezek 
úročný  Coupon. 

купорить  (-рю,  -ришь\  за-  cpáti,  za- 
cpati,  ucpati. 

купорбсъ,  a  \'itriol,  skalice;  желе- 
зный к.  vitriol  železný,  skalice  že- 
lezná; мѣдный  к.,  сйній  к.  modrý 
vitriol ;  бълый,  цинковый  skalice  bílá ; 
купоросный  vitriolový,  skalicový. 

купоръ,  купорщикъ,  а  bečvář,  be- 
čkář,  zandavač  nádob  (ném.  Kúfer, 
angl.  Cooper). 

купчая,  ей  f,  kupní  list;  kupní  smlou- 
va, trhová  smlouva. 

купчйна  т.  v.  купёцъ. 

купчиха  f.  kupcová  (kupcova  žena). 

купѣль  v.  купёль. 

кура  /.  kura,  slepice  v.  nýpHua. 

Kypá,  ú  v.  куровникъ. 

KypáHTb,  a  roztěradlo  (na  barvy); 
npeftcb-KypáHTb,  роспись  цѣнамъ  cen- 
ník  Preis-Courrant) ;  pl,  к)фАнты, 
овъ  hrací  stroj  v  hodinách. 
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курокъ 


кypáтopъ,  а  kurátor,  opatrovník  Си- 
rator ;  -скій  -ský,  opatrovnický ; 
-CTBO  -ství,  opatrovnictví. 

Kýpea  f.  kurva;  курвияъ  сынъ  kurvy 
syn  (přezdívka). 

курвйж-ка,  — ница  f.  kurva;  — никъ 
kurevník;  — ный  kurevský. 

KypráH-чикъ,  a  donka  Trochus ;  — щикъ 
kdo  kopá  kurhany,  hledaje  pokladů. 

KypráHb,  a  kurhan,  náhrobek  (nasy- 
paný), Tatarská  mohyla. 

кургуз-ить  (-ужу,  -ýsHmb),  o-  švábo- 
vati,  přiříznouti  ocas  zvířeti;  při- 
střihnouti,  skrátiti;  — ый  krátko- 
ocasý,  ošvábený,  přistřižený. 

курдіЬкъ,  á  tučný  ocas  stepních  ovcí. 

курево  п.  kouřidlo,  kadidlo ;  2.  kouř, 
kuřava. 

Kyperá  f.  meruňka  Armeniaca  vul- 
garis.  [decandrum. 

куредепъ,  a  rožec  Cerastium  semi- 

курёніе  п.  kouření,  kadění ;  2.  pálení 
kořalky. 

курённый  kuřenní. 

курёнокъ,  нка  kuře  v.  цыплёнокъ. 

курёнь,  Á  kuřeň,  jistá  čásť  táboru 
zaporožských  Kozáků  (Síč  —  tábor 
Záporožců  —  dělila  se  v  18  ku- 
rení);  2.  obecná  kuchyně  dělníků  n. 
živnostníků. 

курйлка  kouřilka  (národní  hra:  ho- 
řící louč  dává  jeden  hráč  druhému, 
říkaje  určená  slova ;  komu  louč 
shasne,  dá  zástavu,  kterou  pak  musí 
vyplatit). 

курйло  m.  hejřil,  veselík. 

курйль-ница  f.  kadidelnice ;  — ный 
kadicí. 

курймскій  чай  mochna  ležatá,  kou- 
řimský čaj  Potentilla  supina. 

курйный  slepičí;  к.  моръ,  мокрйца 
kuří  mor,  hvézdnice  Stellaria  (rstl.). 

куритель  vykuřovatel ;  2.  kuřák ;  — ни- 
ца vykuřovačka ;  2.  kuřákyně ;  —ный 


kouřící,   vykuřovací;   -яАя  ipýóna 
dýmka  (fajfka), 
курйть  (-рю,  -рйшь),  куривать  чѣмъ 

i    kouřiti  něčím,  kaditi ;  к.  TaóáKb  kou- 
řiti  tabák ;  к.  винб  páliti  kořalku ; 

I    K.  (prost.)  chmeliti,  často  popij eti; 

!    К.-СЯ  (-pibcb,  -ришься)  kouřiti  se, 

I    kouřiti,  čaditi;  páliti  se  (jako  ko- 

I    řalka),  přepalovati  se. 

I  курица  /.  Cpi.  куры)  slepice;  dem, 
курочка  slepička, 
куричій,  ья,  ье  slepičí;  -чья  cлѣпoтá 

I    slepičí  mhla,  vlčí  mhla  (když  ne- 
vidí po  západu  slunce);  pryskyřník 

I    polní  Banunculus  arvensis;  bla- 

I    touch  Caltha  palustris;  vlastovičník, 

i    celidon  Chelidonium  majus. 

\  курій,  ья,  ье  v.  куричій. 

I  курібзный  zvláštní,  podivínský  сигг- 

\  osus. 
KýpKa  f,  slepička. 

куркум-а  f.,  желтйкъ  kurkuma  Cur^ 
cuma;  — овый  kurkumový. 

курлукъ,  a  pohanka  planá,  pohanka 
sibiřská,  tatarka  Polygonům  tata- 
ricum;  Fagopyrum  A. 

курлык-анье  п.  křik  jeřábí;  — ать, 
— нуть  křičeti  jako  jeřáb,  klekotati. 

KypMá,  ú  f.  datle  (strom  i  ovoce). 

KýpHHKx,  a  kurník  (místo  na  slepice) ; 
2.  kdo  prodává  kuřata  a  slepice, 
drůbežník;  3.  paštika  kuří. 

курн0с-ка  f,  piknoska,  ženština  s  vy- 
hrnutým nosem ;  — ый  piknosý,  s  vy- 
hrnutým nosem.  [čazený. 

курнйй  (-0Й),  -ая,  óe  zakouřený,  za- 

курнйкать  písničku  si  bručeti. 

курбвникъ,  a  pryšec  polní  Euphor- 
bia  segetalis. 

куро-в0дство  п.  chov  slepic;  — гла- 
шёніе  kokrhání  kohoutí. 

курбкъ,  рка  kohoutek  u  ručnice;  2. 
zákolník,  záosek  (hřeb). 
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куролёс-ить  (-лёшу,  -лёсишь),  — ни- 
чать  dováděti,  žertovné  kousky  pro - 
vozovati;  — ка  posada  (klec)  na 
ptáky;  — никъ,  куролёсъ,  а  dová- 
dílek,  svévolník,  čtveračil;  — ница 
dovádilka,  čtveračka,  svévolnice. 

куропатка  kuroptev  (korotev)  Tetrao 
perdrix ;  dem.  — пйточка  kuroptvička. 

KýponaxbA.,  куропйть,  и  R.  v.  куро- 
náiKa. 

Kypo-ná4Íň,  ья,  ье  kuroptví;  — слѣп- 
никъ,  дёренъ  KpácHHň  dřín  Cornus 
sanguinea ;  — слѣпъ,  a  kuří  střevle, 
drchnička  AnagalUs ;  — цАпъ,  a  kdo 
krade  slepice  a  kuřata,  lapikura; 
2.  kdo  se  dává  upláceti,  úplatkář, 
pomazankář. 

курочка  f.  kuřátko. 

курсйвъ,  a,  курсивный  шриФтъ  kur- 
siva, písmo  kursivní,  běžné,  ležaté. 

курсъ,  kurs,  měna  peněz;  2.  к.  учё- 
нія,  учёбный  к.  běh  učební;  курсо- 
вой (-0Й),  -án,  -óe  kursovní,  měnný; 
-án  запйска  lístek  kursovní. 

курта  v.  куртка. 

куртажъ,  а  dohodné  Courtage, 

куртйна  f.  mezihradbí  Courtine;  2. 
sad  osázený  stromovím. 

куртка,  dem.  курточка  kurtka,  kami- 
zola  s  rukávy. 

курфирстъ,  a  kurfirst  (něm.  Kurfursť), 
kníže  volebný  v  něm.  říši;  курФир- 
стина  /1  kurfirstka;  курфирстскій, 
кýpФиpшecкiй  kurfirstský ;  курФир- 
шество  kurfirstství. 

K3^4áB-ocTb  kudrnatosť,  kučeravosť; 
— ЫЙ,  кypчáтый  kudrnatý,  kadeřavý, 
kučeravý;  — ѣть  kudrnatěti,  kade- 
řavěti. 

курчёнокъ,  нка  kuřátko. 

куршея  f,  průchod  mezi  lavicemi  ga- 

lejníeh  veslářů  Coursier. 
куръ,  a  (star.)  kohout,  kur ;  pl  KýpH 

v,  Kýpa,  курица. 


i  курьёръ,  a  kurýr,  rychlík,  honec 
I    Courrier',  -рскій  kurýrský;  -рство 
kurýrství. 
Kypá,  йти  п.  kuře. 

курйт-ина,  dem.  —инка  kuřetina,  kuře 
(pečené,  smažené) ;  — никъ  kurník, 
kuří  n.  slepičí  posada;  2.  drůbež- 
ník;  3.  konopice,  pitulník  Gale- 
opsis ;  — НЫЙ  рядъ  kuří  trh ;  — ня  f. 
kurník. 

курАчій,  ья,  ье  kuřecí ;  курйчьи  че- 
рёвы  kuří  střevle  Stellaria  (rstl.); 
— йчья  cлѣпoтá  hluchavka,  hluchá 
kopřiva  Lamiiim  purpureum  (rstl.). 

KycáKa  m.  et  f.  kousavec,  kousák, 
kousavé  zvíře;  2.  Mordella  (hmyz). 
•  Kycánie  n.  kousání, 
j  Kycáxb  (-áro,  -áemb)  kousati  (zuboma) ; 
K.,  štípati  (jako  pepř) ;  к.-ся  (-áюcь, 
-áenibcfl)  kousati  se,  hrýzti  se. 

кускбвый  kouskový. 

кусбкъ,  cKá  kousek  ;  к.  хлъба  kousek 
chleba ;  к.  xoлcтá  kus  plátna,  štůčka 
plátna;  dem.  кусочекъ,  чка  kousí- 
ček, kouštíček. 

ку стар- никъ,  а  keř,  křoví ;  dem.  — ни- 
чекъ  keříček,  kříček,  křoví čko ;  -ный 
keřový. 

кýcтикъ,  a  keřík,  křik. 

кустйстый  křovnatý. 

кустйться  (кущусь,  кустйшься)  trsna- 
těti,  keřnatěti,  hnáti  do  stébla. 

кустбвка  f.  žito  trsnaté  n.  křovnaté. 

кустовый  (-0Й),  áя,  óe  keřový. 

кустодія  (кустодія)  f.  nálepek  papí- 
rový na  pečeti;  2.  stráž. 

кустокъ,  TKá,  dem.  кусточекъ,  чка 
křovíčko,  keřík. 

кустъ,  á  keř,  křoví. 

кусъ,  a,  dem.  кусбкъ,  cKá  kus,  kousek. 

кут-аніе  п.  zahalení,  zabalení;  — ать 
(-аю,  -аешь)  zahaliti,  zabalit! ;  к.-ся 
z.  se.  [ské  čepici). 

кyтácъ,  a  šňůra  na  čaku  (na  vojen- 
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кутёжъ,  а  hody,  kvas,  hejření. 

кутёйникъ  (posměš.)  kostelník. 

кутерма  /1,  метёль  metelice,  chume- 
lice; 2.  směsice,  zmatek;  3.  pstruh 
rybničný  Salmo  lactistris. 

кутило  т.  hejřil,  hodovník.  ; 

кутйть  (кучу,  кутишь)  hejřiti,  hodo- 
vati;  2.  řáditi  (vítr),  kotoučiti  se. 

кутій,  кутья  f.  kuté;  rřjže  vařená  s 
masem,  rozinkami  nadívaná  (na  pa- 
mátku zemřelých). 

кутные  зубы  ^9?.  stoličky,  třenovní 
zuby. 

кутня  f.  bucharská  látka  pruhovaná; 

2.  síť  na  ptáky, 
кутокъ,  TKá  koutek  oční,  hluzek.  ! 
KýTTepb,  коттеръ  korveta  Cutter  (lod) 
кутъ,  a  kout  (v  světnici  atd.). 
куФа  f.  bečka  veliká, 
кухар-ить  (-Ю,  -ишь),  — ничать  kucha- 

řiti ;  — ка  f.  kuchařka ;  кухарь,  к 

(crk.)  kuchař  v.  поваръ. 
кухмйстръ  (кухмёйстеръ),  а  kuchmistr 

(němec.  Kuchenmeister) ;  -стерскій  I 

kuchmistrovský. 

кухня  /'.  kuchyně ;  dem.  кухонка  ku- 
chyňka. 

куча,  dem.  кучка  f.  hromada,  hro- 
mádka; K.  людей  hromada  lidí,  houf 
lidí,  zástup  lidí;  кучами  hromadně, 
houfně,  houfem. 

кучеръ,  a  kočí  (-ího  m.)  něm.  Kut- 
scher ;  кучерскій,  кучорскій  (-бй), 
ая,  óe  kočovský;  кучерская  f.  svět- 
nice kočích. 

кучить  (-чу,  -чишь),  с-  hromaditi,  na- 
hromaditi,  nakupiti;  к.-ся  hroma- 
diti se,  kup*  ti  se  ;  к.-ся  KOMý  snažně 
koho  prošiti. 

Kýma  f. ,  молотбкъ  púóa  kladivoun 
Zygaena,  [lem  těla. 

KymáKb,  á,  dem,  кушачёкъ  pásek  ko- 

KýmaHbe  n.  jídlo.  [jídle)  sedéti.  1 

KýmaTb  (-аю,  -a  ешь)  jisti,  u  stolu  (při  I 


кушбтка  f.  lehátko  Couchette. 
Kýmypb,  a  sítina,  skřípina  Scirpus 
(rstl.) 

куща,  de^n.  výmum  fcrk.)  stan,  stá- 
nek, st.  pod  zelenou. 

кущникъ,  a  stanovník. 

къ  (ко)  prp.  с.  dat  к  (ke) ;  къ  гброду 
к  městu;  къ  востоку  к  východu. 


л. 

л  (ліЬди,  též  элъ)  dvanácté  písmě  v 

azbuce  ruské,  třinácté  v  církevní, 

co  číslo  značí  30. 
лабазн-икъ,  a  mukar,  krupař,  obilník ; 

2.  таволга  илемная  tavolník  jilmo- 

vitý  Spiraea  uhnaria  (rstl.);  —  ица 

mukařka,  krupařka. 
лa6áзъ,  a  sklad  obilný,  krám  kru- 

pařský  n.  mukařský ;  adj.  лабазный, 
лабарданъ,  а  labrdan,  nasolená  treska, 
лабзиться  (-жусь,  -зишься)  около  кбго 

lísati  se  ke  komu,  ocáskovati  kolem 

někoho. 

лабирйнтъ,  a  labyrint,  bludiště;  лаби- 
ринтовый labyrintový. 

лaбop-áнтъ,  — йторъ,  a  laborant,  lu- 
čebnický  n.  lékárnický  dělník ;  — a- 
торйстъ,  a  ohňostrojce  vojenský, 
kdo  pracuje  v  laboratorium  dělo- 
střeleckém ;  —  атбрія  f.  laboratorium 
(lékárnické,  lučebnické,  dělostřele- 
cké atd.);  — атбрный  laboratorní; 
— атбрныя  издѣліа  ohněstrojské  věci 
(vojenské). 

лабрадбръ,  a  labradorec  (kámen). 

лава  f.  láva  (ze  sopky);  2.  lávka 
(přes  potok);  skládací  most,  sklá- 
dací lávka,  živý  most;  3.  průčelí  n. 
čelo  řady  kozácké;  ударить  лавой 
вь  непрійтеля  udeřiti  čelem  na  ne- 
přítele. 
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лaвáндa,  лавёнда  f.  lavendule,  levan- 
dule Lavendula  (rstl.);  лавёндовый 
levandulový. 

лавйна  f.  lavina,  svalina  sněhu, 
лавирйнѳъ  v.  лабирйнтъ. 
лавир-OBáHÍe  п.,  — бвка  lavírování; 

— OBáib  lavirovatí,  kroužiti  po  větru 

(koráb). 

лáвкa  f.  (stár.  лАвит)  lavice,  lávka 
(k  sezení) ;  сѣсть  на  лавку  sednouti 
na  lavici;  2.  лавка  krám  (obchod- 
nický). 

лйвникъ,  a  pán  z  lavic,  přísedící  soudu. 

лавоч-ка  dem.  v.  лавка;  — никъ  kra- 
mář, kdo  prodává  v  krámě,  proda- 
vač, ochodník;  — ница  kramářka, 
krámská  (subst.)]  — ный  krámský, 
krámecký. 

лáвpa  f.  lavra  (jméno  4  slavných 
klášterů  v  Rusku) ;  2.  nejlepší  druh 
indychu.  [лавруша. 

лáвpикъ ,    a  v,  лавръ ;  л.  волчій  v. 

лавровый  vavřínový;  л.  вѣнёцъ  věnec 
vavřínový;  -ая  вйшня,  лавровйшне- 
вое  дёрсво,  лавролйстная  слива,  ла- 
вровка-вйшня  višně  bobková  Prunus 
laurocerasus. 

лавролйстный  vavřínolistý ;  -ая  слива 

v.  лавровая  вйшня. 
лáвpcкiй  lavrovský,  z  lavry  (kláštera), 
лавруша  f.  lýkovec,  vlčí  lýko  jDaphne 

laureola, 

лавръ,  a  vavřín  (lavřín)  Laurus;  no- 
»HHáTb  лавры  sbírati  vavříny;  почи- 
Báib  на  лаврахъ  odpočívati  na  va- 
vřínech. 

лáгвицa  f.  (crk.)  láhvice. 

лáгepь,  я  ležení,  tábor  vojenský 
(něm.  Lager) ;  разположйться  лаге- 
ремъ  položití  se  táborem ;  лáгepный 
táborový. 

лаглинь,  я  т.  lano  plavoměrné  Log- 

leine  v.  лагъ. 
лáгoдный  (crk.)  lahodný. 


I  лагуна  f.  laguna,  bahnina  (v  Benát- 
I    kách) ;  лагунный  lagunový,  lagunský. 
лагунка  /".,  лагунъ,  а,  dem.  лагунчикъ 
nádoba  se  dvěma  dnoma,  na  maz 
n.  sádlo;  2.  sud  na  vodu  (na  ko- 
rábech). 

лагъ,  a  plavoměr,  plavboměr  (na  ko- 
rábech) Log-,  2.  celá  řada  děl  na 
korábě;  палйть  всѣмъ  лáгoмъ  pálili 
celou  řadou. 

ладанъ  v.  ладонъ.  [lodník. 

ладёй-ный  lodní  v.  ладьй;  — щикъ,  а 

лйдить  (лажу,  ладишь),  лáдивaть  laditi 
(hudební  nástroj);  нaлáдить  nala- 
diti;  приладить  přispňsobiti  něco 
к  čemu;  o-  съ  кѣмъ-либо  srovnávali 
se  s  kým,  s  někým  ve  shodě  n.  ve 
svornosti  žiti;  Л.-СЯ  shodovati  se, 
dařiti  se;  какъ-тр  не  ладится  nějak 
se  to  nedaří,  nevede  se  to. 
i  ладія  v.  ладья. 

j  лáдный,  dem.  лáднeнькiй  shodný, 
souhlasný,  ladný ;  adv.  ладне  shodně, 
souhlasně,    ladné,  .pěkné,  hezky, 

!  dobře. 

,  лáдoн-кa  f.  kadidelnička,  skřínka  na 
kadidlo;  — никъ  Cistus  ladaniferus\ 
I    — ница  skřínka  n.  nádobka  na  ka- 
I    didlo;  —  НЫЙ  kadidlový. 

ладонный  dlaňový- 
I  ладбнчатый  dlanitý. 

ладонъ,  a  kadidlo;  росной  л.  benzoe; 
I  морской  л.  jantar;  земной,  землянбй 
I  л.  kozlík  Valeriana. 
I  ладонь,  и,  ладоша  f.  dlaň;  (pl,  ла- 
!  доши) ;  бить  БЪ  ладоши  tleskati  ru- 
1  kama. 

i  ладунка  f.  prachovka,  tobolka  na  pa- 
trony (u  vojáků);  2.  (u  ševců) 
schránka  (košík)  na  ševcovské  ná- 
činí. 

;  ладъ,  a  lad,  shoda  hudebních  nástrojů 
I  a  zpěváckých  hlasů ;  2.  shoda,  svor- 
'    nost,  souhlas. 
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ладье-вйдный,  — oбpáзный  Člunkovitý. 
ладь^  f.  lod,  lodí,  čIuq;  2.  věž  (ve 
hře  šachovní). 
лáжeнie  n.  ladění. 

лажъ,  a,  йжіо  láže  (/1),  ážio  Vagio ; 

лажный  lážový.  [рётный  lazaretský. 
лазарётъ,  a  lazaret,  nemocnice ;  лаза- 
лазеА,  dem.  лазёйка  f.  otvor  к  lezení. 
лáзить  (дáжy,  лáзишь),  лáзaть  lezti  v. 

лѣзть. 

лазнй  f.  prkno  s  prodělanými  dír- 
kami к  lezení,  leznice. 

дазорев-ка  f.  modřinka  (sýkora)  Pa- 
rus  coeruleus',  — ый  lazurový, modrý, 
blankytný. 

лaзýнъ,  a  lezec,  lezoun  (kdo  rád  leze) ; 

лaзýнья  f.  lezkyně,  lezounka. 
лaзýpикъ,  a  lazurový  kámen,  lazurec 

Lapis  lazuU. 

лазурь,  и  lazur,  'blankyt  (barva); 

šmolka  (na  prádlo). 
лaзýтч-ecтвo  n.  vyzvědačství,  špehoun- 

ství;  — икъ,  a  vyzvědač,  zvěd,  špe- 

houn ;  — ица  vyzvědačka,  špehouaka  ; 

— ить  (-у,  -ишь)  zvídati;  vyzvídat! , 

špehovati. 
лазъ,  a  (v  myslivectví)  laz,  kudy  zvěř 

prochází, 
лазьй,  Й  /*.,  летбкъ  výlet  (v  oule). 
лáй,  я  štěkot  psí;  2.  (star.)  л.,  лaй6á 

láni,  hubování  na  koho.  [stěžni. 
лáй6a  f.  čuchonská  lodka  s  dvěmi 
лáйдa  f.  louže  (vody), 
лайка  f.  štěkavý  pes;  2.  psí  kůže 

vydělaná  (bez  srsti), 
лакёй,  я  lokaj ,  sloužící ;   — иичать 

(-аю,  -аешь)  lokajovati;  — екая,  ой 

f.  lokajna,  světnice  lokaj  й;  — скій 

lokaj  ský. 

лакир-овй.льный  lakýrovací,  lakýrnický; 
— oвáльщикъ,  — бвщикъ,  a  lakýrník  ; 
— OBáHie  п.,  — бека  f.  lakýrování; 
— бванный  lakýrovaný ;  — oBáTb  (-ýю, 
-ýemb)  lakýrovati,  lakovati. 


I  лáкмycъ,  a  lakmus;   лáкмycoвaя  6y- 

Mára  lakmusovaný  papír. 
I  лАковый  lakový. 

!  fláKOM-eub,  мца  mlsoun,  mlsač,  mlsal ; 

— ить  кого  dávati  komu  mlsky ;  л.- 
I  СЯ  (-млюсь,  мишься)  mlsati ;  — ка  m. 
I  et  f.  mlsoun,  mlsal;  mlsalka;  — ство 
I    mlsnost,  mlsavosť ;  2.  mlsnota,  mlsky 

pL ;  — ЫЙ  mlsný ;  л.  кусбчекъ  mlsek, 

pamlsek;  л.  до  чего  chtivý  něčeho, 

lakotný. 

лакон-йзмъ,  a  lakonismus,  lakonickosf  ; 

— йческій  lakonický, 
лаконбска /".,  лаконбсъ,  а  líčidlo  P%- 
tolacca  (rstl.). 
I  лáкoть,  КТЯ  (crk.)  v.  локоть. 
\  лакрйца  /.  lekořice,  šťáva  lekořičná; 
!    Л.,  лакрйчникъ  lekořice,  Ickořičník 

Glycirrhiza  (rstl.). 
I  лаксФорёль,  и  červenuška  Salmo  trutta 
(ryba)  něm.  Lachsforelle.  [kový. 
лакъ,  a  lak  (na  barvy) ;  лáкoвый  la- 
лалъ,  a  rubín  (drahý  kámen) ;  лáлoвый 
rubínový. 

i  лАма  f.  lama,  lamice  Auchenia  lama 
I  (zvíře);  2.  л.  ж.  lama,  kněz  tatarský; 
I  дaлáй-лáмa  dalaj-lama,  veliký  lama, 
I    nejvyšší  kněz. 

I  лáмпa  f.  lampa ;  dem,  лáмпoчкa  lam- 
I    pička  ;  лáмпoвый  lampový. 
лaмпáдa,  dem.  лaмпáдкa  lampička  před 

obrazem  svatých  a  světic ;  adj.  лам- 

пáдный. 

лaмпáдчикъ,  a  lamponosec  v  kostele 
při  slavných  službách  božích. 

лaмпácъ,  лaнпácъ,  a  široký  pruh  na 
vojenských  kalhotách. 

лáмпoвщикъ,  a  lampář,  kdo  délá  lampy. 

лaнд-гpáФcтвo  n.  lantkrabství ;  — гpáфъ, 
a  lantkrabé  (éte)  m.,  lantkrabí  Čího) 
m.  něm.  Landf)raf\  — граФЙня  f. 
lantkraběnka  němec.  Landgrafín\ 
— Kápra  mapa  zeměpisná,  zeměvid, 
ném.  Landkarte ;  — páTb,  a  krajský 
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rada,  něm.  Landrath ;  — шяфтъ  kra- 
jina (vyobrazená),  krajinomalba,  n. 
Landscliaft\  — шаФтный  живопйсецъ 
malíř  krajin. 

лáндышъ,  a  konvalinka  Convallaria 
majalis  (rstl.);  лáндышeвый,  ланды- 
ШНЫЙ  konvalinkový. 

ланйта  f.  (crk.),  щeкátvář,  líce;  adj. 
ланйтный. 

ланцётъ,  а  pušťátko,  pušťadlo,  kopi- 
čko Lancette ;  ланцетообразный  ko- 
píčkovitý.  [adj.  laní. 

лань,  и  f,  laň,  laňka;  лАній,  ія,  ie 

лáпa,  dem.  лапка,  лйпочка  tlapa  (med- 
vědí), lapa,  ťápa,  pazour ;  2.  hák 
(železný) ;  lopatka  n.  hák  na  kot- 
vici, pazour;  3.  veliké  kleště;  4.  (u 
tesařů)  rybina,  zádlab  (spojení  dvou 
dřev);  л.  медвѣжьа,  л.  львйная,  л. 
Львова  kontryhel,  husí  nůžka  AI- 
chemilla  (rstl.). 

лáпиcтый  tlapatý,  pazouratý. 

ляписъ  pekelný  kamínek  Lapis  in- 
fernalis  пpижигáтeльный  KáMCHb. 

лáпищa  f.  veliký  pazour. 

лйпка  f,  tlapka,  pazourek. 

лáпoт-никъ  kdo  dělá  lyčáky  n.  lýkové 
střevíce ;  kdo  nosí  lyčáky ;  — ница  f. 

лáпoть,  ПТЯ  m.  bačkora;  лйковый  л., 
лычакъ  lyčák,  lýčený  n.  lýkový  střevíc. 

лапоухій  klepouchý. 

лáпoчкa  f.  pazourek.  [v  míč. 

лaптá,  Ы  f.,  лoптá  lopta,  národní  hra 

лапухъ,  лапушникъ  lopuch,  lopoun 
Arctium  lappa  (rstl.). 

лaпчáткa  f,  mochna,  pětiprstka  Po- 
tentilla  (rstl.). 

лапчатонбгій  ploskonohý;  -ія  птйцы 
pl.  čapatí. 

лáпчaтый ,  лalIчáтый  pazourkovatý ; 
-06  колесо  hřebenáč,  kolo  hřebe- 
nové, líční,  paleční,  líčník,  lícník, 
palečník. 

лaпшá  f.  nudle  na  másle. 


ларёцъ,  puá,  dem.  ларчикъ  skříně  se 

zámkem,  almárka;  kufr. 
ларь,   á  almara ;  truhla  na  mouku 
moučnice  (ve  mlýně);    truhla  na 
solný  rosol  (v  solivárně). 
I  лáca,  лйсина,   dem.  лácинкa  f.  pruh, 
!  pruha. 

!  лácить  (лашу,  лácишь),  за-  poskvrniti. 

;   лácицa,  ластка,  dem.  лácoчкa  lasice 

j    Mustela  nivalis. 

I  лйска  /.  přívětivost  (láska  =:  люббвь). 

,  ласканіе  п.  lichocení. 

I  ласкатель,  я  lichotil;  — ница  licho- 

j     tilka  ;  — НЫЙ  lichotivý;  — ство  li- 

;     chocení ;  — ствовать  lichotiti,  pochle- 

I    bovati  komu. 

;  лacкáть  (-áro,  -аешь)  Koró  lichotiti 
j  komu;  л.  ребёнка  hej čkati  dítě,  mi- 
liskovati;  л.  себА  надёждою  kojiti 
se  nadějí,  těšiti  se  nadějí:  л.-ся 
(-Károcb,  -Káenibcfl)  чѣмъ  lichotiti  so- 
bě ;  Л.-СЯ  къ  кому,  около  кого  lí- 
sati  se  ke  komu,  připochlebiti  se 
к  někomu. 

лácкoв-ocть  přívětivost ,  zdvořilost, 
dvornosť;  — ЫЙ  přívětivý,  zdvořilý, 
dvorný. 

лácтитьcя  (лащусь,  лйстишься)  v.  ла- 
cKáTbCfl. 

лácтoв-eнь,  вня  tolita  Asclepias  Vin- 
cetoxicum  (rstl.);  — икъ  vlastovík, 
vlaštovčí  kámen;  — ица  vkladka 
(cviklík)  na  rameně  u  košile;  2.  v. 
лácтoчкa;  — ичный  корень  v.  лácтo- 
вень;  -ая  ipasá  vlastovičník  věčší 
Chehdonium  majus  (rstl.);  — ка  v. 
лácтoвицa  1).  [loď. 
лácтoвoe  cýднo  dovozná  n.  přepravná 
лйсточ-ка  f.  vlaštovka,  vlaštovice  (pro- 
stonárodně lašťovka)  Hirundo;  д. 
обыкновённая,  дoмáшняя,  трубная  vl. 
domácí  H,  rustica;  л.  MopcKáfl  v. 
качарка;  л.  день  Ha4HHáeTb  а  соло- 
вёй  вёчеръ  K0H4áeTx  den  začíná  via- 


ласточникъ 


—  302  — 


дегйтъ 


šťovíčka,  večer  končí  zpěv  slavíčka; 
o  AUR  Л.  весны  не  дѣлаетъ  jedna  vla- 
štovka jara  nedělá ;  — никъ  (камень) 
vlaštovčí  kámen ;  2.  v.  jácioBenb. 

jácrymKa  f.  (proston.)  holubička,  ko- 
čička (1=  žeDŠtina,  lichotivě). 

ластъ,  a  míra  držící  12  četvertí;  2. 
váha  =:  120  pudů,  tuna,  last. 

flaiBHHá,  ů  příčná  lať  v  plotě  atd. 

латина  f.  lať. 

латин-йсмъ,  a  latinismus;  — йстъ,  a, 
латынщикъ  latinář,  latiník,  znatel 
latiny;  латйнскій  latinský. 

латка  f.  pekáč. 

дáтникъ,  a  obrněnec. 

латукъ,  a  locika,  hlávkový  salát  Lac- 
tuca. 

латунь,  и  f.  směs  mědi  s  zinkem, 
žlutá  měď;  měděný  plech;  adj,  ла- 
TýHHbiň, 

латы  pl.  f.  brnění,  kyrys;  adj.  лáтный. 
латйнь,  и  /1,  латйнскій  яз0къ  latina, 

latinský  jazyk. 
лаФа,  ы  f.  (prost.)  prospěch,  zisk. 
лаФётъ,  a  lože  n.  podstavec  u  děla, 

lafeta  Laffete\  adj.  лафетный. 
лáxтa  f.  zátoka  mořská. 
лaxтáкъ  (лаФтйкъ)  tuleň  kamčatský ; 

adj.  лахтачный. 

лацканъ,  а  límec  п.  výložek  u  šatu. 

лачуга,  dem.  лачужка  bídná  chalupa, 
chatrč,  barák;  adj.  лачужный. 

лáянie  п.  štěkání,  štěkot,  láni. 

лаятель  křikloun,  hubař,  pomluvač ; 
—  ница  křiklounka,  hubařka,  po- 
mluvačka. 

AáflTb,  (лáю,  лаешь)  št^'kati;  собака 
лаетъ  pes  štěká;  2.  л.  когб  láti,  hu- 
bovat! na  koho;  3.  (crk.)  pomlou- 
vati;  Л.-СЯ  (лаюсь,  лáeшьcя)  vaditi 
se,  hubovati  se  s  kým. 

лбина  /I,  лобовйна  čelo;  дбовый,  лбб- 
ный  čelový. 

лгáнie,  лганье  п.  lhaní;  2.  гланье  lži  pl. 


I  лгать  (лгу,  лжешь)  lháti  (Ihu,  lžeš); 
'  кто  лжетъ,  тотъ  и  Kpá4eTb  kdo  lže, 
!    ten  i  krade. 

1  лгунъ,  á  lhář;  лгунья  f.  lhářka. 
I  лебеда,  á  f.  lebeda  Atriplex  (rstl.). 
j  лебедйн-а  f.  labutí  maso,  labutina; 
I    — ЫЙ  labutí;  л.  крикъ  1.  křik. 

лебёдка  /!,  dem.  лебёдочка  labuť  (sa- 
1    mice),  labuťka;  2.  л.,  лебёдушка  li- 

chotný  název  ženštin ;  3.  přístroj 

na  vytahování  těžkých  věcí,  jeřáb 

(na  lodích).  [Cygnus. 
I  лёбедь,  и  /*.,  л.,  я  т.  labuť  (m.  et  f.) 
!  лебяжій,  ья,  ье  adj.  labutí  г?,  лебединый, 
i  лeвáдa  f.  kobylí  pole,  hřebčinec ;  2. 

(jihorus.)  štěpnice,  sad  ovocný  {агЬ. 

ливада  =  louka), 
девантйнъ,  а  levantin  (látka hedbávná); 

adj.  левантйновый,  левантйнный. 
левйнтскій  levantský,  levantinský,  z 

Levantu  (Malé  Asie). 
!  лeвáшникь,  a,  левйшъ,  a  koláč  s  ja- 
1  hodami. 

левйтъ,  a  levit,  kněz  někdejších  Židů ; 
I  левйтскій  levítský ;  -скія  кнйги  knihy 
I    levitů  (v  bibli).  [bibli). 

девіаѳйнъ,  a  leviathan  (potvora,  v 
j  левкасить  (-кáшy,  -кácишь)  půdu  (na 

obraze)  malovati,  dávati  základní 

barvu. 

I  лeвкácъ,  a  půda  (na  obraze),  pole, 
j    základní  barva. 

!  левкащикъ  (u  starých  malířův)  kdo 
i    maloval  půdu. 

I  левкбй,  я  blednivka,  Jeukoje  Leuco- 

I    гмш  (rstl.)  ;  adj.  левкбйный. 

I  левъ,  льва  lev  (lva)  Felis  leo ;  мор- 
ской л.  mořský  lev,  ťuleň  lví  Phoca 
leonina ;  л.  lev  (shvězdění) ;  dem. 
лёвикъ  lvík;  львица  f.  lvice;  льви- 
ный lví  adj. 

i  легат-скій  legátský;  — ство  legátství ; 

I    легАтъ,  a  legát,  papežský  vyslanec, 

I    papežský  plnomocník. 


легйція 


—  303  — 


je^áuie 


легйція  f,  legace,  kraj  5  легацібнный 
legační,  krajský. 

дёгвандъ  A.,  легвантъ,  a  R.  kotouč 
konopný  (na  korábe,  к  spuštění  a 
к  ochraně  rahen  atd.  Leguán). 

лёгель,  я  m,  krokev  (v  krovu). 

легёнда  f.  legenda  (o  svatých). 

легиров-аніе  п.  legirování  (kovů); 
— áib  (-рую,  -руешь)  legirovati  (při- 
měsovati  kovy  sprosté  ke  kovům 
vzácným). 

легібнъ  (легебнъ),  а  legie  (sbor  vo- 
jenský u  Éímanů  atd.);  почётный 
л.  čestná  legie  (řád  francouzský) ; 
adj.  легіонный. 

лёгкій  (skrác.  лёгокъ  i  легбкъ,  гка, 
ГК0)  lehký;  л.  проступокъ  lehký 
přestupek. 

легкб,  сотр.  лёгче  adv.  lehce,  lehko, 
zlehka,  snadně  {сотр.  lehčeji). 

лeгкoвáтый  trochu  lehký. 

легковбй  извощикъ  nájemný  vozka 
(na  lehké  veci). 

легко-вѣріе  w.,  — в-^рность  lehkověr- 
nosf;  — вѣрный  lehkověrný;  — вѣ- 
СНЫЙ  lehké  váhy. 

лёгкое  97. ,  pZ.  лёгкія  plíce  (gen.  plic) 
pl. ;  воспалёніе  лёгкихъ  zapálení  plic. 

легко-конный  lehkokonný,  к  lehké 
jízdě  se  vztahující;  — мысленность, 
— мпсліе  п.  lehkomyslnosť;  — мы- 
сленный lehkomyslný ;  — ногій  lehko- 
nohý ;  — плáвкiй  snadně  n.  lehce  ta- 
vitelný. 

лёгкость  lehkost. 

легкота  f.  (crk.)  lehkomyslnost 

легкотный  piicní ;  -ая  чахбтка  sou- 
chotiny plic,  úbytě  plic. 

дегкоуміе  п.  v.  легкомысліе. 

лёгонькій  lehoučký,  lehounký. 

легонько  adv.  lehounce,  zlehka,  zvolna. 

лёгоч-ница  f.  plicník  Pulmonaria 
(rstl.);  — НЫЙ  plicní. 

лёгцѣ  adv.  (crk.)  lehce. 


I  лeгчáть  (-аю,  -áeuib)  lehčeti,  zlehčiti 

se,  zmírniti  se,  umírniti  se. 
лёгче  adv.  (сотр.)  lehčeji  v.  легко, 
легч-ёніе    п.    kleštění;    — йть  (-ý, 

-ишь),  odlehčiti,  u  ,  ob-;  2.  klestiti, 

vyřezávati  (zvířata), 
лёда,  ледйщій,  лёдвенецъ,  ледйна  v. 

ляда  atd. 

леденёцъ,  нца,  dem.  ледёнчикъ  cukr- 
kand,  kandyscukr;  аф'.  леденчёвый. 

леден-йть,  о-  mraziti,  udělati  zmrzlým ; 
— -Бть  (-Ѣю,  -ѣешь),  0-,  ledem  se  po- 
kryti, zledovatěti,  zmrznouti,  ztuh- 
nouti. 

ледёшникъ,  a  ledňáček  Alcedo  ispida 
(pták). 

лёдникъ,  a  lednice  (sklep  na  led), 
'  lednik;  2.  ledovec,  ledník  (hora  le- 
dem pokrytá)  Glacier. 
\  лёдница  f.  nádoba  na  led;  lednice. 
I  ледовйт-ка  f.  ledovitka  (překoť,  Presl) 
I  Chiococca;  — oe  море  moře  ledné, 
[    ledové,  ledovité. 

I  ледо-к0.іъ,  a,   — кольщикъ  ledař,  kdo 
I    seká  led;  — кольный  к  sekání  ledu; 
I    — кольня  f.  místo,  kde  se  h  d  seká ; 
I    — рѣзъ,  a  koza  n.  kobyla  proti  ledu  ; 
— ходъ,  a  dřenice  ledu,  čas,  kdy 
led  jde. 
ледъ,  льда  led  (-u). 
ледянка  f.  kus  ledu,  na  němž  se 
s  vršku  dolů  klouzají;  2.  v.  ледо- 
вйтка;  3.  каменная  л.  kamená  sůl. 
ледяной  (-áя,  -óe)  ledový;  -áfl  глыба 

kra  ledu,  kus  ledu. 
лёеръ,  a  provaz  n.  lano  vytahovací 

(na  korábech), 
лёеч-ка  f.  konvička  v.  дёйка  ;  — ный 
konvičný. 

лeжáкъ,  á  brť  (lesní  úl)  v  ležícím 

kmeně  stromovém, 
лежалый  sleželý,  přeleželý. 
лежаніе  п.  ležení. 
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лежйнка  f.  ležaDka,  lavice  ii  kamen, 
na  níž  se  líhá,  pekýlec;  2.  sluka 
lesní  беѵАсъ  лѣсной  Scolopax  ru- 
sticola. 

лежйть  (-жу,  -жйшь)  ležeti;  л.  въ  по- 
стёлѣ  ležeti  v  posteli,  1.  nemocen. 
лежАчій,  ая,  ее  ležící,  v  zásobě,  při- 
chystaný, pohotově. 

лeжáчкa  f.  ležení;  въ  -ку  leže;  2.  л. 
rozrazil  lékařský  Vercníca  offici-  ■ 
nalis  (rstl.).  ' 

лёжбище  п.  ložiště  (obojživelníků).  \ 

лежебокъ,  a,  лёженка  m,  (star.),  лё-  I 
жень,  жня  pecivál,  lenoch. 

лёжень,  жня  práh,  pražec,  podkladný 
trám,  krokev. 

дёжка  f.  ležení;  2.  oddech,  odpočinek 
po  práci;  напиться  въ  лёжку  napiti 
se  až  se  hory  zelenají. 

лёжмя  adv.  leže,  ležíc;  л.  лежать  i)o- 
řád  ležeti. 

лезвеё,  я,  лёзо,  лезьё,  А  ostří  u  že- 
lezných а  ocelových  nástrojů  (u 
břitvy,  nože,  sekery). 

лейбъ-гвардёецъ,  ёйца  voják  u  dvor- 
ské stráže  císařské  (něm.  Leihgar- 
dist)\  —гвардія  f.  dvorská  (životní) 
stráž  (Leibgo.rde)  ;  — ёгерь,  я  dvor- 
ský myslivec  Leíbjdger;  —  кучеръ, 
a  dvorský  kocí  Leibkutscher  \  — мё- 
дикъ  osobní  lékař  císařský,  dvorský 
lékař  c;  — рота  císařská  setnina 
(první  setnina  č.  rota  v  pluku). 

лёйка  f.  konvice;  2.  lopata  (k  vylí- 
vání  vody  z  lodě);  adj.  лёечный. 

дейтенйнтъ,  а  poručík,  lajtnant  Lieute- 
nant ;  капитйнъ-л.  první  nadporučík ; 
adj.  -тскій  poručíkovský,  lajtnantský. 

лекйло  п.  kadlub  (na  rozličné  vzorce) ; 
2.  děloměr,  kuloměr,  kalibr. 

лёкарь,  я,  лёкарскій,  лекарство,  лё- 
карша  V.  лѣкарь  atd.  I 


лексико-граФІя  slovníkopisectví,  lexi- 
kografie ;  —граФЙческій  slovníko- 
pisecký,  lexikografický ;  — гpáФъ,  a 
slovní kopisec,  slovnikář,  lexikograf; 
— Л0ГІЯ  /'.  slovoznalství  Lexikologie. 

лексиконъ,  a  slovník  Lexikon;  dem. 
лексикончикъ  slovníček. 

лёкторъ,  a  lektor,  veřejný  učitel  (na 
universitě);  adj.  лёкторскій. 

лёкція  f.  čtení  (veřejné  o  něčem). 

лёлекъ,  a  lelek  Caprimulgus  euro- 
paeiis  pták  (r=  kozodoj  козодой). 

лелѣяніе  п.  hejčkání,  laskání,  ma- 
zlení-se  s  kým ;  лелѣять  (-éro,  -Ѣешь) 
hejčkati,  laskati,  mazliti  se  s  kým. 

лёмехъ,  a,  лёмешъ,  a  lemech,  lemeš 
(u  pluhu). 

лёмма  f,  (filos.)  odbor,  Lemma, 

лeмниcкáтa  f.  čára  kličko  vitá  iewm  г- 
skata  (8). 

лёна  /*.,  ленъ,  а  léno,  manství  Feudum. 

лённикъ,  a  lenník,  man;  2.  kvétel, 
len  matky  boží  Linaria  (rstl.). 

лённый  lenní,  manský;  -oe  имѣніе 
manský  statek,  manství,  léno. 

ленокъ,  нка  línek  sibiřský,  losos  si- 
biřský Sahno  lenoc.     [sium  (rstl.). 

лено-лйстникъ,  — листъ,  а  íenolist  The- 

лёнта  f.  stužka  (pentle);  орденская 
л.  stužka  řádová.  [ubrus. 

лёнтіе  w.,  лёнтій,  я  (crk.)  ručník, 

лёнточ-ка  f.  stužka,  pentlička ;  — никъ 
stužkář,  kalounkář;  — ный  stužkový, 
kalounkový.  czyk). 

лёнчикъ,  a  luk  u  sedla  (pol.  I§k,  Je- 

лёнъ,  льня  len  Linum;  л.  сибйрскій 
len  sibiřský  i.  perenne;  л.  проно- 
сный, слабйтельный  len  počistivý  L. 
catharticum\  гбрный  л.,  каменный 
л.  len  horní,  1.  kamenný  Amianth. 

лёнъ,  a  v.  лёна. 

леопйрдъ,  а  levhart  Felis  leopardus ; 
adj.  лeoпápдoвый  levhartí,  levhar- 
tový. 
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лёпестъ,  а,  dem.  лепестокъ,  ткй  hadr, 
cour,  car,  utržený  kus  z  nějaké 
tkané  látky ;  2.  lupen ;  lupen  kvě- 
tový ;  лепестковый  lupínkový. 

лeпec(т)чáтый  z  hadrů  n.  courů  se- 
stavený; hadrovitý. 

лепег-áHÍe,  — анье  п.  žvatlání  (ž.  dět- 
ská; ž.  vůbec);  breptání,  blejptání, 
koktání;  — áxb  (-печу,  -ііёчешь)  žva- 
tlat!;  breptati,  bleptati,  koktati; 
— ЛЙВЫЙ  žvatlavý ;  breptavý,  kok- 
tavý; — унъ,  a  žvatlal;  breptal, 
bleptal,  koktal;  — унья  f.  -Ika. 

лепёха  svítek;  lívanec;  2.  tlustá 
ženština,  machna. 

лепёш-ечка,  — ка  f.  lívaneček;  медо- 
вая л.  pokroutka;  — никъ  kosatec 
vodní  Iris  pseudacorus ;  лепёщатый 
v  podobě  lívance. 

лёпта  f.  penízek,  halíř,  írojník;  л. 
вдовы  (v  bibli)  penízek  vdovin 
(skrovný  ale  ochotný  příspěvek). 

лecá,  лѣcá  f.  šňůra  n.  niť  к  udici. 

лестецъ  г*,  льстецъ. 

лёстный  pochlebný,  lichotivý;  svůd- 
ný; (crk.)  lstivý,  lesíný;  adv.  -но. 

лёстовка  /.  růženec  (u  rozkolníků). 

лесть,  gen,  лёсти  i  льсти  pochleben- 
ství; 2.  lest,  lstivost;  въ  нёмъ  лёсти 
нѣтъ  v  něm  není  lsti. 

лёта  f.  Lethe,  řeka  zapomenutí  (v  ba- 
jesloví). 

лeтáнie  n.  lítání.  [targie. 

летарг-йческій  letargický;  —  ія  f.  le- 

лeтáть  (-áro,  -áeuib)  lítati. 

летбкъ,  TKá  výlet,  česno  (otvor  do 
úle);  2.  pýntý  míč,  pírnik  Volant] 
леткёмъ  adv.  letem,  v  letu,  honem, 
spěšně. 

летунъ,  á  letoun;  běhoun. 

лeтýч-ecть  zběžnosť;  těkavosť;  — ій, 
ая,  ее^  lítavý,  poletavý,  létací ;  zběž- 
ný; těkavý;  л.  отрйдъ  odřad  pře- 
cházející (vojska);  —ее  мácлo  iě- 

J.  Rank:  Rusko-český  Slovník. 


kavý  olej ;  л.  огбнь  růže  (nemoc) 
летучая  мышь  netopýr  Vespertilio 
Л.  олёнь  roháč  (hmyz), 
лётъ,  a  let,  polet,  ktění;  na  лету 
v  letu ;  лётомъ,  леткомъ  letem,  v  letu, 
honem. 

летѣть  (лечу,  летишь)  letěti ;  орёлъ 
летйтъ    высоко    orel    letí  vysoko; 
врёмя  летйтъ  čas  letí,  utíká  (t.  rychle 
,  míjí). 

летяга  f.,  бѣлка  летучая  poletucha 
Sciurus  volans. 

;  лечба,  лечёбный,  лечйть  г\  лѣчбá,  лѣ- 

;     чёбный,  лѣчйть.  [ложйться. 

i  лечь  (fut.  лягу,  ляжешь)  lehnouti  v. 
лёиш  f.  líska  v.  лещйна. 

j  лeщáдникъ  křidlice. 
лёщадь,  и,  dem.  лещадка  deska  nebo 
plotna  kamená;  adj.  лeщáдный. 

i  лещевйна  f.  maso  z  parmy  (ryby). 

!  лещёвый  v.  лещовый. 

1  лещёдкя  f.  skřipec  (na  ptáky). 

:  лёщедь,  и  bidlo  na  klácení  ovoce. 

I  лещйн-а,  — никъ  líska,  leština,  colJ. 
líští,  lískový  keř ;  — ный  lískový  : 
Л.  оръхъ  lískový  ořech. 

j  лещовый  parmový  (z  ryby  parmy), 
лещъ,  á,  dem.  лёщикъ  parma,  lešť 
Cyprmus  Ъгаупа  (ryba), 
лжа  f.  (crk.)  v.  ложь, 
лже-апбстолъ,  а  lživý  п.  nepravý  apo- 
štol; — вѣрецъ,  рца  lževěrec,  bludo- 
věrec;  — вѣріе  п.  bludověrství; 
— вѣрка  f.  bludověrka;  — имёнецъ, 
нца  lžejmenec,  kdo  se  skrývá  pod 
nepravým  jménem  Pseudonym ;  — и- 
менйтый,  — имённый  lžejmenný;  — лй)- 
бецъ,  бца  přítel  п.  milovník  lži; 
— пророкъ,  а  lžiprorok.  falešný  n. 
nepravý  n.  lichý  prorok ;  — свидѣ- 
тель  křivý  svědek;  — свидетельство 
křivé  svědectví;  — свидетельствовать 
(на  Koró)  křivě  svědčiti  na  někoho; 
— учёніе  п.  lživé  n.  nepravé  učení. 

20 
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лже-учёный  pa-učený;  — учитель  ne- 
pravý učitel ;  — христійнинъ  nepravý 
п.  falešný  křesťan ;  — хрйстъ,  а  (crk.) 
nepravý  Kristus,  falešný  Mesiáš; 
—царь,  я  proticísař,  nepravý  císař. 

лжецъ,  á,  лжйвецъ,  вца  (crk.)  lhář  v, 
лгунъ. 

лжйв-ость  lživosť;  — ый  lživý. 

лжйца  f.  (crk.)  lžíce  v.  лбжка. 

ли,  skrác.  ль  -li;  точно  ли  такъ?  je 
(je-lij  tomu  v  skutku  tak?  snáemb 
ли  что  я  тебѣ  скажу?  víš-li  со  ti 
povím  ?  угодно  ли  Вамъ  ?  libo-li  Vám  ? 
jest-li  Vám  libo?  не  знйю,  npáB4a 
ли  это ,  или  нѣтъ  nevím,  je-li  to 
pravda  čili  není;  хбчешь  ли  илй 
нѣтъ?  chceš  nebo  nechceš? 

либepáлъ,  a  liberál,  svobodomyslník ; 
либеральный  liberální ;  либеральность 
liberálnosť. 

лйбо  cnj.  bud,  buďto;  .ійбо  —  лйбо 
buď  —  nebo;  либо  побѣдйть,  лйбо 
умерёть  buďto  zvítězit,  nebo  umřít ; 
(po  místojmenech :)  кто-либо  někdo, 
kdosi. 

либpáцiя  f.  kolísání  Libration. 
дивáнъ  (crk.)  kadidlo  v.  лáдoнъ  ;  ли- 

вáнoвый  kadidlový, 
ливень,  вня  liják,  lijavec. 
лйверъ,  a  osrdí,  okruží  (u  řezníků); 

2.  kohoutek  na  vytáčení  vína. 
ливмя  adv.  ;  дождь  л.  льстъ  prší  jen 

se  lije,  prší  jako  by  z  konve  lil. 
лйвный  proudem  se  valící;  -ая  туча, 

-oe  облако  těžký  mrak  (z  kterého 

pak  silně  prší), 
ливрея  f.  livrej,  oděv  sloužících  Li- 

crée ;  ливрёйный  livrejový ;  л.  слу 

жйтель  lokaj,  služebník  v  livreji, 
лига  /'.  liga,  jednota;  2.  liga  Lieue 

(francouzská  míle), 
лигатура  /'.  ligatura,  příměs  kovu; 

2.  obvazadlo  ranhojičské. 


I  лигйстъ,  a  ligista,  člen  ligy,  člen  ně- 
I    které  jednoty. 

i  лидійскій  KáMeHb  kámen  zkusný,  k. 

i  zlatnický. 

;  лизаніе  п.  lízání. 

j  лизать  (лижу,  лйзешь)  lízati;  лизнуть 
i    líznout! ;  лйзывать  lízávati. 
I  лизунёцъ,  нца  liz  Linctus  (medic). 
j  лизунъ,  á  lízal ;  лизунья  f.  lízalka. 
i  ликвидація  f.  likvidace,  průkaz  účetní. 
!  ликёръ,  a  likér  Liqueur;  ликёрный 
;  likérový. 

ликов-áHie  7i.  plesání,  vejskání ;  — Ат\> 
\    (-кую,  -куешь)  plesati,  vejskati. 
лйкторъ,  a  liktor  (u  Star.  Římanů); 

adj,  лйкторскій. 
ликъ,  а  vejsknutí,  pokřik  radostný; 
2.  obraz  (svatého) ;  3.  sbor  zpěvácký 
(v  kostele). 
I  лилейный  liliový, 
лилёкъ,  a  v.  лёлекъ. 
лилёя  f.  lilie  Lilium  ca^idídum  (rstl.). 
лйликъ,  a,  лилйкъ,  a,  нырокъ  morčák 
bílý  Mergus  albellus. 
ЛЙЛІЯ  f.  v.  лилёя.     [státi  se  lilovým, 
лилов -ЫЙ  lilový,  fialový  lilas]  — ѣть 
лиманъ,  а  rozliv  Liman. 
лймберсъ  žlab  к  pumpě  Ý  korábu, 
лимонад-ный  limonádový;  — чикъ  li- 
monádník  ;  — чица  limonádnice;  ли- 
монадъ,  а  limonáda ;  шипучій  л.  li- 
monáda pěnivá  Limonádě  gazeuse. 
лимбн-никъ  nádoba  na  limony,  na  ci- 
trony ;    — НОКЙСЛЫЙ    citronokyselý ; 
— НЫЙ  limpnový,  citrónový;  — ная 
киcлoтá  kyselina  citrónová, 
лимбнъ,   a,   dem.   лимбнчикъ  limon, 
citron. 

лингвйстика  f.  jazykoznalství,  linkvi- 
stika  ;  лингвистйческій  linkvistický ; 
лингвйстъ,  a  linkvista,  jazykoznalec. 

линев-аніе  linování ;  — áTb  (-ніЬю, 
-нюсшь)  linovati ,  dělati  čáry  dir 
pravítka. 
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линёй-ка  f.,  dem.  линёечка  pravítko 
Lineal\  2.  drožka  о  dvou  sedad- 
lech; — НЫЙ  čárový;  řadový;  л.  ко- 
рабль řadový  koráb;  -ыя  войска 
řadové  vojska. 

динёкъ,  нька  provaz  (к  trestání  plavců). 

линёя  f,  v.  ЛЙНІЯ  ;  v.  линёйка. 

ЛЙНІЯ  f.  čára,  liuie ;  čára  hraničná, 
č.  pomezní;  прямйя  л.  с.  přímá, 
přímka;  кpивáя  л.  č.  křivá,  křivka. 

лйнный  vylínalý,  opelichaný,  vypeli- 
chaný. 

линовйще      svleky  pl.  (hadí), 
линь,  я  lín  Cyprinus  tinea\  2.  tenký 

provaz  lodní  (franc.  Ligne,  něm. 

Lien,  Leine). 
лйнька  f.  línání,  pelichání  ptáků. 
линіЬч-есть  prchavosť  barev ;  — ій,  ая, 

ее  prchavý,  nestálý  (o  barvách), 
линйлый  vylínalý,  olínalý,  opelichaný ; 

2.  vyrudlý  (o  barvách), 
линйніе  п.  línání. 

линАть  (-ЙЮ,  -йешь)  línati,  pelichati; 

2.  vyrudnouti,  pouštěti  (o  barvách), 
липа,  dem.  липка  f.  lípa,  dem.  lipka 

Tilia  (strom), 
лнпецъ,  пца  lipec,  med  z  lipového 
květu;  2.  nápoj  z  lipového  medu; 

3.  (star.)  lipeň,  červenec  (měsíc), 
лйпина,  áem.  лйпинка  lipina,  lipovina 

dřevo  lipové. 

ЛЙПКІЙ,  липучій,  ая,  ее  lepký,  lípavý ; 
липкость  lepkosť,  lípavosť. 

лйпнуть  (къ  чему)  lepiti  se  (к  ně- 
čemu, na  něco). 

липнякъ,  á  lipový  les. 

лйпов-ица  f.  lipovice,  míza  n.  šťáva 
lipová  (z  jara);  — ка  f.  nádoba  vy- 
dlabaná z  lipového  dřeva;  — ый  li- 
pový. 

лира  f.  lyra  (hudební  stroj), 
лйрикъ,  a  lyrik  (básník), 
лирйческій  lyrický, 
лирный  lyrový. 


лиса,  лиcá  f.  liška  v.  лисйца;  2.  li- 
ška, lišák  (chytrý,  lstivý  člověk). 

лисель,  я  т.  boční  plachta  Leisegel. 

лисёнокъ,  нка  mládě  liščí,  liáčátko. 

лисйца  /1,  dem.  лисйчка  liška  Canis 
vulpes ;  pl.  ЛИСЙЦЫ,  ъ  příčky  v  plotě, 
lísky. 

j  ЛИСЙЧІЙ,  ья,   ье,  лйсій,  ья,  ье  liščí; 

!    лйсій  хвостъ,  лисохвостъ  ocáskovec, 

1    liščí  ocas  AÍopecurus  (rstl.). 
лиственн-ица  /".,  лйствень,  и  modřín 

!    Larix  (strom) ;  — ичный  modřínový  ; 

I    — ый  listnatý;  lupenatý. 

j  листвен-Ѣть  (-Ѣю,  -ьешь)  (crk.)  list- 

j    natěti ;  — йкъ  les  modřínový. 

I  лйствіе  п.  coll.  (crk.)  listí. 

!  листвякъ,  á  v.  лиственякъ. 

I  лйствяница  v.  лйственница. 

j  лйстель,  я  т.  lištvina  Ustel  (archit.). 

I  лйстень,  тня  listové  pečivo, 
листйстын  listitý,  listovitý. 
.іисто-бйтъ,  a  platnýř;  plechař ;  — бой- 

'    ня  f.  dílna  platnýřská,  plechařská; 

I    — вёртка  listovrtka  Tortrix  (hmyz) ; 

;    Л.  кольчатая  prstenice  (housenka); 

I    — вой,  áя,  óe  list  >vý,  lístkový;  л. 

:    табакъ  tabák  listový   n.   listnatý ; 
— грызъ,  alistobryz  Tentredo  (hmyz); 
— косъ,  a  mšice  na  listí,  veš  na  li- 
stí n.  rostlinách, 
листокъ,  TKá  lístek;  л.  1.,  časopis;  л. 
еженедельный  týdenník,  list  (časo- 
pis) týdenní. 
лиcтo-oбpáзный  listovitý,  listu  podob- 
ný :  — падёніе  п.  padáni  listí ;  — náAb, 
a  (star.)  listopad  (měsíc);  — цвѣтъ, 
a  listokvět,  květolist  PhyUanthus. 
листоч-екъ,  чка  lísteček;  — ный  líst- 
kový. 

лиото-Ѣдъ,  а  mandelinka  Ghrysom,ela 
(hmyz);  — йдный  listožravý. 

листъ,  á  (pl.  листья,  ьевъ)  list  (na 
rostlinách,  stromích),  pl.  (coZZ.)  li- 
stí ;  рбзовый  л.  růžový  list ;  2.  л. 

20* 
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{pl.  листй,  листовъ)  list;  листъ  бу- 
маги arch  papíru  (list);  л.  cre^iá 
tabule  skla;  заглйвный  i.  list  ti- 
tulní; книга  въ  л.  kniba  ve  folio; 
въ  лиcтáxъ  v  arších,  nevázaná  (kni- 
ha) ;  похвйльный  л.  pochvalný  list ; 
открытый  л.  odkrytý  list  Carte  blan- 
che;  nrpáTb  съ  лиcтá  hráti  s  listu 
(v  hudbě);  3.  л.  plát,  plotna  (ko- 
vová); желѣзный  л.  železná  plotna. 

лйстье  п.  coll.  listí. 

лисъ,  a  (crk)  lišák  (liška) ;  лисйчій, 
ья,  ье  liščí. 

литавра  f.  kotel,  vlaský  buben;  ли- 
TáBpmHKx,  a  kdo  tluče  na  vlaský 
buben. 

литанія  f.  litanie  (v  katolické  církvi), 
литёй-ный  licí,  slevací;    л.  заводъ, 

subst.  — ная  f.  slévárna;  —  щикъ,  a 

slevač. 

литера  /'.  litera,  písmeno. 

литepáльный  siovní;  adv.  -но  slovně. 

литepáтopъ,  a  spisovatel,  literát ;  adj. 
-рскій  spisovatelský. 

литератур-а  f.  literatura*.  — ный  lite- 
rární, spisovní;  Л.  языкъ  jazyk  spi- 
sovní; -ая  газёта  časopis  Jiterární. 

литёцъ,  тца  Utec,  slevač  v.  литёйщикъ. 

лйтикъ,  а  litík,  falešný  drahokam. 

лйтій,  я  japík  Lithium. 

^итія  /■  modlitba  v  předsíni  chrámu; 
2.  krátká  modlitba  za  zemřelé. 

литo-гpaФиpoвáть  (-рую,  -руешь)  lito- 
grafovati;  — граФЙческій  litografický, 
kamenopisný  ;  — гpáфiя  /'.  litografie, 
kamenoryjectví ;  — гpáФъ,  a  litograf, 
katcenopisec;  — хрбмія  f.  barvotisk 
lithochromie. 

ЛИТОЙ  i  я  f.  knihy  (2hý  žaludek  u  pře- 
žívavců). 

литpoвáть  (-pýro,  -руешь)  čistiti,  pře- 

čišťovati  (síru,  sanitr). 
литургйческій  liturgický ;  литургія  f. 
veliká  (zpívaná)  mše;  bohoslužba. 


лить  (лью,  льешь)  liti  (liju,  liješ) ;  л. 
воду  въ  cтaкáнъ  liti  vodu  do  skle- 
nice; Л.  колокола  1.  zvony;  дождь 
льётъ  prší  jen  se  lije;  .іьётъ  вед- 
ромъ,  какъ  изъ  ведра  льётъ  prší 
jako  by  z  konve  lil;  у  него  потъ 
льётъ  съ  лицá  pot  se  mu  lije  s  tvá- 
ře; Л.-СЯ  (льюсь,  льёшься)  liti  se. 

литьё,  я,  лйтіе  п.  lití;  tavení. 

лиФъ,  а  život  na  oděvu ;  adj.  лйфный. 

лиxáчъ,  á  (prost.)  opovážlivec,  směJý 
člověk;  2.  obratný  vozka. 

лйхв-а  f.  lichva  (nedovolený  zisk  z 
peněz  půjčených);  2.  (star.)  zisk, 
úžitek;  — енный  lichevní. 

лихо  п.  zlo,  Zlé  (п.),  neštěstí;  л.  adv, 
zle,  zlobné;  2.  opovážlivě,  směle. 

лиxoвáть  (лихую,  -уешь)  (star.)  na- 
řknouti  koho. 

лиходатель  úplatkář,  kdo  hledí  koho 
upiatiti ;  — ница  f.  -ka ;  — ство  п. 
uplácení  koho. 

лиходѣй,  я  kdo  někomu  ubližuje, 
křivditel;  zlomyslník;  — на  křivdi 
telka;  zlomyslnice;  — ный  křivdící; 
zlomyslný;  -ство  zlomyslnost;  -ство- 
вать  zlomyslně  s  někým  nakládatí. 

ЛИХ0Й,  ая,  óe  obratný,  hbitý,  zručný, 
mrštný ;  2.  zlý  ;  -áfl  болѣзнь  padoucí 
nemoc,  padoucnice. 

лиxo-имáuie  n.  lichvářstvi;  — ймецъ, 
мца  lichvář;  — ймный,  —  ймственныі?» 
lichvářský,  vylichvený  ;  — ймство  п. 
lichva,  lichvářstvi ;  — páдкa  (prost. 
— манка)  f.  zimnice;  — рАдочный 
zimoičný ;  -ная  Kopá  china. 

лихость,  и  zloba,  zlomyslnosť. 

лицё  (лицо),  á,  dem.  лйчко  п.  tvář 
(líce);  2.  osoba;  знатное  л.  zname- 
nitá osoba;  духбвнре  л.  duchovní 
osoba,  duchovní  (-ího  m.);  предста- 
влять páзныя  лицá  představovat!  roz- 
ličné osoby  (na  divadle);  3.  líc 
(svrchní  strana),  svrchek  nějaké  věcí; 
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4.  průčelí  (domu),  čelo,  fasáda;  ли- 
цёмъ  къ  лицу  tváří  v  tvář;  на  лице 
skutečně,  opravdu ;  поставйть  винбв- 
наго  и  свидѣтелей  съ  лицá  на  лицб 
postaviti  vinníka  vůči  svědkům,  sče- 
liti;  изчёзнуть  съ  лицй  земли  zmizeli 
s  tváře  země. 

лицeвáть  (-цую,  -цуешь),  об-  okrášliti 
zevně;  ovrhnouti  (zeď). 

лицевой,  áfl,  óe  lícní;  -Ая  cTOpoHá 
lícDÍ  strana,  líc. 

лицедѣй,  я  herec  divadelní ;  — ка  he- 
rečka; — НЫЙ  herecký;  — ственный 
divadelní;  — ствіе  п.  divadlo,  diva- 
delní hra. 

лицезрѣніе  п.  pohledění,  popatření 

na  koho,  pohled  na  koho. 
лицёй,  я  lyceum,  vyšší  učiliště  ;  -скій 

lycejský;  лицейстъ,  a  lyceista,  žák 

lycejní. 

іицемѣр-ить  (-рю,  -ришь),  — ствовать 
(crk.  — овать)  licoměrné  п.  pokry- 
tecky se  chovati,  přetvařovali  se; 
— ie,  — cTBo  n.  licoměrnosť,  pokry- 
teckosť;  — ка  licoměrnice,  lico- 
měrka;  —но  adv.  licoměrně,  po- 
krytsky;  — ный  licoměrný,  pokryt- 
ský,  přetvářivý ;  лицемѣръ,  a  lico- 
měrník,  pokrytec. 

лицeнцiáтъ,  a  licenciát. 

лице-прійтю  п.  straianictví  (staroč.  při- 
jímání osob) ;  — пріятный,  — пріём- 
ный  stranný,  strannický ;  adv.  -но ; 
— пріятствовать  strannický  jednati, 
strannický  si  počínati  (star.  přijímali 
osoby). 

лицовка  f.  hlazení,  vyhlazování. 

личйна  f.  přetvářka;  maškara;  škra- 
boška; zástěrka,  záminka. 

ЛЙЧН-0  adv.  osobně ;  — ость  osobnosť ; 
— ЫЙ  osobní. 

лишйй,  я,  dem.  лишаёкъ,  айкй  lišej 
(na  kůži);  2.  lišejník  (mech)  Li- 
chen;  л.  исландскій  lišejník  island- 


:  ský  Lichen  islandicus;  лишáй  лё- 
]  Г0ЧНЫЙ,  л.  груднбй  plicník  Lichen 
!  pulmonaris.  [шáй. 
j  лишайникъ,  a  lišejník  Lichen  v.  ли- 
i  лишаистый  lišejovitý.  [visko, 
i  лишápь,  Й  slatina,  rašeliniště,  houpa- 
'  лишАть  (-аю,  -áenib),  лишить  (-ý,  -йшь), 
I  Koró  чегб  zbavili  koho  čeho,  připraviti 
1  koho  oč ;  Л.-СЯ  чего  zbavili  se  čeho. 
I  лйше  adv.  (star.)  leč,  leda ;  2.  (star.)  v, 
;  лишь. 

:  лишёвникъ  (crk.)  lichvář. 

;  лйшекъ,  шка  nadbytek. 

i  лиш-ёніе  п.  zbavení  čeho;  — йть  ко- 

;    ró  чего  v.  лишать. 

1  лйшній,  яя,  ее  nadbytečný;  zbytečný; 

přespočetní,  lichý;  -не  adv.  zbyte- 
I  čně;  marně;  2.  příliš. 
1  лишь,  едвА  adv.  jedva;  sotva;  онъ 
'  лишь  вошё.іъ  sotva  vešel ;  2.  л.  jen, 
'  jenom;  лишь  бы  jenom  když;  л.  бы 
'    по.іучйть  своё  jenom  když  dostanu 

svoje. 

í  ліасовая  Формація  (geol.)  liasový  útvar. 

лійло  п.  kadlub  (forma,  dle  které  se 
t    něco  slévá),  slevadlo. 
!  ліятель  v.  литёйщикъ. 
j  лоб-анъ,  a,  dem.  лoóáнчикъ  čeláč,  če- 
!    lák  (kdo  má  veliké  čelo);  — áHbH 
i    f.  která  má  veliké  čelo;  — йстый 
I    čelatý,  širokočelý. 
I  лобз-аніе  7i.  líbání,   cel  ování  ,  hubi- 
čkování ;  — áTb  (-ára,  -áeшь  i  лобжу, 
i    -жешь)  кого  líbali,  celovati,  hubi- 
čkovali koho;  л.-ся  objímali  se,  mi- 
;    lovati  se. 

лобикъ,  a  dem.  čelíčko. 

лобйще  п.  veliké  široké  čelo. 
I  лоб-кй,  ковъ  pl.  Ш.  v.  лобокъ;  — kó- 
i    вая  кость  stydká  kosť,  tříselní  kosť, 
1  hanbykosf. 

I  лобный  čelní;  -oe  мѣсто  popraviště. 
I  лобов-йна,  лбина  f.  čelo,  čelní  kosí; 
I    — 0Й,  лбёвый  čelní, 
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лoбoдá  f.  (star.)  v.  лебеда. 

лобокъ,  бкй  dem.  čelíčko;  2.  hrma, 
podbřišek  Mons  veneris;  3.  pl. 
лобки,  овъ  uřezané  hlavy  ze  spratků. 

лобъ,  лба  čelo ;  лбомъ  стѣны  не  про- 
бьёшь hlavou  (čelem)  zdi  neprora- 
zíš ;  у  него  ыѣдный  лобъ  má  železné, 
tvrdé  čelo  (=  jest  nestydatý). 

лобыз-áHÍe,  — ать  v.  лoбзáнie,  лобзать. 

ловёцъ,  Buá  lovec;  ptáčník,  čihař; 
ловёцкій  Jovecký. 

ловйтельный,  ловйльный  lovební,  lo- 
vecký; chytací,  lapací. 

ловйть  (ловлю,  ловишь)  (звѣрей,  птицъ, 
рыбу)  lovili  (zvířata,  ptáky,  ryby); 
лйвливать  lovívati ;  ловиться,  (лов- 
люсь, ловишься)  loviti  se. 

ловйще  п.  (star.)  loviště,  místo,  kde 
se  loví. 

ловк-ій  pohodlný  (k  vzetí),  příhodný ; 
2.  obratný,  hbitý  (šikovný);  —o 
adv,  pohodlně,  příhodně;  obratně, 
hbitě;  — OCTL  pohodlnost,  příhod- 
nost; obratnost,  hbitost. 

ловленіе  п.  lovení. 

ловля  f.  lov;  рыбная  л.  lov  ryb,  lo- 
vení ryb;  Л.  сельдей  lov  sledí;  звѣ- 
рйная  л.  lov  zvěře. 

ловуга  т.  et  f.  ňžitkář,  výdělkář;  -ka. 

ловушка,  de7n.  ловушечка  pasť,  stlu- 
čka;  Л.  iia  мышей  pasť  na  myši. 

ЛОВЧЙВЫЙ  lovivý,  lapavý,  chytavý. 

Л0ВЧІЙ,  ая,  ее  aclj.  lovci ;  -ая  co6áKa 
honící  pes;  -ія  птйцы  lovčí  ptáci, 
hončí  ptáci;  ловчій  путь  (star.)  há- 
jemství knížecí;  л.,  aro  vi.  (star.) 
lovčí  (čího  т.). 

логарйѳмъ,  а  logaritm. 

логика  f.  logika;  логикъ,  а  logik;  ло- 
гйческій  logický ;  логически  adv.  lo- 
gicky. 

логовйна,  dem.  логовйнка  f.  úval,  úvoz. 
лбговиіце,  лбгово  п.  brloh,  doupě, 
lože  (divokého  zvířete). 


(  логъ,  a  dolina,  údolí,  úžlabí;  2.  lože 

I    řeky,  řečiště;  3.  lado,  úhor,  úlehle; 
4.  kámen  kladený  do  zdi  na  podél ; 

i    класть  KáMCHb  логомъ,  ложкомъ  klá- 

I    sti  kámen  na  podél  (na  šířku). 

i  лодёй-никъ  (star.)  lodník;  -ный  lodní. 

,  лодецъ,  дца  (star.)  správce  lodí. 

j  ЛОДІЯ  f.  loď  (bez  paluby),  prám. 
лодка  f.  loďka. 

!  л0доч-ка  f.  lodička ;  — никъ  přívoz- 

,    nik,  lodník ;     ный  loďkový. 

]  лодчёнка  f.  lodička. 

;  лодъ,  a  (v  plavbě)  v.  лотъ. 

'  лодыга  f,  kotník  (na  noze),  hlezno. 

;  лодыж-ка  f.  kotníček;  — ный,   — оч- 
ный kotníkový, 
лодья  v.  ладья. 

i  лбжа  f.  pažba  (u  ručnice),  lože,  lůž- 

j    ко ;  2.  lože  v  divadle  Loge ;  3.  lože 

!    svobodných  zedníků, 
ложбйн-а  f.  hlubina,  prohlubeň;  dem. 
— ка  hlubinka,  jamka  nad  hořejším 
pyskem ;  ложбиновйтый  prohlubený. 
vyhlubený. 

■  ЛОЖ0ЙСТЫЙ  dolíčkovatý. 

I  ложе,  a  n.  lože  (postel);  1.  zvěře;  1. 

j    řeky,  řečiště. 

I  ложевой  (-ЫЙ),  ая,  óe  pažební;  л.  ма- 
стеръ  v.  ложникъ. 
ложевье  п.  z  mní  ložisko  ryb. 
ложёкъ,  жкá  v.  лбжка  (stav.) 
ложсментъ,  а  zákop  krytý  fašinami 

Jjogement. 
ложеснй,  нъ  pl.  п.  (crk.)  materník. 
л0жеч-ка  f.  lžička;  2.  dálek  prsní  n. 
I    srdeční;  — никъ  lžičkář,  kdo  dělá 
lžíce;  2.  — никь,  —пая  трава,  Ižič- 
I    nik  Cochlearia  (rsťl.);  — ница  od- 
I    levák,  nádobka  na  odlé  ání  rozta- 
i    veného  kovu  (u  stříbrníka);  slevaci 
lžíce,  slováčka;  — ный  lžičný,  Iži- 
'  cový. 

I  ложж-йна -y.  ложбина;  — йть  (-ý,  -ишь) 
vyhloubiti,  vydloubati. 


ложиться 


—  311  — 


ломотный 


ложиться  (-усь,  -іішься) ,  лечь  (fitt, 
лягу)  ulehnoiiti,  uložiti  se;  л.-ся  на 
постёлю,  л.-ся  спать  jiti  spat,  leh- 
nouti  si  (do  postele) ;  пыль  ложится 
на  мебель  prach  sedá  na  nábytek ; 
тушпъ  ложится  mlha  padá ;  л.-ся 
zůstati  na  kotvici  stát  (koráb). 

ложка  {dem.  ложечка)  f.  lžíce,  lžička; 
1.  slevačská;  2.  klešté  na  rozpálené 
koule  do  děla;  pl.  ложкп  žlábky, 
žlábkování  na  sloupech  Cannelu- 
res;  hud.  nástroj  dřevěný  s  kovo- 
vými rolničkami. 

Л0ЖК0ВЙДНЫЙ  lžičkovitý. 

Л0ЖК0М0Й,  я  splachovač  (kdo  myje 
lžíce) ;  — ка  f.  splachovačka,  ku- 
chyňská. 

лбжникъ,  a  lůžkář,   pažebník  (kdo 

délá  pažby  к  ručnicím), 
лож-ность  lživosť,  nepravost ;  — ный 

lživý,    nepravý;    —но  adv.  lživě, 

nepravě. 

ложчатый  lžičkovitý. 

ложь,  лжи  f.  lež  {gen.  lži) ;  это  явная 
л.  to  je  patrná  lež. 

лoзá  /".,  dem.  лозочка  prut,  mláz,  ra- 
tolest, letorost,  větvička;  виногрйд- 
ная  л.  réva  vinná. 

лозанъ,  а  šlehnutí  prutem,  švihnutí. 

лозунгъ,  a  heslo,  něm.  Losumg. 

лок-áHÍe  n.  lokání,  chlemtání  (u  zví- 
řat); — áTb,  — нуть  lokati,  chlem- 
tati.  [parostroj,  lokomotiva. 

локомотйвъ,  a  parovoz,  parní  vůz, 

локонъ,  a  kadeř,  lokna,  něm.  Lokke. 

локот-нйкъ,  á  lenoch  (u  sesle) ;  — ной, 
áfl,  óe  loketQÍ;  ая  кость  loketní 
kost;  jpl.  -ые  товйры  loketní  zboží 
(které  se  prodává  na  lokte). 

локоть,  ктя  loket  (na  ruce) ;  1.  (míra) ; 
dem.  локотокъ,  TKá  lokýtek. 

локсодромія  f.  čára  šikmého  směru. 

локтевбй  (-ЫЙ),  áя,  óe  loketní. 

лoмáнie  n.  lámání. 


ломаный,  ая,  oe  lámaný,  zlámaný, 
;  rozbitý ;  — ая  посуда  n  zbité  nádobí ; 
i  — ЫЯ  чиcлá  lomená  čísla;  ломаная 
I  suhst.  osmina,  osmička,  (jednou)vá- 
j    zaná  nota. 

;  ломать  (-áio,  -аешь)  lámati,  zL,  bou- 
1    rati ;  л  домъ  bourati,  strhnouti  dům ; 
Л.  коноплю  kkipati  (lámaíi,  trdliti) 
konopí;  Л.  надъ  чѣмъ  голову  hlavu 
si  nad  něčím  lámati;  л.  медъ  pod- 
řezávati  med;  л.  камень  lámati  ká- 
men; меня  ломаетъ  лпxopáдкa  zima 
mne  láme,  mám  zimnici;  л.-ся  (-á- 
locb,  -аешься)  lámati  se ;  л.-ся  ne- 
редъ  кѣмъ  vypínati  se,  nadýmati  se, 
pitvořití  se. 
ломбардъ,  a  půjčovna,  zástavná  (kde 
se  půjčuje  na  zástavy):  adj.  -дный  ; 
I  -дскій. 

ломберъ,  а  lombr  (franc.  lhombre), 
spňsob   hry    v    karty;  ломберный 
столъ  stůl  ke  bře  v  lombr. 
домнкамень,  мня  lomikamen  Saxifra- 
да  (rstl.). 
ломить  (-МЛЮ,  -мишь)  lomiti;  сл-  zlo- 
miti ;  перел.  přelomiti ;  обл.  obio- 
miti  7  л.-ся  lomiti  se ;  вл.-ся  въ  домъ 
I    vlámati  se,  vloupati  se  do  domu. 
!  ломка  f.  lámání; 

i  Л.  камня  lámání  kamene;  каменная 
л.  lom  kamenný;  л.  табаку  sbírka 
tabáku;  л.  соли  dobývání  soli. 

Л0МКІЙ  křehký,  co  se  lehce  láme- 
-ость  křehkost. 

ЛОМЛИВЫЙ  л'ypíuavý,  nadutý. 

ломов-йкъ,  á,  — ая  лошадь  nákladní 
kůň,  bremenný  kůň  (soumar) ;  — бй 
(-ЫЙ),  áfl,  óe  lámací;  -ая  пёшия  pá- 
čidlo; -úii  извощикъ  vozka  nákladu, 
forman;  -ая  работа  těžká  práce. 

ломонбсъ,  a  barvínek,  plamínek  Oh- 
mat is  (rstl.). 

лом0т-а  f.  lámání  (suché)  v  údech,  tr- 
hání, pakostnice ;  -НЫЙ  pakostničný. 
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ломоть,  мтя'кив  (chleba),  krajíc ;  dem. 
ломотокъ,  тка,  ломтикъ,  а  skyvka, 
krajíček. 

ломщикь,  а  lamač. 

ломъ,  а  úlomky,  střepy;  2.  páčidlo; 
3.  vývratky  v  lese ;  4.  suché  lámání ; 
v.  ломота ;  въ  л.  do  těžké  práce ;  do 
nákladu  (o  koních). 

лонги-мётрія  délkoměrství ;  — метрй- 
ческій  délkoměrný.      [шлаго  года). 

лонй,  лонйсь   adv.  loni  (obyč.  npó- 

лоно  (crk.)  п.  lůno,  klín. 

Л0НСКІЙ  (star.),  прошлогодный  loňský. 

лончакъ,  лoнщáкъ,  á  (star.)  lončák, 
ročák,  roční  býček. 

лопан-ецъ,  нца  pukavý  n.  praskavý 
hrnec;  2.  praskavá  n.  třaskavá  ku- 
lička, praskavé  sklo;  3.  pukající 
karafiát;  — ie  n.  pukání,  praskání. 

лбпарь,  я  návlačné  lano. 

лопасть,  лопость,  и  f.  křídlo  (u  čep- 
ce); široká  stužka  (na  čepci);  lo- 
patka (u  vesla) ;  příčka ;  třapec  u 
šavle. 

лопат-а  f.  lopata;  — ень,  тня  prodě- 
vák,  probiják,  proražec,  průboj  (že- 
lezo na  pr  bíjení  direk);  — ка  f.^ 
dem.  — очка  lopatka,  malá  lopata 
(lopatička);  lopatka  na  hřbetě  (půl 
plece) ;  pilíř ;  — никъ  zákopník,  lo- 
patník. 

лопать  (-аю,  -аешь),  л.-ся  (-аюсь,  -а- 

сшься;  pukati,  praskati;  2.  (prost.) 

chleptati,  žráti;  лбпнуть  puknouti, 

prasknout!, 
лбпость,  и  v.  лбпасть. 
лопоть,  и  /1,  лбпотье  п.  соИ.  oděv. 
лопотнй  f.  pukání,  praskání,  praskot 

(rachejtlí)  atd. 
лoпýгa  /'.  mořská  kapusta  Cramhe. 
лопуха  f.  větrné  n.  vodné  neštovice, 
лопштагъ,  лопъ-штіігъ,  а  provazová 

chodbička  (na  korábě)  něm.  Laiif- 
starj. 


лорнётъ,  a,  dem,  лорнётецъ,  тца  ku- 
kátko Lorgnete. 

лосина  /.  losina,  losi  maso;  adj.  ло- 
синный. 

Л0СІЙ,  ья,  ье  losi. 

лбскнуть  lesknouti  se. 

лосковбй   leštící,    lesklý;    л.  уголь 
lesklé  uhlí. 

лоскут-икъ,  a  hadřík,  záplatka ;  —никъ, 
a  hadrář,  hadrník,  záplatkář,  veteš- 
ník; — ница  hadrářka,  hadrnice,  zá- 
platkářka,  vetešnice  ;  2.  chrpa  Cen- 
taurea  (rstl.)  ;   — ный  hadrový ;  л. 
рядъ  vetešnický  trh. 
I  лбскутъ,  a  hadr,  záplata;  dem.  ло- 
I    скутокъ,  Thá,  лоскуточекъ,  чка  ha- 
I    dřík,  záplatka. 

I  лоскутье  п.  coll.  hadry,  záplaty,  veteš. 
,  лоскъ,  a  lesk ;  лeжáть  лоскомъ  ležeti 
jako  zabitý,  1.  polomrtev. 
лосн-йстость  lesklost,  blýskavosí; --Й- 
I    СТЫЙ    lesklý ,    blýskavý ;     — йться 
(-юсь,  -йшься)  lesknouti  sC;  blýskati 
,    se;  —• Ёть  lesk  dostávati. 
лососйиа  f.  lososiua. 
ЛОС0СІЙ,  ья,  ье  lososí, 
i  лосось,  я  losos  Salmo  salar  (ryba); 
dem.  лосбсокъ,  ска  losůsek. 
лось,  я  los  Cervus  cdces;  2.  veliký 
vůz,  veliký  medvěd  (souhvězdí), 
лось-штагъ  lano  к  držení  stěžně  (n. 

das  Lose  Stag). 
лотербя,  лоттерея  f.  loterie;  лотерёй- 

НЫЙ  loterní. 
лото  п.  indecl.  loto,  loterní  hra. 
лотовый  lotový. 
I  лотокъ,  тка  ošatka,  ošitka,  kosatka; 

2.  žlab ;  3.  lopatka  (na  mouku  atd.) ; 
I     adj.  лотковый,  лотбчпый. 
лотъ,  а  lot  (váha);  2.  necky;  3.  zá- 
važnice,  olovnice,  hloubkoměr  (něm. 
Loth)\  4.  ledenec  Lotus  (rstl.);  л. 
рогатый  panny  Marie  pantoflíčky, 
I    štírovník  Lotus  corniculatus. 
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л0тъ-линь,  я  provaz  závažničný  Loth- 
Іегпе. 

aoxáHb,  и  f.j  deni.  лоханка,  лохано- 
чка  kbelík,  štandlík;  2.  umyvadlo; 
adj.  лoxáнный,  лоханочный. 

лохмот-никъ,  а  otrhanec,  ošklubanec, 
hadroplet ;  — ница  f.  otrhaná ;  лох- 
мбтье  п.  hadry,  kloce,  coury. 

лоховйна  f.  maso  jezerního  lososa. 

лохъ,  a  hlošina,  oliva  česká,  planá, 
bílá,  stříbrná,  voňavá  Elaeagnus\ 
2.  vrba  babylonská,  v.  smuteční  Sa- 
lix  ВаЬуІопгса^  3.  jezerní  losos. 

лоцманъ,  a  loděvod,  průvodčí  korábu 
(něm.  Lootsmann) ;  adj.  лоцманскій. 

лошад-ёночка  f.  dem.  koníček;  — й- 
НЫЙ  koňský ;  л.  хвостъ  koňský  ocas ; 
— ища  /*.  veliký  kůň. 

лошад-ка  f,  koník;  — очка,  —ушка 
f.  koníček. 

лошадь,  и  f.  kůň ;  л.  водяная  kůň 
vodní,  kůň  nilský,  hroch  Нгрро- 
potanius. 

дoшáкъ,  á  mezek;  dem.  лошачёкъ, 
4Ká  mezeček ;  лошачйха  f.  mezkyně  ; 
лошачій,  ья,  ье,  лошаковый  те/ čí, 
mezkovský;  лошачникъ,  а  mezkár. 

дбшая  собака  ovčácký  pes. 

лощ-éHÍe  п.  leštění;  — ёнка  leštěné, 
voskované  plátno;  — ёный  leštěný, 
hlazený;  — йлка /".,  —  йло  leštilka, 
leštidlo,  hladidlo ;  — йльникъ,  — йль- 
щикъ  lešíič ,  uhlazo\ač,  hladič; 
— йльный  leštící,  uhlazovací,  hladící; 
Л.  прессъ  pres  uhlazovací ;  — йльня 
leštilna,  hladírna;  йть  (-ý,  -ишь) 
leštiti,  hladiti,  ohlazovati ;  2.  vzná- 
šeti  se,  kroužiti  (o  ptácích,  když 
lítají,  nemáchajíce  křidloma). 

лошйна  f.  v.  ложбина. 

луб-овой  z  kůry  stromové;  — окъ, 
OKá  kus  kůry  stromové;  2.  dešťka, 
deštička  (na  zlomenou  kosť);  o6Bá- 
зывать  HÓry  лубками  dáti  nohu  do 


deštík;  — бчный  korový;  — очныя 

картйнки  špatné  řezané  dřevotisky. 
лубъ,  a  kůra  stromová,  lýko;  лубъ 

лýбoмъ  pevný  jako  prkno, 
лубйнка  f.  krabice  (škatule)  z  kůry 

stromové. 

лубян  0Й,  ая,  óe  v.  лубочный ;  — іть 
(-Ѣю,  -Ѣешь)  zkorovatěti,  zkornatěti 
(jako  pole  po  dešti  při  velikém  par- 
nu slunečním). 

.lyrá  f.  louhovina  (u  koželuhů), 
лугов-йкъ,  á  metlice  Лгга  (rstl.)  ; 
I    — йна  úhor  starý,  lado,  pl.  drahá ; 
— йца,  луговка  čejka  Tringa  va- 
nellus  (pták), 
луговбдсгво  п.  lukařství,  lučnictví, 
\    vzdělávání  luk  [lužni. 
i  луговой  (ый),  ая,  óe  luční,  luhový, 
I  луговщйкъ,  á  lukař,  kdo  rozumí  lu- 
kám. 

лугъ,  a  louka,  luh;  pl,  лyгá  luka, 
louky;  íZem.  лужёкъ,  жка,  .іужёчекъ, 
чка. 

луАк  f.  kámen  z  vody  vyčnívající; 
úskalí  (ve  vodě). 
I  луда  f.  (sta'.)  svrchní  oděv,  plášť. 
лyдáнъ,  a  (star.),  KaMKá  damašek» 
лудйль-ный  pocinovací;  — щикъ  po~ 
cinovač. 

лудить  (лyжý,  лудишь)  cinovati,  po- 
I    cinovati.  [лужный. 
лужа  /!,   dem.   лужица  louže;  adj. 
лужайникъ,  a  vrbina,  penízek,  peníz- 

ková  byl'na,  bazanovec  Lysimackia 

nuwmularia  (rstl.). 
лужёніе  п.  pocínování, 
лузанъ,  а  hořejší  šat  sobolářů. 
лyзгá      šev  (u  pytle), 
лузгъ,  a  v.  глузгъ. 
.lyKá  f.  záhvb,  křivolačina  řeky;  2. 

luk  na  sedle;  3.  (star.)  v.  лyкáвcтвo. 
лyкáв-eцъ,  вца  zlomyslník,  obmysl- 

ník,  lstivý  člověk ;  — ить  (влю,  -вишь) 

zlomyslně  п.  lstivě  jednati;  — ица 
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f.  zlomyslnice,  lstivá  osoba;  — o  , 
adv.  zlomyslně,  lstivě ;  — ство  (crk.  I 
— CTBÍe)  n.  zlomyslnost,  lstivost;  | 
— ЫЙ,  — НЫЙ  zlomyslný,  obmyslný,  i 
lstivý ;  — oe  n.  zlé,  zlo ;  — ый  т. 
subst.  zlý  duch,  ďábel,  pokušitel. 

йукатъ  házeti ;  лѵкнуть  hoditi  (staroč.  > 
iučiti).  ^  ' 

лукнб  v.  лукошко.  I 

лyкoвáтый  nakřivený,  zakrivlý.  j 

.іуковица,  луковка  f.  cibule,  c.  rost- 
lin,   bobule ;  луковичныя    растёнія  í 
rostliny  ťibulonosné,  r.  cibulnaté.  , 

луковице-вндный   cibulovitý;    — hóc- 
НЫЙ  cibulonosný  bulbiferus.  | 

луков-ка  f.  v.  луковица ;  — никъ  ná-  i 
dívka  s  česnekem  (jídlo).  j 

лукбвчатый  cibulovitý.  j 

лукоморье  п.  lukomoří,  břeh  mořský  | 
s  mnoha  zátokami.  ! 

.іуконосецъ,  сца  lukonosec,  lučišÉník. 

луковый  cibulový. 

лукошко  71.,  dem.  лукошечко  košík 
z  hůlčiček  (šiuek)  a  kůry  stromové  j 
(na  obilí). 

лукъ,  a  luk  (ke  střílení),  kuše;  2. 
oblouk,  luk ;  3.  л.  luk,  česnek  Alli- 
um ;  л.  р-взанецъ  řezanec  A.  sclioe- 
noprasum;    л.    каменный    česnek  : 
skalní  A.  altaicum.  ! 

лумпъ,  a  lumpový  cukr.  j 

.lyná  f.  měsíc  (na  nebi),  luna;  пбл-  | 
ная  л.  úplněk;  четверть  луны  čtvrť  [ 
měsíce ;  затмѣпіе  луны,  лунное  за-  і 
тмѣніе  zatmění  měsíce. 

лунатикъ,   а  náměsíčník;  лунатйзмъ 
náměsičuictví. 

лyнáцiя  f,  přechod  mpsíce. 

.lýHKa  f.  jamka  (okrouhlá),  důlek; 
Hrpá  въ  лýики  hra  na  důlky. 

лун-никъ  kruh  měsíčný;  2.  lunatČnka 
Lunaria  (rstl.);  —  ный  lunný,  mě- 
síčný;  Л.  годъ  rok  měsíční. 


луноч-ка  /.  jamka;  syónáfl  л.  jamka 
zubní,  lůžko  zubní,  zubina ;  dásně : 
sánka;  — ный  sáňkový. 

лунь,  и  f.  luňák  (?)  Falco  rustieolus: 
онъ  бѣлъ  какъ  л.  šedivý  jako  bříza 
(člověk),  má  vlasy  jako  mléko. 

лупёжникъ  oloupané  dřevo  (kláda, 
břevno). 

лупйнъ,  a  lupin,  vlčí  hrách  Lupimis. 

.іупйть  (-ПЛЮ,  -пишь),  лупливать  (oó-^ 
дёрево  lOupati,  oloupati  (strom) ;  2. 
(star.)  loupiti ;  л.  глазй  vyloupati 
komu  oči ;  л.-ся  loupati  se ;  цыплята 
лупйтся  kuřata  se  klubají. 

луплёніе  п.  loupání. 

луск-á  skořápka,  skořepina;  kožíšek 
(na  ořechu) ;  — ачъ,  a  tolita  Cynan- 
chum  (rstl.). 

лутарь,  я  (star.)  kapsa. 

лутбкъ,  TKá  morčák  prostřední  Mer- 
gus  serrator  (pták) ;  луточекъ,  чка 
morčák  bílý  Mergus  albellus. 

лутошка  oloupaná  mladá  lipka. 

.тучевой  (-ЫЙ),  ая,  óe  paprskový. 

.іуче-зарность  paprsková  záře;  -sáp- 
НЫЙ  zářící  v  paprscích;  — з'.Ѣръ,  a 
paprskoměr  Badiometer.  [ček. 

дучскъ,  4Ká  malý  luk  (střelný),  oblou- 

лученіе  n,  (рьібы)  lovení  ryb  při  ho- 
řící louči. 

луче-носный  paprsky  metající;  — oo 
разный  paprskovitý;  — отраженіе  ѵ/. 
odrážení  paprsků;  — отражательны! 
paprsky  odrážející,  odrazný;  — iipc- 
ломленіе  п.  lámání  paprsků  ;  —npe- 
ломлАющій  paprsky  lámající,  papr- 
skolomný: 

лучйн-а  /*.,  dem.  — ка  louč  (k  svícení), 
dračka;  —ный  loučový,  dračkový. 

лучистый  paprskovitý ,  -ovatý ;  -ыя 
ЖИВ0ТИЫЯ  hvézdýai,  pramenatky  Ba- 
diata. 

лучить  (-ý,  -ишь)  рыбу  ryby  v  noci 
při  hořící  louči  loviti. 
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лучйца  porost  (Presl)  Uíva  (rstl.). 
лучкбвый  lučkový;  -ая  пилá  oblou- 

čková  pila,  obloučnice. 
лучникъ,  a  (star.)  lučník,  lučištník, 

iukostřelec. 
лучбкъ,  4Ká  v.  лучёкъ. 
лучш-е  adv.  lépe;  л.  всзго  nejlépe, 

nade  všecko;  — ій,  ая,  ее  nejlepší. 
лучъ,  а  paprsek;  2.  louč  к  lovení 

ryb. 

лущ-á  v,  лycкá;  — ёніе  luštění,  ^y- 
liipování;  — ЙЛО  luštidlo,  vyliišťo- 
vadlo ;  — йна  v.  лускй ;  — йть  (-ý, 
-йшь),  вылущить  vyluštiti,  vyloup- 
nouti;  Л.-СЯ  vyloupuouti  se. 

лыва  f.  hustý  les  na  slatině. 

л0ж-а  f.  střevíc  do  sněhu,  kňsle, 
sněžnice ;  навострить  — и  prásknouti 
do  bot  (utéci) ;  — ва  f.  bárka  na 
Dněpru ;  — никъ  myslivec,  jenž  chodí 
sněhem  v  kňslích;  — ница  stopa  ve 
sněhu  po  kuslí''h. 

лызнуть,  дать  лызкй  vykrásti  se,  vy- 
klouznouti. 

лыко,  dem.  лычко  п.  lýko;  лыковый, 
лычный  lýkový,  lýčený. 

лілсин-а,  dem.  — ка  lysina,  lysé  (ho- 
lé) místo;  lysina  na  čele  koňském. 

flHcýnx,  á  roční  ťuleň;  2.  káže  ročního 
ťuleně. 

лысуха  f.  lyska  (pták)  Fulíca  atra. 
лысый,  ая,  06  lysý,  holý,  holohlavý; 

-ая  лошадь  lysý  kůn,  k.  s  lysinkou. 
лысѣть  (-Ѣю,  -вешь),  об-  oblyseti. 
лытáть  C-áro,  -áeuib)  lítati,  sem  tam 

běhati,  plahočiti ;  пролыталъ  цълый 

день  prolítal  (proběhal)  celý  den. 
ЛЫТКИ,  токъ  pl.  f.  (prost.)  lýtko,  pl. 

lýtka. 

лыfýнъ,  á  piahočil;  -унья  f.  plaho- 
čilka. 

Л0Ч-КО  n.  v.  лыко;  — ный  lýčený, 
ль  v.  ли. 

львёнокъ,  нка  lvice. 


I  львиный  lví;  -ая  лАпа,  -ое  копйто 
kontrhel  Alcliemilla  vulgans  (rstl.). 
львица  f.  lvice. 
I  льгбта  f.  lhota  (staroč.),  výsadní  list 
1  na  dočasné  osvobození  od  platíi  (do 
i  ji^té  IhĎty ;  lhota  zr  lhůta.  Odtud 
;  slově  v  Cechách  velmi  mnoho  ves- 
j    nic  Lhota). 

I  льготить  (-очу,  -отишь)  lhotu  (výsadu 
I  na  osvobození  od  platů)  propůjčo- 
!  vati. 

I  льготный ;  -ая  грамота  výsadní  list. 
j  льдина,  льдинка  ledina,  kra,  kus  (bal- 
I    van)  ledu. 

I  льдистый  leduatý,  plný  balvanů  le- 
dových. 

;  льдяной,  ледяной  ledný,  ledový, 
льзя  (есть)  lze  (jest);  не  льзя  nelze, 
льница  /".  (crk.)  laěný  šat, 
льнйще  п.  v.  льнянпще. 
льнопрядйль-ный    Inopřádelný;  -пая 
;    машина  stroj  na  předení  lnu;  -— ня 
f.  prádelna  na  len. 
льнуть  къ  чему  Inouti  к  čemu;  л. 
къ  кому-либо  Inouti  к  někomu,  к  ně- 
komu se  lichotiti. 
льнян-ица  v.  льница;  — ище  п.  Iniště, 
pole  lénem  porostlé ;  — ка  f.  květel, 
I    len  matky  boží  Хшсіпа :  — ый  (льня- 
I    ной  К.)  lněný, 
льстецъ,  á  pochlebník  vn. 
льстйв-ецъ ,  вца  pochlebník;   — ица 
pochlebniee ;  — но,   --  о  adv.  ро- 
I    chlebně;  — ность,  —ость  pochleb- 

nosí;  — ный,  — ый  pochlebný, 
i  льстнтель  pochlebník ;   — ница  -nice  ; 
!    —ный  pochlebný. 
]  льстить  (льщу,  льстишь)  кому  росЫе- 
bovati    komu;    льститься  (льщусь, 
льстишься)  lichotiti  se. 
льщёніе  п.  pochlebování,  po  chleben- 
ství. 

льяло  71.  kadlub,  forma  slevačská, 
льяма  /.  lama,  lamice  Llama. 
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лѣво  adv.,  въ  л.,  на  л.  v  levo,  na 
Jevo. 

лѣвша  f,  levice,  levá  ruka;  л.'  т., 
лѣвшакъ,  á  levák,  levičák,  kršňák; 
лѣвшá  f.  levačka,  kršňačka. 

лѣвый  levý;  -ая  pvKá  levá  ruka. 

лѣзть  (-зу,  -зешь)  lezti ;  л.  на  дёрево 
lezti  na  strom;  л.  кому  на  глaзá  na 
někoho  lézti,  na  někoho  dotírali; 
къ  HCMý  ВСЯКІЙ  лѣзетъ  každý  na  něho 
leze;  не  лѣзетъ  ему  въ  голову  ne- 
leze mu  to  do  hlavy  ;  онъ  изъ  кожи 
лѣзетъ  chce  z  kůže  vyskočit;  вбло- 
СЫ  лѣзутъ  послѣ  болѣзни  vlasy  lezou 
po  nemoci. 

лѣкарка  f.  lékařka. 

лѣкарскій  lékařský. 

лѣкáp-cтвeнный  lékařský;  lékárnický; 
— cTBo  lék,  (star.)  lékařství. 

лѣкарство  lékařství,  umění  lékařovo. 

лѣкарь,  я  lékař. 

лѣнйв-енькій  línoučký ;  — ецъ,  вца  le- 
nivec,  lenoch;  2.  lenochod  Brady- 
pus\  — нца  líná  ženština;  — o  adv. 
lenivě;  — ость  lenivost;  — ство  le- 
nost ;  — чикъ  domácí  čepec,  noční 
čepec  (ženský);  — ый,  лѣнйвъ,  а,  о 
lenivý,  leniv,  а,  о. 

лѣнйть  (-НЮ,  -нйшь)  leniti;  л.  кого 
nabádati  koho  к  lenosti;  л.-ся 
(-нюсь,  -нйшься)  leniti,  lenošiti  (le- 
niti se). 

лѣность,  и  lenost;  лѣпостный  líný. 

лѣптйй,  йя  lenoch ;  — ка  lenochync. 

лѣпйдьщикъ  lepič,  lípač  (kdo  Jepí 
vzorky).  [л.-ся  lepiti  se. 

ліпйть  (-ПЛЮ,  -пйшь)  lopiti ;  1.  vzorky; 

лѣпка  /".,  лѣплёніе  п.  lepení,  1.  vzorků. 

лѣіікій  lepký,  lípavý. 

лЪішой  lípací ;  -нбе  изображеніе  vzo- 
rek lepený;  -nóe  HCKýccTBo  lípač- 
ské  umění,  lepitelství. 

лѣііота  f,  lepota,  leposť,  krása;  ла- 
потный krásný,  krášlicí. 


i  лѣпый  lepý,  krásný. 

лѣса  f.  lísa  v,  лёса. 
I  лѣсйна  f.  kmen  stromový, 
j  лѣсйстый  lesnatý. 

лѣсмотръ,  a  (prost.)  v.  лѣсомѣръ. 

лѣсн-нкъ,  á  lesník;  — йчество  lesni- 
ctví; 2.  lesnický  ústav;  — йчій,  aro 
m,  lesní,  ího  m. 

.іѣсной  (-ЫЙ),  áfl,  óe  lesní;  lesný, 
lesnatý;  -óe  хозяйство  lesnictví,  le- 
sní hospodářství;  -ой  дворъ  skladi- 
ště lesního  dříví;  -бй  горохъ  lesní 
hrášek  Vicia  sylvatica\  Orobus',  -бй 
хвощъ  přeslička  lesní  Equisetum 
sylvaticum;  -ая  мышь  lesní  myš 
Mus  sylvaticus. 

лѣcoóoтáникa  f.  lesní  rostlinářství. 

лѣсов-áTb  (-сую,  -суешь)  lesovati,  v 
lesích  se  zdržovati;  zvěř  honiti 
v  lese  ;  — нйкъ,  á  (star.)  lesní  lovec. 

лѣсо-вбдецъ,  дца,  — вбдъ,  а  lesník, 
znalec  lesů,  lesní  hospodář;  — вбд- 
cTBO  lesnictví,  lesní  hospodářství  ; 
— вщйкъ,  á  hajný  (ého)  т.]  — вбй 
(ый),  ая,  бе  lesní;  — изобильный  le- 
snatý. 

лѣсбкъ,  ска  lesík,  lesíček. 

лѣсо-мѣръ,  а  dřevoměr,  deskoměr; 
— обильный  lesnatý ;  — пильный  за- 
вбдъ,  — пйльпя  pila  (lesní),  mlýn 
s  pilou;  — порбслый  porostlý  lesem; 
— промйшленникъ  drevař,  obchodník 
ve  dříví;  — разведбніе  п.  lesnictví; 
zdělávání  If  sů ;  — спускъ  (star.)  plaz 
(místo,  kde  se  spouští  dříví  s  hůry 
dolů);  — сікъ,  a  A.,  — сѣка  f.  1\. 
paseka  mýtina;  — сѣчное  хозййстбо 
pasečení ;  —хозяйство  lesní  hospo- 
dářství. 

лѣсбчекъ,  чка  lesíček. 

лѣствица  f.  (crk.)  řebřík;  2.  schody 
pl.;  dem.  лѣсеика  schůdka př. ;  --чііыіі 
schodový ;  -ыя  ступбни  stupně  u 
I  schodů. 
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лѣстовка  /".,  pL  чётки  růženec  v.  лё- 
стовка. 

лѣсъ,  а  les ;  dříví ;  строевой  л.  sta- 
vební dříví ;  подвязной  л.  lešení  (sta- 
vební). 

літній,  яя,  ее  letní. 

літо  п.  leto  (letní  čas) ;  лътомъ  v  letě ; 
2.  Л.  rok,  leto;  ему  сорокъ  лѣтъ 
jest  mu  čtyřicet  let;  онъ  срёднихъ 
лѣтъ  on  je  v  prostředních  letech ; 
онъ  ужё  въ  jiTáxb  on  je  již  při 
letech;  войти  въ  лѣта  dojiti  let, 
stati  se  zletilým ;  въ  лѣто  по  po- 
ждествъ  Христбвѣ  leta  po  narození 
Kristovu. 

лѣтов-ать  (-тую,  -туешь)  letovati,  le- 
to někde  ztráviti;  — йще  п.  letovi- 
ště,  letní  stanoviště  (kočovníků); 
— щйкъ  řemeslník,  jenž  přes  leto 
někde  pracuje. 

лътовье  n,  v.  лѣтовйще. 

лѣто-лѣтенски  adv.  (prost.)  celé  leto ; 
— nHcánie  n.  letopisectví ;  — пиcáтeль, 
Я, — пйсецъ,  сца  letopisec  ;  — пйсный 
letopisný. 

лътопись,  и  f,  letopis, 
лѣтопровождёніе  п.  (star.)  nový  rok, 

jenž  někdy  počínal  1.  září. 
лѣторасль,  и  letorost,  ratolest, 
лѣто-словецъ,  вца,  — словъ,  а  v.  лѣ- 

топйсецъ;  — счислёніе  п.  letopočet; 

—счислйтель  letopočtář,  chronolog; 

— счислйтельный  letočetný. 
лѣтось  adv,  (prost.)  letos;  лѣтошній, 

яя,  ее  letošní.  [leda,  jedva. 

лѣть  adv.  {partie.)  (crk.)  možno;  2. 
лѣтѣ  adv.  (star.)  v  letě  (staroč.  letě), 
ліха  f.  (crk.)  lícha  (v  poli), 
лѣчбй  (star.)  léčba, 
лѣчёб-никъ  kniha  lékařská;  — ница 

léčebnice,  nemocnice ;  — ный  léčebný, 
лѣч-ёніе       léčení ;   — ёный  léčený; 

— ёцъ,  4uá  (star.),  — йтель,  я  léči- 
I   tel,  lékař;    — йтельница  lékařka; 


— йтельный  léčivý,  léčebný;    — йть 

(ý,  ишь)  léčiti;   л.-ся  (-чусь,  -чншь- 

ся)  Irčiti  se;  —уха  f.  tolice,  vojtě- 

ška,  lucinka  Medicago. 
лѣшйть    (-у,  -ишь),    лощйть  dělati 

v  poli  líchy  (široké  brázdy), 
лѣшій,  ая,  ее  (star.)  lesní;  л.,  аго  т. 

lesní  duch ,  lesní  strašidlo,  leson 

Satyr. 

любви,  ёй  pl.  f.  večeře  lásky,  hody 
lásky  (u  st.  křesťanů)  Agapy,  Chartté. 

любёз-нивъ,  a,  o,  чему  (star.)  (л.  злату, 
л.  питію)  mllovný  něčeho  (m.  zlata, 
m.  pití);  — ничать  (-аю,  -аешь)  lá- 
sku prokazovat!,  líbezným  se  pro- 
kazovat!, kořiti  se,  dvořiti  se  komu; 
— HO  adv.  laskavě,  líbezně ;  — ность 
laskavost;  líbeznost;  láskyhodnosf ; 
— НЫЙ  laskavý ;  líbezný ;  rozmilý  ; 
láskyhodný. 

любйм-ецъ,  ыца  ( — ичъ  star.),  — чикъ, 
а  oblíbenec,  miláček,  milostník,  mi- 
lec; — ица  oblíbenka,  favoritka; 
— ЫЙ  oblíbený. 

любистокъ,  стка  libeček  Levisticum 
(Ligusticum)  (rstl.),  n.  Liebstókkel. 

любитель,  я  milovník  něčeho ;  л.  му- 
зыки milovník  hudby;  — ница  mi- 
lovnice něčeho;  л.  цвѣтовъ  milov- 
nice květin;  — НЫЙ  laskavý;  — пая 
rpáMOTa  (star.)  přátelský  list ;  — ство 
(star.)  přátelství. 

любйть  (-блю,  любишь)  кого  milovati 
koho;  rádmíti;  л.-ся (-блюсь,  -бишь- 
ся)  milovati  se. 

любкй,  ковъ  prázné  místo  ve  hře  v 
dámu  Lunette. 

люблёніе  п.  milování.        [nebo,  čili. 

любо  adv.  milo,  mile,  libě ;  2.  (crk.) 

любoвáтьcя  (-буюсь,  -буешься)  чѣмъ 
libovati  si  v  čem;  онъ  не  можетъ 
на  него  нaлюбoвáтьcя  on  se  ho  ne- 
může nabatiti,  on  nemůže  se  dost 
na  něho  nadívati. 
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любовйна  libovina,  libové  maso. 

лю60в-ишка  f,  milostná  pletka,  zami- 
lovaný příběh ;  — никъ,  a  milovník  ; 
— ннца  milovnice;  — ничій,  ья,  ье 
milovnicí;  —ный  laskavý,  láskyplný; 
zamilovaný;  л.  взглядъ  laskavý  po- 
hled, zamilovaný  pohled;  2.  л.,  по- 
любовный přátelský;  po  dobrém. 

любовь,  бвй  láska;  л.  къ  ближнему, 
къ  родйтелямъ,  къ  дѣтямъ,  къ  отё- 
честву  láska  к  bližnímu,  к  rodičům 
к  dětem,  к  vlasti. 

любодій,  — ный,  — 01  во,  — ствовать 
V.  прелюбодій  atd. 

любо-знаніе  w.,  — знáтeльнocть  vědo- 
chtivosť,  učelivosť;  — знáтeльный  vč- 
dochtivý,  učelivý. 

люббй,  áfl,  óc  dle  libosti,  po  libosti, 
po  chuti;  kterýkoli. 

любому др-ецъ,  а  libomudrc,  filosof ; 
— ie  п.,  — CTBO  libomudrctví ;  --ствен- 
ный,  — енный  libomudrcký,  filosofi- 
cký; — ствовать  filosofovati,  libo- 
mudrcký rozjímati ;  — ый  mudrcký, 
filosofický. 

любопыт-но  adv.  zajímavo,  -vě,  zvě- 
davě; — HocTb  zvědavost;  — ствовать 
býti  zvědavým. 

любо-словіе  п.  slovozpyt;  filologie; 
— СЛ0ВНЫЙ  slovozpytný,  filologický; 
— сл0въ ,  a  slovozpytec,  filolog; 
— страстіе  п.  chlipnosť,  smilství, 
-stvo ;  — стрйстный  {adv.  -но)  chlip- 
ný, smilný ;  — стижгініе  п.  ziskuchti- 
vost, zištnost;  —стяжательный  zi- 
skuchtivý,  zištný ;  — честіе,  — честй- 
вый  v.  честолюбіе,  честолюбйвый. 

любьій  V,  любой. 

лі(>геръ,  а  lukr  (třístěžňový  koráb) 
Lugger\  adj.  люгерный. 

люди,  gen.  людёй  т.  lidé  (gen.  lidí); 
1.,  čeleď,  čeládka,  chasa;  молодые 
л.  mladí  lidé  ;  воённыо  л.  osoby  vo- 


I    jenské;   чёрные  л.   sedláci;  2.  л. 

I    ímeno  písmene  л. 

I  людный  lidný,  lidnatý. 

I  людо-убійца  VI,  lidobojce;  — Ѣдка  f. 

I    lidojedka;     — Ѣдство  lidojedství: 

!    — Ѣдъ,  a  lidojed,  lidožrout;  2.  lido- 

!    žrout,  žralok  Squalus.  [sku. 

i  людски,  ПОЛЮДСКИ  adv.  lidsky  po  lid- 

I  людскій  ("0Й),  ая,  óe  lidský;  čelední: 

;    -ІЯ  рѣчи  lidské  řeči;  -ая  subst.  f. 
čele.lník  (světnice  pro  čeled). 

,  ліЬдскость  lidskost. 

\  людство  п.  (Star.)  lidstvo. 

i  людъ,  a  (crk.)  lid.  [Lule. 
люкъ,  a  průchod  v  palubě  na  korábó 
люлька,  dem.  люлечка  f.  kolíbka, 
люлюкать  hejčkati,  kolíbati  dítě,  uspá- 
vati. 

люнётъ,  a  luneta  Limette. 

люпйнь,  a  lupin,  vlčí  hrách  Lupimis 

v.  лупйнъ. 
ліЬстра  f.  lustr. 

люстр-ація  f.  lustrace,  přehlídka  pří- 
jmů na  pachto váném  statku  Lustra- 
tion ;  — йнъ,  a  lustrin  (látka  hed- 
bávná);  — овать  lustrovati;  přehlí- 
žeti  příjmy  z  pachtovaného  statku. 

лютеп-ный  loutnový;  л.  мАстеръ  lou- 
tenista;  — щикъ  loutnář. 

лютеран-инъ,  a  luterán;  — ка  lute- 
ránka; — СКІЙ  luteránský. 

лютикъ,  a  voměj,  psí  mor,  vlčí  mor 
Aconitum  lycoctonum;  л.  голуббй 
voměj  šalomounek  Aconitum  na- 
pellus. 

лютнйстъ,  a  loutnista. 

лі^тня  /".  loutna. 

люто  adv.  lítě  (staroč.  ljuto). 

лютость  lítost,  divokost. 

ліЬтый  lítý,  divoký,  krutý;  2.  л.  subst. 

měsíc  úuor. 
лютйкъ,  á  v,  лютикъ  голуббй. 
люцёрна  f.  lucinka  v.  лѣчуха. 
лягавая  собака  stavěči  pes. 
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ляг-áHÍe  vyhazování  (zadními  no- 
hami); — ать  (-аю,  -áemb),  л.-ся  (-á- 
юсь ,  -áembcfl)  kopali,  vyhazovat! 
zadními  nohami  (jako  kůň). 

лягва  f,  mořský  ďas,  smunec  Lophius 
piscatorius. 

ЛЯГ-ЛЙВЫЙ  kopavý;  ая  лошадь  ko- 
pavý  kňn,  k.,  který  vyhazuje;  -нуть 
kopuouti  v.  лягйть.  [spat. 

ЛЯГ0МО  n.  (star.)  čas,  kdy  se  chodí 

лягуха  v.  лягушка. 

лягушёнокъ,  нка  mladá  žabka. 

лягýш-eчiй,  ья,  ье  žabí;  — ка,  dem. 
— ечка  f.  žába  (vodní),  skokan  Ba- 
ňa ;  — никъ ,  — ечникъ  vodanka 
(Presl)  Hydrocliaris  (rstl.). 

лйда  A.,  лядй  К.,  ы  f.  lado,  prázné 
pole.  [žerný. 

лядáщiй,  ая,  ее  špatný,  bídný,  mi- 

лядвёйный  ledvinný. 

лядвенецъ  Lotus  corniculattts  v.  лотъ. 

лйдвея  f.  ledví. 

лядина  v.  лйда. 

лядýнкa  v.  ладунка. 

лядъ  (prost.)  nehoda,  neštěstí;  ну  те 
къ  ляду!  jdi  к  čertu! 

лямка  f.  popruh  (к  nošení),  šanda ; 
.іямочнпкъ  kdo  tahá  n.  vleče  lodi. 

ляп-анье  п.  hudlování;  — ать,  — путь 
plácati,  pleskatí  (dlaní);  2.  hudlo- 
vati  (práci);  — путь  кого  plácnouti 
koho;  —  нуться  sraziti  se,  obraziti 
se  (při  pádu). 

лясговина  f.  v.  лещина. 

лйшка  f.  ledví  v.  лядвея. 

лйща  f.  (crk.)  čočka  v.  чечевйца. 


M  (мыслёте,  эмъ),  písmě  v  azbuce  ru- 
ské; co  číslo  v  knihách  církevních 
značí  40. 


мавзолёй,  я  mausoleum,  náhrobek 

královský, 
магазйн-ный  skladní,  magacínový ;  -ная 

пбшлина  skladištné,  -ého  n. ;  — щйкъ 

majetník  skladu  ;  — щица  majetnice 

skladu. 

магазйнъ,  a  sklad,  skladiště,  magacín. 

магазинъ-вахтеръ,  a  strážce  n.  správce 
skladu,  skladišťník,  skladník  (něm. 
Magaz  imvuchter. 

магарйчъ,  á  závdavek;  litkup;  adj, 
I     -рычный  ;  v.  могорйчъ. 

магикъ,  а  magik,  kouzelník. 
!  магйстер-скій  magisterský ;  — ство  ma- 
j    gisterství;  2.  velmistrovství. 
I  магистратъ,  a  magistrát;  adj,  маги- 
i     стратскій  magistrátní. 
I  магйстръ,  a  magister  (hodnost  uni- 
i    versitní),  mistr  svobodných  umění 
I    atd. ;  velmistr  (řádu). 
I  магйческій  magický,  kouzelný, 
i  тгія  f.  magie,  kouzelnictví,  kouzlo- 
i    stroj  ství. 

I  MarHáTb,  a  magnát,  velmož  (v  Uhřích) ; 
I    магнатскій  magnátský.  [ный. 
i  магнёзія  /".magnesie;  adj.  ж^ігпсзтлъ- 
магнетиз-ёръ,  я  magnetisator  Мадпе- 
tiseur\  adj.  -ёрскій;  — йровать  ша- 
gnetisovati. 
i  магнет-йзмъ,  а,  — йсмъ  magnetismus; 
j    — йческій  magnetický. 
!  магнйт-ить  (-йчу,  -йтишь),  на-  magne- 
i    tovati,  от- ,  nam. ;  — ный  magne- 
tový, magnetický ;  -ная  сйла  magne- 
tická síla;  -ная  стрѣлка  magnetická 
střelka ;  -ный  желѣзникъ  magneto- 
I    vec,  magnetový  železovec. 
магнйтъ,  a  magnet, 
магній,  я  magnium,  magnesium, 
магометйн-инъ,  a  mahomedán;  — ка 
mahomedánka;  -скій  mahomedánský. 
магъ,  a  mag,  kouzelník,  kouzlostrojce. 
мадрепоръ,  a  hvězdice  Madrepora. 
мадригалъ,  a  madrigal  (báseň). 
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жаеранъ,  а  ѵ.  маіоранъ. 
маестйтъ,  а  (star.)  majestát,  carský 
trůn. 

MáeiHHKb,  a  v.  шшітішъ.  [tek. 
MáeTHocTb,  a  majetnost,  nemovitý  sta- 
мажоръ,  a  tvrdý  způsob  hudební,  dur 
(franc.  та j eur). 
MásaHie  n.  mazání. 

мазанка,  мазаница  mazánka,  hlínovka, 
chalupa  z  hlíny  ulepená. 

Másaib  (Má)Ky,  Má»emb)  mazati  (ole- 
jem, kolomazí  atd.);  м.-ся  (мажусь, 
Má«embCfl)  чѣмъ  mazati  se 

мазилка  f.  štětka  natěrači,  natěračka ; 
2.  M.  m.  mazal,  kaňhal. 

мазйльщнкъ,  a  natěrač;  mazač. 

MásKa  f.  mazání. 

мазурка  f.  mazurka,  mazur  (polský 
tanec).  [Masse.  i 

мазъ,   a  (v  biljáru)  kyj ,  šťuchadlo  | 

мазь,  II  f.  maz,  mazadlo,  masť;  kolo-  | 
maz,  kolomasť.  i 

Máli,  Я,  Máiíi,  я  máj  (měsíc),  květen.  I 

майданъ,  a  továrna,  závod ;  smoláraa; 
2.  hra  o  peníze  v  karty  n.  v  kost-  ' 
ky  ;  3.  herna.  | 

майка  f.  májka,  chroust,  babka,  (brouk)  : 
Scarabaeus  melolontlia. 

майна  f.  (prost.)  dřenice  ledu. 

майникъ,  a  A.  pstroček  (Presl),  jedno- 
lístek,  přestupnice   dvoulistá  Ma- 
janthemum  hifolium  (rstl.)  {Couval-  \ 
laria  bifoUa)\  2.  R.  oman  lnula  \ 
Helenium.  j 

MáftcKÍM  májový;  м.  жукъ  babka  v.  \ 
мáйкa.  I 

маисъ,  a,  пшенйца  турёцкая  kukuřice,  | 
turecká  pšenice  Zea  Maijs.  \ 

маіоранъ,    a  majoránka,    marjánka  i 
Origanum  maiorana  (rstl.). 

маіорАтъ,  a  majorát,  starsinství. 

маіор-скій  majorský;  — ciBomajorství. 

маіоръ,  a  major,  praporník  (velitel 
jednoho  praporu  vojska) ;  маібръ-  i 


отъ-воротъ  velitel  bran  (Vaide-major 
de  pláce)  \  маіорша  f.  žena  majo- 
rova, majorka. 
мак-альный  máčecí;  —  áme  n.  mákání, 
máčení. 

макарон-ы  pl.  m.  makaróny,  kaštany 
vlaské;  adj.  — ный;  — щикъ  ka- 
štanář. 

макАть,  мАкивать  mákati,  máceti;  м. 

свѣчи  má<^eti  svíčky  (do  loje);  ма- 

каная  свѣча  má  ená  (taženi)  svíčka. 
мáклepъ,  a  dohazovač  (něm.  MáJcJer); 

adj.  -рскій ;  мáклepcтвo  dohazovač- 

ství. 

MáKOB-ица  f.  makovice  (hlavička  se 
sem*  ny  makovými) ;  2.  makovice, 
vrch  lebky  človfčí;  3.  m.,  vrch  domu 
n.  věže:  — ичный  makovičný;  — ка 
f.  v.  маковица  ;  — никъ,  dern.  — ни- 
чекъ  makovník,  makový  koláč;  — ый 
makový. 

макрёль,  и  f.  makrela,  -Ika  Scomber 

SCO m brus  (ryba), 
макулатур-а  f.  makulatura;  — ный  ma- 

kulaturový. 
макуша,  dem.  макушка,  макушечка 

makovice,  vrch  lebky, 
макъ,  a  mák  Papaver  (rstl.). 
малага  f.  malaga  (víno), 
малакія  f.,  рукоблудіе  s  amosmilcosť, 

onanie. 

малахай,  я,  deni.  мaляxáйчикъ  spra- 

tovka,  spratková  čepice  s  ušima, 
малахйтъ,   a  malachit  (kámen);  — й- 

товый  malachitový. 
малев-альный  malovací,  malířský;  — á- 

ніе,  малёвка  /".  malování ;  — ать  (-лн)ю, 

ліЬешь),  на-  malovati,  namalovat  i. 
мáлeнькiй,  ая,  oe,  малёхонокъ,  нька, 

нько  malounký,  malinký,  maličký; 

малёнько  adv.  malinko, 
малецъ ,   льда  {detn.   малечекъ ,  чка 

Star.)  v.  мальчикъ. 
мaлизнá  f.  v.  мАлость. 
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шалйкъ,  á  (v  myslivectví),  3áa4iíí  слѣдъ 
zaječí  stopa. 

малйн-а  f.  malina  (ker  i  ovoce)  Eubus 
idaeus\  м.  каменная  m.  kamenná, 
m.  skalní  E.  saxatilis\  — никъ  ma- 
linník  (keř)i  — ный  malinový;  — овка 
f.  malinovka,  nálivka  malinová; 
— ОВЫЙ  malinový,  barvy  malinové, 
karmazínový. 

ыАлить  (-ЛЮ,  -лишь),  у-  maliti,  uma- 
liti,  menšili;  м.-ся  (-люся,  -лишься) 
maliti  se,  menšiti  se. 

шáлкa  f.  skládací  úhelnice  (u  tru- 
hlářů), úhlovec;  2.  mladší  sestra. 

мало  adv.  málo  ;  слйшкомъ  м.,  ы.  маль- 
ски  velmi  málo ,  tuze  málo ,  pra- 
málo ;  мало  по  мйлу  znenáhla,  po- 
malu; мало  ли  чего  а  со  ještě! 
(pořekadlo). 

мaлo-вáжнocть  málovážnost,  nepatr- 
uosť;  — важный  málo  vážný,  nepatrný; 
— вАтый  trochu  malý;  zakrslý,  za- 
krnělý; -ость  -osť;  — вёдріе  п.  ne- 
čas, nepohoda;  —видный  malého 
vzrostu,  malý;  — водіе,  — водье  п. 
malovodí,  malá  voda;  — водный  malo- 
vodný;  —  В0Л0СЫЙ  kdo  má  málo 
vlasů;  — врёдный  málo  škodlivý; 
— врёменность  malé  n.  krátké  trvání ; 
— врёменный  krátce  trvající;  adv. 
— врёменно  krátký  čas,  krátce;  — вѣ- 
pie  w.,  — BépcTBo  malověrství,  malá 
víra;  — вѣрный  malé  víry;  — вѣсный 
lehké  váhy;  —вѣтріе  п.  malo větří, 
malý  vítr;  — глáзый  malooký;  —год- 
ный nespůsobilý,  nehodící  se ;  — го- 
товый malohlavý;  —  доходный  co  málo 
uese;  — душіе^^.,  — душество  malo- 
myslnost ;  — душничать,  — душество- 
вать  malomyslně  si  počínati,  zmalo- 
myslnéti ;  — душный  malomyslný  ; 
<idv,  — душно  malomyslně;  — дѣдь- 
НЫЙ  bez  namáhání;  — заббтливый 
nepečlivý,  kdo  se  málo  stará ;  — зёр- 

J.  Rank:  Rusko-český  Slovník. 


ный  málozrný;  — знáчaщiй,  — значу- 
ЩІЙ  málo  značící;   — значйтельный 
nepatrný,  bezvýznamný. 
мАлой,  aro  m.  sluha,  hoch,  pacholík; 
добрый  малой  dobrá  duše,  dobrák 
i    v.  мáлый. 
мало-извъстный  málo  známý;  — HMý- 
ЩІЙ  málo  mající,  nemajetný;  — кро- 
віе  п.  chudokrevnosť ;   — кровный 
chudokrevný;  — лѣсйстый,  — лѣсный 
i    málo  lesů  mající;  — лѣтіе  п.,  -лѣт- 
I    ность,  — лѣтство  п.  nezletilosf,  malo- 
I    letí;  — лѣтный  nezletilý,  maloletný; 
1    — лѣтокъ,  тка  nezletilá  osoba ;  — лю- 
діе,  — людство  n.^  — людность  malo- 
lidnosf,  malá  lidnatost;   — ліЬдный 
malolidný,  málo  lidnatý;   — мбчіе 
n.^  — мочность,  — мощіе,  — мощность 
malomocnosť,    slabost;    — мочный, 
— мощный  malomocný ;   — населён- 
ность málo  obyvatelstva;  — населён- 
ный málo  obývaný;  — окій,  ая,  oe 
malooký;  — опытность  nezkušenost; 
— опытный  nezkušený;  — плодіе  п., 
— плодность  maloplodnosť;  — плод- 
ный máloplodný;  —  помѣстный  málo 
statků  mající;   — прибыльный  málo 
vynášející;   — разсудный  nepředlo- 
žený; — рослость  malý  vzrůst;  — ро- 
слый   malého    vzrostu;    — рыбный 
málorybný;  — свѣдущій  neznalý  ně- 
čeho, malých  vědomostí;  — сйліе  п., 
— сйльность  malosilí ;  — сильный  sla- 
bý, malé  síly;  — снѣжье  n,  nedosta- 
tek sněhu;   —сочный  málošťavný; 
— способность  nedostatek  spůsobi- 
losti;  — спосббный  málo  spůsobilý, 
málo  spůsobný. 
мйлость  malost,  maličkost, 
маю-уміе  п.  slabost  n.  nedostatek 
rozumu;  — умный  slabého  rozumu; 
— употребительный  málo  ku  potřebě ; 
— цѣнность  málocennosť ;  — цѣнкый 
málocenný;  — численность  nepatrný 
21 
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мантелётъ 


počet;  — численный  malý  na  počet, 
m.  počtem ,  nečetný ;  — Ѣзженнын 
málo  ujezděný  (cesta;  vfiz). 

малочникъ,  a  v.  шлка  1). 

малуха  f.  menší  sestra. 

lIáлын  malý  (сотр.  мёньшій  menší). 

малышъ,  á  malý  člověk,  maloch;  2. 
menší  bratr;  mladší  syn. 

мaльxáнъ,  a  špatný  lék,  dryák;  маль- 
ханщикъ,  а  mastičkář,  dryáčník. 

мáльчикъ ,  a ,  мальчуга  т.  chlapec, 
hoch;  мальчикъ  съ  пальчикъ  paleček 
(chlapeček  jako  paleček);  мальчишка 
т.  kluk. 

малѣйшій,  ая,  ее  nejmenší. 

малютка,  dem.  маліЬточка  f.  malý  chla- 
peček, malá  holčička. 

малянка  f.  malá  ryba. 

малярйха  f,  žena  malířova. 

маляр-скій  malířský ;  —  ство  malířství. 

маляръ,  á  malíř. 

MáMa,  dem.  MáMKa  /'.,  MáMyuiKa  máma 
(matka);  2.  kojná. 

мáмaнтъ,  a,  маммутъ,  a  mamut  (před- 
potopní slon). 

MáMeHbKa  f.  (мамаша)  maminka,  ma- 
tička. 

мамерёнецъ,  мамерйнецъ,  нца  troubel 
kožený  к  odvádění  vody  na  korá- 
bech. 

мамзель,  и  f.  slečna  (mademoisellé). 
мамбна  f.  rramona  (nahromaděné  bo- 
hatství), [panděro, 
мамбнъ,  a  (prost.)  břicho,  žaludek, 
мамуль,  и  f.  divoká  kočka, 
мамура  f.  v.  княжеийца. 
мана,  ы  vnada. 

манатія  f.  v.  мáнтiя.  [-йнскій. 
мандарйнъ,  а  mandarín  (čínský)  ;  adj. 
мандолина  f.  mandolina  (hud.  nástroj), 
мандрагбръ ,   a  mandragora  (rstl.) ; 

adj.  -бровый. 
маневрировать    (-рую)  manevrovati, 

manevrirovati. 


манёвръ,  а  manévr,  cvičebný  boj  Ma- 
no euvre. 

\  манёжъ,  a  m.  jízdárna,  jezdiště,  škoJa 
I    jezdecká    Manége\    манёженье  п. 

cvičení  koně ;  манёжить  (-у,  -ишь) 
I    koně  jízdě  učiti,  cvičiti;  манёжный 
obježděný;   -ая  лошадь  objezděný 
kůň,  cvičený  kůň. 
манекёнъ,  я  dřevěný  panák  s  pohyb- 
livými údy  Mannequin. 
I  манёр-иться  (-рюсь,  -ришься)  upejpati 
se  v.   жeмáнитьcя;   — ка  f.,  dem. 
— очка  polní  lahvice,  vojenská  1.; 
—  НЫЙ,  — истый  upejpavý;  nucený, 
škrobený  (o  chování), 
манёръ,   a  spůsob   chování,  mrav, 
obyčej  (sprost.  manýra)  Maniére. 
манжёт-а  /.,  pl.  — ы  manšeta,  manžeta, 
pl  manšety,  okruží,  náručky;  — кл 
v.  манжёта;  2.  náprsní  kraječky;  3. 
kontryhel  Alchemúla  (rstl.) ;  — нпца 
manšetnice,  která  dělá  manšety. 
манйть  (  ню,  мáнишь)   lákati,  vábiti, 
louditi  koho;  м.  кого  рукбю  kývali 
na  někoho  rukou, 
манифёстъ,  a  manifest,  provolání  pa- 
novníkovo, 
i  манйха  f.  přítok  vody  ke  břehu  před 
nastávajícím  přílivem  (v  moři), 
манишка  f.  košilka  náprsní  z  jemného 
^Міш  Chemisette  \  adj.  манйшечныГі. 
маніе,  мановёніе  п.  kývání  na  koho, 
kývnutí  rukou. 

манна  f.  mana,  manna  (рокгя?). 

маннонбсный  manonosný. 

манный  manový;  манная  трава, 
никъ  odemka,  zblochan  (Presl)  Qltr 
ceria  (rstl.). 

мановёніе  п.  v.  маніе. 

маномётръ,  маноскопъ,  а  hustomfr 
Manometer. 

мантелётъ,  а  plástina  (štít,  jímž  so 
zakrývají  zákopníci  při  kopání  prů- 
kopů). 
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мантйдія,  dem.  мантйлійка,  мантйлійца 
f,  mantila,  noantilka,  pláštík  ženský. 

мантія  f,  plášť  biskupský ,  knížecí 
atd. ;  гербовая  м.  pokryvadla,  fafr-  \ 
nochy  (staroč.).  , 

iiáHTbiab,  я  krátký  provaz  s  železným  | 
háčkem.  | 

манускрйптъ,  a  rukopis -Manwsmjpí ;  i 
aclj.  -ЙПТНЫЙ.  I 

мануфактура  /.  továrna,  rukodílna;  \ 
adj.  -урный  ;  ыануФактурйстъ,  а  ma- 
nufakturista. 

манценйло  п.,  манценй.ілъ,  а  manci-  | 
nela,  mankanila  Mancenilhim,  Hip-  \ 
p omane  (jedovatý  strom). 

MáHbKa  f.  ženský  náruček  z  kožišiny, 
štuclík.  I 

мйньщикъ,  a  volavec,  vábník  (pták 
na  Čihadle  к  vábení  jiných). 

маразмъ,  a  chřadnutí,  sešlosť  stářím.  , 

маракушка  /*.,  рябчикъ  kuroptev  stepní.  j 

мapáлъ,  a  jelen  sibiřský.  ; 

мap-áльщикъ,  —  йтель  mazač,  kaňhal ; 
— áHie,  — áHbc  n.  mazání,  kanhání; 
— áтeльницa   mazačka ,    kaňhalka ;  i 
— áib  (-аю,  -áemb)  mazati,  kaňhati  | 
(m.  Фигуры,  M.   бумагу);  м.  стихй 
klepati  verše,  smoliti  verše ;  м.  кого  \ 
предъ  кѣмъ  černiti,  očerňovati  koho  ;  i 
M.  pouštěti  (o  barvách),  barvití;  м.-  i 
СЯ  (-аюсь,  -аешься)  mazati  se,  špi- 
niti  se. 

мйрганецъ,  нца  burel  Mangany  adj. 
марганцбвый. 

маргарйт-а  f.,  маргарйтъ,   а  perla; 

— ка  f.  chudobka,  sedmikráska  Bel- 

lis  perennis  (rstl.);  — ный  perlový, 
марево  п.  přelud  vzdušný  (na  moři) 

Fata  m organa. 
марёна  /.  mařena,  mořena  barvířská 

ВиЫа  tinctorum  (rstl.);  adj.  ма- 

рённый  mařenový. 
маринйстъ,  а  malíř  výjevů  námoř- 

ských. 


MapHHOfiáib  (-ную,  -нуешь),  маринй- 
ровать  marinovat!  (rybu);  марино- 
ванный marinovaný. 

маріонётка  f.  loutka,  marionetka. 

марка  f.  mazání ;  2.  marka,  známka 
(m.  na  věci  dané  do  správky ;  m. 
při  hře);  m.,  váha  8  uncí. 

марказнтъ,  a  markasit,  kyz  sirnatý. 

мapкгpáфъ,  a  markrabé(-ěte) ,  mar- 
krabí(-ího),  něm.  AíarJcgraf;  марк- 
гряФйня  f.  markrabénka;  мapкгpáф- 
СКІЙ  markrabský ;  мapкгpáФCтвo  mar- 
krabství. 

маркёръ,  a  markér,   sklepník;  adj. 

маркерскій. 
маркйза  f.  markýzka ;  маркйзъ,  a  mar- 

kýz;  маркизы  pL  opony  v  oknech, 

záclony, 
маркйровать  vyznačovati. 
MapKHiáHTb,  a  raarkytán ;  маркитАнтша 

f.  markytánka;  мapкитáнтcкiй  mar- 

kytánský. 
мйркій,  ая,  06  mazavý ;  co  se  dá  lehko 

zamazati;  co  pouští  Gátka),  poušti- 

vý;  MápKocTb  pouštivosť. 
маркшёйдеръ,  a  horní  měřič,  horymír 

něm.  MarJcscheider ;    adj.  -рскій; 

-pcKoe  искусство  horoměrství. 
марлйнь,  я  tenký  provázek  o  dvou 

pramenech, 
марморки,  овъ  v.  мамерйнецъ. 
марморъ,  MápMopHHň  v.  MpáMopx,  Mpá- 

морный. 

мародёръ,  а  mrzák,  churavec  vojen- 
ský (záškodník)  Maraudeur;  adj. 
марѳдёрскій;  мародёрство;  мародёр- 
ствовать со  marodér  za  vojskem  jiti. 

марсель,  я  druhá  plachta  od  spodu, 
něm.  Marssegel. 

марсъ,  a  kosatka,  košina  na  stěžni; 
2.  Mars,  Smrtonoš  (planeta);  adj. 
марсовый. 

мартъ,  а  měsíc  březen  Martim* 
21* 
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мартышка  /*.,  dem.  мартышечка  vře- 
šťan,  mořská  kočka  (opice)  Cerco- 
pithecus',  2.  KanápKa  mořská  vla- 
štovka Sterna,  [moruška. 

марушка  f.  znamení  na  těle  mrtvém, 

MapunnáHx,  a  marcipán  (pečivo). 

MapuiáibHHH  воды  železité  lázně. 

Mápma.ib,  a  marsal ;  мйршальскій  mar- 
šalský. 

мapшиpoвáть  (-рую,  -руешь)  maširo- 
vati,  pochodem  táhnouti;  марши- 
ровка f.  marš,  pochod,  tažení. 

маршрутъ,  a  vykázaná  cesta,  donu- 
covací  list  cestovní  Marschroiite. 

маршъ,  a  marš,  pochod. 

марь,  и  f.  merlík,  husí  nožka  Cheno- 
podiwn.  [(rstl.). 

марьяникъ,   a   černýš  Меіатруггші 

mácKa  f.  maska ;  přestroj  ;  škraboška. 

маскарадъ,  a  maškaráda,  maškara; 
adj.  маскарйдный.  [strojiti,  zakukliti. 

MacKHpoBáTb  (-рую)  za  masko  vati,  pře- 

MácieH-HKb,  a  v.  ыасляникъ ;  — ица  г', 
масляница;  — ie  п.  namazání  п.  po- 
mazání п.  natření  olejem,  olejování; 
— ка,  маслёнка  f.  oliva  (ovoce) ;  — ый 
máslem  namazaný;  máselný;  olejný, 
-natý,  olejovatý;  — ая  ь■áшa  kaše 
máslem  maštěná ;  — ые  глазки  ohnivé 
oči ;  — ая  f.  subst,  v.  мácляницa. 

мácлин-a  f.  oliva  (strom)  Olea  euro- 
paea ;  oliva  (ovoce) ;  дйкая  м.  planá 
oliva,  hlošina  Eleagnus ;  — ный  oli- 
vový. 

маслистый  olejnatý. 

мácлить  (-ЛЮ,  -лишь)  mazati  máslem 

n.   olejem,    mastiti;   м.-ся  (-люсь, 

лишься)  mazati  se  (olejem  n.  máslem), 
масли-ца  v.  мácлинa  ;  — це  7i.  máslí- 

čko;  — чина  v.  маслина;  — чіе  п. 

(crk.)  zahrada;   — чный  olivový;  м. 

садъ,  м.  вертоградъ  olivová  zahrada, 

olivový  sad;   -чная    вѣтвь  olivová 

větev. 


I  мАсло  п.  (коровье)  máslo;  деревян- 
I    нее  м.  olej  (dřevěný,  olivový) ;  льня- 
I    HÓe  м.  lněný  olej ;  конопляное  м. 
konopný  olej ;  кйменное  м.,  горное 
м.,  чёрное  м.  kamenný  olej,  nafta, 
petrolej ;  хлѣбъ  съ  мácлoмъ  chleb 
s  máslem,  pomazánka;  мácлoмъ  за- 
ливáть  пожйръ  přilívati  oleje  do  ohně. 
маслобой,  я,  —  щикъ  máslař,  másel- 
ník,  kdo  tíuče  máslo ;  — ка,  — щица 
máselnice,  máslařka;  — ничать  ma- 
slařiti,  máslo  vrtěti,  máslo  tlouci; 
— НЫЙ  стАнокъ  čeřen  na  mačkání 
I    oleje;  — ная  колотушка  moutvice  na 
i    máslo ;  — ня  f.  olejna. 
I  масло-продавецъ,  Buá  máselník,  ob- 
I    chodník  v  másle;    — родный  газъ 
;    plyn  olejorodný;  — сахаръ,  элеосй- 
харъ  cukr  olejnatý. 
маслян-ая,  ой  f.  subst.  masopustní 
týden  v.  мácляницa;  — икъ  másel- 
nice, nádoba  na  vrcení  másla;  2. 
'    máselník,  -íček,  klouzek  (houba) 
Boletus  viscidus ;  — ица  masopustní 
týden;  2.  máselnice,   nádoba  na 
máslo;  — ичный  masopustní, 
маслянка  f.  májka  Meloe  proscara- 
I  baeus. 

I  масонъ,  a  svobodný  zedník  le  franc- 
I    magon;  adj.  масбнскій,  масонство. 
I  Mácca  f.  masa,  hmota  ke  spracování, 
I    podstata ;  papírovina,  kaše  papírová  ; 
конкурсная  M.  podstata  konkursní, 
массйв-ный  masivní,  hmotný ;  — ность 
masivnosť. 
MacTáKb,  a  (prost.)  mistr  nějaké  věci  ; 
мастачить  (-у,  -ишь)  prost.  г\  ма- 
стерить. 

мастер-йть  (-рю,  -рйшь)  mistrovati ; 
dělati  řemeslo;  2.  (mysliv.)  zasko- 
čiti  zajíce  se  strany  (o  psech  my- 
sliveckých) ;  — йца  /'.  mistryně  ;  — o- 
ъктъу  a,  o  mistrný,  mistrovský  v  čem; 
— 0ВОЙ,  áfl,  6e  řemeslnický;  и.  subst. 
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řemeslník;  — ской,  ая,  óe  mistro- 
vský; subst.  — екая  dílna  řemesl- 
nická; — CTBÓ  noistrovství,  řemeslo. 

мастеръ,  a  mistr  (řemeslnický),  ře- 
meslník ;  золотыхъ  дѣлъ  м.  zlatník ; 
токарныхъ  дѣлъ  м.  soustružník;  ко- 
стянйхъ  дѣлъ  м.  kostinář;  оружёй- 
ный  м.  továrník  zbraní,  zbrojíř;  онъ 
мастеръ  лгать  umí  znamenitě  lhát; 
umí  lhát  jen  se  práší;  дѣло  мастера 
боится  po  díle  se  pozná  mistr,  dílo 
samo  mistra  chválí. 

мастика  f.  mastyks  (pryskyřice); 
tmel,  kyt;  мастичное  дёрево,  фй- 
сташка  tryšla  (Presl),  lentyšek,  strom 
lentyškový  n.  mastyksový  Pistacta 
lentiscus. 

маститый  olejnatý;  -ая  cTápocTb  po- 
kročilé stáří. 

масть,  и  barva  koní;  b.  (v  kartách); 
2.  (crk.)  balšám. 

масштабъ,  a  měřidlo,  měřítko  něm. 
Massstab. 

мáтeжъ,  a  pihy  těhotných.  [koráb. 

мателотъ,  a  průvodčí  koráb,  podružný 

математика  f.  matematika;  математикъ, 
a  matematik;  математйческій  mate- 
matický. 

матереубій-ство  п.  matkobojství,  ma- 
tkovražda;  — ка  7п.  et  f.  matko- 
bojce,  matkovrah. 

матерйкъ,  á  původní  země;  2.  pe- 
vnina Continent. 

матерйнка  f.  dobrámysl,  voněkras, 
majoránka  (marjánka)  Origanum 
majorána  (rstl.)  v.  душйца. 

матер-ински  adv.  mateřsky;  — ин- 
СКІЙ,  ая,  oe  mateřský;  — инъ,  a,  o 
matčin. 

матеріал-йсмъ,  a  materialismus;  — и- 
стйческій  materialistický;  —йстъ,  а 
materialista. 

матерійлъ,  а  materiál,  látka ;  pl.  — лы 
materiálie,  hmoty. 


;  матеріаль-но  cřcřv.  materiálně ;  — ность 

I    materiálnosť;     — ный  materiální, 

I    hmotný,  podstatný. 

I  матёрія  f.  materie,  hmota;  2.  mate- 
rie, hnis  (ve  vředu),  talov;  3.  před- 

I    mět ;  4.  látka  (soukená). 

;  MáTepHift,  ЯЯ,  ее  mateřský  v.  MáTC- 
ринскій. 

I  мáтepный  silný,  vysoký;  м.  ленъ  vy- 
1    soký  len ;  2.  м.  hanlivý,  potupný ; 
-ЫЯ  cjoBá  hanlivá  slova, 
материя  f.  vysoký  len. 
матерой  (0й),  áa,  óe  vysoký,  vzrostlý, 
urostlý;  silný,  pevný;  м.  грунтъ, 
-ая  земля  pevná  země,  celina, 
матёрость  nadobyčejná  výška;  do- 
spělosť. 

матер-скій  mateřský  v.  MáTepHHCKift ; 
— cTBo  n.  mateřství. 
I  матерщина  f.  nadávky,  přezdívky. 
'  матерь,  и  f.  (crk.)  v.  мать. 
:  матерѣть  (-Ѣю,  -Ѣешь)  dospěti,  vyro- 
i    sti,    vzrosti  (děti);    2.  tvrdnouti, 
I    stvrdil  o  uti. 

I  матйкъ,  á  (star.)  mladý  sokol. 
!  MáTHua  f.  trám  pod  stropem ;  2.  (v  so- 
livárství)  matečná  trouba, 
матка  f.  matka  v.  мать ;  2.  samice  (u 
zvířat),  která  rodila;  вчелйная  м. 
matka  včel,  královna;   3.  matka, 
děloha  Uterus ;  4.  matice  (nerostů) ; 
5.  lůžko,  pestík,  blizna  (v  rostl.); 
I    6.  matice,  matka  (v  octářství),  kvas, 
I    zákvas;  7.  kompas,  střelka  magne- 
I  tická. 
MáTKHHa  душка  v.  душка, 
матня  f.  prostředek  sítě  rybářské, 
матовый,  ая,  oe  mdlý  (neblýskavý  o 
pozlacení), 
маторѣть  v.  матерѣть. 
маточ-ка  f.  samička  v.  штш ;  — никъ 
matečník,  buňka  královny  včel;  2. 
matečník,  vaječník  (v  rostl.) ;  3.  me- 
duňka, matečník,  včelník  Melissa 
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(rstl.);  —ница  heřmánek  ЗІаіггса-  \ 
На  (rstl.);  2.  matečnice  Hysterie  \ 
(nemoc) ;  — ный  matečný,  děložný ; 
hysterický;  — ная  болезнь  v.  жкточ- 
ница. 

матрацъ,  а  matrace,  žíněnka,  žíňovka; 

adj.    матрацный ;   ыатрацникъ  ma- 

tracník,  kdo  dělá  matrace ;  -ница  f. 
матрйкула  f.  matrika  šlechtická, 
матрйкулъ,  a  matrika  universitní, 
матрица  f.  matrice  na  písmo, 
матросъ,  матрозъ,  а  námořník,  plavec  | 

námořský:    матросскій,    матрозскій  \ 

plavecký,  námořnický, 
матуха  f.  medvědice  (která  má  mladé). 
MáiymKa  f.  maminka,  matinka ;  Má- 

тушкинъ  сынокъ  maminčin  mazlíček, 
матъ  (ve  hře  šachovní)  mat;  м.  (u  i 

pozlacovače)  nehlazený,  neblýskavý.  i 
мать,  ери  f.  máti  (gen.  máteře),  matka;  ! 

посажёная  м.  svatbí;    крёстная    м.  | 

kmotra;  M.-H-Mánnxa  podkovka,  pod-  \ 

běl  Tiissilago  (rstl.).  [adj,  маянный.  \ 
маунъ,  a  kozlík  Valeriana  (rstl.) ;  , 
махалка  f.  oháňka  na  mouchy.  i 
мaxáлo  п.,  dem.  махальце  п.  vějíř.  1 
махаль-ный  7п.  suhst.,  — щикъ,  а  ná-  i 

věstník  (voják,  jenž  dává  návěští). 
MaxáHie  n.  máchání;  opálání,  převí- 

vání. 

MaxáTb  (-áю,  -аешь  i  машу,  Máuieuib)  ; 
чѣмъ  máchati  něčím;  vrtěti  (oca- 
sem); M.  onaxá^oMb  máchati  n.  váti 
vějířem;  м.  (махнуть)  рукою  kývati  ' 
(kynouti)  rukou,  rukou  znamení  dá-  | 
vati ;  махнуть  рукою  máchnouti  ru-  | 
kou  (aby  udeřil);  онъ  махнулъ  на 
то  рукою  on  nad  twn  udělal  kříž, 
nechce  o  tom  nic  věděti,  nechce  o 
tom  ani  slyšet;  MaxáTbCfl  (-аюсь,  -á- 
ешься  i  машусь,  машешься)  váti  na 
sebe  vějířem ;  třepetati  se  (na  větru). 

махина  (махйна),  махинйстъ  v.  машйна, 
машинйстъ. 


махов-йкъ,  а,  —  óe  колесо  přemítací 
kolo;  — ьій  (ой),  ая,  óe  machací, 
přemítací;  — ьія  пёрья  peruti  (u 
ptáků);  — áя  cá«eHb  sáh  rozpřaže- 
nýma  rukama;  — ой  т.  síibst.  ná- 
věštný  strážník  (jenž  dává  znamení 
rukou). 

махотка  v.  маліЬтка. 

махровый  цвѣтъ  plný  květ. 

махъ,  a  mach,  máchnutí,  rozpřáhnutí; 
2.  křídlo  n.  lopatka  větrného  mlýna ; 
MáxoMb,  однймъ  MáxoMb  adv.  rázem, 
jedním  rázem. 

Mána  f.  natěrači  válec  v  knihtiskárně. 

Má4Hxa  (crk.  Má4exa)  f.  macecha. 

мйчта  f.  stěžen,  stožár  na  korábe 
3íast ;  мачтовой,  мачтовый  stěžňový, 
stožárový;  мачтбвникъ ,  мачтовой 
лѣсъ  stěžně,  stožáry  na  korábě ; 
мачтовщйкъ,  á  stožárník. 

машйна  mašina,  stroj;  паровая  м. 
parní  stroj,  parostroj ;  машинка  /'. 
mašinka. 

машинальный  strojový. 

машинйстъ,  a  mašinista,  strojník. 

машинный  strojový. 

машистый  kolísavý  v  chůzi  (kůň), 
klesavý;  2.  mrhavý,  útratný;  adv. 
машисто  útratně. 

маштабъ  v.  мacштá6ъ. 

маякъ,  á  světlárna  přímořská,  maják. 

маяніе  Ol.  unavení,  uondání. 

MaaTá,  MacTá  f.  těžká  práce,  raso- 
vání, dření,  dřenice. 

мáят-никъ,  a  kyvadlo  (u  hodin) ;  — ни- 
ЧІЙ,  ья,  ье  adj.  kyvadlový,  kyva- 
delní;  — HocTb  unavenost  uonda- 
nosť,  zemdlenosť;  — ный  unavený, 
uondaný,  zemdlený. 

мáять  (маю,  маешь),  из-  prost,  una- 
viti,  uondati,  zemdliti;  м.-ся  (мáюcь, 
Máembca)  prost,  unaviti  se ;  trápiti 
se,  soužití  se. 
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маячить  (-чу,  -чишь),  про-  (п.  годъ) 
imzovati  se ;  2.  м,  vyméřovati  hloubku 
vody. 

маячный  к  světláme  náležitý.  , 

маѳематика  v.  MaTCMáTHKa.  i 

мгла  f.  mhla,  mlha  v.  тужккъ,  j 

мглистый  mlhavý.  ; 

мгновён-іе  п.  (óka)  mihnutí  oka,  oka-  ! 
mžik;  —HO  adv.  okamžitě;  — ность 
okamžitosť;  — ный  okamžitý. 

мёбель,  и  f.  nábytek,  svršky  pl.  les 
meiibles]  — ный  nábytkový;  —щикъ 
obchodník  v  nábytku,  prodavač  ná- 
bytku; zhotovovatel  nábytku;  adj.  \ 
— ШИЧІЙ,  ья,  ье. 

меблиров-áHÍe  п.,  меблировка  /♦  opa- 
tření pokoje  nábytkem  ;  — áTb  (ме- 
блйровать  R.)  nábytkem  opatriti ; 
меблировщикъ,  a  kdo  nábytkem  opa- 
třuje,     [mětný  peníz ;  adj.  — ный. 

медаль,  и  /*.,  dem.  — ка  medaile,  pa- 

медальёръ,  медальщикъ,  а  medalník, 
ryj  ее  medalií. 

медальонъ,  медаліонъ,  а,  dem.  — óh- 
чикъ  medalion. 

мёдвен-икъ,  а  moucha  bavlněná  Вот-  \ 
hylius ;  — ица  mednice,  komora  na  i 
med;  — ый  medový.  i 

медвѣд-ина,  медвѣжина,  мeдвѣжáтинa  i 
f.  medvědina,  maso  medvědí ;  — ица  , 
f.  medvědice ;  большая  и  ыáлaя  м.  | 
velká  i  malá  medvědice,  velký  a  | 
malý  medvěd,  vůz  (shvězdění) ;  — ка  i 
/.  veliký  hoblík ;  2.  vozík  na  vožení  í 
klád  atd.  ;  3.  koprník  štětinolistý  | 
Мегип  athamanticum  (rstl.) ;  — окъ,  i 
дка  štír  krtonohý  Gryllotalpa ;  2. 
myš  krtkovi tá  Mus  talpimis. 

медвъдь,  я  medvěd ;  м.  мáлый,  чёр- 
ный, муравёйникъ  medvěd  černý, 
brtník  Ursus  arctos;  м.  бъ.іый  m. 
bílý,  lední  Ursus  maritimus',  2. 
medvěd,  brumlal;  3.  medvěd,  nápoj 
z  kávy  a  rumu. 


мeдвѣж-áтиыa  f.  v.  медвідина;  — ái- 
никъ,  a  medvédář;  — ёнокь,  нка 
medvídě. 

медвіж-ина  f.  v.  медвѣдина :  — ій,  ья, 
ье  medvědí  (staroč.  medvězí)  ;  — ьи 
ягоды  _2^/.,  толокнйнка  medvědice 
Arhiitus  uva  ursi  (rstl). 

мёдвяникъ  v.  ыёдвеникъ. 

медвяный  medový  v.  мёдвеный;  -ая 
pocá  medová  rosa,  medovice. 

меделян-ка,  — екая  co6áKa  hafan, 
věžník  (pes). 

мёдико-полицёйскій  lékařský  a  poli- 
cejní; — судёбный  lékařský  a  soudní. 

мёдикъ,  a  medik. 

медистый  mednatý. 

медицйн-а  f.  medicína ;  — скій  medi- 
cínský. 

мёдлен-іе  п.  meškání;  — но  adv. 
zvolna,  zdlouha,  váhavě;  — ность, 
медлительность  váhavost;  — ный,  мед- 
лительный váhavý,  mešká vý,  loudavý. 

медлитель  loudal,  váhavec. 

мёдлить  (-ЛЮ,  -лишь)  meškati,  váhati ; 
не  мёдля  nemeškaje,  bez  meškání. 

медо-варёніе  п.  medaření;  — BápeH- 
НЫЙ,  — BápHHH  medovárný;  м.  за- 
водь, — вápня  f.  medovárna ;  — вар- 
скій  medovarský ;  — Bápx,  a  medo- 
var,  medař,  medovinář  (kdo  dělá 
me  do  vinu). 

мeдoв-áтый  medovitý;  — йкъ,  a  per- 
ník (medem  zadělávaný);  2.  med- 
ník,  medovík,  medový  kámen  Mel- 
Uth;  — йна  f.  medovina. 

медовка,  мелйсса  аптёчная  medovka, 
melisa  Melissa  officinalis  (rstl.). 

медовникъ,  a  medovník  Nectarium 
(v  květu  rostlin,  kde  med  se  na- 
chází). 

медовокаменная  киcлoтá  kyselina  me- 
dokamenná. 
медовщйкъ,  a  medař,  medovinář. 
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жедовый,  медовый  (-ой),  ая,  ое  me- 
dový; м.  KáMeHb  Mellith  v.  медо- 
вйкъ;  м.  мѣсяцъ  medový  měsíc,  lí- 
bánky; -ая  pocá  medová  rosa  Mel- 
ligo. 

медокъ,  дкА  v.  медъ ;  medek,  druh 
vína  francouzského. 

медо-лйстникъ  medovník,  dubravník 
(dobronika  Presl)  Melittis  melisso- 
pJiyJhim  (rstl.);  — носный  medono- 
sný;  — с0съ,  a  medosos,  medossav, 
kolibřík  ТгосЛг7г^8 (ptáček);  цвѣтъ, 
a  medokvět  Mélianthus  (rstl.) ;  --ід- 
ка  medojedka,  medožrout  Gulo  ca- 
pensis  (zvíře). 

медун-йца  /*.,  лёгочница  Puhnonaria 
(rstl .) ;  — йчникъ,  лабізникъ  tavolník 
jilm  ovitý  Spiraea  Ulmaria  (rstl.). 

мeдýнкa  f.  tolice  Medicago  (rstl.). 

мёдъ,  a  med ;  сладкій  какъ  м.  sladký 
jako  med;  на  языкі  мёдъ,  а  подъ 
языкомъ  лёдъ  па  jazyku  med  а  pod 
jazykem  jed;  2.  м.  Metli  v.  медо- 
вйна. 

межй  f.  meze,  mez;  mezník., 
межгбрье  п.  mezihoří  (jako  v  Čechách); 

межгорный  mezihorský. 
междо-мётіе  п.  citoslovce,  citovka 
Interjectio ;  — мѣсячіе  п.  nový  měsíc 
(kdy  není  měsíce  viděti)  ;  — рѣчіе 
n,  meziříčí ;  — усббица  f.,  — ycóóie 
n.  vnitřní  svár,  domácí  různice, 
nesvornost;  — усббный  nesvorný; 
— усббствовать  v  různici  n.  v  ne- 
šváru žiti;  — uápcTBie  n.  mezivládí 
Interregnum, 

мёжду  prcpp.  c.  gen.  et  inst.  mezi 
(c.  gen.  et  acc.)  ;  дорбга  извивается 
м.  горъ  cesta  vine  se  mezi  horami; 
жпть  M.  дббрыми  людьми  zíti  mezi 
dobrými  lidmi;  м.  тѣмъ  mezi  tím, 
zatím ;  м.  прбчимъ  mezi  jiným ;  м. 
HáMH  сказано  mezi  námi  řečeno. 


I  между-бровіе  п.  mezibrví,  rozbrví ; 
— врёменіе  п.  mezičasí,  mezei^a  ča- 
sová ;  — rópie,  — горье  п.,  — гбрный 
v.  межгбеье,  межгорный ;  — дѣйствіе 
п.  mezidějství,  mezihří  Ventťacte; 
— зубіе  п.  mezizubí;  — колѣніе  п. 
mezikolení  (na  stéble);  —костный 
mezikostní,  mezi  kostmi  se  nachá- 
zející ;  — рёберный  mezižebenií ; 
— столбіе  п.  mezisloupí;  — стрбчіе 
п.  prostora  mezi  řádky ;  —строчный 

;    meziřádkový ;  — умокъ,  мка  člověk, 

j  jenž  není  к  žádnému  stavu  zapsán, 
čl.  bez  zaměstnání ;  — uápcTBíe  n.  v, 

!  междоцйрствіе. 

i  межев-аніе  п.,  межёвка  f.  mezování; 
I    vyměřování  polí;  —  áTb  (-жую,  -жу- 
I    ешь)  vyměřovati  pole,  luka,  hranice 
!    rozměřovati,  vyhraniti;  — ой,  ая,  óe 
!    hraničný,  měřický  ;  — щйкъ,  á  mě- 
j    řič  polí,  vymezovač. 
I  межёнь,  и  f.  středoletí,  prostředek 
leta;  adj.  межённый,  ая,  ое  А.  R., 
I    межённій,  яя,  ее  středoletní;  меже- 
I    нйна  f.  sucho  v  letě. 
I  меже-умокъ,  мка  člověk  bez  zaměst- 
I    nání;  2.  bárka,  veliký  člun  к  vo- 
žení soli  na  řece  Kamě ;  — усббный 
v.  междо-усббный. 
межйна  f.  mezina,  souhrada,  prostora 

mezi  dvěma  domy. 
мёжникъ,  a  meze  (mezi  dvěma  poli), 
межъ  v.  мёжду.  [нйнный. 
мезанйнъ,  а  poloupatro;  adj.  меза- 
Mesrá  f.  měkká  čásí  rozetřené  řípy 
neb  bramborů;  v.  болбнь.  [dělník, 
мёздникъ,  a  (crk.)  mezdník,  najatý 
мездр-á  v.  маздра  ;  — йть  v.  маздрйть. 
мекать  (-аю,  -аешь)  (prost.)  domní- 
vati  se,  hádati. 
меланх-бликъ,  a  melancholik;  — бли- 
ческій  melancholický  ;  —  блія  f.  me- 
lancholie, těžkomyslnosť,  zádumči- 
vost 
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мёлево  п.  V.  мёливо. 

мелед-а  f.  (prost.)  váhavosť,  obme- 
škání,  odklad;  2.  piplačka,  pára- 
čka  (práce  piplavá  n.  nimravá);  3. 
hra  v  kroužky;  — йть  (мележу,  ме- 
ледйшь),  мёдлить  meškati,  otáleti. 

мелёніе  п.  mletí,  mlení. 

мёленка  f.  mlýnek  v.  мёльница. 

мёленъ,  а  klika,  rukověť,  držadlo  (u 
ručního  mlýna,  u  žernovu);  2.  ko- 
pist na  roztírání  tabáku. 

мёливо  п.  melivo  (mlynářské  výrobky). 

мелина  f,  mělčina. 

мёлкій,  ая,  06  drobný;  м.  песокъ 
drobný  písek;  м.  до;кдь  dr.  dešť; 
-oe  письмб  drobné  písmo ;  -oe  дво- 
рянство drobná  šlechta;  -ія  деньги 
drobné  peníze;  2.  mělký  (řeka); 
m.  (talíř). 

мeлкoвáтый  trochu  drobný,  přidrob- 
nělý;  trochu  mělký;  -ость. 

мелко-бороздый  mělkobrázdý ;  — водіе 
п. ,  — вёдность  mělčina,  mělkosť ; 
— водный  mělký;  — донный  s  měl- 
kým dnem;  — зернистый  drobno- 
zrný  ;  — зубка  hladicí  pilník  ;  — зу- 
бый  drobnozubý ;  — лиственный  dro  b- 
nolistý;  — лісокъ,  ска,  — лѣсье  п. 
mlází,  místo  mlázím  porostlé,  háj ; 
— помѣстный  дворянйнъ  zeman  s  ma- 
lou usedlostí  (zemánek). 

мёлкость,  мелкота  f.  drobnost 

мелко-травный,  — травчатый  s  drob- 
nými kvítky  (látka) ;  —  чешуйчатый 
drobnošupinný ;  — шёрстный  drobno- 
srstný,  jemcosrstný, 

меллйтъ,  a  medek  MeUitfi;  adj.  мел- 
лйтовый. 

мелодйческій  melodický,  zpěvný. 

мелбдія  f.  nápěv,  zpěv,  melodie. 

мелодрама  f.  melodrama. 

иелочнбй  (-ЫЙ),  ая,  óe  nepatrný;  м. 
человѣкъ  nepatrný  člověk ;  malicher- 
ník, malicherniistkář,  titěrkář;  -óe 


счёты  drobné  účty;  -кя  лйвка  krá- 
mec; -ая  пpoдáжa  drobný  n.  kra- 
mářský  prodej. 

мёлочь,  и  f.  nepatrné  věci,  drobotiny. 
мелузга,  мелюзгА  f.  drobné  rybičky^ 

ovesničky. 
мель,  и  f.  mělčina,  jesep. 
мельзйть  (-ЗЮ,  -зйшь)  (crk.)  dojiti  (srv. 

mleziva). 

мельк-аніе  п.  blikání,  kmitání,  mí- 
hání; — áTb,  — нуть  kmitali  se,  mí- 
hati  se  (oheň,  světlo). 

мёлькомъ  adv.  mžikem,  okamžikem, 
mihem  ;  2.  povrchně,  zběžné,  leda- 
bylo;  M.  прочитать  zběžně  pročisti. 

мёльн-икъ,  a  mlynář;  — ица  f.  mlýn; 
—  ичиха  mlynářka;  — ичін,  ья, 
ье,  — ическій,  ая,  oe  mlynářský; 
— ичный  mlýnský;  — ичное  колесо 
mlýnské  kolo. 

мёльче  сотр.  mělčeji,  drobněji. 
I  меліть  (--вю,  -ъешь),  об-  změlčeti;  2. 
i    zůstati  na  mělčiné  vézeti. 
I  мёлюсъ,  a  melis. 
i  меморія     pamětný  spis. 
i  мёнзула      stolek  měřický. 

менсура  f.  mensura,  výměra  (strun, 
píšťal  ve  varhanech). 

мёнтикъ  doloman,  pláštík  husarský. 

мень,  gen.  меня  i  мня,  dem  ыенёкъ, 
HbKá  mník,  mík  Gadus  lota  (ryba). 

меньшакъ,  a  (prost.)  menší  (mladší) 
syn  n.  bratr. 

мёньш-е  сотр.  méně  ;  — икъ,  á  (star.) 
menší,  mladší. 

меньшинство  п.  menšina. 

мёньшій,  ая,  ее  menší. 

меньшой,  Ая,  óe  mladší  (menší). 

мёнѣе  сотр.  méně  v.  мёньше. 

мёргель,  я  slin  Mergél ;  adj.  мёргель- 
ный.  [ — ный. 

мерёж-а  f.  síť  rybářská,  nevod;  adj. 

мерёть  (мру,  мрешь)  mříti;  умерёть 
umříti. 
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жерёщиться  (-щусь,  -щишься)  míhati 
se,  kmitati  se  (mrcati  se)  před  očima. 

мерея  f.  zrnko  (dolíček)  v  kůži ;  adj. 
мерёйный. 

зіерзав-ецъ,  вца  hauebník ;  — ица, 
— ка  hanebnice. 

мерз-йтельный  v.  мёрзкій ;  — йть  (-зю, 
-зйшь),  о-  (кому)  ošklivost  vzbuzo- 
vati,  o.  delati  komu,  nechuť  půso- 
bili, hnusiti. 

мёрзк-ій,  ая,  oe  mrzký,  hnusný;  —o 
adv.  mrzce,  hnusně. 

мёрзл-ость  zmrzlosť ,  mrazovitosť ; 
— ЫЙ  zmrzlý,  mrazovitý. 

мерзл-якъ,  á  "(prost.)  zmrzlík,  člověk 
zimomřivý;  2.  zmrazek,  zmrzlá 
hruda;  — ятина  vymrzlé  jídlo. 

мёрзнуть  mrznouti. 

мё£3-остный  v.  мёрзкій ;  — ость  oškli- 
vost, ohavnost,  hnusnost;  м.  запу- 
стѣнія  ohavnost  zpuštění. 

мерзѣть  (-Ѣю,  -Ѣешь)  о-  mrzeti ;  omr- 
zeti. 

мерид-іанъ,  a  poledník,  meridián; 
— іональный  poledníkový,  polední, 
jižní. 

мериносъ  merinka,  ovce  merinová; 

adj,  мериносовый  merinový. 
мёринъ,  a,  dem.  меренокъ,  нка  valach 

(kůn). 

мёркнуть,  по-  setmí  ti  se,  srarknouti  se. 
меркурій,  я  Dobropán  (Merkur)  (oběž- 
nice). 

меркуріальный  rtuťový,  merkuriální. 
мерланъ,  a  merlau  Mcrlangus  (druh 
tresky). 

мерлйца  f.  spratek  z  padlého  jehněte. 

мерлуха,  dem.  мерлушка  f.  vydělaná 
jehnětina,  beránek;  adj.  мерлуша- 
ЧІЙ,  мерлушечій,  ья,  ье,  мepлýшiй, 
ья,  ье,  мерлущатый  beránkový. 

сіёртвенн-ость  zsinalost,  mrtvina; — ый 
zsinalý,  umrlčí  barvy;  -ая  блѣдность 
smrtelná  bledost,  umrlčí  bledost. 


i  мертвёцки  пьянъ  na  mol  opilý. 

I  мертвёцъ,  á  umrlec,  nebožtík;  mrtvola. 

мертвечина  /.  mrcha;  umrlina,  mrtvé 
I    tělo ;  adj.  мертвечйнный, 
I  мертв-йтельный    smrtelný,  smrtící, 
I    usmrcující;  — йть  (-вдю, -вишь)  mrt- 
i    viti,  U-,  usmrtiti. 
I  мертво  adv.  mrtvě. 
I  мертворождённый  mrtvorozený. 
'  мёртвый  (мертвъ,  á,  ó)  mrtvý;  м.  я- 
I    зыкъ  mrtvý  jazyk ;  — ая  водй  mrtvá 
I    voda   (netekoucí) ;  мёртвый  йкорь 
I    hlavní  (přístavní)  kotev,  [zmrtvěti. 
;  мертвѣть  (-ъю,  -Ѣешь),  о-,  по-  mrtvéti, 
i  мерц-áHÍe  п.  mrkání,  blikání,  kmi- 
tání (světla);  — ать  mrkati,  mrcati, 
blikati,  kmitati  (světlo). 
I  мескъ,  мска  (crk.)  mezek. 

Мессія  VI.  Mesiáš  (spasitel) ;  Мессіинъ, 
I    a,  o  Mesiášův. 

i  местй,   месть  (мету,  метёшь)  mesti 

'    (metu,  meteš) ;  MOTáTb  metati. 

I  местйца  ш.  et  f.  mestic. 

I  местъ,  gen.  мета  mest 

I  месть,  f/en.  мсти  msta. 

I  металлйческій,  ая,  oe  kovový. 

i  металло-вйдный   kovovitý;    — нбсный 
kovonosný ;  — рѣзныя  ножницы  nůžky 

I    kovostřižné  n.  plechařské. 

I  металлу ргія  f.  kovoznalství,  kovověda; 
металлургйческій  kovoznalský;  ме- 
таллургъ,  а  kovoznalec,  kovozpytec. 
металлъ,  а  kov  Metallnm. 
MOTáHÍe  n,  metání,  házení, 
метательный  házecí,  metací, 
метать  (мечу,  мёчешь)  (мётывать,  мет- 
нуть) metati,  házeti  (kamení) ;  м. 
жрёбій  metati  los;  м.  котятъ  metati 
koťata,  kotiti  se;  м.  икру  tříti  se, 
potírati  se  (o  rybách);  м.  кровь 
pouštéti  žilou;  М.-СЯ  (мечусь,  мё- 
чешься)  házeti  se;  м.-ся  въ  глаза 
biti  п.  padati  do  očí;  м.-ся  на  когб- 
либо  přepadnout!  koho. 
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метаФЙзика  f.  metafysika;  метаФизй- 

ческій  raetafysický. 
мeтáФopa  f.  metafora,  přenos,  pře- 

nůška,  podobenství;  метаФорйческій 

metaforický,  přenesený,  přenosný, 
метацёнтръ,  a  nadstředí,  mimostředí 

Metacentrum, 
метёлица  /1,  метёль,  и  f.  metelice  v. 
,  мятёлица,  мятёль. 

метёлка  metelka,  metýlka,  me- 
tlička. 

метёльникъ  násada  u  koštěte ;  мётель- 
НЫЙ  metlový. 

метёльный  meteličný. 

мегёль-щикъ,  a  zametač;  — щица  za- 
metačka. 

метёніе  п.  metení. 

метеоро-лбгія  f.  meteorologie,  nauka  o 
povětroních ;  — логйческій  meteoro- 
logický; — логъ,  a  meteorolog. 

шетеоръ,  a  meteor,  povětroň. 

жёткій  jistý,  pevný. 

мeтлá  /".koště,  metla;  2.  metla,  ocas, 
ohon  komety;  3.  м.,  метлика,  ме- 
тлица metlice  (tráva)  JBromus  seca- 
limis. 

метловйще  п.  násada  u  koštěte, 
метода      методъ,  а  metoda,  návod, 

navedení,  naučení ;  методическій  ná- 

vodný;  adv.  -cm. 
метонймія  f.  přejmenování;  метонимй- 

ческій  metonymický. 
мётрика  f.  matrika  (kniha  narozených, 

křtěných,  zemřelých), 
метрйческій    metrický,  časoměrný; 

M.  перевбдъ  metrický  překlad;  -ая 

книга  v.  мётрика;  -ее  свидітельство 

vysvědčení  matriční, 
метро-логія  f.  metrologie,  měroznal- 

ství;     — логйческій  měroznalský; 

— номъ,  a  metronom,  časoměr. 
метръ,  a  metr  Métre;  časomíra  Me- 
trům. 

мётчикъ,  a  šroubový  vrták,  výkrutka. 


метыль,  я  jepice  Ephemera  (hmyz), 
меть,  и      cval  koňský  (kalup)  Ga- 
l02)p. 

меФитйческій  mefitický,  zloparný, 
morný. 

I  MexáH-ика  f.  mechanika,  stroj  nictví; 

I    — икъ,  a  mechanik,  stroj  nik. 

I  механ-йсмъ  mechanismus,  stroj ;  — й- 

j    ческій  mechanický, 
мече-боецъ,  ойца  raečebojec,  šermír, 
zápasník  Gladiátor ;  — видный,  — об- 
pásHbiH    mečovitý;    — носецъ,  сца 
mečenosec,  mečník ;  — носный  meče- 

I  noiný. 

мечёть,  и  f.  mešita  Mosquée  (moha- 
medánský  chrám);  adj.  мечётный 
mesitový. 

мёчка  f,  medvědice  (macek  —  medvěd). 
I  мёчникъ  (star.)  mečník;  2.  mečík 
i  Gladiolus  (rstl.). 
:  мечт-á  f.  domněnka,  přelud;  — ánie 
I  n.  domnívání,  obrazotvornost;  — á- 
!  тельность  blouznivost:  2.  domýšlivost; 
I  — áтeльный  blouznivý,  obrazotvorný; 
2.  doraněvačný,  domýšlivý;  — áTb 
blouzniti;  M.  o  себѣ  domnívati  se, 
'    domýšleti       (o  sobě) ;  м.-ся  zdáti 

se  (ve  snu). 
I  мечъ,  á,  dem.  мёчикъ,  a  meč;  мечъ- 
1    рыба  mečoun  Xíphias  (гуЬв) ;  огнём ъ 
I    и  мечёмъ  ohněm  i  mečem;  мечевой 
[  mečový. 

i  мзгнуть,  про-  nahniti,  zkaziti  se. 
:  мзда  f.  mzda. 

'  мздойм-ецъ,  мца,  взяточникъ  úplatkář, 
prodajný  člověk;  — ный  úplatný, 
!  prodajný;  — ство  úplatnost,  prodaj- 
1  nost;  — ствовать,  — ничать  dáti  se 
I  upláceti. 

I  мздо-любецъ,  бца  ziskuchtivec ;  — лю- 
j    бйвый  ziskuchtivý,  zištaý. 
!  миг-аніе  п.  míhání,  mrkání  (očima) ; 
I    — áTb,  — нуть  míhati,  mrkati,  blikati 
I    očima;  — овой,  Ая,  óe  okamžitý. 
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мигрёнь,  я         м.,  и  f.,  мигрёна  /. 

poloustraDé  pícbáDÍ  v  hlavě  Migraine , 
мигунъ,  á  blikal,  mrkal ;  мигунья  f. 

blíkalka,  mrkalka. 
мигъ,  a  mih,  mihnutí  oka,  mžik,  oka- 
mžik; мйгомъ  adv.  mžikem, 
мр^дель,  я  střed  korábu  (něm.  MitteT). 
мизантрбпъ,   a  nevlídcík,  lidonená- 

vistník;  мизантрбпка  f.  nevlídnice; 

мизантропйческій  misantropický,  ne- 

vlídnický,  nevlídný, 
мизгйрь,  я  т.  tarantuJe  Aranea  ta- 

rantnla.  [žerně, 
мизёрный  mizerný;  adv.  мизерно  mi- 
мизеръ,  a,  dem,  мизерчикъ  hra  v  bo- 

ston,  kde  ani  jednou  se  nepřebíjí 

Misére. 

мизйнецъ,  нца  mezinec,  prostřední 
prst. 

микроскопъ,  a  mikroskop,  drobnohled; 
adj.  микроскопный,  микроскопйческій 
drobrohledový,  drobnohledný. 

микстур-а  f.  směs,  smíšenina;  adj, 

— НЫЙ. 

микъ,  a  klika  u  lodní  pumpy, 
мйленькій,  ая,  oe  miloučký,  milcunký 

v,  МЙЛЫЙ ;  adv.  мйленько. 
МИЛЙЦІЯ  f.  zemská  obrana  MilHia. 
милліонъ,  a  milion ;  adj.  миллібнный ; 

ми.іліонщикъ  milionář;  миллібнщица 

milionářka, 
мйло  adv.  milo. 

мйлов-аніе  п.  udělení  milosti;  — ать, 
по-  milost  uděliti,  smilovati  se  nad 
kým. 

милов-аніе  п.  milování;  —ать  (-лую, 
-луешь)  milovati ;  м.  ся  milovat!  se. 

миловйдн-ость  spanilost,  lepotvárnost, 
milovidnost;  — ый  spanilý,  lepo- 
tvárný,  milovidný. 

милосерд-іе  п.  milosrdenství,  milo- 
srdí;  безъ  —  ія  bez  milosrdenství, 
nemilosrdně;  сестры —ія  milosrdné 
sestry;  — ованіе  п.  slitování;  —  овать, 


— ствовать  о  комъ  slitovati  se  nad 

kým,  milosrdenství  míti  s  někým; 

— ЫЙ  milosrdný;  adv.  —o  milosrdně, 
мйлостив-ецъ,  вца  příznivec,  dobro- 

děj  ;  — ица  příznivkyně,  dobrodějka; 

— ЫЙ  къ  кому  milostivý  к  někomu, 
i    vlídný,  příznivý ;  — ый   Государь  ! 

Velectěný  pane!  (co  radpis  v  li- 
i  stech). 

i  мйлостникъ,  a  milostník  v.  любймецъ. 

'  милостыне-раздаватель  udělovatel  al- 
mužny; —  собиратель  almužník,  sbě- 
ratel almužny, 
мйлостын-никъ,  a  almužník,  udělova- 
tel almužny;  sběratel  almužny; 
— ный  almužnový;  — я  f.  almužna; 
жить  — ею  zíti  almužnou,  žiti  z  mi- 
losti. 

мйлость,  и  f,  milost;  grace,  favetir; 
просйть  -ТИ  prošiti  milosti,  pr.  za 
milost;  быть  въ  -ти  у  когб-либо 
býti  u  někoho  v  milosti;  сдѣлайте 
мйлость!  račte  býti  tak  laskav!  мй- 
лости  просимъ !  prosím,  račte !  budte 
vítáni!  Божіею  мйлостію  boží  milo- 
stí, z  boží  milosti. 

мйлоть,  и  (crk.)  oděv  z  ovčí  kůže ; 
милотарь,  я  kožich  z  beránku;  2. 
jirchář. 

МЙЛЫЙ  milý. 

мйлышъ,  a  miloušek.  [milník, 
i  мйльный  mílový;  м.  столбъ,  м.  знакъ 
миліть  (-Ѣю,  -Ѣешь),  по-  zmileti,  mi- 
lým se  státi. 

мйля,  и  f.  míle  (na  měření  vzdálenosti), 
милйга  т.  (prost.)  v.  мйлышъ. 
i  мймика  f.  mimika,  tvařitelství,  tváře- 
hyb;  мймикъ,  a  mimik;  мимйческій 
mimický. 

МЙМО  adv.  et  praep.  c.  gen.  mimo, 
kolem ;  м.  твоего  двopá  пройтй  нсльзЛ 
kolem  tvého  dvora  nelze  projiti. 

мимоза  f.,  недотрбга  ci tl i vka  Л/г moí?a 
(rstl.). 
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миронъ 


мимо-лётный  mimoletný,  pomíjející; 

— ходомъ  adv.  mimochodem ;  — Ѣз- 

домъ  adv.  jeda  kolem ;  — Ѣзжій  mimo 

jedoucí,  kolem  jedoucí, 
мина  f.  podkop  Mine\  adj.  минный, 
минарётъ,  а  minaret  (vysoká  věž  ma- 

homedánská)  ;  adj.  минарётный. 
миндалевйдный  mandlovitý. 
fflиндáлинa,  dem.  миндйлинка  mandlové 

jádro,  mandle;  2.  mandle  v  krku. 
миндáль,  я  т.  mandlovník,  mandle, 

mandlový  strom  Amygdalus  сот- 

munis;  2.  mandle  (ovoce);  — ный 

mandlový  ;  м.  камень  mandlovec. 
минера-логія  f.  mineralogie,  nerosto- 

znalství ;   nerostopis ;    — логйческій 

mineralogický ;  —логъ,  a  mineralog,  • 

nerostoznalec. 
минepáлъ,  a  nerost  Minerál. 
минеральный  nerostový ;  м.  кабинётъ 

sbírka  nerostů;  -ая  вода  minerální 

voda. 

минёръ,  a  podkopník,  zákopník ;  adj. 
минёрный;  -06  искусство  podkop- 
nictví. 

минёя,  минія  f.  kniha  obřadů  nábo- 
ženských ;  kniha  mešní  (misál) ;  м. 
чётья  legenda  svatých. 

министёр-скій  ministerský ;  — ство  mi- 
nisterstvo. 

минйстръ,  a  ministr. 

миніатюра  f.  miniatura;  adj.  миніа- 
тюрный. 

миніатюристъ,  а  miniaturista,  malíř 
miniatur. 

минов-аніе  п.  chůze  mimo,  chůze 
kolem;  2.  minutí,  konec;  — Ать 
(-ную,  -нуешь),  минуть  чегб  minouti, 
jiti  mimo,  jiti  kolem;  срокъ  мйнулъ 
lhůta  minula,  1.  prošla;  SHMá  ещё 
не  минoвáлa  zima  ještě  neminula; 
ему  мйнуло  двáдцaть  лѣтъ  jemu  mi- 
nulo dvacet  let;  чему  быть  того  не 
MHHOBáTb  osudu  se  nikdo  neubrání; 


1  M.  что  minouti  něco,  pomiaouti 
I  čeho,  zanechati;  м.,  м.-ся  skončiti 
I  se,  ukončiti  se;  минувшій,  ая,  ее 
I  minulý. 

I  минога  f.  niinoha  Petromizon  (ryba). 
;  мйнусъ,  a  menšítko,  znamení  počtář- 
ské  ( — )  Minus, 
минз'т-а,  — очка  f.  minuta,  minutka; 
на  — очку  na  minutku,  na  oka- 
mžik; — ный  minutní. 
минц-мёйстеръ ,   a  mincmistr  (něm. 
Munzmeister)  \  -рскіи  mincmistrský  ; 
— пробйреръ  mincíř,  zkoušeč  mincí 
(něm.  Milnzprobirer) ;  adj.  -рскій. 
минцъ-кабинётъ  kabinet  mincí,  sbírka 
I  mincí. 

I  миpáжъ,  a  m.  v.  марево. 
]  мирволить  кому  rozmazliti  koho,  ma- 
I    zliti  se  s  kým. 
I  мирёніе  п.  míření. 
I  мирика  f.  zdla,  vřesna  (Presl)  My- 
i    rica  gale  (rstl.). 
'  миритель,  я  miřitel,  smírce, 
i  мирить  (-рю,  -рйшь),  по-  mířiti,  smí- 
řiti;  м.-ся  míHti  se,  smířiti  se. 

миріАда  f.  miriáda,  deset  tisíc. 

мйрный  mírný,  smírný;  adv.  мирно 
mírně. 

миров-áHÍe  n.  (star.)  míření,  sjedná- 
vání míru;  — áTb  (-рую,  -руешь) 
(star.)  zíti  v  míru;  — ой  (-0Й),  áfl, 
óe  mírový,  smírný;  -ая  f.  subsL 
smír,  narovnání;  smírný  list;  — щйкъ, 
á  smírce,  prostředník;  — щйца  mi- 
řitelka,  prostřednice. 

миро-давецъ,  вца,  — дáтeль,  я  míro- 
dárce  (Báh);  — любецъ,  бца  míro- 
mil;  — любйвый  mírumilovný,  mírný; 
— нарушйтель  kazimír;  — носныи 
míronosný;  — творецъ,  рца  míro- 
tvorec;  — творительный,  — творный 
mírotvorný,  smiřující,  míroplodný. 

миронъ,  a,  dem,  мирбнчикъ,  чебікъ 
Gyprinus  barbus  (ryba). 
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мйрра  f.  myrha. 

мирсйна,  мирта  f.^  миртъ,  а  myrta 
Myrtiis  (rEtl.);  cidj.  миртовый  myr- 
tový. 

миръ,  а  mír,  pokoj  ;  м.  вамъ !  pokoj 
Yám !  M.  npáxy  твоему !  pokoj  tvému 
popeli!  идйте  съ  мйромъ  jděte  s po- 
kojem! (jděte  s  Pánem  Bohem!) 

мйса,  dem.  мйска  mísa  na  polívku; 
adj.  МЙСОЧНЫЙ  miskový. 

миссіонёръ,  a  misionář  ;  -рскій  misio- 
nářský. 

МЙССІЯ  f.  mise  (sbor  kněží  poslaných, 
aby  nevěřící  na  víru  obraceli). 

мйстика  f.  mystika,  tajnověda;  мй- 
стикъ,  а  mystik,  tajnoslovec;  ми- 
стицйзмъ  mysticismus;  мистйческій 
mystický. 

мисюрка  f.  (star.)  čepice  s  železným 
svrškem. 

мйтель,  я  m,  střední  písmo  (německy 
Mittel). 

MUTKá.ib,  я  mi  tkal  (látka  bavlněná, 
hrubé  kaliko);  adj.  мпгьалевый, 
миткальный. 

мйтра  f,  mitra,  biskupská  řepice, 
митро-полйтъ ,   a  metropolita;  adj. 

— ПОЛЙТСКІЙ,  — ПОЛЙЧІЙ,  ья,  ье  me- 

tropolitský;  — полія  f.  metropole, 
мйчманъ,  a  nejmladší  důstojník  ná- 

mořský  Midshixjmann ;    adj.  мич- 

мйнскій. 

мишёнь,  и  f.  měřidlo  dělostřelecké; 
2.  cíl,  terč;  adj.  мишённый. 

мишура  f.  šumicha,  pozlátko;  adj. 
мишурный. 

миѳйческій  báječný,  mythický. 

МИѲ0-Л0ГІЯ  /■.  bajesloví,  mytholog'o; 
— логйческій  bájeslovný,  mythologi- 
cký; — лбгъ,  abajeslovec,  mytholog. 

миѳъ,  a  báje. 

MiácMa  /'.zlopar,  výpar  morový,  miasma, 
иіолбгія  f.  nauka  o  svalech,  вѵаіо- 
zpyt  Myologíe;  adj,  -логйческій. 


MÍpo-6ÚTie  n.  stvoření  světa;  2.  trvání 
světa;    — державіе    п.  svétovláda; 
-^дёржецъ,  жца  světo vládce,  udržo- 
vatel světa;  — здйніе,  — созданіе  п. 
stvoření  s\ěta;  — описйніе  п.  svéto- 
pis  Ko87nografi€;  — onncáTeab  světo- 
pisec  ;  — описйтельный  světopisný; 
— правитель   vládce  světa,  světo- 
vládce;  — Ѣдъ,  a  fatkář,  darmojed, 
darmožrout. 
I  мірскбй  (-ій),  áя,  óe  světský;  2.  s  to- 
;    hoto  světa,  marný;  3.  obecní^  ves- 
I    nický;  -óe  общество  obec  vesnická ; 
-óe  собраніе   shromáždění  obecní, 
hromada  vesnická ;  -áя  голова  před- 
stavený obecní,  představený  vesní- 
!    cký  (rychtář). 

I  мірщйна  f.  robota  na  celou  obec  ulo- 
I  žená. 

i  міръ,  a  svět,  ves-mír ;  2.  obec  vesni- 
:  cká,  hromada  vesnická,  shromáždění 
!    selské ;  правда  nó  міру  х0дитъ  pravda 

chodí  žebrotou. 
:  мірянйнъ,  a  světský,  laik ;  2.  obyvatel 
I    vesnický,  vesničan;  мірАнка  /'.  ves- 
I  ničanka. 

!  младён-ецъ,  нца  dítě,  nemluvné,  pa- 
cholátko ;  грудн0й  M.  kojenec,  ko- 
jence; — ческій  dětský:  — ческая  f\ 
křeče  šestinedělek ;  — чество  dětství ; 
— чествовать  dítětem  býti  ;  — чица 
f.  bezostrožka  Oplirys  (rstl.). 
младость  mladost. 

I  младый  r.  МОЛОД0Й. 

I  млáдшiй,  ая,  ее  mladší,  nejmladší. 

!  млёко  п.  (crk.)  mléko  v.  молоко, 
млеко-вйдный,  —образный  mlékovitý, 
mléčný;  — г0нный  mlékopudný  (lék); 
— Н0СНЫЙ  mlékonosný;  —питающее 
животное  ssavec.  \ 
млёчный  mléčný  ;m.  путь  mléčná  dráha^ 
mléčná  cesta  (na  nebi). 
млинъ,  a  mlýn  v,  мёльница ;  dem.  мли- 
нокъ,  HKá  mlýnek. 
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млѣть  (млѣю,  -Ѣешь),  иаомлъть,  за- 
млеть, обомлѣть  strnouti,  ustrnouti 
(zděšením). 

мнемоника  muemonika,  pamětiiima; 
мнемонйческій  mnemonický. 

мнимый  domnělý. 

мнйтельн-ость  podezřívavost;  — ый 
podezřívavý,  podezřívající,  nedůvěr- 
čivý. 

мнить  (мню,  мнишь)  mníti,  domnívati 
se  ;  мнится  zdá  se,  zdá  se  mi. 
MHÓrie      mnozí;  многая  лзта!  (crk.) 
mnohá  leta!  dlouhý  věk!  dlouho 
bud  zdráv! 
много  adv.  mnoho, 
много-божіе     mnohobožství ;  — бож- 
никъ,  — обжный  mnohobožník,  kdo 
věří  v  mnoho  bohů  pohjtlieista  \ 
— 6páTCTB0  mnohobratrstvo  polya- 
delphia;  — 6pá4ie  n.  mnohomanžel- 
ství  polygamie — брачный  mnoho- 
manželný ;  — бедственный  přežalost- 
ný, velmi  bídný ;  — водіе  п.  mnoho-  j 
vodí,  hojnost  vod;  — вбдный  mnoho-  [ 
vodný;    — гласіе    п.    mnohohlasí;  i 
— глйсный  mnohohlasný;  — головый 
mnohohlavý;  — голбвникъ,  a,  рута  | 
каменная,  рута  стѣнная  routa  ка-  ! 
menná  Ruta  muraria  (rstl.);  — rpán- 
никъ,  a  mnohohraník  Polyedron; 
— гранный  mnohohranný;  — жeлáн- 
ПЫЙ  veležádoucí;  —  жёлчіе  п.,  — жёлч- 
ность mnohožlučí,  mnohožlučnost ; 
— жёнецъ,  нца,  — жённый  mnoho- 
ženec,  mnohožený;  — жёнство  mnoho- 
ženství;   — заббтливый  starostlivý; 
-ость  -ost;  — знaмeнáтeльный,  — зна- 
чительный, ~знáчaщiй  mnohoznačný; 
mnohovýznamný ;  — dnáuien.,  — sná- 
тельность  mnohoznání,  mnohověd- 
nost;    — зубецъ,  бца  mnohozubec 
Polyodon  (r>ba) ;  — имённый  mnoho- 
jmenný ;  — испытанный  velmi  zku- 
šený, mnohozkušený;  — колѣнный, 


— колѣнчатый  mnohokolínký,  kolín- 
katý;  — KpáTHo  adv.  mnohokrát  : 
— KpáTHOcTb  mnohokrátnost ;  — KpáT- 
нын  mnohokrátný ;  м.  видъ  spůsob 
opakovači  (gramat.);  — крбвіе  п., 
— крбвность  krevnatost,  mnohokrev- 
nost ;  — кровный  mnohokrevný,  krev- 
natý;  — лепёстный  mnoholupený,  o 
mnoho  listenech  (květ) ;  — листвен- 
ный mnoholistý,  listnatý,  lupenatý; 
— лбпастный  mnohochlopenný ;  — лѣ- 
тіе  п.  mnoholetí,  dlouhé  živobytí: 
2.  zpěv  po  mši  za  dlouhý  život  pa- 
novníkův;  — лѣтность  mnoholetost; 
—  .іѣтный  mnoholetý;  — лътствовать 
dlouho  žiti ;  м.  кому  přáti  komu 
dlouhého  věku;  — людіе  п.,  — люд- 
ность, — людство  lidnatost;  — люд- 
ный mnoholidný,  lidnatý;  — млёч- 
никъ  vítod,  křížek  (Presl)  Polygala 
(rstl.);  — мощный  (crk.)  velemocný; 
— мудрый  (crk.)  velemoudrý;  — му- 
жіе  п.,  — мужство  muohomužstvo  Pó- 
ly andria  ;  — народный  mnoholidný : 
— нaчáлie,  — начальство  mnoho  vláda 
Polyarchiej  — нбгій,  ая,  oe  mnoho- 
nohý; — нбгъ,  a,  —  нбжица  mnoho- 
noh,  tisícenoh  Julus ;  stonožka  Sco- 
lopendra-j  — o6pá3íe  п.,  — o6pá3- 
HocTb  rozličnost,  rozmanitost;  — об- 
разный rozličný,  rozmanitý  ;  — объ- 
ятный  velmi  obsáhlý,  rozsáhlý  ;  -ость 
-ost;  — 0КІЙ,  — ОЧЙТЫЙ  mnohooký; 
— племённый  mnohoplemenný;  — пло- 
діе  п.,  — плбдность  plodnost ;  — плбд- 
ный  plodný;  — пбльный  mnohostraný, 
čtyrstraný  (hospodářství);  — разлй- 
чіе^г.,  — разлйчность  rozličný;  — pó- 
гій  mnohorohý;  — рѣчйвость,  — pé- 
чіе  п.  mnohomluvnost,  tlach av  ost, 
žvavost;  — рѣчйвый  mluvný,  mnoho- 
mluvný, tlachavý,  žvavý;  — свѣду- 
щій  mnohovědoucí ;  —семёйный  čet- 
nou rodinu  mající ;  —скбрбный  velmi 
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zkormoucený;  — сібвіе  n,  miioho- 
sloví;  — СЛ0ВНЫЙ  mnolioslovný ;  v. 
многорѣчіе,  ыногорѣчйвый ;  — слож- 
ный složitý  compliqiié^  2.  innolio- 
slabičný;  — снѣжный  mnohosuěžný; 
— cociáBHHM  z  mnoha  částí  sesta> 
vený;  siOŽitý  comj^iqué — сочный 
šťavnatý;  — створчатый  mnohosko- 
řei^ný  (mušle);  — стебельный  mnoho- 
stebelný:  — сторонній,  яя,  ее  mnoho- 
straný  (vědomosti);  — сторонность 
muohostranost ;  — страдалецъ,  льца, 
— страдйльный  kdo  mnoho  pretrpěl ; 
— струнный  mnohostrunný ;  — сѣ- 
мённый  mnohosemenný ;  — терпѣлй- 
вый  velmi  trpělivý;  —томный  mnoho- 
dílný (kniha) ;  — трудіе  п.  mnoho 
práce  ;  — трудность  namáhavost ; 
— трудный  namáhavý;  — угольникъ, 
a  mnohoúhelník  Polygon ;  — уголь- 
ный mnohoúhelný;  — цвѣтный  mnoho - 
kvétý;  — ЦѢННЫЙ  mnohocený,  draho- 
cený ;  — чадіе  п.  četná  rodina,  mnoho 
dětí;  — чадный  mnohodětný;  — чи- 
сленный četný,  mnohočíslný;  -ость 
-osť;  — члённый  mnohočlený;  -ая 
вeличинá,  — члёнъ  mnohočlená  veli- 
čina, mnohočlen  Polynom ;  — чуд- 
ный velmi  zázračný,  mnoho  zázrač- 
ný; — ядѣніе  n,  mnohojedení;  — я- 
зьічникъ  mnohojazyčník,  znalec  mno- 
ha jazyků  ;  — язычный  mnohojazyčný; 
M.  cлoвápь  mn.  slovník  polyglotta. 

множае  adv.  сотр.  (много)  více;  мно- 
жайшій  množší. 

іінбж-еніе  п.  množení;  — ественность 
množnost ;  — ественный  množný ; 
-ое  число  množný  počet,  množník 
Plurál ;  — ecTBO  množství ;  — имость 
muožitelnost ;  — имый  množitelný ; 
-oe  число  násobenec  (množenec)  Mul- 
tiplicandus ;  — итель  množitel,  ná- 
sobitel  Multiplicator;  — ить  (-у,  -ишь) 
množiti,  násobiti   тиШрИет',  м.-ся 


I    (-усь,  -ишься)  množiti  se;  — идею 

j  adv.  (crk.)  mnohokrát, 
мнініе  п.  mnění,  mínění ;  zdání,  dobré 
zdání,  smýšlení;  общее  м.  veřejné 
mínění;  no  моем>^  мнѣнію  jak  se 
dcmnívám,  jak  se  domýšlím ;  м.  ro- 
сударственнаго  совѣта  uzavření  n. 
usnesení  n.  nález  říšské  rady. 

i  мнѣть  г",  мнить. 

I  MÓB-никъ,  а  (Star.)  myč;  — ница  my- 
čka, pradlena;  2.  м.,  — ня  (star.) 
lázeň,  koupelna. 

'  могил-а,  dem.  — ка  f.  mohyla,  náhro- 
bek, hrob  (v  Cechách  jsou  mohylám 
podobné  násypy  nazvané  homole}. 
могило-копаніе  п.  kopání  hrobu;  — ко- 

;     патель  v.  могнльщикъ. 

I  могйль-никъ  г\  ыогильщикъ;  2.  м.  то- 

:    hylník,  orel  křiklavý  Aquila  пав' 

\    via;  — ница  (star.)  náhrobek ;  2.  м., 

I  барвенокъ  barvínek,  brčál  Vinca 
(franc.  Pervenche) ;  — ный  mohylový, 
náhrobní ;  — щикъ  hrobník,  hrobař  ; 
— ЩИЧІЙ,  ья,  ье  hrobnický. 
могилякъ,  á  v.  могнльщикъ;  2.  mrš- 
nik,  hrobaříček  Silpha  (hmyz). 

I  могорецъ,  puá  (star.)  mzda. 
могорычъ,  á  úplatek,  pomazánka  (star. 

I    koláč) ;  могорычникъ  úplatkář. 

}  могу  mohu  v.  мочь, 
могута  (prost.),  могутство  (star.)  mo- 

{    hutnost,  síla ;  могутный  mohutný, 

I  mocný, 
могуч-есть  mohutnost;  — ій,  ая,  ее 
mohutný,  mocný;   — никъ  mochna, 

I    pétiprstka  Potentilla  (rstl.);  м.  пя- 

I    тилйстный  pětiprstka,  petilístek;  м. 

I    серебряный  mochna  stříbrná,  strí- 

I  brník;  M.  гусііный  mochna  husí, 
husí  mýdlo. 

мoгýщ-ecтвeннocть  mocnost,  mohut- 
nost; —ественный  mocný,  mohutný; 
—  ecTBo  mohutnost,  mocnost,  moc. 
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могущ-икъ,    — никъ    V.    MorýHHMKb ; 

— ій,  ая,  ее  mohutný,  mocný, 
мбда  f.  moda;  тепёрь  это  въ  модѣ 

teď  je  to  v  módě ;  это  вышло  изъ 

М0ДЫ  to  vyšlo  z  módy. 
модёль,  и      dem.  —ка  model,  vzor; 

— щикъ  modelník,  vzorkář;  — ный 

modelový,  vzorkový, 
модистка  f.  modistka. 
мбдн-икъ,  a  modník;  — ица  modnice; 

— ичанье  п.  módění;  — ичать  mo- 

diti,  dle  mody  se  strojiti;  — ый 

módní. 

модулъ,  a  (math.)  měřítko  Modulus. 

модуль,  я  sloiipoměr,  sloupomíra. 

M0»ápcKafl  курица  bažant  v*  Фaзáнъ. 

мождевёльникъ  v.  можжевёльникъ. 

можёніе  п.  (star.)  možení. 

мбжется  může  se  v.  мочь. 

мoжжápa  f.  (star.)  moždíř  (ke  střelbě). 

можжевел-ина  f.  větvička  jalovcová; 
2.  zrnko  jalovcové;  — овикъ,  a  kví- 
čala;  — овый  jalovcový. 

можжевёль-никъ,  dem.  — ничекъ,  чка 
jalovec  e/mÍ2jerws ;  м.  казацкій,  дон- 
ской v.  можжуха;  — ный  jalovcový. 

можжеёльникъ  г\  можжевёльникъ. 

можжёръ,  можжиръ,  а  (star.)  moždíř, 
hmoždíř  (na  tlučení). 

можжуха  f,  jalovcové  zrno  uzrálé  přes 
zimu;  M.  кaзáцкaя  chvojka  klášter- 
ská Jimiperus  Sabina  \  м.  жидбв- 
ская  židovská  višnč,  židovské  ja- 
hody, mechynka,  boborolka. 

М0ЖНО  adv.  (m.  есть)  možno,  možná. 

MosáHKa  f,  mosaika,  kaménkomalba ; 
мозайческій,  мозаичный  mosaikový. 

мозги  v.  мозгъ. 

зіозглый  zapáchlý,  načichlý,  nahnilý; 
-ость  -osť;  мoзглoвáтый  trochu  na- 
hnilý. 

мозглявый  churavý,  neduživý,  nedo- 
mrlý;  мозглйкъ,  á  churavec,  nedu- 
živec;  мозглйтина  f.  nahnilé  ovoce. 

J.  Rank:  Rusko-český  Slovník. 


мозгнуть  nahniti,  natuchnouti ;  2.  vy- 

chřadnouti,  zhubeněti. 
M03roB-áTHň    morkovatý;    — йкъ,  á 
motolice  Coenurus  cerébralis\  м., 
— йна  morkovina,  morek  (v  kostech) ; 
dřeň  (v  rostlinách) ;  — бй  (-0й),  án, 
óe  mozkový,  morkový, 
мозго-ломный  hlavolomný,  těžký,  ne- 
snadný к  pochopení;  — ломъ,  a  silně 
opojný  nápoj, 
мозгъ,  a  mozek  (v  hlavě)  Cerebrum ; 
morek   (v  kostech)   Medulla;  pl. 
М03ГЙ,  овъ  mozeček,  moreček  (jídlo), 
мозжечёкъ,  4Ká  mozeček  Cerehellum. 
j  мозжить  (-ý,  -ишь)  roztříštiti,  roz- 
tlouci (zhmožditi) ;  мозжйтъ  гблову 
píchá  mě  v  hlavě,  div  se  mi  hlava 
I  nerozskočí. 
I  мозолевАтыи  mozolovatý. 

мозол-икъ,  a  mozolík,  mozůlek ;  —  ина 
I    mozolina,  místo  na  těle  po  kuřím 
I    oku;  — истость  mozolnatost;  — и- 
I    стый  mozolnatý ;  -ая  кбжа  rohovka ; 
;    — ить  (-Ю,  -ишь)  mozolití,  dělati  mo- 
zoly; M.  языкъ  žvaniti,  tlachati. 
мозбль,  и  f.  (м.,  я  т.)  mozol,  kuří 
oko  (zatvrdlina  v  kůži) ;  мозблями 
нaживáть   что-нибудь    mozolně  na- 
byti něčeho;  — ный  mozolný,  mozo- 
lový; M.  кбрень  kořen  kuřího  oka; 
-ныя  дёньги  peníze  mozolně  nebo 
těžce  vydělané, 
мой  můj  (т.),  моя  moje  (/*.),  má, 
моё  moje  п.,  mé;  no  моему  мнѣнію 
v.  мнініе ;  дѣлай  по  моему  dělej  jako 
já,  dělej  jak  to  já  chci  mít;  no 
мбему,  хоть  и  не  приходй  pro  mne, 
třebas  nechod. 
мбйка  f.  v.  мытьё. 

моклйкъ,  á  skrblík,  Stuchlík,  houžvi- 
čka; мoклáчить  skrbliti. 

моклбкъ,  á  hlavička  kosti,  hlavička 
kloubu;  МОКЛОЧЙСТЫЙ kostnatý,  svj- 
sedlými  kostmi. 

22 
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М0КЛЫЙ  zmoklý,  promoklý. 

мбкнуть  moknouti. 

МОК0Й,  я  žralok,  žravoch  Squalus. 

мокредйна  /".,  мокредь,  мбкреть,  и  /' 
mokřad,  bahniště;  мокредь  mokré 
počasí. 

мокренькій  mokroučký. 

локрёхонекъ,  нька,  нько  zcela  pro- 
moklý. 

мокрёцъ,  á  mokřec,  mokrý  lišej,  mu- 
šky, prchly  (u  koní). 

мокрица,  dem,  мокрйчка  svinka  Onis- 
cus  asellus]  2.  ptačinec,  kuří  mor, 
kuří  střevle  Stellaria,  Alstne. 

мбкро,  мокро  adv.  mokro,  mokře; 
MÓKpo  n.  mokro,  mokré  počasí. 

мокроватый  trochu  mokrý,  přimokřelý. 

мокро-волосый  mokro-vlasý;  — нбгій 
mokronohý. 

мокрота  f.  mokrota. 

MOKpÓT-a  f.  šlem,  sliz;  — ина  /".šlem, 
chrkel ;  — истый,  — ный  šlemovatý, 
sliznatý;  -ыя  жслѣзы  žlázy  slizné. 

мокротогонный  slizopudný. 

мокрый  mokrý,  vlhký. 

мокрѣть  mokřeti. 

мoлвá  /.,  молвь,  и  pověst  (iak  se  o 
kom  mluví);  2.  (crk.)  vzbouření; 
мблвить  (  влю,  -вишь)  mluviti,  pra- 
vili. 

молёб-енъ,  бна  krátká  veřejná  mo- 
dlitba v  kostele;  заздравный  м.  mo- 
dlitba za  něčí  zdraví ;  благодпрствен- 
НЫЙ  M.  modlitba  dékovací,  poděko- 
vání; нaпýтcтвeнный  м.  modlitba  za 
šťastnou  cestu;  —  иикъ  (crk.)  mod- 
litel;  — ница  (crk.)  modlitebnice; 
— ный  modlitebný;  — ня  modlitebna, 
-nice;  — ствіе,  — ство  veřejné  mo- 
dlení; M.  o  ниспослйніи  дождй  mo- 
dlitba za  dešC;  м.  за  победу  modlitba 
za  vítězství  Те  deum  laudamus ; 
— ствовать  v  modlitbách  Bohu  dě- 
kovati  (zpívati  Те  deum);  — щикъ, 


I    молёльщикъ  modlič,  modlitel,  pout- 
I    nik;  — щица  modlitelka,  poutnice, 
í  молёніе  п.  modlení. 

молённая,  ой  f.  v.  молёльня. 
I  молеточина,  dem,  -нка  f,  molotoČina, 
1    červotoč,  červotočina. 
\  молибдёна  f.  молибдёнъ,  a  olovec  Mo- 
\    lybdaen  (kov). 

j  молитва  /*.  modlitba;  м.  Господня  m. 
;  Páně,  otčenáš;  давать  -ву  žehnati, 
;    uváděti  (šestinedělku) ;  брать  -ву 

jiti  к  úvodu  (o  šestinedélkách). 
I  молйтвенн-икъ  kniha  modlitební,  kniha 
I    modlící  (krátce :  modlitby,  knížky) ; 
I    2.  (crk.)  modlič;  — ица  modlitebnice; 
!    2.  modlička ;     ный  modlitební. 
I  молйтвить,  молйтвовать  (star.),  моли- 
I    твослбвить  modliti  se. 
j  молитво-приношёніе,  — словіе  п.  ko- 
nání modliiby,  obětování  modlitby; 
— словъ  kniha  modlitební, 
молйть  (молю,  молишь)  Koró  (Ббга)  о 
чемъ  (star.  м.-ся  кому)  prošiti  koho 
zač;  м.-ся  (моліЬсь,  молишься)  mo- 
dliti se;  м.-ся  Bóry  m.  se  к  Bohu. 
молица  (star.)  červotoč, 
мбліе  п.  (crk.)  v.  моль,  и. 
молка  f.  (star.)  obvinění  koho;  2.  v. 
молотьс. 
мблкнуть,  см-  umlknouti. 
мблкомъ  adv.  mlčky, 
моллюскъ,  а  měkkýš  Molluscus, 
молнс-вёржоцъ,  — носный  v,  молніе- 

вёржсцъ,  молніеносный. 
молніо-вёржсцъ,  жца  hiimatel  ;  — вйд- 
ный  bleskoví  ý;  — носный  blesko- 
nosný. 

мблііія  f.  blesk;  M.  блистаетъ  blýská  se. 

молодёжь,  и  f.  mláde:>. 

молод-ёцкій,  —  ёчсскій  mládenecký, 
hodný,  statečný,  udatný;  — ёцъ,  дца 
mladík,  mládec,  mládenec;  2.  chla- 
pík, statečný  jonák,  junák;  — ёчо- 
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ство  statečnost,  udatnost;    — ёче- 
ствовать  statečně  si  počínati. 

Mo.io4H3Há  f.  mladinka,  pěna  na  mla- 
dém pvě. 

молодйкъ,  á  mladík,  mladý  holub; 
2.  nový  měsíc. 

МОЛОДЙЛО  п.,  молодйлъ,  а  rozchodník,  } 
tučný  mužík  Sedům  (rstl.) ;  м.  боль-  | 
шбе,  кровельное  netřesk  Sempervi-  \ 
vum  tectorum.  j 

МОЛОДЙСТЫЙ  pěnící  se,  čeřící  se  (pivo).  I 

молодйть  (-ожу,  -одйшь)  mladiti,  о-;  | 
pěnití,  čeřiti  (pivo);  м.-ся  (-ожусь, 
-одйшься)  mladiti  se,  pěniti  se,  če-  1 
řiti  se.  I 

молодйца,  молодка,  мoлoдýxa,  молб- 
душка  f.  mladá  žena.  ! 

мoлoдoвáтый  trochu  mladý.  | 

молодой  (-ЫЙ),  -áíi,  -óe  mladý;  м.  I 
человѣкъ  mladý  člověk ;  м.  мъсяцъ  | 
nový  měsíc;  молодой  subst.  mladý  j 
(muž) ;  молодая  f.  mladá  (žena) ;  i 
pl.  молодые  mladí  manželé,  novo-  j 
manželé.  ! 

молодость  mladost.  | 

ыолодцоватый  statečný  (statečné  po-  ; 
stavy);  hodný,  smělý;  -ость  -osť. 

молодчйна  т.  chlapík,  statný  jonák. 

молодь,  и  v.  мoлoдизнá;  2.  mláď, 
mladé  včely;  mladý  lid,  mladé  vojsko. 

молодеть  (-Ѣю,  -Ѣешь),  по-  mládmjuti. 

молодякъ,  а  mladý  holub;  2.  mladý 
dobytek,  mladý  kňň. 

моложа  f.  mlází  březové. 

моложав-ость  mladistvé  vzezření;  —ый 
mladistvý  na  pohled. 

моложе  adv.  сотр.  mladší;  м.  всѣхъ 
mladší  všech,  mladší  než  všickui. 

мoлoжeвáтый  trochu  mladý. 

молозиво  71.  mlezivo,  mleziva  (první 
mléko)  Colostrum. 

молоки,  ъ  pl.  п.  mlíčí  (rybí). 

МОДОК0  n.  mléko  (mléko) ;  миндáльнoe 
M.  mandlové  mléko;  м.  у  пгицъ  o- 


zobí  Cera ;  волчье  м.,  бѣсово,  ослйно 
м.  V.  молочйй.  [zdívka). 

молокососъ,  а  cacák,  holobrádek  (pře- 

молот-йлка  f.  mlatidlo,  mlátící  stroj  ; 
— ЙЛО  biják,  válec  u  cepu;  — ило- 
вѣйка,  — илов-^ялка  stroj  mlátící  a 
vějecí;  — йльникъ  v.  молотило;  — йль- 
ный  цѣпъ  сер;  — йльня  f.  mlat;  2. 
mlatidlo;  — йть  (-очу,  -отишь)  mlá- 
tili; м.-ся  (-очусь,  -бтишься)  mlátiti 
se;  мoлáчивaть  mlátívati. 

молотов-ая  f.  hamr;  samokov;  — йще 
п.  násada  u  kladiva ;  — ой  (-ьій), 
молотковый,  М0Л0Т0ЧНЫЙ  kladívkový  ; 
-ТК0ВЫЯ  KápTH  nejjemnější  karty. 

молотокъ,  тка  kladívko  (na  dveřích); 
klepačka,  klepadlo  ;  м.  (рыба)  kla- 
divoun  Sqiialus  zygaena;  купить 
съ  молотка  koupiti  ve  dražbě. 

молотбч-екъ,  чка  kladívko;  к.  v  uchu; 
kladívko  (ve  fortepianě) ;  — никъ 
kladivník  Cestrum  (rstl.). 

мблотъ,  a  mlat,  kladivo. 

молоть  (мелю,  ыёлешь)  mlíti ;  2.  hu- 
bou mlíti,  tlachati ;  м.-ся  (меліЬся, 
мёлешься)  mlíti  se. 

молбтье  п.  mletí  (mlení).  [cení. 

мoлoтьбá       молочсніе  mlatba,  mlá- 

молочай,  я  т.  mlíčí  (hadí,  vlčí),  pry- 
šec Eupliorbia  (rst.);  2.  vlastovičník, 
celidon  Chelidonium;  — никъ  kozí 
brada  Tragopogon  (rstl.);  — ный 
pryšcový. 

молочанка  f.  klapané  konopí. 

МОЛ0ЧИСТЫЙ  mléčnatý  (ryba). 

МОЛОЧКО  п.  mlíčko. 

молоч-никъ,  а  mlíČQÍk,  krajáč,  ucháč 
(hrnec  na  mléko) ;  2.  mlíkař;  3.  cu- 
cavé  mládě ;  — ница  mlíkařka ;  2. 
bedly,  houby  (v  ústech)  Aphthae; 
— ничекъ,  чка  konvička  na  mléko; 
— ный  mléčný ;  м.  братъ  spolukoje- 
nec ;  M.  зубъ  mléčný  zub,  špičák ; 
M.  cáxapb  mléčný  cukr;  -ная  лихо- 
22* 
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pá4Ka  mléčnice,  mléčná  zimnice  (u 
šestinedělek) ;  — ня  mlékárna, 
mléčná  komora. 

молчалйв-ость  mlčelivost,  mlčenlivost; 
— ЫЙ  mlčelivý,  mlčenlivý. 

молчйль-никъ,  a  kdo  se  zavázal  к  ml- 
čení, kdo  slíbil,  že  bude  mlčeti; 
— ница  která  se  zavázala  к  mlčení; 
2.  síňka,  určená  к  nemluvnému  ži- 
votu: — НЫЙ  mlčecí. 

молч-аніе  mlčení;  —  анка  mlčenka, 
hra,  při  níž  se  nesmí  promluviti; 
— áHb,  a  mlčán  (pes,  který  na  honbě 
neštěká);  — áib  (-ý,  -йшь)  mlčeti 
— Й!  mlč!  молча  (tsgr.),  молчкомъ 
adv.  mlče,  mlčky;  — унъ,  a  kdo 
mlčí. 

шолъ  partie,  (skrác.  z  молю  zz:  pro- 
sím) ;  скажи  молъ,  что  не  вёлѣно 
пускать  řekni  jen,  že  není  dovoleno 
pouštět. 

моль,  и  f.  mol,  Tinea  (hmyz);  м.,  я 
moll  (v  hudbě),  měkký  zvuk,  měkký 
spůsob  tónu. 

мольб -á  f.  modlitba ;  2.  prosba ;  — ища 
п.  modlitebnice. 

мольникъ,  а,  мольная  ipasá  divizna 
červíkova  ѴегЬаясигп  blattaria. 

момёнтъ,  а  okamžik  Moment. 

MOHápxHHa  f.  panovnice,  mocnářka. 

монархйческій,  ая,  ос  panovnický, 
mocnářský;  adv.  -ски;  Monápxifl  f. 
mocnářství ;  Monápxx,  a  mocnář,  pa- 
novník, monarch ;  монаршескій,  ая, 
06,  монаршій,  ая,  ее  mocnářský, 
panovnický. 

монастырёкъ,  pbKá  vn. 

fflOHacTŮp-ецъ,  рца  klásterec,  malý 
klášter ;  — ка  f.  klášternice ;  2.  dívka 
v  klášteře  vychovaná;  — скій  klá- 
šterský, klášterní;  — щина  statek 
klášteru  náležící. 

монастырь,  я  (převrác.  намаст^рь) 
klášter. 


I  MOHáxHHfl  f.  mniška,  jeptiška,  řehol- 
I  nice,  klášternice. 
j  монахъ,  a  mnich,  řeholník,  klášterník. 
I  MOHám-eKb,  шка  františek,  františkán 
I  (ke  kadění) ;  — ескій  mnišský ;  — e- 
1  cTBo  mnišství,  řeholnictví,  klášter- 
nictví;  — ествовать  jako  mnich  žiti. 
I  монёт-а  /.  peníz,  mince  (pl.  peníze 
,    дёньги);    — НЫЙ   дворъ  mincovna; 

—  чикъ,  монетодѣлатель  mincíř. 
,  монйсто  п.  (převrác.  намйсто)  šňůra 
perel  n.  korálků  na  krk. 
MOHo-rpáMMa  f.  monogram;  — гpáФІл 
f.  monografie;  — логъ,  a  monolog, 
samomluva;  — полйстъ,  a  monopo- 
lista, samotržec;  — п0.іія  /*.  mono- 
pol, samotržba ;  — тонія  f,  monoto- 
nie, jednotvárnost  zvuků;  — тонный 
jednotvárný,  jednozvučný;  — хбрдъ, 
a  monochord,  jednostrunec  (nástroj 
hudební). 

монументъ,  a  monument,  památník, 
pomník ;  мон>'^ентальный  monumen- 
;    tální;  монумёнтный  pomníkový,  pa- 
mátníkový; монумёнтщикъ  hotovitel 
I  pomníků. 

мопсъ,  a,  мопсикъ,  a  mops,  mopslík. 
I  мopáль,    и  /.  morálka,  mravouka, 
!    mravověda;  — ный  morální,  mravní; 
adv.  — но;  моралйстъ,  а  moralista, 
mravokárce. 
морг-áHÍe  п.  mrkání  (očima);  — ать, 
— нуть    (^глaзáми)    mrkati  (očima); 
—унъ,  a  mrkal;  — унья  /1  mrkalka. 
морда,  dem.  мордка  /'.  morda  (tlama, 
nuchna) ;  pl.  мбрдки,  zvířecí  kože, 
jichž  se  za  starodávna  užívalo  mí- 
sto peněz, 
мордастый  tlamatý. 
I  мopдáшкa  /.  hafan, 
j  мордбвникъ  v.  лютикъ. 
MÓpe,  я  п.  moře;  мбремъ  po  moři, 
mořem.  [(rstl.). 
I  морёдь,  и  /*.,  — ка  morelka,  višňovka 
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морёніе  п.  moření. 

з!оре-плаваніе  п.,   — ходство  plavba 

pomořská ;   — плаватель ,  — ходецъ, 

дца    mořeplavec ;    — плавательный, 

— ходный  mořeplavný. 
моржов-ина  f.  mržoviua,  kůže  mrží; 

— ка  f.  druh  dýně  n.  melounu;  2. 

ručnice  na  mrze;  — ый  mrží. 
моржъ,  a  mrz  (mrož)  Trichecus  ros- 

marus. 

морйльщикъ,  a  hubitel  hmyzu,  hmyzo- 

hubec;  2.  mořitel,  trapič. 
морйстый  vzdálený  od  břehu  (na  moři), 
морить  (-рю,  -рйшь),  маривать  mořiti 

(hmyzatd.);  м.  йзвесть  hasiti  vápno, 
морков-ина  f.  mrkvina,  nať  z  mrkve; 

— ка  f.  mrkvička,  malá  mrkev;  — никъ 

v.  морковина;  2.  pokrm  z  mrkve; 

— НЫЙ  mrkvový;  — ня  pokrm  z  mrkve, 
морковь,  и  f.  mrkev  {gen.  mrkve) 

Ďaiícus  car  Ota. 
моркотйть  (-очу,  -очешь)  mručeti,  bru- 

četi  v.  мурлыкать, 
моркот-но  adv.  (prost.)  teskno;  м. 

мнѣ  je  mi  teskno,  stýská  se  mi; 

— НЫЙ  (prost.)  teskný,  tesklivý. 
моровой  (-ый),  -ая,  -óe  morový;  -ая 

язва  morová  rána. 
моровый  morový,  z  móru  udělaný, 
морож-еница  A.,  морожёница  E..,  mra- 

ženice,  forma  na  mražené;  — ie, 

морожёніе  п.  mražení, 
мороженое   п.  mražené,  mraženina, 

zmrzlina. 

морозить  (-ожу,  -озишь)  mraziti  (dá- 
vati  na  mráz;  hubiti  mrazem);  на 
дворѣ  морозитъ  venku  mrzne;  м.-ся 
mraziti,  mrznou  ti. 

морозный  mrazivý;  морозно  je  mráz, 
mrazivo. 

морозобой,  морозббй,  я  puklina  mra- 
zová na  stromě  v,  зазАблина. 

морозь,  а  mráz;  dem.  морозецъ 
mrazík. 


I  мороковать  (-Kýro,  -Kýemb)  что  (prost.) 
I    trochu  znáti  něco. 
I  морокъ,  a  (prost.)  mrak,  temno,  tem- 
j  nota. 

I  моросйть    (-ошу,   -осйшь)  mrholiti; 

i    дождь  -осйтъ  mrholí. 

'  мороч-еніе,  морочёніе  п.  šizení,  šidba; 

;    — ИЛО  Ш.  šidař,   šidič;  — ить  (-у, 

I  -ишь)  šiditi,  klamati  koho;  — но 
adv.  (star.)  mračno. 
мор0ш-ка  /.  moroška,  horská  ostru- 
žina, malinník  nízký  Eubus  cJiamae- 
morus  (rstl.) ;  — никъ  morošník,  keř 
moroškový;  2.  morošník,  víno  z  mo- 
rošek. 

MopcKÍH  (~0й),  áfl,  óe  mořský;  -áa 
вода  mořská  voda ;  -ая  рыба  mořská 
ryba. 

морсъ,  a  vj^lacená  šťáva  ovocná. 

мортйр-а  f.,  dem.  — ка  moždíř  к  hrubé 
střelbě;  — ный  moždířový;  — ца  f. 
prachoměr  (měděná  nádoba  ke  zkou- 
šení prachu). 

мортусъ,  a  hrobař  (v  čas  moru). 

морФинъ,  a,  мбрФІй,  я  morfin,  mor- 
fium. 

морхъ,  a  třásně,  třepení;  v.  мохбръ; 

2.  (star.)  aksamit, 
морщйн-а  /".,  dem.  — ка  vráska,  vrá- 
sek,   záhyb;    — истый  záhybnatý, 
I    vráskovatý,  -itý;  — ный  vráskový; 

— OBáiHft  vráskovatý. 
'  морщить  (-у,  -ишь),  м0рщивать  vra- 
I    štiti,  vráskovatí ;  смбрщить  svraštili; 
I    м.-ся  vraštiti  se. 

I  моръ,  a  mor,  morová  rána;  куриный 
I    M.  kuří  mor  (rstl.);  v.  мокрйца;  2. 
mór  moire  (látka). 
морАкъ,  á  námořník,  plavec  námořský, 
морйна  f.  mořský  vítr ;  2.  příliv  mof- 
i  ský. 

I  морянйнъ,  a  pomořan,  obyvatel  pří- 
I  mořský. 
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морянка  f.  mořská  sůl;  2.  kachna 

mořská  Anas  marina. 
мосеч-ій,  ья,   ье  mopsličí;   — ка  f. 

mopslík,  mopslíček  v.  моська, 
москйтъ,  а  moskit,  americká  muška 

štiplavá  Mosquito. 

московка  f.  uhelníček,  sýkora  černá 
Parus  ater;  2.  moskevský  peníz. 

MÓcKOTb,  и  f.  zboží  kořenné,  zboží 
lékárnické  Droguerie;  adj.  моско- 
тйльный  kořenný;  м.  рядъ  boudy  п. 
krámce  kořenářské. 

мослокъ,  á  křídelný  kloub  u  ptáků. 

мосблъ,  cлá  hnát,  kloub  na  veliké 
kosti. 

мосолыга  f.  (u  řezníků)  hovězí  noha 

(na  prodej), 
мбстикъ,  a  můstek, 
мостйль-ный  dlažební ;  м.  камень  dl. 

kámen  ;  — щикъ  dlaždič, 
мостить  (мощу,  мостишь),  мащивать 

dlážditi;  м.-ся  (мощусь,  мостишься) 

dlážditi  se. 

мостки,  овъ  рі.  kladená  prkna  ku 
přecházení;  2.  můstek,  chodba  na 
lešení;  3.  můstek  к  nabírám  vody 
a  ke  praní  v  řece,  lávka. 

мостникъ,  a  mostník,  mostar,  stavitel 
mostů. 

мостов-ая,  ой  dlažba;  — икй,  овъ  po- 
depěry,  trámy  podpěrací  (v  štole); 
— йна  mostnicc,  mostiny;  — óe  n. 
mostné  (  ého),  plat  s  mostu;  — бй 
(-ЫЙ),  ая,  Ье  mostní,  mostecký;  2. 
dlažební;  м.  камень  dlažební  kámen; 
— щйкъ,  á  dozorce  mostu ;  щйна 
mostné;  — ьё,  я  nevydělané  kůže  u 
koželuhů. 

мостъ,  a  most  (dem.  мбстикъ,  a,  мо- 
стокъ,  TKá  můstek,  мостбчекъ,  чка 
můsteček) ;  кáмeнный  мостъ  kamenný 
most;  цѣпной  м.  řetězový  т.,  že- 
lezný m. ;  подъёмный  м.  zdvihací 
most. 


I  моська,  dem.  ыосечка  mops,  mopslík. 
I  моталь-ница  f.  moták,  motovidlo; 
— НЫЙ  motací,  namotavací;  — щикъ, 
a  motaČ,  namotavač;  — щица  -čka. 

MOTáme  n.  motání;  2.  м.  головбю  třesení 
;  hlavou,  potřásání  hlavou  ;  3.  м.  u- 
trácení  peněz,  mrhání  peněz. 

MOTáTb  (-аю,  -аешь)  motati;  матывать 
motávati;  2.  м.  годовою  třásti  nebo 
potřásati  hlavou;  3.  м.,  промотать 
(имѣніе)  utratili,  promrhati  (jmění, 
peníze) ;  м.-ся  (-аюсь,  -Аешься)  mo- 
tati se,  houpati  so;  м.-ся  по  свѣту 
potloukati  se,  tlouci  se  světem. 

мотйшка,  мотйще  т.  útrata,  mrhač. 

мотня  f.  v.  матпя. 

MOTOBáTbiH  к  utrácení  náchylný. 

МОТОВЙЛО,  dem.  мотовйльце  п.  moto- 
vidlo. 

мотовка  f.  útratnice,  mrhačka. 
МОТОВ-СК0Й  (-ÍH),  áff,  óe  útratný,  mr- 

havý;  — ctbó  útratnost,  mrhavost. 
мотовязъ,  a,  dem.  -зокъ,  зка  motouz, 

motovouz,  špagát,  šňůrka, 
мотодклъ,  a  v.  молодйло. 
мотокъ,  TKá  motek,  námotek,  smotek 

příze. 

моторный  lehkomyslný,  větroplašský. 
моторя  f,  podvijáček,  podvínka  (na 

blubko);  2.  parma  (ryba), 
мотушка  f.  motáček;  2.  přadeno;  м. 

т.  větroplach,  motýl, 
мотчать  (-аю,  -^ешь)  (star.)  meškati, 

prodlévati. 

мотъ,  a  přadeno  ;  2.  м.,  мотыга  т. 
útrata  т.,  mrhač. 
мотыка  /*.  motyka. 

мотылёкъ,  лька  motýl,  motýlek  (hmyz). 

мотьіличникъ,  а  vlasovec,  vlasový  červ. 

мотыль,  я  motýl(e)  v.  бабочка;  2.  ruka 
n.  klika  u  pumpy;  3.  otáčka,  za- 
táčka (u  strojů). 

мотыльковыя  растёнія  pl.  motýlokvěté, 
šešulinaté  (rostliny)  Papilionaceae. 


котылйть 


—  343  — 


мошёночка 


мотылйть  (-ЙЮ,  -йешь)  poletovali  semo- 
tam,  tř'  petati  se. 

MÓxa  f.  miškonoh  Thrips  (hmyz). 

MoxHá  f.  rousy  (na  nohou  čtvernožců 
a  ptáků);  2.  м.,  пятялйстникъ  mochna, 
pětiprstka  Fotentilla  (rstl.). 

MOXHái-Ka,  —очка  f.  v.  мохнонбжка; 
— ость  rousnatost;  — ый  rousnatý, 
mechnatý;  м.  гблубь  rousnatý  ho- 
lub, rousnáč;  — ѣть  rousnatěti. 

МОХНО-Н0ГІЙ,  ая,  oe  rousnatý;  — ножка 
f,  rousnatý  pták,  rousnáč,  rousňák; 
2.  rousnačka  (včela);  — нбша  f. 
courá,  ucouraná  ženština ;  — хвбстка 
mocbnochvostka  (vačice)  Dasyurus. 

моховатый  mechovatý,  omšelý. 

моховидный  mechovitý. 

мохов-йкъ,  á  kravák  Boletus  bovinus 
(houba);  2.  mechokam,  stromokam 
Dendrachates —  йще  п.  mechovi- 
ště,  místo  mechem  porostlé ;  — нйкъ, 
v.  моховйкъ ;  — ой  (-йй),  áa,  óe  me- 
chový. 

ыохоръ,  xpá,  dem.  мохорбкъ  nitka 
v  třepení;  třepení. 

мохровйтый  třepenatý,  třásnatý. 

мохровый  třásnitý;  2.  plný,  dvojná- 
sobný (o  květinách)  double. 

мохрякъ,  á  špinavý  n.  umazaný  člověk. 

мохъ,  gen.  моха  i  мха,  dem.  мошёкъ, 
mKá  mech  (-u) ;  mech  na  bradě, 
chmýří,  čmýří;  иcлáндcкiй,  груднбй 
M.  Cetraria  islandica,  Lichen  islan- 
dicus  v.  лишáй. 

M04á  f.  moč  Urin.  [močál. 

M04árb,  á,  мочйжина  /*.,  мочйкъ,  á, 

мочажйн-никъ,  а  kus  močálovité  půdy; 
— НЫЙ,  мочажный  močálový. 

мочал-ина,  dem.  — инка  vlákna  stro- 
mová pod  korou,  vlákna  lýková; 
— итіу  vláknití,  rozvlákniti;  — ка  f. 
lýko  lipové;  2.  věchet  z  lýka  lipo- 
vého/; — o  n.  lýko  lipové;  мoчáль- 
НЫЙ  jlýkový,  lýčený,  z  lipového  lýka. 


мочевйн-а  f.  močovina  Urea;  2.  mo- 
čál, kalužina;  — ный  moČovinový. 

мочевокйслый  močokyselý. 

моче-гонйтельный  močepudný  Diure- 
tique;  — HcnycKánie  močení,  pou- 
štění moče;  — иcпycкáтeльный  ка- 
нйлъ  močová  trubice;  — нйкъ  ko- 
nopí. 

мочёніе  п.  močení,  máčení;  мочёный 
močený,  máčený. 

моче-носный  močenosný,  močevodný; 
— отдѣлёніе  п.  vyměšování  moČe; 
— отдѣлйтельный  moč  vyměšovací ; 
— пузырный  močeměchýřový;  — рѣзъ, 
a  řezavka  Nepliritis;  — теченіе  п. 
močotok,  močivka;  — точникъ,  a 
močevod  Urethra-,  —точный  moče- 
I  vodný. 

мочечный  třepenitý. 
i  МОЧЙЛО  n.  močidlo,  močírna  (na  len). 

мочйль-ный  máčecí,  namáčecí ;  — ня 
f.  močírna,  máčírna,  močidelna. 

мочйть  (мочу,  мочишь),  мачивать  то- 
čiti,  máčeti,  namáčet! ;  м.-ся  (мочусь, 
мочишься)  močiti  se,  máčeti  se;  м.- 
ся  močiti,  pouštěti  moč. 

мочка  f.  vlákna,  vlášení  JPe&m ;  кор- 
HOBáa  M.  mrcas;  2.  laloušek  ušní; 
3.  M.  máčení,  močení. 

мoчкoвáтый  vláknatý. 

MÓ4-H0CTb  mocnost;  — ный  mocný. 

мочь,  и  moc;  что  есть  мбчи  ze  všech 
sil,  vší  mocí ;  KpH4áTb  что  есть  мочи 
křičet!  plným  hrdlem. 

мочь  (могу,  можешь)  moc!  (mohu, 
můžeš);  скблькѳ  могу  со  mohu,  po- 
kud mohu;  можетъ  быть  může  býti. 

мошён-ка  f.  mošnička;   2.  šourek 
moudí;  — нйкъ,  a  taškář,  padouc 
darebák;  — ница  taškářka^^^.a 
nice;  — ничать  taškariti,  t 
provozovali ;  — ническій  taš 
darebácký ;   — ничество  taš 
darebáctví;  — очка  f.  mošn' 
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мошка  f.  muška,  tiplička  v.  MÓxa. 
MOfflKapá  f.  roj  (chumáč)  malých  mušek, 
мошкйтъ  v.  мушкйтъ. 
мошколовъ  г',  мухоловка, 
мошна  f.  mošna  (torba);  2.  šourek, 
moudí. 

мбшникъ,  a  měchýřník,  janofit  Colu- 
tea  (rstl.). 

иощёніе  п.  mostění;  2.  dláždění,  kla- 
dení dlažby. 

мощехранйлище  п.  skřínka  na  po- 
svátné ostatky  (relikviář).  [likvie). 

М0ЩИ,  ей  pl.  f.  ostatky  svatých  (re- 

МОЩЙ  (crk.)  v.  мочь. 

мощный  mocný  v.  мочный. 

мощь,  и  moc  v,  мочь,  сила. 

MpáBÍft,  я  (crk.)  v.  муравёй. 

мраволёвъ,  льв^  mravkolev  (-lva)  Myr- 
melion. 

мpáзный,  мразъ,  a  (crk.)  v.  морозный, 
морозъ. 

мракъ,  а  mrak,  temnota, 
мрамор-никъ,  — щикъ,  а  mramorník; 

— ный  mramorový, 
мрйморъ,  а  mramor, 
мрачйть  (-чу,  -чйшь)  mračiti,  zamr., 

zatemniti;  м.-ся  mračiti  se,  zatem- 

niti  se. 

Mpá4-HocTb  mračnost,   temnost,  za- 
temnělost;  — ный  mračný,  zamra- 
čený (vzhled),  zatemnělý, 
мрачнѣть  (-Ѣю,  -Ѣешь),  по-  zamračit! 

se,  zatemniti  se. 
мрёж-а,  — ный  v.  мерёжа,  -жный. 
мстйтель,  я  mstitel;  — ница  mstitelka; 
— ность  mstivost,  mstyžádost;  — ный 
mstivý,  mstyžádostivý. 
стить  (мщу,  мстишь)  mstíti;  м.  кому 
что,  м.  за  обйды  mstíti  se;  м.-ся 
я,  метишься)  надъ  кѣмъ  mstíti 
"►kým;  м.-ся  на  дѣтйхъ  mstíti 
dětech, 
по-  (prost.)  zdáti  se  v.  ме- 
KaaáTbca). 


MCTo  n.  (crk.)  nevykvašené  sladké 
víno,  mest. 

мтйна  f.  dvanáct  svázaných  candátň 
u  rybářů  na  Volze. 

мудренб  adv.  moudře,  chytře;  2. 
těžko,  obtížně ;  3.  podivně,  podivno, 
divno ;  не  м. ,  что  онъ  .  .  .  není 
divu,  že  on  .  .  .  [obtížný. 

мудрёный  umělý,  obratný;  2.  těžký, 

мудрёцъ,  á  mudrc. 

мудрить  (  рю,  -рйшь),  мудровать  (-pýro, 
-руешь)  mudrovati. 

мудро  adv.  moudře. 

мудроватый  přimoudřelý,  mudrácký. 

мудроліЬб-ецъ,  бца,  любомудрепъ  libo- 
mudrc,  filosof;  — ie  п.,  любому дріе 
libomudrctví,  filosofie;  — ный  libo- 
mudrcký,  filosofický. 

мудростный  (crk.)  moudrý. 

мудрость,  и  moudrost. 

мудрствов-аніе  п.  mudrování;  — ать 
mudrovati,  filosofovati. 

мудрый  moudrý. 

мужат-ая,  ой  f.  (crk.),  -ая  женй,  — ица 
f.  vdaná  (žena),  (mužatka,  bibl.). 

мyжáть  (-áro,  -аешь),  воз-  zmužeti, 
mužských  let  dojiti;  м.-ся  (-árocb, 
-аешься)  zmužeti  se. 

муже-губецъ,  бца  mužebojec,  muže- 
hubec ;  — ложникъ,  a  muželožník, 
samcoložník;  — лбжство  muželožství, 
samcoložství,  sodomský  hřích  co- 
Д0МСКІЙ  грѣхъ ;  — нёкъ,  нька  mužíček 
v.  мужъ;  — o6páзный,  — подббный 
muži  podobný. 

муж-ески  adv.  mužský;  — ескій muž- 
ský ;  — ественно,  — ественнѣ  adv. 
mužné;  — ественность  mužnost; 
— ественный  mužný;  — ество  n, 
mužnost,  zmužilost;  2.  mužství; 
— ествовать  mužně  si  počínaťii. 

мужеубій-ство  п.  mužebojství ;'  — ца 
f.  mužebijka,  mužebojka;  іт.  m, 
mužebojec. 
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мyжикoвáтый  selský;  2.  chrapounský. 
hulvátský,  hrubý. 

мужйкъ,  á,  dem.  мужичёкъ,  4Ká  sed- 
lák; 2.  chrapoun,  hulvát,  hrubiáo. 

мужйцкій,  ая,  06,  мужйчій ,  ья,  ье 
selský. 

мужйчка  f.  selka ;  2.  chrapounka, 
hrubiánka. 

мyжлáнъ,  a  (prost.)  hrubý  sedlák, 
chrapoun. 

lIýжнiй,  ЯЯ,  ее  mužův,  -ova,  -ovo. 

мужскій  (-0Й),  ая,  óe  mužský. 

мужчйн-а  т.  mužský  т. ;  — ырі.  muž- 
ští, mužové;  — скій  v.  мужскій. 

мужъ  а  {pl.  мужй,  ёй)  muž  (vůbec) ; 
{jpil,  muži,  muži,  mužové,  gen.  mužů) 
велйкій  M.  veliký  muž ;  ученный  м. 
učený  muž ;  м.  [pl.  мужья,  ьёвъ)  muž 
(m.  co  manžel);  выходить  зá-мyжъ 
vdáti  se  (za  muže);  BH4aBáTb  за- 
мужъ  vdáti  (za  muže). 

муза  óaHáHb  banán  Musaparadi- 
siaca;  2.  musa  (bohyně  umění), 
umka;  храмъ  музъ  chrám  mus. 

музёй,  я,  музёумъ,  а  museum. 

музыка  /.  musika,  hudba. 

музык-адьный  hudební,  musikální; 
— áнтcкiй  musikantský,  hudebnický; 
— пнтъ,  a  musikant,  hudebník. 

мука  /1  muka,  trápení,  trýzeň. 

мука  f.  mouka. 

муко-молъ,  a  mlynář  (co  mele  mouku) ; 
— мольный  mlýnský;  — мольня  f.  mlýn ; 
— сѣй,  я  podsívač  mouky;  — céa  f, 
podsívačka  mouky;  — сѣйня  f.  pod- 
sívárna. 

муксунъ,  a  muksun  (ryba  sibiřská), 
м^ла  f.  v.  мода. 

MyfláiTb,  a  mulat;  -тка  mulatka. 
мулёнокъ,  нка  mezče  (-ete),  mulče 
(-ete),  mladý  mul. 
мулъ,  a  mul  (moula);  mezek  Mulus. 
мулйвка  f.  v,  пискозобъ. 
MýMifl  f.  mumie. 


мундйрный  mundúrový,  uniformový. 
MyH4HpoBáTb  (-рую)  mundúrem  opa- 
triti. 

мундйръ,  a,  dem.  мундйрчикъ  mun- 
dúr, uniforma. 

мундкохъ,  a  dvorský  kuchař  ("něm. 
Mundlcocli). 

мундшенкъ,  a  dvorský  číšník  {Munď 
schenk). 

мундштукъ,   a  nátrubek,  přítrubek 
l    (prost,  mundstuk  něm.  MundstiíJcJc), 
I  мунйція  f.  v.  аммукйція. 
j  MypaBá  f.  mladá  zelená  tráva,  pažit. 

MypáBa  f.  polívání,  polev  (na  hrncích), 
glasura. 

муравёй,  вья  mravenec  Fornnca;  м. 
i  рьіжій,  .іѣсной  mravenec  ryšavý,  m. 
lesní;  M.  бродйчій,  странствующій 
m.  stěhovavý,  m.  tažný;  м.  KpoBá- 
ВЫЙ  mr.  krvavý;  м.  бѣлый  m.  bílý 
Termes ;  — никъ  mraveniště ;  2.  med- 
věd mravenčík,  mravenečník,  brtník ; 
— НЫЙ  mravenčí  v.  муравьиный. 

мурав-ить  (-влю,  -вишь),  за-  polívati 
(hrnce);  — леніе  п.,  — ка  f.  polí- 
vání; — чатый  kropenatý;  — щикъ, 
а  polivač. 

i  муравьеъдъ,  а  mravencojed  Myrme- 
I  copliaga. 

'  муравьиный,    ая,    oe  mravenčí;  м. 
спиртъ  mravenčí  líh;    — ыя  ánua 
mravenčí  vajíčka, 
i  муравьйстый  raravenčatý. 
I  Mypámx,  á,  dem.  MypánieKb,  шка,  му- 
!    pánia  /'.,  dem.  MypániKa  mraveneček, 
i    malý  černý  mravenec;  pl.  MypániKH 
I    sušená  mravenčí  vajíčka. 
I  мурйшникъ,  a  mravkokam  Myrmicit. 
.  мурёна  f.  mařenka  Muraena  (ryba). 

мурза  т.  mirza,  murza,  perský  kníže. 

муринъ,  a  (crk.)  mouřenín,  muřín; 
I  муринская  ipaná  šalvěj  mouřenínská- 
I    Salvia  Aethiops  (rstl.). 
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мурлык-анье,  мурнык-анье  п.  předení  Í 
(koček),  vrčení :   — ать,  — нуть  pří-  j 
stí  (о  kočkách),  vrčeti;  2.  bručeti, 
mumlati  (o  lidech).  | 

муровый  přizelenalý.  ; 

муругій,  ая,  06  tmavohnědý.  | 

мурч-аніе  п.  bručení,  mumlání  (med-  : 
véda) ;  — áib  (-ý,  -ишь)  bručeti,  j 
mumlati  (медвѣдь  — йтъ).  i 

муръ,  а  látka  na  polívání  hrnců  v.  i 
Mypáea.  ' 

MycáT-икъ,  a  ocílka  na  broušení;  i 
—  ить  (-ány,  -áiHmb),  на-  brousiti  | 
na  ocílce;  —  ный  ocílkový,  brou-  ! 
skový.  ' 

Mycáib,  a,   dem,  MycáiHKb  ocelový 
brousek,  ocílka  к  broušení. 

мусйвный  v.  мозайчный.  i 

мусикія  f.  (crk.)  musika  v.  музыка; 
мусикійный,  мусикійскій  hudební. 

мусія  f.  v.  мозаика. 

мускатёль,  я  muškatel  (víno). 

MycKáxb  atd.  v.  мушкатъ. 

мускулъ,  а,  мышца  (star.  myška,  my-  . 
šice)  sval  Musculus\  мускулистый,  j 
мycкyлoвáтый  svalovitý,  svalnatý.  I 

мускусъ,  a  pížmo  Moschus;  мускус- 
ный, мускусовый  pížmový;  мускусо- 
вая  кpыcá  rejsek  pížmový  Sorex 
moschatus. 

мусл-еніе  п.  slintáDÍ ;  — ить,  мусолить 
(-ЛЮ,  -лишь)  slintati;  муслякъ,  а  slintal. 

мусола  f,  hlína  hrnčířská,  mazadlo 
hrnčířské. 

мусоръ,  a  rum,  suť;  мýcopный  ru- 
mový; MýcopmHKb,  a  rumař;  -щи- 
ЧІЙ,  ья,  ье  rumařský. 

муссбнъ,  а  vítr  pásmový  Mousson. 

мустъ,  а  mest,  nekvašené  víno. 

мycyльмáнинъ,  a  musulman  v.  маго- 
метаниіп,. 

мутйть  (Myqý,  мутйшь),  MýHHBaTb  (м. 
воду)  kaliti  vodu  (star.  mútiti  vodu) ; 
M.  кого  popuzovati,  podnécovatikoho; 


мутйтъ  въ  глaзáxъ  oči  se  kalí;  меня 
стало  мутйтъ  je  mi  špatně,  přišlo 
mi  nanic;  м.-ся  kaliti  se,  moutiti  se. 

мутнйкъ,  á  malá  síť  rybářská. 

мут-но  adv.  kalně;  — ность  kalnost, 
(mutnost);  — ный  kalný  (mutný); 
мyтнoвáтый  trochu  kalný;  мутно- 
водный  kalnovodý,  kalný;  мутнѣть 
(-éro,  -Ѣешь)  kalněti,  kalným  se  státi. 

мут0в-ка,  dem.  — очка  f.  moutvice, 
moutvička;  kopisť;  měchačka,  kve- 
dlačka;  2.  žvatlalka.  [товйзъ. 

муто-вАзъ,  а,  — узъ,  а  motouz  v.  мо- 

муточникъ,  а  mladý  les  lipový. 

муть,  и  f.  kalné  místo  v  řece,  v  je- 
zeře, muf,  mutina;  2.  šlem,  kal. 

муфель,  я  mufle  Muffel',  — ный  mu- 
flový. 

муфт-а,  dem.  — очка  f.  rukávec,  štuc- 
lík  (MuffJ;  2.  nátrubek  železný 
(Muff). 

муФтій,  я  mufti(nej  vyšší  kněz  turecký). 

муха,  dem.  мушка  moucha  Musea. 

мухамеданство  mohamedánství. 

мухо-вйдный  muchovitý;  — гонка  plá- 
cačka na  mouchy ;  — клёвъ,  a, — лов- 
ка mucbolapka,  mucholovka,  lejsek 
Muscicapa  (pták) ;  2.  — ловка  síťka 
na  motýle  atd. ;  — ловъ,  a  lapač  n. 
lovec  much;  — морникъ,  a,  — мбрье 
п.  chřesť,  bromek  спаржа,  корень 
громовой  Asparagus  (rstl.) ;  — моръ, 
а  muchomůrka  Agaricus  musea- 
rius;  — TpáBb,  a  svícník  Ceropegia 
(rstl.). 

мухорт-икъ,  a  vyzáblík,  hubený  člo- 
věk; — ЫЙ  hnědý  (kůň). 

мученикословіе  п.  dějiny  mučenické 
Martyrologium. 

Mý4eH-HKb,  a  mučeník;  — ица  muče- 
nice;  — иченъ,  чна  (crk.)  verš  ke  cti 
svatého  mučeníka;  — ическій,  — ичій, 
ья,  ье,  — ичный  mučenický;  — иче- 
ство  mučenictví;  — іе  п.  mučení. 
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ыучбніе  п.  muka,  trápení,  trýzeň. 

мучйлище  п.  mučírna. 

мучитель,  я  mučitel,  trapič;  — ница 
mučitelka;  — ный  mučící;  — скій 
mučitelský,  mučivý  {adv.  — ски); 
—  ство  mučitelství ;  — ствовать  jako 
mučitel  si  počínati. 

мучить  (-у,  -ишь)  Koró  mučiti,  trápiti 
koho;  М.-СЯ  (-усь,  -ишься)  mučiti 
se;  М.-СЯ  надъ  чѣмъ  trápiti  se. 

муч-нйкъ,  a  mukař  (krupař),  obchod- 
ník v  mouce;  — нйстый  moučnatý; 
— нйть  (-Hió,  -нйшь),  за-  pomoučiti, 
zamoučiti;  — ной  (-ный)  moučný. 

мушій,  ья,  ье  muší. 

мушка  f.  muška;  2.  zpryštidlo  Vesi- 
catonum;  3.  přílepek,  nálepek  (na 
(tvář);  4.  M.  muška  (na  ručnici). 

мушкатель  v.  мускатёль. 

мушкйт-ница  f.  pížmovka  ^cZo.ra  mo- 
schatellina  (rstl.) ;  — ный  mušká- 
tový; M.  оріхъ  muškátový  ořech; 
-ная  груша  muškatelka  (hruška). 

MymnáTb,  a  muškát  (ořech) ;  m.  (víno). 

мушкетёръ,  a  mušketýr;  adj.  рскій 
mušketýrský. 

мушкётъ,  a  mušket,  mušketa  (ruč- 
nice); adj,  мушкётный  mušketový. 

MymTáóejb,  я  podkladek  n.  podložek 
malířský  (pod  ruku). 

fflyштpoвáть  (-рую,  -руешь)  zkrátka 
koho  držeti,  cepovati  koho. 

муштукъ  v.  мундштукъ. 

Mym4áTHH  kolíčkovaný,  kvítkovaný 
(látka). 

мущйна  v.  мужчйна. 

мxoвáтый  mechovatý. 

мхов-ина  f.  mechovina,  mechoviště; 
— ЫЙ  mechový. 

Mxo  звѣздникъ  mešík  (Presl.)  Mnium 
(rstl.);  — образный  mechovitý. 

M4áHÍe  n.  rychlý  pohyb. 

мчать  (мчу,  мчишь)  rychle  odvážeti ; 
лошади  мчатъ  карёту  koně  uhánějí 


s  kočárem ;  мчитъ  гончая  slídník 
honí  zvěř;  мчаться  (мчусь,  мчишься) 
uháněti,  ujíždeti,  ubíhati. 

;  мшанйкъ,  a  v.  мшенйкъ. 

!  мшáный  mšený,  mechový  v.  мховый. 

!  мшар-ина  /*.,  мшарь,  я  m.  mechoviště, 

'    močál  mechem  zarostlý;   — истый 

I  čmýřitý,  drsný ;  — ить  (-рю,  -ришь), 
за-  zdrsniti,  udčlati  drsným,  dra- 
slavým:  м.-ся,  за-  zdrsnatěti,  drs- 

I    ným  se  státi ;  — никъ  mnoho  mechu 

'     pohromadě  rostoucího, 
мшелъ,  a,  мшель,  и  f.  (crk.)  lichva. 
мшёникъ,  a  chalupa  vycpaná  mechem 
ve  štěrbinách. 

мшйна  f.  mechoviště ;  2.  drsné  místo 
I    na  látkách. 

I  мшистый  mechem  porostlý. 
I  мшить  (Mujy,  мшишь),  (омшйть ,  вы- 
I    мшить,  обомшйть)  mechem  vycpati; 
i     замшить  zdrsnatiti ;  мшйться  (мшусь) 
I  zdrsnatěti. 

мшйца  f  (crk.)  mšice  (muška). 

мща,  gen.  Mmárn  (crk.)  mezče, 
mladý  mezek. 

мщать  v.  мстйть. 

мщёніе  п.  msta,  pomsta. 

мы  pron.  my  {gen.  насъ  nás). 

мыза  f.  letní  dům,  letní  dvůr,  leto- 
hrádek. 

мызг-аніе  п.  přebíhání  (semotam); 
— ать  (-аю,  -аешь)  přebíhati,  sem 
tam  běhati ;  2.  м.  mícati,  šat  trhati. 

мызникъ,  a  pán  n.  držitel  n.  správce 
v  letohrádku. 

м0к-аница,  —  алка  česačka,  mykačka 
(vochle,  vochlice);  — аніе  п.  my- 
kání, česání  (vlny);  — ать  (-аю,  -a- 
ешь  i  мычу,  мычешь)  mykati,  česali 
(vlnu);  2.  из-  splašiti  se  (o  koních) ; 
M.  rópe  hoře  snášeti;  м.-ся  (-аюсь, 
-аешься)  sem  tam  běhati,  přebíhati. 

мыкйзъ,  a  losos  kamčatský. 
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мыл-еніе  п.  mýdlem;  — истый,  мыло- 
ватый  mýdlatý,  mnoho  mýdla  v  sobě 
držící;  — ить  (-ЛЮ,  -лишь)  mydliti; 
М.-СЯ  mj-dliti  se;  — кій  rozplývavý, 
rozpustný ;  mýdlovitý  ;  — кость  roz- 
plývavost,  rozpustnost. 

мыло  n  mýdlo ;  2.  pěna  na  koních. 

мыло-варёніе  п.  mydlářství;  — sáp- 
НЫЙ,  — BápcKÍH  mydlářský;  — вАрия 
f.  mydlárna;  — варство  n,  mydlář- 
ství; — варъ,  a  mydlář;  — видный 
mýdlovitý. 

мылов-ка  f.  mydlák,  mastnek,  lojník, 

tučkovec  (kámen);  — никъ  mydlov- 

ník  Sapinchis  (rstl.). 
мыложиръ,    a    tukovosk,  mýdlotuk, 

tuk  z  mrtvol  Adipocire. 
мыль-никъ,  a  mydlář ;  2.  mydlice  Sa- 

ponaria  (rstl.);  — ница  mýdlovka, 

mydelnice    (krabička   na  mýdlo); 

— НЫЙ    mydelný,    mýdlový;    — ная 

вода  mydliny  ^^Z. ;   —ная  TpaBá  v. 

мыльнйнка;  — ня  /'.lázeň,  koupelna, 
мыльнянка  f.  mydlice  Saponaria  (rstl.). 
мыль-це  n,  kousek  mýdla;  — щикъ 

umývač  v  lázni,  lázeňský  ;  — щица 

umývačka,  lázeňská, 
мылякъ,  á  mydlák  (kámen),  tučkovec 

Steatites. 

мырды  pl.  f.  vrásky  na  patru  koňském, 
мысецъ,  сца,  мысикъ,  а  malé  před- 

hoří  v.  мысъ. 
м0сленн-о  adv.  v  myšlenkách;  — ый 

myslivý,  přemýšlivý;   2.  domnělý, 

myšlený. 

мыслеотдѣлйтельлый  знакъ  pomlčka 
(Pausa). 

мыслёте  jméno  písmene  м  (v  azbuce). 
мыслйтель   myslitel ;    — ный  přemý- 
šlivý. 

мыслить  (-ЛЮ,  -лишь)  о  чёмъ  mysliti 
(о  něčem) ;  онъ  о  ceóé  много  мйслитъ 
on  о  sobě  mnoho  myslí ;  мыслится 
myslí  se,  zdá  se. 


I  мысль,  и  f.  mysl,  myšlenka;  это  eMý 
no  мысли  to  se  mu  líbí. 

i  мысъ,  a  mys,  předhoří;  м.  доброй 

,    надёжды  předhoří  Dobré  Naděje. 

'  мытар-ить  (-рю,  -ришь),  — ничать  pod- 
vádéti,  podvodně  jednati;  2.  hýřiti, 
marniti;  — ка  podvodnice;  2.  hý- 
řilka,  marnotratnice;    — ный  pod- 
vodný ;  — CTBO  podvod, 
мытарь,  я  (crk.)  mýtník,  mýtný,  čelný, 
ého  m.;  2.  chytrák,  zcbyiralec,  pod- 
vodník, 
мытенный  v.  мытный, 
мытея  f.  myčka. 

,  мытиться  (-чуся,  -тйшься)  průjem  míti 

;    (o  zvířatech). 

i  мыт-никъ,  — чикъ,  а  mýtník,  mýiiný, 
ébo  — ница,  — ня  f.,    — ный 

1    дворъ  mýtnice;  — ный  mýtní. 

i  мыто  п.  mýto. 

,  мытъ,  а  priijem  (u  zvířat). 

I  мытый  mytý;  м.  полъ  mytá  podlaha. 

I  мыть,  и  f.  pelichání  (ptáků). 

j  мыть  (мою,  моешь)  mýti  (myju,  my- 

i    ješ  i  meju,  meješ);  мывать  mývati; 
М.-СЯ  (моюсь,  моешься)  mýti  se. 
мытьё,  мытіе  п.  mytí. 
мычагатка  f,  alka  papuchovitá  Alca 
cyrrliata. 

мыч-аніе  п.  mučení,  bučení;  — йть 
(-4ý,  -чйшь)  mučeti,  bučeti  (jako 
dobytek). 

мычка  f,  chumáč  česaného  lenu  n. 

konopí  ku  předení,  kytka  lenu. 
мышастый  myší  barvy, 
мыше-ловка  f.  pasť  na  myŠi;  — лбв- 

НЫМ  na  lovení  myší ;  — лбвъ,  a  my- 

šelov,  lovec  myší ;  2.  Falco  buteo 

káně,  myšelov. 
мышёнокъ,  нка  (pl.  мышйта)  mladá  myš. 
мыше-ядина  /".,  — Адіе  ?г.,  — Адъ,  а  m. 

со  myši  ohryzly, 
мышйный,  ая,  ое,  мышачій,  ья,  ье, 

мышій,  ья,  ье  myší. 
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мышка  /'.  myška,  malá  myš;  2.  my- 
ška, sval  Musculus\  3.  důlek  pod- 
paždní. 

мышлен-іе  п.  myšlení;  — ый  myšlený. 

мышца  f.  myška,  sval  Musculus\  2. 
podpaždní  důlek  v.  мышка;  мышце- 
слбвіе  71.  svalověda.  [polní. 

мышь,  и  f.  myš  Mus\  ы.  полевая  m. 

мышьяков-атый,  — истый  otrušíkovitý. 

мышьяковый,  мышьячный  otrušíkový. 

мышьйкъ,  á  otrušík,  myšák  Arsenic. 

мыщелокъ,  лкá  hlavička  na  kosti. 

мѣди-ковйтельная  Фá6pикa  kotlárna ; 
— K0Bá4x,  á  kotlář;  — плавйленішй 
заводъ,  — плавйльня  slévárna  na 
med;  -ая  печь  továrna  na  měď; 
— илавйльщикъ  slevač  mědi. 

мѣдистый  médnatý. 

ліѣдйть  (-ДЮ,  -дйшь),  мѣдннть  (-нгі), 
-нйшь),  покрывать  мѣдью  pokrývati 
mědí. 

жѣдн-икъ  kotlář;  — ица  f.  mědéaice, 
měděná  nádoba;  2.  měděné  peníze; 
3.  měděné  nádobí. 

мѣдянйстый  mědnatý. 

мѣдяница  f.  slepýš  Anguis  fragilis; 
2.  v.  мідница. 

мѣдѣнка  /'.  méděnka,  rez  na  mědi ; 
2.  krasec  Buprestis  (hmyz). 

мѣдяный  (crk.)  mědéný. 

иѣл-ёніе  п.  křídování;  — йть  (-лю, 
-лйшь)  křidovati,  pokř.;  м.-ся  pokřido- 
vati  se ;  — oвáтый  kridovatý ;  — обид- 
ный křidovitý;  — овой  (-ый)  kří- 
dový; — oвáя  Фopмáцiя  útvar  kří- 
dový; — окъ,  лкá  kousek  křídy; 
брать  на  м.  brati  na  dluh,  na  úvěr, 
na  křídu. 

мѣлъ,  a  křída  Creta. 

жѣна  f.  měna,  výměna,  směna. 

ЛІННЫЙ,  мѣновный,  мѣновый  (-0Й),  áfl, 
óe  ménný,  vyměněný,  směněný. 

лѣновщ-йкъ,  a  směňovatel,  vyměno- 
vatel;  — йца  -ka. 


j  мѣыяло  m.  penězoměnec, 
мѣняль-ный  penězoměnecký ;  — щикь 
v.  мѣновщикъ. 
мѣняніе  п.  měnění, 
мѣнять  (-ЯЮ,  -яешь)  měniti;  м.  ассиг- 
націи  на  монёту  měniti  papíry  na 

I    peníze ;  м.-ся  měniti  se. 

I  мъра  f.  míra,  časoměra  Metrům  \  ка- 
кою мѣрою  міришь,  такою  и  тебѣ 
отмірится  jakou  měrou  měříš,  ta- 

j    kovou  ti  bude  naměřeno ;  сверхъ 

!  мѣры ,  чрезъ  мѣру  nad  míru ;  по 
мѣрѣ  přiměřené,  poměrně;  по  мѣрѣ 

I    того  какъ  dle  toho  jak  .  .  . ;  по 

I    крайней  мѣрѣ  alespoň, 
мѣр-ило  п.  měřidlo,  měřítko ;  — иль- 

j    НЫЙ,    — ительный    měřicí;   — птель 

i    měřič;   — ить  (-рю,  -ришь)  méřiti; 

I    м.-ся  (-рюсь,  -ришься)   měřili  se; 

I  міривать  měřívati;  —  ка  f.  míra  (na 
boty,  na  šaty);  — никъ  (star.)  mě- 

I  řiče ;  — ho  aclv.  mírně ;  — ность  mír- 
nost; — НЫЙ  míru  jistou  držící; 
— очка  f,  mírčička;  — щикъ,  — яль- 
щикъ,  а  měřič,  zeměměřič;  — яніе 
п.  měření;  — яный  měřený;  — яный 
měřený ;  —  ять  (-яю,  -яешь)  ѵ.  шъ- 
рить. 

мѣсиво  п.  míšenice  (ke  krmení  do- 
bytka) ;  adj.  мѣсивный. 

мѣсйлка  /*.,  мѣсй.іьная  лoпáтa  kopisť. 

мѣстёчко  п.  městečko. 

мѣстйть  (мѣщу,  мѣстйшь),  по-  umí- 
stit!;  м.-ся  (мѣщусь,  мѣстйшься)  umí- 
stiti  se. 

мѣстн-икъ,  а  (star.)  kdo  přísně  dbal 
na  to,  aby  sedalo  se  podle  hodnosti; 
— ичаться  (-аюсь,  -аешься)  hádati  se 
o  přední  místo;  — ичество  právo 
sedati  podle  hodnosti;  — ость  míst- 
nost, místo;  — ЫЙ  místní. 

мъсто  n. místo  (m.=: dědina;  služba; 
m.  v  knize  atd.);  balík  zboží;  здѣсь 
Májo  MécTa  zde   je   málo  místa; 
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мѣстами  místy  (ш5#г.),  sem  tam,  zde 
onde,  leckdes;  пoмѣcтáмъ!  na  svoje 
místa !  не  у  мѣста  na  nepravém  místé. 

мѣсто-блюстйтель  náměstek  biskup- 
ský, vikář  biskupský  (stiídník); 
— блюстйтельство  náměstkovství  bi- 
skupské, vikářství;  — имёніе  п. 
místojmeno,  zájmeno,  náměstka  Pro- 
пот  en  ;  — имённый  místojmenný; 
— вачальникъ,  a  (star.)  náměstník; 
— описаніе  п.  místopis  Topograpliie ; 
— onHcáieab  místopis ;  — описатель- 
ный místopisný;  — положеніе  п.  po- 
loha místa;  — пребываніе  п.  bydliště, 
místo,  kde  někdo  bydlí,  kde  se  zdr- 
žuje ;  — рожденіе  п.  rodiště ;  2.  sloj, 
ložisko  (rudy,  kamenného  ublí  atd.). 

мѣсятка,  мѣсятка  álejšky  ke  krmení 
kapounův;  2.  otruby  do  okalu,  okal 
(ke  krmení  dobytka). 

мѣсяцесловъ,  a  kalendář  (měsíčník) ; 
adj.  мѣсяцесловный. 

иѣсяцъ,  а  měsíc  (na  nebi)  луна;  но- 
вый м.,  молодой  м.  nový  měsíc;  2. 
м.  měsíc  (dvanácti  Část  roku);  каж- 
дый M.  každý  měsíc :  въ  м.  za  měsíc. 

мѣсяч-іша  f.  (star.)  měsíční  doputát; 
2.  M.,  — ie  п.,  —нос  měsíčné,  'pl. 
měsíčky  Menstruation  \  — никъ,  a 
zvíře  měsíc  staré;  2.  (rstl.)  v.  лунА- 
тикъ,  лунпикъ;  — но  adv.  měsíčně; 
— ный  měsíční,  -ný;  м.  свѣтъ  světlo 
měsíčné;  -пая  ночь  měsíčná  noc; 
-иое  жалованье  měsíční  plat. 

мѣта  /'.  cíl,  meta;  v.  цѣль. 

л-бтить  (мѣчу,  мѣтишь)  что  znamenati 
něco;  M.  во  что  mířiti  do  něčeho; 
směřovati  к  čemu;  м.  на  кого  na- 
rážeti  na  koho;  někoho  si  za  terč 
zvoliti ;  М.-СЯ  (мѣчусь)  znamenati  se. 

мѣтка  /".,  dem.  мѣточка  známka. 

мѣтк-ій  trefný,  strefný;  м.  стрѣлоісъ 
jistý  střelec,  trefný  střelec;  — o  adv, 
strefně;  —ость  trefnost,  slrefnost. 


маточный  známkový. 

мѣхов-0й,  ая,  óe  kožichový;  — щйкт,, 

a  kožešník;  — щйца  kožešnice, 
мѣхо-дуй,  Я  měchošlap;  — ноша  f. 
nosič,  břemenář. 
мѣхунка  f.  měchunka,  židovská  višně 
Fhysalis  alkeJcengi  (rstl.). 
i  мѣхъ,  a  (pl.  мѣхи,  овъ)  měch ;  кузнё- 
!    чій  м.  m.  kovářský ;  2.  м.  (pl.  мѣха, 
овъ)  kožišina. 
міченіе  п.  znamenání;  2.  míření. 
I  мѣш-а.іка  f.  kopist ;  karbovačka  (n 
;    zedníků);  2.  vyzí  ocas;  —  анйна  f. 

míšenina ;  — аніе  п.  míšení,  míchání; 
i    — áTb  (-аю,  -áeuib)  что  съ  чѣмъ  (м. 

вино  съ  водбю)  mísiti,  míchati  něco 
i  s  čím  (m.  víno  s  vodou);  м.  (по-) 
I  кому  překážeti  komu,  býti  komu  na 
i  závadu;  м.-ся  míchati  se;  м -ся  во 
I  что  míchati  se  do  něčeho ;  м.-ся  въ 
i    умі  zmásti  se  na  rozumu. 

мѣшёкъ,  мѣшокъ  pytlík  (kožený  neb 
!  plátěný ;  2.  (přezdívka)  pytlík,  hlu- 
I  pák. 

I  віѣшёніе  п.  míšení. 
I  мѣшень,  и  f.  míšení,  druhé  orání. 
I  мѣшётчатый  misko  vitý. 
Гмѣшбцъ,  шца  (crk)  měšec. 
I  мѣшеч-екъ,   чка  měšeček,  pytlíček; 
I    — ница  Ulva  (rstl.);  — ный  měšečný. 
i  мѣшк-аніе  п.  meškání;   — ать  (-аю, 
i    -аешь)  meškati;  за-  za-. 
I  мѣшковатый  p3tlovatý  (šat);  2.  neo- 
hrabaný. 

I  мѣшкот-носіь  zdlouhavost,  meškavost; 
— ный  zdlouhavý,  meškavý. 

мѣщанйнъ,  a  měšť>in,  měštěnín. 

мѣщан-ка  f.  měšťanka;  — скій  mě- 
šťanský; — СТПО  měšťanství. 

мгігкій,  ая,  oe  měkký ;  м.  хлѣбъ  měkký 
chleb;  -oc  сердце  měkké  srdc(»: 
dem.  мйконькій  měkounký. 

МЙГКО  adv.  (сотр.  мЛгчс)  měkc(\ 
měkko ;  мягковатый  přiměklý. 
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мягко-кожій,  ая,  ее  měkkokoží,  měkké 
kůže;  — нравіе  п.  jemná  povaha; 
— HpáBHíJÍi  jpmné  povahy;  —  сердіе 
n.  jemnosrdečnost ;  — сёрдый,  — cep- 
дёчный  jemnosrdečný,  jemného  neb 
měkkého  srdce,  útrpný;  — тѣлый 
jemného  těla;  — шёрстный  jemné 
n.  mékké  srsti. 

мйгкость  měkkost;  m.  (citu),  jemnost ; 
útrpnost. 

MflrKOTá  (star.)  měkkota,  v.  мйгкость. 
мягч-ёніе    п.  měkčení;    — йгельный 

změkčovací,  obrn. ;  —  йть  (-у,  -йшь) 

měkčiti;  м.-ся  (-усь,  -йшься)  т.  se. 
мязг-á  (мезга),  болонь  blána  ve  dřevě ; 

— овый  blánový. 
зіяздр-á  f.  (мездра)  mázdra;  2*  rub 

kůže;  — ЙНЫЙ  mázdrový;   м.  клей 

klih  truhlářský ;  — йть  mízdřiti  (maso 

s  kůže  seškrábati). 
иякйн-а  f.  plevy  pl.;  úhrabky  pl.  ; 

— никъ  plevník  (nádoba  —  truhlík 

na  plevy);  úhrabník;  — нын  plevový, 

úhrabkový. 
мйкишъ,  a,  dem,  мйкишекъ,  шка  střídka 

(u  chleba);  2.  dužnina,  maso  (u  o- 

voce). 

ИЯКЛЫЙ  obměklý,  změklý. 

мйкнуть  méknouti. 

мйконькій  {adv,  -ко)  měkounký. 

мякоть,  и  měkof,  měkčina ;  2.  prach 

(moučný) ;  adj.  мякотный. 
мякушка  f.  hnilička;  nahni'é  ovoce, 
мяло,  мйлица,  мя.іка  /'.  mědlice  (na 

len  a  konopí). 

мйль-ный  mědlicí;  ~ня  f.  pazderna, 
sušárna  (na  len);  — щикъ  mědlič ; 
— щица  mědlička,  klapačka,  třelka. 

мймлить  (-ЛЮ,  -лишь)  zdlouha  žvýkati ; 
2.  šmuňhati,  mumlati. 

МЯСЙСТЫЙ  masitý. 

МЯСЙШКО  n.  masíčko  (na  bláně  ro- 
hové). 


I  мясн-йкъ,  a  řezník ;  — йца  f.  dužni- 
vost,  tučnivost  přílišná  (nemoc  koní) ; 
— йчанье  п.  řezničení;  — йчать  ře- 
zničiti;  — йческій  řeznický;  — йче- 
CTBO  řeznictví;  —  ичйха  f.  řeznice, 
žena  řezníkova, 
мяснбе  n,  masité  pokrmy. 

i  мясной  (0Й),  ая,  óe  masný;  м.  цвѣтъ 
masová  barva. 
МЙСО  n.  maso. 

i  мясо-красный  masobarevný;  — пустъ, 
a,  — nýcTÍe  masopust;  — nýcTHHft 
masopustní;  -ная  недъля  masopustní 
neděle;  — Ѣдный  masojedný;  — Ѣдъ, 

I  a,  — йстіе  п.  čas,  kdy  dovoleno  ji- 
sti maso. 

мястй  (мяту,  мятёшь)  másti;  м.-ся 
:    m.  se.  [(rstl.). 

мята  f.  (crk.   мйтва)  máta  Mentlia 
;  мятёж-ливость,  — ничество  buřičství; 
—никъ,  а  buřič:   — ница  buřička; 
— ничать  buřičsky  si  počínati. 
i  мятёжъ,  a  vzbouření,  povstání,  bouře 
i  (lidu). 

í  мятёль,  и,  мятёлица  metelice  v.  метёль. 

мйтіе  п.  mnutí,  tření. 

мятликъ,  а,  метлика  metlice  (tráva). 

мять  (мну,  мнешь)  mnouti;  м.  ленъ 
I  tříti  (len),  mědliti;  м.-ся  (мнусь, 
мнёшься)  mnouti  se,  tříti  se. 

MflýK-aTb  mňoukati  (kočka) ;  — анье 
mňoukání;  — путь  mňouknouti. 

мяхунка  v.  мѣхунка. 

мячь,  а,  dem.  мячикъ  míč ;  мячевой 
míčový. 

мѵрница  f.  křižmovka. 

MÝpo  n.  křižmo  ;  balšara ;  adj.  мѵрный. 

Mvpo-BápcHie  n.  připravov.mí  křižma ; 
— варъ,  a  připravovač  křižma  ;  adj. 
— BápHHň ;  — носица  balšamnice  (kte- 
rá tělo  P.  Krista  chtěla  pomazati 
vonnými  mastmi) ;  — носйцкая  недѣля 
druhá  neděle  po  velikonoci;  — no- 
мазаніе  п.  pomazání  křižmem;  biř- 
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mování ;  —  noMáaaHHWKb,  a  i)omazaný 
Páně  (panovník) ;  — noMáaaHHHua  po- 
mazaná Páně  (panovnice) ;  — noaiá- 
зать,  — noaiásuBaib  křižmem  poma- 
zali, biřmovali;  -  продавецъ  olejkář; 
— ТОЧЙВЫЙ  balšamoplodný ;  — храни- 
тельница, — хранительный  сосудъ 
křižmo  vka. 


II. 

на  рг]}.  с.  асе.  na;  сѣсть  на  стулъ 
sednouti  na  židli ;  повъсить  Há  стѣну 
pověsiti  na  stěnu,  na  zed;  выйти 
ua  улицу  vyjiti  na  ulici;  взóѣжáть 
Há  ropy  vyběhnouti  na  horu;  звать 
на  свадьбу  zváti  na  svatbu ;  итй  на 
караулъ  jiti  na  stráž ,  на  два  года 
na  dva  roky,  na  dvě  leta;  на  слѣ- 
дующій  годъ  na  budoucí  rok;  онъ 
пришслъ  на  другой  день  on  přišel 
druhého  dne  ;*  уѣхать  кyдá  uá  зиму 
odjeti  někam  na  zimu;  недъли  ná 
двѣ  asi  na  dvě  neděle ;  закупить 
хлѣба  на  пять  рублей  koupiti  chleba 
za  pět  rublů ;  иокз^пать  на  вѣсъ  ku- 
povali na  váhu;  походить  на  отца, 
на  мать  býti  podoben  otci,  matce; 
2.  с.  аЫ.  сидѣть  на  стулѣ  seděli  na 
židli;  стоять  на  мосту  stáli  na  mo- 
stě ;  быть  на  cвáдьóѣ,  на  крестйнахъ 
býti  na  svadbě,  na  krtinách;  быть 
на  службѣ  býti  na  službě,  ve  službě ; 
на  будущей  нсділѣ  budoucí  nebo 
příští  neděli;  на  дняхъ  tyto  dni. 

на  int.  na!  на  возьми!  na  vezmi! 

HaóáB-ить,  — ка  v,  надб.  .  . 

набалдашникъ,  а  knoflík  na  holi. 

набаловаться  vyvzlekati  se. 

ua6áлтывaть  v.  нaбoлтáть. 

Ha6aAb3aMHpoBáTb,  -овывать  nabalsa- 
movati. 


I  набарышничать  nalichvařiti. 

!  Ha6áT-HTb  (-ачу,  -áTnnib)  rozhlásili* 
— НЫЙ  návěštný;  н.  колоколъ  zvon 
na  poplach;  н.  звонъ  zvonění  na 
poplach;  — чикъ  kdo  bije  na  po- 
plach, hlásný;  набАтъ,  a  poplach, 
bubnování  nebo  zvonění  na  poplach ; 
бить,  yдápить  въ  н.  bili  na  poplach. 
Ha6áflTb  MHÓro  o  чемъ  nabájeti  mnoho 
o  čem. 

набдъти,  нaбдѣвáти  (crk.)  opatrovali, 
набедёрникъ,  a  nábedrník,  čapraka 
kozácká. 

j  набедренникъ,  a  nábedrník  (knězi  při 
slavných  službách  božích  Epigonate). 
набережный  nábřežní;  -ая  f,  subst. 

nábřeží  Quai. 
нaбивáль-никъ  vycpavaěka,  -adlo  (u 
sedlářů) ;  — щикъ,  нaбивáтeль  vycpa- 
vač;  2.  přeceňovač. 
Ha6HBáTb  v,  набить, 
набивка  f.  nacpávání ;  2.  tištění  (látek), 
набивной  (-ЫЙ),  áя,  óe  tišlěuý  (o  lát- 
kách), tiskací;  -áfl  ntná  přehnaná 
cena.  [na  brdo  tkalcovské, 

набйлки,  локъ  pl.  f.  nábidelka,  rámy 
I  набирать  (-áio,  -áeuib)  nabírati,  sbí- 
I    rali;  2.  najímali,  verbovali  (vojsko) ; 
I    8.  sázeli  (písmo  v  knihtiskárně); 
j     4.  H.  въ  до.ігъ  bráli  na  dluh. 
набйрка  f,  nabírání,  sbírání ;  2.  ko- 
šíček (na  sbírané  jahody,  houby 
atd.). 

набйть  (-быЬ)  natlouci,  nacpati,  vy- 
cpali; H.  цѣну  přehnali  cenu,  pře- 
cenili; H.  оскомину  udělali  lasko- 
minu; Н.-СЯ  nacpali  se,  vycpali  se; 
nahromadili  se,  nachumelili  se  (o 
lidu);  набйтый  дypáкъ  učiněný  blá- 
zen. 

наблюд-атель  pozorovaťJ;  — áтeль- 
ница  pozorovalelka ;  —птельный  po- 
zorovací; —  ать  (-аю, -áeuib),  наблю- 
сти pozorovali ;  н.  постъ  zachovávali 
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půst;  нaблюдáть  npaB0cý4ie  ruku 
držeti  nad  spravedlností ;  н.  за  кѣмъ 
pozorovati  koho,  dávati  pozor  na 
koho ;  H.  за  порйдкомъ  pečovati  o 
pořádek,  dbáti  o  pořádek;  — ёніе 
n,  pozorování. 

наблюдникъ,  a  poklička,  pokrývka. 

нáбoж-ничaть  nábožným  se  stavětí, 
n.  se  dělati;  — ничество,  — ность 
nábožnost;  — ный  nábožný;  cidv. 
— HO  nábožně. 

набой,  я,  pl.  -0И  náboj,  deska  к  na- 
stavení okraje  u  malých  lodí;  — ка 
f,  tištěné  plátno,  tištěný  kartoun; 
2.  kůže  na  opatku ;  8.  nábojka  (při 
šroubování) ;  4.  (u  kloboučníků)  sha- 
něčka;  — ливый  drzý,  opovážlivý; 
— никъ,  a  nábojník  (u  dělostřelců, 
nástroj  к  nandavání  prachu  do  ná- 
boje); 2.  palice  na  tlučení  štěrku; 
— ница  lod  na  náklad  500— 600  pudů; 
— щикъ  tiskař  plátna  n.  kartounu. 

набокій  (домъ),  ая,  ее  (строёніе)  na- 
chýlený, к  jedné  straně. 

нá6oлoтный  bahenní. 

наболтать,  наба.ітывать  на  кого  (на 
свойхъ  знакомыхъ)  natlachati,  nakle- 
vetiti  (na  své  známé). 

набольшій,  aro  m.  přední,  starší 
(v  domě). 

нáбopзѣ  adv.  brzo,  rychle. 

набор-истый  záhybovatý,  faldovatý ; 
— ная  f.  sázírna ;  — щикъ  sazeč  (v  ti- 
skárně) ;  2.  (рёкрутъ)  najimač,  verbíř. 

наббръ,  a  sazba  (v  tiskárně);  2.  na- 
jímání, verbování  vojáků;  odvod, 
odvádění  vojáků. 

нaбpáживaть  v.  набрёсть. 

Ha6pácHBaTb  v.  набрбсить. 

Ha6páTb  (корзйнку  землянйки)  nabrati 
(košík  jahod) ;  н.  на  столъ  přistro- 
jit! na  stfil. 

набрёсть,  набраживать  (на  KáiieHb) 
naraziti  (na  kámen) ,  vraziti  do  ně- 

J.  Rank:  Rusko-český  Sloynik. 


Čeho,  naraziti  se  na  něco,  o  něco; 
i    2.   набродйть  nahrnouti  se,  shlu- 
knout! se;    набрёло  много  нарбда 
nahrnulo  se  mnoho  lidu. 
набродный  zbloudilý,  zaběhlý,  zatou- 
laný; -ая  скотйна  z.  dobytek, 
набродъ,  a  sběř. 
;  Ha6pocáTb,  набрасывать  naházeti. 

набросить  nahoditi. 
I  набрызгать,  набрызгивать    чѣмъ  na- 
;    stříkati.  [(plné  uši). 

набрюзжать    (пблны    уши)  nahučeti 
j  набрюшникъ  nábřišník  (řemen);  ná- 
břišek   (obkladek    na  břicho  pro 
teplo). 
набрянчАть  nabřinčeti. 
,  набутйть,  набучивать  štěrkem  naplniti. 
набѣгать,    набѣжать    naběhnout!  na 
něco ;  H.  на  мель  vběhnouti  na  měl- 
i    činu;  2.  přiběhnout!;  вдругъ  кабѣ- 
жáлa  тьма  náhle  se  zatmělo, 
набѣгать  (простуду,  лихорадк}^)  ubě- 
i    hati  si,  uhoniti  si  (nastuzení,  zim- 
nic!); 2.  H.  лошадь  koně  učit!  bě- 
hat; Н.-СЯ  (вдоволь)  naběhat!  se  (do 
.  syta). 

набѣглый  sběhlý,  shluklý. 
I  набѣгъ,  a  náběh,  útok;  набѣгомъ  ná- 
hle, prudce, 
набѣдокурить  v.  бѣдокурить. 
набѣлйть,  набѣливать  obílit!  (stěny) ; 
2.  bílým  líčidlem  natřít!;  н.-ся  obí- 
lit! se,  nalíčit!  se.  [(přepsat!), 
набѣло   adv.   (перепйсать)  na  čisto 
нáбѣль,  и  f.  bílý  pruh  mlhavý  na 
obzoru,  jenž  je  znamením  blížících 
se  ledů  na  severním  moři,  náběl. 
j  набѣсйться  navztekat!  se. 
Hanára  f.    dorec    Gadus  callarias 
(ryba). 

навад-а  наваждёніе  п.  navádění, 
zavádění  koho;  —  ить,  нaвaждáть 
navádět!,  zavádět!  koho;  —никъ,  a 
navaděč  v.  клеветнйкъ. 

23 
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навйживать  ѵ,  навёзть. 

HaBáKCHTb,  HaeáKmHBaTb  navoskovati, 
naviksovati  (boty). 

навалить,  нaвáливaть  navaliti,  naložiti 
(na  vůz) ;  H.  на  Koró  uvaliti  na  koho 
práci,  starost;  н.-ся  navaliti  se,  na- 
chýliti  se,  nakloniti  se  к  jedné 
straně. 

нaвáлкa  f.  druh  hry  v  karty. 

нaвáлъ,  a,  навальщина  f,  hromada, 
kupa;  2.  náhodou  nabytá  věc. 

навйльщикъ,  a  nakladač,  nandavač. 

навалять  navalchovati,  do  valcho  vati ; 
2.  naházeti  na  sebe,  nahromaditi; 
н.-ся  naváleti  se  (v  posteli). 

навара  f,  pěna  ;  2.  tuk  po  vrchu  splý- 
vající (na  polívce  atd.);  3.  žrádlo 
pro  psy. 

наварйть,  nasápneaTb  navařiti  (piva); 
2.  navařiti,  přivařiti,  svařiti  (železo); 
H.  cтáлью  zaceliti. 

HaBápKa  f.  navaření,  přivaření. 

наварнбй  navařený,  přivařený;  2.  s  tu- 
kem po  vrchu  splývajícím. 

навастривать  v.  навострить. 

наващивать  v.  навощить. 

наведеніе  п.  navedení;  nandavání 
(barev);  kladení  mostu;  zaměření 
děla,  dalekohledu;  н.  cnpáBOKb  pá- 
trání ;  no  наведёніи  спрАвокъ  po  za- 
vedeném pátrání. 

навезёніе  п.  navezení. 

навезть,  навезтй,  навозйть,  нaвáживaть 
navezti  (mnoho  na  sebe) ;  н.-ся  n.  se. 

HaBcpóoBáTb  (полкъ)  naverbovati  (pluk). 

навергйть  v.  набрбсить. 

HaBcpnýTb  v.  навертѣть. 

HaeepcTáTb ,  навёрстывать  (убйтки) 
nahraditi,  dáti  náhradu ;  naBepcTáHÍe 
w.,  навёрстка  f.  náhrada. 

навёртка  f.  natočení,  navinutí,  na- 
víjení. 

навертеть,  навёрчивать  navrtati  (na 
několika  místech). 


навёршье  п.  špička  u  přílbice. 

навеселйться  naveseliti  se  (hodně). 

нАвеселѣ  adv.  rozveselen  (se  špičkou, 
s  opičkou). 

навести,  наводйть  navěsti;  mnoho 
(lidu)  přivesti;  namířiti  (dělo);  4. 
мостъ  most  klásti. 

навечёріе  п.  svatvečer;  н.  Poждecтвá 
Христбва  štědrý  večer. 

навзничь  adv.  naznak. 

навзрыдъ  adv.  zlykavě. 

навзрізъ  adv.  až  na  samý  kraj. 

навзйчь  adv.  na  první  pohled. 

нaвивáль-ный  navíjecí;  — ня  f.  moto- 
vidlo; — щикъ  naviječ;  — щица  na- 
víječka. 

HaBHBáTb  v.  навйть. 

навйвка  /1,  HaBHBáme  n.  navíjení. 

навивнёй  navíjecí. 

HaBHráuifl  f,  plavba,  navigace;  нави- 
гацібнный  navigační,  plavební. 

навйнтить,  навйнчивать  našroubovati. 

навйс-лый  svislý ;  nahnutý,  nachýlený 
к  jedné  straně ;  — путь  viseti  к  jedné 
straně,  nahnouti  se,  nachýliti  se. 

навйть,  HaBHBáTb  nabiti,  navij  eti,  na- 
vinouti. 

нaвлeкáть,  навлёчь  přivábiti;  н.  что 
на  ceóá  pntáhnouti  si  něco  (nemoc, 
trest). 

наводйть  (навёсть,  навестй)  navoditi; 
н.  на  Koró-либо  страхъ  nahnati  ně- 
komu strachu ;  н.  на  кого-либо  скуку 
dlouhou  chvíli  komu  dělati,  nuditi 
koho. 

навбдка  f.  namíření  (děla,  daleko- 
hledu);  H.  KpácoKb  nandání  barev; 
H.  ртути  на  зеркалахъ  podklad  rtu- 
ťový na  zrcadlech,  vrstva  rtuťová. 

наводн-ёніе  п.,  навбдокъ,  дка  povo- 
deň, rozvodnění ;  — йть,  — Ать  poto- 
piti  (vodou);  н.-ся  zatopiti  se,  roz- 
vodniti  se.     [ — чикъ  мбста  mostař. 

навод-ный    ѵостъ    skládací    most ; 
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навозйть,  навАживать  navozili  (mnoho); 
н.-ся  vydováděti  se. 

навозить  pohnojiti  (pole) ;  н.-ся  р.  se. 

нав0з-ка  f.  navezení ;  — никъ  hnojař ; 
н.,  жукъ  игвбзЕыІл  hnojník  Aphodius 
(hmyz);  — ный  hnojný;  -ная  куча 
kupa  hnoje;  2.  н.  snesený,  svežený; 
— НЯ  f.  hnojiště. 

навозъ,  a  hnůj. 

навой,  я  vratidlo,  návoj  fu  stavu  tkal- 
covského); — никъ  nábojník;  v.  на- 
бойникъ  ;  — ничекъ,  чка  svlačec  Соп- 
volvidus  (rstl.);  —  ня  f.  cívka  (к  na- 
víjení). 

наволока,  dem.  нйволочка  povlačka. 

нйволокъ  а  louka  d.  pole,  které  při 
vystoupení  vody  se  zaplaví;  2.  vy- 
soký břeh  mořský. 

наволочь,  наволйкивать  navléci  (mnoho 
dohromady) ;  наволоклб  на  néói  nebe 
se  zatáhlo,  potáhlo. 

наволочная  сѣть  rukávec,  rukávník 
(síť). 

навонйть  nasmrděti. 

HaBopoBáTb  nakrásti. 

наворожить,  наворйживать  přičarovati, 
přikouzliti ;  2.  vyčarovati,  vykouzliti. 

наворотйть,  HaBopá4HBaTb  navaliti  (ka- 
mení); 2.  nakládati;  3.  někomu  něco 
na  krk  uvaliti.  [(obilí). 

наворошить   nasypati    na  hromady 

навбрсить  načechrati  (sukno). 

навострйть,  навострять,  HaBácTpnBaib 
naostřiti. 

навощйть  navoštiti,  navoskovati. 

HanpáTb,  HaBHpáTb  nalhati. 

навредить  naškoditi. 

наврйдъ  adv.  s  těží,  sotva ;  ц.  ли  такъ  ? 
kdo  ví,  je-li  tomu  tak. 

навсегда  adv.  navždycky. 

навстрічу  adv.  na  potkání. 

навык-аніе  п.  navykání;  — áTb  navy- 
kati;  навйкнуть  navyknouti;  нав0- 
КЛЫЙ  navyklý. 


навыкъ,  нав0чка  návyk,  zvyk;  2.  н. 
(въ    дѣлáxъ)    zběhlost,  obratnost 
(v  něčem). 
I  навь,  и  /*.,  HáBbe  п.  (star.)  nebožtík, 
umrlec. 

навьючить,  навыЬчивать  naložiti,  na- 
kládati (na  soumara);  навыЬчка  f. 
I  nakládání. 

I  нaвѣвáть,    навеять   naváti ;  навѣяло 

много  сяіту  naválo  se  mnoho  sněhu, 
i  навѣдаться,  навѣдываться  о  чемъ  do- 

ptávati  se  po  čem. 
i  навѣрно  adv.  zajisté,  s  jistotou,  ur- 
'    čité;  H.  приду  zajisté  přijdu. 
I  наварную,  нaвѣpнякá  adv.  nejjistěj- 

ším  spůsobem. 
'  навѣс-ить  v.  навѣшать ;  — ка  v.  навѣ- 
!  шенье ;  — ный  návěsný,  závěsný,  za- 
I  věšený;  н.  вйстрѣлъ  výstřel  oblou- 
I  kový,  odražený.  [вѣщйть. 
I  навѣстйть  Koró  navštíviti  koho  v.  на- 
I  навѣсъ,  а  přístřešek,  kůlna;  balda- 

chin,  nebesa  (nad  trůnem), 
навѣт-ки,  токъ  pl.  f.  kývání  prstem; 

2.  narážky  (na  někoho);  — ливый, 

—ный     pomlouvačný ,     utrhačný ; 

— никъ,  — чикъ  pomlouvač,  utrhač; 

— ница,  — чица  pomlouvačka,  utr- 

hačka. 

навѣтъ,  a  pomlouvání,  utrhání. 

навѣчно  adv.  na  věky,  navždy. 

навѣш-ать,  — ивать  navěšeti;  н.-ся 
navěšeli  se. 

навѣщ-áHÍe  n.  navštěvování;  — áтeль 
navštěvovatel ;  — йтельница  navště- 
vovatelka;  — áTb  navštěvovali;  н.-ся 
n.  se. 

навѣять  v.  HaniBáTb. 

навяз-áHie  n.  navázání,  přivázání; 
— ать,  HaBá3HBaTb  navázali,  přivá- 
zali; mnoho  navázali;  uvaliti  na 
sebe  něco  (starosti  ald.),  na  krk  si 
něco  pověsili;  přištrykovati ;  2.  —áTb, 
навйзнуть  uváznouli. 

23* 
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навйзка  f.  přívěsek;  со  prištrykováno. 
навязнйй  (-0Й),  áff,  óe  přištrykovaný. 
навязчивый  dotíravý,  dotěrný;  -ость 
-osf. 

HáBflSb,  и  f.  v.  навязка. 

Hará4HTb  pomazati,  namazati  (mnoho). 

нагайка,  dem.  HaráenKa  f.  (Ka3áuKaa) 

nahajka,  kozácký  krátký  bič. 
нагалище  n,  pouzdro  na  ručnici. 
HaráHHBaib  v.  нагонять, 
нагйрный  napálený, 
narápb,  a  napálený  kus,  oharek;  н. 

на  языкѣ  šlem  na  jazyku, 
нагатйть,  naránneaTb  hatěmi  naplniti. 
нагбён-іе  п.  (crk.),  нагнутіе  nahnutí ; 

— ный  nahnutý, 
нагвоздить  (prost.)  natlouci  komu; 

pobádati  koho  к  čemu,  ponoukati. 
Hárejb,  я  dřevěný  klínek  (něm.  Nagel). 
нагиб-аніе        нагйбка  /.  nahýbání; 

— ать  nahýbati ;  н.-ся  n.  se. 
нагибнбй  nahnutý,  nakřivený, 
нагйбъ,  a  náhyb,  přehyb. 
нагйшка  т.  et  /".,  нагйшъ,  á  naháč; 

нагишомъ  (adv.)  nahý,  nahatý, 
нап'й  (-0Й),  йя,  óe  (нагъ,  á,  ó)  nahý; 

раздѣться  д0-нага  svlíci  se  do  naha. 
HarjáBHHKb,  a  v.  наголбвье. 
наглйз-никъ,  а  klapky  na  oči  (u  koní 

atd.);  2.  síťka  na  oči  (proti  slunci), 

náočník;  — НЫЙ  na  oči. 
наглёцъ,    á  opovážlivec,  nestydatý, 

drzý  člověk;  наглёцки  adv.  opová- 
žlivé. 

Hárj-o  adv.  náhle;  2.  opovážlivě; 
-ость  náhlost;  2.  opovážlivost. 

наглотаться  nalykati  se  (prachu). 

нйглухо  adv.j  герметйчески  herme- 
ticky, [nestydatý. 

нйглый  náhlý;  2.  opovážlivý,  drzý, 

наглйд-ка  f.  učení  od  oka;  uč.  při- 
hlídkou ;  — ный  názorný ;  přihlížením 
(od  oka)  nabytý;  —нее  учёніе  ná- 
zorné učení. 


наглядіться  на  что  nahleděti  se  na 
něco  (do  syta). 

нагнёсть,  HarneráTb  nahnísti,  nama- 
čkat i. 

нагнить,  HarHHBáTb  nahniti, 
нагно-ёніе  п.  zjitření,  zhnojení  •  — йть 

zhnojiti,  zjitřiti;  н.-ся  z.  se. 
нагнутіе  п.  nahnutí;  нагнуть,  наги- 

6áTb  nahnouti. 
наговорйть,  наговйривать  чего  namlu- 
viti  čeho  mnoho;  н.  на  кого-либо 
кому  namluviti  komu  čeho  na  koho, 
pomlouvati  koho;   н.-ся  namluviti 
se;   Н.-СЯ  къ  кому-либо  на  обѣдъ 
pozvati  se  к  někomu  na  oběd,  do- 
!    mlnviti  se  к  někomu  na  oběd  (do- 
voliti  se). 
нагов0р-ка,  наговбръ,  а  pomluva,  po- 
mlouvání; 2.  zaklínání,  čarování; 
I    — ный  pomluvačný;  — щикъ  pomlu- 
I    vač,  poštěvač;  — щица  -čka. 
i  нагой  v.  нагій, 

I  наголо  adv.  naholo,  zhola,  obnažen ; 
2.  docela,  zcela;  сёло  выгорѣло  н. 
vesnice  vyhořela  načisto,  docela, 
zcela. 

;  наголбвье  п.  (star.)  náhlavník  (po- 
!    krývka  na  hlavu  v  starobylém  odění), 
нагбльный  bez  povlečení,  na  holo. 
наг0н-ка  f.  pobíjení  (obruči) ;  — ный, 

пригбнный  přihnaný,  připlavený, 
нагбнъ,  a  sehnání,  náhon;  2.  dostih, 
нагонйй,  я  domluva,  výtopek. 
I  нагонйть,    нагнать    dohoniti,  dosti- 
I    hnouti;  2.  nahnati,  sehnati  (dohro- 
I    mady);  3.  pobiti,  pobíjeli  (sudy); 
I    4.  přeháněti  (kořalku);  н.  кого-либо 
domluviti,  vyhubovati,  vypeskovati 
komu,  dáti  komu  výtopek;  н.  страхъ 
nahnati  komu  strachu;  н.-ся  uhnali  se. 
нагорный  horní,  hořejší, 
нагородйть,  нагорйживать  nadělati  při- 
hrádek, přihrádková  ti;   н.  вздору 
natropiti  nesmyslu. 
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нагбрье  п.  vysočina  (náhoří). 

нагорѣлый  napálený;  пагорѣть,  наго- 
páxb  napáliti  se,  ohořeti. 

нагостебельникъ  hlivenec  (Presl)  Cy- 
nomorium  (rstl.). 

нагоститься  у  когб  dlouho  pohostinu 
býti  u  někoho. 

нагость,  и,  Harorá  nahost,  nahota. 

иагосіменный  nahosemenný  (o  rostl.) 
Gymnospertnce. 

наготовить,  наготовлйть,  HaroráBAiiBaTb 
nahotoviti  (mnoho);  н.-ся  n.  se. 

narpáóHTb  nahrabati,  nabrati,  nalou- 
piti  (peněz  atd.). 

награда  f.  odměna,  náhrada. 

наградйтель  odměnitel;  — ница  — ka. 

наградить,  нaгpaждáть  (зacлýги)  od- 
méniti  (zásluhy) ;  н.  когб  чѣмъ  od- 
raěniti  koho  čím;  н.-ся  odm.  se. 

нaгpáдный  odměnný. 

награждёніе  п.  odměna,  náhrada. 

нагребйть,  нагрёсть  nahrabati,  shra- 
bali. 

нагрёбщикъ  (v  horn.)  nandavač,  pře- 
ber ač  (rudy). 

нагромоздить  nahromadili. 

нагрубить  кому  udělati  komu  hrubost. 

нагруд-никъ  náprsník ;  — ный  náprsní. 

нагрузить,  нагружать  naložiti,  naklá- 
dati  náklad  (na  něco);  н.-ся  n.  se. 

нагруз-ка  f.  náklad;  — чикъ  nakladač. 

нагрызть,  HarpbiaáTb  nahrýzti. 

нaгpѣв-áльникъ  zahřivadlo  (do  po- 
stele); — áльный  zahřívací;  — árb 
nahřívali,  zahřívali;  нагрѣть  nahřáti, 
zahřáli;  н.  ce6é  руки  namastili  si 
kapsy,  nařezali  si  peněz;  н.  кому 
6oKá  namazali  komu  hřbet,  natlouci 
komu. 

нагрѣщйть  nahřešiti  mnoho, 
нагрязнить  pomazali,  umazali, 
нагрянуть  къ  кому  přepadnout!  koho, 
prijíli  komu  na  krk. 
Harý6HHKb  náhubník,  náhubek. 


нагулйться  naprocbázeti  se,  vypro- 

cházeli  se  (dosyta). 
нáдa  adv.  v.  нáдo,  нйдобно. 
нaдaвáть  кому  подарковъ  nadali  komu 

darů. 

надавйть,  нaдáвливaть  namačkali 
(šťávy  atd.);  2.  lisknouli,  tlačili; 
н.-ся  namačkali. 

нaдáивaть  v.  надоить. 

нaдáл6ливaть  v.  надолбйть. 

надарйть  кому  чегб  někoho  hojně 
obdařili,  darů  nanesli. 

нaд6áв-ить,  — ливать  přidali ;  н.  на 
TOBápb  přidali  na  zboží,  přirazili 
(na  ceně);  — ка  f.,  — окъ,  вка  pří- 
davek, přirážka;  — очныя  дёньги 
I  závdavek. 

!  надбой,  я  nádavek  (200  kusů  cihel 
na  tisíc,  kdyby  se  některé  rozlá- 
maly). 

надбровный  nad  brvami, 
надбрбсить,  нaдбpácывaть  přihodili. 
надбріЬш-іе  п.  nadbřišek;  — ный  nad- 
břišný. 

надбурйвить,  -вливать  navrtali;  н.-ся 
п.  se. 

надвигать ,  надвйгивать ,  надвйнуть 
nastrčili,  vyzdvihnouli. 

надводный  nad  vodou,  nadvodní. 

надворный  nádvorní,  dvorní ,  dvorský ; 
H.  судъ  dvorský  soud ;  н.  совѣтникъ 
dvorní  rada. 

надворье  п.  nádvoří. 

над-высить,  — BbiniáTb  uiný  zvýšit 
cenu;  — тшвная  точка  nadhlavník 
Zenith;  — глотка,  —  глотникъ,  — гор- 
TáHHHKb  čípek  Epiglottis]  — глйд- 
чикъ  dohlížitel;  глйдчица  dohlíži- 
lelka;  — глйдывать  dohlíželi ;  — rpó- 
біе  п.  náhrobní  nápis  Epitaphium ; 
— гробница  f.  (star.)  náhrobek; 
— гробный  nadhrobní,  náhrobní;  н. 
KáMCHb  náhrobní  kámen;  -ая  над- 
пись náhrobní  nápis;  -ая  рѣчь,  -oe 
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СД0ВО  řeč  nad  hrobem;  — rpHsáib, 
— rpósTb  nahryzti  (svrchu);  —  дaвáнie 
n.  přeceňování,  přidávání ;  — дaвáть, 
— дйть  přeceňovati,  přidávati,  při- 
hazovat! (přikoupí);  — дáтoкъ,  тка, 
— дáчa  /.  nádavek  (při  měnění  pe- 
něz) ;  — дйточный  nádavkový ;  — дат- 
чикъ  přeceňovatel,  dražitel,  přiha- 
zovač  (při  koupi) ;  — двёріе  п.  nad- 
dveří;  — двёрный  nadedveřní ;  — ди- 
páxb,  нaддpáть,  нaдoдpáть  natrhnouti 
něco;  — дйрка  f.  natržení;  2.  na- 
tržené místo,  natrženina,  nátržek; 
— долбить,  — дáлбливaть  svrchu  na- 
dlabati. 

надёж-да  (prost,  —a)  f.  naděje  (ná- 
děje) ;  Богъ  моя  и. !  Bůh  moje  na- 
děje; нѣтъ  — ДЫ  на  спасёнье!  není 
žádné  naděje  na  zachování;  — но 
adv.  nadějně,  důvěrně ;  — ность  na- 
dějnost;  — НЫЙ  nadějný. 

надёргать,  надёргивать,  надёрнуть  vy- 
trhali; 2.  natáhnouti,  hoditinasebe 
šat. 

иад-жёчь,  — »HráTb  napáliti  (svrchu); 
— звѣздный  nadhvězdný. 

нáдзeлeнь  adv.  nedozralé  obilí. 

надзир-áHÍe  n.  dohlížení  v.  надзбръ; 
— áтeль  dohlížíte!,  dozorce;  — á- 
тельница  dohlížitelka,  dozorkyně ; 
— ательскій  dohlížitelský,  dozorský ; 
— ательство  dohlížitelství,  dozorství, 
-stvo;  — áTb  надъ  чѣмъ,  за  чѣмъ 
dohlížet!  na  něco,  к  něčemu. 

надзбр-щикъ,  — щица  v.  нaдзиpáтeль, 
-ница. 

надзбръ,  а  dozor,  dohlídka ;  полицёй- 

скій  н.  policejní  dohlídka, 
надивйться  4eMý  nadiviti   se  čemu 

(dosyta). 

надирйть,  надрАть  natrhati  (drnu);  н. 

KOMý  ýniH  natřásti  komu  uši,  vyta- 

hati  komu  za  uši. 
надйръ,  a  podnožník  Nadir  (astr.). 


над-кйлывать  v.  надколбть;  — кйды- 
вать,  — кйнуть  v.  нaдбáвить ;  — клá- 
дывать,  — класть,  — ложйть  přiložiti, 
přikládati ;  — колбть  naštípnouti 
(dřevo);  napíchnouti  (jehlou);  — кблъ 
naštípnutí;  — колѣнный  nadkolenní; 
— копйтный  nadkopytní;  — костный 
nadkostní ;  -ая  плeвá  okostice,  blána 
na  kosti;  — крйліе  п.  роговое  krovky 
(u  hmyzu) ;  adj.  — крйльный  ;  — ку- 
сйть,  — кусывать  nakousnouti  (svr- 
chu). 

наддеж-áTb  náležeti ;  3.  pers.  — йтъ  ná- 
leží; Te6é  — áлo  o  томъ  позаботиться 
tobě  náleželo  o  to  se  postarati; 
— áщiй  náležící,  náležitý,  příslušný ; 
H.  судъ  příslušný  soud  (kompetentní); 
-ее  ночтёніе  náležitá  úcta;  въ  -емъ 
порйдкѣ  v  náležitém  pořádku;  -имъ 
ббразомъ,  по  -щему  náležitým  způ- 
sobem. 

над-лббіе,  — лббье  п.  nadčelí;  — ло- 
мйть,  — лáмывaть  nalomiti;  н.-ся  п. 
se;  лбмка  f.  nalomení;  —  лбмъ,  а 
nalomenina;  — лопйточный  nadlopa- 
teční,  nad  lopatkami  (na  zádech). 

надмеваться,  надмйться  (чѣмъ)  nadý- 
mati  se,  nadmouti  se. 

надмён-іе  п.  nadýmání;  н.,  — ность 
nadutost ;  — ный  nadutý  (člověk) ; 
adv.  —HO  nadutě. 

надмогйльный  nadhrobní,  nad  mohylou. 

надмѣру  adv.  nad  míru,  příliš. 

над-нестй,  — носйть  (мечъ  надъ  гда- 
вбю)  povznesti,  pozdvihnouti. 

нáдo  prp.  nade;  надо  мною  nade 
mnou  v.  надъ. 

надо  adv,  (skrác.  z  надобно)  potřeba, 
třeba. 

нáдoб-нo  adv.  potřeba,  třeba;  такъ 
H.  tak  je  třeba,  tak  to  má  být ;  мнѣ 
ŠTo  H.  mně  je  toho  třeba,  potřeba; 
мнѣ  áToro  не  и.  mně  toho  není 
třeba,  já  toho  nepotřebuju;  мнѣ  н. 
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итй  musím  jiti;  не  нйдобно  кричйть 
není  třeba  křičet;  что  тебѣ  н. ?  со 
chceš?  čeho  potřebuješ?  такъ  ему 
и  н.  dobře  se  mu  tak  stalo ;  — ность 
potřebnost,  potřeba;  —  ный  potřebný, 
надоить  nadojíti. 

надокучить,  надокучйть  кому  obtě- 
žovati  koho. 

надолба  f.,  надолбня  f.  zádlab,  zadla- 

baný  trám. 
надолбить ,    надйлбливать    nadlabati ; 

надолбленный  nadlabaný. 
надблго  adv.  na  dlouho;  это  не  н. 

to  nebude  dlouho  trvati. 
надоразумить,    надоумить  KOMý-дибо 

что  poraditi  komu   něco;  vštípiti 

komu  něco  do  hlavy, 
надорвйть,  нaдpывáть  natrhnout!  něco; 

H.  себя,  H.  животъ  strhnouti  se,  po- 

lámati  se;  н.  животики,  н.-ся  отъ 

cMéxy  strhati  se  smíchem,  puknouti 

(div  nepuknouti)  smíchem, 
надосадйть,  надосаждать  кому  nazlo- 

biti  se  koho. 
нaдoѣдáть,    надоѣсть    кому  omrzeti 

koho ;  онъ  всѣмъ  надоѣлъ  on  všecky 

omrzel. 

надпилйть,  надпйливать  napilovati ; 
nařezat!  (pilou);  н.-ся  n.  se;  над- 
пйлка  f.,  надпйливаніе  п.  napilování ; 
nařezání  (pilou). 

надпис-аніе  п.  nadepsání,  nadpis; 
— áтeль,  надпйсчикъ  nadpisník;  н. 
вёкселя  rubopisník;  — ать,  надпи- 
сывать nadepsati ;  н.  письмо  napsati 
nadpis  (adresu)  na  psaní;  н.  на  o- 
боротъ  вёкселя  směnku  rubopisem 
převesti;  н.-ся  nadepsati  se. 

нáдпиcь,  и  f.  nadpis ;  nápis  (na  min- 
cích atd.) ;  надгрббная  н.  nápis  ná- 
hrobní; H.  на  оборбтъ  вёкселя,  пе- 
ревбдная  н.  rubopis  (na  směnce). 

над-престольный  nadoltářní;  — páne- 
ніе  v.  HapáMHHKb;  — растать,  — po- 


I  стй  přerůstati,  přerůsti;  — рбслый 
I  přerostlý;  — рбстокъ,  тка  výrost, 
nárost  (na  kosti). 

нaдpáть  v,  нaдиpáть. 

над-рубать  nasekati;  — рубйть  na- 
seknouti;  н.-ся  n.  se;  — рубка  f., 
— рублёніе  п.  naseknutí;  — pý6Ka 
f-i  — 'Pý6b  násek,  naseknuté  místo. 

над-рывать  v.  надорвать ;  — рывчивый 
kdo  se  lehce  strhne  (v  kříži);  — рывъ, 
a  stržení  (v  kříži),  strženina;  — p^^- 
зать,  — різывать  naříznouti,  naře- 
zati;  — рѣзъ  nářez,  vřez,  zaříznutí; 
— cáдa  f.  stržení;  смѣАться  до 
— cáды  smáti  se  do  strhání;  — ca- 
дйть,  — сажать,  — саждать  (лошадь) 
porouchati,  strhnouti  (koně  atd) ;  н. 
живбтъ,  н.-ся  strhnouti  se ;  — садный 
těžký  (práce,  při  níž  možno  se  str- 
hnouti) ;  — сверлйть ,  — свёрливать 
navrtati  (nebozezem). 

надсмотрщ-икъ  dohlížitel,  dozorce ; 
— ица  dohlížitelka,  dozorkyně ;  — и- 
ческій,  ая,  oe,  — ичій,  ья,  ье  dozor- 
ský,  dohlížitelský. 

над-смбтръ,  а  dozor,  dohlídka;  —смо- 
треть, — сматривать  за  чѣмъ,  надъ 
чѣмъ,  надъ  кѣмъ  dohlížeti  na  něco. 

нaдcмѣxáтьcя,  надсмѣяться  v,  наем. .  . 

нaдcтáв-ить,  надставлйть  postaviti  nad 
něco,  nastaviti;  — ка  f.  nastavení, 
nástavek,  nástavka ;  (na  svícnu)  ho- 
spodářík. 

надстрбить,  надстрбивать  vystavěti  vý- 
še, vyst.  nad  něčím ;  н.  домъ  dům  zyý- 
šiti  (o  poschodí) ;  надстройка  f.  pří- 
stavek (nad  domem). 

надстрбчный  nadřádkový;  н.  перевбдъ 
překlad  položený  nad  řádkami;  -ное 
двоетбчіе  (  )  dvoutečka  nad  řád- 
kami, [chu),  přisypati. 

нaдcыпáть,  надсыпать  nasypati  (svr- 

нaдcѣдáть,  надсѣсть  ssaditi  se  (o  stav- 
bách) ;  2.  natrhnouti  se  (o  provaze) ; 
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puknouíi,  rozštípnouti  se  (o  dřevě) ; 
Н.-СЯ  strhnouti  se,  namoci  se ;  н.-ся 
co  смѣху,  смѣяться  до  надсѣду  smí- 
chem se  strhati,  smíchem  div  ne- 
puknout!. 

над-сѣкать,  — сѣчь  naseknouti;  — сѣ- 
чёніе  п.  naseknutí;  — сѣчка  nase- 
knuté raísto,  násek. 

нaдyв-áлo  — áльщикъ  podvodník; 
— á.ibmMua  podvodnice;  — áib,  на- 
дуть nadouti,  nadýmati,  nafoukati; 
вѣтръ  — аетъ  napycá  vítr  nadýmá 
plachty;  2.  н.  Koró  podvesti,  napá- 
liti  koho ;  H.  кому  либо  уши ,  въ 
уши  nahučeti  komu  do  uší,  ležeti 
komu  v  uších  (poštívati  koho);  н. 
губы  našpoulit!  pysky:  надуло  снъгу 
naválo  se  sněhu;  н.-ся  nadýmati  se; 
надулось  брюхо  nadmulo  se  břicho ; 
онъ  слйшкомъ  — ácTCfl  on  se  tuze 
nadýmá,  vypíná. 

надуматься  namysliti  se,  napřemýšleti 
se  (dlouho);  usmysliti  si. 

надурачиться  hloupostí  nadělati. 

надут-ость  nadutost  (slohu);  — ый 
nadutý,  nafoukaný  (pyšný);  — ышъ, 
a  bucek,  buclatec  дутышъ. 

нaдyшáть,  — йть  vůní  naplniti;  na- 
kouřit! (kadidlem);  namazati  voňa- 
vkou; н.-ся  namazati  se  n.  napu- 
stiti  se  voňavkou. 

над-черёвпый  nadbřiškový;  — череп- 
НЫЙ  nad  lebkou,  nadlebečný. 

надъ  prp.  c.  inst.  nad;  н.  столбмъ 
nad  stolem. 

надъйзбина  f.  (prost.)  hfira,  ponebí, 
надыматься  v.  надмеваться. 
надым-йть,  —лйть  nadýmiti,  nakou- 

řiti ;  н.-ся  n.  se. 
надышать  nadýchati. 
надышельникъ,  a  návojník  (u  vozu); 

kování  na  voji. 
надѣвать  nadívati,  oblíkali ;  надіть 

nadití,  oblíci ;  н.  пёрстень  на  пáлcцъ 


navléci  prsten  na  prst;  н.-ся  na- 
dití se,  oblíci  se;  сапоги  дёгко  на- 
дѣвáютcя  boty  lehce  se  obouvají. 

наделать  чего  nadělati  čeho;  н.  хло- 
потъ  nadělati  starostí,  trampot. 

надѣл-ёніе  7i.  nadělení;  — йть,  — Ать 
кого  чѣмъ  opatřiti  koho  čím ;  nadě- 
liti  komu  čeho;  надѣлъ,  a  (star.) 
I  darovaná  část  statku,  náděl;  (дать 
въ  н.). 

наді-яніе  п.  v.  надёжда;  — янность 
důvěra,  důvěrnost;  — яться  (наде- 
юсь, надъешься)  на  что  nadíti  se 
čeho;  н.-ся  на  когб  s  důvěrou  neb 
nadějí  na  někoho  se  spolehati;  н.- 
ся  на  Бога  spolehati  na  Boha. 

наедйнѣ,  наедииѣ  adv.  mezi  čtyrma 
očima,  o  samotě. 

наёжиться  naježiti  se,  rozježiti  se; 
mračiti  se,  kaboniti  se. 
i  наём-ка  f.  nájem;  — никъ  nájemník, 
nájemný  dělník,  nádenník;  — ница 
I    nádennice;  — ническій,  ая,  oe,  — ни- 
i    чій,  ья,  ье  nádennický ;  -ая  njáTa 
nádennický  plat  nádennická  mzda; 
— НЫЙ  nájemný;  -ныя  дёньги  ná- 
jemné (-ého  w.);  -пая  -«арёта  ná- 
jemný kočár;    — щикъ  nájemník; 
— щица  nájemnice;  — щичій,  ья,  ье 
nájemnický. 
наёмъ,  найма  т.  nájem;  2.  н.,  плата 
за  н.  nájemné  (-ého)  п.\  отдавйть 
въ  н.  pronajmouti;  брать,  взять  въ 
н.  najmouti;  жить  въ  наймахъ,  по 
нaймáмъ    zíti  (bydleti)  ѵ^  nájmu; 
домъ  хбдитъ  въ  наймахъ  dům  je  na- 
jat, pronajat. 

наж^ловать  (кому  дёнегъ)  nadarovatí, 
mnoho  darovati  (peněz);  2.  н.  чи- 
нбвниковъ  mnoho  úřadníků  pový- 
šiti;  Н.-СЯ  на  когб  nažalovati  se  na 
koho. 

нaжápить  napéci  (pečeně) ;  н*  дйчи 
п.  zvěřiny;  2.  н.  печь  rozpáliti  pec. 
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нажатіе  п.  namačkání;  2.  nažetí. 

нажать,  нажимать  namačkati  (mnoho); 
vymačkati,  smačkati;  нaжáлo  ногу 
noha  se  namačkala,  omačkala. 

нажать,  нажинйть  (много  хлѣба)  nažiti, 
nažínati  (mnoho  obilí). 

нaждáкъ,  a  hladivec,  šmirgl;  adj. 
наждакбвый,  наждйчный  hladivcový, 
šmirglový. 

нажёчь,  нажигать  napáliti,  rozpáliti, 
hodně  zatopiti. 

нажженіе  п.  napálení. 

нажйва  f.  výdělek,  výtěžek,  zisk;  2. 
vnada  (na  udici). 

нaживáть,  нажйть  vydělati,  vytěžiti, 
nabyti  něčeho ;  я.  много  дёнегъ  vy- 
dělati mnoho  peněz ;  н.  долгй  dluhů 
nadělati;  н.-ся  zbohatnouti;  н.-сяу 
кого  dlouho  u  někoho  pobyti. 

иаживйть,  наживлйть  obohatiti ;  н.  уду 
dáti  vnadu  na  udici;  н.  slabé  při- 
šiti, pnflastrykovati. 

нажйвный  vydělaný ;  -ыя  дёньги  vydě- 
lané peníze;  2.  н.  výnosný,  pro- 
spěšný. 

нажидать  чего  čekati  čeho;  н.  на 
себя  непріятеля  očekávati  na  sebe 
nepřítele. 

нажим-áTb  v.  нажать ;  — йтельный,  на- 
жймный  stlačovací;  нажймка  f.  stla- 
čení; нажймъ,  а  stiskadlo. 

нaжинáгь  v.  нaжáть. 

нажйтокъ,  тка  výtěžek,  výdělek. 

нaжpáтьcя  nažrati  se. 

нaжyжжáть  уши  nabzučeti  do  uší. 

HasáBTpa  adv.  nazejtří,  zejtra. 

назадй  adv.  vzadu,  naposled. 

нaзáдъ  adv.  nazad. 

назв-áHÍe  n.  nazvání,  název,  pojme- 
nování, jméno ;  — áTb  nazvati  v.  на- 
3biBáTb;  его  — áли  Андрёемъ  jeho 
nazvali  Ondřejem;  н.-ся  nazvati  se 
v,  назывіться;  2.  онъ  — алея  ко  мнѣ 
обідать  on  pozval  se  ke  mně  к  obědu. 


i  назёмный  pozemský;  2.  hnojný. 
назёмъ  a  hnůj. 
нйземъ  adv.  na  zem. 
назёрка  f.  за  звѣремъ  pátrání  za  zvěří, 
назид-аніе  п.  vzdělávání  ducha;  — á- 
тельный  vzdělávací;  — ать  vzdělá- 
vati;  2.  H.  что  pečovati  o  něco  (o 
!    něčí  blaho);  3.  (crk.)  v.  coзидáть; 
!    Н.-СЯ  v.  se. 

назлб  adv.  к  zlosti,  navzdory. 
I  назнач-áTb,  — йть  naznačiti;  н.  кого 
I    чѣмъ  u stanovití  koho  (za  úřadníka 
atd.) ;  — áHie  n.  naznačení ;  н.  опе- 
куна ustanovení  poručníka. 
I  назнобйться  ozábsti. 
I  назойлив-ость  dotíravost,  drzost ;  — ый 
dotíravý,  drzý;  человікъ  н.  dotí- 
ravec. 

назола  f.  zlost,  mrzutost ;  въ  назолу 
na  vzdory,  к  zlosti,  pro  zkst. 

Ha3ptBáTb,  назрѣть  začíti  zráti,  uzrá- 
i    vati ;  назрѣлый  trochu  zralý,  nazralý. 

назуб-ица  f.  divé  maso  na  zubích; 
,  — окъ,  бка  zoubkovadlo,  přístroj 
к  vysekávání  zoubků  na  pile;  на- 
зубрить, назубривать  zoubkovali, 
zoubky  vysekávati. 
I  назыв-áHÍe  n.  nazývání;  — áTb  nazý- 
vati;  H.  кого-либо  по  ймени  jmeno- 
vati  koho  jménem,  zavolati  na  ně- 
koho jménem;  н.  гончихъ  svolávati 
hončí  psy;  Н.-СЯ  nazývati  se;  какъ 
это  HasHBáeTca?  jak  se  to  nazývá? 
jak  se  to  jmenuje? 

назывчивый  dotíravý  (kdo  sám  se 
к  někomu  zve);  н.  гость  nezvaný 
host. 

назывъ,  a  (гостёй)  pozvání,  sezvání 
hostí. 

i  наи-  (třetí  stupeň  u  přídavných  jmen) 
i  nej-  (Superlativ);  наилучшій  nej- 
1  lepší. 

I  наи-большій  nejvěčší;  — бодѣе  adv. 
i    nejvíce;  — величёйшій. 
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найвн-ость  naivnost;  — ый  naivní; 
adv.  — но  naivně. 

HaHrpáxb,  найгрывать  vyhrati  (ve  hře) ; 
2.  zahřátí  (píseň) ;  н.-ся  dosyta  se 
nahrati,  vyhrati  se;  наигранный  vy- 
hraný. 

нáйдeнный  nalezený. 

найдёнышъ,  a  nalezenec. 

наидолжайшій  nej  delší. 

найзворотъ,  нав0воротъ  adv.  nazpá- 
tek, naruby. 

наизнанку  adv.  naruby,  nazpátek ; 
надѣть  HjáTbe  н.  vzíti  šaty  naruby. 

HansýcTb  adv.  (на  náMarb)  nazpaměť, 
z  paměti ;  учйться  н.  učiti  se  nazpa- 
měť; говорйть  H.  mluviti  nazpaměť. 

наилегчййшій  nejlehčí. 

наилуч-ше  adv.  nejlépe;  — шій,  ая, 
ее  nej  lepší. 

наименов-аніе  >г.  pojmenování;  — áib, 
наименбвывать  pojmenovati. 

наи-мёньшій,  ая,  ее  nejmenší;  — иё- 
нѣе  adv.  nejméně. 

нáймoвaть  (prost.)  v.  HaHHMáxb, 

нйимъ  (crk.)  v.  наёмъ. 

наипйче  adv.  nejspíše,  tím  spíše. 

наискйть,  найскивать  nahledati  (mno- 
ho); Н.-СЯ  n.  se. 

наискор-Ѣе  adv.  nejrychleji,  co  n. ; 
— Ѣйшій  nejrychlejší. 

наискбсъ,  наискось  adv.  napříč,  na- 
pokos. 

найти  (нaйдý)  najiti  v.  находйть. 
найтіе  п.  příchod;  н.  Святйго  4ýxa 

seslání  Ducha  svatého, 
найтбвить,  об-  obšiti  lanem ;  найтбвъ, 

a,  найтбвная  верёвка  obšívací  lano. 
накадить  nakaditi. 

наказ-áHÍe  n.  pokárání,  potrestání; 
2.  (crk)  naučení;  — ательный  kára- 
jící, káravý ;  — йть,  HaKásuBaTb  (кого 
за  пpocтýпoкъ)  pokárati,  potrestati 
koho  zapřestupek;  н.  кoмý-лиóo  přísně 
komu  poručiti,  jak  se  má  zachovati. 


нaкáзный  poučný;  -ый  атамйнъ  ná- 
městný  ataman;  -ая  грамота,  -ая  ná- 
мять,  HaKá3b  а  instrukce,  navedení, 
návod,  naučení,  návodný  list,  ná- 
vodný  spis. 
накалить,  накйливать  zakaliti,  rozžha- 
viti;  накалка  f.,  накалёніе  п.  roz- 
j    žhavení;  накйлъ,  a  rozžhavenost. 
I  накалыв-анье  propichování ;  н.  тѣла 
I    (pr.  těla)  tétovování ;  н.  napichování, 
nastrkování ;  — ать  propichovati,  na- 
pichovati ;  н.  тѣло  propichovati  tělo, 
tétovat! . 

I  накадйкать  nažvaniti,  natlachati ;  н.-ся 
I    nažvaniti  se,  natlachati  se. 
!  наканунѣ  adv.  v  svatvečer  ;  н.  cвáдьбы 
i    den  před  svatbou,    [вать  nakapati. 
!  накАп-аніе  n.  nakapání;  — ать,  ~ы- 
j  накапливать  v.  накопить. 
;  накапчивать  v.  накоптйть. 
I  накапывать  v.  накйпать ;  v.  накопать, 
i  накармливать  v.  накормйть. 
j  накатйть  кого-либо  vyvoziti  koho  do- 
I    syta  ve  voze  n.  v  lodi;  н.  vyvaliti, 
I    vykotaliti;  н.  мнбго  бѣлья  naman- 
I    dlovati  mnoho  prádla;  н.-ся  vyvo- 
ziti se. 

I  накатйть,  HaKá4HBaTb  navaliti,  přiva- 
lit!;  н.-ся  přivalit!  se;  naraziti  se; 
dosyta  se  vyhoupati. 
накат-ка  f.  válec  к  mandlování; 
— пикъ  mandlovačka  (plátno,  do 
něhož  se  zahaluje  plátno  při  man- 

j    dlování).  [z  pouhých  trámů. 

!  накАтъ,     накатнбй    потолокъ  strop 

I  накАшивать  v.  накосйть. 

i  HaKBác-a  /*.  kvas,  nákvasa;  — ить,  на- 

I    KBáuiHBaTb  nakvasiti. 

I  наквасцовАть  kamencem  vymořiti. 
накидать,  накидывать  nahoditi,  nahá- 
zet! (na  hromadu) ;  vhodit!  na  něco. 
накйдка  f.  naházení;  2.  coulník,  pal- 
cová míra  (na  měření  vody);  3. 
přístroj  hlavy  ženštin  sibiřských. 
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накидной  лѣсъ  splavené  dřiví  (spla- 
vený les). 

накйнуть  priložiti  dříví  (do  peci);  2. 
H.  плащъ  nahoditi,  přehoditi  (plášť 
přes  sebe);  н.-ся  на  кого-либо  pře- 
padnouti  koho,  obořiti  se  na  koho. 

накип-áTb  — Ѣть  navařiti  se,  usaditi 
se  při  vaření;  — Ѣлый  navařený. 

náKHnb,  и  f.  pěna  při  vaření ;  2.  kal, 
usedlina;  3.  krápník  (kámen). 

накипятить  navařiti,  zvařiti. 

HaKHcáTb,  накиснуть  nakysati;  накй- 
СЛЫЙ,  накйсшій,  ая,  ее  nakyslý. 

HáKHcb,  и  f.  zbytek  kvasu  na  dně  n. 
na  kraji  nádoby. 

наклйденный  nakladený. 

накладка  f.  nakládání;  co  naloženo, 
přiloženo ;  přískok  (na  ceně)  v.  над- 
бавка; podsádka,  obsádka  (na  ko- 
šili atd.) 

накладнйя  subst  f.  nákladní  list. 

нaклáдный  nákladný,  mnoho  nákladu 
vyžadující;  adv.  -но  nákladně. 

накладнйй  (-ой),  áя,  óe,  нaклáдoчный 
přidaný;  přídatkový,  nádavkový;  2. 
obložený;  -ая  работа  vykládané  dílo  ; 
-óe  дёрево  dýha,  furnýr. 

накладъ,  a,  dem,  накладецъ,  дца  úby- 
tek, újma. 

наклйдыв-адьный  nakládací,  nanda- 
vací;  — аніе  n,  nakládání;  — атель 
nandavač ;  — ать,  наклАсть  nakládati; 
2.  (o  slepicích)  nesti;  н.  брёмя  на 
лошадь  nakládati  břemeno  na  koně. 

наклйнятся  naklaněti  se  mnoho. 

наклёвать  (накліЬю),  наклёвывать  na- 
klobati;  н.-ся  naklobati  se  mnoho. 

наклейть,  накдёивать  nalepiti,  priklí- 
žiti;  н.-ся  nalepiti  se,  přiklížiti  se. 

наклёйка  /1  přílep ek,  nálepek. 

наклеймйть  znamení  vypáliti. 

наклейнйя  раббта  práce  vykládaná, 
dílo  vykládané  (u  truhláře). 


нaклeпáть,  наклёпывать  pobiti  ková- 
ním; 2.  sklepati,  přetřepati,  pomlu- 
viti  koho. 
наклёпка  f.  kování  (na  truhlách  atd.). 
наклёпъ,  a  pomluva,  klepy  i??.;  на- 
!    клёпный  pomluvačný,  klepavý. 
I  нaкликáть,  наклйкать  svolati  ;  н.  на 
I    себй  бѣду  bídu  п.  nehodu  na  sebe 
přitáhnouti. 
наклобуч-ить,  — ивать  klobouk  na  čelo 
vtlačiti,  naraziti  klobouk;  — ка  f. 
naražení  klobouku ;  výtopek. 
наклон-ёніе  n,  naklonění,  sklonění; 
H.  ná  бокъ  naklonění  na  bok,  naklo- 
pení  (korábu) ;    sklonění    (hlavy) ; 
úklon,  odklon,    inklinace  (střelky 
I    magnetické);  (gram,)  spůsob;  изъ- 
I    явйтельное    н.    ukazovací  spůsob ; 
I    повелйтельное  н.  rozkazovací  spů- 
sob ;  — йть,  — áTb  nakloniti ;  н.  ró- 
лову  sklonití  hlavu ;  н.  кopáбль  ná 
бокъ  nakloniti  koráb  na  bok,  na- 
klopiti  v.  килeвáть. 
i  накл0н-ка  f.  naklonění;  — ность  na- 
!    chýlení,  svah ;  2.  н.  (къ  музыкѣ)  ná- 
I    klonnost  (к  hudbě);  — ный  naklo- 
i    něný,  nachýlený;  2.  н.  (къ  добру) 
!    nakloněný,  příchylný,  náchylný  к  ně- 
I    čemu  (k  dobrému), 
наклонъ,  a  svah. 

наклюнуть  naklofnouti  v,  наклёвать. 

наковальня  f.  kovadlina,  kovadlo,  na- 
ko vadlo  ;  adj.  нйковаленный  kova- 
dlinový. 

HaKOBáTb,  наковывать  nakovati;  н.-ся 
n.  se. 

наковырйть,  наковыривать  mnoho  vy- 
brati;  2.  nadělati  mnoho  lyčáků. 
накожный  nákožní. 

нaкoлдoвáть,  наколдбвывать  přičaro- 

vati,  uřknouti  koho. 
наколка  f.  náčepek,  úprava  hlavy  (u 

ženštin)  Coiffure. 
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наколотить ,  нaкoлáчивaть  natlouci 
(mncho);  pobíjeti  (sudy);  н.-ся  na- 
tlouci se,  natrápit!  se. 

нaкoлyпáть,  наколупывать  navybírati. 

наколѣн-никъ ,  a  nákolenník  (část 
starodávného  odéní  к  zakrytí  ko- 
lena); 2.  kopná  (u  boty);  — окъ, 
нка  (star.)  nákolenek  (plechová  při- 
krývka na  koleno);  otosa  na  ko- 
lenách  koňských. 

наконёцъ  adv,  nakonec,  konečně,  po- 
sléze, [atd. 
наконёчникъ  kování  na  hůlce,  pošvě 
наконъ,  a  (star.)  ráz  ;  въ  три  HáKOHbi 
třikráte. 

HaKonáTb,  HaKánbiBaTb  nakopati;  н.-ся 
n.  se. 

накоп-йть,  — лять,  накапливать  nako- 
piti,  nakupiti,  nahromaditi;  п.-ся  n. 
se;  — лёніе  п.  nakopení,  nakupení. 

накоптить,  накйпчивать  nakoptiti,  na- 
uditi. 

накормить,  накармливать  Dakrmiti;  н. 

(грудью)  nakojiti,  napoj iti  (dítě), 
накорникъ  odnož  (u  rstl). 
накосить  nakositi. 

накбст-ница  f.  vřed  na  kosti;  — окъ, 
тка  nákostek,  navní  kost,  vlaská 
kost. 

накось  adv.  nakoso,  kosem. 

накочетникъ,  a  rukávec,  svrchní  ru- 
káv (u  myslivcťi).  [ho). 

HaKpácTb,  HaKpá4biBaTb  nakrásti  (mno- 

HaKpáneaTb  v.  накроить. 

HaKpánaTb,  накрапывать  nakapati,  po- 
kapali (nakrápati,  pokrápati) ;  kro- 
penatým  udélati ;  накрапываетъ  krá- 
pá, skrápá,  poprchává. 

накрасить,  накрашивать  barvití  (vejce, 
látky  atd.),  nabarviti  mnoho  věcí. 

вaкpaxмáлить ,  -áAHBarb  naškrobiti 
prádlo. 

накрен-ить,  — ивать  na  bok  položití 
koráb. 


HáKpecTb  adv.  na  kříž,  křížem ;  шовъ 

H.  šev  křížový, 
накрив-йть,  — лять  nakřiviti;   н -ся 

п.  se. 

HáKpHBt  adv.  (star.)  křivě,  lživě. 

HaKpH4áTb  nakřičeti  (mnoho) ;  n.  komu 
:    plné  uši;  Н.-СЯ  n.  se  (dosyta). 

накройть,  накраивать  nakrojiti, 
!  HaKponáTb  slátati,  shudlovati. 
I  накропйть  nakropiti. 
I  накрошйть  nadrobiti;  н.  хліба  въ  супъ 
I    п.  chleba  do  polívky. 

накрутйть ,  накручивать  nakroutiti, 
naviti ;  přílišný  náklad  na  něco  na- 
ložiti. 

накручйниться  natrápiti  se. 
накрыв-аніе  (на  столъ)  prostírání  (na 

stůl) ;  — áTb  (на  столъ)  prostírati  na 

stůl  v.  накрыть, 
накрывнйй  (0й),  áfl,   óe  pokrývači; 

-ая  сѣть  pomeč,  hazecí  síť  na  ptáky. 
накр0т-іе  п.  nakrytí,  pokrytí;  — ый 

nakrytý,  pokrytý. 

накрыть  nakryti,  pokryti;  н.  гблову 
шлйпою  dáti  klobouk  na  hlavu,  po- 
kryti hlavu  kloboukem;  н.  4ámKy 
poklopiti  číšku  (šálek  od  kávy  na 
znamení,  že  se  nebude  už  piti);  в. 
на  столъ  prostříti  na  stůl,  přistro- 
jiti  na  stůl;  Н.-СЯ  pokryti  se,  dáti 
na  hlavu;  пожалуйста,  накройтесь 
račte  dáti  na  hlavu  (klobouk). 

накрйшка  f.  pokrývka,  poklička. 

HáKptnKO  adv.  velmi  přísně,  velmi 
pevně,  velmi  silně. 

нактоузъ,  a  kompasnice,  schránka 
(budka)  na  kompas  (na  korábech). 

нaкyлáчникъ  rukavičky  bez  prstů. 

HaKynáTb,  накупйть  nakoupiti  (mnoho); 
нaкyпáтьcя  на  брань,  на  побби,  на 
ccópy  dáti  příčinu  к  vádě,  к  pra- 
nici, к  hádce. 

накупаться  (вдоволь)  nakoupati  se, 
vykoupati  se  (dosyta). 
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HaKýn-ка  f.  Dakoupení;  — леный  ( — лен- 
ный) nakoupený. 

накупъ,  а  (star.)  podkoupení  koho 
úplatkem;  úplatek. 

накурить,  накуривать  nakouřit! ;  2 
napáliti  (mnoho  kořalky);  3.  н.  кого 
íiapáliti  koho,  ošiditi;  н.-ся  nakou- 
řit! se. 

накутать,  накутывать  zabaliti,  zaha- 
liti;  К.-СЯ  z.  se. 

накутйть  nadováděti  se,  mnoho  kou- 
sků natropiti. 

налавливать  v.  наловить. 

налагать  v.  наложить ;  н.  иго,  ярёмъ 
на  кого  vzložiti  na  někoho  jho, 
jařmo ;  н.  пошлину  (на  варёніе  пива) 
uložiti  poplatek  (na  vaření  piva). 

наладить,  налаживать  naladiti  (hudební 
nástroj). 

налакировать,  налакирбвывать  nala- 
kovati  (nalakyrovati). 

налакомиться  dosyta  se  namlsati. 

налакотникъ,  a  (star.)  náloketník 
(čásť  odéní  na  loket) ;  2.  kožený 
rukávec  (u  rybářů  nebo  myslivců). 

нaлáмывaть  nalamovati  v.  нaлoмáть. 

налащивать  v,  налощйть. 

налаять  mnoho  štěkati,  mnoho  láti ; 
н.-ся  dosyta  se  naštěkati. 

налгать  nalhati;  н.-ся  nalhati  se  (do- 
syta), 

налег-аніе  п.  (на  кого)  naléhání  (na 
koho);  — ать,  налёчь  (на  что-либо 
rpý4bro)  opříti  se  о  něco,  nalehnouti 
na  něco;  н.  на  когб  nalehaíi  na 
koho;  H.  на  работу  namáhati  se 
při  práci;  (geolog.)  н.  на  чѣмъ  le- 
žeti  na  čem  (jedna  vrstva  na  druhé). 

налегкі  (star.  налегці)  adv.  lehce; 
lehce  oděn. 

налёдица  /*.,  нáлeдь,  и  náledí. 
нaлeжáть  (6oKá)  proležeti  si  (boky 

atd.);  (star.)  v.  принадлежать;  н.-ся 

naležeti  se  (dosyta). 


I  налет- ать,  — Ѣть  přiletěti  (v  množství), 
nalítati ;  пыль  — Ѣла  на  столъ  prach 
nalítal  na  stůl;  сбколъ  — Ѣлъ  на 
голубёй  sokol  vletěl  na  holuby. 

i  наливать  nalívati;  н.  йгоды  nakládati 
jahody,  dělati  nálivku  na  jahody; 
наливайте!  nalívejte!  н.-ся  nalívati 

;  ве;  н.-ся  водбю  bráti  vodu  (к  pití, 
o  korábech);  ócna  нaливáeтcя  ne- 
štovice se  nalívají  (začínají  se  hno- 

I    jit) ;  v,  налйть. 

I  налйв-ка  f.  nálivka  (na  jahody  nebo 
!  ovoce,  která  se  nechá  ustátí  a  pak 
I    se  pije)  ;  — никъ  nálevník,  polevník 

Infusorium. 
;  налив-ный  (-нбй^  šťavnatý  (o  ovoci); 

-ная  вода  svrchní  voda  (ve  mlýně ) ; 
j    -HÓe  колесо  kolo  korečné,  korečník, 

kolo  na  svrchní  vodu;  -ная  мёль- 
I  ница  korečný  mlýn,  korečník,  mlýn 
I  na  svrchní  vodu;  — някъ,  á,  налй- 
j  вочнее  животное  v.  налйвникъ. 
I  налйвчатый  v.  наливный. 
|l  налйвъ,  á  nalívání-se  zrn  obilných  a 
I  ovoce  (před  zráním);  2.  náliv,  ná- 
I  lev  (na  ovoce  atd.) ;  8.  šťáva  v  ovoci, 
i    šť.  ovocná. 

I  налймъ,  a  meň,  mník,  mík  Gadiis 
!    lota  (ryba)  v.  мень;  налймій,  ья,  ье 
I  mníkový. 
налиневать,  налинёвывать  nalinovati. 
нaлипáть,  налйпнуть,  нальнуть  nalc- 
piti  se,  nasaditi  se. 
налйстникъ,  a  obpírčí  (Presl)  Cole- 

opliyllum  (bot.), 
налйтіе  п.  nalit*-. 

налитограФЙровать  dolitografovati. 

налйть  naliti ;  н.-ся  naliti  se ;  n.  se 
(o  ovoci);  жилы  налились  кровью 
žíly  nalily  se  krví,  naběhly  krví. 

налйч-іе  w.,  — ность  hotovost,  hotové 
peníze;  въ  — ности  имѣется  тепёрь 
пять  т0сячь  рублёй  na  hotovosti  je 
teď  pět  tiíříc  rublů ;  —никъ  obložení 
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(u  dveří,  oken);  2.  štítek  plechový 
na  dveřích,  v  němž  je  otvor  klíční 
dírky:  3.  hledí  (u  přílbice);  — ный 
přední  (strana);  2.  skutečný,  ho- 
tový ;  -НЫЯ  дёньги  hotové  peníze, 
наійш-екъ,  шка,  — ній  v.  лйшекъ, 
лйшній. 

налоб-никъ,  а,  — окъ ,  бка  náčelek 
(okrasa  na  čelo);  řemen  na  čelo; 
— НЫЙ  na  čele. 

наловить,  налавливать  naloviti  (mnoho). 

налбвъ,  a  nálov  (mnoho-li  rybář  na- 
jednou sítí  vyloví). 

налога  f.  (star.)  tíseň,  útisk. 

налбгъ,  a  daň  (uložená),  poplatek. 

наложйть  (налагать,  накладывать)  na- 
ložiti;  H.  трубку  nacpati  dýmku;  н. 
въ  сундукъ  вейкой  всйчины  naložiti 
všeličeho  do  truhly ;  н.  цѣну  на  то- 
вары ustanovit!  stálou  cenu  na  zboží; 
H.  оковы  на  преступника  dáti  ně- 
komu okovy,  pouta,  dáti  koho  do 
okovů  (do  želez);  н.  запрещёніе  на 
имѣніе  dáti  obstávku  na  něčí  maje- 
tek, obstaviti  něčí  jmění;  н.  на  себя 
pýKy  ruku  na  sebe  položití,  zavra- 
žditi  se,  o  život  se  pHpraviti. 

иалбж-ница  /.  souložnice,  kuběna; 
— ническій,  ая,  oe,  — ничій,  ья,  ье 
souložnický,  kuběnský  ;  — ничество 
Bouložnictví. 

наложно  adv.  (star.)  s  útiskem. 

надбй,  я  (skrác.  z  аналбгій)  pult  n. 
podstavec  v  kostele,  na  nějž  možno 
položití  modlitební  knížky  atd. 

нaлoкáтьcя  (водй)  nalokati  se,  na- 
chlemtati  se  (vody). 

налокбтникъ  v.  налакотникъ. 

нaлoaIáть,  наламывать  nalámati. 

наломйть,  надломйть  nalomiti. 

иалбмъ,  а  nálom  v.  иадлбмъ. 

налопаться  (prost.)  nalupati  se,  na- 
žrati  se.  [diti. 

жадощйть,  нaлáщивaть  vyleštiti,  vyhla- 


налубъ,  a  patoky  cukrovárské. 
налудйть  mnoho  pocinovati. 
налупйть  mnoho  naloupati. 
налучіе  п.,  налучь,  и  f.  (налушенъ, 

шна)  (star.)  pouzdro  na  luk,  náluč(-i). 
налущйть,  налущивать  naluštiti,  vy- 

loupati  (mnoho  hráchu). 
нальнуть  v.  налйпнуть. 
нальстйть  nalichotiti. 
нaлытáтьcя  nacourati  se  (mnoho), 
налѣво  adv.  nalevo, 
налѣзть,  налѣзйть  nalezti;  налѣзло  mhó- 

Г0  мухъ  въ  бутылку  nalezlo  mnoho 

much  do  lahvice, 
налѣпйть,  налѣплйть,  налѣпливать  na- 

lepiti;  н.-ся  п.  se;  налѣпокъ,  пка 

nálepek. 

нaлю6oвáтьcя  чѣмъ,  кѣмъ  dosyta  se 
něčím  pobaviti;  онъ  имъ  не  налю- 
буется on  se  ho  nemůže  nabažit!. 

намагнйтить  omagnetiti. 

Hasiás-aHie,  — ывавіе  w.,  — ка  f.  na- 
mazání; — анный  namazaný;  —  ать, 
нaмáзывaть  чѣмъ  namazati  (něčím); 
Н.-СЯ  n.  se. 

намазный  namazaný. 

иамак-áHÍe  n,  namáčení;  — Ать,  на- 
MáKHBaTb  namáčeti;  п.-сл  n.  se. 

намалевать,  намалёвывать  namalovati ; 
Н.-СЯ  п.  se;  нaмaлeвáнie  п.  namalo- 
vání; намалёванный  namalovaný. 

нaмáлѣ  adn.  (crk.)  na  mále,  málo, 
nemnoho. 

наманйть,  HaMánneaTb  přivábit!. 

HaMaHýTHCfl  (crk.),  придтй  на  мысль 
namanout!  se  na  mysl,  přijít!  na 
mysl. 

HaMapáTb,  намйрывать  namazat!,  za- 
mazat!, pomazat!,  umazat! ;  н.  лице 
cáжeю  pomazat!  tvář  sazemi ;  na- 
mazati, načmárati,  naškrábat!  (špatně 
napsat!,  špatně  namalovat!), 
намаслить,  -ивать  namazati  neb  oma- 
stit! máslem  neb  olejem. 
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намастить,  нaвIaщáть  mastí  namazati, 

namastili, 
намйтывать  v.  нааіотйть. 
HaMá4HBaTb  v.  намочить, 
намащёніе  п.  namastění,  namazání 

mastí. 

намащивать  v.  намостить, 
намёдни  adv.  nedávno,  před  několika 
dni. 

нaмeжeвáть,  намежёвывать  vymeziti, 

meze  vytknouti. 
намек-áHiew.  narážení  na  něco  (v  řeči); 

— áTb,  — путь  на  что  narážeti  na 

něco  (slovy) ;  н.  kynouti,  pokynouti 

komu. 

намёкъ,  a  pokynutí  (prstem),  kývnutí 
(prstem);  2.  narážka  (slovy). 

HaMepsárb,  намёрзнуть  přimrznouti ; 
намёрзло  много  льда  namrzlo  mnoho 
ledu;  намёрзлый  namrzlý,  přimrzlý. 

намести,  наметать  namesti  (na  hro- 
madu); на  двор*  намёло  сугробъ 
cHéra  na  dvoře  (venku)  nanesla  se 
n.  navála  se  hromada  sněhu. 

HaMCTáTb  v.  намести;  2.  н.,  намёты- 
вать, наметнуть  naházeti,  nametati; 
slabě  přišiti;  н.  срокъ  ustanoviti  n. 
určiti  lhůtu,  položití  den,  položití 
rok ;  Н.-СЯ  nametati  se,  naházeti  se, 
obučiti  se,  os  tříletí  se  (při  čem). 

наметёніе  п.  nametení,  přimetení. 

намётка  f,  košilka  (náprsní  atd.)  Che- 
misette;  2.  záplatka  (na  šat  atd.); 
3.  západka  (ke  skobě,  kde  zámek 
se  přivěsí  na  dveře). 

намётный  naházený ;  -ая  сѣть  pomeč, 
házecí  síť  na  ptáky. 

намётъ,  a  střecha  nad  stanem,  stan; 
2.  pomeč,  házecí  síť  na  ptáky;  3. 
pokry vadla,  fafrnochy  (na  erbu) ;  н. 
цвѣтной  obkvětí. 

намётывать  v.  HaMCTáib. 

наминаніе  п.  míšení,  mačkání,  pro- 
dělávání (hlíny);  2.  tření,  klapání 


(lenu) ;  HaMHHáTb,  намйть  {fut.  mnnf) 
mnouti,  mačkati,  mísiti,  prodélávati 
hlínu;  2.  tříti,  klapati  (len);  н.  ná- 
лецъ  namačkati  prst. 

намйнка  f.  mačkání,  otlačení,  oma- 
čkání  (prstů,  nohou);  к.  глйны  со 
namíseno  hlíny. 

намнбзѣ  adv.  (crk.)  namnoze,  dlouho. 

намнясь  adv,  (prost.)  v.  намёдни. 

намозблить,  -бливать  namačkati  mo- 
zolů. 

намёй,  я  náplav,  nános  písku ;  — ный 

песбкъ  naplavený  písek. 
HaMOKáTb  namokati ;  намбкнуть  na- 

moknouti;  намоклый  namoklý, 
намолотить ,    намолАчивать  namlátiti 

(mnoho);  н.-ся  n.  se;  нймолотъ,  a 

co  vymláceno,  výmlatek. 
намолбть  namleti;  н.-ся  namlíti  se 

hubou,  nažvaniti  se;  намблотый  na- 
mletý, namlený. 
намолъ,  a  co  se  semele. 
наморозить,  намораживать  namraziti. 
намбрд-никъ,  а  náhubek  (všelikých 

zvířat:  koní,  psů  atd.);  —ный  ná- 

hubní;  H.  ремёнь  náhubní  řemen, 

náhubník. 
намбрщить,  наморщивать  svraštiti,  na- 

krčiti  (čelo,  tvář);  н.-ся  svraštiti  se, 

nakrčiti  se. 

намостйть  vydlážditi,  podlážditi  (dvůr, 
ulici). 

намот-áHÍe  n.  namotání,  navití ;  — áTb, 
наматывать  namotati,  naviti. 

намоч-ёніе  п.  namočení;  — йть,  на-, 
Má4HBaTb  namočiti. 

намошённичать  nataškařiti,  nakrásti. 

намощёніе  n,  vydláždění. 

намусл-ить,  -ивать,  намусолить  nasli- 
niti,  poslintati. 

намутить,  HaMy4áTb  zkaliti;  н.  кому 
на  Koró  nadělati  klepů  nebo  klevet  na 
někoho,  pomlouvat!  koho;  намутки, 
токъ  pl.  klepy,  klevety,  pomluva. 
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намучиться  namučiti  se,  natrápiti  se. 

намучнйть  pomoučiti. 

намыв-áHÍe  n.  vyprání ;  2.  vypláknutí ; 
— áTb,  намыть  namyti;  н.  бѣлья  na- 
prati  n.  vyprati  mnoho  prádla;  2. 
připláknouti,  připláchnouti,  nanesti 
(písek) ;  — НЫЙ,  (-ной)  nanesený  ; 
-HÓe  золото  říčné  zlato,  rýžovné 
zlato. 

намйкаться,  намызгаться  naplahočiti  se. 

намылить,  -ивать  namydliti ;  н.  кому- 
либо  голову  vyčesali  komu,  vydr- 
chati  komu. 

намычка  f.  vyčesaný  len  (žemlička ; 
kytka  lenu). 

намѣлйть,  нам-вливать  nakridovati,  po- 
křidovati;  н.-ся  pokřidovati  se. 

намѣнять,  намѣнивать  naměniti,  vy- 
méniti  (mnoho  věcí);  н.-ся  n.  se. 

HaMtpcBáTbca  míti  v  úmyslu,  míti 
záměr. 

намір-еніе  7i,  záměr,  zámysl,  před- 
sevzetí; имѣть  H.  míti  v  úmyslu  v, 
HaMtpcBáTbCfl ;  безъ  всйкаго  намѣре- 
нія  beze  všeho  záměru;  съ  намѣре- 
ніемъ  úmyslně,  zúmyslně;  —ить, 
— ять,  —ивать  naměřiti,  odméřiti, 
vyměřili;  — яніе  п.  naměření,  od- 
měření, vyměření. 

намѣсйть,  намѣшивать  namísiti  (píce), 
udělali  míšenici  dobytku ;  намѣшать 
namíchali.  [2.  dáli  náhradu. 

намѣстить,  нaмѣщáть  umístili  kam; 

намѣст-никъ,  a  náměstník,  místo  držící 
(místokrál);  2.  (v  klášteře)  převor; 
— ница  (v  klášteře)  převorka;  — ни- 
ческій,  ая,  oe,  — ничій,  ья,  ье  ná- 
městnícký,  místodržitelský ;  — ниче- 
ство  náměslnictví ;  — ный  (crk.) 
zdejší. 

намѣт-ить ,  HaMf>4áTb  naznamenati ;  2. 

namířili  (do  terče) ;  — ка  f.  známka. 
нaмѣч-áтeльный  znamenací;  — ать  v. 

намѣтить. 


i  намять  (намну)  namoouli  v.  наминать. 

'  нанесёніе  п.  nanesení, 
нанестй,  нанёсть  nanesli  v.  наносйть ; 
вѣтромъ  нанесло  мнбго  снѣгу  vítr 
nanesl  mnoho  sněhu ;  кopáбль  на- 
несло на  мель  koráb  přišel  na  měl- 
činu ;  H.  обйду  urazili  koho  ;  н.  руку 
на  Koró-либо  ruku  proti  komu  po- 
zdvihnout]. 
HaHHsáTb,  нанизывать  navléci,  navle- 
knout! (perle) ;  нанизка  /".,  нанизь,  и 
f.  návlečka,  šňůrka  navlečených 
perlí  ald. 

I  наним-áHÍe  n.  najímání;  —ать  nají- 
I    mali  v.  нанять. 

HáHKa  f.y  нанкйнъ,  a  nankin  (látka); 
j    náHKOBHH  nankinový. 
наносйть  (нанёсть,  нанести)  nanosili 
(mnoho);    н.,  нанашивать  snášeli, 
přinášeli. 

\  нанбсныи  nanesený,  nánosný ;  н.  лѣсъ, 
I  наносник ъ  nanesené  dříví ;  2.  н.  po- 
1  mluvačný. 

I  наносъ,  а  nános,  со  vodou  п.  větrem 
1  naneseno ;  náplav,  naplavenina  Allu- 
j  vium ;  2.  H.  pomluva,  klevety,  očer- 
:    není  koho. 

1  наносье  п.,  нанбсникъ  nánosník,  ře- 

!    men  na  nos. 

I  наношёніе  п.  nanošení. 

I  нанюхаться  našňupali  se. 

I  нанАтіе  п.  najmutí. 

:  нанйть  (найму)  najmouti;  н.  квартиру 

!    najmouti  byl,  п.  obydlí. 

I  наобумъ  adv.  nazdařbůh,  nabožezdař, 

'    bez  předložení. 

нйопакъ,  наопакъ,  набпако  adv.  (crk.) 
I  naopak. 

наорать  naorati  v.  nanaxárb  ;  2.  (prost.) 
nakřičeti. 

наострйть  v.  навострить. 

náoTKOcb  adv.  napříč,  stranou. 

náoTMauib  adv.  pozpátku,  nazpátek 
(rukou  uhodili). 
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наотрізъ  adv.  rozhodně,  zhrátka, 
zhola,  zcela  (odbyti  koho);  (н.  от- 
казать просителю). 

наохаться  navzdychati  se. 

наохотиться  nahoniti  se,  naloviti  se 
(mnoho). 

напад-аніе  n,  napadáEÍ,  přepadání, 
činění  útoku;  — Ателъ  přepadatel; 
— áтeльный,  наступательный  přepa- 
davý,  napadavý;  — ать  на  кого,  на 
что  napadati,  přepadati;  всѣ  на 
него  — аютъ  všickni  na  něho  dotí- 
rají. 

нападать,  нападывать  napadati  (mno- 
ho) v.  nanácTb.  [útok. 

нападёніе  п.  napadení,  přepadení, 

напад-ки,  докъ  pl.  f.  útisky,  utisko- 
vání, pronásledování;  — чивый  uti- 
skující, pronásledovavý ;  — чикъ  uti- 
skovatel, pronásledovník;  — чица 
utiskovatelka,  pronásledovnice. 

напаивать  v.  напоить ;  2.  н.,  напаять 
přiletovati.  [věc. 

HanáHKa  f.  přiletování;  2.  přiletovaná 

напакост-ить,  — ничать  neplechy  na- 
tropit!;  2.  umazati,  pomazati. 

напйлзывать  v.  наползтй. 

нaпáлoкъ,  лка  palec  (u  rukavice). 

нaпáлый  napadlý;  -ая  пыль  napadlý 

prach. 

напамят-овать,  —  ывать  napomínati, 
připomínat!  v,  напомнить,  напоми- 
HáTb;  — ованіе,  — ываніе  v.  напоми- 
Hánie. 

напарить,  -ивать  nadusiti  (ve  vaření); 
napařiti  (tělo  v  lázni);  н.  руку  п. 
ruku;  н.  спйну  кому  namazati  (na- 
tlouci) komu  záda  nebo  hřbet ;  н.-ся 
napařiti  se. 

Hanápbe  n.  nebozez,  vrták  (hrubý), 
напасти,  nanacáTb  (скотйну)  napásti 

(dobytek);  2.  nadělati  (zásob), 
напастный  nešťastný. 
HanácTb,  и  neštěstí,  nehoda. 

J.  Rank:  Rusko-český  Slovník. 


i  HanácTb  на  кого,  на  что  padnouti  na 
i  koho ;  přepadnouti,  napadnouti  koho; 
!  H.  на  непрійтеля  vraziti  na  nepřítele, 
i  přepadnouti  nepřítele,  učiniti  útok 
I    na  nepřítele;  (йстребъ  напалъ  на 

голубя ;  волкъ  напалъ  на  стйдо  овёцъ; 
I  на  меня  нaпáлa  coóáKa);  страхъ  на- 
1  палъ  на  меня  přišel  (připadl)  na 
;  mne  strach;  сонъ  напалъ  přišlo  na 
I  mne  spaní;  заблудАсь  напйлъ  на 
i    дббраго  человѣка  zabloudiv,  napadl 

(potkal)  dobrého  člověka;  н.  на 
I  счастливую  мысль  přijíti  п.  připa- 
I  dnouti  п.  napadnouti  na  šťastnou 
i    myšlenku ;  2.  нбчью  наппло  много 

cHíry  v  noci  napadlo  mnoho  sněhu, 
напахать,  nanáxHBarb  naorati  (mnoho), 

zorati. 

I  напахтать  navrtěti  (mnoho  másla). 
I  Haná4KaTb  namazati,  nakaňhati. 

напайть  přiletovati. 

напекать  v.  напёчь. 

напенять  mnoho  předhůzek  nadělati, 
!    napředhazovati  se. 

напереди  (star.  напередѣ)  adv.  zpředu, 
u  předu,  napřed. 

наперёдъ  adv.  napřed,  ku  předu;  н. 
ceró  před  tím ;  н.  его  před  піш, 
dříve  jeho. 

наперекбръ  adv.  na  příkoř. 

наперерйвъ,  nanepexnáTb  adv.  o  závod. 

наперёть  v.  BannpáTb. 

напёрникъ,  a,  -ичекъ,  чка  náperník, 
pírník,  pouzdro  na  pera  Pennal. 

напёрс-никъ,  a  důvěrník,  miláček 
něčí;  2.  (crk.)  náprsník ;  — ница 
důvěrnice;  — ный  náprsní. 

напёрст-никъ,  a,  dem.  — ничекъ  ná- 
prstník, kroužek  krejčovský,  aby  se 
chránil  prst  před  jehlou,  náprstek 
(bez dna);  — окъ,  тка,  — очекъ 
náprstek ;  — очная  трава,  — янка  ná- 
prstník Ďigitalis  (rstl.);  —  очникъ 
náprstkář. 

24 
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напёртый  opřený.  [lati. 
напестрйти,  напещряти  pestrým  udé- 
напечат-аніе    п.    vytištění  (knihy); 

дёньги  за  н.  въ  вѣдомостяхъ,  въ  га- 

зётахъ  otištné,  poplatek  insertní; 

— анный  vytištěný ;  — ать  vytisknoiiti 

(knihu). 

напечатліть,  -ѣвйть  vtisknouti  nebo 

vštípiti  do  paměti;  н.-ся  vtisknouti 

se,  vštípiti  se  (do  paměti), 
напечёніе  n,  napečení, 
напёчь  (h.  пироговъ)  napéci  něčeho 

(mnoho), 
напивйться  v.  напиться, 
напилить,    напиливать    pilou  mnoho 

narezati. 

напйл-окъ,  лка,  напйльникъ  pilník  hla- 
dící, pilník  vyhlazovací;  — очекъ, 
чка  pilníček ;  — очный  pilníkový. 

налинАться,  напнуться  (на  кймень) 
zakopnouti  (о  kámen),  potknouti  se. 

напир-áHÍe  п.  dorážení;  — áTb  dorá- 
žeti;  ледъ  — аетъ  на  мостъ  led  do- 
ráží na  most,  vráží  do  mostu;  н. 
пёчать  přitlačiti  pečeť  na  něco. 

напис-аніе  п.  napsání ;  — áTb  napsati, 
sepsati;  2.  namalovati;  написанный 
napsaný. 

HaHHTáTb,  напйтывать  nakrmiti;  na- 
pojiti  (olejem);  (chem.) naplniti,  na- 
Bytiti  (kyselinami) ;  н.-ся  nakrmiti  se. 

напйтокъ,  тка  nápoj  ;  кріпкіе  напйтки 
silné  (lihové)  nápoje. 

напйться  napiti  se  (н.-ся  воды;  н.-ся 
до  пьйна).  [cpati. 

напихйть,  напихивать,  напихиуть  па- 

нaплáвить,  наплавлять,  нaплáвливaть 
naplaviti,  připlaviti  (dříví);  rozta- 
viti,  roztopiti  (kovy), 

наплавнбй  мостъ  plovoucí  n.  splývavý 
most,  skládací  most;  н.  садокъ  splý- 
vavý sádek,  sádka  (na  ryby);  -ньія 
дверй  dveře  obložené  (pro  udržení 
t(^la). 


нaплáвъ,  a  kolíbání  se  lodi,  když  ve- 
slovati  už  se  přestalo;  2.  nákap 
(v  jeskyních,  kde  stále  se  stropu 
j  kape),  krápníkový  náplav ;  3.  klika, 
I  splávka  u  sítě  rybářské;  4.  rdest 
j  Potamogeton  (rstl.). 
!  наплакать  oasá  oči  si  vyplakati  (Ča- 
I  stým  pláčem);  н.-ся  naplakali  se 
i  (mnoho). 

I  нaплácтaть,  нaплacтáть  nadélati  pláství. 
I  HamacTOBáTb,  -овывать  navrstviti. 
j  наплевать,  наплёвывать  (на  полъ)  na- 
I    plivati  (na  podlahu) ;  н.  на  что  na- 
I    pliti  na  něco  (t.  pohrdati  něčím). 
I  наплёкій  (o  ptácích)  bílý  s  přimo- 
i    dralým  perem  n.  krkem. 
;  наплескАть,    наплёскивать  nasthkati 
i    (vody  do  loďky). 

наплески  pl.  m.  nastříkaná  voda  do 
lodky  od  vln. 

наплёсть,  наплетать  naplesti  (mnoho) ; 
2.  natlachati,  napleskati. 

наплёч-іе  н.^  — ки,  овър?.  7>г.,  — никъ 
;    (star.)   náplecník   (část  odění  na 
j    plece);  — ный  náplecní. 
1  наплодйть  naploditi. 
j  нaплyтáтьcя  nablouditi  se. 
I  наплутовать  nataškařiti,  nadarebačiti. 
I  нaплывáть,  наплыть  připlouti  (někam); 
I    v  plutí  na  něco  naraziti. 

наплйвъ,  a,  наплывь,  и  náplav  (co  se 
naplavilo). 

наплылой,  наплывнбй  naplavený. 
наплѣснѣвѣлый  naplesnivělý. 
нaпляcáтьcя  natancovati  se  (dosyta). 
HannýTbCa  v.  напинаться. 
напогрёбица  f.  trám  nad  sklepem, 
наподдать,  нaпoддaвáть  teplo  v  lázni 
rozmnožovati. 
наподобіе  adv.  podobně, 
наподрйдъ  adv.  dle  úmluvy. 
нaпoдxвáтъ  adv.  na  dračku  (o  zboží), 
иапоёніе  п.  napojení, 
напойть,  напоевать  Koró  napojiti  koho. 
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напой,  я  (star.)  nápoj  v.  напйтокъ. 
напбйка  f.  šňupec  tabáku, 
наползтй,  наползать,  напалзывать  па- 

lezti  (о  množství), 
наполнёніе  п.  naplnění, 
наполнить,  наполнйть,  наполнивать  (н. 

ббчку  водбю)  naplniti  (sud  vodou) ; 

н.-ся  п.  se. 

наполоть  napletl  (mnoho). 
нáпoлъ,  нáпoлы  adv.  (star.)  napolo, 
napoly. 

наполье  п.  řada  polí;  напбльный  polní. 

HanoMáAWTb,  наповшживать  napomáditi. 

напомин-аніе  п.  napomenutí,  připo- 
menutí; — атель  napominatel,  upo- 
mínač; — ательница  napominatelka, 
napominačka;  — áтeльный  napomi- 
nací,  upomínací;  — áTb,  напомянуть, 
напбмиить  кому-либо  о  чёмъ  připo- 
menouti  komu  něco. 

напбр-ливый  dotíravý,  vtíravý;  -ость 
-osť;  — НЫЙ  doráživý,  vzpírající  se. 

напорожнѣ  adv.  naprázdno,  s  práz- 
dnem. 

напоръ,  a  tlak,  nátlak  na  něco,  ná- 
val; 2.^  náraz, 

напослѣдй,  напослѣдокъ  adv.  napo- 
sledy, naposled. 

напотѣться  zpotiti  se :  напотілый  zpo- 
cený. 

направить,  направливать  zanditi,  dáti 
směr  něčemu,  upraviti;  н.  путь  vy- 
kázat! cestu ;  H.  кого  къ  чему  vést! 
koho  к  čemu;  и.  бритву  břitvu 
přetáhnouti,  obtáhnouti  (na  řemeně); 
Н.-СЯ  (къ  городу)  obrátiti  se  (k  mě- 
stu), vzíti  směr  (k  městu). 

направлёніе  п.  směr. 

направлйющая  (лйнія)  ředitelka  (čára). 

HanpáBO  adv.  napravo. 

Hanpác-лина  f.  nepravé  obvinění  koho ; 
— НЙВЫЙ,  — ЛИВЫЙ  (crk.)  prchlý, 
prchlivý,  náhlý ;  —но  adv.  nadarmo, 
marně;  2.  bez  příčiny,  nesprave- 


I    dlivě;  3.  (crk.)  nenadále;  — нство 
I    (star.)    prchlosť,    náhlosť;    — ный 
í    marný,  neužitečný ;  2.  nespravedlivý; 
i    3.  nenadálý. 
I  напрашивать  v.  напросить. 

напредки  adv.  budoucně  v.  впредь. 
I  напрёдь  adv.  dříve,  někdy,  předtím, 
I  prve. 

'  напрестбліе  п.,  антимйнсъ  pokrývka 
I    na  oltář,  rouška  mešní;  adj.  на- 

престбльный  oltární. 
'  напримѣръ,   наприкладъ  adv.  na  pří- 
!    klad,  ku  příkladu. 
I  HanpoKásHTb,  напроказничать  nadová- 

děti  se,  nadokazovati  se. 
I  nanpoKáTb  adv.  v.  прокатъ. 
i  напролётъ  adv.  veskrz,  naskrz, 
i  напролбмъ  adv. :  пройти  н.  ряды  не- 
I    прійтельскіе  prolomiti  řady  nepřá- 
i  telské. 

'  напропалую  adv.  na  mizinu ;  онъ  мо- 
!    тгетъ  н.  utrácí  napořád, 
напросить,  HanpámHBaTb  naprositi;  н.-ся 

къ  кому  на  что  (на  работу)  nabí- 
і  dnouti  se  (ku  práci);  н.-ся  ná  ro- 
!  СТИ  pozvati  se  к  někomu  (co  host); 
i    я  напросйлся  къ  нему  на  лѣто  въ 

деревню  iá  se  pozval  к  němu  na 

leto,  na  venek  (do  vesnice), 
напрбсливый  dotíravý,  vtíravý;  -ость 

-osf. 

напротйвъ  praep.  c.  gen.  proti,  na- 
I    proti;  H.  цёркви  naproti  kostelu; 
!    онъ  живётъ  н.  меня  on  bydlí  na- 
j    proti  raně ;  н.  того  naproti  tomu. 
напружить,  напруживать  napnouti,  na- 
píoati;  И.-СЯ  naběhnouti  (o  žilách); 
кровь  напружила  жилы,  жйлы  напру- 
жились žíly  naběhly, 
напрыгаться  (вдоволь)  naskákati  se 
(dosyta) ;  напрыгнуть  (на  KáMenb)  na- 
skočiti  (na  kámen), 
напрыскать,  напрйскивать  nakropiti, 
pokropiti ,    nastříkati ,   postříkati ; 

24* 
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напрйскаться  postříkali  se;  напры- 
снуть  postříknouti. 

напрыскъ  (нáпpыcкъ)  nástřik  (na  př. 
barevná  ořízka  u  kniliy). 

напрѣть  (-Ѣю,  -Ѣешь),  напрѣвать  ѵу- 
vařiti  se,  připálili  se  (v  hrnci);  2. 
zapařiti  se;  3.  vypařiti  se  (z  těla); 
напрілый  vyvařený,  připálený;  Há- 
прѣль,  и  f.  návara,  připálenina. 

Hanpflr-áíi,  я  (prost.)  výtopek  v.  на- 
гоняй; — áTb  napřahati  v,  напрйчь. 

нaпpядáть  v,  напрйсть. 

напряжён-іе  п.  napřažení,  napnutí 
(sil,  svalů);  — ность  napnutosť;  — ный 
napřažený;  napnutý. 

напружить  чего  napražiti  čeho;  на- 
пряженный napřažený. 

напрямикъ,  напрямкй  adv.^  безъ  оби- 
някбвъ  přímo,  z  přínca,  bez  obalu. 

HanpácTb  napřísti  (mnoho). 

напрйт-ать,  — ывать  (въ  карманъ)  na- 
strkali do  kapsy. 

напуг-áHie  п.  postrašení,  polekání; 
— áxb  Koró  postrašili,  polekali  koho, 
strachu  komu  nahnali;  н.-ся  po- 
strašili se,  polekali  se. 

Haný4pHTb,  -ивать  (кому-либо  гблову) 
napudrovali. 

нaпyжáть  v.  напугать. 

HanycKáib,  напущйть,  напустить  na- 
pustili, napouštěli;  н.  дйму  въ  kó- 
мнату  napustili  dýmu  nebo  kouře 
do  komnaty  (do  pokoje);  2.  н.  co- 
6áKb  на  звѣря  pustili  n.  poštvali  psy 
na  zvíře ;  н.  на  когб-либо,  н.-ся  на 
Koró  obořili  se  na  koho,  osopili  se 
na  koho,  spustili  se  do  koho ;  н.  на 
что,  н.-ся  на  что  (на  плоділ)  pustili 
se  do  čeho  (do  jídla);  н.-ся  на  не- 
прійтедя  oboHti  se  na  nepřítele. 

напускнбй,  áя,  óe  napuštěný,  upu- 
štěný; — ůe  сапогй  boly  s  vyso- 
kými holénkami. 


nánycKb,  a  napuštění,  vpuštění;  2. 
puštění  psů,  vyšívání  psů  (u  mysl.); 
3.  prudký  útok;  4.  ostrá  domluva, 
výtopek;  5.  vysoká  holínka  u  bot» 

напутать,  напутывать  naplesti,  naple- 
i  lichati. 

I  напут-іе,  — ствіе  w.  peníze  na  cestu; 
2.  poslední  pomazání  (nemocnému 
před  smrtí) ;  — ственный  na  cestu 
příhodný:  -ая  молйтва  modlitba  za 
šťastnou  cestu ;  —ствованіе  n.  udě- 
lování posledního  pomazání;  — ство- 
вать  (съѣстными  припасами)  opa- 
třili na  cestu  (potravou);  н.  жeлá- 
ніемъ  счастлйваго  пути  přáli  komu 
šťastné  cesty;  н.  когб  udělili  komu 
posledního  pomazání. 

напухнуть,  HanyxáTb  opuchnouti,  zpu- 
chnouti,  naběhnouti,  otéci ;  напухлый 
napuchlý,  opuchlý,  zpuchlý. 

напучить,  -ивать  udělali  opuchlým; 
н.-ся  opuchnouti,  naběhnouti,  otéci. 

напущёніе  п.  napuštění,  vpuštění. 

напылить,  напйливать  naprášili,  po- 
prášili; Н.-СЯ  naprášili  se. 

напыщ-áTb,  напйщить  pyšným  udě- 
lali, zpyšnili;  — ённость  zpýchlosť, 
nadutosť;  —  ённый  zpýchlý,  nadutý 
(člověk  D.  sloh).  [pravený. 

напѣвный  zpívaný,  zpívaným  hlasem 

напѣвъ,  a  nápěv,  melodie. 

напѣнить,  -ивать  napěnili;  н.-ся  п.  se. 

напѣть,  напѣвАть  zapěli,  zazpívali; 
н.  пѣсенку  z.  písničku;  2.  vyzpí- 
vali si,  zpěvem  vydělali;  3.  pomlu- 
vili koho. 

напйлить,  -ивать  napnouti ;  н.-ся  п.  se. 

напЯлъ,  а  látka  v  rámci  napnutá 
(k  vyšívání  ald.).  [o  něco. 

напйтить,  напйчивать  на  что  narazili 

нараббт-ать,  — ывать  (н.  чегб,  н.  са- 
погбвъ)  nadělali  čeho  (п.  bot);  2. 
н.  MHÓro  дёнегъ  vydělali  mnoho  pe- 
něz, nadělali  si  peněz. 
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наравнѣ  adv.  zároveň,  rovné;  н.  съ 
другими  zároveň  s  druhými. 

нарадоваться  naradovati  se.  \ 

нараждйть,  н.-ся  v.  народйть,  н.-ся;  j 
мѣсяцъ  нapaждáeтcя  měsíce  přibývá,  i 

нарам-ки,  овъ  (star.)  náramky  (část 
Star.  odění) ;  — никъ,   a,   омоФоръ  i 
pláštík  biskupský;  — ный  náramenní ;  j 
— окъ,  мка,  pl.  — КИ  v.  нарамки.  ! 

нараст-áTb  v.  наростй;  — йть,  пара-  I 
щАтъ  narostiti  (ke  vzrostu  přivesti). 

Hápsa  f.  příčka  к  prkýnkům  (u  měchu). 

нарвалъ,  a  narval,  jednozub,  mořský 
jednorožec  Monodon  (ryba). 

HapBáib  (нарву),  HapHBáib  natrhati 
(čeho) ;  н.  цвѣтбвъ  natrhati  kvítí  n. 
květin;  2.  н.  zjitřiti  se,  zhnojiti  se 
(o  ranách).  I 

нардъ,  a  nard  Nardostachys  (rstl.);  ! 
нápдный,  нápдoвый  nardový.  i 

нардѣть,  нapдѣвáть  uzráti  (o  vředu) ;  j 
нардѣлый  zralý,  uzrálý  (vřed).  i 

HapeKáxb  v.  нарёчь.  j 

наречён-іе  п.  pojmenování,  nazvání;  I 
H.  въ  епискбпы  jmenování  koho  bi-  ' 
skupem ;  — ный  jmenovaný,  pojm. ;  i 
въ  H.  день  v  řečený  den,  v  určený  I 
den;  2.  H.  jmenovaný,  povýšený  (na 
hodnost);  3.  н.  (pol.  narzeczony) 
zasnoubený  (ženich). 

нарёчь  (-реку,  -речёшь)  jmenovati, 
pojmenovati;  н.  на  кого  nařknout! 
koho;  н.-ся  jmenovati  se. 

нарисовйть,  нарисовывать  narýsovati. 

нариц-йтедьное  ймя  (gram.)  jméno 
nazývací,  jm.  obecné  nomen  appel- 
lativum;  — áтeльнaя  utná  cena  n. 
hodnota  jmenovitá  ;  —  áib  v.  нарёчь, 
HapeKáib. 

наркот-йзмъ  narkotismus,  omámenosť ; 
■— йнъ,  a  narkotin,  opium ;  — йческій 
narkotícký,  omamující,  uspávavý. 

HápoBeHb,  наровнѣ  adv.  zároveň,  na 
rovni. 


народйть,  нapaждáть  (н.  дѣтёй)  naro- 
diti  (mnoho),  n.  (dětí);  н.-ся  uro- 
diti  se  (zvěsti  se) ;  народйлось  много 
хдіба  urodilo  se  mnoho  obilí;  мѣ- 
сяцъ  народйлся  měsíce  přibývá,  za- 
číná nový  měsíc. 

нарбд-ность  národnost;  — ный  ná- 
rodní; -Hoe  право  právo  mezinárodní ; 
-ная  пёрепись  sečítání  lidu,  popis 
obyvatelstva,  konskripce. 

народо-відѣніе  п.  národoznalství, 
národopis  ethnografie]  — державіе, 
— правлёніе  п.  demokratie;  — насе- 
лёніе  п.  obyvatelstvo  population; 
— начальникъ  vůdce  nebo  náčelník 
lidu;  — счислёніе  п.  sečítání  lidu. 

народъ,  a  národ,  lid;  простбй  н. 
obecný  lid;  собралёсь  мнбго  нарбда 
sebralo  se  (sešlo  se)  mnoho  lidu, 
mnoho  lidstva. 

нарождёніе  мѣсяца,  новолуніе  nový 
měsíc. 

нарбжникъ,  а  nárožník,  železné  ko- 
vání na  rohu. 

нарозно,  нарбзнь  adv.  na  různo, 
různě. 

нарбкъ,  a  lhůta  (star.  rok,  srok)  ter- 
mín; нарбкомъ  adv.  v.  нарочно. 

наронйть,  наронйть  mnoho  pouštěti 
(na  př.  jako  ptáci  peří). 

нарослый  narostlý. 

нйросль,  и  f.  nárost  (narostlina  na 

stromě  atd.). 
HapociáTb  narůstati ;  наростй  narůsti. 
HápocTCHb,  ТНЯ  Ágaricus  caespitosus. 
наростйть  v.  нарастйть. 
наростовать  množiti  se,  ploditi  se  (o 

zvířatech), 
наростъ,  a  nárost,  narostlina;  2.  očko 

ve  vejci;  násed  v.  насѣдъ. 
нароч-истый  značný,  znamenitý;  — но 

adv.    úmyslně,    schválně;    — ный 

úmyslný,  schvální;  subst.  schvální 

posel  expresse. 
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нарта  f.  sáňky  kamčatské;  аф*.  náp-  ; 
тенный. 

нартутить,  нартучивать  portutiti;  на- 
ртученіе  п.^  нарту чка  f.  portutění. 

наруб-áTb,  — йть  (н.  дровъ)  nasekati 
(dříví),  Dakálati  (dříví);  2.  vyřezati  | 
(na  dřevě);  3.  narubnouti,   nase-  i 
knouti. 

нарубка  f.,  нарубъ,  a  naseknutí ;  na-  | 
seknuté  místo,  vrub. 

нарубной  naseknutý,  navrubený.  | 

HapyráTbcfl  кому  posmívati  se  komu, 
rouhati  se  komu ;  н.-ся  съ  кѣмъ 
nazlobiti  se  s  kým. 

Hapý«-H  adv.  zevně,  povrchně,  na  j 
povrchu;  — -HocTb  zevnějšek,  povrch,  j 
povrchnost;  судить  съ  — ности  sou-  i 
diti  dle  zevnějšku;  — ный  zevnější,  | 
povrchní;  H.  видъ  г',  наружность;  i 
— у,  — ѣ  adv.  zevně,  na  zevnějšek;  ' 
o6MáHb  eró  вйшелъ  — у  podvod  jeho 
vyšel  na  jevo. 

нарукйвникъ,  a  rukávník,  nárukávník. 
нарумйнить,  -ивать  naruměniti,  nalí- 

citi  (tvář  na  červeno);  н.-ся  líčiti 

se,  nalíčiti  se.  I 
наручень,  чня  náruček  bracelet]  pl.  j 

наручни,  ей  т.  ruční  pouta.  i 
наручи,  ей  pl  т.   (star.)    náručiií  I 

odění. 

наруш-ёніе  п.  rušení  (veřejného  po- 
koje); rušení,  zrušení  (smlouvy); 
H.  присйги  zrušení  přísahy ;  н.  npáea 
porušení  práva ;  — йтель  rušitel,  po- 
rušitel;  H.  спокойства  rušitel  po- 
koje, kazimír;  —  йтельница  ruši- 
telka,  porušitelka. 

нарушить,  HapymáTb  rušiti  (veřejný 
pokoj),  porušiti  (smlouvu,  mír,  přá- 
telství); H.  присйгу  zrušili  přísahu; 
H.-ca  rušiti  se,  poruš,  se,  zruš.  se. 

нарцйссъ,  a  narcis  Narcissus  (rstl.); 
-ОСОБЫЙ  narcisový. 


nápbi,  ъ  pl.  m,  palanda  vojenská  ke 

spaní  (pryčna), 
нарыв-ать  v.  нарвйть ;  2.  н.  v.  нарыть ; 

— ной  zpryšťovací ;  н.  плйстырь  zpry- 

šťovací  přílep,  zpryštidlo,  zpryšfo- 

vadlo  Vesicator. 
нарыльникъ,  a  náhubek  (zvířatům)  v. 

намордникъ. 

нарыскаться  naběhati  se,  naplahočiti 
se;  нарыскать  (себѣ)  болѣзнь  ubě- 
hati  si  nemoc. 

нарыскъ,  a  (mysl.)  stopa  liščí. 

на  рѣдкость  adv.  zřídka. 

нарѣзать,  -зывать  nařezati  (mnoho) ; 
2.  nařezati,  naříznouti,  nařezávati 
(dřevo),  navrubiti;  н.  зубцы  на  ко- 
лес* nařezávati  zoubky  na  kolečku; 
Н.-СЯ  nařezati  se,  napařiti  se  (ochme- 
liti  se). 

нарѣзвйться  nadováděti  se,  načtvera- 
čiti  se. 

нарѣзка  f.,  нарѣзъ,  a  naříznutí,  vrub 
(do  něčeho);  винтовая  н.  žlábek 
šroubový. 

нарѣчіе  71.  .nářečí  dialekt;  2.  gram. 
příslovka,  příslovce  adverbium. 

нарюмиться  (prost.)  nabřečeti  se  (na- 
plakali se). 

нарядить,  наряжать  určití,  ustanoviti ; 
H.  слѣдствіе  vyšetřování  zaříditi  n. 
zavěsti;  н.  караулъ  postaviti  stráž; 
zavěsti  na  stráž ;  н.  людёй  на  pa- 
ббту  ustanoviti  lidi  ku  práci;  2. 
vystrojiti  (nevěstu);  н.-ся  vystrojiti 
se  (vyíintiti  se). 

нарйд-ливый  strojivý,  fintivý;  -ость 
-osť;  —  никъ,  — чикъ  dozorce  při 
práci  (šafář);  —  чица  dozorkyně  (ša- 
fářka);  — ный  nařízený,  zařízený, 
určený,  ustanovený. 

нapядý  adv.  zároveň;  н.  съ  нимъ 
шелъ  zároveň  s  ním  šel. 

нарАдъ,  a  nařízení;  и.  въ  караулъ 
určení  na  stráž ;  нарйдъ  на  бйрщину 
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poručení  na  robotu ;  2.  vystrojení, 
ustrojení,  šat ;  въ  пблномъ  нарйдѣ 
v  úplném  ustrojení  in  galia]  3. 
náboj  do  raket  (u  dělostřelců) ;  4. 
(star.)  dělostřelectvo ;  5.  pořádek 
jídel  u  stolu,  jídelní  list. 
наряж-áHÍe  n.  strojení  (fintění);  —  áib 
v.  нарядить. 

насадить,  нacaждáть  nasaditi,  nasá- 
zeti  (rostlin);  н.  винoгpáдъ  saditi 
vinici,  štípiti  vinici ;  н.  рыбы  въ  ca- 
д0къ  nasaditi  ryby  do  sádku;  и. 
топбръ  на  топорище  nasaditi  sekeru 
na  topůrko,  nastrčiti;  н.  чёрепъ  на 
ножъ  nasaditi  střenku  na  nůž ;  2.  н. 
přišiti  knoflíky,  háčky  na  kabát; 
Н.-СЯ  nasaditi  se. 

нacáдкa  f,  nasazení,  nastrčení;  2.  ná- 
sadka, nástavka. 

Нс  саждёніе  п.  nasazení. 

насйл-ить,  — ивать  sádlem  namazati; 
Н.-СЯ  namazati  se. 

насандйлить  sandálovým  dřevem  o- 
barviti ;  н.  носъ  ( —  načerveniti  nos) 
piti  opojné  nápoje  až  nos  zčer- 
vená. 

насаривать  v.  насорить. 
HacácHBaTb  v.  насосать, 
насахарить,  nacáxapnBaTb  pocukrovati, 

cukrem  posypati. 
насверлйть,    насвёрливать  navrtati 

(mnoho). 

HacBHcráTb,  насвйстывать  zahvízdali 
(písničku) ;  Н.-СЯ  nahvízdati  se. 

нacдáть,  нacдaвáть  předati  karet. 

насел-ёніе  n»  nasídlení,  zasídlení 
(osazení  obyvatelstvem);  2.  obyva- 
telstvo; — йть,  -— áTb  nasídliti,  za- 
sídliti  (obyvatelstvo  někam  usaditi) ; 
2.  obývá  ti  někde;  н.-ся  usaditi  se. 

насердёчникъ  srdeční  oteklina  u  ho- 
vězího dobytka. 

насёрдка  f.  (prost.)  zlost 

насйдъ  v.  насѣдъ. 


\  насидеть,    насиживать  přepalovati, 
přeháněti  (kořalku);    2.  naseděli 
vejce  (aby  z  něho  se  vy  líhlo  mladé) ; 
3.  H.  болѣзнь  vyseděti  si  nemoc; 
н.-ся  (долго)  naseděti  se  (dlouho), 
насйл-иться,  — иваться  namáhali  se, 
i  usilovali, 
насйліе  п.,  насйльство  násilí, 
насйловать,  насйльствовать  násilí  či- 
nili. 

насйлу  adv,  sotva,  z  těžká,  s  těží. 

насйль-никъ,  a  násilník;  — HH4aTbná- 
silniclví  provozovali;  —но  adv.  ná- 
silně ;  — НЫЙ,  — ственный  násilný, 
násilnický;  умереть  — ственною  смёр- 
тію  umříti  násilnou  smrtí. 

насинйть,  насйнивать  namodřili,  omo- 
dřiti. 

нacкá6ливaть  v,  наскоблйть. 

насказйть,  насказывать  (н.  нбвостей) 
napovídali,  nažvatlati,  našlěbelati; 
н.  на  кого  pomlouvali  koho,  кіерй 
neb  klevet  nadělali,  očerňovati  koho. 

наскйзъ,  a  pomluva. 

HacKaKáTb,  наскакивать,  наскокнуть, 
наскочйть  (на  заборъ)  naskákali  (sem 
se  všech  stran),  naskočili  na  něco, 
při  jízdě  na  koni  do  něčeho  vra- 
zili ;  наскочйть  на  біду  upadnouti 
do  nehody. 

насквернйть  pomazali,  umazali. 

насквозь  adv,  naskrz. 

HacKHTáTbca  (nó  свѣту)  naplahočili  se 
(po  světě). 

наскоблйть,  нacкáбливaть  nastrouhali, 
naškrabali,  nahoblovali. 

наскокнуть  v.  nacKaKáTb. 

наскокъ,  a  náskok,  skočení  na  něco. 

HácKopo  adv,  na  rychlo;  cKÓpo-Há- 
cKopo  ve  vší  rychlosti,  co  nejry- 
chleji. 

наскочйть  naskočili  v.  nacKaKáib. 
HacKpe6áTb,    наскрёсть   naškrabali ; 
Н.-СЯ  n.  se. 
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наскучйть,  HacKýHHTb  кому-либо  чѣмъ 
obtěžovati  koho  čím,  nud  ti  koho 
Čím;  это  мнѣ  наскучило  to  mne  o- 
mrzelo. 

насладить,  нacлaждáть  чѣмъ  blažiti 
něčím;  н.-ся  чѣмъ  požívatineb  uží- 
vati  čeho  (rozkoše);  kochati  se 
v  čem,  těšiti  se  s  čím. 

наслаждёніе  п.  potěšení,  rozkoš. 

насластйть,  нacлáщивaть  (пирожное) 
osladiti,  ocukrovati. 

нacлáть  (нашлю)  poslati;  нacылáть 
naposílati. 

наслёгъ,  наслёжникъ  (star.)  v.  ночлёгъ, 
ночлёжникъ. 

наслоёніе  п.  navrstvení. 

наслоняться  (вокругъ  чего)  potlou- 
kat! se  (kolem  čeho). 

наслудъ,  а  voda  vystouplá  nad  led 
(při  tání). 

наслуш-аться,  — иваться  чегб  (до- 
вбльно)  naposlouchati  se  (čeho);  2. 
sluchem,  slyšením  pochopiti,  od  sly- 
šení se  naučiti. 

наслйш-аться  (много  о  комъ)  mnoho 
se  našly  seti  (o  kom) ;  — ка  f.  co  se 
slyšelo;  — кою,  по  — кѣ  od  sluchu, 
dle  sluchu;  только  по  — кѣ  toliko 
od  slyšení. 

наслѣдйть  zůstaviti  po  sobě  sled  neb 
stopu;  H.  звѣря  přijíti  na  stopu 
zvířeti. 

наслѣд-іе  п.  dědictví;  — никъ  dědic, 
následník;  — ница  dědička;  — ниче- 
скій,  ая,  06,  — ничій,  ья,  ье  dědický, 
následnícký ;  — ный  dědičný ;  — ова- 
ніе  п.  dědění;  н.  престбла  nástup- 
nictví  trůnu;  npáBo  — ованія  právo 
nástupnické;  — овать  когб-либо  dě- 
diti  po  kom ;  — ственносгь  dědičnosť, 
zdéděnosť;  — сгвенный  dědičný,  zdě- 
děný; -ая  нёнависть  dědičná  nená- 
vist; -ая  болѣзнь  dědičná  nemoc; 
-oe  добрб,  -oe  имініе  dědičný  sta- 


tek ;  — cTBo  n.  dědictví,  pozůstalost  ; 
лишйть,  — ства  vyděditi ;  лишённы  й 
— ства  vyděděný;  — ствовать  (crk.) 
v.  наслѣдовать. 

нacмáливaть  v.  насмолйть. 

нacмáтpивaтьcя  v.  насмотреться. 

насмёртникъ  (crk.)  odsouzenec  (к 
smrti). 

HácMcpTb  adv.  do  smrti. 

насмолйть,  нacмáливaть  nasmoliti,  po- 
smoliti,  smolou  pomazati  (dratev). 

HacMopKáTb  vysmrkati  se. 

HácMopKb,  a  rýma,  smrkavka. 

насмотреться  на  что  nahleděti  se  na 
něco,  nadívati  se  na  něco,  díváním 
se  přiučiti. 

нacмѣx-áтeльный  posměšný;  — árbcfl, 
насмѣАться  надъ  кѣмъ  posmívati  se, 
vysmívati  se  komu. 

насмѣшйть  кого  rozesmátí  koho. 
I  насмѣш-ка  f.  posměch,  posměšek,  ú- 
i  směšek:  — ливость  posmevačnosť ; 
— ЛИВЫЙ  posměvačný ,  posmívavý, 
posměšný;  — никъ  posměvač;  — ни- 
ца posměvačka;  — ничать  v.  насме- 
хаться ;  — ничество  п.  posměvačnosť. 

насмѣйться  nasmáti  se;  2.  v.  насме- 
хаться. 

наснёсѣ,  наснбсяхъ  adv.  na  slehnutí 
(o  těhotných) ;  (nízce :  na  rozvalení, 
na  rozboření). 

наснѣжйть  nasněžiti. 

насованіе,  насёвываніс  п.  nacpání. 

насоваіь,  насовывать  nacpati,  nastr- 
kati ;  H.  въ  карманъ  п.  do  kapsy; 
2.  H.,  HacýnyTb  naraziti  na  něco ; 
H.  на  себй  сапогй  natáhnouti,  na- 
vlíknouti  na  sebe  (boty),  t.  rychle 
obléci  n.  obouti;  н.-ся  на  что  na- 
raziti se  na  néco,  o  něco. 

насолйть  nasoliti;  н.  KOMý  zasoliti 
komu. 

насорйть,  HacápneaTb  nadělati  smetí 
nebo  prachu,  naprášiti. 
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Hacocáib,  насйсывать  nassáti,  nacu- 
cati;  napumpovati. 

насосецъ,  сца  Siphunculus  (červ). 

васосъ,  а,  dem.  насосецъ,  сца,  насб- 
сикъ,  а  pumpa,  čerpadlo  (na  vodu) ; 
воздушный  н.  vývěva;  2.  грудной, 
МОЛ0ЧНЫЙ  н.  násosec,  cucáček  (sklená 
nádobka  s  mlékem  pro  kojení  ne- 
mluvňat); винный  H.  kohoutek  na 
vytáčení  vína ;  3.  žába  (nemoc  v  hubě 
u  koní). 

нас0х-лый  naschlý;  — нуть,  nacHxáib 
naschnouti. 

HacnáibcH  naspati  se  (mnoho),  vy- 
spati  se  (dosyta). 

нйспѣхъ,  наспѣхъ  adv.  na  spěch. 

насредй  adv.  uprostřed. 

наставйть,  настать  nastávati,  nastati 
(blížiti  se,  přiblížiti  se);  настаётъ 
Becná  nastává  jaro,  jaro  se  blíží. 

настав-йтель,  настйвникъ  učitel ;  — й- 
тельный  poučný,  vzdělávací. 

наставить,  наставлять,  нacтáвливaть 
nastaviti  (mnoho);  n.  (šaty),  t.  při- 
dati  к  nim;  2.  zamířiti (dalekohled, 
dělo) ;  3.  H.  въ  чёмъ  poučiti,  -ovati, 
vzdělávati;  н.  на  что  (на  доброе), 
н.  когб  на  путь  věsti  koho  к  čemu 
(к  dobrému,  na  dobrou  cestu). 

HaciáBKa,  dem.  nacTáBOMKa  f.  nasta- 
vení, nástavek,  nástavka. 

наставлёніе  п.  naučení,  poučení,  na- 
vedení, návod,  instrukce. 

наставливать,  наставлять  v.  наставйть. 

настйв-никъ  učitel ;  (домашній  н.)  vy- 
chovatel; — ница  učitelka,  vychova- 
telka; — ническій,  ая,  ое,  — ничій, 
ья,  ье  učitelský,  vychovatel ský ; 
— ничестБо  učitelství,  vychovatelství. 

наставнбй  (-ый),  áa,  óe,  нacтáвoчный 
nastavený,  nastavovaný. 

HacxáBx,  a  dělostřelecké  zaměřovadlo 
Visir  ;  2.  (star.)  nádavek  za  půjčený 
med. 


настаивать  v.  настоять. 
нacтáл-ить,  -ивать  zoceliti. 
HacTáHÍe  n.  nastání, 
настаиовйть ,   нacтaнáвливaть  mnoho 
nastavěti. 

HacTcráTb,  настёгивать  nadělati  stehů ; 
2.  H.  кому  спину  namrskati  komu,  vy- 
prášiti  n.  namazati  komu  hřbet. 

нácтeжъ,  настёжъ  adv.  dokořán  (ote- 
vřené dveře). 

HacTHfáTb,  настйчь,  настйгнуть  zasti- 
hnouti,  dostihnouti ;  настижёніе  w. 
zastižení,  dostižení. 

нacтилáть  v.  Hac^iáTb. 

настйл-ка  f.  rozložení,  obložení,  kla- 
dení, nakladení  něčeho  na  něco ;  н. 
пбла  kladení  podlahy;  — очный  po- 
dlažný. 

настлать  nastlati ;  2.  klásti  podlahu. 
nácTOBHKb,  a  (mysliv.)  zajíc,  který 
se  ukáže  hned  po  roztáni  sněhu. 
I  настой,  я,  настбйка  nálivka  vína  n. 
!    kořalky  na  ovoci,  která  se  nechá 
i    ustáti;  — чивость  vytrvanlivosť,  vy- 
I    trvalost;  — чивый  vytrvalý. 
I  настоль-никъ,  a  (crk.)  dědic  trůnu, 
I    následník;  — ный  nástolní,  stolní, 
насторожить,    насторйживать  nastra- 
žiti,  nastrčiti;  н.  западню  nalíčiti  п. 
nastražiti  pasť;  н.  уши  nastražiti 
uši;  насторожка  f.  nalíčení  pasti, 
настояніе  п.  trvání  na  čem. 
настоятель  převor,  představený  klá- 
štera ;  — HocTb  nutnost,  naléhavost ; 
— НЫЙ  nutný,  naléhavý,  vytrvalý; 
— CTBo  n.  hodnost  představeného 
klášterního . 

настоять  (-стоіЬ,  -стойшь)  nastati,  na- 
stávati, blížiti  se ;  2.  (crk.)  býti  pří- 
tomen; Н.-СЯ  nastáti  se  (dlouho). 

настоящій  přítomný,  nynější;  2.  sku- 
tečný; -ее  врёмя  (gram.)  přítomný 
čas;  H.  алмаз ъ  skutečný  diamant, 
pravý  diamant. 
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настрачивать  v.  настрочить, 
настрашйть  кого,  HacTpamáTb  strašiti 

koho,  postr.,  zastr.,  strachu  komu 

nahnati. 

настригйть  nastřihati:  настрйчь  na- 
střihnouti. 

настрогать  nastrouhati. 

nácTporo  adv.  přísně  z  přísná. 

настроёніе  п.,  настрой,  я  т.  naladění 
(hudebního  nástroje). 

настроить,  настроивать  nastavěli  (mno- 
ho); 2.  laditi,  naladiti  hudební  ná- 
stroj; 3.  H.  кого  nastrojit!  koho 
к  čemu,  navěsti  koho  к  čemu ;  н.-ся 
nastroj iti  se,  naladiti  se. 

настрой-ка  f.  vystavění;  2.  naladění 
hudebního  nástroje;  — щикъ  ladič. 

настружйть  tříšťkami  (hoblovačkami) 
naplniti. 

настреливать ,  настрѣлять  nastříleli 
(mnoho). 

настрйпать,  настрйпывать  nastrojiti  n. 

nachystati  jídel;  2.  nastrojiti  čeho. 
настудить,  HacTy»áTb  vychladili ;  н.-ся 
v.  se. 

наступ-áHÍe  n.  dotírání,  dorážení,  na- 
léhání; — атедьный  doráživý,  dolí- 
ravý;  (adv.  -но);  н.  союзъ  spolek 
výbojný ;  н.  и  оборонительный  союзъ 
spolek  obranný  а  výbojný ;  — áTb, 
— йть  (на  плáтьe)  stoupili  neb  šlá- 
pnouti  (komu  na  šat) ;  н.  на  Káwenb 
vstoupili  n.  šlápnouli  na  kámen; 
2.  H.  на  непріятеля  udeřili  na  ne- 
přítele, doráželi  n.  dotírali  na  ne- 
přítele; заимод«пвцы  — áютъ  на  негб 
věřiteé  na  něho  naléhají;  — Аетъ 
зиыа  blíží  se  zima,  nastává  zima; 
— аетъ  Bccná  blíží  se  jaro,  nastává 
jaro;  — йла  зимй  nastala  zima ;  CMý 
— йлъ  десйтый  годъ  jde  mu  na 
desátý  rok;  — лёніе  ^г.  přiblížení-ве; 
útok  nepřátelský. 

иаступчивый  dotíravý,  drzý ;  -ость  -ost 


I  nácTynx,  a  útok;  итй  нйступомъ  на 
I    непрійтеля  udeřili  na  nepřítele,  úto- 
1    kem  hnáli  na  nepřítele. 
I  настурціи,    я   řeřicha  Nasturcium 
I  (rstl.). 

:  нácтъ,  a,  настыль,  и  f.  svršek  roz- 
puštěného a  pak  umrzlého  sněhu 
(škraloup,  kůra  sněhová), 
настынуть,  настыть,  настывйть  vysty- 
dnouli,  vychladnouti  (o  světnicích 
I    atd.) ;  настыл ЫЙ  vystydlý,  vychladlý. 
!  настѣнный  nástěnný;  н.  жёдобъ  žlab 

podkrovní, 
i  насудйться  nesoudili  se  (dlouho). 
'  насуетйться  našukali  se  (sem  tam), 
насулйть  naslibovali, 
насунуть,  насовывать  narazili  na  něco. 
I  насупить,   насупливать  (брбви),  н.-ся 
I    nachmuřiti  brvy,  zamračili  se,  za- 
1     škarediti  se;  на  нёбѣ  насупилось 
zamračilo  se  (nebe), 
насупротйвъ,  насупротивъ  adv.  na- 
proti vis-á-vis. 
насурьмйть,  насурьмливать  načerniti 
I  (brvy). 

I  насуслиться,  нacýcливaтьcя  nachme- 

I    liti  se,  ochmeliti  se. 

I  nácyxo  adv.  na  sucho. 

I  насучйть,  насучивать  nasoukali ;  на- 

I    сучка  /".,  насучёніе,  Hacý4HBaHÍe  п. 

i  nasoukání. 

i  насучникъ,  а  roket  Нурпит  (mech), 
насушйть,  насушивать  nasušili  (mno- 
ho); н.-ся  п.  se;  нас^шка  /*.,  насу- 
шёніе  п.  nasušení.  [stávající, 
насущій,  ая,  ее  budoucí,  příští,  па- 
насущный  vezdejší;  хлѣбъ  нашъ  н. 
даждь  намъ  днесь  chleb  náš  vezdejší 
dej  nám  dnes. 

Hac4HTáTb ,    насчйтывать    napočítali ; 
Н.-СЯ  n.  se. 

насылать  posílali,  naposílali  (mnoho). 
HacHnáTb,  насйпать  (н.  чегб)  nasypali 
čeho  (mnoho) ;  н.-ся  n.  se. 
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насйпка  f.  násypka,  nasypání. 

насыпнбй,  áfl,  óe  nasypaný. 

вАсыпъ,  а  násypka  (ve  mlýně). 

Hácunb,  и  /'.  násyp  (země  n.  kamení) ; 
2.  cetky  stříbrné  n.  zlaté  na  něja- 
kou látku  přišité. 

насытйтельный  sytivý. 

насытить  nasytiti;  HacuutáTb  nasyco- 
vati;  n.  (v  lučbé) ;  н.-ся  n.  se. 

насых-аніе  п.  nasychání;  — áTb,  на- 
сохнуть nasychati,  naschnouti. 

насыщёніе  n,  nasycení. 

HacteáTb,  насѣять  (хлѣба)  nasíti  (obilí 
atd.);  н.-ся  n.  se. 

насѣвъ,  a  osení;  2.  (u  mysliv.)  pře- 
pážka v  psinci  pro  psa. 

HactAáTb,  насѣсть  nasedati;  насѣло 
много  пыли  на  cTináxb  nasedalo 
mnoho  prachu  na  stěnách ;  въ  лодку 
насѣло  много  людéй  do  lodky  nase- 
dalo mnoho  lidí. 

насадка  f.  kvočna  (kvokavá  slepice) ; 
2.  kuřátka  (shvězdění). 

насѣдъ,  a  násed  (očko  na  vejci). 

насѣка  f.  berla  velitelská. 

нacѣк-áльный  nasekavací;  — áib  na- 
sekati;  насѣчь  naseknouti;  н.  збло- 
томъ  damasovati,  násečky  dělati. 

насѣкбмое  n,  hmyz  Inseetum. 

насѣкомоядный  hmyzožravý. 

насілый  nasedlý;  -ая  пыль  nasedlý 
prach. 

насѣр-ить,  —  ивать  nasířiti,  nasirko- 
vati,  sírou  napustiti. 

насѣсть,  и  /*.,  насѣстъ,  а,  dem,  на- 
сістокъ,  тка  bidlo  slepičí,  hřada 
(hambalky). 

насѣч-ка  f.  násek,  násečka;  2.  da- 
masovaná  práce;  — никъ  oškrd, 
dláto  sochařské;  2.  hladidlo  (v  skle- 
ných hutích). 

HaTáHBaTbj  нaтáять  nataviti  (mnoho). 
нaтáлкивaть  v.  натолкать, 
натапливать  v.  натопить. 


натаптывать  v.  натоптать. 

натаривать  v.  наторить. 

натаскАть,  натаскивать,  натащйть  na- 
vléci (mnoho),  navláčeti,  přivléci; 
н.-ся  navláčeti  se,  naplahočiti  se. 

HaTáHHBaTb  v.  наточить. 

натвердйть,  натверживать  кому  dů- 
tklivě  připamatovati,  naostřiti  komu; 
H.  pýKy  ruku  něčemu  naučiti,  vy- 
cvičí ti,  nazpaměť  se  naučiti. 

натворйть  rozmíchati  (vápno),  karbo- 
vati;  mísiti  chleb;  2.  н.  пакостей 
nadělati  n.  natropiti  mrzutostí,  hlou- 
pých kousků. 

натёка  f.,  натечка  (mysliv.)  pronásle- 
dování zvěře. 

натек-áHÍe  n.  natékání ;  — áTb,  натёчь 
natéci  (mnoho) ;  натеклб  вод0  въ 
лбдку  nateklo  vody  do  loďky :  2.  н. 
на  звѣря  pronásledovati  zvíře  (o 
psech). 

натёкъ,  a  natečení  (vody) ;  2.  krápník 
v.  кáпeльникъ. 

натеребйть,  натерёбливать  (н.  льну) 
natrhati,  naškubati  (lenu). 

натерёть  natříti  (něčím)  v.  HarnpáTb. 

натерпѣться  natrpěti  (mnoho). 

narecárb,  натёсывать  natesati;  н.-ся 
n.  se;  натёска,  натёсываніе,  нате- 
cánie  п.  natesání. 

натечёніе  п.  natečení. 

натёчдивый  (mysliv.)  rychlý  při  pro- 
následování (chrt). 

натёчь  v.  HareKáTb. 

натирать  чѣмъ  natírati  něčím;  н.-ся 
n.  se;  натйрка  f.,  HaTnpánie  n.  na- 
tírání. 

натйскать,  натйскивать,  натйснуть  na- 

tisknouti ;  2.  natlačiti,  nacpati ;  н.-ся 

natlačiti  se,  nacpati  se. 
нАтискъ,  a  otisk  (v  hlíně,  v  písko); 

2.  úprk,  prudký  útok,  nával, 
натисн-йть,  — ять  natisknouti  (vzorců 

na  šátky  atd.). 
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наткйть  (мнбго)  natkati  mnoho, 
наткнуть  nastrčiti ;  HaTHKáTb  nastrkali. 
нaтoлкáть  natloukati;  натолкнуть  na- 

raziti  na  něco;  н.-ся  naraziti  se. 
HaTOJKOBáTb,  натолковывать  кому  na- 

mluviti  komu  ;  н.-ся  namluviti  se. 
натолочь  (-толку,  -толчёшь)  natloiKíi. 
натомйться  natrápili  se. 
натопить,  натапливать  silně  zatop iti ; 

2.  mnoho  roztopiti,  roztaviti;  н.-ся 

natopiti  se  mnoho, 
натоптйть,  HaTánTHBaTb  našlapali,  ošl., 

udupati. 

натопырить,  -ивать  rozčepýřili;  н.-ся 
г.  se. 

наторговать,  наторговывать  vykupčili, 
nakupčili. 

натор-йть,  натаривать  (лошадь)  cvičili, 
vycv.  (koně) ;  — Ѣлый  vycvičený,  na- 
učený, zvyklý;  — Ѣть  zvyknouti  ně- 
čemu, vycvičili  se  v  čem. 

наточйть  nabrousili  (mnoho) ;  nasou- 
stružiti  (mnoho);  наточка  /".,  нато- 
чёніе  п.  nabroušení;  2.  nasouslru- 
žení. 

натощакъ  adv.  ( —  на  тощакъ^  na- 
tšlílrobu  (—  na  tšlí'lrobu),  na  lačný 
žaludek. 

натравйть,  нaтpáвливaть  naštvali,  po- 
štvali, sešívali. 

натрепать  (льну)  namědlili  lenu. 

натрёскаться  natrískali  se,  nacpati 
se  (žaludek). 

BáTpiřf,  я  sodík  (natrmm,  sodium). 

HaTpýóoKb,  бка  nátrubek. 

натрус-ить  natrousiti;  н.-ся  nastra- 
chovali  se;  — ка  f.  prachovka; 
класть  въ  — ку  natrousiti. 

натръ,  HáTpoHx,  а  natrou,  sodík. 

ватряс-тй,  — áTb,  натрясывать  natřásli ; 
H.  йблокъ  съ  йблони  natřásli  jablek 
8  jabloně;  н.-ся  n.  se;  —  ёніе  п., 
натрнска  f.  natřesení. 


:  нату-га  f.  napnutí,  napjatost;  — же- 
ніе  п.  napnutí;  — жить,  —живать 
i    napnouli,  namáhati;  н.-ся  napnouti 
i    se,  namáhali  se;  — ждивый,  — жный 
namáhavý;    -ая  раббта  namáhavá 
práce. 

натужйться  nalruchlili  so  (Iruchliti 
dlouho). 

натур-а  f.  příroda  nátura;  pncoBáTb 
съ  — Ы  kreslili  dle  přírody;  поста- 
вить въ  — ѣ  dodávali  v  hotovosti 
I    in  nátura;  noCTáBHTb  — у  poslaviti 
I    co  vzor. 

I  натур-алйстъ,  a  naluralista,  přírodo - 
I    zpytec;    — йльный  přirozený,  pří- 
rodní; -ая  исторія  přírodopis, 
натур-ный  přírodní ;  н.  классъ  třída, 
kde  se  kreslí  dle  přírody,  dle  při- 
rozených vzorů  (u  malířů;;  — щикъ, 
a,  — щица  f.  živý  vzor  (u  malířů). 
нaтyшeБáть,  патушёвывать  natušovati. 
j  натыкйть,  натыкать  nastrkati  (n.  mno- 
ho kolíků  do  země);  п.,  nacpati  (na- 
tykali)  konopí  atd.  někam;  2.  на- 
тыкать, наткнуть  napíchnouli,  nabo- 
dnouti  (na  vidličku);  натыкаться, 
наткнуться  на  что  napíchcouti  se, 
nabodnouti  se  na  něco,  naraziti  na 
něco. 

натѣшить  кого-либо  natěšili  koho, 
dlouho  těšili;  н.-ся  natéšiti  se. 

натйг-а  f.  útorník;  — иваніе  nataho- 
vání, napínání;  — ивать  natahovali, 
napínali  v.  натянуть. 

натйгъ,  а  potahač  (kleště  bednářské 
na  obruče};  útorník (u  bednáře) ;  2. 
potěh  (u  ševce) ;  3.  žabka  (na  smyčci 
к  houslím). 

натйжка  f.  natažení,  napnutí;  платье 
въ  натйжку  šat  jak  by  ulil;  2.  н. 
přílepek,  příplněk  (slovo  vyplňovací 
jako  na  př.  česky  „tento**) ;  3,  н. 
klička  právnická,  výkrut;  4.  napí- 
načka (na  bubnu). 
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натянуть  natábnouti,  napnouti  (nat. 
struny,  provaz) ;  natábnouti  boty  (na 
nohy) ;  H.  на  чыо-либо  стброну  к  něčí 
straně  se  nakloniti  n.  přichýliti; 
Н.-СЯ  natábnouti  sc,  napnouti  se, 
namazati  se,  nachmeliti  se. 

наугадъ  adv.  nazdařbůb  v,  HayAány. 

няуголокъ,  лка,  наугольникъ,  а  ná- 
rožník  (kování  na  úblu);  2.  úbel- 
nice  (míraúbelná),  koutnice,  koutník. 

наугольный  nárožní,  úhelní;  н.  домъ 
nárožní  dům.  [na  slepo. 

нayдáчy  adv,  nazdařbůh,  nabožezdař, 

нау^дить  mnoho  na  udici  nachytati. 

нáyзъ,  a  (star.)  návěšek,  přívěšek; 
2.  libátko,  talisman. 

наука  f.  náuka,  věda;  врачёбная, 
медицинская  н.  věda  lékařská,  lé- 
kařství; 2.  H.  učení  (řemeslo);  от- 
дáть  мйльчика  въ  науку  dáti  chlapce 
na  učení,  aby  se  učil  řemeslu ;  впе- 
рёдъ  тебѣ  наука!  to  ti  bud  na  vý- 
strahu !  to  si  pamatuj ! 

науститель  poštěvač ;  — ница  -ka;  на- 
устить, наущйть  poštívati  na  koho. 

наутёкъ  (на  утёкъ)  adv.  utíkaje; 
пустйться  н.  pustit!  se  na  útěk,  dáti 
se  na  útěk.         [učiti  koho  čemu. 

научить,  Hay4áTb  когб-либо  чему  na- 

науш-ина  /".,  — никъ  laloušek  ušní; 
— никъ  poštěvač,  pošeptavač ;  —ница 
poštěvačka;  — ничать  poštívati  na 
koho,  posazovati  na  koho;  — ниче- 
СТВѲ  poštěvačství. 

наущ-áTb  poštívati  v,  наустйть;  — é- 
ніе  п.  poštívání. 

нaФáбpить,  -ивать  načerniti  (vousy). 

нáфтa  f.  v.  нѳФть. 

нахйлъ,  а  nestyda  w.,  nestydatec; 
нaxáлкa  f.  nestyda  f. 

нахаль-ничать  nestydatě  si  počínati, 
nestydatě  jednati;  — ный,  нaxáйли- 
ВЫЙ  nestydatý,  drzý;  — ство  nesty- 
datost, drzost. 


I  HaxápK-ать,  — ивать  nachrkati  (mnoho). 
I  нахвалйть,  нaxвáливaть  когб  vychvá- 
I  liti,  vychvalovat!  koho;  н.-ся  na- 
I    chváliti  se. 

i  HaxBácTaTb,  HaxnácTbiBaTb  nachvastati, 
I    nachlubiti  se. 

!  HaxBaTáTb,  HaxnáTbiBaTb  nachytati;  н. 

мухъ  п.  much,  schytati  (zloděje); 
'    H.  долгу  nadělati  dluhů,  nasekati 

dluhů. 

;  нaxлeбáтьcя  nachlemtati  se. 

нaxлecтáть  našlehati,  našvihati;  н.  ся 
I    п.  se. 

'  нахлёстка  f.  kožená  záplata  (flek); 
2.  výtopek,  domluva. 

;  нахлобучить  v.  наклобучить. 

I  нахлопотаться  nastarati  se. 

I  нахлынуть  přivaliti  se,  navaliti  se, 
nahrnouti  se  (o  vodě,  když  je  pří- 
val, o  lidech) ;  нахлынули  гбсти  na- 
hrnulo se  hostí. 

I  нахлѣб-никъ  stra  vnik;  — ница  stra- 
vnice. 

1  нахлюстаться  nachlastati  se. 
нахмурить,  -ивать  nakrčiti,  nachmu- 
řiti  (čelo),  stáhnouti  obočí ;  н.  лицо, 
н.-ся  svraštiti  se,  zamračiti  se,  ky- 
seliti  se;  на  нёбѣ  нахмурилось  nebe 
se  zatáhlo ;  н.-ся  rozčepýřiti  se  (o 
ptácích). 

i  нахныкаться  nafňukati  se. 
находить  nacházeti,  nalezati;  найтй 
najiti,  nalezti  něco;  н.  на  что  na- 
raziti  na  něco  ;  н.  на  когб-либо  vra- 
ziti  na  koho,  t.  potkati  někoho ;  всё 
нáйдeнo  въ  лучшемъ  порйдкѣ  vše 
nalezeno  v  nejlepším  pořádku;  въ 
лодку  нáшлo  много  воды  do  loďky 
nateklo  mnoho  vody;  нашёлъ  ту- 
мáнъ  rozestřela  se  mlha,  přišla  mlha; 
eró  никoгдá  не  найдёшь  дбма  jeho 
nikdy  nenajdeš  doma;  ты  не  на 
того  нашёлъ  to  jsi  nepřišel  na  pra- 
vého; находиться  nacházeti  se,  na- 
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lezati  se;  найтись  najiti  se;  н.-ся 
за  границею  nacházeti  se  za  hra- 
nicí, v  cizině;  Н.-СЯ  въ  опасности 
nacházeti  se  n.  nalezati  se  v  nebez- 
pečí; Н.-СЯ  въ  добромъ  здоровьѣ 
dobře  se  míti,  býti  zdráv ;  въ  землѣ 
находятся  металлы  v  zemi  nachá- 
zejí se  kovy ;  нашлись  ли  твой  вёщи  ? 
našly  se  tvé  věci?  найдутся  však 
ony  se  najdou. 

находйться  (нахожусь,  находишься)  na- 
chodit! se  (mnoho). 

ваход-ка,  dem.  — очка  f.  nalezená 
věc,  nález;  — ный  nalezený; — чивый 
obratný  (kdo  se  umí  do  všeho  vpra- 
viti) ;  — ^чикъ  nálezce ,  nalezatel ; 
npáBo  — чика  právo  nálezcovo,  právo 
nálezné ;  — чица  nálezkyné. 

находъ,  a  (star.)  vpád  (nepřátelský) 
v.  нашёствіе. 

нахождёніе  п.  nalezení,  nacházení, 
stav,  jak  se  kdo  má;  v.  нашёствіе. 

находодйть,  нахолаживать  vychladiti, 
nachladit!. 

нахохлиться,  -иваться  rozčepýřili  se. 

нахохотаться  nachechtati  se. 

нахрапокъ,  нахрапозіъ  násilně,  násilím. 

нацарап-ать,  -ывать  naškrábati  (mno- 
ho) ;  2.  rozškrábati,  rozdrásati. 

нацвѣтйть,  нацвѣчивать  kropenatiti. 

нацвѣтка  f.  kropenatosť,  květnatosť. 

нйцвѣтъ,  a  špatná  vlna,  která  po  stříži 
s  ovcí  se  líná.  [rodní. 

національ-ность  národnost;  — ный  ná- 

Háuifl  /".  národ  nation  v.  народъ. 

нацѣдйть ,  нацѣживать  nacediti ;  н. 
вѣдро  пйва  naplniti  vědro  piva; 
нацѣжёніе  п.  nacezení ;  нацѣженный, 
нацѣженный  nacezený. 

націл-ить,  — ивать  (н.  ружьё)  namí- 
řiti  (п.  ručuici).  [bati  se, 

нaцѣдoвáтьcя   nacelovati    se,  nalí- 

нацѣпйть,  надѣпдйть  zahákovati. 

начадйть  načaditi. 


нaчáлo  п.  počátek,  začátek;  пёрвыя 
начала  první  počátky  (při  vyučo- 
vání) ;  ОСН0ВНЫЯ  начала  pl.  základy, 
zásady;  начйла  жизни  počátky  ži- 
vota ;  вотъ  нaчáлo  всему  злу  v  tom 
je  počátek  všeho    zlého;  всякая 
вещь  имъетъ  своё  нaчáлo  každá  věc 
raá  svůj  začátek ;  въ  самомъ  начаіѣ 
hned  z  počátku;  съ  самаго  начала 
hned  od  počátku ;  въ  началѣ  пя- 
таго  hned  po  čtvrté  (t.  hodině);  въ 
начйлѣ  шecтáгo  hned  po  páté ;  быть 
подъ  началомъ  býti  v  kázni  (o  du- 
I    chovních,  když  pro  nějaký  přestu- 
[    рек  jdou  do  kláštera  pod  přísnou 
!    dohlídku);  pl.  начала  knížata  (jedeu 
I    ze  sborů  čili  kůrů  angelských). 
I  начало-бытный  prvopočáteční,  věčný 
I    (o  Bohu) ;  — счислёніе  п.  letopočet, 
I    časořadí  aera. 
началь-никъ  náčelník,  velitel,  před- 
stavený ;  — ница  náčelnice,  velitelka, 
I    představená;    — ническій,    ая,  oe, 
I    — НИЧІЙ,  ья,  ье  náčelnický,  velitel- 
j    ský,  představenský ;   — ный  počáte- 
ční, začáteční;  — ныя  буквы  počá- 
teční písmena,  začáteční  písmena; 
-НЫЯ    правила    základní  pravidla; 
— cTBo  n.  moc,  vláda;  главное  н. 
надъ  войскомъ  vrchní  vláda,  vrchní 
velitelství  (nad  vojskem);  — ство- 
вать  býti  představeným,  býti  velite- 
lem, míti  vrchní  velení, 
начатіе  п.  začetí,  začátek,  počátek; 

до  -ІЯ  войны  do  začátku  vojny. 
нaчáтoкъ,  тка  začátek,  počátek;  ph 
начатки  první  počátky  (v  učení),  prvo- 

f    *^"У-  ,  ...  . 

I  Ha4áTb  (начну,  -нёшь)  zaciti;  (ces.  na- 

i    čiti  chleb,  t.  poprvé  nakrojiti;  načíti 

I    sud  s  pivem  —  no4áTb,  починать) ; 

нáчaлo  морозить,  нАчались  морбзы 

začalo  mrznouti,  začaly  mrazy  v. 

начинать. 
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начекан-ить,  — ивать  mnoho  raziti. 

начёлокъ,  лка,  начёльникъ,  а  náčelek, 
páska  na  čelo. 

начерн-ёніе  п.,  начёрниваніе  nače- 
rnění; — йть,  начёркивать  načerniti; 
2.  nakaňhati,  namazati. 

начернб  adv.  v  konceptu,  v  nástinu, 
v  rozvrhu. 

начёрп-ать,  — ывать  načerpali. 

начерт-áHÍe  п.  rozvrh,  nástin,  náčr- 
tek, plán ;  — áTb,  начёртывать  načr- 
tati,  nastínili,  rozvrhnouti,  konci- 
povati ;  Н.-СЯ  rozvrhnouti  se ;  — йть, 
начёрчивать  načrtati,  rozvrhnouti, 
plán  navrhnouti. 

начес-áHÍe  n.  načesání;  — ать,  начё- 
сывать načesati  (mnoho),  rozčesati, 
rozškrábali. 

начёсть,  начйтывать  (на  кого)  dopo- 
čítali se  schodku  ;  на  негб  при  сви- 
дѣтельствованіи  казны  начлй  сто  ру- 
блёй  při  prohlídce  pokladny  shle- 
dali, že  mu  schází  sto  rnbiů. 

начёсъ,  нАчесъ,  а  (н.  пеньки)  nače- 
sané konopě,  náčes ;  2.  rozškrábané 
místo  na  těle. 

Há4eTBepo  adv.  (на  четыре  части)  na 
čtvero. 

начёт-ный  scházející ,  nedostávající 
se;  — чикъ,  a  čtenář  (kdo  mnoho 
už  četl)  ;  — чипа  čtenářka. 

начётъ,  a  г  у  schodek  (v  pokladnici) ; 
на  немъ  oкaзáлocь  начёту  сто  ру- 
блёй  schází  mu  sto  rublů,  ukázal 
se  schodek  sto  rublů 

начин-аніе  п.  počínání;  2.  podni- 
knutí; — áтeль  počínatel,  podnika- 
tel; -ница-ка;  — áтeльный  počínavý, 
počínací;  H.  глагблъ  počínavé  časo- 
slovo verbum  inclioativum  ;  —  йть 
počínati,  začínali,  podnikati;  н.  ne- 
реговбры  začínali  vyjeduávání;  н. 
сдѣдствіе  zavěsti  vyšetřování;  н.-ся 
začínali  se,   počínati  se;   — йетъ 


cMcpKáTbca  začíná  soumrak ;  — áeTca 
день  svítá, 
начинйть,  иачйнивать   naplnili,  na- 
I    cpali;  H.  nepó  opravili  pero,  přiří- 
[    zaouti,  sříznouli  pero  (ku  psaní) ; 
I    Н.-СЯ  naplnili  se;  начинёніе,  начй- 
ниваніе  п.  naplnění,  nacpání;  на- 
чиненный, начинённый  naplněný,  na- 
cpaný. 

начинка,  dem.  начйночка  f.  nadíva- 
nina,  nádivka. 

начйнщ-икъ,  a  podněcovatel,  pobuřo- 
válel;  — ица  -ka  v.  зачйнщикъ. 

начйнъ,  а  začátek,  počátek;  сділать 
н.  строёнію  začíti  stavěl;  н.  дѣло 
крйситъ  S  chutí  do  toho,  půl  je  ho- 
tovo. 

I  начйстить  načistili  (mnoho), 
начисто  adv.  na  čisto ;  2.  dočista, 
zcela;  переписать  бумагу  н.  přepsali 
list  na  čisto. 

начйтапн-ость   pročetlosf,  sečtělost; 

— ЫЙ  pročellý,  sečtělý, 
начитать  (что  нибудь  у  когб)  ve  člení 

najiti,  ve  čtení  spozorovati;  н.-ся 
;    načisti  se  (mnoho), 
начихйться  nakýchali  se. 
начз'диться  nadivili  se. 
нашалить  mnoho  kousků  svévolných 

nadělali,  natropili;  н.-ся nadováděti 

se,  načtveračiti  se  (dosti). 
нaшaтáтьcя  nachodili  se,  uchoditi  se, 

unavili  se  chozením;  2.  nalenošiti 

se,  napovalovati  se. 
нашатырь,  я  salmiak,  sůl  čpavková 

Sol  аттоуъіасит ;  adj.  нашатырный. 
нáшe  п.  naše  v.  нашъ. 
нашезёмецъ,  мца  našinec,  krajan,  ro- 
dák. 

нашёйникъ,  a,  dem.  -ничекъ,  чка  na- 
sej ní  к. 

нашептйть,  нашёптывать  (кому-либо 
въ  ухо)  našeptati  (komu  něco  do 
ucha);  н.  на  что  (ná  воду)  říkali 
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nad  vodou,  zaříkávati  vodu  (černo- 
kněžnicky) ;  нашептаніе  п.,  нашё- 
потъ,  пта  našeptávání. 

нашёствіе  п.  (н.  непріятеля)  vpád 
(nepřátelský),  útok ;  н.  cBAiáro  Духа 
seslání  Ducha  svatého. 

HániHBaib  nosívati  v,  носйть,  нестй. 

HamHBáib  našívati  v.  нашить. 

нашивка  f.  nášivka,  vyšívanina,  vyší- 
vání; мундйръ  съ  золотыми  наши- 
вками oděv  se  zlatým  vyšíváním. 

нашивнбй,  áfl,  óe  našitý,  našívaný, 
vyšitý,  vyšívaný. 

нашйльникъ,  a  podocasník  (řemen  u 
koní). 

нашйть  našiti,  vyšiti, 
нашкод-ить,  — ивать  vycvičiti;  н.-ся 
vycv.  se. 

нашлёмникъ,  a  okrasa  na  přílbici 
(v  heraldice)  cimier. 

нашлёпать  naplácati  (н.  ребёнку 
спину). 

нашпиковйть  našpikovati. 

нашпйл-ить,  — ивать  napíchnouti 
špendlíkem. 

нашпорникъ,  а  řemínek  к  ostruze. 

нашумѣть  našuměti,  nahlučeti,  hluku 
nebo  šumu  nadělati. 

нашутйть  nažertovati. 

нашъ  pron.  m.  náš;  нйша  f.  naše; 
наше  п.  naše;  pl.  námn  naši;  no 
HámcMy  dle  našeho  obyčeje;  нашъ 
jméno  písmene  н  v  azbuce. 

нащёка,  нащока  f.  příštipek  (na  obuvi). 

HautenáTb  naštípati  (dříví). 

нащёчина  f,  okovec,  kování  na  dře- 
věné části  některého  stroje. 

нащечйть  дёнегъ  nahrabati  peněz. 

нащёчникъ  ohlávka  koňská. 

HamnnáTb,  нащйпывать  naštípati,  na- 
trhati  mnoho. 

нaѣдáть,  наість  nakousnouti,  -sati; 
2.  bráti  na  dluh  věci  к  jídlu. 


I  наѣзд-ить,  на-Бзживать  objezditi  (koně); 
!    Н.-СЯ  najezditi  se  (mnoho);  — ка  f. 
I    cvičení  (koní),  objíždění,  cv,  psů; 
— никъ,    a.  nájezdník,  kořistník; 
MopcKÓH  H.  mořský  loupežník;  2.  н. 
Ichneumon;  — ница  nájezdnice,  ko- 
I    řistnice;    — ничать  nájezdy  činiti; 
I    — ническій,  ая,  oe,  — ничій,  ья,  ье  ná- 
jezdnický;  — ничество  nájezdnictví. 
наѣздъ,  а  nájezd,  útok,  vpád. 
!  наѣзжать,  наъхать  (н.  на  KáMCHb)  v  jí- 
j    zdě   na  něco  naraziti  (na  kámen 
I    atd.);  2.  sjeti  se  (o  mnohých), 
наѣзживать  v.  на-вздить. 
наѣзжій,  aa,  ее  kdo  přijel,  příchozí. 
на-ÉcTb  v.  нaѣдáть. 
наѣхать  v.  нaѣзжáть. 
наэлектр  HsonáTb  selektrisovati. 
найбедничать  на  когб-либо  nakleve- 
titi  na  koho,  pomlouvati  koho. 
на  яву  adv.  bdíc,  v  bdění  (na  jevě), 
наядр-ѣть,  — ивать  zjitřiti  se,  zhno- 
jiti  se  (o  vředu). 

наян-иться  (prost.)  vtírati  se  ke  komu; 
— ка  f.  vtíralka;  — дивость  vtíra- 
vosť ;  — ЛИВЫЙ  vtíravý,  drzý ;  — ство 
vtírání-se,  dotírání-se;  найнъ,  a 
(prost.)  vtíravec,  dotíravec,  opuvá- 
žlivec. 

найтіе  п.  v,  нанятіе. 

не  adv.  ne;  не  чувствовать  хблода 
necítiti  zimy;  (не  se  spojuje  v  slovo 
jedno  pouze  s  podstatnými,  přída- 
vnými, příslovkami;  s  Časoslovy  se 
neslučuje,  zůstávajíc  o  sobě) ;  2.  нё 
( —  není) :  не  чѣмъ  стерёть  пыль 
není  čím  utříti  prach;  нё  на  что 
купйть  není  zač  koupiti ;  нё  къ  ncMý, 
нё  за  чѣмъ  ходйть  тудА  není  třeba 
tam  choditi;  нё  у  когб  спросить 
není  koho  se  zeptat;  нё  куда  пѳ- 
cTáBHTb  není  kam  postaviti. 

небезвйгодный  nebezvýhodný,  ne-c- 
prospěšný. 
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небезспбрный  ne  bez  sporu.  I 
Hcóecá  pl.  nebesa  v.uéóo.  \ 
небёсный  nebeský;  Царь  н.  otec  ne- 
beský; царство,  uápcTBÍe  -oe  krá- 
lovství nebeské;  -ыя  тѣла  nebeská 
tělesa;  н.  прбмыслъ  prozretelnosť 
božská;  pl.  небёсная,  ыхъ  п.  věci 
nebeské,  království  nebeské, 
неблаго-врёменный    nevčasný ;  adv. 
-HO  ne  včas ;  — 4ápH0CTb  nevděčnost ; 
— 4ápHbiM nevděčný;     надёжный  ne- 
spolehlivý; -ость  -osť;   —нравіе  п. 
nemravnost;  —нравный  nemravný; 
— пристбйный  nepřístojný,  neslušný; 
-ость  -osť;  — разуміе  п.  nerozum,  ' 
nerozumnost ;    — разумный  neroz- 
umný;  — родный   neurozený  (ne- 
šlechtický);  2.  neušlechtilý ;  — чин- 
ный nepořádný,  nenáležitý, 
небо  п.  nebe;  pl.  небеса,  ъ  nebesa; 
возносить  кого  до  небёсъ  vynášeti 
koho  do  nebes  (vychvalovatij ;  воз- 
водйть  очи  на  He6ecá  pozdvihnout! 
oči  к  nebesňm;  орёлъ  парйтъ  подъ 
небесйми  orel  se  vznáší  pod  nebe- 
sami  (v  oblacích) ;  какъ  угодно  не- 
6ecáMb  jak  je  vůle  Páně;  хвалйте 
Господа  въ  Hcóecáxb  chvalte  Hospo- 
dina v  nebesích ;  2.  нёбо  patro,  po-  | 
nebí  v  ústech.  j 
небо-жйтель,  я  nebešťan,  obyvatel  ne-  | 
bes  ;  — збръ,  a,  звѣздоглядъ,  a  nebe-  I 
í  hled,    hvězdohled    Uranoscopus;  \ 
!  — Kpáft,  я  obzor  nebeský  (kraj  ne-  i 
!  bes)  Horizont  \ 
небольшой,  áa,  óe  neveliký;  три  ми-  | 
нуты  съ  небольшймъ  něco  přes  tři  \ 
minuty,  tři  minuty  a  něco.  ! 
нeбo-мýдpeнный  nebeskou  moudrostí 
obdařený;   —  описаніе  п.  nebepis, 
,  popis  nebes  Uranographie ;  — опи- 
cáтeль  nebepisec;  — склбнъ  obzor 
nebeský  Horizont. 
небоязненный  nebázlivý ;  -ость  -osť. 

J.  Rank:  Rusko-český  SloTník. 


He6pá4ie  n.  bezmanželství. 

небрежёніе  n,  nevšímání,  nevšíma- 
vosť,  nedbalost. 

небрёж-ливый,  — ный  nevšímavý,  ne- 
dbalý, nepozorný,  netečný;  -ость  -osť. 

нeбывáлый  nebývalý;  2.  nezkušený; 
cлýчaй  H.  neslýchaný  případ;  онъ 
человѣкъ  н.  on  je  nezkušený. 

He6uBájbmHHa  f.  neslýchaná  věc;  не- 
былйца  f.  bajka,  báchorka ;  взводйть 
небылйцу  на  когб  nadělati  na  koho 
klevet,  nadělati  klepů. 

небытіё  п.  nebytí. 

небытность  nepřítomnost'. 

неважный  nedůležitý,  nepatrný. 

неварёніе  желудка  nezažívání,  nezá- 
živnosť  žaludku. 

невдадекѣ  adv.  nedaleko. 

невелйчекъ,  чка,  чко ;  рбстомъ  н.  vzrfi- 
stu  nevelkého. 

невечёрній,  яя,  ее  nesoumračný,  bez 
soumraku;  н.  свѣтъ  světlo  nesou- 
mračné;  — ie  дни  dni  nesoumračné 
(u  severního  polu).        [-ость  -osť. 

невещественный  nehmotný  (nevěcný) ; 

невзгода  f.  nehoda;  невзгоды  жизни 
nehody  života.  [B3HpáTb. 

невзирая  adv.  (transgr.)  nehledě  v, 

HeB3Ha4áft  adv.  z  nenadání,  nenadále, 
nepozorovaně. 

нeвзpáчный  nenadálý;  -ость,  -osť. 

нeвзыcкáтeльный  nezištoý,  skromný. 

нёвидальі  вотъ  н. !   adv.  nevídáno! 

нeвидáльщинa  f.  nevídaná  věc. 

невидймка  /*.  neviditelná  věc;  m.  et 
f,  neviditelný,  -ná. 

невйдим-о  adv.  neviditelně ;  —ость 
neviditelnost;  — ый  neviditelný. 

невидѣніе  п.  (crk.)  nevidění,  slepota. 

невйнн-ость  nevinnost;  дѣтская  н. 
dětská  п.;  — ый  nevinný. 

невкусный  nechutný. 

невлйстный  nepříslušný,  neoprávněný. 

невмѣнйемость  nepříčetnosť. 

25 
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невмѣст-ймый  со  se  nedá  umístiti; 
— йтельный  kde  není  dost  místa. 

невмѣстн-ый  nemístný ,  nevhodný ; 
-ость,  -osf. 

невним-áHÍe  nevšímání,  nechápání; 
— áTejbHocTb  nevšímavosť,  nepozor- 
nost; — ательный  nevšímavý,  nepo- 
zorný, [pitelný. 

невнйтный  nesrozumitelný,  nepccho- 

нёводъ,  a,  dem.  неводокъ  nevod  (u 
rybářů);  adj.  нёводный. 

неводьба  f.  lovení  nevodem. 

невоз-брйнный  nezabráněný,  povo- 
lený ;  — вратный  nenahraditelný ; 
-ость,  -osť;  — держаніе  п.,  — дёрж- 
ность  nezdrželivost;  — дёржный  ne- 
zdrželivý; — дѣланный  nevzdělaný; 
— можно  adv.  nemožno,  není  možno, 
není  možná ;  — мбжность  nemožnosť; 
— М0ЖНЫЙ  nemožný. 

неволить  (-ЛЮ,  -лишь)  кого  къ  чему 
nutiti  koho  к  čemu;  при-  přinutiti. 

неволь-никъ,  а  nevolník  (otrok,  pa- 
roh) ;  — ница  nevolnice ;  — ническій, 
ая,  ое,  — ничій,  ья,  ье  nevolnický; 
. — ничество  nevolnictví,  poroba  (sta- 
roč.  člověčenství);  — ный  nevolný, 
otrocký,  nucený ;  adv.  — но  nevolné, 
bezděky,  nucené. 

неволя  /'.  (dem,  невблюшка)  nevol- 
nost, otroctví;  nouze,  nutnost;  не- 
волею, по  невблѣ  nevolně,  bezvolné, 
bezděky,  nechté,  proti  vůli;  волею 
невблею  vol  nevol,  volky  nevolky, 
chtě  nechtě,  buď  libo  nebo  žel. 

невообразймый  čeho  si  nelze  pomy- 
sliti  nebo  predstaviti. 

нёвороть,  и  f.  neobrácené  sukno,  ne- 
obrácený šat. 

невпопадъ  adv.  nevčas,  v  nečas. 

невразумйтельн-ый  nesrozumitelný ; 
-ость  -osf. 

невредйм-ый  neporušený,  nepoško- 
zený, celistvý;  -ость  -osf. 


неврёдный  neškodný, 
невступ-но  adv.  neúplně ;  — ный  лýн- 
НЫЙ  мѣсяцъ  neúplný  měsíc  (29  dní), 
невехбж-есть  nedozralosť;  — ій,  ая, 

ее  nedozralý, 
невтерпёжъ  adv,  к  nevydržení,  ne- 
snesitelný, -ně. 
невыгод-а  f.  nevýhoda,  nevýhodnost; 

—  НЫЙ  nevýhodný, 
невыносймо  adv.  к  nesnesení,  nesne- 
sitelný, -ně. 
i  невыразйм-ый  nevyslovitelný,  nevý- 
1    slovný;  -ость  -osť. 
!  невысбкій,  ая,  ое  nevysoký, 
j  невѣгласіе  n.j  невѣгласъ,  а  (crk.),  не- 
вѣголосъ,  а  (star.)  nevěhlas,  nevě- 
!  hlasnosť. 

[  невѣдом-о  adv.  nevědomé,  neznámé; 
— ЫЙ  nevědomý,  neznámý, 
невѣдь  adv.  Bůh  ví;   объ  этомъ  не- 
I    відь,  что  подумаютъ  о  tom  Bůh  ví, 
I    co  si  pomyslí;  у  негб  невѣдь,  какъ 
I    MHÓro  дёнегъ  Bůh  ví  (kdo  ví,  nikdo 
I    neví),  jak  mnoho  peněz  on  má. 
I  невідѣніе  п.  nevědéní^  nevědomosť. 
невѣж-а,  — да  ш.  nevěda,  nevědomec, 
-mý;  2.  neotesek,  sprosťák  w.,  spro- 
sfačka  /". ;  — ественный  nevědomý, 
sprostý;  — ecTBo  nevédomosť,  spro- 
!    stota.  hrubost ;  — ливый  neskromný, 
nezdvořilý,  neuctivý ;  -ость,  -osf ;  -o 
adv.]  — ничать  sprosťácky  si  počí- 
nati,  sprostačiti. 
невѣй-ка  /".,  — ница  neváté  n.  neo- 
pálané  obilí, 
невѣр-іе  п.  nevěra,  bezvěří ;  — ка  f. 
nevěřící;    — но   adv.   nevěrně;  2. 
nesprávné ,    neprávě  ,    nepravdivě ; 
— HocTb  nevěrnosť;  2.  nesprávnost, 
nepravdivost;  — ный  nevěrný;  2. 
nevěřící;  3. nesprávný,  nepravý,  ne- 
pravdivý. 

невѣройтный  к  víře  nepodobný,  к  pra- 
vdě nepodobný,  к  neuvěření ;  -ость. 
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невір-ствіе,  — ство  п.  (сгк.)  ѵ,  нев*- 
ріе;  — ствовать  v  nevěře  trvati. 

невѣръ,  а  nevěřící  (т.). 

невѣсбм-ость  nevažitelnosť;  — ый  ne- 
važitelný;  — ыя  веществй  pl.  neva- 
žitelniny  Imponderabilia. 

невѣста  f.  nevěsta;  н.  n.  (dospělá 
dcera);  у  него  дочь  ужб  н.  má  už 
nevěstu  (t.  dceru  na  vdaní);  невѣ- 
стинъ,  а,  о  nevěstin,  а,  о. 

невѣсг-ка  dem.  — ушка  snacha 
(synova  žena;  prostonár.  nevěsta); 
2.  švakrová  (bratrova  žena). 

невѣсто-водецъ,  дца,  — водйтель  (сгк.) 
družba. 

невъсть  adv.  (prost.)  v,  невѣдь. 

невѣянный  nevátý  (obilí). 

негарный  slabý  (o  kořalce),  nedopá- 
lený,  málo  líhu  držící. 

Herápb,  и  tráva  od  předešlého  roku. 

HeracáromiS,  ая,  ее,  негасимый,  неу- 
гасимый neuhasitelný;  neránienaH 
известь  nehašené  vápno. 

нёгдѣ  adv.  není  kde,  není  kam,  není 
místa. 

негйбельный,  негйблемый,  ая,  oe,  негй- 
блющій,  ая,  ее  nehynoucí. 

негйбкій  neohebný. 
\  негладкій  nehladký, 

нёгли  adv,  (сгк.)  snad. 

негнііЬчій,  негніющій,  ая,  ее  nehni- 
jící; негніючка  f.  zerav(?)  Thuja 
(rstl.). 

негбд-никъ,  a  ničemník  v,  негодйй; 

— ница  Hičemnice;  — ный  ničemný; 

H.  человѣкъ  v,  негодяй;  н.  въ  пйщу 

nezáživný,  nestravitelný. 
негодов-áHÍe  п.  nelibosť,  nechuť;  — áib 

(-дую,  -дуешь),  воз-  на  что  nevřítí, 

zanevříti  na  něco,  s  nelibostí  nebo 

s  nechutí  na  něco  hleděti. 
негодъ,  a  (prost.)  nehoda, 
негодяй,   я  ničema  w.,  ničemník; 

— ка  ničema  /!,  ničemnice. 


I  негорйздо  adv.  (star.)  nedobře,  ne- 
j  chvalně. 

I  негостепріймный  nehostinský. 
!  негоц-ійнтъ,  a  obchodník  Negociant; 
j  — іація  f.  vyjednávání  diplomatické, 
j  негрёнокъ,  нка  mouřenínský  chlapec ; 
j  негрйтянка  f.  mouřeninka,  černoška, 
.  negerka;  нёгръ,  a  mouřenín,  čer- 
I    noch,  negr. 

I  недав-ній,  яя,  ее  nedávní,  nedávný; 

— HO  adv.  nedávno;  — ность  nedá- 
!  vnosf. 

недалёк-ій,  ая,  oe  nedaleký ;  — o  {dem. 
недалёчко)  adv.  nedaleko. 

нeдáльнiй,  ЯЯ,  ее  nedaleký,  nevzdá- 
lený; H.  рбдственникъ  blízký  příbu- 
zný ;  онъ  человѣкъ  недальняго  умй 
on  je  obmezeného  rozumu. 

недальновйдный  krátkozraký. 

недвйж-имость  nepohybnosť,  nepohy- 
blivosť;  2.  nemovitost,  nemovitý 
statek;  — имый  nepohybný,  nepo- 
hyblivý; 2.  nemovitý;  — ный  ne- 
hybný. 

нёдгесы,  овъ  т.  pl.  (na  korábech) 

trámy  na  předku  korábu, 
недегйль,  я  т.  sluka  bahništná. 
недёржкій,  ая,  oe  со  nedrží,  slabý, 
недоббръ,  а  nedoběrek. 
недоброжелатель,  я  nepHznivec  (zá- 

vistník) ;     — ница    nepříznivkyně ; 

— ный  nepříznivý  (závistivý);  —ство 

nepříznivosť  (závisť). 
недобросовѣстн-ость   nesvědomitosť ; 

— ЫЙ,  безсбвѣстный  nesvědomitý. 
недоброхот-ка  f.,  — ный,  — ство,  не- 

доброхотъ,  а  iw.,  v.  недоброжелА- 

тельница,  — желйтельный,  — жeлáтeль- 

ство,  — желатель. 
недббрый  nedobrý. 

недо-варёніе  п.  nedovaření;  — вй- 
ренный  nedovařený;  — вйръ  nedo- 
varek,  věc  nedovařená;  — вйдѣть 
nedohlídati,  špatně  viděti. 
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недовольный,  ая,  ое  (-ленъ,  -льна, 
-льно)  nespokojený,  -п,  -па,  -по, 
онъ  тѣмъ  недоволенъ  on  s  tím  není 
spokojen. 

недовыручка  со  nebylo  přijato,  scho- 
dek v  příjmu  n.  u  výtěžku. 

недовѣр-еніе  i  — ie  n,  nedůvěra; 
— чивость  nedůvěřivosť;  — чивый 
{adv.  -во)  nedůvěřivý. 

недовіс-ить,  недовешивать  nedovažo- 
vati,  scházeti  na  váze;  — окъ,  ска, 
недовѣсъ,  а  nedovažek,  со  schází 
na  váze. 

нeдoгáд-кa  f.  neuhodnutí;  — ливость 
nedostatek  bystrého  ducha ;  — ливый 
nedostatečného  ducha,  nepozorný. 

недогаръ,  a  nedostatek  lihoviny  v  ná- 
pojích. 

недо-глйдка  f.,  — гляд^ніе  n,  nedo- 
patření ;  — гдядѣть,  — глядывать  чего 
nedopatřiti;  —дача  f.  nedodávka, 
co  schází  v  dodávání;  — дѣлка  f. 
nedodělka ;  — зрелый  nedozralý ; 
— ймка,  dem.  —  ймочка  /*.  nedej ímka, 
nedoběrek;  — ймочный  nevybraný; 
— ймщикъ,  a  kdo  nedoplatil,  nedo- 
platník. 

нёдокись,  и  nedokys  Veutoxyd  v. 
второкись. 

недо-кормъ,  а,  —  к0рмка  f,  nedosta- 
tek krmě;  — лёжка  f.  nedostatečné 
vyložení ;  — лйсокъ,  ска,  недолись, 
и  f,  liška  s  krátkou  srstí;  — лѣтокъ, 
тка  nezletilý ;  — лѣть,  и  f.  nezle- 
tilá; — могать  býti  nemocen,  sto- 
nati  (star.  nemáhati) ;  —  мблвка  f. 
co  nedomluveno  (zamlčeno),  zámlka ; 
— мблъ,  a  co  nedomleto. 

недомер- иваніе  п.,  — ка  f.  nedoměrka, 
со  nedoméřeno;  — ивать,  — ять  ne- 
domeřiti;  н.-ся  п.  se;  — окъ,  рка 
ryba,  která  nemá  ještě  své  pravé 
míry,  totiž  pravé  velikosti. 

недо-мѣска  /*.,  — мѣсъ,  а  nedoméska. 


těsto  ne  dosti  vymísené ;  недонйшива- 
ніе  nedonošení,  -nášení;  — -носокъ, 
ска  nedochůdče,  zmetek  (dítě  ne- 
donošené) ;    — нбсъ ,    a  potracení, 
zmetání,   nedochození,  nedonošení 
I    (o  těhotných);  — печатка  f.  nevyšlé 
písmo  (v  knihtisku) ;  — писка,  — пйсь, 
i    и   f.   nedopiska,    co  nedopsáno; 
!    —плата/",  nedoplatek;  — пой,  я  ne- 
I    dostatečné  napojení  dobytka ;  — при- 
'    нять  nedobrati;  — продйть,  — про- 
j    давать  nedoprodati ;  —продажа  f. 
I    neúplný  prodej ;  — раббтка  /'.  nedo- 
i    dělání,  nedodělaná  práce;  — разу- 
мѣБáть,   — разуметь  nedorozuměti ; 
i    — разумѣніе     nedorozumění ;  -рдѣ- 
I    лый    nedozralý  (nežit);    — родить, 
— рождать  neuroditi  (о  půdě  rolní); 
н.-ся  neuroditi  se  (o  obilí  a  t.  d.); 
— рбдъ,  a  neurodění  (neúroda);  — ро- 
слый nedorostlý,  nevyrostlý,  nedo- 
I    spélý,  nezletilý, 
нёдоросль,  я  m,  nedorostlý,  nedo- 
spělý, nezletilý;  н.,  и  f.  -lá;  н.  ma- 
zlíček (o  dětech). 

недо-ростокъ,  тка  nedorostek,  nedo- 
růstě (ěte),    dítě  nedorostlé; 
— ростки  kůže  n.  spratky  nedorost- 
I    lých  zvířat;    — сйдокъ,    дка  kuře 
I    před  časem  vylíhnuté,  nedosedek ; 
I    — сидіть,  — сиживать  nedoseděti  (na 
]    vejcích);  — сйлокъ,  лка  kdo  dosti 
I    neselílil,  nedosilek;  — слйшать  ne- 
1    doslýchati;    — слйшка  f.  nedoslý- 
I    cháni;  — cMOTpéHÍe  п.,  — смотръ,  а 
!    nedopatření ;  — смотреть  nedopatřiti. 
í  нёдособоль,  и  f.  nedospělý  sobol,  so- 
bol s  krátkou  srstí, 
недо-сблъ,  a  nedostatek  soli,  nesla- 
nosť  (jídla);  — сбхлый  nedoschlý, 
nevyschlý;  — спѣлый  nedospělý,  ne- 
dozralý;  — cTaBáTb,  —  стАть  nedo- 
stávati  se. 
недостат-окъ,  тка,  de^n,  — очекъ,  чка 
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(въ  чемъ)  nedostatek,  vada ;  — очно 
adv.  nedostatečně;  — очность  nedo- 
Btatečnosť ;  — очный  nedostatečný ; 
H.  глаголъ  neúplné  časoslovo  verbum 
defectivum. 

недо-стижймость  nedostižitelnosť;  -сти- 
ЖЙМЫЙ  nedostižitelný;  — стовѣрный 
nevěrohodný;  -ость  -osť;  — стбинство 
п.  nedůst  gnosť,  nehodnost;  — стой- 
ный  (-стбинъ)  чегб  nedůstojný,  ne- 
hodný něčeho;  — стойно  adv.  ne- 
důstojně ,  nehodně ;  — ступность 
nedostupnost;  — ступный  nedostup- 
ný; — сугъ  nedostatek  času;  мнѣн. 
(мнѣ  — cýжнo)  nemám  kdy,  nemám 
pokdy,  nemám  času;  за  — cýroMb 
pro  nedostatek  času,  že  nebylo  kdy 
nebo  pokdy ;  — cý«Ho  adv. ;  ему  н. 
nemá  kdy;  мнѣ  н.  v.  HeAocýrx; 
—  c4HTáTbCfl,  — вчитываться  чегб  ne- 
dopočítati  se  čeho;  — сівка  f., 
— сѣвъ,  a  nedostatečnost  osení; 
— точный  къ  чему  kdo  není  spolu- 
vinníkem;  — трбга  т.  et  f.  nedft- 
tklivý,  -vá;  nedůtklivec,  choulosti- 
vec ;  2.  н.  citlivka  Mimosa  sensitiva 
(rstl.);  — тыка  w.  et  f.  v.  недотрога ; 
— уздокъ,  дка  ohlávka  (na  koně); 
— умѣніе  п.  rozpaky  pl.,  pochyb- 
nost; быть  въ  — умѣніи  býti  v  roz- 
pacích, v  pochybnostech ;  придтй  въ 
н.  přijití  do  rozpaků ;  привёсть  кого- 
либо  въ  н.  přivesti  koho  do  rozpaků; 
— учъ,  a  В.,  — учь,  и  А.  (ш.  et  f.) 
nedouk  (kdo  se  nedoučil) ;  — чёсться, 
— читáтьcя,  — чйтываться  nedopočítati 
se  v.  нeдocчитáтьcя ;  — чётъ,  a  ne- 
dostatek, v  účtu,  schodek  deficit; 
adj.  — чётный  nedostávající  se. 

недошлый  nedopečený ;  2.  (prost.)  ne- 
vycvičený,  nezkušený;  2.nevyspělý, 
polousrstný  (o  srstnatých  čtvernož- 
cích,  když  nemají  náležité  srsti); 
-ая  лисйца ;  -ый  соболь  v.  нёдособоль. 


недоідки,   овъ  pl.   т.  nedojedky, 
zbytky  jídla  (poprsky,  poprstky). 
недрёмленный,  stár.  недрематедьный 
nedřímající,  bdící;  adv.  -но. 
нёдругъ,  а  nepřítel  (vrah), 
недр^ж-ба  f.  nepřátelství;  — ній,  яя, 
i    ее  (Star.)  nepřátelský.  [churavěti. 
I  недуговать  (-угую,  -уешь)  (crk.)  nedu- 
žiti. 

недугъ,  a  neduh  (oemoc). 
нед^ж-ливый,  — НЫЙ,  ая,  oe  neduživý, 
недѣйствйтель-ность    neplatnost  (li- 
stiny, směnky),  neúčinlivosť  (léku); 
j    (mechan.)  nečinnosť,  neúčinnosť,  ne- 
i    dostatek     samočinnosti  Inertia; 
i    —  НЫЙ  neplatný  (list,  směnka  atd.), 
neúčinlivý,  neprospěšný.  [dělitelný. 
I  недѣлйм-ость  nedělitelnosť ;  — ый  ne- 
i  нёдѣль,  H  f.  (star.)  statek  nedílný, 
недѣль-ка  f.  dem.  v.  недѣля;  —но 
adv.  marné,  nedůvodně;  — ный  ne- 
dělní, týdenní;  2.  marný,  jalový, 
planý,  nedůvodný;  просьба  его — на 
i    prosba  jeho  je  marná;  недѣлю  — ски 
I    adv.  celou  boží  neděli,  celý  boží 
I    týden ;  — щина  f.  týdenní  mzda,  tý- 
I    denní  plat,  týdenné,  ého  n. 
недѣля  f.  týden,  neděle;  двѣ  нед-бли 
dvě  neděle  (—  14  dní)  ;  2.  н.  (crk.) 
neděle  (sedmý  den  v  témdni,  rusky 
obyč.  воскресёнье).  (činný,  neúčinný, 
недѣятель-ность  nečinnosť ;  — ный  ne- 
нeждáн-нo  adv.  neočekávaně;  — ый, 
— ный  neočekávaný, 
нёжели  adv.  (crk.  нёже)  nežli, 
незабвённый  nezapamenutelný. 
незабуд-ка,  dem.  — очка  f.  (незабудь 
меня)  nezabudka,  pomněnka  Myo- 
sotis  (rstl.). 
неза-вйдный  nezávidný,  čeho  někomu 
netřeba  záviděti ;  — вйсимость  nezá- 
vislost, neodvislosť;  — вйсимый  ne- 
závislý, neodvislý;  — вйстно  adv.y 
— ВЙСТНЫЙ  bez  závisti;  — гладймый 
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nezahladitelný,  пеѵуЫ.  (nezapome- 
nutelný) ;  — дАча  f.,  неудйча  nezdar, 
nehoda,  protivenství;  — 4á4JHBHH 
nezdařilý;  iadv.  -во  -le);  — дблго 
adv.  Zdi  nedlouho ;  н.  до  прибытія 
eró  nedlouho  (krátce)  před  jeho 
příchodem  ;  — дбрный  (prost.)  nevy- 
nikající, obyčejný;  — збрный  bez 
hany,  bez  úhony,  neúhonný;  -ость 
neúhonnosť;  — kóhho  adv.  nezá- 
konně. 

незаконно-прижитый,  — рождённый  (-ыя 
дѣтй)  nemanželský  (-é  děti). 

неза-конность  nezákonnost ;  — кбнный 
nezákonní;  н.  бракъ  divoké  man- 
želství ;  -ая  жeнá  v.  наложница  ;  — лý- 
па,  — лупка  f.  kukla,  sklíčení  ža- 
ludu přední  Phimosis  (med.). 

HcsaMáft!  (prost.)  nedotýkej  sel  -те! 
nedotýkejte  se! 

неза-медлйтельно  adv.  bez  meškání, 
bez  průtahu;  — мѣнймость  nenahra- 
ditelnosť;  — мѣнймый  nenahraditelný; 
— пймятный  nepamětný;  съ  -ныхъ 
времёнъ  od  nepamětných  časů. 

незапн-о  adv.  nenadále;  — ость  ne- 
nadálosť;  — ый  nenadálý,  neočeká- 
vaný ;  v.  внезапно,  -ость,  -ый. 

незгбда,  незгбдье  v.  несгода,  несгбдье. 

нездорбв-иться  nebyti  zdráv,  chura- 
věti;  ený  -ится  není  zdráv;  — ость 
nezdravost;  — ый  nezdravý;  нсздо- 
рбвъ,  -ва,  -во  nezdráv,  а,  о;  — ье 
п.  nezdraví,  nemoc;  — ѣть  (-ѣю,  -ѣ- 
ешь)  nezdravě  ti,  churavěti. 

нeздpáвie  п.  (crk.)  v.  нездорбвье. 

неземнбй  nadzemský,  nadpozemský 
(nebeský). 

незлбб-а  jf.  (crk.),  — ie  п.,  — ность 
nezlobnosť,  dobrosrdečnosť ;  — ный, 
— ивый  nezlobný,  dobrosrdečný ; 
— ствовать,  — овать  (crk.)  bez  zloby 
(dobrosrdečně)  jednati. 

He3HáeM-o    adv.    neznámé,  nejisté; 


I  — ость  neznámost,  nepovědomosť, 
!  neznalosť;  -— ый  neznámý,  neznalý, 
j  HesHánie  n.  neznáni, 
незрѣл-ость  nezralosť;  — ый  nezralý, 
незйблем-о  adv.  nezvratně;  — ость 
j  nezvratnosť;  — ый  nezvratný. 
I  неиз-бытный  (crk.)  nezbytný  v.  неиз- 
'  біжный ;  — бѣжймый,  — бѣжный  ne- 
1  vyhnutelaý;  — бѣжймость ,  — бѣж- 
I  ность  nevyhnutelnost;  — бѣжно  adv. 
I  nevyhnutelné;  это  н.  to  je  nevy- 
1  hnutelné;  — вѣданный  nevyzpyto- 
!  vaný,  nevypátraný;  — вѣстіе  п. 
j  (crk.),  — BécTHocTb  neznámost,  ne- 
!  povědomost;  — вѣстный  neznámý, 
I  nepovědomý;  — вѣстно  adv.  neznámo, 
I  nepovědomo ;  н.,  гдѣ  онъ  живётъ 
j  není  povédomo,  kde  bydlí  ;  — гла- 
1    ДИМЫЙ  nevyhladitelný ;  -ость  -osť ; 

— лечймый    nevyléčitelný,  nezhoji- 
';    teloý;  -ость  -osť;  — мѣнный  nezmě- 
!    nitelný;  -ость  -osť;  — мѣрймый  ne- 
zméřitelný  (nesmírný);  -ость  -osť; 
— образймый  nevyobrazitelný,  co  se 
nedá  popsati;  — іречётшѵі  (adv. -ro) 
nevyslovitelný;  — слѣдймый,  — слѣд- 
ный  nevyzpytatelný,  nevystižitelný; 
— cякáeмый  nevysychající, 
неизъяснимый  (^adv.  -мо)  Čeho  nelze 

objasniti  n.  vysvětliti. 
нёйма,  ы  f.  necháp  (domácí  zvíře, 
které  se  nedá  snadno  chytit), 
неимовѣр-ность  neuvěřitelnosť ;  — ный 
neuvěřitelný.       [ая,  ее  nemajetný, 
неимущ-ество  п.  nemajetnost;  — ій, 
неимѣніе  п.  чегб-либо  nedostatek  (ne- 
jmění);  по  -ію,  за  -іемъ  pro  nedo- 
statek, proto  že  není,  proto  že  se 
nedostává. 

неис-кусный  nezkušený ,  nezběhlý ; 
— куство  -osť;  — повѣдймость  nevy- 
zpy tatelnost ;  — повѣдймый  nevyzpy- 
tatelný ;  — полнёніе  nevyplnění ; 
— полнймый  nesplnitelný;  — пбрчен- 
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ность  nezkaženosť,  neporušenosť ; 
— порченный  nezkažený,  neporušený; 
— права  nemožnost  placení ;  — npa- 
ВЙМЫЙ  nenapravitelný;  -ость  -osť; 
— правлёніе  п.  neplnění,  nekonání 
(povinností) ;  — npáBHocTb  nespráv- 
nost, nepořádnost;  — прйвный  ne- 
správný, nepořádný;  —  питанный  ne- 
vyzpytovaný,  nevyzpytatelný ;  -тлен- 
ный neporušitelný  (co  nikdy  netlí); 
-ость  -osť. 

нейстов-о  adv.  vztekle,  prchlivě; 
— cTBo  n.  vzteklosť,  prchlivost, 
prchloBť,  prudkost  (bouře,  větru, 
vln);  — ствовать  vztekati  se,  prchle 
jednati ;  — ый  vzteklý,  prchlý,  prch- 
livý, prudký ;  (н.  человѣкъ ;  -ая  буря). 

неис-томный  neúnavný;  — тощймый 
nevyčerpatelný;  -ость  -osť;  — хо- 
дймый  календарь  věčný  kalendář; 
— цѣлймый  nevyléčitelný,  nezhoji- 
telný ;  -ость  -osť;  — чepпáeмый  ne- 
vyčerpatelný;  -ость  -osť;  —чётный, 
— числймый  nesčíslný.  \v.  итй. 

нейтй  (нейду,  нейдёшь),  неидтй  nejiti 

нёйтрализовать  v.  неутр.  .  .  . 

нёкленъ,  а,  пáклeнъ,  кденъ  татарскій 
javor  habrolistý,  paklen,  neklen 
(Presl)  Acer  tataricum,  [třebný. 

неключймый    (crk.)    ničemný,  nepo- 

некнйжный  neučený.  [kdy. 

нёкогда  adv,  není  kdy ;  мнѣ  н.  nemám 

некомплёктный  neúplný ;  некомплёктъ, 
а  neúplné  číslo,  neúplný  počet. 

HeK0H4áeMHň  nekonečný,  [prospěšný. 

некорыстный  (prost.)  neúžitečný,  ne- 

некосненно  adv,  (crk.)  bez  odkladu. 

некощной,  (йй),  ая,  óe  hubený,  vy- 
záblý,  ničemný,  špatný. 

некрасйвый  nehezký,  nepěkný. 

нёкресть,  и  т.  et  f,  nekřtěnec,  -ný,  -ná. 

некро-лбгія  f.  nekrolog,  zpráva  o  ze- 
mřelém; — догйческій  nekrolog! cký; 


— мáнтiя  f.  nekromancie,  zaklínání 
duchů. 

HeKTáp-никъ,  a  (bot.)  v.  медбвникъ 
Neetarium\  — ница  f.  v.  медососъ; 
—  ный  nektarový;  нёктаръ,  а  nek- 
tar, nápoj  božský. 

нёкто  pron.  někdo  Р.;  2.  не-кто  ni- 
kdo A. ;  HCKTÓ  eró  cпpáшивaлъ  ( — 
HHRTÓ  eró  не  cпpáшивaлъ)  nikdo  se 
ho  netázal. 

нёкуда  adv.  není  kam,  není  místa; 
H.  поставить  není  kam  postavit. 

нелёгкая  subst.  f.  (prost.);  н.  xeóá 
пpинecлá  das  (drak,  čert)  tě  při- 
nesl; чтобъ  Tcóá  H.  взяла  aby  té 
ďas  (drak,  čert)  vzal!   jdi  к  rasa! 

нелицѳ-пріёмно  adv.  nestranně ;  — npi- 
ёмный,  — пріятный  nestranný. 

нел0вк-ій  nepohodlný,  nepříhodný; 
2.  neobratný  (nešikovný),  nemo- 
torný; —o  adv.  nepohodlně,  nepří- 
hodně;  ему  здѣсь  какъ-то  н.  jemu 
je  zde  nevolně;  —ость  neobratnosť, 
nepohodlnost,  nepříhodnosť. 

нел0жн-ый  neklamný;  -ость  -osť. 

не  льзя  nelze  v.  льзя;  до-нёльзя  do 
samé  krajnosti;  хвалить  до-нёльзя 
chváliti  n.  vynášeti  do  nebes ;  py- 
ráTb  до-нёльзя  vymluviti  komu  až 
hrůza;  пить  до-нёльзя  piti  do  ně- 
moty, až  se  hory  doly  zelenají. 

нёіьма  f.  nelma  Salmo  nelma  (Icsos 
sibiřský). 

нелѣп-ица  /!,  — ость  neslušná  věc,  ne- 
slušnost; — o  adv.  neohrabaně,  ne- 
obratně, neslušně;  — ый  neslušný 
(star.  nelepý),  nehezký,  neobratný. 

нелюбовь,  бви  /*.,  нелюбіе,  неліЬбье  п. 
къ  чему  (Star.)  neláska. 

нёлюбъ,  а,  о  adj.  nelibý,  nemilý. 

нелюдйм-ка  f.  nevlídnice;  — ость, 
— CTBO  nevlídnost;  нелюдймъ,  a  ne- 
vlídní k. 

нeмáлo  adv,  nemálo. 


немаловйжный 


—  392  — 


необузданный 


немаловажный  nenepatrný. 

немалый  adj.  nemalý, 

немёдленн-о  ach,,  — ый  adj.  bez  me- 
škání, neprodleně,  ihned. 

немерцй-ющій,  ая,  ее,  — емый  nehy- 
noucí (v  lesku),  vždy  skvělý. 

немилосёрд-іе  п.  nemilosrdnosť;  — ый 
nemilosrdný. 

немилость,  и  nemilosť. 

немину-емо  adv.  neodvratně;  — e- 
MocTb  nezbytnosť,  neodvratnosť ;  — e- 
МЫЙ,  ая,  06,  — ЧІЙ,  ая,  ее  nevyhnu- 
telný (со  koho  nemine);  nezbytný, 
neodvratný. 

немногій,  pl.  -ie  nemnozí. 

немного  adj.  (немножко,  немножечко) 

nemnoho,  trochu,  drobet  (trošinku, 

drobátko) ;  подожди  н.  počkej  trochu, 

počkej  chvilku, 
немолч-ный  adv.j  — но  adv.  neumlká- 

vající. 

немочь  (немогу,  нембжешь)  чѣмъ  sto- 
nat! (star.  nemáhati);  неможетъ  ли- 
хорадкою stůně  na  zimnici;  нембжется, 
занемоглось  jde  to  špatně  se  zdravím. 

нёмочь,  нёмощь,  и  f.,  бол-бзнь  nemoc; 
чёрная,  падучая  н.  padoucí  nemoc; 
блѣдная,  дѣвичья  н.  blednice;  сбн- 
ная  н.,  спйчка  ospalosť,  spavice; 
впасть  Бъ  н.  upadnouti  do  nemoci. 

немощнбй  (0й),  ая,  óe  nemocný  (chorý, 
churavý).  [бота  -á  práce. 

нeмýдpый  (prost.)  nepatrný;  -ая  pa- 

ненавйдѣть  (-вйжу,  -вйдишь)  когб  ne- 
náviděti  koho. 

ненавйст-вовать  (-вую,  -вуешь)  про- 
тйвъ  когб,  — ничать  (-аю,  -аешь) 
nenávist  neb  nepřátelství  proti  komu 
chovati,  nevražiti  na  koho ;  — ли- 
вый  nenávistný,  nevraživý;  — никъ, 
a  nenávistník;  н.  людёй  п.  lidí; 
— ница  nenávistnice ;  — ный  nená- 
vistný. 

нёнависть,  и  nenávisť;  (н.  къ  кому, 


н.  къ  дýpнымъ  дѣлáмъ);  nHTáTb  къ 
кому-либо  н.  chovati  nenávisť  к  ně- 
komu; придти  въ  н.  státi  se  nená- 
viděným. 

I  нена-вѣтный  (crk.)  bez  pomluvy,  ne- 

\  pomluvačný;  — глядный  (-oe  дитАтко) 
nač  se  nelze  dosti  nahleděti ;  — rpa- 
ДЙМЫЙ  nenahraditelný;  -ая  потёря 
-ná  ztráta;  — дёжный  nespolehlivý, 
nejistý;  -ость  -osť. 
ненйдоб-ность  nepotřebnosť ;  — ный 
nepotřebný ;   no    -ности  продаётся 

I    карёта  prodá  se  kočár,  poněvadž  se 

'    ho  nepotřebuje. 
Hena-KásanHocTb  netrestanosť,  neká- 
zanosť,  nekáranosť;  — кáзaнный  ne- 
trestaný, nekázaný,  nekáraný;  — pó- 
комъ ,  — рочно  adv.  ne  naschvál, 
neúmyslně,  bez  úmyslu ;  — рушймый 
neporušitelný;  -ость  -osť. 
ненаст-ливый,  — ный  deštivý;  -ая  по- 
гбда,  — ье  п,  nečas,  nepohoda,  de- 
štivý п.  sněživý  čas. 
ненасьіт-имость,  — ность,  — ство  пе- 
nasytuosť;    — имый,    — ный  nena- 
sytný. 

ненаѣд-а  т.  et  f.  nenasyta  (kdo  ne- 
má nikdy   dost);   —ный,  — чивый 
nenasytný  (kdo  nikdy  dost  se  ne- 
nají), [ный  nepředložený. 
Heoé-гонймый  nedostižný;    — думан- 
необезпёченный  neubezpečený. 
необиновён-ный  аф. ,  — нѳ  adv.  bez 
;     obalu,  otevřeně,  upřímně,  přímo, 
i  необитаемый  neobyvatelný. 
i  необмбка  f.  netík,  vlas  ženský  Adi- 
anthum  (rstl.).  [značený. 
нeoбoзнáчeнный  nevyznačený,  nena- 
необозрйм-ость  nepřehlednost;  — ый 
nepřehledný,  nedohledný  (star.  ne- 
dozíramý).  ^  [-osť. 
необорйм-ый   nepřemožitelný;  -ость 
нeoбýздaн-ный  nevázaný,  bezuzdný; 
-ность  -nosť. 
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необход-ймый  nevyhnutelný ,  nevy- 
hnutelně potřebný;  — ймость  nevy- 
hnutelnost; — йтельность  nespole- 
čenství,  nedruživosf;  —йтельный  ne- 
společenský,  nedruživý. 

необъ-ёмлсмость,  —  йтность  neobsti- 
žitelnosť,  neobsáhlosť ;  — ёмлемый, 
— йтный  neobsáhlý,  neobstižitelný. 

необыкновённо,  Heo6bi4áňHO  adv.  ne- 
obyčejně, neobvykle;  необыкновён- 
ность,  необычайность  neobyčejnosť,  | 
neobvyklost;  необыкновённый,  не- 
обычайный, необычный  neobyčejný, 
neobvyklý.  [ohlížeje  se.  j 

неоглядкою  adv.  bez  ohlednutí,  ne-  ! 

неогранйчен-но    adv.   neohraničeně,  ! 
neobmezeně;    — ность  neohraniče- 
nosť,  neobmezenosť;  — ный  neohra- 
ničený,  neobmezený.  : 

неоднокрАт-но  adv.^  — ный  adj,  ne-  i 
jednou,  (nejedenkrát). 

неодобр-ёніе  neschválení;  — йтель-  i 
ный  neschvalující.  [-osť. 

неодолжйтельн-ый  neochotný;  -ость 

неодолймый  nepřemožitelný  (neodola- 
telný), [dušný. 

неодушевлённый  neoduševněný  (bez- 

неожидаемый,  неожйданный  neočeká- 
vaný ;  -ость  -osť ;  неожиданно  adv. 
neočekávaně.  i 

неокончйтельный  видъ,  -ное  наклонё-  ; 
ніе  neurčitý  spůsob  Infinitivům.  j 

неологйзмъ,  a  novotářství  Neologis-  \ 
mus;  неологія  novomluv.  , 

неопалимый,  нeoпáльный  (crk.)  ne-  | 
spalný.  ' 

неопйсанный  co  se  nedá  popsati  (ne-  | 
výslovný,  nevýmluvný).  j 

нeoплáт  HO  adv.  nesplatně,  čeho  ne-  • 
Jze  zaplatiti;  н.  задолжАть  zadlužiti  j 
až  po  krk,  po  uši;  — ность  ne-  ! 
splatnost;  н.  дoлжникá  nemožnost  I 
placení  (dlužníka);  —ный  nesplat-  | 
ný;  H.  доджнйкъ  dlužník,  kdo  ne-  i 


může  platiti;  н.  долгъ  dluh,  jehož 
nelze  nazpět  vymoci. 

неопредѣл-ённость  neurčitost;  — ён- 
ный  neurčitý;  н.  видъ,  -oe  наклонё- 
ніе  v.  нeoкoнчáтeльный ;  —ймость, 
— йтельность  neurčitost ;  — ймый, 
— йтельный  neurčitý. 

нeoпpoвep-гáeмый,  — жймый  nezvrat- 
ný; — жймость  nezvratnosť.  [osf. 

неопрятный  nečistý  (neopřátaný);  -ость 

небпытный  nezkušený;  -ость  -osť. 

неорганйч-ескій  neorganický ;  -ія  тѣлá 
neorganická  těla;  — ность  neorga- 
ničnosť. 

неоскудіемый  (crk.)  nevyčerpatelný. 

нeocлáб-нo  adv.  bez  ustání,  ustavičné 
(neochabujíc,  neslábnouc);  — ность 
ustavičnost,  neosláblost;  — ный  u- 
stavičný.  [ost. 

неосмотрительный  neprozřetelný;  -  ость 

неосновптельный  nedůvodný,  bez  zá- 
kladu, povrchní;  -ость  -ost. 

неоспбрим-о  adv.  nevývratně ;  — ость 
nevývratnosť,  nezvratnosť  (důvodu); 
— ЫЙ  nevývratný,  nezvratný;  -ыя  до- 
кaзáтeльcтвa  nezvratné  n.  nevývratné 
důvody.  [člověk. 

HcocTápoKb,  pjía  (prost.)  neobstárlý 

неосторожный  neostražitý,  neopatrný; 
-ость  -ost.  [zený,  kočovný. 

неосѣдлый,  кочевой  neosedlý,  neusa- 

неосязАемый,  (crk.)  неосязный  neo- 
chmatný;  -ость  -osť. 

неот-вратймый  neodvratný  (osud) ; 
— ВЙЗЧИВЫЙ ,  — ВЙЗНЫЙ  neodbytný, 
dotíravý;  — ложный  neodkladný; 
adv.  — ложно  neodkladně,  bez  od- 
kladu; —лупа  f.  (med.)  palice  Pa- 
raphimosis;  — лучно  adv.  neodlučně; 
— лучность  neodlučnosť;  — лýчный 
neodlučný;  — мѣнно,  — мѣнный  v. 
непременно,  -ный;  — мѣняемый  ne- 
změnitelný; -ость  -osť;  — pnnáeMHH 
v.  неоспоримый. 
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HeoTcrýnH-o  adv*  neústupně,  dotí- 
ravě;  просйть  н.  prošiti  neodbytně, 
dotíravě;  -ость  neústapnosť ;  — ый 
neústupný;  н.  просйтель  neodbytný 
prosebník. 

неот-ходный  neodlučný;  н.,  — чутд.і- 
емый  neodcizitelný,  nezcizitelný  (sta- 
tek); — чyждáeмocть  (н.  имѣнія)  ne- 
zcizitelnost jmění. 

неотъ-ёмлемый,  — ёмный  čeho  nelze 
odníti,  neodnímavý;  -ость  -osť. 

HeoxÓT-a  f.  neochota,  neochotnosť; 
— HO  adv.  neochotně. 

неоцѣнённый  neocenéný,  neocenitelný 
(h.  человѣкъ ;  -ая  вещь). 

неощутительный  nepozorovaný. 

непамяткій  (prost.),  слабый  памятью 
nepamětlivý,  slabé  paměti. 

неплйвкій  neroztopitelný,  neroztavný. 

неплатёжъ,  á  neplacení. 

неплод-іе  п.,  — ность  (crk.  — ствіе, 
— ство)  neplodnosť;  — ный  neplodný; 
-ая  земля  -ná  země. 

неплотный  nehustý. 

непо-борймый,  — борный,  — бѣдймый 
nepřemožitelný ;  — бѣдймость  nepře- 
možitelnosť;  — вадно  adv.  bez  pří- 
činy, bez  důvodu,  nedůvodně  ;  — вйн- 
Ho,  — вйннѣ  adv.  nevinně;  — вйн- 
ный  nevinný  ;  — виновёніе  п.  nepo- 
slušenství,  -šnosf ;  — ворбтливый  ne- 
motorný, neohrabaný;  -ость  -ost; 
— гйбъ,  a  vždyživ  (Presl)  Aizoon 
(rstl.) ;  — гбда,  — годь,  и  /".,  — гбдье 
п.  nepohoda,  nečas ;  — гбдливый, 
— Г0ДНЫЙ,  — Г0ЖІЙ,  ая,  ее  nepohodný 
V,  ненастливый ;  — грѣшйтельный 
{adv.  -но)  neomylný,  neklamný  in- 
falUbilis\  -ость -osť;  — далёку  adv.^ 
недалёко  nedaleko  ;  — датнбй  перо- 
platný;  — двйжность  nehybnost,  ne- 
pohybnosfi;  — ДВЙЖНЫЙ  nehybný,  ne- 
pohybný;  -ыя  звѣзды  stálice. 

неподведомственный    nepříslušný  (к 


I  úřadu) ;  — дѣдьный  nefalšovaný ;  -ость 
-osť;  — купный  nepodkupný,  nepo- 
I  rušitelný;  -ость  -osť;  — лeжáнie  n. 
I  nepodléhání  (soudu),  nepříslušnost 
!  (k  soudu).  [-osť. 
I  нeпoдpaжáeмый  nenapodobitelný;  -ость 
I  неподступный  nepřístupný. 

непо-дѣльчивый  nesdílný  (к  přátelům); 
J  — зволйтельный  čeho  nelze  dovoliti, 
i  nedovolený;  — колебймый  (въ  вѣрѣ) 
I  nezvratný,  pevný  (u  víře);  -ость 
j  -osť. 

j  непокбр-ность,  — ство  n,  nepokornosť, 
I  neposlušnost;  — ный  nepokorný,  ne- 
poslušný; — ствовать  býti  nepokor- 
ným,  neposlušným. 

непокровёниый,  съ  -ною  главою  s  ne- 
přikrytou hlavou,  s  odkrytou  hla- 
vou, maje  smeknuto. 

неполнотА  f.  neúplnost. 

неполный  neúplný. 

яепомѣр-но  adv.  nepoměrně ;  — ность 
nepoměrnosť ;  — ный  nepoměrný. 

непонйт-дивость  nechápavost  (nejet- 
nosť) ;  — ЛИВЫЙ  nechápavý  (nejetný); 
— HO  adv.  nesrozumitelně;  н. !  to  je 
nepochopitelné;  — ность  nepocho- 
pitelnosť;  — НЫЙ  nepochopitelný. 

непорбчный  neúhonný,  bez  úhony ; 
-ость  -osť. 

непорйд-окъ,  дка  nepořádek;  v.  без- 
порйдокъ;  — очный  nepořádný. 

нeпocлýш-ливocть,  непослушаніе  п. 
neposlušenství,  neposlušnost;  — ли- 
вый,  — ный  neposlušný;  — никъ,  а 
neposlušník,  neposlucha  т.\  — ни- 
ца  neposlušnice. 

непо-слідовательный  nedůsledný;  -ость 
-osť;  — срёдственпо  adv.  nepro- 
středně,  bezprostředně ;  — срёдствен- 
ность  bezprostřednost;  — срёдствен- 
ный  bezprostřední,  přímý;  — стижё- 
ніе  w.,  — стижймость  nedostižnosť, 
nevyzpjtatelnosť;  — стижймо  adv.  ne- 
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vyzpyíatelně,  nepochopitelně ;  — сти- 
зкйиый,  — стйжыый  nedostižný,  ne- 
vystihlý, nevyzpytatelný,  nepocho- 
pitelný; -ость  -osf. 

непостойн-никъ,  a  nestálý  člověk ; 
— ница  nestálá;  — ничать,  — ство- 
вать  býti  nestálým ;  — ный  nestálý 
(těkavý,  nedůsledný)  ;  — ство  nestá- 
lostí (tékavosť,  nedůslednost). 

непостыд-но  adv.  nestydatě;  — ный 
nestydatý. 

непосѣдка  f.  neposeda  f.,  neposedná ; 
Henocé дъ,  a  neposeda  m. 

непотрёб-никъ,  a,  —ный  человѣкъ  da- 
rebák; — ница,  — пая  жёнщина 
prázdná  п.  obecná  ženka,  veřejná 
holka;  — но  adv.  darebně;  — ный 
nepotřebný;  2.  darebný,  ničemný  ; 
— cTBo  darebnosf,  darebáctví;  — ство- 
вать  darebačiti,  darebácký  život 
vésti. 

непочёмъ  adv.  nic  nedělá;  ему  это 
и.  to  mu  není  ničím,  to  je  mu  ma- 
ličkost. 

непо-чтёніе   п.   neúcta,  nevážnosť; 

— чтйтельный  neuctivý,  nevážný;  -ость 

-osf.  [není  pravda. 

нeпpáвдa      nepravda  (lež);  н.!  to 
неправдйвый  nepravdivý. 
нeпpáвeдн-ый  nespravedlivý;  -ость  -osť. 
неправильн-о  acíí;.  nepravidelně;  -ость 

nepravidelnost;  — ый  nepravidelný. 
HenpáB-ocTb  nepravosť,  faleš;  — ый  i 

nepravý,  falešný;  онъ  nenpáBb  on 

není  práv,  je  v  neprávu. 
нeпpáздн-ocть  nedostatek  prázdného 

času;  2.  neprázdnost,  těhotenství; 

— ый  neprázdnící,  zaměstnaný ;  — ая 

těhotná  (neprázdná), 
непреклбнный  nesklonný;  -ость  -osť. 
непреложность,  -ный,  -но  v.  непре- 

иѣнность,  -ный,  -но. 
непремѣнн-о  adv.  zajisté,  beze  vší 

pochybnosti,  jistě,  určitě ;  н.  сдѣлаю 


это  já  to  zajisté  udělám;  — ость 
nezměnitelnosť,  jistota,  určitost  (ně- 
jaké věci) ;  — ый  nezměnitelný,  stálý, 
určitý,  trvalý;  н.  секретарь  stálý 
sekretář;  -oe  колйчество  stálá  veli- 
čina Constante. 
непре-оборймый  nepřemožitelný,  ne- 
zvratný (nezbořitelnýj  ;  -ость  -osť; 
— одолймый  nepřemožitelný;  -ость 
-osť;  — пятственный  nezávadný  (bez 
překážek);  — рывно  adv.  nepřetr- 
žitě, -ženě,  bez  přestání;  н.  доход- 
ный со  nese  stálý  diichod ;  — рывный 
nepřetržitý,  -žený;  -ые  процёнты 
stálé  úroky.  [престанный. 
непрестанный  bez  přestání  v.  без- 
непри-в^клый,  — вычный  nepřivyklý, 
nezvyklý;  — вйчка  /.  nezvyklost: 
— гбже  adv.  nepříhodně,  neslušně; 
— гбжество  n  nepříhodnosť,  neslu- 
šnosť;  —  Г0ЖІЙ  nepříhodný,  neslu- 
šný ;  — кладка  f.  v.  безъимянка ; 
— кладный  bezpříkladný,  nepříklad- 
ný;  — косновённый  nedotknutelný; 
-ость  -osť. 
неприлйч-іе  п.,  — н^сть  neslušnost, 
nespůsobnosť;  — но  adv.  neslušně, 
nespůsobně;  это  н.  to  se  nesluší, 
to  je  neslušné ;  —ный  neslušný,  ne- 
spůsobný. 
непри-мирймый  ( — ыирйтельный)  ne- 
smiřitelný; -ость  -osť;  — мѣтно  adv. 
i  nepozorovaně,  nespozorovaně;  -мут- 
ный nepozorovaný;  — нуждённый 
nepřinucený ;  (-но,  -ость) ;  — стой- 
ный  nepřístojný,  neslušný;  -ость 
-osť;  — ступный  nepřístupný;  -ость 
-osť;  — сутственный  день  den  soud- 
ních prázdnin;  — сутствіе  гі.  nepří- 
tomnost; — творный,  adv.  -но  nelí- 
čený, upřímný;  — чácтный  чему  (дѣ- 
лу)  neúčastný,  kdo  se  neúčastní, 
непрі-ёмлемый  čeho  nelze  přijmouti; 
— йзненность  nepříznivosf ;  — іізнен- 
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ный  nepříznivý,  nepřátelský;  непрі- 
йзнь,  и  f.  nepřízeň,  nepřátelství. 

непріятель,  я  nepřítel;  — ница  nepří- 
tebyně;  — скій  nepřátelský. 

непрійт-но  adv.  nepříjemně;  — ность 
nepříjemnost;  — ный  nepříjemný. 

непро-будный  neprobudny,  koho  ne- 
lze probuditi;  H.  сонъ  tvrdý  sen, 
z  něhož  se  nelze  probuditi;  — дол- 
жйтельный  neprodlužný,  nedlouhý ; 
въ  -номъ  врёмени  v  krátkém  čase, 
za  krátký  čas;  — spáMHUH  neprů- 
zračný, neprůhledný ;  -ость  -os£; 
— извольный  bezděčný,  bezvolný. 

непрбмахъ  (indech),  не  прбмахъ,  онъ 
u.  on  je  chytrák,  kos. 

нeпpo-мoкáeмый  nepromokavý;  -ость 
-osť ;  — ницáeмый  nepronikavý ;  -ость 
-osť;  —  стйтельный  neodpustitelný, 
к  neodpuštění;  — тёка  f.  papír  no- 
pijavý ,  neprožíravý ;  — ходймый, 
— ходный  neprůchodný,  neschůdný 
(cesta),  neproniknutelný  (les). 

непрочный  netrvanlivý ;  -ость  -osť. 

непро-Ѣздный,  — ІЗЖІЙ ,  ая,  ее  ne- 
sjezdoý. 

нептун-йзмъ,  а  neptunismus  (geol.); 
— йстъ,  а  neptunista;  — йческій  ne- 
ptunický. 

непщевать  (-щую,  -щуошь),  воз-  (crk.) 
mysliti,  domnívati  se,  domýšleti  se 
v.  думать. 

неравенство  п.  nerovnosř. 

неравнб  adv.  z  nenadání,  neočeká- 
vaně ;  онъ  H.  спросйтъ  on  se  z  ne- 
nadání zeptá.  [úhelník). 

неравносторбнній  nerovnostraný  (troj- 

нcpáвный  v.  нербвный. 

нерадйв-ецъ,  вца  nedbalec,  lenoch: 
— ица  nedbalkyně;  — ость  lenosť; 
— ЫЙ  nedbalý,  líný,  nepracovitý. 

верад-Ѣніе  п.  nedbalost;  — Ѣтель,  я 
v.  нерадйвецъ;  — Ѣтельный  v.  нера- 
дивый; — Ѣть  (-Ѣю,  -ѣешь),  воз-  (о 


.  чемъ)  nedbati  nač  п.  čeho,  nevší- 
mati  si  čeho. 

нераз-борчивый  nevybíravý ;  онъ  — óóp- 
чивъ  on  není  vybíravý,  vyběračný; 
2.  H.  nesrozumitelný,  nečitelný  (pí- 
smo) ;  -ость  -osť ;  — вйзный  nemo- 
torný, neohrabaný;  -ость  -osť;  — вАз- 
чиБый  (человѣкъ)  neodbytný  (člověk) ; 
— говбрчивый  nemluvný ;  — дѣлймый, 
— дѣльный  nerozdílný,  nedílný ;  -ость 
-osť. 

неразлуч-ка  f.  nerozlučka,  přítulníček 
(papoušek)  Inseparable;  — ки  pl. 
nerozdílní  přátelé;  — но  adv.  ne- 
rozlučně, nerozdílně ;  —ность  neroz- 
lučnosť;  — ный  nerozlučný,  neroz- 
dílný. 

нераз-рушймый  nezrušitelný ;  -ость 
-osť;  — равный  nerozryvný,  neroz- 
lučný; -ость  -osť;  — рѣшймый  ne- 
rozhodnutelný,  nerozhodný,  neroz- 
řešitelný;  -ость  -osť;  — cтáня  /'.  v. 
неразлука ;  — судйтельный  neroz- 
sudný  v.  безразсудный ;  -ость  -osť; 
— уміе  п.  nerozum,  nerozumnosť; 
— ^мный  nerozumný. 

неразъ  adv. у  неоднажда  nejednou, 

нepac-кáянный  nekající,  nekajicný ; 
-ость  nekajicnosí;  — подожбніе  п. 
nerozpoložení ,  mrzutost,  nechuť 
к  něčemu ;  — положенный  mrzutý, 
neochotný  к  něčemu;  — творймый 
nerozlučný  (chem.) ;  -ость  -osť;  — то- 
рбпный  neohrabaný,  nemotorný; 
-ость  -osť. 

нерач-ёніе  w.  nedbalost,  lenivosť; 
— ЙВЫЙ  {adv.  -во)  nedbalý,  lenivý 
v.  нерадйвый. 

нервйческій  nervosní  nerveux, 
нёрв-никъ,  a  nervník,  nervovnice  Neu- 

raía  (rstl.);  — ный  nervový,  nervovní. 
нерво-крѣпйтельный  ku  posile  nervů, 

nervy  posilňující;  — лбгія  nervo- 

zpyt,  nervologie. 


нервъ 


—  397  — 


несостойтельность 


нервъ,  а  nerv,  čiva.  [ryby), 
неретб  п.  vrše  z  vrbového  proutí  (na 
нерйта  /'.  Nerita. 

нерббкій  nebázlivý,  nestrachující  se. 

нербв-ность  nerovnosť;  — ный  nerov- 
ný; — НЯ  f,  osoba  nerovná  jiné;  ты 
ем/  н.  ty  jemu  nejsi  roveň. 

нёрпа  f.  (dem,  нёрпушка)  nerpa  Phoca 
vitulina;  нёрповый,  нёрпячій,  ья,  ье 
nerpový ;  нерпйтина  f.  maso  z  nerpy. 

нерукотворённый  rukou  nedělaný. 

нерушйиі-ость  nezrušiteloosť;  — ый 
nezrušitelný. 

нерѣдко  adv.  nezřídka, 

нерѣш-ймость,  — йтельность  neodhod- 
Janosť,  nerozhodnost;  быть  въ  сти 
rozpakovati  se ;  — ймый,  —  йтельный 
neodhodlaný,  nerozhodný,  váhavý; 
2.  nerozřešitelDý. 

неря-ха  m.  et  f.  umazaný,  špinavý 
člověk,  špindíra,  courá  (sviňák,  ne- 
řád člověk);  — шество,  —  шливость 
umazanosť,  nečistota;  — шливый  u- 
mazaný,  špinavý,  nečistý  (člověk). 

несбыточный  nemožný;  это  дѣло  -oe 
to  je  věc  nemožná. 

весвоеврёмен-но  adv.  v  nečas,  ne- 
včas, nevhod;  — ность  nevčasnosť; 
—  НЫЙ  nevčasný. 

несвбйственный  nevlastní;  чёстному 
человѣку  несвойственно  caмoxвáль- 
ство  čestnému  člověku  nesluší  samo- 
chvála. 

несвйз-ица  /".nesmysl,  nesouvislá  řeč; 
— HO  adv,  nesouvisle,  nesmyslně; 
—ность  nesouvislosť;  —ный  nesou- 
vislý. 

нecгapáeмый  nespalný;  -ость  -osť. 

несговорчивый  nesnášelivý ;  -ость  -osť. 

несг0д-а  f,,  — ie,  — ье  п.  (prost.)  ne- 
hoda; Hecro40BáTb  míti  nehodu. 

несёніе  п.  nesení;  несённый  nešený; 
несёнъ,  á,  ó  nešen,  a,  o. 

несйльный  nesilný. 


I  несказанн-о  adv.  nevýslovně;  — ый 
nevýslovný.  [зица,  -но,  -ный. 

несклад-ица,  —но,  — ный  ѵ.  несвй- 
несклонйемый     (gram.)     nesklonný ; 

-ость  -osť.  [spěšně), 
нескбро  adv.  zvolna,  zdlouha  (ne 
нескрбмный  neskromný;  -ость  -osť. 
I  нёслухъ,  a  neposlucha,  neposlušný 
člověk.  [to  je  neslýchaná  věc. 
неслыханный  neslýchaný :  это -oe  д-ьло 
неслйшный  neslyšný, 
несмйсленный  nesmyslný,  hloupý,  bez- 

smyslný,  bez  smyslů;  -ость  -osf. 
несметный  nesčíslný;  -ость  -osf. 
несносный  nesnesitelný ;  adv.  -но  ne- 
snfsitelně. 
i  неснѣдникъ  Abroma  (rstl.). 
;  несоблюдёніе  п.  nešetření,  neplnění, 
nezachovávání  (zákonů), 
несовершеннолѣтній,  яя,  ее  nezletilý, 
несовершённый  neúplný, 
несовмѣстный    nesméstnatelný,  ne- 
I    místný  ;  -ость  -osf. 
i  нecoглác-ицa  f.  (prost.),    — ie  n.  ne- 
I    souhlas,    nelibozvuk  disharmonie 
I    (mus.);  různice,  rozdílnost  ve  smý- 
j    šlení ;  —ность  nesouhlasuosť ;  — ный 
I    nesouhlasný,  různý  n.  rozdílný  v  ná- 
j    hledech;  они  между  соббю  — ны  во 
I    мнѣніяхъ  oni  v  mínění  spolu  nesou- 
hlasí; это  — но  со  здpáвымъ  раз- 
судкомъ  to  se  neshoduje  se  zdra- 
vým rozumem ;  онъ  — енъ  на  ÓTOjon 
s'tím  není  spokojen, 
несо-глашёніе  п.  nesouhlasení;  — из- 
мѣрймый  nezměřitelný  (math.) ;  -ость 
-osť;  — крушймый  nezničitelný,  ne- 
zhubitelný ;  — мнйтельно,  — мнѣнно 
adv.  bezpochyby,  nepochybně;  -мнй- 
тельность,    — мнънность  nepochyb- 
nosť;  — мнйтельный,  — мнѣнный  ne- 
pochybný; — размѣрный  nesouměrný; 
— стояніе,  — стойтельность  nespůso- 
bilosf,  nemožnoBť  placení;  —стой- 
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тельный  (должнйкъ)  dlužník,  ienž 
nemůže  platiti,  nespůsobilý  (к  pla- 
cení) ;  объявить  себя  — стойтельнымъ 
oznámiti,  že  nemůže  platiti. 

несподручный  nepříručný. 

неспорйть,  Н.-СЯ  nedařiti  se;  торго- 
вля неспорйтся  obchod  se  nedaří. 

неспорый,  неспбръ,  а,  о  nezdařilý. 

неспосббный  (къ  чему)  nespůsobný, 
nespůsobilý  (к  něčemu) ;  -ость  -osf. 

несправедлйв-о   adv.  nespravedlivě; 
— ость  nespravedlivost;    — ый  ne-  | 
spravedlivý. 

неспѣлый  nezralý  (nedospělý). 

неспячекъ,  чка  Andrachne  (rstl.). 

несравнённый  {adv.  -но)  nevyrov- 
naný, neporovnatelný  гпсошрагаЫе. 

несродный  nepřirozený. 

нестерпйм-о  adv.,  — ый  adj.  к  ne- 
vystání,  nesnesitelný;  -ость  nesne- 
sitelnosť. 

нестй  (несу,  несёшь)  nesti;  (носйть 
nositi) ;  н.  мѣшокъ  мукй  nesti  pytel 
mouky;  н.  яйцй,  нестйся  nesti  vejce 
(о  slepicích);  онъ  много  несётъ  на 
сёрдцѣ  on  mnoho  nese  na  srdci ; 
кудА  несётъ  тебй  Вогъ?  kam  tě 
drak  (čert)  nese?  онъ  несётъ  раз- 
ныя  должности  on  má  rozličné  hod- 
nosti; impers.  здѣсь  несётъ  zde  tá- 
hne, čisí,  je  průvan;  несётъ  паръ 
изъ  бани  pára  jde  z  lázně;  отъ  негб 
несётъ  винбмъ  on  páchne  vínem; 
ребёнка  несётъ  нйзомъ  dítě  má  prů- 
jem, běhavku;  лошади  несутъ  koně 
se  splašili;  нестй  вздоръ,  дичь,  че- 
nyxý  nesmysl  tlachati;  кopáбль  не- 
сётся по  вѣтру  koráb  jde  po  větru; 
молва  несётся,  слухи  несутся  praví 
se,  proslýchá  se;  куры  ещё  не  не- 
cýTCH  slepice  ještě  nenesou. 

нестроевый  (-ой;,  йя,  óe  nepravidelný, 
neřadový  (o  vojsku). 

нестройный  nesouhlasný,  nelibozvuč- 


—  неуважйтельный 

ný,  nestrojný,  nepořádný ;  -ость  -osť; 
adv.  нестройно  zmateně,  nepořádně. 
нecтяжáтeльный  (crk.)  nezištný ;  -ость 
-osi 

несудймая  грамота  (star.)  výsadní  list 
na  to,  že  někdo  podroben  nebyl 
jisté  soudní  pravomocnosti. 
несумнѣнный  v.  несомненный, 
несушка  f.  slepice,  která  nese  vejce, 
несхбд-ный    nepodobný,  nestejný; 
— HocTb,  — cTBo  nepodobnost,  ne- 
stejnosť. 

HeC4ácT-ie,  — ье  п.  neštěstí;  по  — ію 
pro  neštěstí,  nešťastnou  náhodou; 
— ЛИВЫЙ,   — НЫЙ  nešťastný;   — но, 
— ЛИБО  adv.  nešťastně, 
несчётный  nesčetný,  nesčíslný, 
несъѣдбмый,  ая,  oe  nejedlý, 
несытый  nesytý. 

несѣдаленъ,  льна  (crk.)  v,  акаѳйстъ. 
нетёка  f.  shustlá  n.  usedlá  tekutina 
v  nádobě,  usedlina  (která  neteče),  kal. 
нетёль,  и  f.  jalovice, 
нетерп-ймость  nesuášelivosť ;  — ймый 
nesnášelivý;    — ѣлйво  netrpělivé; 
— ѣлйвость,  — Ѣніе  netrpělivosť ;  — Ѣ- 
ЛЙВЫЙ  netrpělivý, 
нетёсъ,  a  netesaný  kámen,  neotesek; 
купйлъ  нетёсу  дёсять  саженъ  koupil 
netesaného  kamene  deset  sáhů. 
нётій,  я  т.  (star.),  сестрёничъ,  пле- 
мйнникъ  sestřenec  (sestřin  syn)  (sr. 
česk  neť  —  племйнница). 
нетлѣн-іе  n.^  — ность  nepráchnivosť, 
netrouchnivosť ;  — ный  nepráchnivý, 
netrouchnivý,  netlící,  nepomíjející. 
HCTÓKMO,  нетблько  conj,  netoliko,  ne- 
jen, nejenom. 

HCTonúpb,  к  netopýr  Vespertilio. 
нетрёзв-ый  (adv.    — o)  nestřízlívý; 
— ость  nestřízlivosť. 
нетрбнь-менй  v.  недотрбга. 
неуваж-ёніе  п.  nevážení,  nevážnosť; 
— йтельный  nevážný;  2.  nepatrný. 
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HeyciýnHííBUÍi 


яеувядАешіІк  (вѣнёцъ)  nevadnoucí  (vě- 
nec). 

неугасйемый  neuhasitelný* 

неугомонн-ость  neukrotitelnosť ;  — ый 
neukrotitelný,  neúkrotný,  nepokoj- 
ný, neunavený,  -vný;  н.  человѣкъ, 
неугомонь,  и  т.  et  f.  nepokojný 
člověk. 

неудалый  neobratný,  neohrabaný,  ne- 
motorný; 2.  nezdařilý;  нёудаль,  и 
m,  et  f.  nemotora,  neohrabaný  člověk. 

неудач-а  f.  nehoda,  nezdar;  — ли- 
ВЫЙ,  — НЫЙ  nezdařilý;  — ность  ne- 
zdařilosť. 

неудержймый,  ая,  oe  nezdrželivý,  ne- 
vázaný, nekáraný.  [nepohodlný, 
неудбб-ность    nepohodlnosť;    — ный 
неудобо-варймый  těžko  záživný,  ne- 
záživný ;  — понйтный  nepochopitelný, 
nesrozumitelný;  -ость-osť;  — пости- 
жймый  nevystižitelný ;  — проходимый 
neprůchodný,  neschůdný ;  — рѣшй- 
мый  těžký  к  rozřešení ;  — терпймый 
nesnesitelný.  [nosť. 
неудобство  п.  nepohodlí,  nepohodl- 
неудовольствіе  w.  nespokojenost, 
неужели,  неужёли  (prost,  неужлй,  не- 
ужто) adv.  není  možná!  možno-li? 
skutečně  ? 

неужйвчивый  neužilý;  -ость  -osť. 
неушон-ный,  — чивый  nesklonný,  ne- 
ústupný. 

неуклюж-е  adv.  neobratně  (nešikov- 
ně); —есть  neobratnosť;  — ій,  ая, 
ее  neobratný  (nešikovný),  neohra- 
baný, [bez  vady. 

неукорйзненный  [adv.  -но)  bez  hany, 

неукоснйтельный  bez  prodlení  (-ность). 

неукротйм-ость  neukrotitelnosť;  — ый 
neukrotitelný,  neskrotitelný. 

нёукъ,  a  nedouk,  nevěda  m. ;  2.  mladý 
vůl,  jehož  ku  práci  ještě  se  neužilo. 

неуловимый  nepochopitelný ;  неулбвъ, 
a  nedostatek  lovu. 


неумбйка  f.  v.  неумйвка. 
неумолйм-ость  neuprositelnosť;  — ый 

neuprositelný,  neúprosný, 
неумолкно,   неумблчно    adv.^  — ный 

adj.  bez  přestání,  bez  ustání, 
неумыв-ка  т.  et  f,  nemytý  (nečesaný) 

člověk;  — КОЮ  {adv.)  nemytý, 
неумытный  nepodkupný,  nepodplati- 

telný. 

неумышленный  neúmyslný. 

неумѣнье  п.  neumělosť. 

неумѣрен-но  adv.  nemírně;  — ность 
nemírnosť;  — ный  nemírný,  nesmírný. 

неумѣст-но  adv,  nemístně,  nepříhodné, 
nevhodné;  — ный  nemístný,  nepří- 
hodný,  nevhodný;  -ность  -osť. 

неуплата  f.  neplacení. 

неупотреб-йтельный  nepotřebný,  ne- 
upotřebitelný ;  -ость  -osť ;  — лёніе  п. 
neupotřebení. 

неупросймый  neuprositelný;  -ость  -os£. 

неуравнйтельный  nerovně  rozdělený; 
— ость  nerovné  rozdělení. 

нeypoжáй,  я  neúroda;  — ный  neú- 
rodný; H.  годъ  neúrodný  rok. 

неурйд-ица  /*.,  безпорйдокъ  nepořá- 
dek; — ливый  nečistý  (o  šatstvu), 
nepořádný;  -ость  -osť. 

неусйдчивый  nestálý,  neposedný;  онъ 
неусйдчивъ  on  je  neposeda;  -ость 
neposednosť. 

неуспешный  neúspěšný,  neprospěšný. 

неустой,  я,  — ка  f.  neplnění  neb  ne- 
zdržení daného  slova  (když  někdo 
nestojí  v  slovu) ;  —чивый  kdo  ne- 
stojí v  slovu. 

неустрашйм-ый  neohrožený;  — o  adv. 
neohroženě;  —ость  neohroženosť. 

неустроенный  nespořádaný,  nesesta- 
vený;  неустройство  п.  nepořádek, 
nespořádanosť. 

неуступчив-ый  neústupný;  — o  adv. 
neústupně ;  —ость  neústupnosť. 
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ни 


неусйпный  (kdo  neusne),  неутомймый 
neúnavný;  -ость  -osť;  неутолймый 
neukrotitelný. 

неутрализ-ація  — OBánie  п.  neutra- 
lisování;  —OBáib  neutralisovati;  не- 
утралитётъ,  а  Neutralitaet  v.  не- 
утральность. 

нeyтpáль-нocть  neutrálnosť  (nestran- 
nosť);  — НЫЙ  neutrální.      [v  práci. 

неутрудймый    {adv.    -мо)  neúnavný 

неутѣшймый,  неутешный  neútěšný; 
-ость  -osť. 

неучёный  neučený;  -ность  -nosť. 

неучтйв-ецъ,  вца  neskromný  člověk ; 
— ица  neskromná;  —ость,  — ство 
neskromnost,  nezdvořilosť;  — ый  ne- 
skromný, nezdvořilý. 

нёучъ,  a  v.  нёукъ.  [telný, 

неуязвимый,  неуязвлйемый  neporani- 

неФбрменный  proti  formě,  proti  před- 
pisu,      [divek  Artemisia  pontica. 

нёФорощь,  и  f.  pelyněk  pontský,  še- 

нбФрйтъ,  a  ledviaec  Nefrit. 

нёфть,   и  f.  nafta,  kamenný  olej. 

нѳФтянбй,  ая,  óe  naftový,  [tomnosť. 

нехождёніе  п.  nechození,  dlouhá  nepří- 

нехотѣніе  п.  nechtění,  nechuť. 

нёхотя  adv.  nechť.  [křtěnec. 

нёхристь,  и  т.  et  f.  nekřesťan,  ne- 

нечаян-но  adv.  neočekávaně;  — ность 
neočekávanosť;  — ный  neočekávaný. 

нёчего  (gen.),  нёчему  (dat.)  není  čeho, 
není  čemu ;  тебѣ  нёчего  бойться  ne- 
máš čeho  se  báti;  eró  нёчего  жалѣть 
není  ho  co  litovati;  нёчего  терйть 
врёмени  není  času  к  maření ;  нёчего 
говорйть,  нёчего  мнбго  говорйть  není 
třeba  dlouhých  řečí!  к  čemu  mnoho 
slovl  nelze  upírati!  тутъ  нёчему  y- 
дувлйться  tu  není  se  čemu  diviti. 

нечёса  т.  et  f.  nečesaný  člověk. 

нечестйв-ецъ,  вца  bezbožník ;  —ица 
bezbožnice;  — ый  bezbožný;  нечё- 
стіе  п.  bezbožnosť. 


нечёткій  nečitelný. 

нёчетъ  (нечётъ),  а  lichá  (lichý  počet); 
чётъ  йли  н.?  suda  nebo  lichá?  (též 
hra).  [mravní. 
He4HCT0Tá   f.   nečistota   (hmotná  i 
нечйстый,  ая,  ос,  нечйстъ,  а,  о  пе- 
I    čistý,  špinavý;  -ое  бѣльё  špinavé 
prádlo;  -ый  духъ,  -ая  сила  zlý  duch; 
онъ  нечйстъ  на  руку  nemá  čistých 
rukou  (t.  bere), 
нёчисть,  и  (zevnější  nemoc),  praši- 
vina,  chrásta;  2.  venerická  nemoc. 
I  нечувствйгельный  {adv.  -но)  necitelný, 
I    necitný,  bezcitný;  2.  nepozorovaný; 
-ость  -osť. 
нечуть ;  нашихъ  ещё  н.  о  našich  není 
ještě  slechu,  není  o  nich  ani  čouť. 
нёшто  ( —  нёчто)  což;    н.  ты  ооъ 
этомъ  не  слыхалъ?   což  ty\8  о  tom 
neslyšel? 

нешто  ( —  нечто);  довбленъ  ли  ты 
этою  платою?  нештб,  кодй  ббльше 
не  даёшь  jsi  spokojen  s  tím  platem? 
což,  když  více  nedáš. 

нещад-но  aíZy.  nešetrně,  nemilosrdně; 
— НЫЙ  nešetrný,  nemilosrdný. 

нейв-ка  f.,  неявлёніе  п.  nepřijití;  н. 
къ  суду  nestání  к  soudu,  nepřijití 
к  soudu;  осудить  за  — ку  къ  cyдý 
odsouditi  pro  nestání  к  soudu  in 
contumaciam  ;  — очный  nepřečMo- 
žený,  neukázaný. 

нейсыть,  и  f,  (crk.)  nesyt,  nejesyt, 
pelikán  Pelicanus  onocrotalus. 

ни  conj.  ni,  ani;  ни  тотъ  ни  другой 
ani  jeden  ani  druhý  (ni  ten  ni  dru- 
hý); ни  такъ  ни  сякъ  ani  tak  ani 
jinak  (onak);  ни  то  ни  сё  ani  teplé 
ani  studené;  ни  одйнъ,  ни  котбрый 
ani  jeden,  nikdo;  ни  какбй  žádoý 
(nijaký);  ни  мáлo  pranic;  ни  за  что 
za  nic;  ни  aá  что  ни  про  что  pro 
nic  za  nic;  кто  бы  ни  былъ  bud  kdo 


НЙВсІ 
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нйзко 


БЙва  f.  Diva;  HHBápb,  á  (crk.)  rolník. 

нивелир-OBáHÍe  7г.,  — бвка  f.  nivelo- 
vání,  měřeDÍ  svahu;  — овать  nive- 
loTati,  měnti  svah;  н.-ся  DÍvelovati 
se;  — овщикъ  svahomérič;  нивелир- 
ный nivelovací,  svahoměrný;  ниве- 
ійръ,  а  svahoměřič;  2.  svahoměr, 
nivelir. 

нйвникъ  v,  нйвяникъ.  [Graminea, 
нйворосль,  и/!,  нйвяное  растеніе  tráva 
нйвѣсть  adv.  nepovédomo,  nikdo  neví; 
онъ  H.  пріѣхалъ  kdo  ví,  jest  li  při- 
jel; H.  тамъ  остался  kdo  ví,  zda-li 
tam  zůstal. 

нйвян-ккъ  bylice  oseništná,  niviík 
květ  sv.  Ivana  (Presl)  Chrysanthe- 
mum  segetum;  —  ый  nivní,  polní; 
-oe  растёніе  v.  нйворосль. 

нйгва  f.  blecha  zemská,  písečná  Pu- 
lex  penetrans. 

нигдѣ  adv,  nikde. 

HH»áMuiift,  ая,  ее  nejnižší,  nejpoDÍ- 
ženéjší;  н.  cjyrá  nejponížecejší  slu- 
žebník. 

нйже  adv.  (сотр.)  níže;  o  чёмъ  cKá- 
зано  нйже  о  čem  pověděno  (řečeno) 
Díže;  смотрй  нйже  \iz  níže;  нйже 
всего  со  nejníže,  níže  než  všecko 
ostatní. 

нижё  conj.  ni,  ani,  aniž  (не  . . .  ниже; 
ни  .  .  .  нижё  ani  .  .  .  ani  .  .  .). 

ниже- изложенный,  — изъ  яснённый  níže 
(п.  dále)  objasněný  п.  vysvětlený; 
— именованный,  — osHáneHHHH, — по- 
именёванный,  — привёденный,  — про- 
писанный, — речённый,  — скйзанный 
níže  jmenovaný,  dále  naznačený; 
— подписавшійся  nížepsaný,  nížepo- 
depsaný;  — слѣдующій  následovní, 
následující;  — помянутый  níže  nebo 
dále  připomenutý. 

нйжникъ,  a  podval. 

НЙЖНІЙ,  яя,  ее  nižní,  dolejší;  -яя 
квартйра  dolejší  obydlí;  -ее  плáтьe 

J.  Rtink:  Rusko-český  Slovník. 


spodní  šatv,  spodcí  oděv;  -ie  чинй 
!    nižší  hodnosti,    poddůstojníci  (ve 
i  vojště). 
низ-альный  navlekací;  — аніе  п.  na- 
vlíkání  (perel);  —анье  n.  řada  nebo 
šňůra  perlí;  — áTb  (нижу,  нйжешь) 
navlíkati  perle  (atd.);  н.-ся  (нижусь, 
нйжешься)  navlíkati  se. 
низ-ведёніе  п.  svedení  (s  hřrydolá); 
H.   съ   престола   svr/^ení  s  trůnu; 
— верганіе,  — вёргнутіе,  — вержёніе 
!    п.  svržení ;  — BepráTb,  — вёргнуть  svr- 
hnout!;  н.   въ   прахъ  ponížiti  do 
prachu;  н.  брёмя,  йго  svrhnouti  bře- 
meco,  jho;  n.  (chem.)  srazili;  н.-ся 
svrhnouti  se,  srazili  se;  нйзвергъ,  a 
(chem.)  sraženina. 

низ-вести,  — водить  svesti  dolů,  se- 
i  saditi  (s  úřadu),  svrhnouti;  н.-ся 
i    svesti  se;  — влёчь,  — влекать  svléci 

(dolů) ;  — влечёніе  п.  svlečení  (s  hů- 

ry) ;  — вратйть,  — вращать  (crk.)  zka- 

ziti,    vyvrátiti,    v    záhubu  uvesti; 

— вращёніе  п.  zkáza,  záhuba, 
нйзенькій,  ая,  oe  nizoučký,  nizounký; 

низёхонько  adv.  nizounce. 
низинА  f.  nízkost ;  2.  nížina,  nízko 

položená  krajina, 
нйзить  (нйжу,  нйзишь)   nížiti ;  н.-ся 

nížiti  se,  padati,  opadávati,  klesati 

(o  vodě). 

НЙЗКІЙ,  ая,  oe  nízký  (сотр.  нйже 
nižší);  H.  заборъ  nízký  plot;  чело- 
вѣкъ  нйзкаго  роста  č  ovék  nízkí^ho 
(malého)  vzrůstu;  н.  гол  ось  nízký 
(hluboký)  hlas;  н.  поклонъ  nízká 
(hluboká)  poklona;  -oe  золото,  се- 
ребро nízké  n.  špatné  zlato,  stříbro; 
H.  поступокъ  podlé  jednání;  н.  че- 
ловъкъ  podlý  člověk;  -ая  дyшá  ní- 
zká n.  podlá  duše;  -oe  выражёніе 
nízký  n.  sprostý  výraz ;  изъ  нйзкаго 
происхождёнія  z  nízkého  rodu. 

нйзко  adv.  nízko,  nízce. 
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низковатый  trocliu  nízký. 

НИЗКО-ПОКЛ0НЛИВЫЙ,  — поклонный  hlu- 
boko п.  nízko  se  klanící ;  — поклон- 
никъ  podlezač,  plazič;  — ствольный 
nízkokmenný,  s  nízkým  kmenem. 

нйзкость,  и  nízkosť  (hmotná  i  mravní); 
H.  происхождёнія. 

низлагать,  низложить  složití  dolů;  (н. 
съ  престола)  svrhnout!,  složití  (s 
trfinu);  přemoci,  překonali  koho 
(svými  důvody) ;  н.-ся  složití  se. 

низливáть,  низліАть,  низлйть  sliti,  slí- 
vati  (dolů);  Богъ  низліялъ  блaгoдáть 
свою  на  апостоловъ  bůh  seslal  (vy- 
lil) požehnání  svoje  na  apoštoly. 

низложёніе  п.  složení,  svržení,  pře- 
konání koho. 

нйзмен-ность  nízká  poloha,  nížina ; 
— НЫЙ  nízký,  nízko  položený ;  — ныя 
мѣста  ph  nížiny. 

нйзов-ый  nízko  (u  vtoku  řeky)  polo- 
žený ;  — ье,  низовьё  п.  nížina  u 
vtoku  řeky. 

низойти  sejiti  v.  нисходить. 

нйзомъ  adv.  (v  hudbě)  klesajícím  hla- 
sem; 2.  (medic.)  dolem. 

низость,  и  nízkosť  v.  нйзкость. 

низрйнуть,  низpѣвáть  svrhnouti,  slio- 
diti;  н.-ся  (въ  бездну)  svrhnouti  se 
(do  propasti). 

низу  adv.  (crk.)  dole,  dolů. 

низшёствіе,  нисшёствіе  п.  sejití  (dolá), 
sestoupení. 

нйзъ,  a  dolejšek,  spodek;  н.  строёнія, 
н.  дома  přízemí;  н.  ropó  spodek 
hory,  pata  hory ;  смотрѣть  съ  нГізу 
въ  верхъ  dívati  se  zdola  nahoru ; 
жить  въ  HH3ý  bydleti  v  přízemí  (par- 
terre) ;  сойти  въ  низъ  къ  кoмý-лиóo 
sejiti  dolů  к  někomu;  2.  н.  v.  ни- 
зовье ;  3.  позывъ  на  низъ  nucení  na 
stolici  (medic). 

визь,  и     nízké  místo,  nížina. 


i  HHKáKo,  никáкoжe  aížy.  (crk.)  v.  никйкъ. 

I  никакой,  áя,  óe  pron.  žádný,  nikdo ; 
этой  обиды  н.  человікъ  не  снёсетъ 

I    takové  urážky  žádný  člověk  nesnese ; 
никакймъ  ббразомъ  v.  никакъ. 
никáкъ  adv.  nijak,  nikterak,  na  žádný 
spůsob;    2.  nějak,  jaksi,  jak  se 

!  zdá ;  H  икакъ  онъ  забылъ  zdá  se; 
že  zapomněl ;  никáкъ  нѣтъ  adv.  do- 

i    konce  ne,  zcela  nic.       [v.  ннкз'^да. 
HHKáMO,  HHKáMo**e  adv.  (crk.)  nikam, 
нйкедь,  нйккель,  я  nikl  (Nikkel,  Ni- 
colum),  kov;  нйкелевый  niklový. 

I  никій,  áя,  óe,  никійже,  Аяжа,  оеже 

I    (crk.)  v.  никакой. 

I  никнуть  (-ну,  -нешь)  sklonití  se  tváří 

j    к  zemi  (niknouti),  padati,  klesati. 

:  никoгдá  íprost.  николй)  adv.  nikdy  ; 

I    H.  не  забуду  nikdy  nezapomenu 

!    (prost,  николй  не  видано  nikdy  ne- 

[    vídáno).  [v.  никáкъ. 

]  никоймъ  ббразозгъ  na  žádný  spůsob 
нйкомъ  adv.  (prost.)  nicí. 

I  никотбрый  nižádný,  nikdo,  [nikoho. 

!  HHKTÓ,  gen.  ннкогб  pron.  nikdo,  gen. 
никyдá  adv.  nikam ;  онъ  н.  не  ходитъ 

I  on  nikam  nechodí;  áTo  н.  не  го- 
диться to  к  ničemu  se  nehodí. 

:  нимáлo  adv.,  нимáлый  adj.  ani  dost 
málo  v.  ни;  v.  никáкъ. 
нимФа  /.  nymfa,  rusalka,  víla. 

i  НИ0ТК0.1Ѣ,  ниoткýдa  adv.  od  nikud. 

I  нис-падать,  — nácTb  spadnouti  (s  hu- 

I  ry);  — падёніе  п.  spadnutí;  — по- 
слйніе  п.  seslání;  н.  божёстиенныхъ 
даровъ  Духа  святаго  seslání  ducha, 
svatého ;  просить  о  -іи  дождГі  prošiti 
za  seslání  deště;  — посланный  se- 
slaný; — пocлáтъ  seslati ;  — посылать 
sesílati;  Богъ  — пocлáлъ  на  негб 
болѣзнь  bůh  seslal  na  něho  nemoc ; 
— npoBcpráTb,  — провёргнуть  svr- 
hnouti v.  HHSBcpráTb;  — nycKáHÍo, 
-^пущёніе  n.  spuštění;  — пускать, 
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— пустйть,  — пущать  spustili,  spou- 
štěti;  — ходить,  низойтй  sejiti,  se- 
stoupili ;  — -ходАщій,  ая,  ее  sestupu- 
jící, sestupný ;  родство  въ  — ходя- 
щей лйніи  příbuzenstvo  v  pokolení 
sestupujícím;  родственникъ  въ  -ей 
лйніи  příbuzný  z  pokolení  sestupu- 
jícího, sestupník  descendent]  — xo- 
ждёніе  п.  sestoupení,  sestupování 
(descension)]  zacházení  hvězd ;  — шё- 
ствіе  v.  низшёствіе. 

нитакъ,  нисякъ  adv.  v.  ни. 

HHTáMb  ни  сймъ  adv.  ani  tam  ani  sem. 

ните-вйдный,  ~o6pá3Hbiň  nitkovitý. 

нйтка  f.  nitka;  pl.  нитки  nitě. 

нйточ-ка  f.  nitka;  висѣть  на  — кѣ  vi- 
seli na  nitce;  — никъ,  a  niťar; 
— ница  niťařka;  — ный  nitkový. 

нйтч-анка,  — атка  f.  žabinec  (Presl) 
Conferva  (rstl.) ;  — атый  nitěný,  nit- 
kovitý. 

нитчёнка  v.  ниточка. 

нйть,  и  niť. 

нйтян-икъ,  а  plátěná  (nitěná)  kytle; 
— ИЦЫ  г;,  нйченицы;  — ый  nitěný; 
-ые  чулкй  nitěné  punčochy. 

ницъ,  нйцы  adv.  nicí  (s  tváří  к  zemi 
skloněnou). 

HH4áTH  (ничу,  нйчиши)  (star.)  niceti 
(tváří  к  zemi  leželi). 

нйчен-ицы,  ъ  pl.y  — КИ,  нокъ  f.  nilě- 
nice,  nitelnice,  ničení. 

ничкомъ  adv.  v.  ницъ. 

НИЧТ0,  gen.  ничего  pron.  nic  {gen. 
ničeho) ;  ничто  eró  не  утѣшАетъ  nic 
ho  netěší;  яичегб  не  слышно  není 
nic  slyšeli ;  ни  o  чемъ  не  заботиться 
о  nic  se  nestarali;  ни  за  что  za 
nic;  ни  съ  чѣмъ  ocтáлcя  nic  mu  ne- 
zůstalo ;  ни  во  что  не  cтáвитъ  nikam 
to  neslaví;  въ  ничтб  обратйться  о- 
brátiti  se  v  nic. 

ничтбж-ество  n,  nicota;  придтй  въ  н. 
přijíti  ?  nic,  př.  к  zničení;  — ить 


(-у,  -ишь),  у-  ničili,  zničiti ;  — ность 
ničemnosť  (věci),  nicota ;  — ный,  ая, 
oe  (-енъ,  -на,  -но)  ničemný,  nicotný, 
pomíjející,  nepatrný,  bezcený. 
ничьй,  ёй  f.  siibst.  na  rovni,  roveň, 
ničí  (když  nikdo  nevyhrál  ve  hře 
v  karty)  Remis. 

нйша  f.  výklenek  ve  zdi  NiscJie. 
i  нишкнуть  (-ý,  -ёшь)  neceknouti,  ne- 
j    pšknouti  (t.  mlčeti). 
I  нйшто  (ничто)  eMý !  vem  ho  nešť !  (1. 
dobře  lak  se  mu  stalo !) 
нищать  (-áю,  -áeшь)  schudnouti ;  н.-ся 
(-áiocb,  -аешься)  stavěli  se  chudým, 
t  нищая,  ей  f.  žebračka  v.  нйщій. 
I  нище-бродничать  polloukati    se  pa 
]    žebrotě,  chodili  sem  tam  a  žebrali; 
i    — бродъ,  a  žebronil;  — кормство  п. 
i    (crk.)  krmení  chudých ;   — лювецъ, 
бца  (crk.)  přítel  chudých;  — любй- 
!    вый  laskavý  к  chudým;  — любица 
přítelkyně  chudých;  — любіе  п.  lá- 
ska к  chudým, 
нйщен-ка  f,  žebračka;  — скій  (adv. 
— ски)  žebrácký ;  — ство  žebráctví ; 
— ствовать  žebrali,  hýli  žebrákem. 
нище-обрАзно  adv.  (crk.)  žebrácky ; 
— питáтeль,  я  (crk.)  kdo  krmí  chudé; 
— Tá  f.  chudoba;  нищётный  chudo- 
bný ;  нищeтoвáть,   нищёствовать  v. 
нищенствовать, 
нйщить  (-у,  -ишь),  приводить  въ  ни- 
щет^^  přivesli  do  chudoby,  ožebračili, 
нйщій,  ая,  ее  (нйщъ,  а,  о)  chudý;  н., 
аго  7)1.  žebrák;  нйщая  f.  žebračka; 
нйщая  Tpaeá  barvínek  Clematis  ѵг- 
talba  v.  ломоносъ. 
ніббій,  я  (kov)  Niobium. 
но  conj.  ale ;  вы  мбжете  приступйтъ 
къ  этому,  но  берегйтесь,  чтобъ  .  .  . 
ѵу  mfižele  к  tomu  přistoupili,  ale 
chraňte  se,  aby  .  .  . ;  онъ  не  тблько 
бoгáтъ,  но  и  уменъ  on  není  jenom 
bohatý,  ale  i  rozumný. 
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нбвенькій,  ая,  ое  novičký  (zcela  no- 
vý) ;  что  новенькаго  ?  со  nového  ? 

новёхонекъ,  новёшенекъ,  нька,  нько 
novičký. 

H0BH3Há,  ы  f.  novota;  эта  вещь  по 
-нѣ  достойна  замѣчанія  ta  věc  po  no- 
votě (po  novu,  t.  pokud  je  nová) 
zasluhuje  povšimnutí;  2.  н.  по\іака; 
углБішать  -ну.  [nik  novinek. 

новизнолюбецъ,  бца  novinkář,  milov- 

новйкъ,  á  nováček  v  něčem,  začá- 
tečník ;  2.  (star.)  novík,  panoš  Раде. 

новина,  ы  /*.,  dem.  новинка  novina 
(poprvá  vzdělaná  role);  2.  nové 
plátno,  režné  a  nebílené;  3.  novina, 
novinka  (nové  ovoce) ;  adj.  повинный. 

новйть  (-ВЛЮ,  -вишь),  об-  obncviti. 

HOBÚna  f.  novicka  (v  klášteře). 

новичёкъ,  4Ká  nováček  v.  новнкъ. 

ново  adv.  (crk.)  nově,  v  nově,  ne- 
dávno. 

нoвo-бpáнeцъ,  нца  branec,  nováíek 
Rekrut \  —браный  [ — бранный)  nově 
braný ;  — браные  солдаты  pl.  nová- 
čkové, branci;  — брачный,  ая  nově 
zasnoubený,  á ;  pl.  -ные,  ыхъ  novo- 
zasnoubenci,  novomanželé;  — вве- 
дбніе  п.  novota;  — виодймый,  — ввбд- 
ный  nově  uvedený;  — взятый  v.  ново- 
браный; —  выбранный  nověvolený  ; 
— выстроенный  nověvystavený ;  — вы- 
ходецъ,  дца  (star.)  přestěhovalec ; 
— вѣрецъ,  pna  novověrec;  — вѣрка 
novověrka;  — вѣрный  novověrný; 
— гбдпый  novoroční;  — горбдка  f. 
novogorodka  (peníz  Novgorodský); 
— дѣль,  и  f.  (btar.)  nová  brC  (úl)  ; 
— дітель,  я  (crk.)  spasitel,  vykupi- 
tel ;  — жёнецъ,  нца,  prost.  — жёня 
т.  novoženec  (kdo  se  nedávno  ože- 
nil) ;  — жйлъ,  a  nový  obyvatel,  nový 
nájemník;  — завѣтный  novozákonní 
(bibl.) ;  — законіе  п.  (star.)  nové 
zákony;  — здáнный  храмъ  nově  vy- 


stav, ný  chrám ;  — зёиецъ,  мца  novo- 
zemec,  přistěhovalec;  — избранный 
nově  volený ;  — йзданный  nově  vy- 
daný; — изобрѣтенный  nově  vynale- 
zený ;  — крещёнецъ,  нца  novokřtě- 
j    nec;    — крещёнка  f.  novokřtěnka; 
I     — крещённый  ,    — крещёный  uovo- 
i    křténý  ;  — луніе,  — місячіе  п.  nový 
I    měsíc;  — лѣтіе  п.  nové  leto,  nový 
rok ;  — мбдный  {adv.  -но)  novomódní ; 
— набранный  полкъ  nově  najatý  (na- 
verbovaný)   pluk;    — насаждённый 
nově  nasázený  (rostliny);  —насе- 
лённый nově  osazený,  nově  osídlený 
(krajina);  — обращённый  nove  obrá- 
cený (na  víru);  — обрьтенный  nově 
vynalezený ;   — открытый  nově  od- 
krytý, n.  vynalezený  (ostrov);  — плб- 
діе  п.  (crk.)  čas  nových  plodův ; 
— посвящённый  nově  posvěcený,  n. 
vysvěcený;  — посслёнецъ,  нца  nový 
osadník;  —поселённый  nově  osazený 
I    (lidem) ;  — построенный  nove  vysta- 
věný; —  пpecтáвлeнный  nedávno  ze- 
I    mřelý,  nedivno  zesnulý;  — пришё- 
I    лецъ,  льца,  —прйшлый  nový  příchozí ; 
I    — пріізжій,  ая,  ее  kdo  nově  přijel; 
— просвѣіцанный  nedávno  na  víru 
obrácený;  — рождённый  novorozený; 
1     — рбйныя   ичелй    novorojné  ^čely; 

— росчисть  v.  новочисть;  — рукопо- 
!    ложённый  епйскопъ  novosvěceuý  bi- 
skup ;  — селёнецъ,   нца,  — сёлъ,  а 
nový  osadník;   — селёнка,  — сёдка 
nová  os^idnice;  — сёдьѳ  п.  nové  by- 
dliště, nové  sídlo. 
,  HÓBocTb,  и  novosí;  н.  предмёта  no- 
!    vosť  předmětu,  novosťvéci;  2.н.  no- 
i    vina,  novinka  (nr.vá  zpráva). 
I  ново-твбрный  novotvorný  ;  — тёлъ,  a 
j    čas,  kdy  kráva  zase  na  novo  dojí ; 
I     — тёльный;  -ая  корбва  kráva  novo- 
telná;    — устрёенный  nově  sporá- 
1    daný;  —  йвленный  nově  objevený. 
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новочисть,  и  f.  (star.)  země  nové  o- 
čišténá  pro  role  nebo  louku. 

нбвщикъ,  a  novotář. 

новый,  ая,  oe  (нбвъ,  нова,  ново)  no- 
vý; н.  домъ  п.  dům;  н.  годъ  nový 
rok;  н.  мѣсяцъ  nový  měsíc  v.  пово- 
луніе;  н.  завѣтъ  nový  zákon. 

новь,  и  f,  novina  (role)  v.  новина  ; 
вновь  na  novo,  znova. 

новѣть  (-Ѣю,  -Ѣешь),  по-  obnoviti  se. 

нога,  и  f.  noha;  {^dem.  ножка  nožka ; 
ноженька  nožička);  правая  н.  pravá 
п.;  лівая  н.  levá  п.;  перёдняя  н. 
přední  п. ;  задняя  н.  zadní  п. ;  де- 
ревянная н.  dřevěná  п.;  н.  (у  са- 
пожниковъ)  deska  do  bot;  слабым 
HoráMH  slabý  na  nohy,  slabých  no- 
hou; лёгкій  на  ногу  lehkonohý; 
нога  въ  ногу  stejným  krokem;  нога 
3á  ногу  krok  za  krokem,  co  noha 
nohu  mine ;  ни  ногбю  ко  мнѣ,  ноги 
своей  ко  мнѣ  не  клади!  ať  ke  mně 
ani  nevkročíš!  чуть  свЬтъ  ужъ  на 
ногахъ  jak  svítá  už  je  na  nohách 
(t.  už  vstal);  бѣжать  co  всѣхъ  ногъ 
běžeti  co  nohy  stačí. 

HoráBKa,  dem.  ногавочка  poutka  na 
nohu  slepicím. 

ного-боліе  п.  (crk.)  v.  подагра  ;  — ломъ, 
а  lámání  п.  trhání  v  nohách. 

НОГОТ-КЙ,  овъ  pl.  m.  měsíček  Calen- 
dula  (rstl.);  — окъ,  тка,  — очекъ, 
чка  nehýtek  (na  prstu). 

ноготь,  гтя  m.  nehet  (na  prstu  u  ruky 
a  u  nohy) ;  2.  ostruha  (na  noze  ko- 
houtí); прижать  подъ  ноготь,  къ 
Н0ГТЮ  pod  palec  něco  schovati  (t. 
odciziti  komu  něco). 

ногте-вйдный,  — oópásHHH  nehtovitý. 

ногтище  п.  veliký  nehet. 

ногтоѣда,  ногтоѣдйца  f.  zánehtice, 
přímět,  vidlák,  pajeď. 

ножевище  п.  střenka  u  nože. 

ножёв-ка  f,  ruční  pilka;  2»  sumanka 


I    Ascidia-,  — никъ,  — щйкъ,  а  nožíř; 
!    — шина  Д  (prost.)  pranice   až  do 
krve  (až  na  nože);  дошло  до — щины 
došlo  to  až  do  pranice. 
!  нбжка  f.  nožka  u  živočichů  (u  vše- 
I    likých  věcí) ;  2.  stopka  (u  rostlin) 
Pedícellus.  [nůžtičky. 
I  ножницы,  ъ  pl.  f.  nůžky ;  dem.  ноженки 
j  ножнбвка  f.  krovka  (na  křídla  hmyzu), 
ножны,  жёпъ  pl.  f.  pochva,  pošva 
(star.  nožný) ;  adj.  ножневой,  Ая,  óe. 
Н0ЖНЫЙ  nožní;  -ая  мёльница  samo- 

tížný  mlýn,  mlýn  pěší,  ruční, 
ножъ,  a  nůž;  костяной  н.  nůž  ko- 
stěný, hludidlo,  hladěčka;  dem.  hó- 
жикъ,  a,  nožík;  ножичекъ,  чка  no- 
žíček. 

нoздpeвáт-ocть  dírkovatosť;  — ый  dír- 
kovatý; — ѣть  dírkovatěti. 

ноздрйна,  ноздрйнка  f.  dírka. 

ноздря,  и  nozdra  (díra  nosová) ;  pl.  но- 
здри nozdry;  аф*.  ноздряной,  áя,  óe. 

ноздрйкъ,  а  pejchavka,  kuřavka 
(houba)  Bovista. 

нокъ,  a  konec  rahna. 

ноли  (star.)  asi,  skoro. 

ноль,  Й,  dem.  ноликъ  v.  нуль. 

номеръ,  а,  числб  v.  нумеръ. 

нона  f.  попа,  devítice  (devátý  ton 
oa  základního).  [Nonette. 

нонётъ,  a  devítihlasný  sbor  hudební 

нонпарёль,  и  f.  Nompareille  (písmo 
drobnoučké).  [(nyi^O- 

нонѣ  (star.),  нонче  (prost.)  adv.  dnes 

Hopá,  Ы  f.  doupě,  brloh  (podzemní), 
nora,  jáma  (liščí,  jezevčí  atd.). 

нордъ,  a  sever  (půlnoc)  v  námořství 
Nord',  — вестъ  severozápad,  severo- 
západní vítr  Nordwest ;  —  остъ  se- 
verovýchod ,  severovýchodní  vítr 
Nordost.  [zemních. 

норйстый  doupnatý,  plný  děr  pod- 

норйца  f,  nořice,  rána  na  zátylku 
koňském. 
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норйчникъ,  а  krtičník  Scrophulana  1 
(rstl.).  I 

норища  f,  veliké  doupě.  ' 

норка  f.  norka,  malé  doupě ;  2.  и.  | 
Dorka,  malá  vydra  Mustela  lutreola,  \ 

норма  f.  norma,  pravidlo.  i 

нормйльный  normální,  pravidelný;  -ая  ' 
шкбла  normální  škola,  normálka;  | 
-ная  subsf.  normál.  | 

норникъ,  a  mladá  liška,  která  svoje  i 
doupě  ještě  neopustila  a  v  něm  byla 
chycena.  j 

нбровястый  svéhlavý.  j 

норовить  (-ВЛК),  -вишь),  по-  кому  pe- 
člivě schraňovati  pro  někoho ;  2. 
příznivého  okamžiku  čekati;  такъ 
и  норовитъ,  какъ  бы  ...  .  čeká,  jak 
by ... ;  н.-ся  (-вліЬсь,  -вйшься)  usmy- 
sliti  si. 

норовъ,  а  (prost.),  нрвБЪ  mrav  (star.  j 
nrav);    лошадь    съ   норовомъ  kůň 
stavný.  [Mustela  nivalis. 

норбкъ,  pKá  kolčava,  lasice,  norek  ; 

носастый,  носатый  nosatý. 

носйтикъ,  а,  носачъ,  á  nosáč,  nosatec. 

носикъ,  а  nosík,  nosejček. 

носилки,  локъ  pl.  /".,  (носила  п. 
crk.)  nosidla  ((/en.-del),  nosítka^)?.; 
adj.  носилочный.  [šaty. 

носйльный  nosiči;  -oo  плáтьe  všední 

носйльщикъ  nosidlář,  nosítkář. 

носйтель,  я  nosič;  — ница  nosička. 

носйть  (ношу,  носишь)  nositi  (ve  všech  \ 
významech  jako  v  českém);  н.-ся 
(ношуся,  носишься)  nositi  se,  vzná-  i 
seti  se.  j 

носйще  п.  veliký  nos.  I 

носка  f,  nošení.  ; 

нбскій,  ая,  06  trvanlivý,  pevný;  (-oe  j 
сукнб);  2.  nosný;  -ая  курица  nosná  I 
slepice ;  нбскость  trvanlivost,  nosnosi  i 

носовой  (-0й),  áя,  óe  nosový;  н.  пла- 
тбкъ  šátek  na  nos,  smrkací  šátek;  i 


-06  весло  přední  veslo,  veslo  v  předu 
korábu. 

носокъ,  ска  nosík;  2.  hubička  (u 
konvice  atd.);  3.  špička  (u  boty,  u 
střevíce,  u  punčochy). 

НОСОЛ0ГІЯ  f.  choroboskum  nosologia. 

носорогъ,  a  nosorožec  Bhinoceros] 
носороговый  nosorožcový. 

носъ,  a  nos;  2.  (y  птицъ)  zobák;  3. 
H.  у  корабля  nos,  předek  korábu ; 
4.  nos,  výběžek  země  do  moře, 
předhoří,  mys  Cap ;  заруби  на  носу 
napiš  si  to  na  nos  (t.  pamatuj  si 
to  dobře). 

носячій,  aro  w.  podomník,  obchod- 
ník podomovní,  hausírník. 

нота  f.  nota  (hudební,  diplomatická) ; 
ноты  pl.  noty;  играть  по  нбтамъ 
hráti  z  not. 

нотаріальпый  notářský. 

нотарій,  я,  нотаріусъ,  а  notář. 

нотный  notový. 

Н0ЧВЫ  (crk.  нбщвы),  ъ  pl,  f.  perutě. 

H046BáTb  (-чую,  -чуешь)  nocovati, 
přenocovati,  noclehovati. 

ночёвка  f.,  ночеваніе  п.  nocování, 
noclehování. 

ночёвки,  вокъ  j)L  f.  v,  Н0ЧВЫ. 

ночёвъ,  a,  ночевьё,  A  n.  nocleh,  mí- 
sto, kde  se  přenocuje. 

ночёсь  adv.  (prost.),  въ  прбшлую 
ночь  předešlé  noci  (staroč.  nocis). 

ночка  f,  (dem.)  nocka  (slovác.)  v.  ночь. 

ноч-лёгъ,  а  nocleh;  мы  остановились 
на  н.  въ  дсрсвнѣ  my  jsme  zůstali 
na  noc  ve  vesnici,  my  noclehovali 
ve  vesnici;  — лёжникъ,  a,  ночеваль- 
щикъ  nocležník ;  — лёжница  nocle- 
žnice; — лёжный  nocležný,  nocle- 
hový;  — лёжное  п.  nocležné,  plat 
za  nocleh. 

ночн-йкъ,  á  noční  svítilna  (nočnice); 

2.  schránka  na  lunt  (u  dělostřelcfi); 

3.  noční  vozka;      йца  f.  netopýr 
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Vespertilio]  2.  noční  posluhovačka; 

— ый  (-0Й),  -ая,  óe  noční ;  -ая  тем- 
нота noční  temnota, 
ночь,  и  f.  noc;  літняя  н.  letní  noc; 

2.  и.  (Star.)  půlnoc,  sever;  ночью 

v  noc;  во  всю  ночь,  (prost.)  ночь 

ноченски  celou  noc,  po  celou  noc; 

ночь-и-дёнь,  день-и-н0чь  den  a  noc, 

drnavec  Farieiaria  (rstl.). 
uóma  f.\  H.  дровъ  náručí  dříví  (čes. 

nůše  кошъ,  кошница), 
ношакъ,  á,  HomáTOM,  aro  m.  podavač 

(při  stavbách),  nosič, 
ношёніе  п.  nošení, 
ношеный,  ая,  oe,  -ъ,  а,  о  nošený. 
Н0ЩНО  adv.  celou  noc;  дённо  и  н.  I 

ve  dne  v  noci.  [ночь.  I 

НОЩНЫЙ  ,  (crk.),  нощь,  и  v.  ночнйй,  I 
Hoáópb,  я  měsíc  listopad  November ;  i 

ноябрскій  listopadový.  | 
правиться  (-влюсь,  -вишься),  по-  (кому) 

líbiti  se  komu ;  мнѣ  это  не  нрАвится 
nině  se  to  nelíbí.  | 
HpáBHbiH    svéhlavý,   podivínský;   2.  | 

HpáBHo  ли  это  тебі?    líbí  se  ti  to? 
нраво-описйніе  7i.  mravopis;  — они-  ; 

cáTCJbHbiH  mravopisný ;  — учёніе  n, 
mravoučení,  mravouka;    — учйтедь  : 
mravoučitel,  mravokárce ;  — учитель-  | 
ный  mravoučný. 

нравствен-но  adv.  mravné;  — ность  ! 
mravnost;  — ный  mravný.  | 

HpáBb,  a  mrav  (staroč.  nrav);  pl, 
HpáBH  mravy;  придти  по  npány  lí- 
biti se,  zalíbiti  se. 

ну,  нуже!  int  nu!  nuže!  ну  такъ 
что  же?  nu  tak  což?  ну  ихъ!  nech 
jich! 

нуда  f.  (star.)  chrásta, 
нудительный,  по-  nutící,  donucovací. 
нудить  (нужу,  нудишь)  nutiti  v.  при- 
нyждáть. 

нужда,  нyждá  (star.  нужа)  /*.  nouze 
(bída,  nedostatek),  potřeba;  быть 


въ  нуждѣ,  терпѣть  нужду  trpěti 
nouzi;  имѣть  нужду  míti  na  pilno, 
míti  pilnou  věc;  нѣтъ  нужды!  nic 
nedělá,  nic  neškodí!  въ  случаѣ  ну- 
жды v  čas  potřeby.  [garzetta. 

нужда   f.    volavka  stříbřitá  Ardea 

нуждарь,  я  čistič  záchodů. 

нуждаться  (-аюсь,  -йешься)  въ  чемъ 
potřebovali  čeho,  míti  nouzi  n.  ne- 
dostatek v  něčem;  н.  въ  дёньгахъ 
potřebovali  peněz,  míti  nouzi  o 
peníze.  [záchod. 

пужникъ,   a,  dem.   нýжничeкъ,  чка 

нужный,  ая,  ве  nuzný,  potřebný ;  -ыя 
вёщи  potřebné  věci;  нужно  (есть) 
je  třeba,  jest  zapotřebí:  мнѣ  нужно 
potrebuju,  mám  zapotřebí. 

нука,  нуко  int.  nuž,  nuže. 

нуканье  п.  ponoukání;  нукать  po- 
noukali; нукнуть  ponuknouti. 

нуль,  я  {dem.  нуликъ)  nula,  nicka. 

нумерація  f.  číslování;  2.  (arithm.) 
číslení,  čtení  a  psaní  čísel,  nume- 
race. 

нумерить  (-рю,  -ришь),  nyMepoeáTb 
(-рую,  -руешь)  číslovati,  numero vati; 
нумеровка  f.  číslování. 

нумеръ,  a  číslo  Numero. 

HyMHCMáTHKa  f.  numismatika,  penězo- 
znalství  ;  нyмиcмáтикъ,  a  numisma- 
tik, penězoznalec*  нумисматическій 
numismatický,  penězoznalský. 

нунціатура  f.  nunciatura,  vyslanectví; 
нунцій,  я  vyslanec  papežský  Nuncius. 

nyTánifl  f.  chvění  osy  zemské  Nutation. 

нуте,  нутко  int.  nuže. 

нутникъ,  a  nutič,  pobadač;  путница 
nutička,  pobadačka.  [ній. 

нутренній,  яя,  ее  (prost.)  г*,  внутрен- 

нутрёцъ,  á  mačkanec  (kůň). 

нутро,  á  п.  nitro  v.  нутръ. 

нутро-жив0тнО€  ѣ.  Hntozoon]  — зём- 
ный  nitrozenaní;  — родники,  — род- 
ныя  растёнія  Endagenites. 
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flýxpx,  а  vnitřek;  н.  дома  vnitřek 
domu;  изъ  нутра  z  vnitřka;  по  ну- 
тру vhod,  vdék ;  ему  мои  ciosá  при- 
шли не  по  нутру  moje  slova  mu  ne- 
přišla vhod,  vděk. 

нутряной,  нутреной,  ая,  óe  vnitrní. 

нйньче,  нынѣ  (prost,  нынѣча)  nyní, 
(nynčko,  nyníčko);  2.  dnes;  нынѣ- 
шній,  яя,  ее  nynější;  въ  -iflBpeMená 
v  nynějším  čase. 

нырокъ  ,  pKá  potápka  ,  morčák  ( — 
norčák,  norec)  Mergus  albellus 
(pták);  adj.  нырковый. 

ныряніе  п.  potápění,  noření;  нырйть 
(-ЯЮ,  -яешь)  въ  воду  potápěti  se, 
nořiti  se  (do  vody) ;  нырйть  по  всѣмъ 
дoмáмъ  běhati  po  všech  domech. 

ныть  (пою,  ноешь),  crk.  ныти  (н0ю, 
ныеши)  nýti,  chřadnouti;  зубы  hó- 
ютъ  zuby  trnou  (bolestí) ;  седце  hó- 
етъ  srdce  nyje. 

нытьё  п.  nytí;  trnutí  bolestné. 

Héra  f.  něha,  néžnosť;  2.  rozkoš. 

нѣгдѣ  adv.  někde. 

нѣдро  п.  vnitřek;  въ  нѣдрахъ  земли 
ve  vnitřku  země;  н.  Авраамле  lůno 
Abrahamovo  v.  лбно;  2.  н.,  грудь 
prs  {pl.  ňádra). 

нѣженіе  n,  mazlení. 

ніженка  m.  et.  f.  mazlíček,  mazánek. 

ніжить  (-у,  -ишь),  (н.  дѣтёй  свойхъ) 
rozmazliti  (své  děti);  н.-ся  (-усь, 
-ишься)  (въ  постёлѣ)  hověti  si  (v  po- 
steli). 

нѣжненькій,  ая,  oe,  (adv.)  нѣжнёнько 

něžňounký. 
нѣжничать  съ  кѣмъ  něžné  s  někým 

jednati;  -анье  п. 

нѣжн-о  adv.  něžné;  —ость  něžnosť; 

— ый  něžný;  н.  вкусъ  jemný  vkus; 

— oe  пѣніе  dojemný  zpěv;  — oe  дтА 

útlé  dítě ;  — oe  сёрдце  něžné  srdce, 
нѣкакій,  иікій,  ая,  oe  nějaký,  jakýsi; 

нікакъ  adv.  (crk.)  nějak. 


нѣкаться  (-аюсь,  -аешься)  nesvolovati, 

odporovati;  -анье  п. 
нѣкогда  adv.  někdy, 
некоторый  nějaký,  (některý),  jakýsi, 

jistý;  H.  человѣкъ  jakýsi  člověk. 
H-BKTO  pron.  někdo, 
нікуда  adv.  někam, 
німка  f.  Mutella. 
нѣмко,  á  m.  (star.)  němý  člověk, 
нѣмо  adv.  němě,  nejasně  (v  řeči). 

HtMOBáTb,  HtMOTOBáTb,  HÍMOTCTBOBáTb 

(crk.)  němým  býti. 

нѣмбй  (-ЫЙ),  áfl,  óeněmý;  -Ая  f.  subst. 
(нѣмтйрка)  němá.  [(němorozený. 

нѣморождённый    od    narození  němý 

нѣмота  f.  němota. 

нѣмтырь,  A  (prost.)  němý  v.  нѣмой. 

нѣмѣть,  о-  (-Ѣю,  -Ѣешь)  oněměti. 

нѣсколькій  adj.  mnohý;  pl.  нісколь- 
кихъ,  нѣсколькимъ  mnohých,  mno- 
hým; несколько  adv.  trochu  (něco), 
drobet;  н.  упрямъ  trochu  tvrdohlavý. 

нѣсмь,  нѣси,  нѣсть,  нѣсмы,  нѣстё,  не 
суть  (crk.)  nejsem,  nejsi,  není,  ne- 
jsme, nejste,  nejsou. 

нѣтчикъ,  a  (star.)  nepřítomný;  нъты 
pL  (star.)  seznam  nepřítomných. 

нѣтъ  (нѣту,  нѣтутъ)  adv.  ne,  není; 
у  меня  нѣтъ  занйтія  nemám  со  dě- 
lat; у  меня  нѣтъ  времени  nemám 
času;  нѣтъ  его  дбма  on  není  doma; 
нѣтъ  ли  у  тебй  денегъ?  nemáš  pe- 
něz? ужё  всѣ  собралйсь  а  eró  нѣтъ 
какъ  нѣтъ  (нѣтъ  да  нѣтъ)  už  všichni 
přišli,  ale  on  tu  není  a  není;  гдѣ 
тёлько  eró  нѣтъ!  kde  pak  by  on 
nebyl  n.  scházel  (t.  všude  jest)  ; 
будешь  ли  ты  сегодня  у  негб  ?  нѣтъ  ! 
budeš  dnes  u  něho?  nebudu  (ne!) 

нѣчто  pron.  něco. 

нішто  adv.  což,  zdaž ;  a  mó  н.  ліЬди  ? 

což  my  nejsme  lidé? 
ніЬх-альный,  — атедьный  табакъ  šnu- 

pavý  tabák;    —ало  7i.  povětrník 
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(nos  v  mysliv.  mluvě);  — аніе  п. 
čichání,  šňupání;  — ать  (-аю,  -аешь) 
čuchati,  čichati,  čeoichati;  н.  табакъ 
šňupati  tabák;  н.-ся  čuchati  na  sebe; 
ніЬхнусь  (нюхнуть)  čuchnouti,  šnu- 
pnouti. 

нйнчить  (-у,  -ишь),  и.  дитя  chovati 
dítě ;  н.-ся  съ  дѣтмй  chovati  se  s 
dětmi.  [vička. 

Н0НЯ,  нянька  f.  chůva;  нянюшка  chů- 

нйрка  f.  ňarka  (drah  lososů). 

нятіе  п.,  нятва,  нйтство  (star.)  zajetí. 

нять  v.  взять. 


О. 


о  (онъ)  písmeno  о. 

о  (объ,  též  обо)  ргр.  с.  агс.  о  уда- 
риться о  камень,  объ  стѣну  udenti 
se  о  kámen,  о  zed;  объ  эту  сшую 
пору  V  tentýž  саз,  okolo  toho  sa- 
mého času;  оперёться  объ  столъ 
opříti  se  о  stůl;  2.  ob  (о  jedao 
dále);  жить  объ  дворъ  bydleti  ob 
dvůr  (o  iedea  dvůr  dále) ;  объ  домъ 
ob  dům ;  я  живý  съ  нииъ  объ  стѣну 
já  ostávám  s  ním  ob  jednu  zed; 
II.  c.  loc,  o  чемъ  вы  говорите?  о 
čem  vy  mluvíte?  говорйть  о  свойхъ 
дѣлйхъ  mluviti  о  svých  záležitostech; 
не  думай  объ  этомъ  болѣе  nemysli 
víc  na  to ;  столъ  o  трёхъ  ножкахъ 
Stůl  o  třech  nohách ;  цёрковь  o  пяти 
главАхъ  kostel  o  pěti  báních;  это 
случйлось  о  nácxi,  о  Троицѣ  to  se 
stalo  o  velikonocích,  o  sv.  Trojici. 

o!  int,  o! 

oáзъ,  a,  oáзиcъ,  a  oasa. 
оба,  gen.  оббихъ  пит.  т.  et  п.,  обѣ, 
обѣихъ  oba  т.,  obě  f.  et  n.  (gen. 


obou);  06Ѣ  сестры  obě  sestry;  обо- 
его пбла  obojího  pohlaví. 

обагрйть,  обагрять  (о.  кровію)  zbro- 
tití  krví,  potřísn  ti  krví;  о.  ся  крб- 
вію  zbrotiti  se  krví. 

обад-а  f.  pomluva,  hana;  —ать,  оба- 
ждáть,  oбaжáть  pomlouvati,  haněti. 

o6áH,  Я,  oбáйщикъ,  a  šalič,  mamič, 
podvodník;  — щица  šalička,  mami- 
čka, podvodnice. 

обакул-а  т.  et  f.  podvodník,  -nice; 
— ить,  — ивать  podvádéti,  klamati, 
obalamutiti. 

oóáлтывaть  v.  оболгать. 

обанадесять  пит.  (crk.)  dvanáct. 

обанкрут-ить  к  bankrotu  п.  к  úpadku 
přivesti;  об.-ся,  — ѣть  bankrot  udě- 
lali. 

обаполъ,  обаполы  ťícZy.  (crk.)  obapolně. 

обаче  adv.  (crk.)  ostatně. 

обайть  (crk.)  očarovati,  okouzliti;  o- 
баяніе  íi.  očarování,  okouzlení;  оба- 
ятельный čarovný,  okouzlující. 
:  обвалйть,  oÓBájHBarb  převaliti,  pře- 
vrhnouti;  2.  zasypati,  zaházeti  (ze- 
'  mí) ;  об.-ся  zasypati  se,  zaházeti  se  ; 
3.  o.,  обвалять  ováleti,  v^váleti 
(těsto). 

обвалъ,  a  газзфапё  místo;   2.  hro- 
mada sněhu  n.  ledu  svalená  s  hor, 
;  lavina. 

I  обварить,  обваривать  ovařiti,  opařiti ; 
1    o.  руку  opařiti  si  ruku ;  2.  o.  dratev 
!    nasmoliti ;  о.-ся  o.  se ;  обварка  f., 
I    обварёніе  п.  ovaření,  opaření. 
I  o6BácTpHBaTb  v.  обвострйть. 

o6BáuíHBaTb  v.  обвощйть. 

обведёніе  п.  vedení  kolem. 

обвёртка,  обёртка  f.  obálka  (na  kni- 
(  ze)  Couverture-,  o.  (na  papíry  atd  ) 
Enveloppe,  Embállage ;  (bot)  po- 
!  kryvka  (Presl)  Involucrum;  обвёр- 
j  точный  obálkový;  -ая  6yMára  obál- 
1    kový  papír. 
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обвёртывать,  обвёрчивать,  обвертіть, 
обвернуть  чѣмъ  zabaliti,  obaliti  do 
něčeho,  něčím;  о.-ся  чѣмъ  zabaliti 
se,  obaliti  se  něčím. 

обвеселйть,  -лять  (crk.)  obveseliti. 

обвести,  обвёсть  v.  обводить. 

обветш-ать,  — авать  schatrněti,  zvet- 
Šeti ;  зданіе  — ало  dům  sešel ;  — á- 
ЛЫЙ  sešlý,  chatrný;  — алое  слово 
zastaralé  slovo;  — алость  sešlost, 
chatrnosť. 

обвивать  г*,  обвить. 

обвйвка  f.  obvinutí;  2.  obvínka,  ob- 
viječka  (páska). 

обвивной  ovíjecí. 

обвин-ёніе  п.  obvinění ;  —  ённый  ob- 
viněný, obžalovaný;  — йтель  obvi- 
ňovatel,  žalobník ;  — йтельница  ob- 
viňovatelka,  žalobnice;  —  йтельный 
obviňovací;  — йть,  — ять  когб  въ 
чемъ  obviňovati  koho  z  čeho,  viniti 
koho  čím,  z  čeho. 

обвйс-лый  svislý;  —нуть  viseti  dol6. 

обвйть  obviuouti,  ovinouti. 

обводйть  (-вожу,  -водишь)  voditi  ko- 
lem ;  (o.  войско  окбльными  дорб- 
гами) ;  2.  (д.  городъ  валомъ)  obvesti, 
obehnati  (město  náspem);  о.-ся  vě- 
sti se  kolem ;  2.  obehnati  se  (ná- 
spem). 

обвбдъ,  a  obvedení,  obehnání  (plo- 
tem atd.),  ohrazení;  2.  (geom.)  ob- 
vod Perimeier\  обвбдный  kolem 
jdoucí;  o.  ровъ  příkop  kolem  do 
kola;  -ая  стѣна  zed  obřadná. 

обвозйть,  обвезтй  voziti  kolem,  voz. 
oklikami. 

обвбйникъ,  a  svidina  (Presl)  Peri- 
ploca  (rstl.). 

обволбчь,  oбвoлáкивaть  (чѣмъ)  potá- 
hnout), zabaliti  něčím ;  о.-ся  potá- 
hnouti  se,  zabaliti  se;  пёбо  оболб- 
клось  облаками  nebe  se  potáhlo,  za- 
táhlo oblakami. 


I  o6BopoBáTb,  обворовывать  okrásti;  v. 

обкрадывать.  [okouzliti. 
'  обворожить,  обвораживать  očarovati, 
I  обвострйть  naostřiti. 
I  обвощйть  navoskovati.  [vyknouti. 
I  обвыкать,  обвыкнуть  obvyknouti,  při- 
I  обвѣвать,  обвѣять  vyváti  (obilí). 
I  o6BtH4áTb,   обвѣнчивать  oddatl  (za- 

snoubence) ;  о.-ся  oddati  se. 
обвѣсить,  обвѣшать,  обвѣшивать  чѣмъ 

obvěsiti  něčím,  pověsiti  kolem ;  о.-ся 

obvěsiti  se;  II.  o.  кого  při  váze 

koho  ošiditi,  provážiti;  о.-ся  ošiditi 

se  při  váze. 
I  обвѣстйть,   o6BÍmáTb  (кого  o  чемъ) 

ohlásiti,  oznámiti  někomu  něco  v. 

извѣстйть. 

обвѣсъ,  а  ošizení  při  váze. 
обвѣщёніе  п.  ohlášení,  oznámení. 
'  обвязать^  обвйзывать  obvázati,  ová- 

zati,  obaliti;  о.-ся  o.-se. 
i  обвязка  f.  obvazek,  úvazek  Bandage; 
I    обвязочный  obvazkový;  o.  сяурбкъ 
i    špakát,  šňůrka, 
обгадить,  обгаживать  zamazati. 
обгйнивать  v,  обгонять. 
o6rH6áTb,  обогнуть  ohnouti,  ohýbati; 
2.  zahnouti  kolem  čeho  (v  jízdě  n. 
i    v  plavbě);  обогнуть  мысъ  zahnouti 
kolem  předhoří;  о.-ся  ohnouti  se, 
I    zahnouti  se. 

I  обгйбъ,  a  ohyb,  záhyb,  zátoka  v  moři. 
обгладить,  oбглáживaть  ohladiti. 
обглодать,  обгладывать  ohlodati. 
обглядѣть,   обглйдывать  (crk.  обгля- 
дать)  ohlednouti  se  kolem, 
i  обгнйть,  обгнивать  obhniti. 
!  обговорить,  обговарывать  pomlouvati 
I    koho;  обговбръ,  а  pomluva, 
i  обгбнка  honění  se,  honcování  (pojí- 
mání se  zvířat), 
обгонйть,  o6orHáTb  přestihnouti  (do- 
honiti),  předčiti  koho;  о.-яс  honiti 
se  (o  zvířatech). 
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обгонъ,  а  průhon,  výhon  (pro  dobytek), 
обгорйть,  обгорѣть  ohořeti  kolem  do 
kola;  обгорѣлый  ohořelý. 
I  обгрызать,  обгрызть  obliryzti,  ohryzli. 
I  oóAaeáTb,  обдать  (водою)  politi  vodou 
I   (kolem  do  kola),  obliti;  o.  варомъ 
opařiti,  vařící  vodou  politi;  гіщоегв. 
обдаётъ  холодомъ  přebíhá  mne  zima, 
probíhá  ve  mně  zima,  mrazí  mne  ; 
обдало  MCHÓ  холодомъ;  ouдáтьcя  po- 
liti se. 

обдарить ,  обдаривать  (crk.  обдАро- 
вать)  obdařiti,  obdarovati. 

обдёргать,  обдёргивать,  обдёрнуть  о- 
škubati  kolem  do  kola ;  oponu  kolem 
do  kola  zastříti,  obestříti,  stáhnouti, 
popotáhnouti  (šosy  u  kabátu) ;  о.-ся 
popotáhnouti  se;  špatnou  kartu  si 
vytáhnouti ;  -ганіе  п. 

обдержйть,  обдёрживать  potřebováním 
песо  upraviti,  spůsobilejším  udělati 
(čes.  obdržeti  —  получить). 

обдирать,  ободрать  strhati  kolem  do 
kola,  otrhati,  sedrati;  2.  vypleaiti, 
obrati;  морозомъ  всё  лицб  ободрало 
mrazem  celá  tvář  se  mi  rozpukala; 
обдираться,  oбoдpáтьcя  платьемъ  o- 
trhati  se,  rozedrati  si  šaty;  обди- 
раніе  7г.,  обдирка  /.  otrhání. 

обдолж-áTb  (чѣмъ)  zadlužiti;  — ёніе  п. 
zadlužení. 

обдув-ало  ш.  (prost.)  podvodník,  šu- 
lič,  šalič;  — áTb,  обдуть  (prost.)  o- 
fouknouti  koho,  napáliti,  ošiditi, 
podvesti. 

обдум-аніе  п.  promyšlení,  rozvážení; 
— анный,  — анъ,  а,  о  promyšlený; 
— ать,  — ывать  (что  нибудь)  promy- 
slili, rozvážili  něco. 

обдѣл-ать,  — ывать  vzpracovati,  vzdě- 
lati;  o.  драгоценные  камёнья  золо- 
томъ  йли  серебромъ  zasadili  п.  vsa- 
dili (zadělali)  drahé  kamení  do  zlata 
n.  do  stříbra. 


обдѣд-йть,  — ять  ošiditi  koho  při  dě- 
lení; 0.-СЯ  ošiditi  se  při  dělení, 
обёж-ка  f.  (star.)  dílec  role  v.  обжа ; 

— ныя  дёньги  (star.)  plat  s  obž. 
обез-вёршить ,     — вёршивать  sekali 
vršky  se  stromů;  — вйнить,  — ви- 
нять  v.  оправдать ;  — глАвить  (пре- 
ступника) stíli,  — главливать  stínali 
koho,  stínati  komu  hlavu ;  — гла- 
I    вленіе  п.  sletí;  — дёнежѣть  nemíli 
peněz; — заботить, — забочивать  sta- 
roští  zbavili ;  — зубѣть  zuby  zlraliti ; 
— лиственѣть  listí  zlraliti ;  — лйстить 
'    listí  zbavili,  listí  otrhati;  — людить 
!    lidu  zbavili;   — людѣть  lid  ztratiti; 
'    — надёженіе    п.  odejmutí  naděje, 
;    zbavení  naděje;  — надёжить,  — на- 
j    дёживать  odníti  naději,  zbavili  na- 
j    děje;  о.-ся  naději  ztratiti;  — наро- 
дить lidu  zbavili;  —  ножить  o  nohy 
připravili;  — ображеніе  п.  zobavení, 
zohyzdění ;  — o6pá3HTb,  — oбpáживaть 
zohavili,    zohyzditi;     о.-ся  z.-se; 
— опасить   (городъ    отъ  нападёній) 
v  bezpečnosť  uvesli,  zabezpečiti, 
ujistili;  — оружёніе  7i.  odzbrojení; 
— оружить,  — оруживять  odzbrojiti; 
— печёніе  n,  ubezpečení ;   — пёчить, 
— пёчивать  (что-либо  чѣмъ)  ubezpe- 
čili, ujistili;  о.-ся  ubezpečili  se,  u- 
jistiti  se;   — покбить,   — покоивать 
znepokojili;  о.-ся  znepokojili  se. 
обезсйл-еніе  п.  oslabení;  — енный  o- 
slabený;    — ить,    — ивать  oslabili, 
síly  zbavili;  — ѣть  osiábnouti,  se- 
slábnouli,  sílu  ztratiti. 
обез-славить,  — cлáвливaть  rozkřičeli 
koho,  do  zlé  pověsti  přivesti;  о.-ся 
do  zlé  pověsti  přijíti;   — смёртить 
nesmrtelným  učiniti;  о.-ся  nesmrtel- 
ným se  stáli;    -умить,  — умлять  о 
rozum  připravili ;  о.-ся,  — умѣть  о 
rozum  přijíti ;  — чёстить,  — чёщивать 
zneuctili,  zhanobili;  о.  ймя  свойхъ 
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прёдковъ  poskvrniti,  zhanobiti  jme-  i 
no  s vojích  předkův.  | 

обезьйн-а  (обезъян-а)  f.  opice  Simia ;  I 
dem.  — ка  opička;  онъ  сущая  — а  I 
on  je  pravá  opice;  o.  долгорукая  ' 
opice  dlouhoruká  Gibbon;  o.  долго-  \ 
хвостая  opice  dlouhoocasá  Cebus, 
Sapagon ;  o.  безхвостая  opice  bez- 
ocasá  Orangutang ;  o.  толстобрюхая 
opice  tlustobřichá  Gasiriniargus ;  o. 
зелёная  kočkodau,  opice  zelená  Cer- 
copithecics    sabaeus ;   o.  турбцкая 
opice  turecká  ЗІаготъ;  — ничанье  п. 
opičení;  — ничать, — ствовать  opičiti 
se;  — ный,  —  скій  opičí;  — ство  п.  \ 
opičáctví,  opičení. 

обелйскъ,а  obelisk;  adj.  обелйсковый.  ! 

оберег-аніе  п.  ostříhání,  opatrování;  ! 
— Атель  hlídač,  opatrovník,  ochránce;  ' 
—  ательница  hlídačka;  opatrovnice,  I 
ochránkyně;  — ательный  hlídací,  o- 
patrovný,    ochranný:     — ательство 
ochrana,  záštita;  — ать  (домъ  отъ 
вбровъ)  hlídati,  ostříhali,  opatrovali ;  | 
0.-СЯ  (-árocb,  -áeuibCH)  отъ  чего  ostří-  | 
hati  se,  vystříhati  se. 

оберешсн-іе  í?.  v.  обереганіе ;  — ный, 
ая,  oe,  ~  нъ,  á,  ó  hlídaný,  opatro- 
vaný, [tněti. 

оберёмсн-ить  oblěžkati;  — ѣть  otého- 

оберёчь  (оберегу),  о.-ся  v.  оберегать, 
о.-ся. 

обернуть,  обёртывать  ѵ.  обвёртывать; 
о.-ся  obraceli  se;  обёртка  v.  об- 
вёртка ;  2.  о.  листы  въ  кнпгѣ  obra- 
celi п.  převraceli  listy  v  knize ;  пе- 
реворачивать. 

оберъ-  vrchní  (přichází  ve  mnoha 
slovích  z  němčiny  přijatých,  jako : 
— амтъ,  аудитбръ,  — гоФмёйстеръ, 
— егермёйстеръ,  — полицмёйстеръ,  I 
—шталмёйстеръ);  — свящённикъ  vrch- 
ní knéz  vojenský.  | 

oбeтшáлый  v.  обветшалый.  i 


o6e4áHKa  f.  oblouk  u  síta,  buben ; 
adj.  o6e4áftKOBHň. 

обживать,  обжить  (въ  нбвомъ  стро- 
ёніи)  začíti  nékde  přebývali  n.  ostá- 
vali (v  novém  domě);  о.-ся  zvyk- 
nout! někde  delším  přebýváním 
(vžiti  se). 

обжиг-сііьный,  -—ательный  vypalovací; 
-ая  печь  pec  pražící  (v  hut.) ;  — альня 
f.  pražírna  (hut.) ;  — сплыцикъ,  — á- 
тель  pražič  (hut.),  vypalovač;  — áHÍe 
n.  vypalování,  pražení  (hut.) ;  — áib, 
обжёчь  pálili,  vypálili,  vypalovali 
(cihly,  nádobí,  vápno) ;  2.  opálili 
(o.  деревянные  столбы);  3.  pražili 
(rudy) ;  0.-СЯ  opálili  se,  napálili  se 
(vlastně  i  obrazně);  кто  на  молокѣ 
обжёгся,  дýeтъ  и  ná  воду  kdo  se 
spálil   ca  mlíče,    fouká  i  návodu. 

обжйгъ,  a  opálení,  opal;  2.  spále- 
nina, připálenina  (na  těle) ;  3.  výpal, 
jedno  naložení  do  peci  (cihel,  ta- 
šek atd.). 

обжидать,  обождать  (prost.)  v.  ожидАть. 

обжимать,  обжать  (вoдý  изъ  бѣльгі) 
vyždímali  (vodu  z  prádla);  2.  vy- 
mačkali, vytlačili;  обжимка  /".,  об- 
жймъ,  а  vyždímání. 

обжинйть,  обжать  obžínati,  ožínati, 
obžiti;  о.-ся  do^.ínati,  žeň  končili; 
обжинка  /1,  обжйнъ,  а  obžetí,  dožetí, 
vyžaté  místo  (čes.  ob/Anky  pl.  пpáзд- 
никъ  жатвы). 

обжираться,  обожраться  obžírati  se, 
obežrati  se  (přílišně  se  nažrali). 

обжить  v.  oбживáть. 

обжога,  ожога  f.  spálenina  (na  těle). 

обжор-а  Ш.  et  f.  obžerný  člověk, 
žrout;  — ЛИВЫЙ  obžerný;  — ный  рядъ 
vaječný  a  kuří  trh  (trh  na  potra- 
viny); — cTBo  obžerství. 

обзаведёніе  п.,  обзаводство  w.  opa- 
tření vším  potřebným;  o.  домомъ, 
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домашнее  о.  zařízení  domu  (opa- 
tření nábytkem  atdj. 

обзавестй,  обзаводить  zavěsti,  zařídili 
něco,  opatřiti  něco  něčím ;  о.-ся 
своймь  хозййствомъ  zaříditi  si,  spc- 
řádati  si  svoje  hospodářství. 

o63HpáTb  obzírati ;  обозрѣть  obezříti ; 
0.-СЯ  obzírati  se,  oblížeti  se. 

обзоръ,  a  přehled,  obzor;  обзорная 
6áuiHH,  обзорище  n,  pozorovací  věž, 
Observatorium. 

обив-альщикъ,  a  pobíječ;  — ánie  n, 
pobíjení;  — áib  чѣмъ  pobíjeti  nebo 
obíjeti  něřím;  o.  обоями,  o.  шлалё- 
рами  čalounami  ovésiti,  vyčalouniti; 
0.-СЯ  trhati  se  (o  šatech). 

обйвка  f.  kování  (na  dřevěných  vě- 
cech) ;  2.  pokládání  n.  vyklá  láni 
prknami;  pl.  обйвки,  окъ  f.  zbytky 
rybích  jiker  a  mázder,  z  LÍchž  se 
dělá  rybí  tuk. 

обивнбй  pobij ecí. 

обйд-а  f.  urážka;  не  дaвáть  себя  бъ 
—у  nedávati  se  urážeti;  причинить 
кому  — у  v,  обйдѣть;  §то  не  будетъ 
тебі  въ  — у  to  ti  nebude  na  škodu, 
na  újmu;  — ливый,  — чивый  chou- 
lostivý, citlivý,  nedůtklivý ;  2.  o., 
— НЫЙ  urážlivý,  škodlivý;  — чикъ 
urážlivý  člověk;  f.  — чица ;  — ѣть 
(обижу,  обидишь),  обижАть  кого  ura- 
ziti  někoho;  2.  na  škodu  nebo  na 
újmu  býti;  о.-ся  urážeti  se  něčím. 

обйд-іе  п.  hojnosť;  o.  плодовъ  hojn. 
ovoce;  o.  мыслей  h.  myšlenek ;  — o- 
вать  чѣмъ  hojností  oplývati,  míti 
hojnost  něčeho. 

обйль-ность  v.  обйліе;  — ный  чѣмъ 
hojný  na  něco,  hojný  něčím;  o.  з6- 
лотомъ  hojný  zlatem;  o.  источникъ 
bohatý  pramen;  v.  изобйльный ; 
— CTBO  v,  обйліе. 

oÓHHOBáTbCfl  (обинуюсь,  -уешься),  o- 
бинуться  rozpakovati  se,  pochybo- 


vati;  2.  strachovati  se;  3.  skrývati, 
tajiti ;  обиновбніе  n.  pochybnost', 
rozpaky  pZ. ;  2.  s  rannosÉ  (v  jed- 
nání). 

обиняки  (обиняки),  овъ  pl.  т.  okolky 
(i  v  řeči),  vytáčky ;  говорить  оби- 
нАками  mluviíi  s  okolky  (okolko- 
vati),  vytáček  lileděti. 

обир-ало  т.  poberto;  — áuie  n.  obí- 
rání, loupení;  2.  sbírání;  — áтeль 
bběratel,  česač  (ovoce);  — ать,  обо- 
ópáTb  obírati,  sbírati,  česati  (ovoce) ; 
2.  o.  кого  obrati  koho,  obírati,  olou- 
piti.  [(ovoce). 

обйрка  f.   obírání,    sbrárí,  česání 

обироха  Ш.  v.  обирало. 

обит-áeMocTb  obýváte  n^s£;  — ácMbin 
obyvatelný,  к  obývání  n.  přebýváuí 
spůsobilý;  — алище  n.  (crk.)  příby- 
tek; — аніе  п.  obývání,  přebývání; 
2.  {)říbytek  ;  —  атель  obyvatel  (o. 
западныхъ,  востбчныхъ ,  сѣверныхъ 
странъ ;  о.  лѣсбвъ);  — ательница 
obyvatelka;  — áтeльный  obyvatelný; 
— áTb  í-áro,  -áeшь),  (o.  въ  жилищи) 
obývat',  prebývati  někde. 

обитель,  и  /".,  обйтелище  п.  (crk.),  жи- 
лище příbytek;  2.  klášter. 

обйтіе  п.  obití;  обйтый  obitý;  обйть 
(обью)  V.  обивать.  [хбдный. 

обихбдъ,  а  domácí  potřeby  ;  adj\  оби- 

oбкáлывaть  v.  обколоть. 

обкатать,  oÓKáruBaTb  objezditi  (sáňky 
atd.);  2.  ováleli,  prováleti. 

oбкидáть,  обкйдывать  obházeti,  pohá- 
zeti;  0.-СЯ  poházeti  se. 

обкладка  f.  obložení;  o.  могилы  obl. 
hrobu;  o.  берегбвъ  obložení  břehu, 
vydliždění,  taras,  [dati  v.  обложйть. 

oбклácть  obklásti ;  обклАдывать  obklá- 

обклейть,  обклёивать  oblepiti,  pole- 
piti;  o.  обоями  polepit!  čalouny,  vy- 
čalouniti;  обклеёніе  п.,  обкдёйка 
oblepení,  polepení. 
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обколокъ,  лка,  dem.  обколочекъ,  чка 
odkolek.  [kola  otlouci. 

обколотить,  oбкoлáчивaть   kolem  do 

обкопйть,  o6KánHBaTb  okopati,  -ávati 
(do  kola).  [okrásti  koho. 

oÓKpácTb,  обокрасть,  обкрадывать  кого 

обкусйть,  обкусывать  okousati ;  обку- 
cáHie,  обкусываніе  okousání. 

oблáвa  f,  nadháiika  v.  облова. 

oблaгáть  obkládat! ;  o.  крѣпость  ob- 
léhat! pevnost;  v,  обложить. 

облагодѣтельствовать  dobrodiním  za- 
sýpati. 

облагорбдить,  — оживать  (людей)  u- 
šlechtiti,  zešlechtiti;  облагороженіе 
п.  ušlechtění. 

облад-áHÍe  п.  ovládání ;  — атель  vládce, 
vladař;  v.  владѣлецъ;  — Ательница 
vládkyně;  — йть  (-áю,  -áemb)  что, 
чѣлъ  vládnouti  něčím,  ovládati  něco. 

облАдить,  облаживать  upraviti  něco. 

oблáзить,  oблáживaть  oblezti,  kolem 
něčeho  lezti. 

облако  п.  (crk.  облакъ,  а  т.)  oblak. 

o6лáмъ,  а  (Star.)  cimbuří  na  hradbách. 

oблáмывaть  olamovati  v.  oблoмáть, 
обломить,     [rum  europaeum  (rstl.). 

o6лáпa  /".,  подлѣсникъ  kopytník  Asa- 

облапбшить,  -бшивать  ošiditi  (otaška- 
řiti,  oblafnouti)  koho. 

облйса  f.  oblasa  (lod  na  severní 
Dviné) ;  adj,  облйсгіый. 

o6лacкáть,  обласкивать  laskavě  s  ně- 
kým nakládati  (laskati  se  s  někým) ; 
обласканіе  n,  laskavé  nakládání. 

областеначальникъ,  ббластникъ,  а  (crk.) 
správce  nebo  přednosta  krajinský. 

областной  (-ЫЙ),  áff,  óe  krajinský;  o. 
cjoeápb  slovník  krajemluvů;  -ыя  pc- 
чёнія  pl.  krajemluvy. 

область,  и  vladařství,  krajina  zvláště 
spravovaná;  2.  vláda,  moc;  3.  въ 
ббласти  HaýKH  v  oboru  věd;  въ  ó- 
бласти  знаній  v  oboru  vědomostí. 


i  облат-ка,  dem.  облАточка  oplatek  (na 

I    pečetění);  — очный  oplatkový. 

!  облач-áTb,  — йть  obláčeti,  obléci  koho; 

I    o.  архіерёя  biskupa  v  ornát  obléci; 

!    — ёніе  п.  obláčení,  odívání;  2.  or- 

I    nát  (oblek)  koéžský. 

\  0блач-ко  п.  obláček;  — пый  oblačný, 

I    oblakový;  -нов  нёбо  zatažené  nebe, 
pošmourné  nebe;    — но  (есть)  je 

I    pošmourno,  zataženo. 

;  oблáять,  облаивать  štěkati  na  někoho, 
облег-аніе    п.    oblehání  (vojskem); 

I    — áTb,  облёчь  (городь)  oblehati,  ob- 
lehnouti  (město  vojskem),  obklíčiti, 

I    obkličovat! ;  это  селёніе  — аютъ  съ 

i    однбй  стороны  горы,  съ  другой  лѣcá 

I    tu  dědinu  obkličujou  s  jedné  strany 

I  hory,  s  druhé  lesy. 
облегч-ать,  —йть  что-либо  oblehčiti 
něco,  polehčiti  čeho,  ulehčiti  ;  o. 
корабль  oblehčiti  koráb;  o.  пбдати 
uleviti  daní ;  o.  своё  сёрдце  odlehčiti 
svému  srdci;  — ёніе  п.  oblehčení, 
odlehčení,  ulehčení;  — йтельный  u- 
lehčovací,  pol.,  odl. ;  -oe  срёдство 
prostředek  nebo  lék  odlehčovací. 
обледен-Ѣлый  zledovatělý;  — Ьтъ  zle- 
dovatět!. 

облеж-аніе  п.  obležení;  (десятилетнее 
о.  Трби)  ;  — áтeль  oblehatel ;  — атель- 
ный,  ocáдный  oblehací;  — áTb  (-у, 
-йшь)  V.  облегАть. 

облек-аніе  п.  oblékání;  — атель  оЫе- 
katel;  — ать,  облёчь,  облещй  oblé- 
kati,  oblec! ;  о.-ся  о.  se. 

облет-аніе  п.  obletání;  —áTb  (вкругь 
бзера)  oblétati,  obletovati  (kolem 
jezera);  листья  съ  дерёвъ  — кшъ 
listí  se  stromů  padá,  lítá ;  — ініе  v. 
obletění;  — Ѣть  obletěti. 

облеч-ёніе  п.  oblečení;  — ёниый  (во 
что)  oblečený  (do  něčeho) ;  o.  знакъ, 
— ёиная  f.  průtažný  znak,  průtažný 
phzvuk  Circumflexus. 


облёчь 


—  415  — 


обмйзка 


облёчь,  облещй  оЫесі ;  о.-ся  о.  se  v. 
облекать. 

облив-йнецъ ,  нца  т. ,  — йнка  f, 
oblívanec,  -nka,  kdo  při  krtu  ne- 
byl do  vody  ponořen,  nýbrž  pouze  , 
polit;  —áHÍe  n.  oblívání,  polívání  ;  I 
— áib,  облйть  obliti,  politi,  -lívati ; 
0.-СЯ  obliti  se ,  politi  se ;  обли- 
Báxbca  слезйми  hořké  slze  prolé- 
vati,  slze  roniti,  usedavě  plakati; 
сёрдце  — áeTCfl  крбвью  srdce  krvácí. 

облйв-ина  f.  zaokrouhlený  kraj  prkna ; 
— истый  s  zaokrouhleným  krajem; 
— ка  f.  polití,  oblívka. 

обливнбй  (ый),  áa,  óe  polevací;  2. 
omáčkou  politý.      [aclj.  -аціонный. 

облигАція  /.  obligace,  dlužní  úpis; 

облиз-áHÍe  n.  oblízání ;  — Ать  oblízati ; 
облйзывать  oblizovati  ;  о.-ся  o.  se. 

ббликъ^  a  v.  облйчіе.  [kolem. 

oблипáть,  облйпнуть  oblepiti,  polepiti 

облиствен-Ѣлый  olistěný;  — Ѣніе  п. 
olistění;  — Ѣть  olistiti  se,  listí  do- 
stati  (o  stromích). 

облйтіе      oblití,  polití;  облйть  ob- 
liti, politi  v,  oбливáть. 

oблищeвáть  ovrhnouti  (dům  maltou) ; 
облицовка  f.  ovrhnutí  (maltou),  ovrh. 

облич-áTb,  — йть  кого-либо  въ  чѣмъ 
(въ  преступлёніи)  překonati  koho 
čím,  v  čem  usvédčiti  (v  přestupku) ; 
2.  o.  что  prokázati,  osvědčiti ;  nép- 
ВЫЙ  опытъ  — аетъ  даровйніе  мoлoдáгo 
человѣка  první  pokus  jeví  nadání 
mladého  člověka;  — ёніе  п.  překo- 
nání, usvědčení  koho  ;  2.  prokázání, 
osvědčení ;  — йтель  kdo  koho  v  čem 
překonal,  usvědčil;  -йтельница; 
— йтельный  překonávavý,  usvědču- 
jící; 2.  sporný. 

облич-іе  n.j  обликъ  obličej,  tahy  n. 

rysy  tváře;  — никъ  v.  обдичйтель; 

— нѣ  adv,  tváří  v  tvář. 
o6flo6bi3áTb  líbati  v.  лoбызáть,  JoósáTb . 


облова  f.  oblova,  nadháňka  (lov  neb 
honba  s  nadhánéním  zvěře) ;  adj. 
облбвный. 

облож-ёніе  п.  obložení ;  облбженный 
obložený;  —йть  obložiti. 
облой,  я  náledí. 

облокотйться,  oблoкáчивaтьcя  loktem 
п.  о  loket  se  podpírati.  [hnouti. 

oблoмáть,  oблáмывaть  oblomili,  str- 

облом-окъ,  мка,  dem.  — очекъ,  чка 
úlomek;  pl.  — кіі  odlomky,  úlomky. 

облоііъ,  a  úlom,  nálomek,  nalom  e- 
nina;  2.  průměr,  průřez  (římsu);  3. 
(prost.)  klacek,  halama,  hulvát. 

облукъ,  a,  dem,  облучёкъ,  чкА  kozlík 
(na  saních). 

облупа  f.  oloupané  místo,  oblupa ;  2. 
(v  horn.)  hromada  uhlí,  milíř. 

облуп-ало  т.  (prost.)  poberto  т.,  ša- 
lič,  podvodník;  — аніе  п.  oloupání; 
— áTb,  — йть  oloupati ;  — йть  кого 
oloupiti  koho  (t.  obehrati,  v  karty) ; 
о.-ся  oloupati  se. 

oблыгáть,  oбoлгáть  obelhati  koho;  об- 
лыжный vylhaný,  vymyšlený. 

бблый,  ая,  oe  oblý  ;  2.  nemotorný. 

облысѣть  oblyseti,  olyseti;  -ілый  oly- 
selý,^  lysý. 

oблѣзáть,  облѣзть  oblezati  kolem  do 
kola;  2.  olyseti,  vypadati  (o  vlasech); 
волосы  облѣзли  vlasy  vylezly,  vypa- 
daly; облвзлый  olezlý  (o  vlasech). 

облѣнйться  zlenivěti. 

облѣпйть,  облѣпл^ть  oblepiti,  polepiti 
kolem;  облѣпка  /*.,  облѣплёніе  п. 
oblepení,  polepení;  об.іѣпйха  f., 
тернбвникъ  песочный  rakytník  úzko- 
listý  (Presl)  ЛгррорТіаё  rhamnoides, 

облѣппбй  polepovací. 

обмпз-аніе  7i.  obmazání;  — ать,  — ы- 
вать  obmazati,  pomazati  kolem;  о.- 
ся  pomazati  se;  — ка  f.  pomazání; 
2.  ovrhnutí,  ovrh;  o.  глйною  lepe- 
nice,  lepenka. 
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обмакнуть,  обмакивать  namučiti,  сто- 
čiti;  о.-ся  omočiti  se. 

обмалывать  i\  обмолоть. 

обмйн-ка  f.  цинковая  peřestky  (m*ner.) 
Blende:  роговая  o.jinoraz  Amfibol', 
угольная  о.  ublovec  Arithracit: 
— НЫЙ, — ЧИВЫЙ  klamný;  -ость  -osf ; 
— CTBO  n.  klam  v.  сбм4нъ. 

обмануть,  обманывать  кого  oklamati, 
ošidit!,  podvesti  koho;  o.  ся  omýliti 
se,  oklamati  se,  ošiditi  se. 

обманщ-икъ,  a  podvodník;  — ица  pod- 
vodnice; — ИЧІЙ,  ья,  ье  podvodiiický. 

обманъ,  а  klam,  podved. 

обмарйть,  обмарывать  pomazati  (ko- 
lem); о.-ся  р.  se.  [п.  máslem. 

обмйслить,  -ливать  pomazati  olejem 

обмйтывать  v.  обмотйть. 

обмахнз'ть,  обмахивать  máchnutím  za- 
hnati ;  о.  мухъ  zalinati  mouchy;  о. 
пыль  со  столовъ  setříti,  sklepali 
prach  se  stoláv ;  о.-ся  ovívati  se, 
pochybiti. 

oÓMáHHBaTb  v.  обмочить. 
oÓMaMTOBáTb,  обмачтовывать  stěžuěmi 

opatřiti   (koráb) ;    обмачтованіе  п. 

opatření  stéžnémi. 
обмащивать  v.  обмостйть. 
обмежевать,    обмежевывать  mezníky 

opatřiti,  obmeziii,  omeziti. 
обмеліть  zmélčiti ;  -Ѣніе  n.  změlčení. 
обмербть  (обомру),  o6MHpáTb  omdleti, 

padnouti  do  mdlob,  do  mrákot;  2. 

velice  se  ulekrouti. 
обмірз-áHÍe  n.  omrzání;  — ать  omr- 

zati;  обмёрзнуть  omrznouti  ;  обмёр- 
злый omrzlý. 

обместй,  обметать  omesti,  odmesti, 
ometati;  обметаніе  п.  ometání. 

o6MeTáTb,  обмётывать  poházeli,  potá- 
hnouti;  o.,  обстйвить  тенбтами  ob- 
staviti  tenaty ;  o.  стѣны  poházeli 
stěny;  o.  obšili  dírky  na  knoflíky. 

обметёніе  n.  ometení. 


обмётица/".,  обмётки,  овър?.  7/í.  prach 

mlýnský,  opraš, 
обмётъ,  a  obšití  direk;  2.  obmet,  ve- 
liké teneto  га  soboly;  o.  кобальто- 
вый broskovinka,  obmet  kobaltový, 
обминать,  обмять  omnouti,  omínati, 
omačkati,  ováleli;  objezdili  koně 
trochu,   když  dlouho  stáli;  обми- 
!    HáTbcfl,^  обмяться  omnouti  se,  oma- 
I    čkati  se. 

;  обмир  аніе  п.  mdloba,  mdlota,  pl. 
'  mdloby,  mrákoty;  —  árb  omdlévati, 
j  padali  do  mdlob  v.  обмерёть. 
i  обмишёниться,  -иваться  chybiti  se 
'  (cíle,  terče),  pochybiti,  omýlili  se. 
!  обміріцйться,  обмірщаться  přestoupiti 
I  pravidla  rozkolnická. 
.  обмог-аніе  п.  uzdravování-se  ;  — йться 
(  аюсь,  -аешься) ,  обмбчься  uzdravo- 
j  vali  se,  pozdravovali  se,  okřívati 
I    po  nemoci. 

I  обмокать,  обмбкнуть  zmoknouti;  плá^ьe 

I    -бкло  ;  adj.  обмбклый. 

I  обмолвиться,    -вливаться  podřeknouti 

se   (chybiti   v  řeči) ;  обмолвка 

podřeknutí-se. 
обмолбтить,   обмолачивать  (х.іѣбъ  на 

гумнѣ)  vymlátili;  о.-ся  vymlátili  se. 
обмолбть,   обмалывать  omlíti  kámen 

mlýnský;  2.  (o.  рожь)  semlíti  (žito); 

обмолочёніе  п.  semletí;  обмолбтъ,  а 
I  výmlatek. 

I  обморозить,  -оживать  omraziti,  dáti 
j    na  mráz. 

'  обморокъ,  a  mrákoty,  mdloby,  mdloty 
pl,',  Bna4áTb  въ  o.,  упасть  въ  в. pad- 
nouti п.  upadnouti  do  mdlob;  ле- 
жать въ  -кѣ  leželi  v  mrákotách,  ve 
mdlobách ;  на  негб  часто  нахбдитъ 
о.,  eró  часто  ошибАетъ  ббморокомъ 
га  něho  často  přicházejí  mdloby, 
mrákoty. 

обморбчить,   -бчивать  когб  zaslepili 
někoho;  обиорбченіс  n,  zaslepení. 
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обмостйть,  обмйщивать  vydláždit!  ko- 
lem do  kola ;  обмостка  f.  vydláždění.  \ 

обмот-аніе  п.  obmotání;  — ать,  oÓMá- 

тывать    obmotati,    namotali  kolem  ( 

něčeho  ;  обмотка  f.  obmotáaí.  I 

обмочить,  обмачивать  namočili,  smo-  ; 

čiti;  обмочка  f.  namočení,  smočení,  j 

обмбчЬСЯ  v.  06M0ráTbCfl. 

обмундировать   (-pýro,   -pýemb),  06- 
мундирбвывать  uniformovafí,  vojsko 
oděvem  opatřiti,  ošatiti  vojsko;  06-  j 
мундирбвка  f.,   обмундированіе  п.  \ 
uniformování.  | 

oÓMbiB-áHÍe  n.  obmývání,    omývání;  i 
— ать   obmývati,  omývati;  обмыть 
obmyti,  omyti;  о.-ся  o.  se. 

обмывка  f.  obmyvka,  omytí;  pl.  06- 
М0ВКИ,  вокъ  pomyje  [obstavili. 

обмыкать,  обомкнуть  чѣмъ  obemknouti, 

o6MHKáTb  (ленъ)  omykati,  odrhnouti 
(len). 

обмылокъ,  лка,  dem.  обмылочекъ,  чка  ' 
spěrek  (zbytek  mýdla  po  prádle); 
yl.  обм0лки,  овъ  mydliny.  ; 

обмъна  f.  obměna,  směna,  výměna. 

обмѣн-еніе  п.   směnění,  vyměnění; 
— йть,  обмѣнивать,  обмѣнять  (золото 
на  серебрб,  звонкую  монету  на  ас-  | 
сигнаціи)  směniti,  vyměnili;  о.-ся 
směnili  se,  vyměnili  se ;  о.-ся  обру-  j 
чáльными  кольцАми  vyměnili  si  sva-  1 
tební  prsteny.         "  | 

обмѣн-ный  výměnný;  -ная  лáвoчкa  | 
směnárna;  — щикъ  měnič  peněz,  . 
směnárník;  обмѣнъ,  a  výměna.  j 

oÓMép-ить,  — ивать,  обмѣрйть  změHti,  | 
vyměřili  kolem  do  kola ;  2.  při  mě-  i 
ření  ošidili;  о.-ся  změřili  se,  vymě-  j 
řiti  se,  při  měření  se  zmýlili;  — ка 
/".,  обмѣръ,  а  šidba  při  měření;  2. 
обмѣръ  obměr  (geom.) ;  обмврокъ,  ! 
рка  nepravá  míra,  podměrek.  ! 

обмяк-дость  obměklosť;    — лый    ob-  i 
měkly;  — нуть  obměknouti,  I 
J.  Rank :  Rusko-český  Slovník. 


обнадёжить,  -живать  когб-либо  těšili 
koho  čím,  naději  komu  dělali,  na- 
ději povzbuzovali;  о.-ся  naději  si 
na  něco  dělali. 

обнаж-ёніе  п.  obnažení ;  —йть,  — áTb 
obnažiti  (tělo) ;  o.  lunáry  obn.  meč, 
vytasili  meč,  o.  na  světlo  vynesli, 
objeviti,  vyjeviti  něco;  о.-ся  obna- 
žiti se ;  vyjeviti  se,  na  světlo  při- 
jití. 

обнародов-аніе  п.  vyhlášení  něčeho 
do  veřejnosti,  uveřejnění;  торжё- 
ственное  о.  provolání  veřejné  (slavné) 
ProcJamaťion ;  — ать,  обнарбдывать 
prohlásili,  vyhlásili  veřejně,  uveřej- 
nili; торжёственно  o.  provolali;  о.-ся 
vyhlásili  se,  provolali  se,  uveřej- 
nili se. 

обнаруж-ить,  — ивать  na  světlo  n.  na 
veřej nosf  přivesli,  odkryti  něco, 
uveřejnili  ;  vyzradili;  -еніе  п. 

o6Hácubi,  евъ  p?.  Ш  dlužec,  poutko 
(na  nohy  lovčích  sokolňv). 

обнйшивать  v.  обносить. 

o6HH3áTb,  обнизывать  posázeli  (per- 
lemi),  kolem  do  kola  nasázeli  (pe- 
rel), [n.  snížení. 

обнйзить,  oбнижáть  snížili ;  обнижёніе 

обнимать,  обнять  objímati  někoho; 
(мать  o6HHMáeTb  своихъ  дѣтёй) ;  о.  po- 
jímali něco,  chápali,  pochopovali ; 
pojímali  do  sebe,  obsahovali ;  пламя 
ббняло  крышу  plamen  zasáhl  stře- 
chu, střecha  se  vzňala,  střecha  chy- 
tila; 0.-СЯ  objímati  se. 

oбнищ-áлый  schudlý  ;  — аніе  п.  schud- 
nutí ;  — ать,  — авать,  — евАтъ  schud- 
nouti,  ožebraóeli ,  na  mizinu  přijíli. 

обнова  f.j  dem.  обнбвка  nová  věc, 
nové  šaty. 

обнов-йтель,  я  obnovitel ;  — йть,  —  лйть 
obnoviti  (dům,  kostel);  o.  плйтье 
nový  šat  ponejprv  na  sebe  vzíti; 
o.  карёту  poprvé  jeti  v  novém  ko- 
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čáře;  весною  солнце  — ляетъ  при- 
рбду  z  jara  slunce  obnovuje  pří- 
rodu; 0.-СЯ  obnoviti  se. 

обносйть,  обнашивать  (пл4тье,  ббувь) 
nošením  udělati  příhodnějším  (šat, 
obuv) ;  2.  обносйть,  обнёсть,  обнестй 
Eositi  п.  roznášeti  kolem;  o.  жаркое 
nositi  n.  roznášeti  pečeni,  podávati 
pečeni  (kolem  stolu);  o.  ohraditi; 
o.  заббромъ  ohraditi  plotem ;  o.  кого 
minouti  koho  (při  roznášení  jídel) ; 
o.  Koró  pomlouvati,  černiti  koho. 

обносокъ,  ска  obnošené  šaty,  obno- 
sky  pl 

обнощь  adv.  (crk.)  celou  noc. 

обнюх-ать,  — ивать  očuchati,  očeni- 
chati  něco,  přičichnouti  к  něčemu. 

обнйть  obejmouti  v.  o6HHMáTb. 

обо,  объ  ob  v.  o.   [обобранный  obraný. 

обобрАть  (оберу)  obrati  v.  обирать ; 

обоброч-ить,  — ивать  uložiti  obrok 
(plat) ;  — ка  f.  uložení  obroku  (platu). 

o6o6uJiáTb,  обобщйть  zobecniti,  obec- 
ným učiniti ;  0.-СЯ  obecným  se  státi. 

обогат-йтель,  я  obohatitel;  -льница 
-Ika ;  — йтельный  obohacovací;  — йть, 
o6oramáTb  obohatiti ;  о.-ся  o.  se ; 
обогащёніе  п.  obohacení. 

o6orHáTb,  обгонйть  dostihnouti  (do- 
honiti)  koho. 

обогнуть,  обгибать  ohnouti,  zahnouti 
(v  plavbě)  kolem  skály  atd. 

обоготвор-ёніе  п.  zbožnění,  vpočtení 
mezi  bohy;  — йть,  —ять  zbožniti, 
mezi  bohy  vpočísti,  zbožňovati  koho ; 
0.-СЯ  zbožniti  se. 

обогрѣть,  обогрѣвать  (согреть)  ohříti, 
ohřáti,  ohřívati;  о.-ся  o.  se. 

ободвёрина  f.  obdveří,  dveřeje  v. 
притолбка. 

ободвбръ  adv,  vedle  sebe  (totiž  ob 
dvůr) ;  жить  съ  кѣмъ  о.  sousediti 
s  někým,  vedle  někoho  (t.  ob  dvůr) 
bydleti. 


I  oбoдecнopýчный    (crk.)  obou  rukou 
užívající. 

I  ободной  (-ЫЙ),  áя,  óe  šínový,  obru- 
1  čový ;  -óe  желѣзо  železo  sinové. 
I  ободокъ,  дкá,  ободочекъ,  чка  obrou- 
[  ček ;  adj.  ободковый,  ободочный ; 
I  -очная  KHuiKá  střevo  denné,  trační. 
'  ободрать  v.  o6диpáть. 
;  ободр-ёніе  п.  zbodření,  zbystření, 
I  povzbuzení ;  — йтель  bystřitel,  po- 
I  vzbuzovatel ;  — йтельный  povzbuzo- 
j  vací;  — йть,  — ять  povzbuditi,  po- 
vzbuzovali, zbystřovati,  podněcovati, 
!  zmužiti;  o. -СЯ  povzbuditi  se,  podně- 
I    cpvati  se,  zmužiti  se.  [obruč. 

ободъ,  a  kruh  na  kolo,  nákolec  (ráf), 
I  ббое,  обои  pron.  (пит.)  oboje  v.  оба. 
i  обое-дёсный,  — ручный  obouručný  v. 
I  ободесноручный ;  — полый  obojího 
I  pohlaví  v.  двупблый;  — сторонній, 
I  яя,  ее  oboustraný. 
[  обож-áHÍe  п.  zbožňování;  — атель 
1  zbožňovatel;  — áтeльницa  zbožňo- 
I  vatelka;  — ать  zbožňovati  (božskou 
I  úctu  prokazovati ;  přílišně  milovati); 
I    о.-ся  zbožňovati  se. 

обожд-áHÍe  n.  čekání,  vyčkání  (príle- 
I  žitosti) ;  — áTb  čekati,  vyčkati  v.  o6- 
1  жидáть. 

I  обож-ёніе  w.  zbožnění,  udělení  darů 
I    božských;  — йть  zbožniti  v.  oбoжáть. 
I  обознач-ать,   o6o3Há4HTb  чтб-либо  на 
í    чемъ  vyznačiti,  ozn.,  nazn. ;  — ёніе 
п.  vyznačení,  ozn.,  nazn.;  подрббное 
o.  podrobné  udání,  podrobné  nazna- 
čení; обознйченный  vyznačený,  o- 
značený,  nazn. 
обоз-ничій,  — ничей,  аго,  — ной,  аго 
т,  ředitel  vozů  vojenských,  obozQÍčí, 
ího  т. ;  — ный  adj.  povozní. 
обозрініе  п.  přehled,  obzor  Revue 
(co  časopis), 
обозріть,   обозрѣвать   чтб-лнбо  pro- 
hlednouti  něco,  obzírati  (obezríti); 
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обозрѣться  ohlídnouti  se  (za  sebe,  i 
kolem  sebe)  ;  o.  se  v  čem  (t.  po  i 
delším  čase  seznati);  онъ  человѣкъ  I 
новой,  дайте  ему  обозрѣгься  on  je  i 
nováček,  nechte  ho  se  ohlédnout! ;  ! 
0.-СЯ  prehlídnouti  se  (t.  nedopatriti) ;  \ 
(v  mysliv.)  stopu  ztratili. 
^  обозъ,  a  {pl.  обозы)  mnoho  vozíi  | 
spolu  jedoucích,  oboz,  povoz  Тгшп;  I 
vojenské  vozy  na  zavazadla;  hradby  } 
vozové  (jako  u  českých  Táboritův). 

обой,  я  větrem  stlučené  ovoce;  2.  j 
padanky  (spadlé  ovoce). 

обои,  евъ  pl.  т.  čalouny  (tapety)  | 
přibité  na  stěny;  6yMáíKHHe  o.  ča-  j 
louny  papírové,  i 

обои,  оббихъ  v.  оба. 

обойдёніе  п.  obejití.  ! 

оббйма  f.  zděř  (kruh  na  kraji  kola 
atd.  přikovaný);  2.  skoba  na  spo- 
jení puklých  částí.  [mati.  ' 

обоимати  (-áro,  -аеши)  (star.)  odní-  i 

обоймица  f.  hnízdo  n.  výkružka,  na 
němž  se  otáčí  beranidlo;  2.  zděř  ; 
v.  обойма.  [ské). 

сбоины  pl.  f.  okuje  (odpadky  kovář- 

000ЙНЫЙ  čalounový. 

обойтй  (обойду)  obejiti  v.  обходить. 

обойщ-икъ,  а  čalouník  Tapissier; 
— ица  čalounice;  — ичій,  ья,  ье  ča- 
lounický. 

o6ojáKHBaTb  v.  оболочь;  v.  oбдeкáть. 
o6ojBáHHTb,  -ивать  z  hrubá  otesati, 

na  hrubo  ot.  (u  tesařů,  kameníků). 
oóoлг-áнie  n.  obelhání;  — Ателъ  obe- 

Ihatel;  — áTb,  oблыгáть  obelhati. 
оболоко  п.  v,  бблако. 
обол0н-ка,  dem.  — очка  f,  pokožka 

(Epidermis)\    2.  blána  ve  dřevě, 

jádro ;  adj.  —очный, 
оболбчка  f.   obálka  Enveloppe-^  2. 

blána,  máz  dra  (v  těle) ;  роговая  o. 

rohovka;   радужная  o.  duhovka  (v 

oku).  1 


оболбчь  (облёку,  облёчешь)  obléci; 

о.-ся  о.  se;  v.  облекйть. 
oбoлтáть,  сбалтывать  pomlouvati  koho. 
обсльнугь  zůstati  viset  kolem  něčeho, 
обольститель,  я  svůdce  (obelstitel) ; 

— ница  svůdnice;    — ный  svůdný; 

adv.  — HO. 

обольстить,  обольщать  кого  obelstiti, 
přelstiti  koho ;  2.  svesti,  zavěsti  ko- 
ho (děvče);  о.-ся  svesti  se,  dáti  se 
svesti;  обсльщёніе  гі.  obelstění,  sve- 
dení. 

обомкнуть  ohraditi  v.  oбмыкáть. 
сбо-млѣлый  omdlelý,  ztuhlý;  — млѣніе 

п.  omdlení,  ztuhnutí;  — млѣть  o- 

mdleti,  ztuhnouti. 

обонпблъ  adv.  (crk.)  s  druhé  strany, 
na  druhé  straně. 

обсняніе  п.  čichání ;   čich  (smysl) ; 

TÓHKce  o.  jemný  čich;  обонятельный 

čichací;  обонять  čichati. 
сбспрѣлссть  zpruzen  osť,  spařenosť ; 

сбспрѣлый  zpruzen ý,  spařený, 
oóópa  f.,  pl.  сббры,  ъ  podvazky  к  ly- 

čákům   neb  к  jiné  selské  obuví, 

ježto  se  ovazujou  kolem  lýtek. 
o6cpáTb  v.  сбсрбть;  2.  oborati. 
o6cpá4HBaTb  v.  сборбтить. 
сборван-ецъ,  нца,  — икъ,  а  otrhanec, 

otrhánek :  — нца  f.  otrhaná, 
оборвйніе  п.  otrhání;  o6cpBáTb  otr- 

hati  v.  oбpывáть. 

сббрка  f.  lem,  lemování,  obruba  na- 
bíraná. 

оборона  f.  obrana. 

обсрсн-ёніе  w.  obránění,  obraňování, 
hájení;  — йтель  obránce;  — йтель- 
ница  obrankyně;  — йтельный  obranný; 
o.  угслъ  ob,  úhel;  o.  соіЬзъ  o.  spo- 
lek; HacTynáTCflbHHM  и  o.  соіЬзъ 
o.  spolek  výboj ný  i  obranný;  -oe 
положёніе  stav  obranný;  — йть, 
— йть  obrániti,  obraňovati;  о.-ся 
o.  se. 
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бборотень,  тня  vlkodlak  (člověk  po 
smrti  ve  zvíře  obrácený). 

оборотйть,  o6opá4HBaTb  obrátiti,  obra- 
ceti  (vůz,  kočár);  o.  na  druhou 
stranu  (prkno,  list  papíru) ;  2.  o., 
proměniti  (člověka  v  zvíře):  о.-ся 
obrátiti  se ;  о.-ся  къ  кому-либо  спи- 
ною obrátiti  se  к  někomu  zády; 
о.-ся  obrátiti  se,  proměniti  se  (ji- 
nou postavu  n.  jiné  tělo  na  se  při- 
jmouti). 

о6ор0тлив-о  adv.  obratně ;  — ость  o- 
bratnosť;  — ый  obratný,  hbitý, 

оборотный  návratný,  zpáteční;  -пая 
сторона  мeдáли  rub,  strana  rubní 
(obrátek)  na  penízi  Revers. 

оборбтъ,  a  obrat  (těla);  o.  řečnický; 
o.,  oběh  (peněz);  2.  rub,  rubní 
strana;  на  o.  obráceně,  na  vzájem 
vice-versa\  дѣлать  всё  на  о.  dělati 
všecko  na  ruby,  obráceně,  nazpátek; 
печь  o  шестй  -тахъ  дыма  kamna 
se  šesti  průtahy. 

оборбть,  оборать  přemoci,  překonati 
koho,  zvítěziti  nad  kým. 

обброчка  f.  obrubka. 

o6opý4HHft  obouručný. 

оборъ,  a,  оббрышъ,  a  brak,  vývrhel, 
výmětek  (vyloučené  špatné  věci); 
оббрышный  vy  brakovaný,  vyloučený, 
vyvržený,  přebraný. 

обослать  obeslati  v.  обсылать. 

обострожить  ohraditi  ostrohem. 

обоіЬд-но,  — o,  — у  adv.  oboustraně, 
8  obou  stran;  — ность  oboustran- 
nosť;  2.  dvoj  smyslnost;  — ный  obou- 
straný;  2.  dvojsmyslný. 

обоюду-вогн^тый  dvojpoddutý  Ысоп- 
cav\  — выпуклый  dvojvypuklý  Ъгсоп- 
vex;  — бстрый  s  obou  stran  ostrý; 
o.  мечъ  meč  s  obou  stran  ostrý,  m. 
dvousečný. 

обраббт-аніе  п.,  — ка  f.  zpracování, 
vzdělání;  — ать,  — ывать  zpracovati. 


vzdělati  (pole,  zahradu);  o.  рѣчь 
vypracovati  řeč;  o.  opraviti. 

обравнивать,  обравнять  v.  обровнять. 

обрйдов-аніе  п.  obradování;  — ать 
кого  obřad  ovati  koho,  radosť  komu 
spůsobiti;  0.-СЯ  чему  radovati  se 
čemu,  z  čeho. 

образа  f.  (star.)  hanba. 

образ-ёцъ,  suá  obrazec,  vzorec;  pří- 
klad (k  následovácí) ;  adj.  —  цбвый ; 
— йна  f.  pitvorný  obličej,  pitvora; 
— КЙ,  бвъ  aron  v.  клещинёцъ;  — пая 
/*.  subst.  světnice,  v  níž  jsou  obrazy 
svatých. 

o6pá3RHu  obrazný,  nevlastní,  přene- 
šený  (smysl). 

o6pa30BáHÍe  n.  uspůsobení,  tvoření, 
utvoření  (státu),  zařízení;  2.  vzdě- 
lání, vzdělanost  (člověka). 

образбванн-ость  vzdělanosť;  • — ый 
vzdělaný. 

образов-атель  tvoritel,  vzdělavatel, 
pěstoun;  -ница  f.;  — ательный  tvo- 
řivý, výtvarný,  plastický,  obrazný, 
symbolický;  — ать  (-зую,  -зуешь), 
образбвывать  tvořiti,  utvořiti ;  2. 
vzdělati,  -ávati  (duchowné)  civiliser ; 
3.  žehnati  snoubence  (před  oddav- 
kami) ;  о.~ся  vzdělati  se ;  гдѣ  онъ 
—Алея?  kde  se  vzdělal? 

образум-ить,  — ливать  когб  к  rozumu 
přivesti  někoho,  poučiti  někoho,  vy- 
ložiti,  vysvětliti  něco  někomu ;  о.-ся 
vzpamatovali  se.  upamatovati  se; 
— деніе  (образумлёніе)  п.  přivedení 
к  rozumu. 

образцовый  obrazcový,  vzorcový;  2. 

vzorný ;    -oe    сёльское  хозййстно 

.vzorné  hospodářství, 
образчикъ,  a  vzorec,  -eček. 
ббразъ,  a  (pí,  образы,  овъ)  oVraz, 

postavQí,  forma,  vzor;   (pl.  образа, 

бвъ)  obraz  (svatý);  ангсльскій  6. 

andělský  obraz;  o.  жйзии  obr.  ži- 
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vota;  ó.  мыслей  о.  mysli;  такймъ 
образомъ  takovým  spůsobem;  páe- 
нымъ  ббразомъ  rovným  spůsobem, 
stejnou  měrou;  слѣдующимъ  обра- 
зомъ následujícím  spůsobem;  нѣко- 
торымъ  ббразомъ  jistým  spůsobem, 
jaksi,  poněkud;  йнымъ  ббразомъ  ji- 
ným spůsobem;  наилучшимъ  обра- 
зомъ nejlepším  spůsobem;  прилйч- 
нымъ  ббразомъ  soukromě,  v  sou- 
kromí. 

o6páM-HTb,  — ливать  do  rámu  dáti, 
zásadití,  vsaditi. 

o6páHHBaTb  v.  обронйть. 

o6páHHHÍi  zvolený. 

обрастнйца  f.  v.  кapкácъ. 

обратйть  obrátit! ;  o6pamáTb  obraceti; 
o.  тылъ  непрійтелю  obrátiti  záda  к 
nepříteli  (t.  utéci) ;  o.  непріятеля  въ 
бѣгство  obrátiti  nepřítele  na  útěk 
(zahnati);  o.  внимйніе  на  что  obrá- 
titi pozornosť  na  něco;  онъ  ни  на 
Koró  не  обращаетъ  внимйнія  on  ni- 
koho si  nevšímá,  na  nikoho  nedbá; 
0.  въ  христіанство  obrátiti  na  kře- 
sťanství ;  o.  гбродъ  въ  пёпелъ  obrá- 
titi město  v  popel;  о.-ся  obrátiti 
se;  о.-ся  въ  бѣгство  obrátiti  se  na 
útěk,  dáti  se  na  útěk  ;  о.-ся  въ  хри- 
cTiáHCTBo  obrátiti  se  na  víru  kře- 
sťanskou. 

oópáT-HO  adv.  nazpět,  nazpátek,  zpá- 
tky (staroč.  vratno) ;  итй  o.  jiti  na- 
zpět; — НЫЙ  zpátečný,  -ní;  o.  путь 
zpáteční  cesta;  -ная  cToponá  вёщи, 
мeдáли  rub,  rubní  strana ;  -ное  пред- 
ложёніе  (stilist.)  souvratí. 

обрать  obrati  v.  обирать. 

oбpaщáтeль  kdo  obrací  (na  víru); 
—Eumf.-  — НЫЙ  к  obrácení  na  víru 
příhodný. 

oópaiuáTb  (-аю,  -йешь)  obraceti  v, 
обратйть;  о.-ся  obraceti  se;  лyнá  o- 
6pamáeTCfl  бкодо  землй  měsíc  obrací 


se  (otáčí  se)  okolo  země ;  осторожно 
съ  кѣмъ  о.-ся  ostražitě  s  někým  za- 
cházeti ;  онъ  не  уміетъ  о.-ся  въ  об- 
ществѣ  on  neumí  ve  společnosti  se 
pohybovali. 

обращён-іе  n,  obrácení,  otáčení  (ko- 
lem slunce),  oběh;  oběh  n.  obrat 
peněz;  o.  zacházení  n.  jednání  s  ně- 
kým; пустить  въ  о.  dáti  do  oběhu; 
o.  въ  христіанство  obrácení  na  víru 
křesťanskou;  — ный,  ая,  oe,  обра- 
щенъ,  á,  ó  obrácený. 

обревиз-OBáTb,  — бвывать  zrevidovati 
(účty),  přehlídnouti ;  — oBánie  n,, 
— бвка  /'.  přehlídka  účtů. 

обрёжіе  п.  (crk.)  břeh,  pobřeží. 

обрекать  v.  обречь. 

обремен-ёніе  п.  přetížení ;  — йтеіь 
obtěžovatel ;  — йтельница  obtěžova- 
telka;  — йтельный  obtížný;  — йть, 
— йть  obtěžovali  koho,  přetížiti 
koho  pracemi;  о.-ся  obtěžovati  se. 

о6речён-іе  п.  zaslíbení;  — ный  zaslí- 
bený. 

обрёчь,  обрещй,  oópenáTb  slíbiti,  za- 
slíbiti,  obětovati,  věnovati;  o.  Há 
смерть  smrti  oddati. 

o6pHcoBáTb,  обрисовывать  orýsovati, 
rozvrhnouti,  rozvrh  n.  nákres  udě- 
lati;  0.-СЯ  rozvrhnouti  se ;  обрисбвка 
/".,  o6pHCOBáHÍe  w.  rozvržení,  nákres. 

обрйть,  обривать  obříti,  ohoiiti  (vou- 
sy) ;  до  чиста  о.  кого  někoho  do  hola 
obrati;  0.-СЯ  obříti  se,  ohoiiti  se; 
обрйтіе  п.  obřití,  oholení. 

обродѣть  státi  se  nesmělým. 

обровнять  vyrovnati  (se  všech  stran), 
urovnati;  о.-ся  vyrovnati  se. 

обрбкъ,  a  roční  plat,  jenž  platil  sed- 
lák (nevolník)  své  vrchnosti  (ob- 
rok); 2.  (crk.)  služné,  roční  plat. 

обронйть,  o6páHHBaTb  ztratiti  (o6páH. 
дёньги). 

обрбнвая  раббта  čekaněná  práce. 
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обрбсить  кого  (prost.)  opustili  koho  i 
(s  pohrdáním).  I 

оброслый  obrostlý.  ! 

обросн-ёніе  п.  (crk.)  lysina,  pleš  na 
hlavě;  o.  главы  свящёяеика  postři-  j 
žka  {tonsura)  ;  — йти,  — яти  (crk.)  i 
ostříhati,  oholiti;  о.-ся  o.  se. 

обростАть  obrůstati;  обростй  obrosti, 
obrŮBti. 

бброть,  и  f.  ohlávka  (oprať);  обро-  ; 
láTb,  обротйть  dáti  ohlávku;  бброт-  \ 
НЫЙ  ohlávkový.  ' 

обрбч-ить,    обоброчить  uložiti  plat,  ! 
obrok  {v.  обрбкъ);  — ка  /.  uložení 
platu  (obroku);  — никъ,  a  obročník,  i 
sedlák,  jenž  platí  obrok;  — ныйоЬ-  , 
roční,  obrokový,  poplatný. 

обруб-áiiie  n.  osekání;  — árb,  — йть 
osekati  (kolem  do  kola);  o.  сучья 
у  дерёвлевъ;  2.  о.  платбкъ  obrou- 
biti  šátek;  о.-ся  osekati  se  kolem, 
obroubiti  se ;  — лёніе  п.,  обрубка  f. 
osekání ;  2.  obroubení ;  обрубленный 
oseknutý;  2.  obroubený.  , 

o6pý6HHfl  дёньги  (star.)  jistinné  pe-  | 
níze.  ! 

o6pý6oKx,  бка  odtinek,  odkolek  (od 
dřeva). 

o6pý6b,  a,  срубъ  srub  (ze  dřeva); 
o.  для  колбдца,  колбдезный  о.  rou- 
bení u  studně;  2.  žalář,  vězení;  въ 
o6pý6b  zevrubné,  zevrub. 

обруг  аніе  п.  vyplísnění  koho;  — ать 
Koró  vyplísniti  komu,  pohaněti  koho ; 
— йтельство  (star.)  pohanění  koho ; 
oбpýгaнный  pohaněný. 

обрусйтъ  (о-брусйть)  otesati  kládu  п. 
trám  dočtyrhranu;  2.  o.  (об-русйть) 
poruštiti,  ruským  udělati;  обрусѣть 
poruštiti  se. 

o6pýcKa  f,  otesání  (klády). 

oбpyч-áльный  snubný;  o.  обрАдъ  ob- 
řad při  zasnoubení ;  -oe  кольцб 
snubný  prsten ;  — áib,  — йть  zasnou- 


biti;  о.-ся  z.  se;  — ёніе  п.  zasnou- 
bení; — ённикъ,  а  zasnoubené  с; 
— ённица  f.  zasnoubenka. 

обруч-икъ,  а  obrouček;  — никъ  bed- 
nář, bečvář  (obruč nik) ;  2.  o.  г\  обру- 
чённикъ;  — ница  v.  обручённица. 

ббручъ,  а,  dem.  ббручикъ  obruč  (na 
sud);  2.  (crk.)  náruček  Bracelet\ 
adj.  обручный;  -ное  желізо  železo 
na  obruče. 

обрушина  f.  sesutí,  ssutina. 

обрушить,  обрушивать  shodili,  shá- 
zeti,  rozházeti;  о.-ся  svalití  se,  pa- 
dnouti,  sesouti  se  (o  stavbě). 

обрывать,  обрыть  obryti,  okopati. 

обрывать,  оборвать  utrhnouti,  urvali, 
otrhati  (listí,  ovoce) ;  o.  листья  у 
дёрева,  съ  дерёвьевъ  otrhati  listí 
se  stromů;  о.-ся  otrhati  se,  ztrhati 
se  (o  provaze);  propadnouti  (na 
ledě);  spadnouti  (při  lezení). 

обрйвокъ,  вка  útržek,  úryvek,  utržený 
kus  (provazu). 

обрйвъ,  a  zřícenina,  zřícené  místo, 
úrva. 

обр0зг-ать,  — ивать,  обрызнуть  postří- 
kat!, pocákati;  о.-ся  postříkati  se. 

обріз-анецъ,  нца  obřezanec;  — аніе 
п.  obřezání;  — ать,  — ывать  ořezat  i, 
uřezati ;  obřezati  (židovského  hocha) ; 
o.  землю  obmeziti,  meze  vyměřiti. 

обрѣзнбй,  Ая,  óe  ořezaný,  obřezaný; 
-йя  землй  odměřený,  vymezený,  vy- 
hraněný kus  země. 

обрѣзокъ,  зка  úřezek,  ústřižek;  pl. 
обрѣзки  бумажные  ostřižky  papírové. 

обрізъ,  a  ořízka  (na  knize);  золотбй 
o.  zlatá  ořízka;  2.  hoblík ořezávací, 
h.  knihařský;  3.  sřez  (střež),  škop, 
škopík;  4.  výžlabek  ve  stěně  (odkud 
počíná  zeď  slabší);  6.  drnovačka, 
rýč  na  vysekávání  drnu;  въ  обрѣзъ 
zevrubně,  důkladně,  na  vlas. 
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обрѣстй,  oópécTb,  обрѣтать  najiti,  na- 
lezli, nacházeti  (o.  cnácTÍe,  спокой- 
ствіе). 

обрѣт-атель  nálezce ;  — ательница  ná- 
lezkyně:  — ать  v.  обрѣстй;  обрѣте- 
ніе  п.  nalezení,  najití. 

обрѣшётить,  обрѣшетйть,  обрѣшёчи- 
вать  laťmi  ohraditf,  brlení  udělati. 

обріЬзг-лость  opuchlosť,  oduřelosť, 
naduřelosť ;  — лый  opuchlý,  oduřelý, 
naduřelý;  — нуть  opuchnouti,  odu- 
řeti,  naduřeti. 

обріЬтокъ,  тка  pes  s  tlustými  pra- 
ckami. 

обрюхйт-ить  obřichatiti ,  obtěžkati ; 
— ѣгь  obřichatěti,  otěhotněti. 

обрядить,  обряжать  (u  řezníků)  oči- 
stiti  zabité  dobytče. 

обрйд-ливый  obřadů  milovný ;  — никъ, 
a  obřadník,  kniha  obřadů  Ceremo- 
niál; — НЫЙ  obřadný;  обрядъ,  a 
obřad. 

обсада  f.  stromy  a  rostliny,  jimiž  se 
místo  některé  vysazuje,  sadí  n. 

обсадить,  обсаживать  posázeti  (rost- 
linami). 

oócáд-кa  f.  posázení  (rostlinami); 
— НЫЯ  трубы  pl.  dřevěné  trouby 
v  solivárství. 

oбcáл-ить,  — ивать  sádlem  camazati. 

o6cácbiBaTb  v.  o6cocáTb. 

обсахар-ить ,  — ивать  pocukrovati, 
cukrem  posypati;  о.-ся  pocukro- 
vati se. 

обселйть,  обселйть  v.  населйть. 

обсерватбрія  f.  pozorovna,  hvězdárna 
Observatorium ;  обсервацібнный  po- 
zorovací, observační;  o.  корпусъ  po- 
zorovací sbor  (vojenský). 

обсидійнъ,  a  obsidián,  sklo  sopečné. 

обскакать,  обскакивать  objeti,  jeti 
kolem,  předjeti  někoho. 

обсосать,  o6cácbiBaTb  ocucati  (prsty). 

обсбх-лый  oschlý;  —нуть  oschnouti. 


I  обставйть,  обстйть  кого-либо  obstou- 
j    piti  někoho,  postaviti  se  kolem  ně- 
koho. 

'  o6cTáB-HTb,  обставлАть,  oбcтáвливaть, 

I    обстановйть,  обстанбвливать  obsta- 

j    viti;    o.  кбмнату  мёбелью  opatřit! 

I  pokoj  (komnatu)  nábytkem;  o.  теа- 
тpáльнyю   niécy  upraviti  divadelní 

j  kus  ke  hře,  obsaditi  divadelní  kus. 
o6cTáHBaTb  v.  обстоять. 

i  обстановка  f,  obstavení  (kolem  do 
kola),  upravení,  úprava;  o.  бперы 
upravení  zpěvohry ;  сценическая  o. 

'    scénická  úprava. 

■  обстойте  п.  (crk.)  obležení; 2.  tíseň, 

!    nátisk,  svízel. 

!  обстоятель-нѳ  adv.  podrobně,  ob- 
i  šírně ;  o.  pascKaaáTb ;  — ность  po- 
:  drobnosť,  obšírnosť ;  — ный  podrobný, 
!  obšírný;  -Hoe  описйніе;  2.  онъ  че- 
\  ловѣкъ  о.  on  je  člověk  správný, 
I  důkladný  ;  — ство  okolnost;  до- 
í  машнія,  семёйныя  — ства  domácí, 
i  rodinné  okolnosti ;  смотрй  по  — ствамъ 
!  hledě  na  okolnosti. 
I  обстоять  (обстой),  -стойшь)  státi  ko- 
!  lem  čeho;  v.  состоять. 
1  обстриг-áHÍe,  обстрижёніе  n,  ostříhání 

(vlasů);  — áTb,  обстричь  ostříhat! 
;  (vlasy);  о.-ся  o.  se.  [ohoblovati. 
i  oócTporáTb,  обстрагивать  ostrouhat!, 
I  обстроить,  o6cTpáHBaTb  stavět!  kolem 

čeho,  zastavět!;  o.  площадь  дoмáми; 

о.-ся  zastavět!  se. 
обстрочйть,  o6cTpá4MBaTb  obšiti,  ole- 

movati. 

обструкція  f,  зaвáлъ  zácpa  Obstruc- 
tion  (med.). 

обстрѣлять,  обстръливать  (ружьё)  ob- 
stříleti,  ostřílet!  (ručnici). 

обступАть,  обступйть  obstoupit!,  ob- 
klíčit! (město) ;  о.-ся  chybně  šláp- 
nout!, poklesnout!;  o6cTynáHÍe,  o6- 
ступлёніе  obstoupení. 
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обсудить,  обсуждать,  обсуживать  ро- 
souditi,  posuzovat! ;  обсуждёніе  п.  \ 
posouzení.  I 

обсушйть,  обсушивать  osušiti,  vysušiti  | 
(bahniště);  о.-ся  osušiti  se,  vysu-  j 
šiti  se.  I 

oócMHTáTb,  обсчйтывать,  обчёсть  v  po-  | 
čtu  ošiditi;  0.-СЯ  přepočítati  se,  | 
v  počtu  chybiti. 

oócbijáTb  (oóocдáть)  obsílati ;  о.-ся 
другъ  съ  другомъ  vzájemně  к  sobě 
posílati;  о.-ся  чѣмъ  posílali  si  oba- 
polně  dary.  j 

обсылка  f.  obsílka.  | 

oOcbináTL,  обс0пать  obsypati,  kolem 
sypati.  , 

обсыхйть  osychati;  обсохнуть  oschnouti.  i 

обсѣвйть,  обсѣять  osíti  (kolem). 

обсівка  /".,  обсъвъ,  а  osetí;  2.  2)1. 
obsevky,  odpadky  při  piesívání. 

обСФвокъ,  вка  neoseté  místo. 

обсѣдйть,  oócécTbobsednouti,  sednouti 
kolem;  2.  (crk.)  oblehnouti. 

обсѣдёніе  п.  v.  oблeгáнie.  I 

обсѣк-áHie  п.  obsekání,  osekání; 
— áib,  обсѣчь  obsekati,  osekati,  (ká- 
men, větve);  о.-ся  rozštípiti  se  (ja- 
ko vlas) ;  selbati  (o  ručnici  s  křeme- 
nem). I 

обсѣмен-йть,  — ять  osíti  semeny. 

обтаивать,  обтаять  roztáti  kolem. 

o6Ta4áTb,  обтачивать  v.  обточить. 

обтекйть,  обтечь  obtékati,  teci  kolem.  , 

обтерёть,  обтирпть  otríti;  о.-ся  о.  se. 

o6TecáTb,  обтёсывать  otesati  (kameny; 
trámy) . 

обтёска  /.  otesání, 
обтйрка  /'.  otření. 

обтовщйкъ,  á  velkokupec,  velkoob- 
chodník ;  обтовбй  торгъ  velkoobchod, 
velkokupectví,  obchod  ve  velkém. 

обточить,  o6Tá4HBaTb  osoustružiti ; 
о.-ся  o.  se;  обточёніе  п.;  обтбчен- 
ный  adj. 


обтъ,  а  :  продать  товаръ  обтомъ,  ón- 
томъ  prodávati  zboží  ve  velikém. 

o6TbiKáTb,  обтыкать  obtykati,  kolem 
nastrkati;  o.  кольями  огорбдъ ;  о.-ся 
цвѣтами  nastrkati  kolem  sebe  květin. 

обтягивать,  обтянуть  obtáhnouti,  po- 
táhnout!, povléci  (koží  atd.);  о.-ся 
potáhnouti  se,  obtáhnouti  se. 

обтяжка  f.  potažení;  въ  обтяжку 
z  tuha  natažen;  платье  сшито  въ 
обтяжку  šat  přilehá  ztuha,  těsně. 

обтяжнбй  (ый),  áя,  óe  potažený;  -ыя 
пуговицы  potažené  n.  povlečené 
knoflíky. 

oбyв-áльникъ,  a  obouváček  (ozubec 
к  obouvání  botek);  — йльнын  obou- 
vací;  — ánie  7i.  obouvání;  — áTb 
obouvati;  обуть  obouti ;  о.-ся  obou- 
vati  se. 

обувь,  и     obuv  (,  i  et  u). 

oбýгл-ить,  — ивать  zuhliti,  zuhelniti, 
v  uhlí  proměniti;  о.-ся  zuhliti  se. 

обуж-еніе  7i.  zúžení  (šatu);  —ивать 
v.  обузить. 

ooýaa  f.  břemeno  (povinností). 

обузд-аніе  п.  ukrocení  (na  uzdě  dr- 
žení); — йте-!Ь  krotitel;  — ать,  обу- 
здывать ukrotiti,  na  uzdě  držeti;  o. 
гнѣвъ,  cTpácTH,  свой  языкъ ;  о.  свое- 
вбльныхъ  дѣтёй ;  о.-ся  ukrotiti  se. 

обузить,  обуживать  zúžiti  (šat). 

обуимйти  (star.)  v.  o6bHMáTb,  обнимАть. 

обурев-аніе  п.  bouření;  о.  страстей 
bouře  nóruživcstí;  —ать  bouřiti, 
bouřlivé  nalehati;  страсти  eró  — á- 
ють  náruživosti  v  něm  bouří. 

обуть  obouti;  0.-СЯ  o.  se;  i?.  o6yBáTb; 
обутый,  ая,  ос  obutý. 

обухъ,  а,  dem.  обушекъ,  шка  obucb, 
obušek  (týl  u  sekery),  čepec;  2. 
(zbraň),  obuch,  mlat;  3.  (přezdívka), 
klacek;  плётью  обуха  не  перебьешь 
(bičem  obušku  nepřebiješ),  hlavou 
zdi  neprorazíš. 


обучйть 


—  425  — 


общеполёзный 


обуч-áTb,  — йть  когб-либо  чему  učiti,  | 
vyučovali  koho  čemu,  v  čem;  (o.  | 
чтёнію,  музыкѣ) ;  о-ся  učiti  se  čemu ;  ' 
(о-ся  музыкѣ,  H3HKáMb ;  о.-ся  правовѣ-  ' 
дѣнію) ;  о-ся  ремеслу  у  Máciepa  učiti  | 
se  řemeslu  u  mistra ;  о-ся  въ  ruMHá-  , 
ЗІИ,  въ  университётѣ);  — ёніе  п.  j 
učení ;  vyučování ;  učení-se.  I 

обущникъ  kovářský  nástroj  na  opra-  | 
Yování  sekyr.  | 

обуять  (crk.)  zblázniti  koho ;  2.  zbláz-  ' 
niti  se  ,  státi  se  potrhlým  ;  3.  sílu  j 
ztratiti. 

обхаживать  obcházeti  v.  обходить.  i 

o6xápK-aTb,  — ивать  poplivati  něco.  | 

обхватить,  обхватывать  obejmouti,  ob-  | 
sáhnouti  (strom  rukama);  2.  ucho-  i 
piti ;  zachvátiti ;  плáмя  обхватило  всё  , 
строёніе  plamen  zachvátil  celý  dům. 

обходйтель-ность  družnost;  — ный  ' 
družný,  společenský  (k  jiným  lidem).  ' 

обходйть,   обойтй  (о.  дворъ,  о.  кре- 
пость) obejiti  něco,  о.  dvůr,  о.  реѵ-  | 
nosť;  2.  о.  кого-либо  předejiti  koho, 
předstihnouti  koho ;  3.  obejiti,  pře- 
jiti, přeskočiti  koho  t.  předstihnouti 
jej  v  úředním    postupování;  о.ся 
obejiti  se;  безъ  пищи  нельзя  обой-  , 
тйсь  bez  potravy  nelze  se  obejiti ; 
о.-ся  съ  кѣмъ  jednati  п.  zacházeti 
п.  obcovati  s  někým;  корова  обхо-  1 
дйлась  kráva  je  březí  (stťlná).  j 

обходный  obcházející;  — ая  стража  v.  | 
дозбръ;  — oe  движёніе  postranní  po-  i 
hyb  vojska.  | 

обходъ,  a  obchůzka ;  дозбрный  o.  vo- 
jenská obchůzka  v.  дозбръ;  2.  o. 
zacházka. 

обхождёніе  п.  obejití;  obcházení;  2. 
zacházení  n.  obcování  s  někým. 

обчес-áHÍe  п.,  обчёска  f.  učesání ; 
— áTb,  обчёсывать  učesali  koho;  о.- 
ся u.  se. 


обчёсть  (обочту)  v.  обсчйтывать. 
обчётъ,  а  chyba  v  počtech,  přepo- 
čítání. 

обчйстить,  обчищать  očistiti;  о.ся  oč. 
se ;  обчищёніе  (отъ  чего)  п.  očištění ; 
обчйщенный  očištěný. 

o6fflápHTb  ,  o6uiápHBaTb  prošťourati 
všecko. 

oбши6áть,  обшибйть  otlouci. 

обшивать,  обшить  (обошью)  obšívati, 
obšiti;  o.  когб-либо  opatřili  koho 
oděvem,  šatem  a  prádlem;  o.  zapa- 
žiti,  obložili  (prkny) ;  o.  потолбкъ 
obiti  strop ;  o.  СЯ  obšiti  se. 

обшйвка  f.  obšití;  obšívka;  2.  oblo- 
žení, zapažení  (prkny). 

ббшивни,  П0ШИВНИ,  ей  f.  ph  široké 
obložené  saně. 

обшивнбй,  áfl,  óe,  обшивочный  obší- 
vá cí ;  vykládací;  obložený. 

обшйвъ,  a  pramice  sbitá  dřevěnými 
kolíky. 

о6шир-но  adv.  obšírně;  — ность  ob- 
ěírnosť;     НЫЙ  obšírný. 

обшйтіе  п.  obšití;  обшйтый  obšitý. 

oбшлáгъ  výložek  (něm.  Aufschlag). 

ббще  adv.  obecně,  společně. 

общеармейскій  celé  armádě  společný. 

общежйтель ,  я  mnich  ve  společném 
klášteře ;  — ho  adv.  družně ;  — ность 
společné  živobytí;  družnost;  —ный 
družný,  společenský;  -пая  обитель 
konvikt;  — CTBO  п.,  общежйтіе  spo- 
lečné živobytí. 

обще-извѣстность  obecná  známost,  roz- 
hlášenosť;  — извѣстный  obecně  n. 
vůbec  známý,  prohlášený;  — нарбд- 
ный  celému  národu  n.  všem  náro- 
dům obecný  ;  -oe  npáno  právo 
mezinárodní. 

общёніе  п.  obecnost;  2.  dar,  almužna; 

3.  večeře  Páně,  přijímání, 
обще-полёзность  všeúžitečnosť ;  — no- 

дёзный  všeúžitečný,  obecně  úžitečný. 
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объѣзжйть 


обще-понятный  vůbec  п.  všem  srozumi- 
telný; — славйнскій  všeslovanský. 

общёственн-ость  obecnosť;  — ый  obec- 
ný; — oe  блáгo  obecné  blaho;  —  ая 
жизнь  v.  общежйтіе. 

общество  п.  spolek,  jednota;  ó.  для 
чтёнія  čtenářský  spolek :  ó.  учёныхъ, 
учёное  ó.  učená  společnost,  spolek 
učených;  благотворительное  ó.,  ó. 
для  призрѣнія  бѣдныхъ  dobročinný 
spolek,  jednota  ku  podpoře  chudých ; 
2.  ó.  společnost;  блестящее  ó.  skvělá 
společnost;  3.  ó.  obec ;  городское  ó. 
obec  městská. 

общеупотребительный  vůbec  potřebný. 

ббщина  /.  občina,  obecní  statek ;  2.  : 
obec;  3.  ó.  сестёръ  милосёрдія  řád  I 
milosrdných  sester.  | 

oбщипáть,  общйпывать,  oštípati,  ošku- 
bati ;  o.  когб-либо  oškubati  koho  t.  j 
obehrati  v  karty;  о-ся  oštípati  se. 

общйтель,  я  účastník ;  — ность  obecno-  \ 
myslnosť;  — ный  sdílný,  obecnomy-  • 
siný. 

общйть  v.  сообщйть. 

ббщій,  ая,  ее  obecný,  všeobecný ;  -ее 
блáгo  obecné  dobro,  o.  blaho ;  -ее 
MHénie  obecné  mínění;  veřejné  mí- 
nění; общій  столъ  společný  stůl  (v 
hostinci)  Tahle  ďhote ;  ббщаго  рбда 
(gram.)  obojího  rodu  d.  pohlaví; 
общими  сйлами  spojenými  siJami. 

0бщн-икъ,  a  společník,   účastník  v. 
coy4ácTHHKb,  сотрудникъ ;   — ица  f. 
společnice ;  účastnice  v.  соучастница, 
сотрудница;  — ость  obecnosť,   vše-  i 
obecnosť,  povšechnosť. 

объ,  обо  pop.  ob,  o  v.  o. 

объектйвъ,  a  sklo  předmětové,  objek- 
tiv (v  optice). 

объёмистый  objemný  ;  2.  obbáhlý,  roz- 
sáhlý. 

объёмлющій,  ая,  ее  obsáhlý, 
объёмъ,  а  objem  (tělaatd.);  о.  spisu. 


o6bHrpáTb,  объйгрывать  obehrati  (hu- 
dební nástroj);  2.  o.  когб-либо  obe- 
hrati koho  (o  peníze  atd.) ;  o6bHrpá- 
ніе,  объйгрываніе  п.  obehraní. 

объизвестнілый  zvápnělý. 

объизъянйть  Koró-либо  phvesti  koho 
do  škody  n.  útraty;  о.-ся  škodu  n. 
útratu  si  udělati. 

o6bHMáTb,  объять  v.  обнимйть,  обнйть. 
объинозёмиться  přijmouti  mrav  jiné 
(cizí)  země. 

oóъиcкáть ,  объйскивать  prohledati, 
ohledati;  о.-ся  o.  se. 

объйскъ,  a  prohlídka ;  o.  дбма  pro- 
hlídka domu ;  2.  o.  vyšetření  soudní; 
3.  vysvědčení,  že  není  ženich  s  ne- 
věstou spříbuzněn. 

объуслов-ить,  — ливать  чт0-.іибо  чѣмъ 
položití  něco  za  výminku,  vymíniti. 

объѣд-ала  ,  —  áлo  w.  et  f.  fatkář, 
břichopásek ;  —  ánie  n.  ohryzení, 
ohlodání  (kostí) ;  2.  fatkářství ;  — áTb, 
0'бъѣсть  ohryzti,  ohlodati  (kosti); 
rozežrati,  rozjídati  (o  kyselinách,  o 
lučavce  atd.);  3.  o.  кого-либо  vyjí- 
dati ,  vyžírati  koho  (žiti  na  jeho 
útraty);  О.СЯ  přejistí  se,  přežratise; 
О.СЯ  плодбвъ  přejistí  se  ovoce. 

ббъѣди,  ей  pl.  f.,  объѣдья,  ьевъ  pl. 
п.  zbytky  po  krmení  dobytka. 

объѣдки,  овъ  pl.  т.  zbytky  po  jídle. 

объѣзд-ить  v.  oбъѣзжáть ;  — ка  /'.  ob- 
jížďka koně  ;  — никъ,  a,  объѣздиои, 
áro  m.  jízdný  ponocný,  objczdník; 
— ный  objezdný;  — чикъ,  a  jízdný 
četník ;  o.  таможенный,  погранйчный 
hraničník ,  hraničák,  strážce  hra- 
ničný  (celní) ;  береговой  o.  pobřežný 
(ého  m.). 

объѣздъ,  a  objezd,  objížďka;  2.  za- 
jíždka,  zacházka. 

объѣзж-аніем.  objíždění;  v. объездка; 
—áTb,  объехать  objeti,  objížděti;  o. 
на   кораблѣ    objížděti   na  korábě; 
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об-в  дня 


конница  объіхала  непрійтельскую  пѣ- 
хоту  jízda  obklíčila  nepřátelskou 
pěchotu;  о.  когб  předejeti  koho; 
онъ  объѣхалъ  многія  зёмли  on  objel, 
projel  mnohé  země;  2.  — árb,  объ- 
Ѣздить  objezditi  koně. 

объѣзж-еніе ,  — иваніе  п.  objezdění 
(koně);  —  ивать  v.  oбъѣзжáть;  — ій, 
ая,  ее  objezdný;  о.,  аго  т.  ѵ.  объ- 
Ѣздчикъ. 

объѣсть  v.  объѣдать. 

объявйтель,  я  oznamovatel,  oblašo- 
vatel ;  o.  ceró  ukazatel  toho  (u. 
toho  listu);  — ница  — ka;  — ный. 

объяв-йть,  объявлять  oznámiti,  ohlá- 
siti;  projevit! ;  о.ся  zjeviti  se; 
— лёніе  п.  ohlášení,  oznámení;  vy- 
hláška. 

объйгниться  obahniti  se. 

объядёяіе  п.  pochoutka  (v  jídle) ;  объ- 
ядникъ,  а  (Star.)  v.  oбъѣдáлa. 

oóbflcáM-HTb,  — ивать  platiti  jasak  (t. 
poplatek  kožišinarai). 

объясн-еніе  п.  objasnění;  — ённый 
objasněný;  — йтель  objaanitel ;  -ница 
— ka;  — йтельный  objasňovací,  vy- 
kládací, vysvětlovači;  — йть,  объ- 
яснить objasniti ;  vyložiti,  vysvětliti ; 
— Й  мнѣ  это  дѣло  objasni  п.  vy- 
světli mně  tu  věc ;  о.ся  osvědčiti 
se,  prohlásiti  se. 

о6ъйт-іе  п.  objetí,  obejmutí;  дepжáть 
въ  — іяхъ  držeti  v  náručí;  — ность 
pochopitelnost,  pojemnosť ;  — ный 
pochopitelný. 

объЙТЬ,  обнять  v,  06HHMáTb. 

oбывáтeль  obyvatel  (města);  držitel 

domu  (domácí  pán) ;  — ница  obyva- 

telka;  —  скій  obyvatel  ský. 
обыграть  v.  oбъигpáть. 
о6ыдён-но,  — кою,  — ками  adv.  mezi 

dnem,  za  dne,  ve  dne ;  — ный  co  se 

mezi  dnem  stalo. 


обыкать,  обыкнуть  zvyknouti,  obvyk- 
nouti  čemu ;  обыкл  ый  obvyklý,  zvyklý. 

обыкновён-іе  п.  zvyk,  obyčej  ;  входить 
въ  о.  přijíti  do  zvyku;  здѣсь  ужё 
такое  о.  zde  je  takový  zvyk;  — ный 
obyčejný. 

oбыcкáть  v.  oбъиcкáть. 

обычай,  я  obyčej,  zvyk;  такбвъ  o., 
такъ  прйнято  обычаемъ  takový  je 
obyčej,  tak  je  to  obyčejem;  обы- 
чаи світа,  свѣтскіе  обычаи  obyčeje 
(mravy)  světské ;  по  старинному  обы- 
чаю dle  starodávného  obyčeje;  во 
вейкой  землі  свои  обіічаи  každá  země 
má  své  zvyky,  tak  i  hraj,  jak  je  kraj. 

oбычáй-нo  adv.  obyčejně;  — ный  oby- 
čejný. 

об0ч-ливый  svéhlavý ;  — но  v.  обы- 
чайно;  — ный  užívaný,  obyčejný; 
— Hoe  право  právo  obyčejové. 

об0щикъ,  a  (сыщикъ)  vyšetřující  ko- 
misař, vyš.  soudce. 

обьярь,  и  f.  mór  (látka)  moire;  adj. 
обьярйнный. 

обѣ  f.  obě  v.  оба. 

обѣж-áHÍe  п.  oběhání ;  — áTb,  o6i«áTb 
oběhati,  oběhnouti  kolem  něčeho: 
2.  varovati  se  (zlých  společností). 

обѣгать,  обѣгивать  (весь  гостйнный 
I  дворъ)  zběhati  (celý  dům),  proběhati ; 
о.ся  obéhati  se,  běhání  zvyknouti ; 
o.  se  (zůstati  březí). 

обід-аніе  п.  obědvání;  — ать  (-аю, 
-аешь),  отобѣдать  obědvali ;  — енный 
obědní;  о.  столъ  obědní  stůl;  -oe 
время  čas  к  obědu;  2.  o.  mešní; 
причастить  кого  — енными  дарами 
podati  komu  tělo  Páně;  — ецъ,  дца 
obídek  v.  обідъ ;  — ница  služby  boží 
místo  mše;  — ній,  яя,  ее  obědní;  о. 
часъ  hodina  obědní,  hodina  к  obědu 
v.  обѣденный  ;  — ня  f.  mše  (denní 
služby  boží) ;  пѣть  — ню  zpívati  mši. 
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овладеть 


обѣдн-йлый,  — Ѣлый  schudlý;  — ять,  | 
— Ѣть  schudnouti.  ! 

обѣдъ,  а  oběd:  hostina;  пpoщáльный  ; 
о.  hostina  na  rozloučenou ;  пёредъ  | 
объдомъ  před  obědem,  před  poled- 
nem, dopoledne;  послѣ  обѣда  po 
obědě,  po  poledni,  odpoledne;  въ  i 
самый  обѣдъ  v  poledne;  за  обѣдомъ  | 
při  obědě,  u  obéda;  звать,  просйть,  I 
npHoamáTb  къ  обѣду  zváti,  pozvati  j 
к  obědu.  ! 

обѣлйть,  объливать   obíliti;   2.  (star.)  i 
osvoboditi  od  platů ;  обѣлка  /.,  обѣ- 
лёніе ,  обѣливаніе  п.  obílení. 

обілъ,  а  (star.)  osvobození  od  platů ; 
adj.  обѣльный;   o.  крестьянйнъ  svo-  i 
bodník;  -06  ііомѣстье  svobodný  sta-  ! 
tek,  nepoplatný  statek.  ! 

обѣсить,  обѣшивать  (crk.)  oběsiti.  | 

обѣт-никъ,  a  (crk.)  kdo  slibem  se  za-  I 
vázal,  zaslíbenec;  — ница  f.  slibem 
zavázaná,  zaslíbená;  — ный  slibem 
zavázaný,  zaslíbený. 

обѣтов-аніе  п.  (crk.)  zaslíbení ;  — áH- 
НЫЙ  zaslíbený ; — áннaя  земля  zaslí- 
bená země ;  — ать  (обѣтую,  -уешь) 
(crk.)  zaslíbili  (obětovali)  v.  обѣщАть. 

обътъ,  а  slib,  přislíbení,  zaslíbení; 
торжественный  o.  slavný  slib  ;  даръ 
по  обѣту  slibný  dar,  slíbený  dar. 

обѣшеп-іе  п.  (crk.)  oběšení;  —ный 
oběšený. 

обѣщаніе  п.  slíbení,  zasl.,  přisl.,  slib. 

обѣщан-никъ,  a,  —ница  f.  v.  обітникъ. 
обѣщатель,  я  slibce,  slibovatel ;  — ни- 
ца f. 

обѣщать  (-áro,  -áeuib),  обѣщавать  slí- 
bili, slibovali,  zaslíbiti,  přislíbiti; 
торжёственно  o.  slavně  slíbili ;  клйт- 
венно  о.  pod  přísahou  slíbili,  slib 
přísahou  stvrdili;  о.ся  (обѣщаюсь, 
-аешься)  slíbili;  oбѣщáюcь  и  кля- 
Hýcb  BcGMorýmHMi,  Ббгомъ  slibuj u  a 
přísahám  Bohu  Všemohoucímu. 


o6fl3áHÍe  n.  zavázání. 

обязан-ность  zavázanosť,  závaznost, 
povinnost ;  — ный  ravázaný,  povinný. 

oбязáтeль-нocть  závaznost  v.  обяза- 
тельство; —ный  závazný;  2.  к  dí- 
kům zavazující,  laskavý,  přívětivý; 
o.  пріёмъ  laskavé  přijmutí  n.  uví- 
taní; — cTBo  závaznost,  závazek; 
письменное  o.  písemný  závazek; 
долговое  o.  dlužní  úpis,  obligace. 

oбязáть,  обязывать  кого  чѣмъ  zavázati 
koho  (ku  povinnosti  atd.);  o.  кого 
благодарностью  zavázati  někoho  к 
díkům ;  я  ему  весьма  обязанъ  jsem 
mu  velmi  zavázán,  к  díkům  povi- 
nován ;  Вы  MCHá  тѣмъ  очень  обяжете 
Yy  mae  tím  velice  si  zavážete  (t. 
к  díkům);  о.ся  zavázati  se;  я  обя- 
зался заплатить  за  него  já  se  za- 
vázal, že  za  něho  zaplatím. 

овалъ,  a  čára  vejčitá,  ovál. 

оваль-ность  oválnosf,  vejčitosť ;  — ный 
ovální,  vejčitý. 

овдов-Ѣлый  ovdovělý;  — Ѣлая  f,  ovdo- 
vělá; — Ѣть  ovdověli. 

овёнъ,  oBHá  m.  (crk.)  beran  (oven). 

овершйть,  овершивать  svršiti,  vršek 
zaliulatiti  (na  stohu);  овёршье  п. 
vršek  slohu. 

овёсецъ,  -сца  ovsina,  ovsice,  ovsiha 
(stoklasa,  sveřepec)  Bromus  (rstl.). 

овёсъ,  oBcá  m.  oves  Avena\  глухбй 
o.  oves  hluchý  Avena  fatua\  {adj. 
овсйный). 

овёчій,  ья,  ье  ovčí;  о.  хлѣвъ  ovčí 

chlív,  ovčín;  овёчье  стадо  ovčí  stádo; 

овечья  TpaBá  kostřava  ovčí  (Presl) 

Festuca  ovina. 
овёчка  f.  (dem.)  ovečka, 
овйнъ,  a,  dem.  овйнецъ,  -нца  odr  na 

sušení  obilí;  adj.  овйнный. 
овладѣть,  овладѣвать  чѣмъ  ovládnouti 

něčím,  zmocnili  se  něčeho ;  овладѣ- 

ніе  п.  ovládnutí. 
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0ВНІЙ,  -яя,  -ее  (crk.)  beraní. 

0B0r4á  adv,  (crk.)  někdy. 

бводъ,  a  ovad,  střeček  (hovadnice) 

Oestrus  (hmyz);  оводйстый  (оводи- 

стый)  ovadnatý. 

овощ-ная,  -ой  f.  ovocnice,  komora  na 
ovoce ;  —  никъ,  -a  ovocník,  ovocnář ; 
— ница  ovocnice,  ovocnářka  ;  —  ный 
ovocný,  zelný. 

овощъ,  -a,  pl.  овощи  ovoce;  2.  zele- 
nina, zeliny. 

OBpárx,  -a,  dem.  овражекъ,  -жка  rokle, 
roklina,  výmol,  zmola. 

овраж-истый  roklinatý,  plný  roklin; 
— никъ,  -a  svinízel  (Presl)  Hyoseris : 
— НЫЙ  roklinový. 

овсйн-икъ,  -a  chleb  z  ovt  sné  mouky, 
chleb  ovesný,  ovsenák;  — ица,  —  ич- 
никъ  (— ишникъ),  -а  kostřava  (Presl), 
ovesnice  Festtica  (tráva) ;  — ka  f. 
jola,  strnad  zahradní  Emberiza  Jior- 
túlana\  — ЫЙ  ovesný;  — ая  кАшица 
ovesná  kaše. 

овца,  -Ы  /'.  ovce ;  dem,  овёчка  ovečka, 

ovčička;  чтобъ  волки  были  сыты  и 

овцы  цѣлы  aby  se  viti  nažrali  a  ovce 

celé  zůstaly  {v.  волкъ). 
овцевод-ецъ,  -дца,  овцеводъ,  -а  ovčář, 

chovatel  ovcí;  — ство  ovčářství,  ov- 

čáctví,  chov  ovcí. 
oвцeoбpáзный  ovci  podobný, 
овча,  -ати  п.  (crk.)  jehně. 
овчар-ка  f,  ovčácký  pes;  — никъ,  -a, 

— НЯ  f.  ovčín,   ovčárna,  ovčí  chlív; 

— НЫЙ  ovčínový;  овчйръ,  -a  ovčák, 

pastýř  ovcí. 

овчйн-а,  dem.  — ка  f.  ovčina,  ovčí 
káže,  ovčí  spratek;  —никъ  kdo  vy- 
dělává ovčí  kůže,  jirchář;  — ный  z 
ovčin. 

0ВЧІЙ,  -ая,  -ее  (crk.)  ovčí  v,  овёчій. 
овшйвѣть  ovšivěti. 

огАдить,  огаживать  umazati,  pomazati ; 
0.-СЯ  um.  se,  pom.  se. 


I  огарокъ,  -рка  {dem.  огарочекъ,  чка) 
oharek  (dohořívající  kousek  svíčky 

I    atd.) ;  pl.  огарки  škváry  (kovářské), 

I    trusky;  adj.  огарочный. 

I  огаръ,  а  opálenosť  (snědá  barva) 
těla  spůsobená  horkem  slunečním. 

I  оглАвить,  оглавлять  obsah  krátce  na- 

j  značití. 

I  оглавленіе  п.  obsah,  rejstřík  index. 

оглйвль,  и  f.  ohlávka  (řemeny  koni 
!    na  hlavu). 

j  огладить,  oглáживaть  ohladiti,  hladiti 
I    kolem  do  kola  (o.  лошадь);  o.  кого 
I    někoho  do  hola  obrati ;  о.-ся  uhla- 
I    diti  si  hlavu  (t.  vlasy), 
j  огладывать  v.  oглoдáть. 

оглаженіе,  оглаждёніе  п.  uhlazení, 
i  огласйтель  ohlašovatel ;  — ный  ohla- 
i  šovací,  katechetický,  výptavný(učeni). 
j  огласйть,  оглашать  ohlásiti ;  o.  жела- 
ющихъ  вступить  въ  бракъ  ohlásiti 
!  zasnoubence  (s  kazatelny) ;  o.  воз- 
I  духъ  стенаніемъ,  воплями  naplniti 
I  vzduch  stenáním,  nářkem  (úpěním); 
I  ликованія  oглaшáютъ  воздухъ  povětří 
i  ozývá  se  výkřiky  radostnými;  o. 
'  кого-либо  чѣмъ  poučiti  koho;  о.-ся 
i    ohlásiti  se. 

I  огласка  f.  hlas,  pověsť;    войти  въ 
í    огласку  přijíti  do  řeči  (do  hlasu) ; 
I    пустйть  въ  огласку  pustiti  hlas. 
j  оглашён  ie  n.  ohlášení;  2.  ohlášky 
i    (zasnoubenců) ;  3.  katechisace ;  — ный 

ohlášený  (též  o  zasnoubených) ;  o. 
j    m.  subst,  ( — ная  f.)  katechumen, 

věroučeň. 

i  оглобля  f.,  dem.  оглобелька  stožár  (na 
vůz  sena),  pavuza;  аф*.  оглобельный. 
оглод-áHÍe  п.  ohlodání ;  — áTb,  oглá- 
j  дывать  ohlodat! ;  оглодокъ ,  -дка, 
j  оглодышъ,  а  ohlodek,  ohryzek, 
i  ОГЛ0Х-ЛЫЙ  ohluchlý;  — путь  ohluch- 
I  nouti;  оглохновеніе  п.  ohluchnutí. 
!  оглупѣть  zhloupěti. 
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оглуш-áTb,  — йть  ohlušiti;  — éme  п. 
ohlušení. 

отлпд-Kíí  f.  ohlednutí-se ;  opatrnost, 
obezřelosť;  безъ  — ки  ani  se  neo- 
hlídnuv,  rázem,  bez  zastávky ;  — ли- 
ВЫЙ  opatrný,  prozřetelný,  obezřelý; 
— ывать,  оглядъть  ohledat!  n.  pro- 
hlídnouti  něco;  o.  кого  съ  головы 
д0  ногъ  prohlížet!  si  někoho  od  hlavy 
do  paty;  — ываться  ohlížeti  se; 
oглянýтьcя  (на  кого)  ohlídnouti  se 
(na  někoho) ;  оглянись !  ohiídni  se ! 
оглядѣться  okoukati  se  (t.  díváním 
n.  koukáním  něco  seznati). 

огке-боязнь,  и  štítivosf  ohně;  — вид- 
ный ohni  podobný;  — вйкъ,  á  kre- 
sací  kámen  (pazourek,  křemen) ;  2. 
ohnivý  nežit,  karbunkul  (карбун- 
кулъ);  — вица  f.  horečka  (horká 
zimnice);  2.  o.,  слиногонъ  pertrám, 
peltrám,  trahok  (?),  kolotoč  (Presl) 
Anthemis  Pyrethrum  [Anacyclus 
Pyrethrum). 

огнёвка  f.  liška  uhlířka  (liška  pálená, 
1.  ohnivá);  kůže  (spratek)  z  takové 
lišky. 

огневой  (-0й),  áя,  óe  ohnivý;  -ая  бо- 
лезнь v.  огневйца, 

огневолшбб-никъ,  а  ohněpravec ;  — ство 
п.  ohněprava,  hádání  z  ohně ;  — ство- 
вать  hádati  п.  věštiti  z  ohně. 

огне-гаданіе  п.  v.  огневолшёбство ; 
— гaдáтeль  v,  огневолщёбникъ;  — га- 
сйтельный  hasicí;  о.  насосъ  stří- 
kačka; -ыя  opýдiя  hasicí  náčiní; 
— дыхательный  ,  — дйшащій  ohně- 
dyšný;  -щая  ropá  sopka  v.  вол- 
канъ;  — метница  — мётное  орудіе 
ohněmet  (válečný  stroj  na  házení 
žhavých  smolných  věnců);  — мѣръ, 
a  ohněměr  (пирометръ  Pyrometer). 

бгнен-никъ,  a  (star.)  svítilník,  zapa- 
lovač svíček;  — ный  ohnivý;  o. 
дождь  ohnivý  dešt;   o.  змѣй  ohnivý 


drak;  o.  шаръ  ohnivý  míč;  ó.  bč- 
редъ  ohnivý  vřed  v.  огневйкъ;  o. 
недугъ  oh.  nežit  v.  огневйца. 
огне-носный  ohněnosný  ;  —  o6pá3HHM 
ohni  podobný;  — поклонёніе,  — слу- 
жёніе  n,  ctění  ohně,  ohněslužba, 
Pyrolatrie ;  — поклонникъ,  — служи- 
тель ctitel  ohně ,  ohněslužebník ;  aclj. 
— поклонническій,  ая,  oe  ;  — nocToáH- 
НЫЙ  v  ohni  stálý,  oírni  vzdorný, 
огнестй,  oTHCTáTb  ohněsti,  omačkati; 

огнетёніе  п.  ohnětení,  omačkání. 
огне-стрѣльное  оружіе  střelná  zbraň, 

I  ručnice;  — упорный  ohnivzdorný  i\ 
огнепостоянный ;  — цвѣтникъ,  а  čer- 
nej š  Melampyrum  (rstl.). 

;  огнйвица  f.,  трутнйца  troudník,  prach- 

I    nička  (skřínka  na  troud). 

I  ОГНЙВО  п.,  dem.  огнйвцо  ocílka  kře- 

I    sací,  křesadlo;  2.  víčko  na  pánvici 

I    u  ručnice;  adj.  огнйвный. 

I  огнйстый  ohnivý. 

I  огнищанинъ,  а  (star.)  zámožný  měšťan, 
usedlý  měšťan. 

огнйщ-ew.  ohniště;  — ный  тіунъ  (star.) 
sudí  nad  svobodnými  (usedlými) 
občany. 

огнусйть,  огнушать  (crk.)  zhnusiti; 
огнушёніе  п.  zhnusení;  огнушённый 
zhnusený. 

огнь,  й  (crk.)  v.  orÓHb. 
огнйнка  f.  v.   огнёвка  ;    2.  ohnivá 
střela. 

оговорйть,  oroBápHBaTb  omluviti  něco ; 
o.  ошйбку  oml.  chybu;  2.  o.  řečí 
objasnit! ;  o.  цѣль  своегб  сочинёнія ; 
3.  о.  Koró  (за  нескромность)  pomlu- 
vit! koho;  4.  udat!  koho,  nařknouti 
(co  vinníka  neb  účastníka) ;  онъ 
оговорйлъ  мнбгихъ  нсвйнныхъ  udal, 
nařkl  mnoho  nevinných ;  о.-ся  omlu- 
viti se;  оговорённый,  ая,  oe,  огоію- 
рёнъ,  á,  ó. 
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oroBÓp-ка  f.  omluva  к  čtenáři,  před- 
mluva, připomenutí  (ve  spise);  2. 
doložka  vyhražovací ;  ограничить  что 
—кою  vyhraditi  si  něco;  — иый  uda- 
vači, udavačský,  obviňovací ;  — щикъ 
udavač  v.  доибсчикъ;  —щица  uda- 
vačka. 

оговоръ,  а  obvinění  (staroč.  nářek). 

оголйть,  огол0ть  oholiti;  o.  бороду  o. 
bradu;  о.-ся  o.  se. 

оголодйть,  оголожать  vyhladověti;  2. 
spůsobiti  hlad» 

огодіть  holým  se  státi. 

огонёкъ,  нька  ohníček ;  pl.  воздуш- 
ные, летучіе,  блудйщіе  огоньки  svě- 
týlka (bludná),  bludičky;  огонёчекъ, 
чка  ohníček. 

огонка  f.  oháůka  (ocas  některých 
zvířat) ;  2.  pl.  огонки  mláto ;  вйнныя 
o.  vinné  mláto,  matoliny,  patěsky. 

огонокъ,  нка  malý  ohon. 

orÓHb,  ГНЯ  m.  oheň ;  непріятельскій  o. 
nepřátelský  oheň  (t.  střelba);  бег- 
лый o.  střídavá  střelba;  онъ  огонь 
огнёмъ  on  je  samý  oheň;  (med.) 
Антбновъ  o.  oheň  sv.  Antonína ;  ле- 
тучій  о.  rňže  (nemoc) ;  pl.  летучіе, 
6лyждáющie  огни  v.  огонёкъ:  уве- 
селительные, потѣшные  огни  radostné 
ohně;  грёческій  огонь  řecký  oheň; 
мышáчiй,  МЫШІЙ  o.  slepý  oheň  (když 
nahnilé  dřevo  ve  tmě  svítí);  какъ 
бы  малъ  огонь  ни  былъ,  вceгдá  отъ 
него  дымъ  kde  hoří,  tam  se  kouří. 

огоркнуть  zhořknouti,  zahořknouti ; 
огорклый  zahořklý. 

огородить,  oгopáживaть  ohraditi ;  o. 
заббромъ  plotem  ohraditi,  plotem 
obehnati;  о.-ся  ohraditi  se  (plotem). 

огород-никъ,  a  zelinář  (košfálník), 
zahradník  zelinářský ;  — ничество 
zelinářství,  zahradnictví ;  — ничій,  ья, 
ье  zahradnický;  — ный  zahradní. 


огородъ,  а,  dem.  огорбдецъ,  дца,  аидт. 
огородишко,  огородище  zahrada  (ze- 
linářská), zelniště. 

!  огорожёніе,  oгopáживaнie  п.  obražení. 

I  огорошить  zaraziti  koho,  zaleknouti. 

I  огорч-áTb,  — йть  rozhořčiti  koho;  za- 

\  rmoutiti;  o.  чью-либо  жизнь  ztrpčiti 
n.  zhorčiti  komu  život;    — ёніе  п. 

I    rozhořčení,  ztrpčení  (života),  zármu- 

j    tek;  — йтельный   rmoutivý,  zarmu- 

I  cující. 

!  огорьклый  г\  огорклый. 

j  огорѣлышъ,  а  ohořelé  dřevo,  oharek ; 

2.  opálený  (na  slunci)  člověk. 
I  ограбить  oloupiti. 

i  oгpáдa  f.   ohrada:   монастырская  o. 

I    zed  klášterní;  v.  оплотъ. 

;  оградйть,  ограждать  ohraditi ;  о.  опло- 
томъ  о.  plotem;  2.  (о.  беззащйтнаго 
силою  законовъ)  hájiti  (bezbranného 
silou  zákonů). 
oгpáдникъ ,    oгpáдъ   v.  огородникъ, 

i  огородъ. 

i  огран-ёніе  п.  obránění  kamenů ;  — йть, 
I    orpáHHBaTb   ohraniti,  hrany  uděiati 
I    (na  kamenech  drahých  atd.), 
I  огранйч-еніе    n,   ohraničení,  vyhr., 
I    vyhranění ,    vymezení ;    — енность 
I    ohraničenosť :  obmezenosť;  — енный 
;    ohraničený ;  obmezený ;  o.  умъ  ohm. 
rozum ;  — ить,  — ивать  ohraničiti,  vy- 
hr., vyhraniti;  2.  (o.  жeлáнie)  meze 
položití,  obmeziti;  о.-ся  чѣмъоЬте- 
ziti  se  něčím. 
orpe6áTb,  orpécTb  shrabati  (o.  сѣно; 
o.  co  двopá  снѣгъ) ;  o.  дёньги  shra- 
bati n.    nahrabati  mnoho  peněz; 
shrábnouti  peníze. 

огрёбки,  овъ  pl,  т.  úhrabky,  ohrabky. 
огромйть  ohromiti  koho. 
orpÓM-HocTb  ohromnosť ;  -ный  ohromný. 
огруб-Ѣть,  — iBáTb  zhruběti;  — ілый 
zhrubělý. 
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огружйть,  огрузйть  příliš  mnoho  na- 
ložiti  na  loď,  tak  že  hlouběji  se 
potápí;  огружёніе  n.  přílišný  náklad 
(na  loď);  orpyaáib,  огрузнуть  pro 
veliký  náklad  hlouběji  jiti  (o  lodi) : 
adj.  огрузлый. 

огрыза  т.  et  огрызень,  зня  svár- 
lívec,  škorpil,  štěkavec      štěku) e /*. 

orpbisáTb,  огрызть  ohryzti ;  огрызйться 
hrýzti  S9,  kousati  se  s  kým. 

огрыз-ливый  svárlivý,  štěkavý ;  — окъ, 
зка  ohryzek. 

огрѣв-áHÍe  п.  ohřívání ;  — árb  ohrí- 
vati;  огръть  ohřáti;  o.  дубйною 
přetáhnouti  koho  klackem. 

огрѣхъ,  a  neorané  pole,  celina. 

огрѣшйться  (star.)  shřešiti. 

огрязнйть  zablátiti;  o.  ся  z.  se. 

огудина  f.  nať  z  okurek  a  melounů. 

огуз-окъ,  зка  kýta;  (u  řezníků)  maso 
od  ocasu;  (u  kožišníků)  kůže  od 
ocasu,  přířitek;  — чатый  sešitý  z 
kůžo  příocasní;  — ье  п.,  подхвбст- 
никъ  podocasník  (řemen). 

огумённикъ  v.  гумённикъ  1). 

огур-ёцъ,  puá  okurka  Cucumis  sati-  \ 
vtts;  o.  ослиный,  лошаковъ  oslí  0- 
kurka  Momordica  elatinum  ;  o. 
горькій,  пбсій,  собачій,  ядовйтый  psí  і 
okurka,  kolokvintida,  kopva  Сгіси-  I 
mis  colocynthis ;  — ечникъ,  a  borák,  j 
brutnák  Borrago  (rostl.);  — ёчный  I 
okurkový ;  o.  салатъ ,  салатъ  изъ  I 
огурцовъ  salát  okurkový. 

orýp-ливость,  — ство  svéhlavosť,  tvrdo- 
hlavost; — ливый  svéhlavý,  tvrdo- 
hlavý; — никъ,  — щикъ,  а,  бгурь,  я 
Bvéhlavec,  tvrdohlavec. 

огурчикъ,  а  malá  okurka, 

огурйться  hlavu  si  postaviti,  svéhla- 
vým býti.  I 

огустйть,  oryiuáTb  zhustiti;  огустѣть 
oгycтѣвáть  zhustnouti ;  огустѣлый 
zhustlý. 


ода  f,  oda  (velezpěv). 
oдáбpивaть  v.  одобрйть. 
одавйть,  одавливать  smáčknout],  stla- 
čiti  (dolů), 
одалйска,  одалыка  f.  odaliska. 
одаль,   поодаль   adv.   podál,  opodál 
1     (стоялъ  o.  его), 
одарйть,  одарйть,  одаривать  кого  чѣмъ 
obdanti  koho  něčím;  о.-ся  obdařiti 
se;  одареніе  п.  obdaření, 
одёжда  (prost,  одёжа  /*.,  dem.  одёжка) 
oděv;  o.  на  престблѣ,  напрестольная 
о.  pokrývka  oltářní ;  2.  о.  obložení ; 
кáмeннaя  о.  kamenný  taras  na  břehu  ; 
o.  кирпнчёмъ  obložení  cihlami  (v 
peci  atd.). 

одеколонь  т.  kolínská  voda  Veaii,  de 
Cologne. 

одёрг-ать,  — ивать,  одёрнуть  oškubati, 
otrhati  v.  обдёргать. 
одерѳБян-Ѣлость  zdřevěnělosť,  strnu- 
lost, strnutí  (údů) ;  — Ѣлый  zdřevě- 
nělý, strnulý,  ztuhlý  (úd);  — ÉTb 
zdrevěněti,  strnouti,  ztuhnouti. 
одерж-áHÍe  n.  obdržení;  — árb,  одёр- 
живать  obdržeti;  o.  верхъ  obdrželi 
vrch  t.  nadvládu,  zvítěziti ;  o.  по- 
беду надъ  врагйми  obdržeti  vítězství 
nad  vrahy;  o.  (crk.)  zmocniti  se 
čeho;  — ймый  чѣмъ  trpící  na  nemoc ; 
o.  водяною  болѣзнію  kdo  trpí  na 
vodnatosť. 

одбржка  f.  zdržení-se  kde,  pobyt, 
одерн-ілый  drnem  porostlý;    — *ть 
drnem  obrostl,  odrněti ;  — йть,  — йть 
odrniti,  drnem  obložiti. 
одеръ,  одра  т.  sedřený  п.  utahaný 
dobytek. 

одесную  adv,  (crk.)  po  pravici,  na- 
pravo. 

одесйтствовать  (crk.)  desátek  platiti, 
desátek  vybirati. 
одинак-ій,  ая,  oe,  — овый  stejný,  to- 
tožný ;  — aro  pócTa  stejného  vzrůstu ; 
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— ая  кровать  postel  pro  jednoho;  ! 
о.  нбжичекъ  nožíček  (perořízek)  о  jed-  i 
nom  želízku ;  —o,  — ово  adv.  stejně;  \ 
— ость,  — овость  stejnost,  stejnota, 
totožnost. 

одинАч-ество  п.  stejnost  myšlenek; 
— ка  f.  jrdnotli^á  véc;  запонки —ки 
jednotlivé  záponky  (knoflíčky);  cpa- 
жАться  по  — кѣ  bojovat!  jednotlivé,  ' 
mu?  proti  muži ;   вынимать  по  — кѣ  | 
vybírati  ku3  po  ku^e;  вызывать  по  ^ 
— кѣ  volati  jednoho  po  druhém.  ! 

одинёхонекъ,  нька,  нько  samotinký,  [ 
docela  sám.  | 

одинёцъ,  нца  (star.)  osamělý  svobodný  j 
člověk;  2,  kámen  o  samotě  z  řeky  ! 
vyčnívající.  I 

одйннадцать  jedenáct ;  одиннад- 

цатый jedenáctý;  одиннадцатиуголь- 
никъ,  а  jedenáctiúhelník. 

одиножды  v.  однажды. 

ОДИН0КІЙ,   ая,   06  osamělý  (člověk), 
sám  žijící  (bez  rodiny). 

0ДИН0Ч  ecTBo  n.  osamělost,  odlouče-  ' 
nosť  (v  životě) ;  — ествовать  žiti  osa- 
měle, žiti  sám  (bez  rodiay);  — ка  ' 
m.  et  f.  osoba  osaměle  žijící;  — ный  | 
osamělý,  jednotlivý.  i 

ОДИНЦ0ВЫЙ  z  jednoho  kusu  látky  udě-  ' 
laný  (šat).  | 

одйнъ  пит.  jeden;  одна  jedna;  одно  | 
jedno;  онй  живутъ  въ  одномъ  домѣ  \ 
oni  žijou  (bydlí)  v  jednom  domě; 
одйнъ  за  другймъ,  одйнъ  по  одному 
jeden  za  druhým,  jeden  po  druhém. 

одир-ать  odírati ;  — ánie  п.,  одйрка  f. 
odírání. 

oдич-áлocть  zdivoČilosf;  — йлый  zdi- 
vočilý; — áTb  zdivočeti. 

однйжды  adv.  jednou,  kdysi. 

oднáкo,  oднáкoжe  conj.  (adv.)  jednak, 
avšak,  leč. 

одно-ббртный  s  jednou  řadou  knoflíků ; 
— ópáTCTBo  jeduobratrstvo  Monadel- 
J.  Rank:  Rusko-český  SloTnik. 


plna  (bot.) ;  — брюшникъ,  a  blíženec, 
spolče,  (et'}). 

oднoвá  adv.  (star.)  jednou  г?,  oднáжды. 

одно-весельный  (челнъ)  jednoveselný 
(člun);  — врёменность  současnost, 
jednočasnosť ;  — временный  současný, 
jednočasný;  — вѣрецъ,  рца  jedno- 
věrec; — вѣрка jednověrka;  — вязный 
jednouvázaný;  -ая  нота  jednouvá- 
zanánota,  osmiaa;  — главый  (орёлъ) 
j'^dnohlavý  (orel);  -ая  цёрковь  ko- 
stel s  jednou  bání;  —глáзый  jedno- 
oký; — годокъ,  дка  ročák,  jednoro- 
čáíf,  roční  hříbě;  дѣти  — гбдки  děti 
z  téhož  roku;  — горбый  (верблюдъ) 
jednohrbý  (velbloud) ;  — городный 
z  jednoho  (^  téhož)  města ;  —губка 
zbšhovec  Ajuga  (rstl.);  — дворецъ, 
рца  jednodvorec  (sedlák):  — двор- 
ческій,  ая,  oe  jednodvorecký  ;  — де- 
рёвка  f.  kocábka  z  jednoho  kmene 
udělaná  ;  — днёвныи  jednodenní; 
— дбльноерастёніе  jednoděložná  rost 
lina;^ — Д0МНЫЙ  jednodomý;  — дом- 
CTBo  jednodomstvo  Monoecia  (joot.)  \ 
— жёнство  jednožeastvo  Monogynia 
(bot.) ;  — звучіе  п.  jednozvučí,  jed- 
nozvučnosť;  —  зёмецъ  jednozemec; 
— зёрникъ  a  pšenice  jednozrná  Tri- 
ticum  monococcum ;  — SHaMcnáTejb- 
CTBO,  тождество  totožnost;  — знача- 
щее СЛ0ВО  slovo  souznačné,  stejno- 
značné  Synonymum ;  — имённый 
jednojmený,  stejnojmený ;  — калй- 
берный  jednoho  (stejného)  kalibru; 
— кáшникъ  spolustravník ;  — колёска, 
— кблка  f.  dvoukolka,  kabriolet; 
— колёсный,  — К0ЛЫЙ  jednokolý ;  -ая 
телѣжка  trakař,  kolečko ;  — колѣнный 
jednokolený,  z  téhož  pokolení ;  — ко- 
лънчатый  jednokolínký  (o  rostlinách) ; 
— конёчный  o  jedné  špičce;  — кон- 
ный jednokonný,  o  jednom  koni; 
o.  возъ  jednospřežný  vůz^  jedno- 
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spřežník;  — копытный  jednokopytoý ; 
-ыя  ЖИВ0ТНЫЯ  pl.  jednokopytníci 
(jednopaznehtníci)  SoUdungula ; 
— корытникъ,  a  (prost.)  spolustrav- 
ník  (kdo  s  někým  stejné  stravy  byl 
účasten);  —  корытный  (-ая  coóáKa) 
z  téhož  koryta  krmený;  — косный 
jednokcsný ,  jednosečný  (louka) ; 
— KpáTHO  aá^.  jedenkrát ; —крйтный 
jedenkrátný;  o.  видъ  tvar  jedno- 
krátný  (o  časosloYÍch,  na  př.  uhoditi, 
zakopnouti  atd.) ;  — кровный  z  jedné 
krve  (o.  родственникъ) ;  2.  (о.домъ) 
jednoposchodní,  jednopatrový;  — ле- 
пестный  jednolistý  ;  — личный  na 
jednu  osobu,  jednoosobní  uniper- 
sonnel;  — лътній,  яя,  ее  jednoletý, 
jednoroční ;  -нія  растенія  jedno- 
roční rostliny;  — лѣтокъ,  тка  ročák, 
jednoročák;  'ž;.  одногодокъ ;  — мачто- 
вый (-06  судно)  о  jednom  stěžni,  о 
jednom  stožáru  ;  — мѣсячникъ,  а  vě- 
trnice, větrníček,  větrná  růžička, 
zavilec  Anemone  nemorosa,  A.  syl- 
vestus  v.  вътреница;  — ногій,  ая,  ос 
jednonohý ;  —образный  jednotvárný ; 
adv.  — образно  jednotvárně ;  — бсный 
jednoosý;  — племснный  jednople- 
mený  ;  -ность  -nost  ;  — плодники , 
овъ  pL  т.,  — плодныя  растёнія  jed- 
noplodné  rostliny ;  ~  полчанинъ,  a 
soudruh  u  téhož  pluku;  — полый  o 
jedné  půli  (kabát),  na  jednu  stranu 
к  zapínání;  —  пoлiпныйjednopolený; 
—рогій,  ая,  ОС  jednorohý;  — рогъ,  а 
jednorožec;  — рбдецъ  jednorodec,  z 
téhož  rodu;  — родность  stejnotvár- 
nosť;  — рбдный  stejnotvárný;  — py- 
бёжка  f.  pryskyřice  čistá,  tekutá; 
— рукій  jednoruký ;  — ручный  jedno- 
ruční,  na  jednu  ruku  (pila  atd.); 
— рйдка  f,,  — рядокъ,  дка  svrchník 
bez  límce;  — селоцъ,  льца  občan  z 
téže  vesnice;  —скатный  (-аякрбвля) 


jednosvislá,  jednostraná  střecha; 
-—сложный  jednoslabičný  ;  — спальная 
кровАть  postel  na  jednu  <3Sobu ; 
— ствольный  (-06  ружьё)  о  jedné 
hlavni  (ručnice) ;  — створочный  o 
jednom  křídle  (dveře) ; —створчатый 
jednoskořepný  (mušle) ;  2.  v. — ство- 
рочный;  — сторонній,  яя,  ее  jedno- 

j  stranný  ;  — сторонность  jednostran 
nosť  ;  — сѣменный  jednosemenný ; 
—  тёсъ,  a  prkeňák  (hřeb);  — ухій, 
ая,  oe  jednouchý ;  — ýuia  m.  kdo  má 
jen  jedno  ucho;  2.  kdo  slyší  jen  na 
jedno  ucho;  — Фамйлецъ,  льца  jme- 

1  novec,  stejnojmenec,  kdo  má  s  ně- 
kým stejné  jméno  ;    — Фамйлица  f. 

i    jmenovkyně;  — Фамильный  kdo  má  s 

I  někým  stejné  jméno  (t.  příjmení); 
— ЦВѢТНЫЙ  jednobarevný;  — чёльный 

I    s  jedním  otvorem  (ruská  pec) ;  — чс- 

i  рёиный  jednoskořepný;  — членный 
jednočlený  ;  -ая  величина  veličina 
jednočlená  Mono(nó)m ;  — шёрстный 
stejné  sr3ti,  stejné  barvy  (kůn); 
— ШКЙВНЫЙ  s  jednou  kladkou ;  — этсаж- 
ный  jednoposcbodcí,  jednopatrový; 
— ягодникъ,  a  vraní  oko,  vranovec 
Paris  quadrifolia  (rstl.). 
одобр-ёніе  п.,  одббриваніе  schválení, 
póchvala;  изъявленіе  -ёнія  projevení 
pochvaly;  — йть,  — ^тъ,  одобривать 
(что-либо)  schváliti  něco;  pochvá- 

I  liti;  — йтель  schvalovatel ;  --йтель- 
НЫЙ    schvalovací;    pochvalný;  -ov 

I    свидетельство  pochvalné  vysvědčení. 

I  одождйть,  одождйть  deštěm  pokropiti. 

I  одолёй,  я  pryšec  chhipatý  Euphorbia 

'    pilosa  (rstl.). 

I  одолёиь,  я  leknín  Nymphaea  alha 
1  (čes.  odolen  Valeriana  балдырьЛнъ). 
I  одолж-ать  zadlužiti  se;  mnoho  dluhů 

nadělati  ;  zadlužiti   v.    одолжить ; 

— ёніе  п.  půjčení  (komu);  2.1ibosť; 
'    сдѣлайте  o.  račte  . . . ,  budte  tak  la 
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skav;  — йтель  kdo  nějakou  libost 
nékomu  prokáže ; — йтельность  ochot- 
nost, úslužnosť ;  — йтельный  ochotný,  , 
úslužný ;  — йть,  — áib  Koró  чѣмъ  (o. 
деньгами)  půjčiti  komu  (peníze) ;  2. 
o.  кого  službu  nějakou  nékomu  pro-  , 
kázati;  Вы  меня  этимъ  BccbMá — йте  i 
Уу  mně  tím  velkou  službu  proká-  ' 
žete,  Vy  se  mně  tím  velmi  zavděčíte;  i 
О.СЯ  кому  zavázati  se  komu. 

одол-ѣвать,  — Ѣть  кого (о.  протйвника) 
přemoci  koho  ;  старость  (дряхлость)  | 
начинаетъ  одолѣвать  его  starost  ho  i 
začíná  přemáhati ;  (čes,  odolati  komu,  i 
o.  nepříteli  выдержать  нападеніе,  ! 
устоять  протйвъ  непріятеля) ;  — ініе 
п.  přemožení;  — Ѣтель  přemožitel;  j 
-ница  -ka;  — ътельный  vítězný.  j 

одомашн-ить,  -ивать  ochociti  (zvíře),  , 
zdomácniti;  — еніе  п.  ochočení*  ' 

одомётръ,  путемѣръ  cestoměr.  j 

одонто-лйтъ,  а  zubokam  Odontolíth;  \ 
— Л0ГІЯ     zuboznalství  Odontologie.  i 

одонье,  dem.  одбньице  п.  malý  stoh.  | 

одраніе  п.  odraní;  одранный  odraný ;  ' 
oдpáть  v.  одирать ;  одрань,  n  f.  v.  \ 
одёръ.  I 

одръ,  a  (crk.)  postel ;  o.  смёрти  smr-  i 
telná  postel,   smrtelné  lože ;  2.  o. 
máry. 

одряхлый,  одряхлѣлый  (старйкъ)  věkem 
sešlý  (starec;  je  sešlý;  už  je  cha- 
trný). I 

одряхлеть,  одряхнуть  věkem  n.  sta-  \ 
roští  seslábnouti,  sejiti;  одряхлѣніе 
n,  seslábnutí,  sejití. 

одувйнчикъ,  a  pampalíšek,  pampe- 
liška, smetanka  Leontodon  Tara- 
xactim. 

одувйть,  одуть  sfouknouti,  odfouk- 
nout!; О.СЯ  sf.  se,  odf.se;  oдyвáнie 
n.  sfouknutí,  odfouknutí. 

oAýM-aTbCff,  -ываться  jinače  se  roz- 
mysliti;  — чивый  nestálé  mysli. 


одурачить  КОГО  někoho  za  blázna 
míti,  z  někoho  si  blázny  dělati ; 
О.СЯ  blázna  ze  sebe  dělati. 

одурникъ,  a  rulík  v.  белладбнна  Atropa. 

одурь,  и  f.  potrhlosť,  ztřeštěnosC ;  ó. 
сонная  v.  одурникъ,  белладонна. 

одур-Ѣлый  potrhlý,  ztřeštěný,  poma- 
tený; — ѣніе  п.  pomatení  (smyslů); 
— Ѣть  státi  se  potrhlým,  ztřeštěným, 
pomateným. 

од}'Тл-оватый  (oдyтлoвáтый)  trochu 
buclatý,  boubelatý;  —  овый,  — ый 
buclatý,  boubelatý ;  oduřelý  v  tváři ; 
— ость  buclatosť,  boubelatosť. 

одутышъ,  a  ježanec  Diodon  огЪгси- 
laris  (ryba). 

одуть  v.  одувать. 

одушев-йть,  -лять  oduševniti;  oživiti; 
О.СЯ  о.  se;  — леніе  п.  oduševnění, 
oživení. 

одыш-ка  f.  dušnosť,  záducha,  záduš- 
livosť,  dýchavičnosť  Asthma;  — ли- 
вый  dýchavičný,  zádušlivý. 

одѣв-áHÍe  71.  odívání,  oblíkání;  — ать, 
одѣть  odívati,  odíti,  obléci ;  obložiti 
(břeh  kamením) ;  о.ся  odíti  se, 
obléci  se. 

одѣлйть,  одѣлять  poděliti  (každého 
zvláště),  obdarovati;  о.ся  poděliti  se. 

одѣяло,  dem.  одѣйльце  п.  pokrývka 
(па  postel). 

одѣяніе  п.  (crk.)  oděv;  одѣ^ть  v. 
одѣвать. 

oжápить  v.  обж  .  . . 

oжáть  v.  oжимáть;  (ожну)  v.  ожинать. 
оже  (Star.)  jenž;  protože, 
ожёга  f.  spálenina  (na  těle), 
бжегъ,  a  pohrabáč  (do  peci), 
оженйться  (crk.)  oženiti  se  v.  же- 
нйться. 

ожеребиться  ohřebiti  se  (o  klisnách), 
ожерёлокъ,  лка,  dem.  — ёлочекъ,  чка 

nákrčník  z  kožišiny;  2.  obojek  (na 

psy);  adj.  ожерелочный. 

28* 
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ожерёлье  п.,  dem.  ожербльице  п.  ná- 
hrdlek  (šperk);  2.  stojatý  límec. 

ожёстк-лый  zatvrdlý;  — нуть  zatvrd- 
nouti. 

ожесточ-йть,  —  ать  rozvztekliti;  2.  za- 
tvrdili (srdce);  о.ся  rozvztekliti  se; 
zatvrditi  se  ;  — énie  n.  rozvzteklení ; 
2.  zatvrzení. 

ожест-Ѣть ,  oжecтѣвáть  ztvrdnouti; 
zkoravéti  (o  kůžij;  — Ѣлый  ztvrdlý; 
zkoravélý. 

ожёчь  opáliti,  ožíci. 

ожив-ать  v.  ожить  ;  — йтель  oživitel ; 
osvoboditel,  spasitel ;  -ница  -kyne  ; 
— йтельный  obživující;  — йть,  —  лйть 
oživiti,  obživiti,  к  životu  přivesti, 
vzkřísit! ;  О.СЯ  oživiti  se ;  — лёніе  п. 
oživení. 

оживотвор-йтелыіый  v.  оживйтельный ; 

— йть  v.  оживить, 
ожигйть  v.  ожёчь. 

ожид-аніе  п.  očekávání;  — áTb  (кого, 
чего)  očekávati,  čekati ;  о.ся  očeká- 
vati  se. 

oжимáть  smačknouti,  stlačiti. 

ожйна  f.  ostružina  v.  ежевйка. 

сжинать,  oжáть  (ожну)  ožínati,  obžínati. 

озаббтить,  озаббчивать  stirostí  nadě- 
lali ;  znepokojiti ;  о.ся  (чѣмъ)  starati 
se,  znepokojiti  se. 

03a4á4-HTb,  — ивать  когб-либо  dáti  ně- 
komu hádanku  nějakou ;  překvapiti 
koho,  do  nesnází  přivesti. 

бзадь  adv.  (prost.),  озадй  od  zadu  ; 
ИТЙ  бзадь. 

озар-ёніе  п.  ozáření,  osvětlení ;  — йть, 
— йть  ozářiti ;  osvětlili ;  osvítiti ; 
о.ся  oz.  se;  o.  ywá  людёй  osvítiti 
rozum  lidský;  солнце  — йетъ  земліЬ 
slunce  osvěcuje  zemi. 

озда  f.  příčný  trám  (břevno)  na  loďce. 

оздоровить,  оздоравливать (oздpáвѣть) 
ozdravěli,  pozdravili  se. 


I  озёмствовать  (star.)  vypověděli  na 
i    venek  (do  kraje). 

бземь  adv.  o  zem ;  yдápить  ó.  uho- 
I    diti  o  zem  (uěčím). 
I  озер-йстый  jezernatý;  — йще  n.  jeze- 
I    řišt4  (místo  kde  bývalo  jezero). 
I  озёрный  jezerní ;  -ая  соль  jezerní  sůl. 

озерко  п.  jezírko. 
'  озеро  п.  jezero, 
озймный  хлѣбъ,  озймый  X.  ozimé  obilí, 

ozimní  obilí, 
бзимь,  и  f  ,  dem,  озймица  ozim  (i,/".), 

ozimní  osení,  ozimní  obilí. 
03HM0BáTb  (crk.  озимѣть)  přezimovati 
v.  3HM0BáTb. 
,  озймовый  v.  озймный. 
I  озирАть,   озрѣть  přehlíželi  kolem  do 
i    kola;  о.ся  ohlíželi  se  kolem, 
озлатйть,  oзлaщáть  ozlatiti,  pozlatili  ; 

озлащёніе  п.  pozlacení, 
озлйть  rozezlili;  о.ся  г.  se. 
озлббить,  озлоблйть  rozzlobili;  2.  zlé 
dělali ;    озлоблёніе    п.    rozzlobení ; 
озлббленный  rozzlobený, 
ознакбм-ить,   — ливать  когб  съ  чѣмъ 
seznámili  koho  s  něčím  (o.  съ  обы- 
чаями, съ  учёными  мужами,  съ  світ- 
скимъ  обращёніемъ). 
ознаменов-аніе  п.  poznamenání;  о. 
крестбмъ  poznamenání  křížem ;  — áTb, 
ознаменбвывать  poznamenali ;  vyzna- 
menali ;  о.  крестбмъ  pozn.  křížem ; 
о.ся  poznamenali  se;  о-ся  крестбмъ 
poznám,  se  křížem,  přežehnati  se 
křížem. 

означёніе  п.  označení,  naznačení. 
03Há4HTb,  03Ha4áTb  označili,  naznačili ; 

о.ся  ozn.  se,  nazn.  se. 
ознбба  f.  oznobenina,  oznoba. 
озноб-йть,   — лйть  (ýuin)  ozuobiti  si 
(uši  atd.);  — лёніе  п.  oznobení. 
ознббъ,  а  mražení  (v  těle),  zima  v  lěl<^ 
озолотйть  ozlatiti,  obohatili. 
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озор-никъ,  а  (озорнйкъ,  а)  opovážli-  ^ 
ѵес,  smélec;  2.  práč;  —ница  (озор-  ' 
нйца)  opovážlivá;  — ничать  (озорнй-  | 
чать)  с  povážlivě  jedDati;  — ническій  | 
opovážlivecký ;  — ничество  opováž-  i 
livosť,  smělosť;  — ный  opovážlivý,  ! 
smělý,  drzý;  haŠteřivý.  | 

озорочёкъ,  чка  v.  зрачёкъ. 

озорь,  и  т.  et  f.  v.  озорникъ,  -ница.  I 

озрѣть  v.  03HpáTb. 

озябать  (-áro,  -аешь),  озйбнуть  ozálsti,  | 
ozábnouti;  озйблый  ozáblý.  j 

ой  int7\  oj !  ОЙ-ЛИ  ?  zdaž  je  to  možno  ?  i 

оказ-аніе  п.  okázání,  prokázání ;  — ать,  j 
OKásuBaib  okázat],  prokázati;  о.ся 
okázati  se;  изъ  дѣлъ  —  алось  ze 
spisů  předních  se  ukázalo ;  въ  на- 
личности —  áлocь  у  Hcró  сто  рублёй 
hotově  nalezlo  se  u  něho  sto  rublů. 

окаймить  lemovali. 

окалина  f.  truska  železná  atd.,  škvár. 

окйлывать  v.  околоть. 

окалйть  (star.)  pokáleti,  poskvrniti. 

окамеи-ёніе  п.  zkamenění;  — йть, 
— ять  zkameniti,  v  kámen  obrátiti; 
— Ѣлость  zkamenělosť;  2.  zkameně- 
lina Petrefact\  — ѣлый  zkamenělý; 
-—Ѣть  zkameněti. 

0KáR4HBaTb  v.  окончить. 

окапать  pokapati. 

оканчивать  v.  окоптйть. 

окапывать  v.  OKonáTb. 

oкápмливaть  v.  окормйть. 

OKaTáTb,  окатывать  (u  tesařů)  hrany 
zaokrouhliti. 

OKáT-ецъ,  тца  v.  окАтъ ;  — истый  za- 
okrouhlený, zakulacený  (o.  жемчугъ). 

окатйть,  oKáMHBaTb  (o.  водою)  politi 
(vodou);  О.СЯ  politi  se  vodou. 

OKáT-ка  f.  (jpl.  -КИ,  gen.  окатокъ)  nej- 
lepší  štětina  na  hřbetě  svinském; 
2.  oblívka  sudu  smolou  (uvnitř); 
— никъ,  a  kůl  se  zakrouhlenou 
hlavou. 


oKáflTb,  oKaflBáTb  zatratiti. 

окаян-никъ,  a  zatracenec;  — ница  za- 
tracená; —  НЫЙ  zatracený;  — ство 
zatracenství,  zatracenosf. 

океанъ,  a  oceán ;  океанскій  oceánský. 

окидйть,  окйдывать,  окинуть  (чѣиъ) 
pohézeti  něčím  (о.  землёю);  плáмя 
окйнуло  домъ  plamen  zachvátil  dům ; 
всё  лицо  окидало  celá  tvář  se  osy- 
pala  (vyraženinou) ;  окинуло  губы 
pysky  se  osypaly;  окинуть  глазами 
zběžné  přehlednouti;  cró  всѣ  окй- 
нули  všickni  ho  opustili;  о.ся  пла- 
щёмъ  zahaliti  se  pláštěm,  hoditi  na 
sebe  plášť;  о.ся  лйстьемъ  obaliti  se 
listím  (o  stromích). 

окис-áHÍe  n.  zkysání;  2.  okysličení; 
— áTb,  окйснуть  zkysati ;  вино  окисло 
víno  zkysalo. 

окиселъ,  ела  kysličník  Oxyd  (chem.). 

окислён-іе  п.  okysličení ;  — ный  oky- 
sličený. 

окйсл-ить,  окислять  okysličiti;  о.ся 
о.  se;  zkysati;  —ость  kyselost,  zky- 
salosf ;  — ЫЙ  zkysalý. 

окись,  и  f.  v.  окиселъ  Oxyd. 

оклад- евнын  obložený;  — истая  борода 
hustá  dlouhá  brada  (vousy);  — ка/*. 
kování ;  obložení ;  — чикъ,  a  rámkář, 
kdo  dělá  rámky  na  obrazy  svatých. 

окладный  (-0Й),  áfl,  óe  obkladací; 
obložený;  do  rámu  zasazený. 

оклйдъ,  a  rám  na  obraz  svatých;  2. 
o.  ЛИЦЯ  obličej,  tvar  obličeje;  3.  vy- 
měřený plat;  deputát;  хлѣбный  o. 
deputát  obilný;  подушный  o.  dan  z 
hlav;  годовой  o.  roční  plat. 

oклáдывaть,  oклácть  v.  обкл  . . . 

OKjCBáib,  оклёвывать  oklobati  (kolem 
do  kola) ;  о.ся  o.  se. 

oклeвeт-áтeль  klevetník,  očerňovatel, 
pomluvač;  -вица  f. ;  — áтeльныйpo- 
mluvačský ;  — áTb,  оклевётывать  okle- 
vetiti,  očerBÍti  koho,  pomluviti  koho. 
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оклейгь,  оклёивать  чѣмъ  olepiti,  po- 
lepit! něco  něčím;  2.  obkládat! ,  vy- 
kládati  dřevo,  desky  (u  truhlářů), 
furnýrovati;  оклеёніе,  оклёиваніе  п., 
оклёйка  f.  olepení,  polepení;  tru- 
hlářské obkládání,  furnýrování; 
оклёйщикъ,  a  polepovač ;  furnýrovač ; 
o.  обоями  čalouník. 

окликйть,  оклйкать,  оклйкивать,  оклй- 
кнуть  volati  na  koho,  povolávati  na 
koho  (o  stráži,  když  volá  na  mimo- 
jdoucí);  2.  o.,  oглaшáть  ohlásiti  n. 
oznámiti  zasnoubence,  ohlášky  u- 
dělati. 

бкликъ,  a  volání  stráže ;  vyvolání  ze- 
jména. 

окличка  f.  v.  бкликъ;  v.  оглашёніе. 

окно  п.  okno ;  крйсное  о.  hlavní  okno 
(u  prostřed  selského  stavení) ;  воло- 
ковое, выдвижное  о.  šoupací  okno, 
postrkovací  o.  (v  selských  domech). 

ÓKo  n.  {dual.  очи,  gen.  очёй;  очеса, 
очёсъ)  okOjdual.  oči ;  бычачье,  воловье 
ó.  volské  oko  v.  золотоцвѣтъ  ;  сонъ 
покйнулъ  мой  очи  sen  opustil  moje 
oči. 

окоболѣніе  п.  bolení  oČí. 

окова,  оковка  /'.  okování  (železem); 
2.  kování  (na  nřjaké  věci). 

оков-аніе  п.  okování  (železem) ;  — ать, 
оковывать  okovati  (železem) ;  2.  uko- 
vati,  do  ťkovů  n.  do  želez  dáti; 
окованный  okovaný. 

оковщикъ,  a  kdo  dělá  okovy. 

оковъ,  a  okov  (železnými  obruči  oko- 
vaná dřevěná  nádoba). 

оковы  pZ.  /■  (ш.)  okovy;  иооадйть  въ 
оковы  někoho  dáti  do  okovů ;  осво- 
бодить изъ  окбвъ  osvobodili  z  okovů. 

околачивать  v.  околотить. 

околдовАть,  околдовывать  očarovati ; 
околдованіе  п.  očarování.  [diti. 

околесить  что  kolem  dokola  objez- 

околёсица,  околёсная,  ой  /1  tlachy, 


žvasty,  žvanění;  нестй  околёсную 
tiachati,  žvastati,  žvauiti  nesmysl, 
околица  f.  okolí;  okruh;  городъ  съ 
околицею  město  s  okolím;  2.  obra- 
žené pastviště ;  3.  zajíždka,  zacházka ; 
ѣхать  околицею  zajeti  si;  говорить 
окблицу,  околицею  mluviti  s  okolky, 
s  oklikami. 
ОКОЛЙЧ-НО  adv.  s  okolky;  — ность 
okolí ;    2.  okolní  předměty  vedle 

j    předmětu  hlavního  (na  obraze) ;  го- 
ворить безъ  — ностей  mluviti  bez 

i  okolků,  bez  obalu;  — ный  okolní; 
— ные  предмёты  okolní  předměty 
v.  околичность  2). 
ОК0ЛИЧНЫЙ  okolní,  kolem  ležící, 
около  praep.  c.  gen.  okolo,  kolem; 
обойти  ó.  дома  obejiti  okolo  domu, 
kolem  domu*  2.  ó.,  почти  okolo,  asi ; 
опъ  жилъ  около  ста  лѣтъ  on  žil  okolo 
sta  let. 

около-жённикъ,  a  obpestičí  (Presl.) 
Perigynium\  — колосникъ  Ferista- 
сЫит\  — костный  okolo  kosti;  -ая 
оболочка  okostice  ;  —  плбдіе  м., 
— плодникъ  v.  зерновнкъ;  — полюс- 
ный obtočnový;  — сердёчіе, — сёрдіе 

!    п.  osrdec  Pericardium. 

I  околосникъ,  а  v.  околоколбсникъ. 

I  бколотень,  тня  otlučený  člověk  (který 

j    na  rány  nedbá). 

I  околотить,  околачивать  otlouci;  2. na- 
\    tlouci  (kolíků)  kolem  něčeho. 
I  околотокъ,  тка  předměstí;  2.  okolní 
I  sousedstvo. 

i  околбть,  окалывать  v.  обк  . . . 
около-ушный  okolo  uší;  -ная  желѣза 

žláza  příušní;  — цвѣтіе  п.,  — цвѣт- 

никъ,  а  kvetokryt(Presl)  Perianthium; 

— цёнтренный  kolstředový ;  — йдрен- 

никъ,  а  jadrník. 
окбдъ,  а,  околышъ,  а,   dem.  окблы- 

шекъ ,   шка  lemovka  (na  čepici), 

okolek. 


окбльничій 


~  439  — 


окоченеть 


окольничій,  аго  ѵг.  úředník  vysokého 
stupně  v  staré  Rusi;  окбльническій ; 
окбльничество  п. 

околь-ность  okolí ;  — ный  okolní,  sou- 
sední. 

околѣть,  околѣвать  pojiti,  scípnouti, 
scepeDěíi,  zdechnouti ;  птичка  око- 
лела ptáček  pošel ;  околѣлый  zdechlý, 
scíplý. 

окомгновёніе  (crk.)  okamžik  v.  мгно- 
вбніе. 

окомёл-ина  f.  tlustý  konec  břevna; 

—истый  s  tlustým  koncem;  —  окъ, 

лка  ometené  košte, 
окомлеватый  ;  -ая  борода  přistřihaná, 

го  zježená  brada. 

оконёчность,  и  konec,  kraj;  pl.  око- 

нёчности,  ей  okončiny  (těla), 
оконни-ца  f.  okenice ;  2.  rám  v  okně  ; 

— чнпкъ,  a  kdo  dělá  okenice  ;  — чиый, 

ая,  06  okeničný. 
оконный  okenní ;  o.  косякъ  okenník, 

okenní  sloupec  (dřevěný  prostředek 

okna). 

оконопатить,  оконопачивать  okonopiti, 
konopím  zacpati;  о.ся  ok.  se;-ná4e- 
ніе  п. 

оконтузить  zhmožditi ;  — уженіе  п. 

оконце  п,  okýnko  (staroč.  okénce). 

оконч-áHÍe  п.  ukončení ;  závěrek,  zá- 
věrka ;  2.  koncovka  (v  mluvnici) ; 
— áтeльнo  adv.  konečně;  — áтeльный 
končící,  konečný,  závěrečný  ;  o. 
счетъ  závěrečný  účet ,  účetní  zá- 
věrka ;  o.  приговоръ  konečný  roz- 
sudek; -oe  рѣшёніе  konečné  roz- 
hodnutí; -oe  повелѣніе  konečný 
rozkaz ;  — áTb,  окончить,  окйнчивать 
ukončiti  (o.  Д'вло,  строёніе) :  o.  курсъ 
учёнія  ukončiti  běh  učebný;  о.ся 
ukončiti  se  ;  лѣто  оканчивается  leto 
se  končí. 

окбнчина  v,  оконница. 


I  oKon-ánie  n.  okopání;   — áTb,  окапы- 

!    вать  okopati ;  о.ся  о.  se. 

I  окоп-никъ,  а  svalník,  kostival  Sym- 

pliytum  (rostl.) ;  — ный  okopní. 
I  окопт-йть,  оканчивать  okoptiti,  začu- 
I    diti,  oč.;   — Ѣлый  okoptěný,  začu- 

zený ;  — ѣть  okoptiti  se,  začuditi  se. 
I  окопщикъ,  a  okopník,  zákopník. 
I  окопъ,  a  okop,  zákop  (násyp  s  pří- 
I  kopem). 

i  окорен-ёніе  п.  zakořenění;  — Ѣлый 
I  zakořenělý,  chycený  (o  rostlinách); 
I  — Ѣть  kořeny  pustiti,  zakořeniti  se, 
I  ujmouti  se,  chytiti  se  (o  rostlinách) ; 
j  — йть,  — ять  utvrditi  v  něčem  ;  о.ся  v. 
\  окоренѣть. 

окорм-йтель  travič;  2.  (crk.)  v.  корм- 
'  ЧІЙ  ;  — йтельница  f. ;  — йть,  окор- 
'     млять,  окармливать  otráviti  (jídlem)  ; 

2.  (crk.)  věsti,  říditi;  о.ся  чѣмъ  (stár.) 

říditi  se  něčím;  — лёніе  п.,  окормка 
i    f.  otrávení  (jídlem). 
oKopnáTb  krátce  přistřihati  n.  přiře- 

zati;  -аніе  п. 

окорокъ,  а  kýta  (vepřová,  mevědí, 
uzená  atd.) ;  šunka, 
i  окорбстѣть  chrásta  dostati,  cchrasta- 
i    věti ;  -ѣлый  o  chrast  avělý. 
I  окоротить,    окорачивать    (о.  niáTbc) 
udélati  kratšíш  ;  skrátiti  (šat), 
окосить,  окашивать  kosou  kolem  do 
kola  osekali;  2.  kosým  udělati. 
окосмат-ѣть  okosmatěti ;    — ѣлый  o- 
kosmatělý. 
окостен-ъть,  oKocTCHfeBáTb  zkostnouti, 
jako  kosť  stvrdnouti;  2.  stuhaouti 
(zimou);    -  ѢЛЫЙ  zkostíý  ;  2.  stuhlý 
(zimou) ;  -ость  -osť. 
окостокъ,  тка  kus  hovězího  masa  od 
ledviny. 
;  окотиться  okotiti  se. 
i  окочен-Ѣлость  ztuhlost ;  — Ѣлый  ztuhlý; 
i    — érb  ztuhnouti. 
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окошко,  dem.  окошечко  п.  okýnko; 

adj,  окошечный. 
oKpáAHBaib  okrádati. 
oKpáHBaib  ckrajovati  v.  окройть. 
OKpáHHa  f.  okrajina,  pohraničný  kraj, 

pomezí  (odtud  jména  malých  zemí: 

Krajina,  Ukrajina), 
окрапать,  окрапывать  postříkati,  kro- 

penatým  udělati. 
OKpácHTb,  окрашивать  barvou  natříti, 

obarviti;  о.-ся  obarviti  se. 
окрестить  (o.  младёнца)  pokřtiti ;  о.-ся 

р.  se. 

окрёст-ность  (crk.  — ie  n.)  okolí;  o. 
гброда;  — НЫЙ  okolní. 

окрестъ  adv.y  около,  вокругъ  okolo; 
o.  престола  kolem  trůnu. 

окрив-ілый  na  jedno  oko  osleply  ;  jed- 
nooký; — éflie  71.  oslepnutí  najedno 
oko;  — Ѣть  najedno  oko  oslepnouti. 

окрикнуть,  окрикивать  кого-либо  okřik- 
nouti  koho,  t.  domlouvati  komu;  2. 
pokřikovat!  na  koho ;  окрикъ ,  a 
domluva. 

окрилйть,  окрилять  okřídliti ;  2.  ducha 
komu  dodati ;  о.ся  obřídiiti  se ;  vzmu- 
žiti  se. 

окрйнъ,  a  (crk.)  číše  (čes.  okřín  = 

veliká  dřevěná  mísa). 
oкpиcтaлл-изoвáть,   — избвывать,  — o- 

вать,  —  бвывать  skrystalisovati ;  о.ся 

skr.  se. 

oKpHTHKOBáTb  skritisovati. 
OKpoBáBHTb,  окровавлять,  окровенить 

okrvaviti;  о.ся  okr.  se. 
окр0й-ки,   овъ  pZ.  т.  odkrojky,  od- 

řezky;  — ница  (crk.)  zástěra  ženská, 
окрбить  okrojiti,  kchm  ukrojiti. 
окромѣ  v.  крбмѣ. 

окропйть,  окроплйть  pokropiti ;  о.ся 
р.  se. 

окрбшка  п.  f.  okreska,  sekané  maso 
n.  ryba  s  kvasem,  okurkami  atd. 
округа  f.  v.  бкругъ. 


округл-ёніе    n,    okrouhlení ;    — йть, 
— ять  okrouhliti;  о.ся  о.  se.  [hlý. 
округл-ость  okrouhlosť;  — ый  okrou- 
бкругъ,  a  okres,  okruh;    лѣсной  ó. 
I    lesbí  okruh,  hájemství,  revír. 

1    ОКруЖ-áTb,  — йть  (o.  гбрОДЪ  BOftcKáMH) 

obklíčiti;  лѣса  — кютъ  долйну  lesy 
obkličujou  dolinu;  о.ся  obkl.  se; 
—  ёніе  t?.  obklíčení;  — ённый  obklí- 
čený. 

окруж-истый  rozsáhlý,  obsáhlý;  — ie 
n.  okruh;  — ность  objem;  2.  obvod, 
okoloměr  Peripherie ;  3.  pl.  — носги 
(города)  okolí ;  — ный  okolní ;  2. 
okružný ;  — ное  письмо  oběžrík  ;  3. 
okresní;  o.  нaчáльникъ  okresní  před- 
nosta. 

окрута  f.  okruta,  přístroj  na  hlavu 

žecštin  v  Ptrmské  gubernii, 
окрутйть ,    0Kpy4áTb  (star.)  oděvem 

opatřiti,  odíti. 
окрутн-икъ,  a  kdo  o"svátcích  přistrojí 

se  pro  obecné  veselí;  — ица  f, 
окрывать,  окрыть  чѣмъ  pokryti  něčím  ; 

о.ся  р.  se. 
окрылатѣть  okřídlatěti. 
окрыситься  на  Koró  v.  крйситься. 
окрѣпа  f.  opevnění, 
окрѣп-йть,  — лйть  opevniti;  о.  землю 

upěchovati  zemi ;  о.ся  opevniti  se. 
окрѣп-лость  stvrdlosť,  stuhlosť;  — лый 

btvrdlý,   stuhlý;    zakyslý;   — нуть 

stvrdnouti ;    o.  дýxoмъ   utužiti  se 

duchem. 

оксамйтъ,  a  (star.)  aksamit  v.  óápxaTx ; 

adj.  оксамйтный. 
оксимёль,  я  ш.,  уксусомёдъ  octomed. 
бксоФтъ,  а  oxhoft  (míra  18  věder). 
OKTána  f.  oktáva,  osmice  (v  hudbě), 
октантъ,  a  oktant,  osmikruh. 
октаэдръ,  a,  ocMHrpánHHKb  osmihrau 

oktaéder. 

октойхъ,  a,  ocмoглácникъ  osmihlasuík. 
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октябрь,  А  říjen  (mésíc),  October ; 
adj.  октйбрскій. 

окулировать  (-рую,  -pýemb)  očkovali 
(strom);  — аніе  п.]  — ованный. 

окулйстъ,  а  lékař  očí. 

окунуть,  окунывать  potopiti  п.  ро- 
hřížiti  do  vody  а  vjtáhnouti;  о.ся 
potopiti  se  (окунулся  раза  два  а 
выскочилъ  йзъ  воды). 

окунь,  я,  dem,  окунёкъ,  uLKá  т,  okoun 
Per  ca  (r^ba);  окунёвый  okoun  ový. 

окупать,  окупить  (slar.)  vykoupiti; 
о.ся  v.  se ;   окупленный  vykoupený. 

окупникъ,  a  kdo  se  vykoupil  (z  ne- 
volnictví). 

окупъ,  a  výkup,  výkupné  (-ého  п.), 
suma  výkupná. 

окурйть,  окуривать  vykouřili,  vyku- 
řovali;  o.  покои  v.  pokoje;  о.ся 
v.  se;  окурёніе,  окурнваніе  п.,  окур- 
ка vykuřování;  окуривальщикъ,  оку- 
риватель  vykuřovatel  ;  окуриваль- 
щица,  окуривательница  f.  -Ika. 

oKycáTb,  окусывать  okousali  (о.  кость) ; 
о.ся  ок.  se. 

окусокъ,  ска  okusek. 

окут-ать,  — ывать  zabalili,  zabalili; 
о.  больнаго  ;  о.  дёрево  ná  зиму ;  о.ся 
zabalili  se,  zahalili  se;  — аніе, 
—  ываніе  п.,  — ка  f,  zabalení,  za- 
halení. 

оладья  /".,  dem.   оладейка   lívanec  ; 

svítek, 
олачуга  f.  v.  лачуга, 
оле  !  int.  (crk.)  o  !  ale ! 
олеандръ,  a  оі^длпх  Neriumolean der 

(rstl.). 

оледен-йть,  — кть  v  led  proměnili; 
— Ѣлый  zledovatělý,  v  led  proměněný ; 
ledem  pokrytý;  — Ѣть  zledovatěli; 
v  led  se  proměnili,  ledem  se  po- 
kryti. 

блей,  я  olej  v,  елёй. 
одеинъ,  а  olein. 


блекъ,  а  (star.),  ocTáTOKb  ostatek, 
zbytek. 

олён-ецъ,  нца  (star.)  jelínek;   — ина 
f.  jelenina,  jeleni  maso;  2.jelenÍDa, 
jelenice,  jeleiií  kůže;   — ій,  ья,  ье 
i    jelení;    o.  рогъ  jelení  roh;    — ья 
!    шерсть  jelení  srsť;   — ьи  перчатки 
!    jelení  rukavice. 

I  олёнь,  я  т.  jelen  Cervus  elaphus; 
I  o.  сѣверный  sob,  ren  Cervus  taran- 
I  dus;  o.  лету  чін  roháč  Lucanus  cer- 
vus (hmyz). 
I  олёшникъ,  a,  олешнйкъ,  á  olešník, 
i  mladý  olšový  les. 
'  олйва  f.j  мácлинa  oliva. 

оливйнъ,  a  olivin  (nerost). 
I  олйв-ка  f.  olivka;  2.  oliva,  hlavička 
I  na  zámku  při  dveřích  ;  — ковый 
I  olivový;  o.  цвѣтъ  olivová  barva; 
I  -  коваго  цвѣта  barvy  olivové,  oli- 
j     vový  ;  -oe  дёрево  v.  мácлинa ;  — ный 

olivový;  -ная  вътвь  větev  olivová. 
!  оли-гархйческій  oligarchický ;   — ráp- 
j    ХІЯ  oligarchie;  — rápxb,  a  oligarch. 
I  олимпіада  f,  olympiáda  (čtyřletí  mezi 
I    olympickými  hrami). 
!  олйфа  v.  алЙФа. 

i  олицевйть,  -влять,  олицетворйть, -рять 
zosobnili ;  о.ся  z.  se ;  олицевлёніе, 
олицетворёніе  п.  zosobnění. 

оличйть,  -áTb  v.  обл  .  .  . 

блна,  олны  conj.  (star.)  když  ;  олни, 
блны  conj.  (star.)  jestliže. 

оловйна  (crk.)  pivo  kořenné. 

оловйръ,  a  (star.)  purpur. 

олово  n,  cín  Stannum  (čes.  olovo 
свинёцъ). 

олово-лёй,  я,   — ліятель,  я  kdo  slévá 

cin  (olovo)  pro  hádání, 
оловян-икъ,   — ичекъ,  чка,  — никъ,  а 

cínovka,  (ínová  nádoba, 
оловянйчникъ,  а  cínař. 
оловянный  cínový. 
oлтápь,  á  ь\  aлтápь. 
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охуховйтый  fiilpaský  ,  přihlouplý ; 
олухъ,  а  ťulpas,  hlupák,  trulant. 

ольстра  bambitnice,  pouzdro  na  bam- 
bitky Hohter  (angl.). 

ольха  f.  olše  Ahius. 

ольхов-ина  f.  olšovina,  olšové  dřevo; 
— никъ  olešník,  olšový  les ;  2.  olšák 
Agaricus  alneus  (houba);  — ын  ol- 
šový ;  o.  лѣсъ  olšový  les ;  o.  грибъ 
v.  ольховііикъ  2». 

oльшáнкa  pěnice  Accentor  moduJaris, 

ольшнякъ,  á  v.  олешннкъ. 

оляденъть  zarůsti  býlím. 

оляпка  f.  skorec  Stiirnus  cinclus. 

оляповатый  neohrabaný,  nemotorný  ; 
neohrabaně  udělaný. 

oмáнъ,  a  oman  lnula  Ilelenium. 

омачивать  v.  омочить. 

OMÓra  f.  o-mega  (v  řečtině). 

омёгъ,  a  rozpuk  Cicuta  virosa  (rstl.) ; 
O.  пёстрый,  пятнг'ютый,  большой  bo- 
lehlav Coniitm  тасиІаШт  ;  oaiéro- 
вый  rozpukový. 

омёжникъ,  а,  укропъ  водяной,  кби- 
скій  kmín  vodní,  kobylí  kopr,  tu- 
žeb nik  Fhdlandrium  aqiiaticum 
(Oenantlie). 

омёла  f.  jmelí  Ѵіясит. 

oMÓHb,  и  f.  oman  v.  онкиъ,  девяти- 
сйлъ. 

омерз-йтельнын  protivný;  ošklivý,  ne- 
chutný, hnusný;  -ость  -osť;  — йть, 
— йть  nechuf  n.  ošklivost  vzbuzo- 
vati  ;  — Ѣлый  co  se  zošklivilo,  zne- 
chutilo; — Ѣніе  п.  nechuť;  omrzení ; 
— іть  zprotiviti  se ,  zoškliviti  se 
(omrzeti). 

омертв-^лость  zmrtvělosť,  strnulosť; 
— Ѣлый  zmrtvělý,  strnulý  ;  — Ѣиіе  п. 
zmrtvění,  strnutí;  — Ѣть  zmrtvět!, 
strnouti. 

ометать,   омётывать  (чѣмъ)  naházeli 
kolem  do  kola,  ometati. 
омётъ,  a  (crk.)  lem,  obruba. 


бмнибусъ,  a  omnibus,  vůz  společenský.. 
I  омовёніе  п.  omytí. 
oмoгáтьcя,   омбчься  (star.)  z  nemoci: 
povstati. 
бморкъ  v.  ббморокъ. 
омоФоръ,  а  v.  нарамникъ. 
0M04áTb,  омочить  omočiti ;  о.ся  о.  se ; 
глaзá  омочились  c.iesámi   oči  zalily 
se  slzami;  омоченіе  п.  omočení, 
омрач-ать,  — йть  zatemniti ;  о.  очи  zat. 
oči;  zaslepit! ;  — еніе  п.  zatemnění; 
\    zaslepení;  — йтельный  zaslepovací, 
I  zatemňovací. 

I  омуль,  я  omul,  losos  podzimní  Sedmo 
autumnalis  ;    омулёвый    omulový ; 
омулёвина  omulovina,  maso  z  omule. 
;  бмутъ,  a,  dem.  омутбкъ,  tur  prohlu- 
beň pod  vodou,  hlubočina. 
i  омыв-альница  f.  (crk.)  umyvadlo ;  2. 
]     o.,  — ательница  umývačka,  myčka  ; 
I     —  аніе  п.  omývání;  — атель,  я  omy- 
í    vač,  myč;  — ательпый  (crk.)  omyvací ; 

— ать   (-áio,  -аешь),  омыть  omývati, 
;    omyti;  океанъ  — аетъ  берега  Сибири 
i    oceán  omývá,  oplachuje,  zavodňuje, 
'    svlažuje  břehy  Sibiřské;  о.ся  omý- 
vati  se,  omyti  se. 
омылокъ,  лка  v.  обмылокъ. 
oнáгpъ,   а,  дйкій  осёлъ   divoký  osel 
Опадет. 

I  onáMo  adv.  (crk.),  туда  onamo,  tam. 
I  онан-йстъ,  a,  рукоблудникъ  onanista; 
!    — і'я  f.,  рукоблѵдіс  onanie. 
!   бндѣ  adv.  (crk.)  onde. 
бииксъ,  a,  опйхій,  я  onyx  (drahý  ká- 
men) ;  adj.  бниксовый. 
биикъ  jméno  ]u->mene  o  (оііъ,  on); 
2.  (star.)  název  spojených  písmen  oy. 
óno  . . .  ÓHo  . .  .  (star.)  bud . . .  bu([ . .  . 
опо-гдась(рго8і), — мёдни, — mmichadv. 
nedávno  (onehda) ;  — гдáumiй,  — мёд- 
нишій,   — мн/ішній,  яя,  со  nedávný, 
бнполъ  adv.  (star.)  na  druhé  strano 
(řeky),  na  druhém  bř.ehu. 
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ОНТОЛ0ГІЯ  f.  ontologi  *,  bytosloví. 

онуч-а  f.  onuce ;  — ина  f.  kus  onuce. 

онъ  pron.  m.  on ;  она  f.  ona ;  ohó  n. 
ono;  pl.  они  (?/?.  n.)  oni  (ш.,  ona 
n.},  ОНІ  f.  ony;  2.  онъ,  tíew.  оникъ 
jméno  písmene  o  v  církevní  azbuce. 

0НЫЙ,  ая,  06  onen,  ona,  ono. 

онѣм-йть,  — лять  oněmiti,  némým  udé- 
lati ;  — ілость  onémélosť  ;  omáme- 
nosť; — Ѣлый  oněmělý;  omámený,  zmá- 
mený ;  zbrnělý  (o  údech);  — émcn. 
oněmění ;  zbrnění  (údu) ;  — Ѣть  oně- 
měti ;  2.  omámiti  se;  3.  zbrněti  (o 
údech). 

оолйтъ  jikerec  Oolíth]    adj.  оолй- 

Т0ВЫЙ. 

опад-аніе  oi.  opadání ;  o.  воды,  o.  .iň- 
стьевъ ;  — ать  opadati ;  onácTb  opad- 
nout! ;  оііадывать  (star.)  opadávati ; 
— Аютъ  листья  съ  дерёвъ  listí  padá 
se  stromů;  опухоль  опйла  otekliua  п. 
opuchlina  opadla,  splaskla;  вода  въ 
рѣкѣ  начинаетъ  — ать  voda  v  řece  začí- 
ná opadávati,  padati;  — ёніеп.  opa- 

oпáздывaть  v.  опоздать.  [dnutí. 

опаивать  v.  опоить  ;  2.  v.  опоять. 

onán-Ka  f.  přiletování  něčeho  kolem 
do  kola,  obletování;  — щикъ  v.  паядь- 
щикъ. 

опакій,  ая,  ое  (star.)  obrácený,  opačný ; 

опако,  опакъ  adv.  (star.)  nazpátek. 
oпáлa  /*.  (star.)  nemilosť  (carsicá);  2. 
vypovězenství,  vyhnanství;  подвер- 
ráTb  кого-либо  oпáлѣ ,   наложить  на 
,   кого-либо    oпáлy    dáti  někoho  do 
I  klatby, 
опалёніе  п.  opálení. 
oпáлзывaть  v.  оползтй. 
i  опалйть,  опалять  opáliti;  о.ся  op.  se. 
oпáлoв-икъ,  a  labradorec,  opalovík 
(kámen);  — ый  opálový;   оп4лъ,  a 
opal  (drahokam). 
:  опалывать  v,  ополоть. 
I  опйлый  opadlý,  spadlý;  -ые  плод^ 


I  spadlé  ovoce,  padavky  pl. ;  -ыя  щёки 
vpadlé  tváře  n.  líce. 

бпаль,  и  f.  spadlé  ovoce  n.  listí  se 
stromů;  pádel. 

опаль-ный  v  nemilosť  přišlý,  do  klatby 
daný  (o.  дворянйнъ) ;  2.  zabavený 
(-oe  имѣніе)  ;  3.  zanedbaný,  schá- 
tralý  (o.  домъ) ;  — ство  hněv  (dopá- 
lenosť) :  v.  опала;  — чивый  (star.) 
prchlivý  (dopálený). 

опаият-оваться,  — ываться  vzpamato- 
vat! se. 

onáp-a  f.  těsto  zadělané  kvasnicemi, 
zadělání;   zákvas;  — énie  n.  zapa- 
ření v  lázni  parní;   — игь,  — ивать 
horko  v  parní  lázni  první  koupelí 
umírniti;  — никъ  nádoba  (mísa,  skříň, 
necky),  do  níž  se  zadělává  těsto, 
опаршйв-ѣлый    oprašivělý,    prašivý  ; 
— ѣть  oprašivěti. 
опарывать  v.  опороть. 
,  опас  árbcfl,  — тйся  чего  strachovat!  se, 
báti  se  ( — áiocb  ночью  іхать  въ  до- 
!    póry) ;  о.ся  mít!  se  na  pozoru ;  — ать, 
j       ТЙ   (star.)  chránit!,  ochraňovat!; 
I    — énie  n.  pozor,  opatrnost;  strach; 
подъ  — ёніемъ  наказанія  pod  trestem, 
опас-ливость  opatrnost",  prozřetelnost ; 
— ЛИВЫЙ  opatrný,  prozřetelný,  obe- 
I    zřelý;  —ность  nebezpečnost,  nebez- 
j    pečí;  — НЫЙ  nebezpečný;  -пая  rpá- 
I    мота  průvodní  list  (glejt) ;  adv.  — ho 
j  nebezpečn^>. 
опасъ,  a  stráž  průvodčí,  průvod  Sau- 
vegarde. 

oпax-áлo    п.,    dem.    — áльцe    vějíř ; 
—  йльщикъ,   a   vějířník  ;    — альныч 
vějířový;   — árb,  onáxHBarb  přeorati 
i    kolem  do  kola. 

I  опахнуть,  опахивать  vějířem  odehnat!; 
I    prach  otřít!,  gprášití ;  о.ся  отъ  чего 
ohnat!  se  něčím  (vějířem),  zahnat! 
I  mouchy. 


опахъ 
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опйска 


опахъ,  а,  опашь,  и  f.  oháňka,  ocas 
některých  zvířat. 

опашень,  шня  (star.)letní  plášť  mužský. 
onániKa;  надѣть  на  onáuiKy  obléci  šaty 

na  sebe,  ale  nedati  rukou  do  rukávů. 
onaniHÓH  (0Й),  án,  oe  šat,  jenž  se  nosí 

bez  rukávů. 

опаять  opájeti,  oietovati  kolem. 

опёка  f.  poručnictví,  opatrovnictví ; 
дворйнская  o.  šlechtický  úřad  opa- 
trovnický (nad  vdovami  a  sirotky 
šlechtickými) ;  отдать  имѣніе  подъ 
опёку  dáti  jmění  pod  opatrovnictví ; 
быть  подъ  опёкою  býti  pod  opatrov- 
nict\ím. 

опекун-скій  poručnický;  — ство  po- 
ručnictví ;  — ствовать  poručníkovatí, 
býti  poruční  к  em ;  — uia  f.  poručnice ; 
opatrovnice ;  опекунъ,  a  poručník ; 
opatrovník. 

опёнокъ,  нка  liška  (stroček)  Agari- 
cus  cantharellus  (houba). 

опепел-ёніе  п.  obrácení  v  popel;  — йть 
obrátiti  v  popel ;  опеплёніе  п.  zpo- 
pelení Incineration. 

ónepa  f.  opera,  zpěvohra ;  adj.  оперный. 

опер-аторъ^  а  operátor  Operateur ; 
—  аціонный  operační;  o.  планъ  op. 
plán ;  —  ація  f.  operace  (chirurgická). 

опередить,  оперёживать  кого-либо  въ 
чемъ  předstihnouti  koho;  оперёже- 
ніе,  оперёживаніс  п.  předstižení. 

оперёніе  п.  opeření  (ptačí). 

оперёть  opříti  v.  опирать. 

оперйть,  оперйть  opeHti ;  о.ся  op.  se 
(о  ptácích),  d( stati  peří;  polepšiti 
si  svoje  poměry. 

опечал-ить,  — ивать  кого  чѣмъ  (не- 
прійтною  вѣстью)  zarmoutit!,  zkor- 
moutit! někoho  něčím;  о.ся  z.  se; 
— еніе,  — иваніе  п.  zkormoucení, 
zarmoucení. 

one4áT-aTb,  -  ывать  soudné  zapečetiti, 
zpečetiti,    pečeť    soudní  přiložiti; 


1    о.ся  udělati  chybu  v  tisku;  — ка  f. 

j    chyba  tisku,  omyl  tiskový. 

!  опёч-екъ,  чка  základ  položený  pod 
pecí,  pod  kamny;  —ина  stará  v  peci 
(v  kamnech)  vypálená  hlína. 
опечен-Ѣлый  zjaternělý ;  —  Ѣніе  п.  zja- 
ternění. 

опёчье  71.,  опёчище  п.  zbytky  staré 
peci  (starých  kamen) ;  místo  kde 
stála  pec. 

!  oпив-áлo  m.,  — альщикъ,  a  kdo  pije 
na  cizí  útraty ;  — аніе  п.  pití  na  cizí 
útraty ;  — ать,  опить  кого  piti  na 
cizí  útraty  ;  о.ся  upiti  se  (do  řmrti) ; 
— óxa  m.  etf.  kdo  pije  na  cizí  útraty. 

ОПЙВКИ,  вокъ  pl.  m,  zbytek  nápoje 
(ve  sklenici). 

опил-ёніе,   опйливаніе  n,  opilování; 

2.  ořezání  pilou;  — йть,  опиливать 
opilovati  (pilníkem) ;  2.  ořezati  pilou. 

'  опйл-ка  f.  opilování;  — окъ,  лка  m, 
I    kousek  upilovaný,  n.  pilou  uřezaný; 

—  КИ,   овъ  pl.  m.   odpilky,  piliny; 
1    железные  o.  železné  odpilky. 
onnpáTb  opírati ;  о.ся  ó6o  что,  на  что 
opírati  se  o  něco,  na  něco ;  onnpá- 
ніе  п.  opírání. 
I  опис-áHÍe  п.  popsání,  popis;  — атель 
i    popisovatel;  —ательница  popisova- 
telka;   — áтcльный  popisovači;  -ая 
анатомія   pytva  popisná,  anatomie 
deskriptivní ;    -ая  побзія  básnictví 
popisné;  — ать,  опйсывать  popsati, 
popisovati  (o.  произшёствія);   2.  (o. 
имѣніе),    popsati   (jmění)  udělati 
popis  n.  inventář  (pozůstalosti);  3. 
(math.)  opsati ,  popsati ,  táhnout! 
čáru  ;  4.  zabavit  i,  konfiskovati ;  o  ся 
přepsati  se,  udělati  chybu  ve  psaní, 
omýliti  se  ve  psaní ;  2.  о.ся  съ  кѣмъ 
либо  о  дѣлѣ  dopisovati  si  s  někým; 

3.  zapsati  se  na  statek  (star.). 
опйска  f.  chyba  u.  omyl  ve  psaní. 


описнйй 
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опбекъ 


описнйй  (0й),  áfl,  óe  zabavený,  kon- 
fiskovaný ;  -óe  им^ніе. 

опйсч-икъ  (опйіцикъ),  а  kdo  popisuje 
pozůstalé  jmění  Inventator ;  2.  Con- 
fiscator;  — ее,  aro  n.  (star.)  plat 
písařský,  plat  od  psaní. 

описывать  v.  onHcáxb. 

опись,  и  f.  popis,  seznam  majetku, 
inventář;  2.  konfiskace,  zabavení; 
его  имѣніе  состоитъ  подъ  описью 
jeho  jmění  je  zabaveao. 

опйть  v.  oHHBáTb. 

0ПІЙ,  Я,  бпіумъ,  a  opium. 

опійство  п.  (crk.)  opilství. 

on.iáB-HTb,  — ливать  tavením  očjstiti, 
roztopiti;  — ка  f.  očištění  tavením, 
roztopení;  — ки,  овъ  pl.  гп.  used- 
lini  z  roztopené  věci. 

оплйзивый  (crk.)  příliš  zvědavý; 
оплйзнство  п.  přílišná  zvědavost 

oплáк-aть,  — ивать  op^akati,  oplaká- 
vat!; o.  смерть  свойхъ  родйтелей  о. 
smrť  svojich  rodičá;  о.ся  opi.  se. 

oплáтa  f.  (o.  долгбвъ)  oplata,  opla- 
cení, upl.,  splacení  (dluhův). 

оплатить,  oплáчивaть  oplatiti,  upl., 
spi.;  О.СЯ  dluhy  oplatiti,  upl.,  spi. 

oплáтный  co  lze  oplatiti,  oplatuý, 
splatný. 

оплачёніе,  oплáчивaнie  п.  oplacení. 

оплев-áHÍe,  оплёвываніе  п.  poplivání; 
— ать,  оплёвывать  poplivati  (о.  kó- 
мнату) ;  2.  о.  кого  plivati  na  někoho 
t.  pohrdati  jím. 

oплecкáть,  оплёскивать,  оплеснуть  po- 
plískati,  pocákati,  postříkati;  о.ся 
р.  se. 

оплесть,  оплестй,  o^iCTáTb  (что-либо 
чѣмъ)  oplesti,  oplí^ati;  2.  (prost.) 
šiditij  podváděti;  3.  (prost.)  poly- 
kati,  hltati,  hltavě  jisti;  shltnouti; 
о.ся  oplítati  se. 

оплетёніе  п.  opletení. 

оплётка  f,  poplítka  u  biče  atd. 


I  onjeýxa,  dem.  оплеушина  f.  pohlavek, 
I    záhlavek,  zášijek. 
{  оплёч-ки,  овъ  pl.  т.,  — никъ,  а,  — ье 
!    п.  náramník  и  roucha,  mešník,  ná- 
I    plecník  ;  2.  (star.)  — ье,  п.  v.  оплбтъ. 
I  оплодотвор-ёніе  п  zúrodnění  ;  — ён- 
!    ный  zúrodněný ;  — йтельный  zúrod- 
I    ňovací;  — йть,  — йть  zúrodniti,  zú- 
I    rodňovati ;  о.ся  zúr.  se. 
оплбтъ,  а  plot,  ohrada  kolem  něčeho; 
2.  ochrana,  záštita, 
оплохъ,  a  nedopatření ;  и  на  молодца 
бываетъ  оплбхъ  i  bystrozraký  někdy 
se  přehlídne. 
oплoш-áлocть  nedbalost,  nepozornost : 
— йлый  nedbalý,  kdo  pronedbal  pří- 
hodný čis  ;  — ánie  n.  promeškání, 
obmeškáaí;  — áTb  promeškati,  za- 
meškati,  obmeškati. 
оплбш-ливость,  — ность,  (star.  — ство) 
nedbalosť,  netečnosť ;  obmeškalosť ; 
— ЛИВЫЙ,  — ный  nedbalý,  netečný; 
obmeškalý. 
;  оплыв-аніе  п.  oplutí,   obplutí  (kolem 
do  kola);   — áTb,   оплйть   (o.  весь 
!    островъ)  oplouti  (o.  celý  ostrov) ;  2. 
rozplývati  se ;  cBt4á  оплыла  svíčka 
roztekla,  splákla;  глйна  отъ  дождей 
—  áeтъ  hlína  od  dešťů  se  rozmočila. 
!  опл0в-ина  f.  baWan  sněhový  svalený 
I    s  hůry  (v  Sibiři),  lavina;   — чивый 
I  rozplývavý. 

i  oniÓTie  w.  oplutí ;  оплыть  v.  оплывйть. 
I  оплѣснев-ѣлый  splesnivělý  ;  — ѣть 
I  splesnivěti. 

i  оплѣшйв-ѣлый  oplechalý ;  — ѣніе  ople- 
I    sivění,  oplechatění ;  — ѣть  opleši- 
věti,  oplechatěti,  olyseťu 
опоган-еніе,  — иваніе  п.  znečištění; 
— ить,  — ивать  znečistiti ;  о.ся  zn.  se. 
оподёльдокъ,  а  opodeldok,  masť  pa- 

kostničná. 
oпoдoзpѣвáть  v.  пoдoзpѣвáть. 
опбекъ,  ойка  т.  vydělaná  teletina. 


опоздйлый 
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onpaB4áTbCfl 


спозд-алый  opozdilý ;  — аніе  п.  opož- 
dění; — ать,  опаздывать  opozdili  se. 

опознать,  опознавать  poznati  (о.  Kpá- 
деную  вещь);  о.ся  při  poznávání 
(při  ohledávání)  se  omýlili. 

ono3Há4MTb  (u  niYsliv.)  přezvěděti 
zviře. 

опозор-еніс,  — иваніе  п.  pohanění, 
zostuzení;  — ить,  — ивать  кого  ро- 
hanéti  koho ;  zosluditi  koho ;  ostudu 
komu  udclati;  о.ся  ostudu  si  spů- 
sobiti. 

onoiÍTb,   опаивать  přiliš  napojili  (o. 

лошадь);  2.  otrávili;  о.ся  otr.  se. 
опока  f.  opuka  (kámen) ;    2.  kadlub 

s'evačský. 
оползти,  оползать,  опалзывать  oblezli, 

plazili  se  kolem;  2.  slezti,  oblezli 

(глина  oпoлзлá). 
ополовня  f.  komora  na  otruby,  otru- 

bárna. 

ополоскать,  ополоснуть,  ополаскивать 
opláchcouti,  spi. ;  о.ся  opláchiiouti  se. 

ополбть,  опалывать  oplíti  kolem  do 
kola. 

ополч-áTb,  — йть  ozbrojili;  válí^čně 
vypraviti;  о.ся  ozbrojili  se,  vypra- 
vili se  válečně;  — ёнецъ,  нца  zem- 
ský obránce;  — еніе  п.  ozbrojení, 
válečné  vypravení;  земскбе  o.,  на- 
родное o.  zemská  obrana  (vojsko 
svolané  к  obraně  země) ;  2.  o.  (slar.) 
bitva. 

опомёлокъ,  лка  opotřebované  pometlo ; 
опомёлье  п.  násada  u  pometla. 

опбмниться,  опомниваться  vzpamato- 
vali se;  к  sobě  přijíti. 

oiióna  f,  (crk.)  opona;  adj.  опонный. 

onoH4á  f.  v,  епанчй. 

onópa,  dem.  опорка  f.  opora;  pod- 
pěra, podpírka;  точка  опоры  opěra, 
l)od  podpěrný;  сынъ  o.  старости 
ліобй  syn  je  podporou  mé  starosti, 
mého  stáří;  быть  опброю  чегб-либо 


I  býti  podporou  něčeho,  podporovali 
i  něco. 

'  опорникъ,  a  oporník  Hernas  (rstl.). 
опорный    podporný ,  podpěrací;  o. 

пунктъ  bod  podpěrný, 
опорознить,  опоражнивать  (о.  кбынату) 
vyprázdnili;  о.ся  vypr.  se;  опорож- 
j    нёніе,  опорознёніе  п.  vyprázdnění. 
!  опороситься  oprášili  se. 
опороть,   опарывать  odpárali  kolem 
do  kola. 

опороч-ить,  — ивать  (о.  своё  3BáHÍe) 
znectiti,  zhanobili  (svoje  povolání); 
2.  ztupili,  pohaněli;  опороченный 
судбмъ  soudem  nařknutý;  — ёніе, 
— иваніе  п.  znectění,  zhanobení;  2. 
ztupení. 

опоръ,  a  v.  onópa ;  лошадь  cKáneTb 
во  весь  опоръ  kůň  uhání  plným 
cvalem. 

опостыл-ый,  — ѣлый   omrzelý;   —  ѣть 
omrzeli   se,    omrzelým   se  stáli; 
свЬтъ  ему  — ѣлъ  svět  ho  omrzel, 
опохмѣл-ёніе  п.  posilnění  (napití)  po 
opici ;  — йть,  — ять  dáli   něco  na 
posilněnou  po  opici;  о.ся  po  opici 
něčím  (lihovým  nápojem)  se  posilnili. 
;  опочив-альня  f.  ložnice,  odpočivárna ; 
— ánie  n.  odpočívání;  spánek;  — йть, 
опочить  odpočívali. 
ОП0ЧИСТЫЙ  opukovatý. 
ОПОЙС  ать,  — ывать  opásali;   о.ся  op. 
se;  — ка,  опоясь,  и /^.  opáska,  pásek, 
оппозйція  f.  oposice,  strana  odpůrci, 

str.  odporná. 
onpáBa  f.  obruba,  kování  (na dýmce) 
оправд-áHÍe  n.  ospravedlnění ;  — атель 
j  ospravedlňovatel;  -ница -ka; — атель- 
I  ный  ospravedlnovací ;  —ать,  onpán- 
!  дывать  ospravedlnili,  -ňovatí;  о.ся 
i  ospr.  se;  2.  splnili  se,  vyplnili  se, 
I  uskutečnili  se  (o  nadějích) ;  мой 
I     сонъ  — алея  můj  sen  se  vyplnil. 


оправить 
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'OnpáB-ить  ,  оправлять ,  оправливать  ; 
upraviti,  орг. ;  spořáclati(šaty,  \lasy) ; 
2.  okovali,  kováním  opatřiti;  zasa-  ; 
diti  do  zlata  atd. ;  3.  ospravedlniti ;  ; 
О.СЯ  upraviti  se;  ospravedlniti  se;  ; 
zotaviti  se  (больной  оправляется) ; 
— ка  f,  okování. 

оправной  (о.  перстень)  kamínkem 
(obrubou)  opatřený. 

оправ-очный  obrubovací,  zasazovací; 
(-ая  пйлка);  — щикъ,  а  okovavač.  j 

опрастывать  v.  опростспть.  , 

onpáuiHBaTb  v.  опросить.  ' 

опредѣл-ёніе  п.  uróení,  ustanovení;  | 
2.  úřední  výměr,  výnos,  vynesení,  j 
vynáška  ;  nález ;  rozhodnutí ;  o.  ce-  i 
ната  nález  senátu,  rozhodnutí  senátu;  ; 
судёйское  o.  rozsudek,  soudní  nález, 
výrok ;  — ёнія  Бсевышняго  doj»ustění 
boží,  boží  uložení,  bon'  řízení,  boží 
soudy ;  3.  o.  ustanovení  (do  služby); 
— ённость  ,    — йтельность    určitosť  ; 
— енный  určitý;  —  йтельный  určitý; 
určovací ;  — йть,  -  ять  určiti ;  usta-  : 
no  viti ;   o.  дёньги  на  noKýnKy  usta-  , 
noviti  peníze  ke  koupi ;  o.  къ  долж-  i 
Н0СТИ,  къ  місту  ustanoviti  v  hod- 
nosti, ve  službě. 

опрйч-ина,  — нина,опрйшнина,  опрйшня  ; 
f.  (star.)  vyhražený  majetek,  výsadní  ; 
statek  (zvi.  vyhrazená  čásť  Ruska  | 
za  čáře  Ivana  Hrozného) ;  2.  jízdná 
družina  Ivana  Hrozného;    —  никъ  , 
jízdný  strážník,  člen  jízdné  družiny 
v.  опричнина  2) ;  — ность  zvláštnost ; 
— вый,   ая,   06,   опрйшній,  яя,  ее  i 
(star.)  zvláštní;  vedlejší. 

опрйчь  того  ртр.^  кромѣ  того  kromě 
toho  (pol.  oprócz  tego). 

опробовать  zkusiti,  zkoušeti. 

oпpoвáдить  (star.)  provoditi. 

опроверг-áHÍe  n.  vyvracení;  — áтeль 
vyvracoyatel ;  -ница  -ka ;  —йтельный 
vyvracující;  — йтельство  n,  vyvra- 


cení; — ать  (ложныя  мнінія)  vyvra- 
ceti;  опровергнуть  vyvrátiti;  2.  pře- 
vrhnout!; О.СЯ  vyvr.  se;  опровержё- 
ніе  п.  vyvrácení ;  опровёрженныи, 
опровергнутый  vyvrácený ;  převržený. 

опро-кидйть  ,  — кйдывать,  — кинуть 
(горшбкъ,  KapěTy)převrhnouti  (hrnec, 
kočár) ;  о.  на  кого  неправды  и  кле- 
веты svalití  п.  uvrhnouti  па  někoho 
nepravdy  а  klevety ;  о,ся  převrh- 
nouti  se;  о.ся  на  кого  obořiti  sena 
někoho  ;  — кинулась  лодка,  коляска 
převrhla  se  lodka,  koleska. 

бпрокидь,  и  /*.:  поставить  кйдку  ónpo- 
кидью  káď  poklopiti. 

опро-метнуться,  — мётываться  přená- 
hiiti  se,  překvapiti  se ; — мётчивость 
přenáhlenosť ;  — мётчивый  přená- 
hlený. 

опрометью  adv.  v  nejvétším  spěchu; 

онъ  брбсился  ó.  běžel  jako  když  mu 

hlava  hoří. 
опросить,  опрашивать  о  комъ  (о  же- 

нйхѣ,  о  невістѣ)  vyptávati  se ;  опрос- 
ный vyptavací,  dotazovací, 
опростать,  опрАстывать  (сосудъ,  домъ) 

vyprázdniti;  о.ся  ѵург.  se;  (star.) 

vyprostiti  se,  osvoboditi  se. 
опростйть,  onpomáTb  zjednodušiti, 
опростоволосить,   — ошивать  rozpro- 

stovlasiti ;    о.ся  r.   se  ;   2.  hloupý 

kousek  dokázati. 

опростеть  (star.)  na  rozumu  sejiti, 
опросчикъ,  a,  опрощикъ  vyptavač,  do- 
tazovač. 

опросъ,  a  vyptávání,  dotazování ;  2. 
výslech. 

опротйвѣть  zprotiviti  se;  -ѣло  лѣкйр- 
ство  lék  se  zprotivil. 

опрбчь,  опрочѣ  (star.)  v.  опрйчь. 

опрудить,  опруживать  (постёлю)  ро- 
scati  postel;  о.ся  (во  снѣ)  poscati 
se  (ve  spaní).  .[(vůz). 

опружить,  oпpýживaть  (возъ)  zvrátiti 
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опрыск-аніе,  — иваніе  п.  poprýskání, 
postříkání;  — ать,  — ивать,  onpác- 
нуть  poprýskati,  postříkali ;  о.ся  р.  se. 

oпpѣвáть,  опріть  zvlhnouti  zplesnivěti. 

опрѣл-ина  vlhkem  a  plesnivinou  po- 
kažené místo;  — ЫЙ  zvlhlý,  zples- 
nivělý. 

опрѣснокъ,  a  (crk.)  přesnice,  přesný 
chleb  (u  židův);  опрѣснбчный  přes- 
ničný;  o.  день  den  přesnic. 

опрйдки,  ОБъ  2^^'  wi.  nedopřádky. 

опрясть  všecko  sepřísti,  vypřísti;  2. 
(prost.)  všecko  snísti,  shltati,  sežrati. 

onpáT-ать ,  — ывать  čistoty  hleděti, 
uklízeti  (pol.  uprzatac);  — ливость, 
— ность,  — ствэ  čiítotnosť;  — ливый, 
— ный  čistotný,  čistoty  milovný. 

oncOBáHÍe  n.  (crk.),  ругАтельство  na- 
dávka, přezdívka. 

оптика  f.  optika,  světloznalství,  Bvětlo- 
zpyt ;  оптикъ,  a  optik,  světloznUec; 
světiozpytec ;  оптйческій  optický, 
světloznalský. 

оптим-йзмъ,  a  optimismus  ;  — йстъ,  a 
optimista,  zdarovidec. 

оптовой,  оптбвщикъ,  оптомъ  v.  обт... 

onycKánie  п.  spuštění. 

onyCKáTb,  опущать,  опустить  spustili 
(most  zdvihací,  okno  u  kočáru);  o. 
гробъ  въ  могилу  spustiti  rakev  do 
hrobu;  o.  pohroužili  do  vody;  o. 
птйцу  pustiti  ptáka  (na  svobodu,  z 
klece) ;  o.  струны  на  скрйпкѣ  spu- 
stiti struny  na  houslích;  o.  пбводъ 
у  лбшади  popustili  uzdy  koni;  o. 
pýKH  ruce  spustiti  (takže  sklesnou); 
o.  крылья  křídla  svěsili  (ducha  po- 
zbyti); o.  vynechali  (ve  psaní,  ve 
spise);  o.  врёмя  čas  (příhodný)  ztra- 
tili, nechali  minout  i. 

спускной  (-0Й),  ая,  óe  spouštěcí;  -ая 
рѣшётка  spouštěcí  mříž. 

бпускъ,  a  spuštění ;  2.  spouštěcí  dveře, 


I    padací  dv. ;  spouštěcí  okna,  postr- 

I    kovací  o.  (v  kočáře  atd.). 

I  опустош-áTb,  — йть  zpustošili ;  — ёніе 

I    n.  zpustošení;  —  йтель  zpustošittl; 

I    — йтельный  zpuslošovací. 

i  опуст-Ѣлый  zpustlý;  — Ѣть,  — iBáTb 

'  zpustnouti. 

i  опут-аніе  7i.  opletení ;  spi. ;  zapl. ; 
I  — ать,  onýTHBaTb  oplesti  kolem  do 
i  kola ;  o.  когб  splesli,  zaplesti  koho ; 
'    — ина,  — инка       — никъ,  а  poutka 

па  nohou  lovčích  ptákíl  v.  обнйсцы ; 

— чикъ  tenetář,  kdo  loviště  zatáhne 

tenaty. 

:  опух-нуть,  onyxáTb  opuchnouti,  spuch- 
I  nouti,  otéci;  — ЛЫЙ  opuchlý,  spuchlý, 
oteklý ;  бпухоль,  и  f.,  опухлёніе  п. 
opuchlina,  oleklina;  бпухоль  oná- 
даетъ  oleklina  opadává,  splaskla. 

опуш-áTb,  — йть  obložili,  olemovati ; 
О.СЯ  opeřili  se  (o  ptácích);  лѣсъ 
— ЙЛСЯ  les  pokryl  se  listím. 

опушка  f.,  ónyuib,  и /1  lem,  lemování ; 
2.  kraj  lesa  obrostlý  houštím  (hu- 
stým křovím). 

опущ-Ать,  — ёніе  п.  v.  опускать,  -аніе. 

onuTáTb,  опйтывать  (опытую)  (slar.) 
pláli  se.  tázali  se ;  2.  pláli  se  právem 
útrpným  (mučili) ;  3.  zkoušky  dělali, 
zkoušeti. 

0пыт-ность  zkušenost;  — ный  zkuše- 
ný ;  o.  человѣкъ  zk.  člověk ;  -ая  фй- 
зика  S'lozpyl  zkušebný  (fj^sika  ex- 
perimentální) ;  -ая  ПСИХОЛ0ГІЯ  duše- 
sloví  zkušebně  (psychologie  empi- 
rická). 

бпытъ,  a  zkouška,  pokus  experiment ; 
химйческіе  бпыты  zkoušky  lučební ; 
o.  въ  стихахъ  и  прбзѣ  pokus  ve 
verších  i  próse;  на  бпытѣ  dle  zku- 
šenosti, ze  zkušeností. 

опьянеть  opili  se;  опьянѣлый  opilý. 

onbeáTb,  onéTb  (prost.)  zhaoěti. 

опѣшить  opěšeti  (koně  ztratili  a  po- 
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tom  jiti  péšky);   2.  strnouti,  zara- 

ziti  se  (o  člověku), 
опйть  adv.  opět. 
opáea  f.  v.  apáea. 
орйкулъ,  a  věštba,  oracultm. 
орйло  п.  rádlo  (oradlo). 
оральный  orací. 

opáM-ица  f.  (star.)  orná  země,  orná 

půda;  — ЫЙ  (star.)  orný. 
opaHryiáHEb,  a  orangutang  v.  обезьяна, 
оранжерёя  f.  pomorančovna  Orange- 

rie ;  adj.  оранжерёйный ;  оранжерёй- 

щикъ,  а  hospodář  pomorančovny. 
оранина  /1,  орань,  и  oranina,  zoraná 

země. 
opánie  п.  orání. 

бранный,  ая,  oe  oraný,  á,  é ;  оранъ, 

a,  o  orán,  a,  o. 
орарій,  я,  орарь,  я  štola  kněžská. 
opáтaй,  я  oráč;  rataj  (orataj). 
оратель,  я  v.   opáiaft ;  2.  křikloun ; 

— НЫЙ   orací,   orný;   — ныя  opýAÍa 

orné  náčiní. 

оратбрія  f.  oratorium  (hudební  sklad- 
ba); 2.  řečnictví.  [nický. 

ораторъ,  a  řečník ;    opáтopcкiй  řeč- 

орать  (оріЬ,  орешь)  orati  (zemi,  pole) ; 
0.СЯ  o.  se;  2.  орать  (opý,  орёшь) 
křičeti,  křiklavě  zpívati,  hulákati; 
o.  во  всё  гбрло  z  plného  hrdla  křičeti. 

орачъ,  a  (crk.)  v,  opáтaй. 

орбйта  f,  oběžniště,  dráha  oběžnic 
Orbita:  adj.  орбйтный. 

opraH-Hsánifl  f.  organisace;  — йзмъ,  a 
organismus ;  — йстъ,  a  varhaník  (kdo 
hraje  na  varhany) ;  2.  varhanář  (kdo 
staví  varhany) ;  — йческій  organický. 

opráH-ка  f.  padací  mříž  (v  branách 
městských);  — никъ,  a  ТиЫрога] 
— НЫЙ  varhanní;  o.  пунктъ  postup 
varhanní  (OrgelpunJct)  ;  o.  мѣхъ 
měch  u  varhan  ;  — щикъ,  a,  v.  opra- 
нйстъ ;  оргйнъ,  а  varhany  pl. 

органъ,  а  organ,  ústroj,  nástroj. 

J.  Rank:  Rusko-český  Slovník. 


I  op4á,  ú  orda,  horda  (plemeno  tatar- 
I    ské);    2.  horda,  tlupa  mnohočetná. 
брденъ,  a  (něm.  Orden)  řád  (rytířský, 

mnišský) ;  кавалёръ  ордена  св.  Вда- 

дйміра  rytíř  řádu  sv.  Vladimíra;  ó. 

іезуйтскій  řád  jezuitský  ;    o.  rád 

sloupů,  sloh  sloupů. 
opдинáp-eцъ,  рца  ordonanční  voják, 
:    o.  důstojník ;  — ный  řádný  ;  o.  npo- 
I    Фёссоръ  ř.  profesor;   o.  акадёмикъ 

ř.  akademik;  2.  o.  obyčejný,  pořa- 

dovní;  o.  чай  obyč.  čaj. 
ордината,  op  дoнáтa  (math.)pořadnice. 
ордонансъ-гаузъ,  a  (něm.  Ordonance- 

Haus)  dům  vojenského  velitelstva, 
ордйн-ецъ,  нца  člen  hordy  tatarské  ; 

—  СКІЙ,  ая,  06  liordovní. 
орёлъ,  opлá  т.  оѵ^\  Aqiiila\  dem.  Ь^- 

ликъ,  а  orlík. 
opжáвѣть  zrezavěti;  -ѣлый  zrezavělý. 
оря;ан0й  v.  ржаной, 
оржатъ,  а  nápoj  z  mandlového  mléka 

a  cukru  Orgcade. 
I  оріігиналъ,  a,  dem.  оригиналецъ,  льца 

originál,  původní  kus  ;  původní  spis, 
I    prvopis;  (vknihtisk.)originál,rukopis. 
i  оригинальн-ость  originálnosť,  původ- 
i    nosť;  — ЫЙ  originální,  původní, 
орикто-гнозія,  — Л0ГІЯ  náuka  o  kopa- 
ninách, oryktognosie,  oryktologie; 

— логйческій  oryktologický. 
оріонъ,  a  orion  (shvězdění),  proluky, 
оркёстръ,  a  orchestr,  hudební  sbor; 

оркёстровый  orchestrový;  оркестро- 

BáTb  pro  orchestr  zaříditi. 
бркишъ,  a  špalda,  samopše  Triticum 

spelta,  [albicilla. 
орланъ,  a  orel  vodní,  říčný  Haliaětos 
орлеанъ,  a  orlean  (barvivo  ;  látka) ; 

2.  orleaník  Bixa  orellana. 
орлёйщикъ,  a  kostelní  sluha,  jenž  při 

modlitbě  biskupovi  klade  pod  nohy 

koberec  (^v.  орлёцъ).  [(znakem), 
орлёніе  п.  pečetění  říšským  orlem 
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орлёнокъ,  нка  orle,  ete,  orlíček. 

орлёцъ,  á  okrouhlý  koberec,  na  němž 
vyšit  orel,  jenž  se  klade  biskupovi 
pod  nohy  při  službách  božích;  2. 
jinoraz  Corneus  spatosus  (Feld- 
spath) ;  орлёшникъ  v.  орлейщикъ. 

орликъ,  а  orlík;  pZ.  орлики,  овър?.  ш. 
orlíček  Aquilegia  (rstl.). 

орлйный,  ая,  се  crlí ;  orličí ;  о.  клювъ 
orlí  zobák;  о.  камень  kámen  orličí; 
-oe  крыло,  орлйчникъ,  орлйшникъ,  а, 
папоротникъ  кpылáтый  orličník  Pte- 
ris  aquilina. 

орлйть  pečetili  říšským orlem(znakeni). 
орлица  f.  orlice. 

орлій,  ЯЯ,  ее  orlí  odj.  v.  орлйный. 
орлопъ,  а   (na  korábech)  podpalubí, 

niGzipalubí    Oberloof   (v.  кубрикъ 

Kuhbruclce). 

орлйкъ,  a  sup  skalní  Vultur  alpifius ; 
2.  v.  орлйчникъ. 

орлянка  f.  (hra  dětská)  hlava  nebo 
slova,  orel  nebo  slova  (když  házejí 
měděný  peníz  do  povětří,  aby  dle 
t(tho,  na  kterou  stranu  padne,  i  vý- 
hra připadla);  играть  въ  орлйнку. 

орнито-лбгія  /'.  ptakoznalství  оп?г^/ш- 
logie\  — логйческій  ornithologický, 
ptakoznalský  :  — логъ,  а  ptakoznalec, 
ornitholog;  —  мантія  f.  ptakověštba 
птицегаданіе. 

оробйнецъ,  нца  orobinec  Typ)lia  Trstl.). 

оробъть  zouřati;  strachem  býti  pře- 
paden; Ѣніе  п.;  Ѣлый. 

оросйть,  орошать  orositi,  zarositi; 
svlažiti ;  О.СЯ  orositi  se  ;  орошёиіе  п. 
orosení ;  svlažení. 

орпимбнтъ,  a,  мышьЛкъ  жёлтый  ka- 
menka Auripigment. 

орто-граФІя  f.  pravopis  v.  орѳограФІя; 
— лáнъ,  a  v.  овсгінка  ;  — педйческій, 
ая,  ОС  ortopedický;  — педія  f.  na- 
pravování п.  narovnávání  těla. 

оруден-Ѣлый,  орудѣлый  v  rudu  obrá- 


I  cený;  — ініе  п.  obráceEí  v  rudu; 
I    — Ѣть,  орудѣть  v  rudu  se  proměnili. 

орудіе  (орудье)  n,  nástroj  ;  земле- 
I  дѣльческія  -ія  orné  п.  orací  náčiní; 
I  служить  opýдieмъ  sloužiti  za  nástroj , 
i  2.  o.  dělo;  полевоё  o.  polní  dělo; 
j  тяжёлое  o.  těžké  dělo. 
i  орудный,  органйческій  organický. 
I  оруже-борецъ,  рца  (crk.)  ozbrojený 
bojovník;  — борный  ozbrojený;  bo- 
jovný. 

оружёй-никъ,  a,  — ный  мастеръ  zbrojíř; 
!    — НИЧІЙ,  aro  m.  dozorce  nad  zbrojnicí; 
— НЫЙ  zbrojný;   r>.  дворъ,  -ная  па- 
лата, — ня  /'.  zbrojnice;  о.  завбдъ  to- 
várna na  zbraně, 
оруженосецъ,  сца  zbrojnoš, 
оруж-іе  п.  zbraň ;  поднять  о.  zbraně 
!    se  chopiti ;  положйть  о.  zbraň  slo- 
žití; — никъ  (crk.)  zbrojnoš ;  — ница 
(crk.)  zbrojnice, 
орумянить  oruměniti,  očerveniti. 
оріхов-ка  f..  кедровка  ořešník  Corvus 
coryocafacfes ;  — никъ,  a  (crk.)  cvr 
Čala  Tiirdus  Uiacus]  — ый  ořecho- 
vý ;  o.  дроздъ  v.  оріховникъ;  -oe 
дёрево  ořechový  strom,  ořech :  -oe 
масло  ořechový  olej. 
!  орѣхо-рбдка  f.    podzemnice  olejna 
(Presl)  Arachis  /?í/j90í/aea ;  —  твбрка 
žlabatka  Cynips. 

орѣхъ,  a  ořech;  лѣснбй  o.  ořech  lí- 
skový (o.  lišný);  грёцкій,  волошскіи 
о.  vlaský  (  řecli ;  водянбй,  чёртовъ  o. 
kotvice  Trapa. 

орѣш-екъ,  шка  oříšek;  чернйльный  о. 

duběnka  ;  — ина  /'.  líska  Corylus  ; 

o.  грецкая,  вблошская  (ořešák)  Jh- 

glans  regia ;  — ковый  duběnkov\  . 

— никъ  lískový  keř,  líska, 
орясина  f,  klacek,  sochor. 
орѳо-граФІя  f.  i)ravopis,  orthograiií  ; 

— граФйческій    pravopisný  (ortlu*- 

graíický). 
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оса  f.  vosa  Vespa. 

осад-а  f.  obležení;  ле^^тктъ  городъ 
въ  осадѣ  oblehati  město;  — истый 
(конь)  со  se  dá  lehce  zastaviti,  za- 
drželi. 

осадить,  осаждать  (городъ)  oblebnouti, 
-hati  ;  2.  o.,  осаживать  dále  n.  mže 
postrčiti  (obruč  Da  bečce  atd.);  3. 
(Star.)  iisaditi,  nasadili  obyvatelstvo  ; 
О.СЯ  postrčiti  se ;  zastaviti  se  (o  voze). 

оспдка  f.  postrčení;  2.  usedliua  na 
dné;  sraženina  Praecipitat. 

осаднить,  осаднивать  (себѣ  руку) 
odřííi  п.  otlačiti  si  ruku.  * 

осадный  oblehací ;  -ыя  пушки  oblehací 
děla;  2.  o.  obležený;  -ые  люди  oble- 
žení lidé. 

осад-окъ,  дка  sraženina  v.  осадка; 
— очный  srážecí  (chem.). 

осажать,  обсажать  osázeli. 

ocaжд-áтeль  oblehatel ;  — ать  oblehati 
(\  осадить;  — ёніе  'ii.  obležení;  2. 
(cheni.)  sražení. 

осажёніе  п.  postrčecí,  odstrčení ;  za- 
stavení, [v.  осадить. 

осаживать  odstrkovali;  2.srážeti(chem.) 

осалить,  осаливать  sádlem  namazali ; 
o.ca  sádlem  se  namazali. 

ocáH-истый  pěkně  rostlý:  leporostlý: 
pěkné  postavy;  — ка  /.  pěkná  po- 
stava: slušné  důstojné  chování-se; 
войнская  o.  vojenské  držení  (těla). 

ocáuHa!  int.  hosanna! 

осачивать,  осочйть  doupě  zvířete  vy- 
hledat! a  obklíčiti ;  2.  vj^áliti  (sklo, 
škváry  atd.). 

осБЙивать  v.  освоить.  [-анный. 
освидетельствовать   osvědčili;  -аніе, 
освистать,  освистывать  vypískati,  vy- 
hvízdati  (herce);  -áme     ;  освистан- 
ный vypískaný. 

освобод-йтель  osvoboditel ;  — йтель- 
вйца  osvoboditelka ;  — йть  ,  осво- 
бoждáть  Koró  osvoboditi ;  о.  отъ  по- 


датей о.  od  platů;  о.ся  о.  se;  осво- 
бождёніе  п.  osvobození ;  освобождён- 
ный osvobozený. 

освоить,  освоивать  (осваивать)  osvo- 
jili si  něco ;  aklimatisovati  rostlinu  ; 
о.ся  osv.  se. 

осведомиться,  освѣдомляться  о  чемъ 
doptávali  se,  poptávali  se  po  čem, 
dotazovali  se  na  něco ;  освѣдомлё- 
ніе  п.  poptávání,  dotazování. 

освѣжйть,  освѣжать  občerstvit],  ochla- 
dili ;  о.ся  občerstviti  se;  ochladili  se. 

освѣнйтися,  освѣиятися  Star.  vzdálili 

освѣтать,  освѣнуть  (crk.)  svitati.  [se. 

освѣт-йтельный  osvěcovací  ;  — йть, 
освѣшать  osvítiti,osvěcovati;  о.ся  о. se. 

ocвѣщ-áтeльный  osvětlovací ;  o.  газъ 
plyn  svítící,  svítiplyn;  — ать  osvě- 
covali v.  освѣтйть;  — еніе  п.  osví- 
cení, osvětlení. 

освят-йтель  posvětitel;  -ница  -ка; 
— йтельный  posvěcovací ;  — йть,  освя- 
máTb  posvětili;  vysvětili;  о.  воду 
posv.  vodu ;  о.  новое  здáнie  vysv. 
nový  dům;  о.ся  posv.  se,  vysv.  se; 
освященіе  п.  posvěcení ;  vysvěcení ; 
освящённый  posvěcený ;  vysvěcený. 

óce!  (star.)  hle! 

осевый  (-0Й),  ая,  óe  osní. 

осел-ина  f.  rozvora  u  vozu  v.  дрогй ; 
— ie  n.  neorané  pole. 

осёл-окъ,  лка,  — очекъ ,  чка  brus, 
kámen  ke  broušení ;  2.  kámen  zlat- 
nický, k.  prubířský;  3.  v.  осбліе. 

осёлъ,  осла  m.  (dem.  осликъ)  osel 
Asimts  (zvíře ;  \éž  přezdívka  hlou- 
pému člověku) ;  дйкій,  дйвій  о.  osel 
divoký  Опадет  v.  ослякъ;  осёлъ 
осломъ  и  остйнется  osel  zůstane 
oslem  (z  osla  koně  neuděláš). 

oceneBáTb  (-нюю,  -нюешь),  ocenoBáTb 
podzimek  někde  tráviti. 

осенесь  adv.  (prost.),  осенью  tento 
podzimek,  na  podzioi. 

29* 
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осён-никъ,  а  осип,  naháč  СоІсЫсит 

autumnale  (rstl.);   — ній,   яя,  ее 

podzimní;  о.  день  р.  den;  о.  цвѣтъ 

v.  осённикъ. 
oceHHáKX,  а  sokol  na  podzim  chycený, 
осень,  и  f.  podzim,  podzimek,  jeseň; 

осенью  (histr.),  въ  осень  na  podzim, 
осердить  rozzlobiti,  rozhněvati;  о.ся 

r.  se;   осерженіе  ^г. ;  осёрженный, 

осержёный. 
осёрдье  п.  (star.)  osrdí. 
осеребр-йть,   — ять  postiibriti ;  о.ся 

р.  se;  — ёніе  п.  postříbření. 
Осерч-áTb   v.   осердйть ;   — аніе   п. ; 

— алый  rozhněvaný,  rozzlobený, 
осетрйн-а  f.  jesetřina,  maso  z  jesetra; 

— НЫЙ,  ая,  oe,  z  jesetřího  masa. 
осётрій,   яя,   ее,   осетровый,   ая,  ое 

jesetři,  jesetrový;  -ій  жиръ  jesetři 

tuk;  -овая  икра  jikry  jesetři, 
осётръ,   á  jesetr  Accipenser  sturio 

(ryba). 

осётъ,  a  oset  v.  осотъ. 

осйл-ить,  — ивать  (сопёрника)  pře- 
moci, překonat!  (soupeře) ;  — еніе 
п.  přemoženi :  — енный  přemožený. 

осилъ,  а  osidlo ;  удавленный  бсиломъ 
uškrcený  osidlem. 

осйн-а  f.,  (lem.  — ка  osyka,  osina 
(strom)  Populus  tremula]  — никъ 
osykový  les ;  osykové  dříví ;  — овикъ 
hřib  červený  Boletus  aurantiacus; 
— ОВЫЙ  osykový,  osinový ;  o.  листъ 
osykový  list ;  o.  столъ  stůl  osykový. 

осинйть,  осинйть  omodřiti. 

осйный  vosí  adj.;  -oe  жйло  vosí  žíhadlo. 

осип-аніс  п.  ochraptění ;  — áTb,  осип- 
нуть ochraptěti,  sípavým  se  státi; 
осйплый  sípavý,  ochraptělý;  -ость 
-osť;  ОСЙПЛО  adv.  chraptivým  hla- 
sem, sípavě,  chraptivě. 

осирот-йть  sirotkem  udělati;  — Ѣлый 
osiřelý;   — Ѣніе  п.  osiření;   — Ѣть 

(crk.  осирѣти)  osiřeti. 


I  оснстый  (мѣхъ)  s  hustou  a  dlouhou 
I  srstí. 

I  0СІЙ,  ья,  ье  vosí  v.  осйный. 
j  осіяв-áHÍe      ozařování;  — áTb,  осіять 
I    ozařovat! ,  ozářiti ;  о.ся  o.  se ;  ociá- 
1    ніе  п.  ozáření;  осіянный  ozářený. 
I  ocкá6ливaть  v.  оскоблйть. 
I  оскал-ить,  — ивать  (зубы),  о.ся  ѵусе- 
I    niti,  vyšklebiti  zuby;  (— еніе  í?.  ; 
— енный  ;)  — ина  f.  místo  na  prkně, 
kde  se  tříšťka  odštěpila, 
оскверн-ёніе  п.  znečištění,  poškvr- 
něi^;  — ённый  poskvrněný; — йтель 
poskvrnitel;  -ница  -ka;  — йтельный 
poskvrňovací ;  — йть,  — йть  (руки 
крбвію  невйннаго)  poskvrniti  (ruce 
krví  nevinného) ;    znečistiti  ;  о.ся 
poskv.  se. 

осклабйться,  осклаб.ійться  ušklebovati 
se,  šklebiti  se. 

Оскоблйть ,  ocкáбливaть  ostrouhat!, 
oškrabati ;  о.ся  o.  se ;  оскоблёніе  п. 
ostrouhání,  oškrabání. 

оскблокъ,  лка,  dem.  оскблочекъ,  чьи, 
отколокъ  skolek,  odkolek  (od  dřeva). 

оскользень,  зня  т.  sklouznutí,  vý- 
klnzek  (ve  hře  na  biljár). 

ocKÓM-a,  —ина  f.  laskomina,  pl.  la- 
skominy; набить  — ину  (crk.  оск<ь 
минйтися ,  оскомснятися,  оскоменй- 
тися)  dostati  laskominy. 

оскопйть  oskopiti,  vyřezati. 

оскорб-йтель  kdo  koho  urazil ;  -ница 
f.]  — йтельный  urážlivý;  — йть, 
— лйть  кого  uraziti  koho;  — лёніе 
п.  uražení  koho,  urážka;  o.  чёсти 
uražení  na  cti.  urážka;  o.  на  сдо- 
вйхъ,  о.  cлoвáми  uražení  slovy. 

оскордъ,  а  (crk.)  oškrd ;  sekyra. 

оскорбмить  (láti  někomu  v  postní  den 
maso;  půst  porušiti;  о.ся  v  postní 
den  maso  jisti;  půst  porušiti. 

оскотйниться  zdobytčeti. 

оскреб-áHÍe   n,    oškrabání ;    -  г^ть, 
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ocKpécTb  oškrabati;  оскрёбокъ,  бка, 
pl.  оскрёбки,  овъ,  оскробины,  ъ  рі. 
f.  (stár.)  oškrabky. 

оскрйльцы,  евъ  pl.  т.  (star.)  druh 
čepic.  [šiti. 

оскудйть,оскуждйть  u3kroviiiti,  umen- 

0 скудный  (crk.)  máloznačný. 

оскуд-ѣвать,  — Ѣть  sdíudnouti ;  2.  se- 
blábnouti;  — Ѣлый  schudlý;  — ініе 
zchudnutí;  2.  seslábnutí. 

ocлáб-a  /.  ulehčení,  obl.,  polehčení; 
— ить,  ослаблять  oslabiti,  seslabiti; 
2.  popustiti,  uleviti;  3.  odpustili 
(hříchy);  —  нуть,  ослабъть,ослабѣвать 
oslábnouti,  sesl. ;  2.  uleviti;  осла- 
белый osláblý. 

ослав-ить,  ославлять  кого  do  zlé  po- 
věsti přivesti,  rozkřičeti  koho ;  о.ся 
do  zlé  pověsti  se  uvesti;  — ка  /"., 
— леніе  п.  rozkřičení;  —ленный 
rozkřičený. 

осладйть,  ослаждать  (crk.),  осластйть, 
ослащйть  osladiti;  о.ся  о.  se:  осла- 
щёніе  п.  oslazení ;  ослащённый  osla- 
zený. 

ослёнокъ,  нка  oslátko.  [nouti. 
ослйз-лый  oslizlý;  —  нз'ть,  — ѣть  osliz- 
осликъ,  а  oslík  v.  осёлъ ;  2.  stonožka 

Centipeda. 
ослйный,  ая,  ое  oslí,  osličí;  -ыя  уши 

oslí  uši. 

ослица  f.  oslice  ;  ослйцынъ,  а,  о  osličí. 

ослій,  яя,  ее   (crk.)  oslí  v.  ослйный. 

осло-бѣсникъ ,  эспарцётъ  vičeuec, 
ligrus  Onobrycliis  sativa,  iLspar- 
sette ;  — вонникъ,  a  ruměnice  Onosma 
(rstl.) ;  — nácb,  a  oslopas,  pasák  oslů. 

ослонйть,  ослонять  (star.)  osloniti ; 
o.  лѣсомъ  lesem  osázeti. 

ослопина  /".,  ослбпъ,  а  klacek  (dře- 
věný, i  co  přezdívka  hloupého  ne- 
ohrabaného člověka);  ослбпный  ne- 
ohrabaný, klackovitý. 

ослухъ,  a  neposlucha  ш  ,  neposlušný . 


ослуш-áHÍe,  — áтeльcтвo  neposlušnosť, 
neposlušenství ;  осудйть  за  — аніе 
суду  odsouditi  pro  nepřítomnost 
in  contumaciam ;  — áтьcя ,  ослу- 
шаться, ослушиваться  (чего)  býti 
neposlušným,  neposlouchati. 

осіуш-ливый  ,  — НЫЙ  neposlušný  ; 
— никъ  neposlušník,  neposlušný  člo- 
věk, neposlucha  m. ;  — ница  nepo- 
s  ušnice,  neposlušná,  neposlucha  f. ; 
— HocTb,  — CTBO  neposlušnost,  nepo- 
:  slušenství. 

:  ослыш-аться  přeslechnouti  se;  изви- 
нйте,  я  — алея  odpusťte,  já  se  pře- 
slechl; — ка  f.  přeslechnutí, 
ослѣдйть  (медвѣдя)  vyslíditi  (medvěda). 

I  ослѣп-йтельный  oslepovací  ,  žasl- ; 
йть,  — лять  oslepiti;  zasl.  kobo 
něčím;  о.ся  oslepiti  se;  zaslepiti 
se;  — лёніе  п.  oslepení;  zasl.; 
— лённый  oslepený  ;  zasl. ;  ослѣпнз^ть 
oslepnouti. 

I  ОСЛЯ,  ЯТИ  n.  (crk.)  osle,  ete  v.  ослёнокъ. 
ослякъ,  á  divoký  osel  Onager. 

I  ослятникъ,  a  oslář,  oalohonec. 

I  ослйчій,  ья,  ье  osličí  v.  ослйный. 

I  осмакъ,  а  osmá  část  pytle  mouky. 

i  ocмáливaть  v.  осмолйть. 

:  осмАтривать  v.  осмотрѣть. 
осмер-икъ,  а  osma,  osmička  (osm  kusů 
dohromady) ;  свѣчи  o.  svíčky  osmičky 

I    (osm  na  libru) ;  куль  мукй  о.  pytel 

I    mouky  osm  pudů  ;  снурокъ  o.  šňůra 

i    osmipraniuná;    — йть  na  osm  dílů 

!    rozděliti;  — йца    osm<  rka ; — йцею, 

I     — ЙЧНО  adv.  osmkrát;  — йчный^  осмер- 

I    н0й  (ой),  áя,  óe  osmeronásobný. 

I  осмёрка  /.osmerka,  osmička(v  kartách). 

I  ocMcpná  f.  ismero  spřežení. 

i  осмётокъ,  тка  obnošený  lyčák. 
ocMH-rpáHHHKx,  a  osmihraaík,  osmi- 
hran  oktaeder; — rpáHHHň  osmihraný ; 
— десятый,  ая,  ое  osmdesátý;  — ^ко- 
нёчный  (крестъ)  osmihraný  (kříž); 
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osmikonečný,  osmihrotý ;  — лѣтній, 
яя,  ее  osmiletý, 
осмйн-а  f.  osmina  (míra  obilná) :  — ка 
f.  osminka;  o.  земли  focMáa  часть 
десятины)  osminka  země;  — никъ, 
— ная  мѣра  osminník,  osminná  míra, 
do  níž  se  vejde  osmina;  — ный 
osminný. 

осми-сторонникъ,  a  osmistranník,  osmi- 

stran,  osmistěn;  — сторонный  osmi- 

straný;    — угольникъ  osmiúhelník; 

— угольный  osmiúhelný, 
осмй-ца  osmice  v.  осмерйца ;   — чее, 

аго  п.  osmina, 
семнадцать  пит.  osmnáct;  ocмнáд- 

цатый  osmnáctý. 
ocмoглác-ie  п.  osmihlas;  — никъ  osmi- 

hlasník    (zpěvník  s  osmihlasnými 

sbory);  — ный  osmihlasný. 
осмоднёвно  adv.  osmého  dne. 
0СМ0Й  v.  восьмый. 

ocMOKpáTHo  adv.  osmkrát;  ocMOKpáT- 
ный  osmkrátný. 

осмол-ёніе  w.,  осмблка /1  osmolení;  po- 
em. ;  — йть,  — ять  osmoliti,  posmoliti. 

осмотр-йтельный  prozřetelný ,  obe- 
zřelý, opatrný;  -ость  -osť;  — Ѣть, 
ocMáTpHBaTb  что  podívati  se,  popa- 
třiti  na  něco;  2.  prohlídnouti  si 
něco,  prohlížeti,  přehlížeti ;  3.  pro- 
hledati  (dům);  о.ся  ohlídnouti  se 
(kolem);  2.  přehlídnouti  se  (nedo- 
patři ti). 

осмбтрщ-икъ,  a  dozorce ;  adj.  — ичій, 
ья,  ье,  — ическій  dozorský. 

осмотръ,  а  dozor,  dohlídka,  prohlíd- 
ka, přehlídka. 

осмушка  f.  osmina;  o.  лиcтá osmerec, 
osmerka  (arch  na  osm  lístkfi  sio- 
ženýj ;  кнйга  въ  осмушку  kniha  v 
osmerce. 

0СМЫЙ  v.  восьмой. 

осмык-ать,  — ивать  (třením  ohladiti) 
osmykati,  otříti;  о.ся  o.  ве. 


осмь,  й  пит.  v.  восемь ;  осмью  v.  во- 
семью. 

осмѣив-атель  vysměvač;  posm.;  — a- 
тельница  vysměvačka,  posm. ;  — ать, 
осмѣйть  что-либо  vysmívati  se,  po- 
smívati  se  čemu;  осмѣйніе  п.  i)o- 
smívání,  vysmívání ;  осмѣятельный 
posměvači,  vysměvací. 
осмелиться,  осмеливаться  osmělitise; 

opovážiti  se. 
осмѣшникъ,  -ница  v.  осмѣиватель,  -ница. 
I  оснастить,  ccnámHBaTb  olaniti,  lany 
I  opatřiti  (koráb) ;  о.ся  o.  se ;  оснастка 
I  f.  olanění,  opatření  lany ;  оснастиый 
I  мастеръ,  осшщшъ^  а  dozorce  nad 
I  lanovím  (na  korábě). 
;  основа  f.  osnova  (tkalcovská) ;  (на- 
I    брать ,  положйть ,    сдѣлать   основу) ; 

2.  о.  základ,  počátek  něčeho;  hót- 
I    ная  o.  součaři,  liniová  soustava  (v 
i    hudbě) ;  v.  ocnoBánie. 
[  ocHOB-ánie  n.  založení ;  položení  zá- 
kladu; základ  domu,  z.  sloupu;  z. 
vědy;  o.  кислотъ  prvek  kyseliuuý, 
p.   kyslotvorný    Badical ;  первыя 
— ánik  první  počátky  (učení  atd.), 
prvopočátky ;  на  — ánin  того  na  zá- 
kladě   toho  ;    — áтeль  zakladatel ; 
I    -ница  -ka; — ательность  důkladnost; 
I    podatatnosť  (důvodu);    — ательный 
důkladný;   человѣкъ  o.  člověk  dů- 
kladný; -ЫЯ  причины  podstatné  pří- 
činy n.  důvody;   — árb,  основывать 
založiti,  zříditi  něco;  (o.  училище); 
o.  что  на  чёмъ-либо  založiti  п.  za 
kládati  něco  na  něčem;   о.ся  zalo- 
žiti se,  zakládat!  se  ;  основанный  на 
йстинѣ  založený  na  pravdě. 
ocHÓBH-ый  základní,    hlavní;  pod- 
statný; o.  капиталъ  základní  jistina, 
z.  jmění ;  -ыя  числа  základní  čí- 
slovky (gram.);  -ая  кость  kost  klí- 
nová  n.   kolková ;    -ыя  BCHíecTBá 
prvky  pl.  \  -ЫЯ  4ácTH  základní  Části ; 
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-ыя  причйны  hlavDÍ  příóiny  ;  2.  — ыя 
нйти  niténice. 

ocó6-a  f.  osoba ;  знйтныя  — ы  zna- 
menité osoby ;  — енно  adv.  zvláště ; 
— енность  zvláštnosť;  — енный  zvlášt- 
ní; -ая  квартира  zvláštoí  byt;  o. 
вкусъ  zvi.  vkus;  -oe  полиомочіе 
zví.  plnomocenství ; — иться  (-блюсь, 
-оишься)  vzdáliti  se  do  osamělosti. 

особлйв-о,  — ость,  — ый  v.  особенно, 
— ость,  — ый. 

особ-никъ,  а  osamělec;  2.  о  samotě 
ležící  pole;  — ность  zvláštnost,  od- 
dělenosť ;  — ный  zvláštní,  oddělený. 

особнякъ,  a  v.  особникъ;  2.  o.  sa- 
mota (hospodářství  o  samotě) ;  жить 
особнякомъ  žiti  o  samotě;  ходить 
особнякомъ  choditi  samoten,  sám. 

особо  adv.  zvlášť,  o  sobě,  sám ;  си- 
діть  о.  seděti  samoten. 

особоров-ать  dáti  poslední  pomazání ; 
— аніе  п.  poslední  pomazání. 

особый,  ая,  oe  adj.  zvláštní';  oddě- 
lený; особь  adv.  (crk.)  zvlášť  v. 
особо. 

осока  f.  místo,  kde  zvíře  je  obsta- 
veno tenaty  (mysliv.);  2.  ostřice, 
ostrýš  Car  ex  (rstl.) ;  o.  пecчáнaя  o. 
písečná  Carex  arenaria\  осоковА- 
Toe  сѣно  seno  ostřičné  (s.  v  němž 
je  mnoho  ostřice). 

осокор-евый  topolový;  — ина  dřevo 
topolové ;  — никъ  les  topolový. 

осокорь,  и  /".,  тололь  чёрный  topol 
černý  Populus  nigra. 

осокъ,  a  v.  ocÓKa  1). 

осол-ёніе  n,  osolení;  —  ённый  oso- 
lený; — йть,  —ять  (о.  рыбу)  osoliti ; 
о.ся  os.  se;  — йемость  osolnosť. 

осоплйвѣть  osoplivěti. 

ососокъ,  ска,  dem.  ососочекъ,  чка 
sele,  podsvinče  (čunče). 

осотъ,  а  oset  {Girsium;  SoncJms). 

осохнуть  oschnouti. 


I  осоч-ёніе  п.  sesklenění;   — йть,  ocá- 
I    чивать  brloh  zvířete  tenaty  obklí- 
!    čiti;  2.  roztaviti,  rozpustiti  (vteku- 
-1    tinu  skelnou),  seskleniti. 
j  ос0ч-ка  f.  v.  ocÓKa;   — никъ,  a  kdo 
;    vystopuje  zvěř ;  2.  ostřice  v.  ocóna 
i    2);  — ный  ostřicový. 
;  ócn-a  f.  neštovice,  ospa;   корбвья  ó. 
I    kravská    neštovice;  npHBneáTb  — у 
I    očkovati ;  — енный  neštovičný  ;  — ина 
I    f.  neštovice  ;  — инка  f.  neštovička. 
I  оспопривив  аніе  п.  očkování  (nešto- 
I    víc)  ;  — áтeль  očkovatel ;  — ательный 
očkovací ;    -oe   заведёніе  očkovací 
j  ústav. 

оспор-еніе  ,  — иваніе  п.  popírání ; 
— имый  sporný;  — ить,  — ивать  ро- 
pírati ;  о.  счётъ  pop.  účet. 
i  осрам-йть,  — лять  кого  i)ohaněti,  do 
I  hanby  п.  ostudy  přivesti;  о.ся  do 
I  hanby  n.  ostudy  přijíti ;  — лёніе  п. 
j  pohanění. 

остав-áHÍe  n.  ostávání ;  — йться,  o- 
I  cтáтьcя  ostali;  zůstati ;  гдѣ  онъ  такъ 
I  долго  остаётся?  kde  tak  dlouho 
!  ostává  n.  zůstává?  остаться  въ  ctó- 
ду  ostati  v  hanbě,  v  ostudě ;  о.ся 
Бъ  pyóáuiKi  přiliti  na  mizinu;  о.ся 
съ  носомъ  odejiti  s  dlouhým  nosem  ; 
I  о.ся  въ  дѣвйцахъ,  въ  дѣвкахъ  zů- 
!  stati  seděti  (zůstati  na  ocet),  zů- 
í  stati  (starou)  pannou,  z.  svobodna. 
I  оставйтельный  odpouštějící  (hříchy), 
i  оставить,  оставлять  что-либо  zůsta- 
viti,  nechati;  o.  дѣло,  какъ  оно  есть 
i  nechati  věc  jak  jest  ;  o.  службу  vy- 
I  stoupiti  ze  služby;  o.  свѣтъ  světa 
I  se  odříci;  ze  světa  sejiti  (umříti)  ; 
!  o.  ключъ  въ  дверяхъ  nechati  klíč 
I  ve  dveřích;  o.  бѣднаго  безъ  помощи 
I  zůstaviti  n.  zanechati  ubohého  bez 
I  pomoci ;  o.  имвніе,  доброе  ймя  свое- 
I  му  сыну  zůstaviti  (zanechati) 'jmění, 
1    dobré  jméno  svému  synu;  o.  дур- 
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аыя  привычки  nechati  zlých  obyčejů; 
онъ  и  слѣдй  не  ocтáвилъ  ani  pa- 
mátky, аюі  pohádky,  ani  stopy  po 
něm  nezůstalo  ;  ocTáBHMx  это  necbme 
toho !  ocTáBb  это  nech  toho  !  ocTásb 
eró  nech  ho  na  pokoji;  ocTáBb  за- 
боты и  печйль  nech  starostí  a  zá- 
rmutku; О.СЯ  zůstaviti  se. 

оставлёніе  п.  zůstavení;  opuštění; 
nechání,  zanechání :  o.  службы  vy- 
stoupení ze  shižby;  o.  грѣховъ  od- 
puštění hříchfiv;  лѣто  -ія  rok  od- 
počinku (u  židův) ;  съ  -іемъ  въ  долж- 
ности s  ponecháním  v  hodnosti. 

бставъ,  a  (человѣческій)  kostlivec  (se- 
stavení kostí  z  člověka). 

ocтáлый  zůstalý,  pozůstalý. 

осталь,  и  /*  zbytek,  ostatek  f.  остатокъ. 

остальной,  ая,  óe  zbylý,  pozůstalý. 

остановить,  останавливать,  остановлйть 
zastaviti,  zadržeti,  zdržeii;  o.  кро- 
вотечёніе  zastaviti  tečení  krve ;  o. 
работу  zastaviti  práci;  o.  выдачу 
жалованья  zastaviti  výplatu  služného ; 
0.СЯ  zastaviti  se ;  zadržeti  se ;  лёдъ 
остановился  у  моста  led  zastavil  se 
u  mostu;  о.ся  у  когб-либо  u  někoho 
se  zastaviti,  к  někomu  zajiti  (на 
ночлёгъ  na  nocleh). 

остановка  f.  zastavení,  z.  se ;  zdržení, 
překážka;  безъ  -ки  hez  jrůtabu, 
bez  odkladu,  bez  překážky ;  за  пимъ 
тблько  о.  jenom  na  něho  se  čeká. 

остановленіе  п.  zastavení,  zadržení, 
zdržení. 

остйнокъ,  нка  (crk.)  ostatek  v.  остатокъ. 

остарокъ,  рка  ostarck  (kdo  stárne). 

остар-Ѣлый  sestárlý ;  — Ѣніе  п.  se- 
stárnutí;  — Ѣть  sestárnouti. 

остат-окъ,  тка  ostatek,  zůstatek,  zby- 
tek ;  o.  жизни  posledek  života ; 
ocTáTKw  сладки  co  zbylo  to  milo; 
— очскъ  ,    чка  zbyteček ;    — очный 


j    zbylý,  pozůstalý;   -ая  сумма  suma 
i    pozůstalá,  zbytek. 
ocTeráTb,   остёгивать ,    остегнуть  (о. 
лошадь)  glehati,  mrskati  bičem(koně); 
2.  obšiti, 
í  остёгнъ,  a  (crk.)  kalhoty, 
i  остёгъ,  a  (crk.)  šat,  odév. 
!  остёжка  f.  límeček  u  rukávu  (u  ko- 
'    šile),  kde  se  zapíná. 
ocтeклoвáть  oskliti,  seskleniti;  polí- 
vati;  — ánie  n. 
остео-коллъ,   a,   костоломный  камень 
i    kámen  kostilom;  — логія  f.  kosti- 
1    znalství,  kostipis;  — тёмія  f.  nauka 

o  pytvání  kostí, 
í  остепенить,  -икть  кого  (вѣтренаго  че- 
ловека) přivesti  koho  к  vážnému 
I    chování ;  о.ся  vážné  mravy  přijmouti. 
остервен-йть,  — ять  rozvzt  kliti;  о.ся 
r.  se;  — Ѣ л ЫЙ  rozvzteklený,  vzteklý ; 
—  Ѣніе  п.  rozvzteklení, 
остерег-аніе  п.  ostříhání;    2.  vystří- 
'    hání,  výstraha  ;  — йтель  ostříhatel ; 

vystř. ;  — йтельный  výstražný;  -oe 
'    письмо  výstražné  psaní ;  — áTb,  осте- 
рёчь  ostříhati,  opatrovati;  2  .v\stří- 
!    hati;  о.ся  чегб,  отъ  чегб  vystříbati 
I    se  něčeho. 
I  ОСТИСТЫЙ  o&tnatý. 
I  ócTÍe  71.  (coll.)  ostí. 
I  ОСТОВЫЙ  východní  (ost-). 

ОСТ0ЙЧИВ-ЫЙ  vytrvalý;  -ость,  -osl 
:  остолбен-іть  Btrnouti  (leknutím,  stra- 
chem, úžasem),  zkameněti;  — Ѣніе 
п. ;  — Ѣлый  adj, 
остолбпинаш.,  остолбпъ,  а  blb,  ťulpas. 
остблпіе  п.,  капитёль  hlavice  sloupu 
(oslupí). 

остор0ж-но  adv.  ostražitě;  — ность 
ostražitosf;  — ный  ostražitý. 

острагивать  v.  острогать. 

острастйть,  остращивать  strachu  komu 
nahnati,  hroziti  komu ;  ocTpácTKa  f. 
I    nahnání  strachu,  hrožení. 
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острашйть,  — áib  v.  устр  ...  і 
острая,  ой  f.  ostrý  prízvuk.  ' 
остреё,  я  п.  V.  остріё.  j 
острёніе  п.  ostření.  i 
остренькій,   ая,  ое,  бстренекъ,  нька,  і 

нько,  отрёхонекъ,  нвка,  нько  ostrou-  \ 

čký,  velmi  ostrý. 

ocTpuráTb,  острйчь  ostřihati;  о.ся  о.  \ 
se;  -ráme  п.\  остригъ,  а  (сгк.)  ostři-  і 
haná  srst.  I 

острижёніе  м.,  острйжка  f.  ostřižení, 
ostřihnutí;  остриженный  ostřihnutý.  i 

острйжки,  жекъ,  pl.  f.  ostřižky  (-ků  | 
pl.  т.).  \ 

острйльщикъ,  a  ostřič,  brusič. 

острйть,  вострйть  (-рю,  -рйшь)  ostřiti ; 
2.  vtipkovati;  о.ся  ostřiti  se;  о.ся 
надъ  кѣмъ  vtipy  si  z  někoho  dělati. 

острйца  f.  ostřice  (rstl.);  2.  ostrolist 
Asperugo  (rstl.).  ! 

острйчь  v.  остригать.  i 

ocTpó  adv.  ostře;  cKasáTb  o.  ostře 
pověděti ;  0TBÍ4áTb  o.  ostře  odpově- 
děti;  дepжáть  ýxo  o.  pozor  dávati 
(uši  napíná  ti).  j 

островат-ый  přiostřelý;  — ость  -ost.  i 

остро-вёрхій,  ая,  oe  ostrovrchý;  — вйдъ,  i 
a,  рысь  ostrovid,  rys. 

остров-йстый  ostrovnatý;  —  итйнинъ, 
a  ostrovan;  — итянка  ostrovanka. 

островка  f.  ostrovka  (loď  ku  plavbě 
mezi  ostrovy). 

островный  ostrovový. 

остров-окъ,  BKá,  — очекъ,  чка  ostrů- 
vek; — СК0Й,  áfl,  óe  ostrovíií,  ostrov- 
ský; o.  житель  v.  островитянинъ. 

островъ,  а  ostrov;  (2.  о.,  lesík  upro- 
střed polí). 

островье,  я  п.  ostrev  (/".),  ostrví  n, 

острога/,  vidlice  rybářská;  2.  (star.), 
шпора  ostroha,  ostruha  (Sporn). 

ocTporáTb,  острогивать,  острагивать 
ohoblovati  (ostrouhat!) ;  о.ся  o.  se ; 
-аніе  п. 


остро-глйзый  ostrozraký;  bystrozraký; 
— гласный  (сгк.)  ostrohlasný;  — го- 
Л0ВЫЙ  se  špičatou  hlavou;  — губцы, 
овъ  2^1-       štípačky  (kleště). 

острогъ,  а  ostroh  (kolím  ohrazené 
místo);  2.  srub;  3.  žalář,  vězení. 

острож-иться  (-усь),  об-  ostrohem  se 
ohraditi ;  — никъ,  a  vězeň  ;  2.  žalář- 
ník; — НЫЙ  žalářní. 

остро-зрѣніе  п.  (сгк.)  ostrozrakosť ; 
— зрящій,  ая,  ее  ostrozraký  ;  — кйс- 
лый  silně  kyselý;  — конёчіе  ostrý 
konec,  špička;  — конёчный  špičatý  ; 
— кровъ,  a,  — лйстникъ,  — лйстъ,  а 
cesmína,  vodolist  Ilex  aquifoUum 
(rstl.) ;  — носъ,  a  ostronos,  velryba 
ostronosá  Balaena  rostrata ;  — hó- 
СЫЙ  ostronosý;  o.  корабль  o.  koráb; 
— 0КІЙ  v.  остроглазый ;  — пахучій, 
ая,  ее  ostře  páchnoucí;  — пестрб,  á 
п.,  — пёстръ,  а  ostropestr  (rstl.). 

о-стропйлить,  -ивать,  о-стропйть  trámy 
opatřiti  strop,  ostropiti. 

остро-понйтный  ostrovtipný;  —рожка 
f.  ostrorožka  Oxycera  (rstl.) ;  — рылъ, 
a  v.  мсчъ-рыба ;  — словъ,  а  vtipáček. 

бстрость,  и  ostrost. 

ocTpoTá  f,  ostrota,  ostří;  2.  vtip. 

остро-угольный  ostroúhelný;  — умецъ, 
мца  ostrovtipný  člověk  ;  — уыіе  п. 
ostrovtip  ;  — умный  ostrovtipný, 
ostroumný  ;  — хвостка  v,  cáBKa  ; 
— хвостъ,  a  ostrochvost  Cepola. 

острочйть,  острАчивять,  обстр  .  .  . 
obšiti. 

ocTpyráTb  v.  ocTporáib. 

остружйть,  оструживать  ohoblovati ; 
о.ся  о.  se;  остружины, ър?./".  hoblo- 
vačky;  остружка  f.  ohoblování. 

оструп-ѣлый  ostrupělý,  strupem  po- 
tažený (rána) ;  — Ѣть  ostrupěti ; 
strupem  se  pokryti. 

острый,  ая,  oe  (остръ  i  остёръ,  остра, 
остро)  ostrý ;   о.  ножъ  ostrý  (nůž ; 
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о.  уголъ,  о.  úhel  atd.) ;  о.  умъ  ostrý 
п.  bystrý  rozum;  -ое  зрѣніе  ostrý 
п.  bystrý  zrak;  о.  напйтокъ  ostrý 
nápoj;  о.  звукъ  ostrý  zvuk;  о.  че- 
ловѣкъ  ostrý  п.  štiplavý  člověk, 

остръть  ostřeti. 

острякъ,  á  vtipáček. 

остуда  f,  chladnosť,  chladné  chování 
к  někomu. 

остудить,  остужать  prostuditi ;  dáti 
vychladnout! ;  о.ся  ochladit!  se. 

оступиться,  ocTynáTbCfl  chybně  stoup- 
nouti  n.  šlápnouti ;  оступь,  и,  оступ- 
ка  f.  chybné  šlápnutí. 

остъ,  а,  востокъ  východ  (v  námořské 
plavbě),  něm.  Ost. 

остывать,  остынуть,  остыть  stydnouti ; 
vystydnouti,  vychladnout!. 

остыдйть,  остыжать  (о.  себя)  hanbu 
si  spůsobiti,  zostuditi  se;  о.ся  za- 
hanbit! se. 

0СТЫ.1ЫЙ  ochladlý;  vystydlý. 

ость,  и  osť,  ostina,  vous  na  klasu 
Arista\  шиповая  o.  trn;  2.  o.  pater 
(na  hřbetě). 

остѣнйть,  остѣнйть  (crk.)  stěnou  n.  I 
zdí  obehnat!,  ohraditi. 

ооуд-йте.іь,  я  odsoudíte],  odsuzova- 
tel ;  — йтельница  odsuzovatclka ; 
— йтельный  odsuzovací ;  — йть,  осу- 
ждать odsouditi ,  odsuzovat!  koho. 

осужд-áTb  v.  осудйть;  — énie  n.  od- 
souzení; —  енннкъ,  осуженикъ  od- 
souzenec; — енпый  odsouzený;  o. 
въ  отсутствіи,  о.  за  ие/івку  odsou- 
zený pro  nepřítomnosť  in  contuma- 
ciam. 

осунуться;  осунулся  въ  лицѣ  zhube- 
něl, spadl  se  v  tváři. 

осуш-йть,  — áTb,  осушивать  osušiti, 
vysušit! ;  о.ся  osušiti  se ,  vysušit! 
se;  — énie  п.,  осушка  f.  osušení, 
vysušení;  подпбчвенная  o.,  дpeнáжъ 
vysušování  polí. 


осуществ-йть  ,    — лАть    uskutečnit! ; 

— лёніе  п.  uskutečnění, 
осчастлйвить  šťastným  učinit!. 
ocып-áлo  п.   osýpka  (chmel,  pšenice 
a  malé  penízky  stříbrné,  jimiž  se 
novozasnoubenci  osýpají);    — áme, 
осыпаніе  п.  osypání,  posypání ;  — áTb 
осыпать  osypati,  osýpati;  2.  posá- 
zet! (perlami,  briljanty). 
осыпь,  и  f.  násyp,  okop  ;  2.  sesypání- 
se  břehu;    3«  zasazení,  obložení 
(drahých  kamenů  na  prstenech,  ho- 
dinkách atd.). 
осыр-Ѣлый  zvlhlý ;  — Ѣть  zvlhnout!, 
ось,  и  f,  osa  (u  kola);   o.  землй  osa 
země;    2.  dlouhá  lesknavá  srsť  na 
kožišině;  3.  obratel  (na  šíji), 
осьмерйкъ  v.  осмерйкъ. 
осьмой,  йя,  óe  osmý. 
осьмь  v.  осмь,  восемь  ;  осьмьдесятъ 

v.  восемьдесятъ. 
осѣд-áHie  п.  ssedání-se  (domu) ;  — áTb, 
océcTb  ssednout!  se,  slehnout!  se 
(o  zdi,  o  zemi  atd.) ;  2.  ssednouti 
I    se,  usadit!  se  (na  dně  nádoby), 
осѣдл-аніе  п.  osedlání ;  — анный  osed- 
laný; — áTb,  осѣдлывать  (o.  лбшадь) 
osedlat!  (o.  koně), 
осѣдл-о  n.  osada;  adv.  онй  живýтъ 
o.  oni  jsou  usedlí  (t.  mají  někde  oe- 
movitosť) ;  — ость  osedlosť,  usedlost 
(stálé  usazení-se  v  nemovitosti);  имѣть 
o.  míti  usedlost  někde;  —ый  osedlý, 
usedlý ;  o.  жйтель  usedlý  obyvatel ;  -ая 
птйца  stálý  pták.  [na  ručnici. 

ocѣкáтьcя,  осѣчься  selhat!  (o  křemenu 
осѣкъ,  a  (Star.)  osek  (v  lese)-?;. засѣка. 
осѣлый  ssedlý,  slehlý, 
осѣменйть,  осѣменйть  osíti,  zasít!  se- 
menem ;  о.ся  ošiti  se,  zasít!  se ;  2.  v 
semena  se  proměnit!;  цвѣтііі  осѣ- 
менйлись. 

осѣн-ёніе  п.  ostínění,  zast. ;    2.  po- 
žehnání;  — ёниый  ostínéný;  — йть, 
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—  йть  ostím'ti,  zast. ;  дерёвья — йютъ  | 
насъ  вѣтвйми  stromy  nás  stíní  větvemi;  ! 
2.  о.  (крестомъ)  žehnati,  pož.,  pře?.  | 
(křížem) ;  о.ся  žehnati  se,  křižovali  | 
se;  2.  ostíniti  se,  zast.  se;  — яль-  | 
никъ,  — яльная  свѣча  posvěcená  svíce  i 
(v  kostele).  [namočiti.  I 

осѣр-ить,  —  ивать  osirkovati,  do  síry  I 
océcTb  v.  осѣдать.  | 
осѣтить   (звѣря)  síťmi  п.  tenaty  ob-  ' 

staviti  (zvíře), 
осѣчка  f.  selhání  (na  zámku  u  ručnice). 
осяз-áeMocTb  ochmatnosť ;    čitelnost,  ! 
citelnosť;    — йемый  ochmatný;    či-  ! 
telný,  citelný;  — áHie     ochmatání ;  [ 
2.  chmat,  čit;  — áтeльный  chmatací ; 
-ые  рожки  pl.  tykadla;  — ать  (-аю, 
-іешь)  chmatati,  ochm.  (o.  стѣну). 
отАбориться  utábořili  se.  | 
отав-а  f.  Otava  (tráva  po  senoseči  | 
vyrostlá);  — никъ,  a  lví  stopa ieow-  ! 
tice  (rstl.).  ; 
бтай  adv.  (star.)  tajně.  [rábu.  \ 

отаке.тжить  dáti  lanoví  na  stěžně  ko- 
oiáHHBaTb  v.  отонйть.  : 
oтáпливaть  v.  отопить.  j 
отАптывать  v.  отоитать. 
OTáp-a  /".,   стйдо  stádo;    — щикъ,  a,  | 

яастухъ  pastucha,  pastýř. 
oTapxáHHTb  (star.)  dáti  výsadní  list. 
0Tá4HBaTb  v.  оточйть.  | 
OTÓáB-HTb,  — ливать,  отбавлять  ubrati, 
undati,  zmenšiti  (o.  излйшекъ  въ  I 
въсѣ,  въ  мѣрѣ) ;   — к  а  f.,  — ливаніе 
п.  ubrání,  undání,  zmenšení. 
oт6áживaтьcя  v,  отбожйться. 
OTÓapaóáHHTb  dobubnovati.  ; 
OTÓHBáTb,  отбить  odrazili  (o.  мячь  py-  I 
к0ю);  o.  непріятеія  отъ  города  od- 
razili п.  zahnati  nepřítele  od  města ; 
urazili  (o.  замбкъ  отъ  двёри) ;  roz- 
razili (о.  ворота);    о.  mocí  vzíti  п. 
odejmouti,   odníti  ;    о.  плѣнниковъ 
mocí  vyprostili  zajaté;    o.  покуп- 


щика odrazili  si  kupce;  онъ  отбйлъ 
отъ  меня  многйхъ  знакбмыхъ  on  od- 
vrátil ode  mne  mnoho  známých ; 
это  срёдство  отбиваетъ  дурной  вкусъ, 
зáпaxъ  tento  prostředek  odvrací  п. 
zahání  špatnou  chuť,  zápach;  o. 
ЛЙНІЮ,  черту  naznačili  čáru  šňůrou 
(u  tesařá)  ;  отбйли  зорю  odbubno- 
vali  večerní  zoři ;  o.  челомъ  (star.) 
vzíti  odpuštění  a  odejiti;  отбиваетъ 
ručnice  n.  dělo  odskakuje  (při  vý- 
střelu) ;  о.ся  отъ  чего  odrazili  se, 
mocí  něčeho  se  sprostiti  (отъ  напа- 
дёнія  непріятеля) ;  о.ся  отъ  рукъ 
býti  rozpustilým,  nevázaným. 

отбивка  f.  odražení. 

отбивной,  ая,  óe  odráživý,  odvralný  ; 
o.  orÓHb  o.  oheň ;  o.  вѣтеръ  pro- 
tivný n.  odráživý  vítr  (na  moH). 

отбир-альщикъ,  a,  — атель,  я  přebě- 
rač,  proběrač,  vyběrač ;  — áдьщицa, 
— áтeльницa  -čka  ;  — ánie  n.  pře- 
bírání, probír.,  vybír. ;  —  áTb,  ото- 
6páTb  у  кого  что  odnímali,  odejmouti 
někomu  něco  (o.  у  плѣнныхъ  opý- 
жіе);  2.  probírali,  prebír.,  vybír., 
dávali  stranou;  o.  мнѣніе,  отвѣтъ 
přijímali  mínění ,  odpověď  (1.  od 
ilasujících),  sbírali  hlasy. 

отбйтіе  п.  odražení ;  отбйть  v.  отбивАть. 

отблйговѣстить  dozvoníti  (v  kostele). 

отблагодарить  за  что  poděkovali  za  ně- 
co; o.  когб-либо  чѣмъ  нибудь  odmě- 
nili se  někomu  něčím,  býti  uznalým. 

отблескъ,  a  odlesk,  odražené  světlo  ; 
отблесяуть  odrazili  se  (o  světle). 

отбожйться  (отъ  чего,  отъ  когб)  od- 
přisáhnouti  se. 

отбой,  я  odražení  (nepřítele) ;  2.  бить 
о.  biti  na  poplach ;  troubili  к  ústupu  ; 
ИДТЙ  на  o.  ustoupili  v  pořádku  vo- 
jenském; нѣтъ  отбоя  отъ  не ró  není 
možná  se  ho  zbýli,  se  ho  zbavili ; 
— никъ,  a  plácačka  n.  třepačka  na 
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míč,  liskačka,  palestra;  síťka  na 
odrážení  míče ;  — ныйodhánivý,  odrá- 
živý;  o.  вѣтеръ  vítr  protivný,  odliá- 
nivý;  o.  шнуръ  šňůra  tesařská  na 
vyznačování  čar ;  -ная  лоіштка  v. 
отоойникъ.  [pole  branami. 

oTÓopáHHBaib,    отборонить  dovláčeti 

отб0р-ка  f.  odejmutí,  odnětí,  ondání 
(podstavců,  lešení);  2.  žlábek,  vý- 
zlabek  (do  dřeva  vyřezaný);  — ный 
vybraný  (-oe  войско;  -ыя  cлoвá); 
— щикъ  vybérač ;  — щица  vyběračka ; 
отборъ,  а  výbor  (vybrané  věci). 

отботать  кому  бока  natlouci  komu, 
namazali  komu. 

отбояр-ить,  — ивать  Koró  odbyti  ně- 
koho (zdvořile);  о.ся  отъ  чего,  отъ 
кого  zdvořile  se  něčeho  п.  někoho 

отбражнивать  dohejřiti.  [zbaviti. 

отбраниваться  odpovídati  na  vádu. 

отброс-аніе  п.,  отброска  /'.  odhození; 
— áTb,  отбрбсить  (камень,  о.  чтб-либо 
отъ  себя)  odhoditi ;  odmrštiti,  od- 
mítaouti ;  0T6pácHBaTb  odhazovati ; 
отбросокъ,  ска  odhozený  kousek, 
odvržek  ;  отбрбшенный  odhozený, 
odvržený. 

отбыв-атель    pletichář ;    — ательство 

,  (отъ  чего)  п.  vzdálení-se ;  vzdání-se 
čeho;  — áTb,  отбыть  (изъ  столицы) 
vzdálili  se,  V3'jeti  (ze  sídelního 
města);  o.  отъ  чего  zbaviti  se  ně- 
čeho ;  (star.)  o.  Koió  ztratili. 

0T6tráTb,  oтбѣжáть  odběhnouti. 

отбѣгать  doběbati;  o.  ногН  uběhati 
si  nohy. 

отбѣлйть,  отбѣливать  dobíliti  (plátno); 

vybíliti  (světnici) ;    2.  do  běla  roz- 

páliti  (železo)  ;    о.ся  dobíliti  se; 

отбѣлка  f.  dobílení,  vybílení. 
OTHára  f.  odvaha,  odvážlivosť;  o.  m. 

odvážlivec. 
0TBá4-HTb,   OTBá»HBaTb  Koró  отъ  чегб 

odučiti  n.  odnaučiti  koho,  odvyk- 


nout!;  o.  дитя  отъ  груди  odstavili 
dítě  od  prsu  ;    о.ся  odnaučiti  se 
čemu,  odvyknout! ;  — ка  f,  odučení, 
odnaučení,  odvyknutí, 
I  oтвáж-ить,  -ивать  (свою  жизнь)  odvá- 
i    žiti  svůj  život;    о.ся  на  станъ  не- 
прі^тельскій  odvážit!   se  na  tábor 
(stan)  nepřátelský;  — но  adv.  od- 
vážně ;   — HocTb  odvážnosť,  odvážli- 
vosť; —ный  odvážný,  odvážlivý. 
I  отвалить,  oтвáливaть  odvaliti ;   o.  Ká- 
'    мень  отъ  гроба  odv.  kámen  od  hrobu ; 
2.  o.  odraziti  od  břehu  (loď),  od- 
strčit! (lod);  OTBájHHa      pl.  —  ины 
odvalina,  to  co  se  odvalilo,  svalený 
balvan ;  oтвáлкa  /*.,  oTBájenie,  oTBá- 
ливаніе  n.  odvalení;  2.  odražení  od 
břehu  (s  lodí). 

oтвáлъ,  a  úrva,  místo  na  hoře  atd., 
kde  se  odvalily  kusy ;  2.  krojidlo 
(na  pluhu) ;  3.  odražení  n.  odstrčeaí 
od  břehu;  идти,  брать  на  oтвáлъ 
odraziti  od  břehu ;  ѣсть  до  oтвáлy 
jisti  do  syta ;  nacpati  si  břicho; 
кормить  до  oтвáлy  krmiti  do  syta. 

отвальный  odvalovací  ;  -ая  лопатка 
deška  u  pluhu :  oтвáльнoe  n.  pří- 
stavné (plat  z  lodě  při  vyplutí). 

отвалйть,  vyval  chovati,  do  valchovali ; 
o.  кому  бока  natlouci,  namazat!  komu 

отварить,  oTBápHBaTb  dovařiti ;  vyva- 
řili; zvařiti;  отвйрка  f.  dovaření; 
vyvaření,  zvaření;  отварный  vařený; 
oтвápъ,  a  odvar  Decoct\  мяснбй  o. 
masný  odvar  Bouillon. 

отведёніо  п.  odvedení  (o.  pešky;  o. 
vody);  odvrácení  n.  odražení  (rány); 
kus  pole,  padělek. 

отвезеніе  п.  odvožení;  отвезти,  от- 
вбзть  odvezli. 

отверг-атель  zavrhovalel ;  — áтeльный 
zavrhovací;  — ать,  отвергнуть  чтб- 
либо  odvrhnouli;  zavrhnouli,  zamít- 
nouli;   о.ся  отъ  чего  zapírati  něco, 
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odmítati  něco  od  sebe ;  о.ся  ce6é  I 
(crk.)  zapHti  sebe  samého.  | 

отверд-ѣть,  — ѣвáть   ztvrdnouti,  za- 
tvrdnouti;   — Ѣлый  zatvrdlý;   -ость  | 
-OBť;  — ініе  ztvrdnutí.  | 

отвёржен-ецъ,  нца,  — никъ,  а  zavr-  ' 
ženec;  — ница  f,  zavržená.  I 

отвержёніе  п.  odvržení ;  zavržení,  za- 
mítnutí; o.  присяги  z.  přísahy. 

отверз-аніе  п.  otevření ;  — áxb,  от- 
вёрзть  (отвёрсть)  (двёри,  уста)  ote- 
vřití (dvéře,  ásta);  о.  пасть  ot.  tla- 
mu; о.ся  otevřití  se. 

отвёрзт-іе,  отвёрст-іе  п.  otvor ;    — о 
adv.  otevřeně ;  — ый  otevřený. 

отвернуть,  отвертѣть,  отвёртывать  od- 
točití,  utočiti,  ukroutiti  (šroub,  hla- 
vu kuřeti  atd.) ;  o.  лицё  odvrátiti 
tvář;  о.ся  utočiti  se,  ukroutiti  se; 
odvrátiti  se  (tváří  od  někoho) ;  о.ся 
отъ  чег0  odvrátiti  se  od  něčeho.  i 

отвёрт-ка  f.  vývrtka,  výkrutka,  vr-  i 
táček;  —очный  бородокъ  klíček  (к  i 
vytahování  šroubů);  — ывать  v.  от-  i 
вернуть.  i 

отвести  (oтвeдý)  odvesti  v.  отводйть.  | 

отвив-áHÍe  n.^  отвйвка  f,  dovití;  — árb,  i 
отвить  doviti.  i 

отвиливать,  отвилять,  отвильнуть  vy- 
táčeti  se  z  čeho,  vytáček  hledati. 

отвинтйть,  отвйнчивать  odšroubovati, 
rozšr. ;  о.ся  odšr.  se;  отвинчёніе, 
отвйнчиваніе  п.  odšroubování.  | 

отвисать,  отвйснуть  viseti  dolů;  от-  ; 
вйслый  svislý;  -ыя  щёки  svislé  п.  ! 
spadlé  tváře. 

отвйть  v.  отвивать.  [sprostiti. 

отвлаж-ить,  — ивать   (v  lučbě)  vody 

отвлек- ánie  п.  odvrácení ;  — áтeльный 
odvracovací;  odvlekací;  -oe  напа- 
дёте postranní  útok,  vedlejší  útok 
(ve  vojenství) ;  — áTb,  отвлечь  od- 
vléci; o.  отъ  чего  odvrátiti  od  ně- 
čeho; о.ся  odvléci  se. 


отвлечён-іе  п.  odvlečení;  2.  odvrá- 
cení; (filos.)  abstrakce;  —ность od- 
loučenost ;  o.  понйтій  odtažitost 
pojmů,  abstrakce;  — ный  odtažitý, 
abstraktní  ;-oe  понатіе  odtažitý  pojem. 

отводйть,  отвести,  отвёсть  odvesti; 
о.  въ  сторону  odv.  na  stranu,  stra- 
nou; 2.  o.  воду  odváděli  n.  sváděti 
vodu;  o.  черенки  rozváděti,  dělati 
rozvody  n.  hříženice;  o.  кого  отъ 
гpѣxá  odvesti  n.  odvrátiti  koho  od 
hříchu;  o.  солдатамъ  квартйры  vy- 
kázati  vojákům  byty;  o.  свидетелей 
odvesti  svědky,  t.  že  co  závadní 
nemohou  svédčiti. 

отвод-ка  f.  odvedení ;  — ный  odvodný, 
odvaděči,  svaděcí;  o.  ровъ  sv.  pří- 
kop ;  o.  кaнáлъ  stoka  svaděcí,  svod- 
nice;  -ЫЯ  квартиры  vykázané  byty; 
-ЫЯ  зёмли  vykázané  pozemky ;  o. 
караулъ  přední  stráž,  přední  hlídka 
(před  nepřítelem)  ;  — окъ,  дка  f  d- 
vod,  rozvod,  hříženice  ;  — чикъ,  a 
poukazovač,  vykazovatel;  отвёдъ,  a 
odvedení ;  громовой  o.  hromosvod ; 
ледорѣзный  o.  v.  ледорѣзъ;  2.  o. 
(Star.)  odvod  (t.  odvrácení  důvodů 
n.  svědků  druhé  strany). 

отвождёніе  п.  odvození,  odvedení. 

отвозйть,  отвезтй,  отвёзть  odvezti; 
о.ся  о.  se ;  отвбзка  /1,  отвбзъ,  а 
odvežení,  odvoz. 

отволг-нуть  odvlhnouti ;  — лый  odvlhlý. 

отволочйть,  oтвoлáкивaть  odvléci,  cd- 
vláčeti;  о.ся  о.  se. 

отвор-ёніе  п.  otevření ;  — йть,  —ять 
(окно,  ворота)  otevřití,  otvírati ;  о. 
глaзá  о.  oči;  о.ся  ot.  se. 

отворожйть,  oтвopáживaть  odčarovati, 
rozč. ;  2.  syřiti  (mléko);  о.ся  syřiti 
se,  sraziti  se  (mléko). 

отворотйть,  oTBopá4HBaTb  odvrátiti; 
o.  въ  сторону  о.  na  stranu;  2.  od- 
valili (kamení,  břevna);    3.  vyhr- 


отворотный 


—  462  — 


отгибной 


nouti,  zahiTíOuti (rukávy,  límec);  о.ся 
odvrátiti  se  ;  odvaliti  se. 
отворотный  zahrnovací,  vyhrnovací; 
-ые  сапогй  boty  vybrnovací,  b.  s 
koleny;  -ый  корень,  мандрагоръ 
mandragora. 

отворотъ,  а  zahrnutí  (na  shrnovacích 
botách) ;  сапогй  съ  отворотами  shr- 
novací boty. 

отврат-йтель,  я  odvracovatf  1 ;  —  йте.іь- 
ный  (запахъ)  nechutrý ,  protivný 
(zápach) ;  -ость  -osť  ;  — йть,  отвра- 
щітъ  odvrátiti,  odvracet! ;  o.  взоръ, 
слз^хъ  odvr.  zrak,  sluch  ;  o.  отъ 
кого-либо  бѣд}',  несчастіе  odvr.  od 
někoho  bídu,  neštěstí ;  o.  отъ  ceóá 
дюдёй  odvr.  od  sebe  lidi ;  о.ся  od- 
vrátiti se. 

ѳтвращёніе  п.  odvrácerí;  o.  отъ  чего 
nechuť,  znechucení,  zošklivení;  съ 
— іемъ  смотрѣть  на  .  . .  s  nechutí  п. 
s  ošklivostí  hleděti  na  . . , 

отвсюду  adv.  odevšad. 

отвык-аніе  п.  odvykání ;  árb  odvy- 
kati ;  отвыкнуть  отъ  чего  odvyknouti 
něčemu,  o.  od  něčeho  ;  отвыклый 
odvyklý ;  отвычка  f.  odvyknutí. 

отвѣвать,  отвѣять  odváti,  odfoukati, 
odfouknouti;  о.ся  o.  se.n 

отвѣд-аніе,  — ываніс  п.  ochutnávání; 
2.  vyhledávání ;  — ать,  — ывать  (BHHá) 
ochutnávat! ;  2.  o.  счастья  hledati 
n.  vyhledávat!  štěstí. 

отвѣичать  oddati  (novomanžely) ;  ихъ 
уже  oтвѣпчáли   už  je  spolu  oddali. 

отвесить,  отвѣшинать  odvážiti,  zvá- 
žiti  (na  váze);  olovnicí  změřiti; 
отвѣсить  кому-либо  ударъ  ránu  ně- 
komu dáti  n.  zásadití ;  отвѣшивать 
ПОКЛ0НЫ  sekati  poklony. 

отвѣс-иость  svislosť,  kolmota;  — ный 
svislý,  kolmý;  — окъ,  ска,  отвѣсъ, 
а  olovnice;  šňňra  tesařská. 

©твѣт-ить,  отвѣчать  ÍKOiiý  на  вопрбсъ) 


;    odpověděli    (někomu    na  otázku); 
I    -чАть   за  что   odpovídati   za  něco, 
:    z  něčeho  (býti  odpovědným) ;  —  пый 
odpovídací  ;  -ное  письмо  písemná 
odpověď,  psaní  s  odpovědí ;  -ые 
люди  (star.)  osoby  určené  к  vyjed- 
návání s  cizími  vyslanci ;  -ая  пaлáтa 
dům  ustanovený  к  vyjednávání  s 
cizími  vyslanci ;    — ственный  odpo- 
vědný; —  ствіе  п.,  — ственность  od- 
I    povědnosť;  — ствовать  (на  вопрос  ъ) 
odpovídati  (na  otázku) :    я  за  него 
\    — ствую  já  za  ného  odpovídám,  ra- 
I     čím,  stojím;  ча  ваши  воттросы  спмъ 
I    — ствуется  na  vaše  otázky  tímto  so 
I    odpovídá ;  — чикъ  kdo  má  u  soudu 
odpovídati  (obžalovaný);    2.  (я  ;,a 
I    него  o.)  rukojmí,  jistec;  — чица  /.  : 
I     — ЧИЧІЙ,  ья,  ье  adj. 
I  отвѣтъ,  а  odpověd;    каковъ  вопрос ь, 
[    таковъ  и  о.  jak  se  kdo  ptá,  tak  ж 
I    i  odpoví;    дать,   сдѣлать,  написпті>, 
послать  о.  dátij  napsati,  pcslati  od- 
pověd; 2.  o.  odpovědnost;  3.  роГчІ 
z  něčeho  (o.  o  чемъ),  účet. 
0TB'k4áTb  (crk.  отвѣщать)  v.  отвѣтнть. 
отвѣять  v.  отвѣвать. 
отвяз-áiiie  п.  odvázání;   — áTb,  отвя- 
зывать odvázati,  odvazovati ;  о.ся  o. 
ье ;  o  СЯ  отъ  Koró  zbaviti  ее  někoho, 
zprostiti  se  někoho, 
отгавливать  v.  отговіть. 
отгад-аніе   п.   uhodnutí;    — ать,  от- 
гадывать (зaдáчy)  uhodnouti,  uhád- 
nouti  (hádanku), 
отгйд-ка  f.  uhodnutí,   rozluštění  há 
danky;  — чикъ,  a  kdo  uhodl;  —чица/'.; 
отгйдъ,  а  uhodnutí ;  дать  что  на  о.  dáli 
něco  hádati ;    сдѣлать  на  о.  udělaťi 
na  zdařbůh  ;  oтгáдывaть  v.  отгадать, 
отганивать  v.  отгонйть. 
отгибать,  отогнуть  ohnouti  nazpátek ; 
2.  ohrnouti,  zahrnouti  (rukávy) ;  от- 
гйбка  f.   ohnutí;    отгибной,  áff,  óo 
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ohýbací ;  ohrnovací ;  отгйбъ,  а  ohnutí ; 
zahrnutí. 

отглагольный  od  časoslova  odvozený ; 
-oe  имя  jméno  (podstatné)  časo- 
slovné  пот  en  verhale. 

отгнить,  отгнивать  Oi  hniti,  uhniti. 

отговорйть ,  отговаривать  когб  отъ 
чего  rozmluviti  п.  vymluviti  ně- 
komu něco;  2.  domluviti,  dobovořiti; 
3.  rozčarovati,  kouzlň  zprostiti; 
О.СЯ  rozmluviti  se. 

отгов0р-ка,  íZm.  — очка  f.  výmluva ; 
— очный  vyhýbavý  (v  řeči). 

отговѣть,  отгавливать  skončiti  pokání. 

отголосокъ,  ска,  dem.  отголосочекъ, 
чка  ohlas  Fcho. 

отгонйтельный  odbánivý. 

отгои-ка  f.,  отгонъ,  а  odehnání,  odhá- 
nění; 2.  kt  řalka  z  kalů  n.  usedliny 
vypálená  ;  — ный  přehnaný  (-ná  ko- 
řall^a  -Hoe  вино) ;  — щикъ,  а  odhaněč. 

отгонять,  отогнать  odháněti,  odehnati; 
О.СЯ  о.  se. 

oTTopáTb,  отгорать  Dhořeti,  odh.,  ho- 
řením odpadnouti;  2.  dohoří  ti. 

отгорода  f.  ohrada. 

отгородить ,  oTropájKHBaTb  ohraditi, 
přehr.,  zahr.  :  о.ся  ohr.  se;  отгоро- 
жёніс,  OTropá»HBaHÍe  obražení, 
přchr.  [pažení. 

отгородка  f.  obražení,  přehražení ;  2. 

отгорѣлый  dohořelý.  [skončiti. 

отгостить,  oTráu^HBaTb  návštěvu  svou 

oTrpeóáTb,  отгрёсть  odhrabati,  odve- 
slovati ;  о.ся  veslováním  se  vzdalovati. 

отгрызать,  отгрызть  odbrýzti,  uhr.; 
о.ся  отъ  кого  hryzením  se  osvobo- 
diti ;  о.ся  отъ  Koró  nesnášelivostí  se 
od  koho  odlučovat!. 

отгулять,  отгуливать  (отъ  должности) 
odbíbati  (z  úřadu);  о.ся- doprochá- 
zeti  se  ;  отгулъ,  a,  отгуливаніе  п. 
odbíhání ;  zameškávání  úřadu. 

отдав-альный   spouštěcí,  popouštěcí 


j    o.  канатъ  pop.  provaz;    —áHie  n. 

I  popouštění,  povolování;  — áTb,  от- 
дать (дёньги  на  сохранёніе,  въ  долгъ, 
въ  ростъ,  на  проценты,  на  покупку) 
dáti  (peníze  ke  schování,  na  dluh, 
na  úroky,  na  koupi);  o.  въ  наёмъ, 
въ  наймі»!  dáti  tio  iiájmu,  ргх)па- 
jmouti;    o.  сына  въ  училище  dáti 

!    sjna  do  škol;  o.  въ  солдаты  dáti  п. 

I    odevzdati  na  vojnu;  2.  dáti  nazpět; 

j     oтдáй   ему,   что  ты  у  него  отнйзъ 

!    navrať  mu,  со  jsi  mu  vzal  п.  odňal ; 

!    я   это   oтдáю  на  вашу  волю   já  to 

1    nechám  п.  zůstavím  na  vaší  vůli; 

j    o.  povoliti,  popustiti  (provaz);  o. 

I    паруса  rozepnouti  n.  napnouti  plach- 

I  ty;  o.  якорь  hoditi  kotvici  do  vody ; 
o.  честь  (кому-либо)  vzdáti  čest  (ně- 
komu) ;  o.  поклонъ  učiniti  někomu 
polilonu,  t.  vzkázati  někoho  pozdra- 
vili, vzk.  někomu  svou  úctu;  o.  кому 
справедливость  spravedlnost  někomu 
prokázat! ;  o.  Bóry  душу  duši  Bohu 
odevzdati  n.  poručiti;   o.  посіѣдній 

I  долгъ  природѣ  dluh  svůj  přírodě 
zaplatiti  (t.  zemříti);  ружьё  отдаётъ 
ručnice  odskakuje;  на  дворѣ  отдало 
venku  ulevilo,  povolilo  (t.  mrázi; 

I     о.ся  vzdáti  se  (непріятели  отдались) ; 

I    povoliti,  popustiti  (o  provaze) ;  roz  - 

i    léhati  se  (o  střelbě,  ozvěně  atd.); 

I     —  ёцъ,  Buá  poplatník. 

i  отдавйть,  oтдáвливaть  vymačkati ;  dc- 

I    mačkati;  rozmačkat!  na  př.  nohu. 

j  отдал-ёніе    n,    oddálení,  vzdálení; 

I  —  ÓHHO  adv.  vzdáleně,  daleko ;  жить 
o.  отъ  города  zíti  daleko  (vzdálen) 
od  města  ;  — ённость  oddálenosť, 
vzdál enosť  ;  — ённый  oddálený,  vzdá- 
lený; — ёче  adv.  (star.)  od  daleka, 
zdaleka  ;  — йтельный  vzdalovací; 
-ЫЯ  стеклй  dalekohledná  skla;  — йть, 
— йть  (отъ  чего)  oddálili,  vzdáliti; 
о.ся  odd.  se,  vzd.  se. 
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отдѣльно 


отданіе  п.  dání ;  vzdání ;  о.  празд- 
ника poslední  den  sváteční,  poslední 
svátek  (o.  nácxH,  o.  Poждecтвá). 

бтданный  oddaný;  odevzdaný. 

отдарить,  отдаривать  кого  либо  něko- 
mu něco  na  vzájem  darovati. 

oтдápoкъ,  рка  dar  na  vzájem. 

oтдáт-oкъ,  тка  co  se  dá  nazpátek; 
— очный  домъ  nájemný  dům ;  o. 
дворъ  dvůr,  z  něhož  se  lidem  erární 
zásoby  prodávají :  -очные  люди  lidé 
к  odvodu  (na  vojnu)  ustanovení; 
— чикъ,  a  kdo  sta\í  lidi  na  vojnu; 
2.  správce  zásob. 

oтдáть  v.  отдавать. 

oтдáчa  f.  odevzdání,  dodání,  doru- 
čení ;  o.  д0.іга  splacení  dluhu ;  o.  въ 
наёмъ  pronajmutí;  o.  на  откупъ 
propachtování ;  o.  въ  рекруты  ode- 
vzdání na  vojnu. 

отдвиг-ать,  отдвйнуть,  отдвйгивать 
odstrčiti,  odšoupnouti,  odsunouti, 
odundati ;  о.ся  odstrčiti  se,  oduu- 
dati  se;  — ánie  п.,  отдвижка  f.  od- 
strčení, odšoupnutí;  отдвижной,  áff, 
óe  odstrkavací. 

отдёргивать,  отдёрнуть  (занавѣсы)  od- 
táhnouti  (záclony) ;  o.  отъ  чегб  od- 
trhnouti  od  něčeho;  отдёрганіе,  от- 
дёргиваніе  п.,  отдёржка  f,  odtažení, 
odtrhnutí. 

oтдиpáть,  oтoдpáть  (oтдepý)  odtrh- 
nouti;  О.СЯ  o.  sc. 

огдйр-окъ,  рка  útržek,  odtržek,  od- 
tržený kus  ;  — чивый ;  -ая  собака 
zabíhavý  pes  (který  od  jiných  psů 
zabíhá  a  sám  zvěr  hledá). 

oтднeвáть  skončiti  denní  odpočinek ; 
skončiti  denní  hlídku. 

отднёсь  adv,  ode  dneška. 

отдойть,  отдаивать  dodojiti,  dojení 
skončiti;  (crk.)  odstaviti  od  prsu 
(dítě). 

отдохн-овёніе  п.  oddech,  oddechnutí  ; 


odpočinek;    день  — овёнія  den  od- 
počinku;    —уть,  отдыхать  oddech- 
nouti  si,  odpočívati. 
'  отдувать,  отдуть,  oтдýнyть  odfoukati, 
I    -knouti;  2.  dýcháním  oživiti,  vzkří- 
1    siti  ;   3.  o.  кого  vypráskati  komu, 
zmalovati  koho. 
отдум-ать,  — ывать  rozmysliti  se  ji- 
náč,  úmysl  svůj  změniti. 
отдухъ,  a,  отдушина,  de7n.  отдушника 
f.  sopouch  ;   průduch ;  průdušník, 
prŮTětrník  Ventilátor. 
отдуш-іе  n.  odpočinek;    — никъ  г;, 
душникъ. 

отдых-áHÍe  п.  oddýchám;  2.  odpočí- 
!    vání;    — ать,  odpočívati;    o.  послѣ 
обѣда  о.  po  obědě  (t.  spáti) ;  отдыхъ, 
a  oddech,  odpočinek;  часъ  бтдыха 
hodina  odpočinku;  безъ  бтдыха  bez 
!  oddechu, 
отдышйть  dodýchati. 
отдышка  f.  oddech. 
:  отдѣл-аніе  >г.  dodělání;  — ать,  — ывать 
(    dodělati;  о.  строеніе  dodělati  stavbu, 
:    dostavěti;  o.  вчернѣ  z  hrubá  vyvu- 
1    sti  (sochu,  plán  atd.);  o.  покби  vy- 
I    zdobiti  pokoje;    o.   плáтьe  zkazití 
i    šat;  О.СЯ  dodělati  se;  о.ся  отъ  чегб, 
I    отъ  кого  zbaviti  se  něčeho,  někoho. 
I  отдѣл-ёніе  91.  oddělení;  — ённо  adv. 
I    odděleně  ;    — ённость  oddělenosť; 
i    — ённый  oddělený;  — ймый  oddělí - 
!    telný ;  — йтсльный  oddělovací ;  — йть, 
I     — йть  (негодныя  вёщи  отъ  хорбшихъ) 
I    odděliti  (špatné  věci  od  dobrých); 
[    О.СЯ  o.  se. 

отделка  f.  práce;  хорошей,  простбй 
'    -ки  dobré,  prosté  práce  {gen.},  do- 
bře, prostě  pracovaný, 
отділъ,  a,  dem.  отділсцъ,  льца  oddíl, 
-ek,  -ec;  podíl  dědičný, 
отделывать  v.  отдѣлать. 
отдельный  oddílný;  oddělený,  zvlášt- 
ní; -HO  adv.  odděleně,  zvlášť. 
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отдѣлйть  V,  отдѣлйть. 

отек-áHie  п.  otékání  (vodnatého)  ;  2. 
tečení,  pláknutí  (svíčky) ;  — áib  oté- 
kati ;  отёчь  otéci  (o.  vodnatém) ;  2. 
pláknouti,  téci  (o  svíčkách) ;  отёк- 
лость  oteklosť ;  отёклый  oteklý;  отёкъ, 
а  otok.  [а  otelení. 

отелиться  oteliti  se  (o  kravách) ;  отёлъ, 

отёль,  и  f.  hostinec  veliký  hotel. 

отемн-йть,  — áTb  zatemniti ;  о.ся  z.  se ; 
— ёніе  п.  zatemnění ;  — Ѣлый  zatem- 
nělý; -ость-osť;  — éTb,  — ѣвйть  za- 
temněti. 

отеребйть  ,  отерёбливать  oškubati  ; 
— блёніе,  отерёбливаніе ;  отерёбокъ, 
бка,  рі.   отерёбки,   овъ  (льняное) 

отёцкій  V.  отцовскій,  [otřebky,pazdeří. 

отёцъ,  oTuá  otec;  духбвный  о.  otec 
duchovní ;  крёстный  о.,  воспріёмникъ 
kmotr,  otec  křestný;  pl.  святые, 
преподобные  отцй  svatí  otcové ;  отче 
нашъ  otče  náš  (modlitba  Páně). 

отёч-ескій  otcovský  ;  — ественный 
ylastenský,  vlasti  n.  otčiny  se  týka- 
jící ;  o.  городъ  otcovské  město ; 
— ecTBO  n.  vlast ;  любовь  къ  — еству 
láska  к  vlasti;  — ыикъ,  патерйкъ 
kniha  s  životopisy  svatých  otců. 

отёчь  у.  OTeKáTb. 

отживйть,  отжйть  (ер  окъ)  přežiti  jistý 
čas  а  někoho;  2.  о.  свой  вѣкъ  do- 
žiti п.  přežiti  svůj  věk ;  онъ  отжи- 
BáeTb  свой  вѣкъ  je  s  ním  na  ka- 
hánku  (doklepává). 

отживйть ,  отживлять  oživiti ,  světlo 
naznačiti  (na  obraze);  отжйвка  f, 
oživení,  světlo  (na  obraze). 

отжиг-йльница ,  — йльный  cocýдъ  v, 
виномѣръ ;  — áHÍe  п.  odžíhání ;  — áTb, 
отжёчь  odžíhati;  o.  вино  kořalku 
zkoušeti  zažehnutím  (zapálením) ; 
бтжигъ,  отжйгъ,  а  zkoušení  kořalky 
zažehnutím.         [nouti,  zřednouti. 

отжид-Ѣлый  rozředlý ;  — іть  rozřed- 
J.  Rank:  Rnsko-český  Sloynilc. 


отжйл-ить,  — ивать  у  кого-либо  что 
I  na  někom  něco  vynutiti ;  —окъ,  лка 
I    (v  horn.)  vedlejší  žíla,  odžilek. 

oтжимáть,  oтжáть  vyždímati  (prádlo) ; 
О.СЯ  v.  se;  — ánie. 

отжинать,  oтжáть  dožínati,  dožiti; 
— ánie  п.,  отжйнъ,  а  dožetí. 

огжирѣть  ztučněti;  -Ѣлый  -ělý. 

отжйть  v.  oтживáть. 

oTsáBTpaKaTb  posnídati,  dosnídati. 

отзвонйть,  отзвйнивать  dozvoniti. 

отзвукъ,  а  v.  отголосокъ ;  отзвучйть 
dozvučeti,  dozníti. 

отзйміе  п.  pozimek  (sněhové  přeháň- 
ky po  skončené  zimě). 

отзнобйть,  oтзнáбливaть  v.  озн  .  .  . 

отзолотйть,  oтзoлáчивaть,  позол  .  .  . 
pozlatiti. 

отзыв-áHÍe  п.  odvolání  (nazpět) ;  — ать, 
отозвйть  (отзову)  кого  (министра 
изъ  .  .  .  )  odvolati  koho  nazpět ; 
о.  въ  стброну  zavolati  na  stranu, 
stranou ;  меня  ужё  oтoзвáли,  я  ужё 
отбзванъ  jájsemuž  pozván  (t.  dříve, 
jinam) ;  о.ся  ozvati  se ;  о.ся  o  комъ- 
либо  dáti  komu  svědectví;  pronesti 
se  o  někom;  о.ся  чѣмъ  míti  pří- 
chut  od  něčeho. 

отз0в-ный  odvolací,  -avací;  -ая  rpá- 
мота  list  odvolací  (vyslanci) ;  — чивый 
rozléhavý,  ohlasný,  ozvučný ;  отзывъ, 
a  odvolání  (nazpět) ;  2.  ohled,  ozvuk, 
ozvěna  Echo;  3.  výpověd!  o  někom, 
svědectví ;  пoxвáльный  o.  o  комъ  po- 
chvalná připomínka. 

oтзябáть,  отзйбнуть  ozábnouti;  zmrz- 
nouti ;  oтзáблый  ozáblý ;  zmrzlý. 

отипунѣть  dostati  tipec  (o  ptácích). 

oтиp-áльникъ,  ут  .  .  .  utěrák,  ruč- 
ník; —ánie  n,  otírání,  utír. ;  —áTb 
otírati,  utírati. 

отйскать,  отйскивать,  отйснуть  zmač- 
kati,  stisknouti. 

отйшіе  n,  (crk.)  tiché  přístaviště. 

30 
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OTKasáib,  OTKásHBaib  кому  въ  чёмъ 
(въ  помощи)  odepříti  někomu  песо; 
о.  себѣ  въ  чёмъ  odříci  se  něčeho, 
vzdáti  se  čeho;  o.  кому  отъ  чегб, 
о.  работнику  отъ  раббты  vypověděli 
někomu  něco ;  о.  отъ  должности 
propustiti  někoho  (ze  služby);  о. 
кому  что  въ  наследство  odkázali 
někomu  něco  (v  poslední  vůli);  o. 
за  кого  что  (имѣніе,  дерёвню,  земліо) 
uvesti  někoho  do  statku  (soudně); 
О.СЯ  отъ  чего  odříci  se  něčeho, 
vzdáti  se  něčeho;  nepřijmouti  ně- 
čeho; О.СЯ  отъ  свойхъ  трёбованій 
vzdáti  se  svých  pohledávek,  svých 
požadavků ;  о.ся  отъ  мѣста  nepři- 
jmouti místa  nějakého;  о.ся  отъ 
службы  у  Koró  vypověděti  službu 
někomu;  о.ся  отъ  престбла  vzdáti 
se  п.  zříci  panování,  složití  ko- 
rutu;  о.ся  отъ  плaтeжá  по  векселю 
nepřijmouti  směnky  ku  placení. 

отказнбй  v  závětu  odkázaný. 

откйз-ный  odpěrací,  odmítavý ;  — чикъ 
odpíratel;  2.  kdo  někoho  soudně 
uvádí  v  držbu. 

oткáзъ,  a  odepření  něčeho,  zpěčová- 
ní-se ;  o.  въ  прис^гѣ  odepření  pří- 
sahy ;  получить  o.  dostati  zápornou 
odpověď  (na  žádost);  dostati  košíč- 
kem (od  ženštiny). 

откалйть,  откаливать  odkaliti  (železo 
n.  ocel);  о.ся  o.  se. 

oткáлывaть  v.  отколбть. 

откапывать  v,  откопать. 

oткapaýлить  skončiti  stráž. 

oткápмливaть  v.  откормйть. 

oTKaTáTb,  откйіывать  dováleti,  do- 
mandlovati  (prádlo) ;  2.  o.  когб  zmlá- 
titi,  zmalovati  někoho,  vyčesati  n. 
vydrbati  někomu. 

откатйть,  oткáтывaть  (o.  бревнб  отъ 
заббра)  odvaliti  (kládu);  2.  na  ko- 
lečku odvezti. 


откачАть,  откйчивать  (вод^^)  vypum- 
povati  (vodu),  dopumpovati ;  o.  утбп- 
шаго  třepáním  vzkřísiti  (utonulého)  ; 
о.ся  vypumpovati  se ;  откачнуться 
(отъ  стѣны)  odskočiti,  odraziti  se 
(od  čeho);  о.ся  отъ  когб  odraziti 
se  od  koho  (nenavštěvovati). 

OTKániHBaTb  v.  откосйть. 

откйшлять,  oткáшлянyть,  oткáшливaть 
odkašlati ;  о.ся  о,  si ;  dokašlati. 

oткáщикъ  v.  откйзчикъ. 
i  oткидáть,  откинуть,  откйдывать  odho- 
diti,  odhazovati;  o.  въ  стброну  ho- 
j    diti  stranou,  odh.  na  stranu;  2.  o. 
I    odklopití  (kočár,  stůl,  límec) ;  3.  o. 
непрійтеля  odraziti  nepřítele ;  o.  отъ 
мѣста  propustiti,  zbaviti  místa ;  о.ся 
odhoditi  se,  odraziti  se;  откиданіе 
п.,  откйдка  f.  odhození;  odklopení. 

откидной  odhrnovací,  odklopovací ; 
(-ая  колйска ;  -ые  рукйви). 

откипать,  откипъть  dovařiti  se. 

откладъ,  а  odklad,  protahování  ně- 
čeho ;  волочйть  дѣло  oтклáдaми  со 
дня  на  день  protahovali  věc  odklady 
ode  dne  ke  dni. 

oтклáдывaть,  oтклácть  v.  отложйть. 

oтклáнятьcя ,  oтклáнивaтьcя  (посблъ 
отклйнялся  Государю)  rozloučiti  se, 
vzíti  odpuštění.         [cko  sklobati. 

oтклcвáть,  отклёвывать  odklobati ;  vše- 

откдеить,  отклёивать  odlepiti;  2.  do- 
lepiti;  о.ся  odlepiti  se;  отклсёніе 
отклёйка  f.  odlepení. 

откликаться,  отклйкнуться  ozvati  se 
na  něčí  volání;  бткликъ,  a,  отклйчка 
f,  ozvání-se. 

отклон-еніе  п.  odklonění,  odchýlení; 
odvrácení ;  — йть,  — йть  когб-либо  отъ 
чегб  odvrátiti,  odchýlili  koho  od 
čeho ;  o.  чтб-либо  отъ  себй  odvrátiti 
něco  od  sebe ;  о.ся  odklonili  se,  od- 
chýlili se;  о.ся  отъ  чегб  odvrátiti 
se  od  něčeho;  odmítnouli  od  sebe. 
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отклонъ,    а  svah,  spád  hory,  úboč; 
sklonitosť. 

OTKOBáib,  отковывать  dokovali, 
отковырйть,  отковйривать,  OTKOBupnýTb 

odloupnouti ,    odrýpnouti  (kousek 

másla). 

откозырйть,  откозйривать  (ve  hře  v 
karty)  poslední  trumf  vyhoditi. 

0TK0J40BáTb,  отколдовывать  rozčaro- 
vati,  odkouzliti,  čar  n.  kouzla  se 
zbaviti.  [odkolek,  odštěpek 

(  ткол-ка  /.   odštípnutí ;    — окъ,  лка 

отколотйть,  отколачивать  cdraziti,  od- 
tlouci;  2.  dotlouci;  ночнбй  стражъ 
отколотйлъ  свой  часы  ponocný  od- 
tloukl  (na  klepadlo)  svoje  hodiny; 
3.  o.  кому  бока  naklepati  n.  natlouci 
komu;  о.ся  odtlouci  se. 

отколбть,  откалывать  odštípnouti,  od-  | 
seknouti;  2.  odšpendliti,  odepcouti 
(stužku). 

отколочёніе,  отколачиваніе  п.  odtlu- 
<  ení,  odražení. 

отколупйть,  отколупывать,  отколуп- 
нуть vybírání  п.  přebírání  skončiti. 

отколь,  откблѣ?  adv.  odkud,  odkad? 

откомандировйть,  -ровывать  vyslati, 
poslati  (od  představenstva)  koho 
kam;  oTKOMaHAHpoBáme  п.,  откоман- 
дировка  f.  odeslání. 

OTKOHon-áTHTb ,  — á4HBaTb  ucpávání 
konopím  skončiti;  — аченіе,  — á4H- 
ваніе  n, 

OTKon-ánie  n.  odkopání;  dokopání; 
— áTb,  oткáпывaть  odkopati;  dokopati. 

откорм-йть,  откармливать  dokrmiti ; 
o.  скотйну  pokrmiti  dobytek;  o.  do- 
kojiti  (dítě);  о.ся  dokrmiti  se;  — лё- 
Híe  п.,  откормка  /.  dokrmení;  от- 
кормленный ;  откбрмщикъ,  а  kdo  krmí 
dobytek.         [siti,  pokositi  (luka). 

откосйть,  oTKáuiHBaTb  (o.  луга)  doko- 

откосный  kosý  ;  откбсъ,  a  svah,  sklo- 
nitost 


0TK04ei3áTb,  откочёвывать  odkočovati, 
odtáhnouti  (o  kočovnících);  отко- 
чёвка f.,  откочёвываніе  п.  odkočování. 

откраивать  v.  откройть. 

OTKpácHTb,  открашивать  barvení  n. 
natírání  skončiti;  oTKpáuieme  п., 
OTKpácKa  f.  nátěr. 

откричать,  открйкивать  dokřičeti;  (o 
psech)  ztratiti  hlas,  vyštékati  se. 

откровён-іе  odkrytí;  objevení, zje- 
vení;  o.  cB.  loáHHa  zjevení  sv.  Jana; 
Bépa  въ  o.  víra  v  zjevení; — uo  adv. 
otevřeně,  přímě,  upřímně;  — ность 
otevřenost ,  přímosť ,  upřímnost ; 
— НЫЙ  otevřený,  přímý,  upřímný ;  2. 
(star.),  открытый  odkrytý. 

откройть,  oTKpáHBaTb  odkrojiti. 

открутйть  ,  откручивать  odkroutiti, 
ukroutiti. 

открыв-аніе  odkrývání;  — áтeль 
objevitel;  — árb,  открыть  odkryti, 
odkrývati ;  2.  otevřití  (okno,  skříni) ; 
otevř.  oči;  3.  objevili,  odkryti  (nový 
svět);  odkryti,  objeviti,  odhaliti  ta- 
jemství ;  otevřití  n.  zahájiti  (sezení, 
schůzi,  školu,  bál);  о.ся  odkryti; 
objeviti  se;  otevřití  se;  oткpывáeтcя 
случай  naskytuje  se  příležitost;  окно 
не  — ácTca  okno  se  neotvírá. 

открйлокъ,  лка  průvodník,  sputník 
žíly  (v  hornictví),  vedlejší  chodba. 

oTKpÓT-ie  n,  odkrytí;  2.  objevení  (no- 
vého světa);  3.  otevření,  zahájení 
(schůze,  sezení  atd.);  —o  adv.  od- 
krytě, zjevně,  veřejně;  — ый,  ая,ое, 
открйтъ,  а,  о  odkrytý;  zjevný;  ote- 
vřený. 

откуда?  (prost,  откудова?)  (crk.  от- 
куду)  adv.  odkud,  odkad? 

OTKynáTb  dokoupati;  о.ся  d.  se. 

OTKynáTb,  oTKýnHTb  pachtovati;  о.ся 
р.  se;  о.ся  отъ  чего  vykoupiti  se. 

откупнбй,  ая,  óe  pachtovaný;  pach- 
tovní ;    -áfl   мёльница  pachtovaný 
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mlýn;  — óe  дохбды  pachtovní  dů- 
chody. 

OTKýnop-ить,  — ивать  vytáhnouti  zátku 
z  láhvice,  v.  čep  ze  sudu  (odšpun- 
tovati);  — ка  /*.,  — иваніе  п.  od- 
špuntování. 

откупщ-йкъ,  а  pachtýr,  pachtovník; 

— йца  f.  pachtýřka;  бткупъ,  a  pacht; 

брать  на  ó.  pachtovati;  отдавйть  на 

ó.  propachtovati ;  держйть  на  бткупу 

míti  pachtováno. 
откурйть  dokounti. 
откус-áTb,  — йть,  OTKýcHBaib  odkous- 

nouti,  -sati,  odkusovati;  о.ся  o.  se; 

откуски,  овъ  pl  т.  odkusky,  od- 

hryzky. 

OTKýT-ать,  — ывать  odhaliti;  o.  okhó 
otevřití  okno;  о.ся  odh.  se;  — аніе, 
— ываніе  п. 

OTKým-aib  dojísti,  doobědvati ;  — ивать 
oběd  skončiti ;  2.  (o.  вина,  плодбвъ) 
ochutnati,  -ávati. 

отлаг-áHÍe  n.  odkládání;  — йтельный 
odkládavý ;  — ательство  odklad,  prů- 
tah; — áTb  cdkládati,  protahovati 
(věc);  о.ся  odkládali  se,  protaho- 
vati se  v.  отложйть. 

oтлáмыв-aнie  п.  odlamování;  — ать 
odlamovatí  v.  oтлoмáть. 

отлегать,  отлёчь  ustátí  se,  usadítí  se 
(o  tekutinách);  отлеглб  на  сердцѣ 
odlehlo  mu  (t.  ulehčilo  se  mu) ; 
отлеглб  на  гpýди  odlehlo  na  prsou 
(ulevila  bolesť,  ulevil  kašel). 

отлёглый  ustály,  usedlý,  usazený  (o 
tekutinách). 

отлежДть,  отлёживать  odležeti  se,  pro- 
ležeti  se  (v  nemoci) ;  отлежалъ  бокъ 
proležel  si  bok  (nemocný);  о.ся  le- 
žením se  zotaviti;  odležeti,  uležeti 
se  (o  ovoci  atd.);  о.ся  отъ  дѣда  le- 
žením díla  se  zprostiti. 

бтлежь,  и  f.  usedlina,  usazenina,  co 
ulehlo  n.  přilehlo  ke  dnu. 


отлет-áHÍe,  — énie  n,  odletění ;  — áTb, 
— іть  odletěti,  odletati;  птйцы  на- 
чинйютъ  — áTb  ptáci  začínají  odle- 
tovati;  — Ѣлый  odletělý;  отлётныя 
птйцы  tažní  ptáci;  отлётъ,  a  odlet. 

отлив-йльный  odlivací;  — árb,  отлить 
(отолыЬ)  odlívati,  odliti;  o.  водою 
Koró  někoho  vodou  politi;  vodou 
křísiti;  o.  óýKBbi  lítí  n.  slívati  n. 
odlívati  písmo  atd.;  сукнб  — áeтъ 
sukno  se  mění,  má  měňavé  barvy; 
о.ся  odlívati  se. 

отлйв-ина  /*.,  отливная  дocкá  okapné 
n.  odkapné  prkno  (pod  okny) ;  —и- 
стый  měňavý  (o  látkách);  — ка  f. 
odlívka,  odlívání,  slévání. 

ОТЛИВН0Й,  ая,  óe  odlivný;  ulitý;  -óň 
жолобъ  žlab  odlivný ;  vylevadlo ;  -ая 
дocкá  v.  отлйвина. 

отлйв-окъ,  вка,  dem.  — очекъ,  чка 
odlivek;  гипсовый  о.  sádrový  odli- 
vek ;  — щикъ  odlivkář,  slevač ;  отлйвъ, 
а,  dem.  отлйвецъ,  вца  odliv,  ulití 
něčeho,  slévání;  2.  odliv  mořský; 
прилйвъ  и  отлйвъ  příliv  i  odliv;  3. 
měňavosť  barev ;  съ  отлйвомъ  měňavě. 

oтлизáть,  отлизывать  ulízati. 

отлйк-а  f.  (prost.)  rozdíl;  — ій,  ая, 
oe  rozdílný,  rozličný;  —o  adv.  roz- 
dílně. 

отлич-áTb,  — йть  (добрб  отъ  зла)  го- 
zeznávati,  rozličovati;  о.  кого-либо 
vyznamenati  někoho ;  о.ся  rozezná- 
vati  se;  о.ся,  о.  себй  чѣмъ  vyzna- 
menati se  něčím  (о.ся  xpáбpocтью, 
учёностью,  заслугами) ;  — ёніе  п.  ro- 
zeznávání; vyznamenání  někoho. 

отлйчествовать,  отличйться  rozezná- 
vati  se. 

отличйтель-но  adv.  zvláště;  — ность 
zvláštnost ;  — НЫЙ  zvláštní ;  rozličný, 
rozeznavací. 

ОТЛЙЧ-ІѲ  n.f  — ность  rozdíl;  2.výbor- 
nosť;  3.  vyznamenání;  o.  пocлýж6Ѣ 
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vyzn.  ve  službě;   знакъ  — ія  znak 
rozdělovači;   —но   adv.  výborně; 
— НЫЙ  výborný,  výtečný. 
СТЛ0ГІЙ,  ая,  oe,  отлбжистый  к  jedné 
straně  nachýlený  n.  nakloněný,  sklo- 
nitý, svahovitý.  [břehem, 
отлогоберёгій,  ая,  ее  se  svahovitým 
отлбгость,  и  /".,  отлбгъ,  а  svah,  sklo- 
nitosť. 

отлож-ёніе  n,  odložení;  — йть  (oтклá- 
дывать),  odložit!  (о.  stranou,  о.  na 
delší  n.  pozdější  čas);  o.  додругаго 
дня  odl.  do  druhého  dne,  na  druhý 
den ;  2.  o.  лбшадей  vypřáhnouti  koně; 
О.СЯ  odložiti  se;  vypřáhnouti  se; 
отложенный  odložený. 

отложной,  áя,  óe  (воротнйкъ)  ohrno- 
vací  n.  zahrnovací  (límec). 

отлом-áHÍe  n,  odlomení;  — áib, — йть, 
отлймывать  odlomiti. 

отл0м-ка  f.,  отломлёніе  п.  odlomení; 
— окъ,  мка,  de^n.  — очекъ,  чка  od- 
lomek,  úlomek,  zlomek;  отломъ,  а 
odlomenina,  ulomenina,  zlomenina. 

отлуч-ать,  — йть  (что-либо  отъ  чегб) 
odloučiti  od  něčeho;  о.  отъ  цёркви 
vyloučiti  п.  vyobcovati  z  církve; 
о.ся  odloučiti  se;  vyloučiti  se;  о.ся 
отъ  чегб  vystříhati  se  něčeho;  — é- 
ніе  п.  odloučení,  vsdálení;  o.  отъ 
цёркви,  церкбвное  о.  vyloučení  z 
církve. 

отлучка  f.  odloučenost;  vzdálenost; 

nepřítomnost ;  находйться  въ  — кѣ 

býti  nepřítomen,  nebyti  přítomen, 
отлыг-ательство  n,,  отлйжка  f.  vylhá- 

vání,  lež;   — йться,  отолгаться  vy- 

Ihati  se,  lží  si  pomáhat!. 
отл0нивать,  отлынять  отъ  чегб  vyhý- 

bati  se  práci. 
oтлѣзáть,  отлізть  odlezti. 
отдѣп-йть,  — лйть,  отлѣпливать  odle- 

piti ;  2.  vzorky  lepiti ;  о.ся  odlepiti  se. 
OTMáa-aTb,  — ывать  domazati. 


o  тмйливать  v.  отмолйть. 

отмйлчиваться  v.  oтмoлчáтьcя. 

OTMáflbiBaTb  v.  отмолбть. 

отманить,  отмйнивать  odlouditi ;  от- 
MáHKa  f.  odlouzení. 

OTMáTbiBaTb  v.  OTMOráTb. 

отмахать,  отмАхивать,  отмахнуть  má- 
cháním odehnati  (mouchy) ;  о.ся  отъ 
чегб  mácháním  něčeho  se  zbaviti; 
oтмáxъ,  a,  OTMániKa  máchnutí ; 
zahnání  (much)  máchnutím. 

0TMá4HBaTb  v.  отмочйть. 

бтмашь ;  на  б.  obrácenou  rukou  (y4á- 
рить  когб  на  6.). 

oтмeжeвáть,  отмежёвывать  vymeziti, 
odměřiti,  meze  п.  hranice  položití. 

отмёл-ина  /".,  отмель,  и  f.  mělčina  u 
břehu;  písčina;  — истый  mélčinatý, 
písčitý;  — ЫЙ  mělký. 

OTMepsáTb,  отмёрзнуть  odmrznouti; 
odjihnouti;  отмёрзлый  odmrzlý. 

отместй,  отметйть  odmesti,  odmetati. 

отмет-Атель  odmítatel;  zavrhovatel; 
— áтeльницa  -Ika;  — áтeльный  za- 
mítavý, zavrhující;  — árb,  — nýTb, 
отмётывать  odmítati,  zahazovati ;  za- 
vrhovati;  о.ся  odmíťŠti  se;  zamí- 
tati  se. 

отмёт-никъ,  a  odpadlík;  — ница  od- 
padlice;  — ническій  odpadlický;  — ни- 
чество  odpadlictví;  — ный  odmítavý; 
2.  odpadlý;  3.  vybraný,  výborný; 
отмётъ,  a  odmítnutí;  2.  kotlík  u 
žlabu  podstřešního,  kudy  voda  do 
trouby  odvaděči  stéká. 

OTMHHáTb  v.  отмйть. 

отмбина  f,  nános,  náplav  (co  voda 
s  sebou  odnesla) ;  отмбйный  nanese- 
ný, naplavený. 

oTMOK-áme  odmokání;  — áTb,  отмбк- 
нуть  odmoknouti ;  отмбклый  odmoklý. 

отмблвить  rozmluviti  někomu  něco. 

отмолйть,  отмйливать  odmodliti,  mod- 
litbou od  sebe  odvrátiti;   о.ся  do- 
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modliti  se;  о.ся  чегб  modlitbou  se 
něčeho  zbaviti. 

отмолодйть ,    отмолйживать  změkčiti 
(alabastr);  о.ся  zm.  se;  отмолбдка 
отмолйживаніе  n,  změkčení  (ala- 
bastru). 

отмолотйть,  отмолачивать  domlátiti, 
vyml. ;  отмолочёніе  п.  domlácení,  vy- 
mlácení. 

отмолбтъ,  a  výmlatek. 
отмолоть,  oтмáлывaть  domlíti. 
отмолчйться ,    отмйлчиваться  smlčeti 
néco. 

отморбзить,  отморйживать ;  отморозидъ 
HÓry,  палецъ  ozábl  na  nohu,  na  pa- 
lec, omrzla  mu  noha. 
отмостйть,  отмащивать  dodlážditi ;  от- 
мостка  f.  dlážděné  n.  klenuté  místo. 

OTMOTáTb,  отмйтывать  odmotati,  smo- 
tati;  — áflie  п.;  отмотанный;  otmó- 
токъ,  тка  smotek,  со  smotáno  п. 
odmotáno.  [močiti. 

отмочить,  0TMá4HBaTb  odmočiti,  roz- 

отмстйтель  mstitel;  — ница  mstitelka ; 
— НЫЙ  mstivý. 

отмстйть,  отмщать,  отмщевАть  за  когб 
mstíti  někoho ;  о.  кому  за  что  mstíti 
se  někomu;  отмщёніе  п.  pomsta. 

OTMHBáTb,  отмыть  omyti,  smyti;  do- 
myti; О.СЯ  smyti  se,  omyti  se;  от- 
MÚBKa  f.  omytí,  omývka. 

OTMHKáTb  odmykati ;  отомкнуть  ode- 
mknouti;  о.ся  o.  se. 

отмыкать  přestátí  česat!  n.  vochlovati. 

отмйчка  f.  odmykač,  rozpěrák,  zlo- 
dějský n.  falešný  klíč. 

отиѣл-ина,  — ЫЙ,  бтмѣль  v,  отмёлина. 

отмѣна  f.  změna;  2.  zrušení,  odstra- 
nění; въ  отмѣну  ÓToro  ....  na 
místo  toho. 

отмѣн-бніе  w.  změnění;  2.  zrušení, 
odvolání  něčeho;  — йтельный  změ- 
ňovací ;  zrušovací ;  — йть,  — йть  zmé- 


niti;  2.  zrušiti,  odvolati ;  o.  4áHH0e 
npeAHHcáHie  změnit!  n.  odvolati  vy- 
dané nařízení. 

OTMéH-HO  adv.  zvláště;  2.  výtečně, 
výborně;  — ность  výtečnosť;  výbor- 
nosť;  — НЫЙ  výtečný,  výborný. 

отмѣр-ить,  — ивать,  — ять  odměřit! ; 
о.ся  о.  se;  отиѣръ,  а,  отмѣряніе  п. 
odměření. 

отмѣт-а  /*.,  dem. — ка, — очка/"., — ина 
známka;  2.  — ка  poznámka;  — ить, 
отмѣчйть  poznamenat!,  zazn. 

отмѣч-áHíe  n,  poznamenání;  — йть 
poznamenat!. 

отмйк-лость  odměklosť,  změklosť ; 
— ЛЫЙ  odměklý,  změklý;  nyTbod- 
měknouti,  změknouti. 

OTMÓTb  (отомну),  отминйть  domnouti; 
I  2.  mnutím  změkčiti.  [doby. 
I  отнёлиже,  отнёлѣже  adv.  (crk.)  od  té 

отнашивать  v.  относйть. 

отнес-ёніе  п.  odnešení ;  — тй,  от- 
нёстъ  odnést! 

отнимать  odnímat!  v,  отнАть. 

0ТНІЙ,  яя,  ее,  бтень,  ня,  не  adj.  (star.) 
otcovský,  (staroč.  otuí,  oten,  tňa,  tne). 

отнброкъ,  рка  vedlejší  brloh  liščí, 
vedlejší  nora,  odnorek. 

относ-йтельно  къ  .  .  .  .  adv.  hledíc 
к  .  .  .  ,  vztahujíc  se  к  .  .  .  ,  po- 
kud se  týče  .  .  .  ; — йтельный  vztař- 
ný,  relativní ;  o.  вѣсъ  váha  potažná  ; 
— йтельность  vztažnosf,  relativnosf; 
— йть,  отнйшивать  odnášet! ;  2.  do- 
nosit!, přestátí  nosit;  о.ся  къ  чему 
vztahovat!  se  к  něčemu,  na  něco. 

oTHÓc-ка  f.  odnešení;  — ный  co  se 
může  odnesti,  odnosný;  — чикъ  v. 
отнбщикъ;  относъ,  а  odnešení. 

отночевать  přenocovat!*. 

отношёніе  п.  (о.   къ  .  .  .  )  vztah, 

vztažitosť,  vztažnosC;  (math.)  pomor. 
отнбщ-икъ,  а  nosič;  — ица nosička. 
отн0нѣ  adv,  od  nynějška. 
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отнйривать,  отнырйть  zbaviti  se,  vy- 
baviti  se  od  čeho.   [říkati  se  čeho. 

OTHéK-аться,  — иваться  отъ  чего  od- 

0THéKy4y  adv.  (crk.)  odněkud. 

отніЬдъ,  отніЬдь  adv.  (crk.)  nijak,  ni- 
kterak. 

отнятіе  п.  odnětí,  odejmutí ;  o.  члёна 
(chirurg.)  odnětí  n.  uříznutí  údu, 
Amputation. 

OTHáTb  (отниму)  у  кого  что  odníti, 
odejmouti;  о.  послѣднюю  надёжду 
od.  poslední  naději. 

ÓTO  (отъ)  před  více  souhláskami ;  óto 
Bceró  ode  všeho;  óto  дня  на  день 
ode  dne  ke  dni. 

OTOópáTb,  oTÓHpáTb  odebrati. 

отобѣдать  obědvati ;  nponiý  ко  мнѣ  о. 
račte  ke  mně  přijití  к  obědu,  na 
oběd;  2.  o.  doobédvati. 

отовсюду  v,  отвейду. 

ото-гнйніе  n,  odehnání;  — rnáTb  ode- 
hnati;  — rnýrie  n.  ohnutí;  — гнуть, 
отгибйть  ohnouti ;  — rptEánie  n.  ohří- 
vání; — rpináTb,  — rpéTb  ohřívati, 
ohříti;  — двигáть,  — двйнуть  odstr- 
čiti;  — дрйніе  п.  odrání;  — дpáть, 
oтдиpáть  odrati,  odírati ;  — жжёніе  п. 
opálení,  sežžení ;  — званіе  n,  odvo- 
láni; — звйть,  0T3biBáTb  odvolati. 

отойтй  odejiti. 

отокъ,  a  ostrov;    2.  вбдный  o.  všeo- 
becná vodnatosť  těla,  stok  podkožní 
Anasarca.  [лыгáтьcя. 
oтoлгáтьcя  vylhati  se  z  čeho  v,  от- 
отолст-Ѣлый    ztloustlý ;     — Ѣніе  п. 
ztloustnuti;  — іть,  — ѣвáть  ztloust- 
nout!.^ [mykati. 
отомкнуть,  oTMHKáTb  odemknouti,  od- 
отомстйть,    отмстйть  odemstiti,  po- 
mstiti  se.        [ztenčiti;  о.ся  zt.  se. 
OTOH-énie  n,  ztenčeni ;  —йть,  — Ать 
отопйть,  oтáпдивaть  zatopiti,  vytopiti 
(v  kamnech). 

отоп-ка  f.  zatopení,  vytopení;   — ки, 


овъ  т.  pl.j  zbytky  z  rozpuštěného 
loje;  — окъ,  пка  ošlapek,  ošlapaný 
střevíc,  -ná  bota  (krám). 
отопт-áHÍe  n,  sešlapání,  sešmafhání 
(obuvi);  — áTb  sešlapati,  sešmaťhati 
(střevíc,  botu) ;  отоптанный  sešla- 
paný,  sešmathaný. 

оторв-áTb,  oтpывáть  odervati;  — аніе 
п.  odervání;  оторванный  odervaný. 
оторжйв-ѣть  rzi  odpadnouti;  — ѣлый 
rzi  odpadlý. 
отороп-Ѣлость  ostýchavosť ;  nesmě- 
losf;  — Ѣлый  ostýchavý,  nesmělý; 
— іть  stati  se  ostýchavým,  nesmělým. 

отороч-йть  olemovati ,  zalemovati ; 
— ёніе  п.,  оторочка  f.  olemování, 
zalemování;  оторочка  lemovka. 

отосл-йніе  п.  odeslání;  — ать,  отсы- 
лáть  odeslati,  odesílati. 

ототкнуть,  oTTHKáTb  zátku  vyndati 
(odšpuntovati). 

от-охотйть  кого-либо  отъ  чего  ode- 
j    jmouti  někomu  chuť  od  něčeho. 

oтoщ-áдocть  vyschlosť  ,  vyzáblosf  ; 
— áлый  vyzáblý,  vyschlý  ;  — ánie  n. 
vyschnutí,  vychřadnutí ;  — árb,  — e- 
вать  vyschnouti,  vychřadnouti. 

отпад-ать,  отпйсть,  oтпáдывaть  odpad- 
nouti od  čeho  ;  o.  отъ  цёркви  odp. 
od  církve;  oтпáлa  охота  odpadla 
chuf;  —  ёніе  п.  odpadnutí  ;  — ánie 
n.  odpadání;  oтпáдышъ,  a  spadlé 
ovoce  (se  stromu),  padavče,  padanka; 
2.  odpadlík. 

OTnáHBaTb  v.  отпаять;  2.  v.  отпойть. 

oтпáлзывaть  v,  отподзтй. 

отпад-ивать,  отпалйть  palbou  п.  střel- 
bou hájiti;  2.  palbu  n.  střelbu  skon- 
čiti;  О.СЯ  palbou  n.  střelbou  se  há- 
jiti; — ина  f.,  ётпадь,  и  f,  zbytek 
bílku  neb  žloutku,  jenž  se  ve  vejci 
usadil;  — ка  f.  střelba  na  obrana; 
— ЫЙ,  ая,  oe  odpadlý. 
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oinápHTb,  отпйривать  odpařiti ;  о.  кого 
někoho  zmrskati,  sešlehati. 

OTnápHBaxb  v.  отпороть. 

OTnácTb  v,  0Tna4áTb. 

oTnaxáxb,  oTnáxHBaTb,  о.ся  doorati. 

отпахнуть,  OTnáxHBaTb  (мухъ  отъ  дй- 
тяти)  máchnutím  odehnati  (mouchy 
od  dítěte);  о.ся  (отъ  комаровъ)  má- 
cháním odehnati  od  sebe  (komáry). 

отпйчкать  umazati. 

отпашка  f.  doorání;  2.  odehnání  (much). 

отпаять,  OTnáHBaTb  odletovati. 

отперёть  (отопру),  oxnnpáTb  (дверь) 
odemknout!  (otevřití);  отопри!  ode- 
mkni! о.ся  odemknouti se ;  otevřití; 
отпёртіе  odemknutí;  отпёртый 
odemknutý. 

OTnenáT-aTb,  — ывать  otisknouti;  2. 
dotisknouti  (knihu);  о.ся  otisknouti 
se ;  dotisknouti  se. 

OTHHBáTb  v.  отпить. 

отпилйть,  отпйливать  odpilovati,  pilou 
uřezati;  о.ся  odp.  se;  отпйлка  f., 
отпилёніе  п.  odpilování;  отпйлокъ, 
лка  odpilovaný  kus. 

отпир-йніе  п.  otvírání,  odmykání; 
— ательство  odpírání,  zapírání ;  — áTb 
otvírati  v,  отперёть;  о.ся  отъ  чегб 
odpírati,  zapírati;  отпйрка  f,  klika 
(u  dveří). 

отпировать  hostinu  skončiti. 

отпис-áHie  n.  odepsání  (někomu  ua 
dopis);  2.  písemná  zpráva;  3.  za- 
bavení, konfiskace  jměDÍ;  —ать 
(oTnnniý),  отпйсывать  кому  odepsati 
někomu,  dáti  písemnou  odpověď 
n.  písemnou  zprávu ;  о.ся  (на  указы) 
písemně  odpovidati;  о.ся  чего  pí- 
semně se  vzdáti  něčeho. 

0ТПИСН0Й,  áя,  óe  имініе  (Star.)  zaba- 
vený, konfiskovaný  (-né  jmění). 

бтпись,  и,  dem.  отпйска  f,  (star.)  od- 
pis,  písemná   odpověď;  písemná 


zpráva;  2.  kvitance,  přijímací  list; 
8.  konfiskace. 

отпйть  (отопью;  upiti  (z  čeho) ;  2.  do- 
piti; ОНЙ  ОТПЙЛИ  чай  oni  dopili  čaj. 
OTHHxáTb,   отпйхивать,  отпихнуть  od- 
I    raziti,  odstrčiti ;  о.ся  od.  se ;  отпихъ, 
a  odražení. 
oтплáтa  f.  odplata, 
отплатить,  0T^iá4HBaTb  (кому)  odpla- 
titi  někomu ;  о.ся  (отъ  чего)  vykou- 
piti  se  (z  něčeho). 
I  oтплáт-ный  odplacovací,  splacovací; 

— чикъ,  a  kdo  se  rovným  odplacuje 
I    za  něco;  отплачёніе,  oтплáчивaшe>г. 
odplacení. 
oтплeвáть ,    отплёвывать ,  отплюнуть 
odplivnouti,  odplivovati. 
отплескйть,   отплёскивать,  отплеснуть 
vybrati  vodu  odněkud;    о.ся  odrá- 
žeti  se  (o  vlnách  vodních). 
I  отплёсть,  отплести,  отплетать  doplesti; 
I    2.  vyplesti  odněkud ;   о.ся  vyplesti 
I    se;  отплетёніе,  отплетаніе  п.  dople- 
I    taní;  2.  vypletení. 
I  отплывйть,  отплыть  odplovati ;  отплы- 
I    тіе  п.  odplutí. 

!  oтпляcáть,   отплйсывать  dotancovati; 
I    о.  себѣ  ноги  utancovati  si  nohy. 
I  отповѣдный,  ая,  oe,  отповѣдный  (-бй), 
'    áя,  óe  odpovědný  v.  отвѣтный ;  ói- 

повѣдь,  и  f.  odpověď  v.  отвѣтъ. 
1  ОТП0Й,  я  krmení  telete  mlíkem, 
отпоить,  отпйивать  mlékem  vykrmiti 

(telátko). 

отползти  odlezti.  [sudu  ubrati. 

отполнить,  отподнйть  odplniti  sud,  ze 
отполоскйть,   отполаскивать,  отполос- 

HýTb  vypláchnouti,  opláchnout! ;  о.ся 

vypl.  se,  opi.  se. 

отп0р-ка  f.  odpárání;  2.  klika  u 
dveří;  — ный  odporný,  odporující; 
odpíravý ;  — окъ,  рка  odparek,  od- 
páraný kus.  [o.  se. 

отпорбть,  oTnápHBaTb  odpárati;  о.ся 
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отпбръ,  а  odpor;  2.  zápora,  pode-  i 
pěra  Contrefort ;  3.  kobyla  n.  koza  v  i 
řece  (proti  ledu).  ! 

отпостйться  dopostiti  se.         [koho.  i 

отпбтчивать,  отпбдчивать  vyčastovati 

отпотѣть  dopotiti  se. 

oinpáfia  f.  odpravení,  vypravení  něčeho, 
отправитель  vypravitel,  odsílatel. 
OTnpáBHTb,  отправлять  odpraviti  něco,  j 
odeslati ;  o.  на  кораблѣ  odpraviti  na  ' 
korábě;  o.  кого-либо  на  тотъ  свѣтъ 
sprovoditi  п.  skliditi  se  světa,  od-  j 
praviti  ze  světa;    o.  дблжносгь  za-  | 
stávati  službu,  konati  službu ;    o.  | 
барщину  robotovati,  robotu  dělati ;  j 
О.СЯ  въ  путь,  въ  дорбгу  vydati  se  | 
na  cestu ;  о.ся  въ  море  vypraviti  se 
п.  vydati  se  na  moře ;  о.ся  въ  по-  | 
хбдъ  vytáhnouti,  dáti  se  na  pochod;  | 
о.ся  на  тотъ  свѣтъ  s  tohoto  světa  j 
sejiti.  : 

отправлёніе  п.,  отпрйвка  f.  odpravení,  I 
vypravení  něčeho,  odeslání;  2.  ко-  ! 
nání  n.  zastávání  služby.  i 

отпраздновать  slavnost  skončiti,  do-  I 
slaviti.  I 

отпросйть,  oTnpániHBaTb  uprositi  koho; 
2.  vyprositi  (o.  дѣтёй  домбй) ;  о.ся 
(въ  бтпускъ)  vyprositi  si  dovolenou 
п.  odpuštění;  о.ся  домбй  vyprositi 
se  domů,  dovoliti  se  domů ;  отпро- 
піёніе,  OTnpániHBanie  п.  vyprošení. 

отпрыгать  doskákati ;  отпрыгивать  od- 
Bkakovati  ;  отпрйгнуть  odskočiti ; 
отпрыгъ,  a,  отпряжка  f.  odskok. 

отпр0скчвать ,  отпрйснуть  odstřiko- 
vati,  odstríknouti ;  2.  odnože  vy- 
pouštéti;  бтпрыскъ,  a  odnož,  vý- 
střelek, přírostek.  [v.  se. 

oтпpягáть,  отпрйчь  vypřáhnouti ;  о.ся 

oтпpядáть,  отпрйсть  dopřísti,  doprá- 
dati;  2.  odpřísti  (předením  splatiti). 

оіпрйдмвать,  отпрянуть  odskočiti,  od- 
raziti  se. 


отпугать,  oTnýrHBaTb,  отпугнуть  za- 
plašiti,  splašiti  (o.  птицъ  отъ  пло- 
довъ) ;  отпугъ,  а  zaplašení,  splašení. 

отпудр-ить,  — ивать  dopudrovati;  о. 
кого  порядочно  řádné  komu  vydr- 
bati,  vytrepati. 

OTnycKáTb,  отпустйть,  oTnyuiáTb  od- 
pustiti  koho,  propustiti;  o.  навблю 
propustiti  na  svobodu  (nevolníka); 
o.  dáti  dovolenou  komu,  dovoliti 
koho;  o.  на  пpáздникъ  домой  pu- 
stiti  na  svátky  domů ;  o.  кому  на 
счётъ  dáti  komu  na  účet,  na  úvěr 
o.  odpustiti  hříchy;  o.  бороду  ne- 
chati  si  růst  bradu  (vousy). 

отпускной  (-0Й),  áя,  óe  propouštěcí; 
propuštěný  ;  o.  дворбвый  человікъ 
propuštěný  (z  nevolnictví)  dvorský 
čeledín;  o.  билетъ  propouštěcí  list; 
-áfl  аудіёнція  audience  na  rozlou- 
čenou; -йе  товары  vývozně  zboží; 
-ІЯ  f,  (subst.)  list  propustný  (z  ne- 
volnictví). 

бтпускъ,  a  odpuštěná,  dovolená; 
взять  ó.  на  нъсколько  дней  vzíti  do- 
volenou na  několik  duí ;  2.  (o.  то- 
вápoвъ  за  гранйцу)  vývoz  (zLoží  za 
hranici);  vydávka  zboží;  výplata 
peněz  na  poukázka;  3.  koncept 
spisu  úřadního. 

отпустйтельный  odpustitelný ;  -ая  мо- 
лйтва,  бтпустъ  závěrečná  modlitba 
knězova  při  službách  božích;  бт- 
пустъ, a  odpuštění  hříchů. 

отпут-ать,  — ывать  rozmotati,  roz- 
plesti;  о.ся  r.  se. 

отпущ-áTb  odpouštěti ;  — énie  n.  od- 
puštění ;  o.  грѣхбвъ  odp.  hříchův; 
o.  на  вбдю  propuštění  z  nevohiictví; 
козёлъ  — ёнія  (bibl.)  kozel  za  hřích. 

отпѣв-йльный  обрйдъ  zádušní  n.  po- 
hřební obřad;  —  ánie  n,  zádušní 
mše;   — ать,  отпіть  dozpívati,  do- 
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pěti;  2.  zádušní  mši  sloužili;  3. 
отпѣть  кому  vycinkati  někomu, 
отпѣвъ,  а  konec  zpěvu  při  službách 
božích ;  обѣдня  на  о.  mše  bude  hned 
u  konce;  2.  o.,  отпѣтіе  (покбйника) 
zádušní  mše. 

отпятить,  отпячивать  odrazili,  odstr- 
čili nazpét;  о.ся  od.  se. 

отработ-аніе  п.,  — ка  f.  dodělání,  do- 
dělávka;  2.  práce  (vzpracování)  ; 
— ать,  — ывать  dodělali,  dopraco- 
vali ;  2.  udělali,  vzpracovati ;  3.  od- 
dělali, prací  uplaliti. 

отрава  f.  olrava,  jed;  2.  o.,  KyTpá 
toješť  (Presl)  Apocynum  (rstl.). 

отрав-йтель  Iravič;  — йтельница  Ira- 
vička;  — йть  кого  otrávili  koho; 
О.СЯ  o.  se ;  — лёніе  п.  otrávení ; 
отравливать  otravovali. 

OTpáB-никъ,  a  (crk.),  — щикъ  Iravič; 
— ница(сгк.),  — щица  travička;  — ный 
otravný. 

отрад-а  f.  úleva,  útěcha;  o.  очёй  j 
rozkoš  očí ;  o.  въ  горести  útěcha  v  | 
hoři;  o.  сёрдца  моегб  rozkoš  mého  | 
srdce;  это  cлýжитъ  мнѣ  отрадою  въ  | 
cтpaдáнiяxъ  1о  mné  bude  útěchou  v  | 
utrpeních  ;  — ный  útěšný,  polesný,  i 
radostný;  — ство  (crk.)  v.  отрада. 

Отраж-áeMOCTb  odráživosť ;  — áтeль 
odražeč  Reflektor  (o^t.)  \  — ательный 
odráživý ;  -ая  печь  pernice,  pec  re-  ; 
verberovací;  — ать  odráželi;  отра-  i 
зйть  odrazili  (ránu,  paprsky);  (o. 
доказательства)  odmítnouti,  vyvrátili 
(důvody) ;  о.ся  o.  se ;  — еніе  n,  od- 
ražení. 

отраждаться  v.  отродиться. 

отраз-йтельный  odráživý ;  -ая  сйла 
síla  odráživá,  odpuzovací;  — йть  v. 
OTpa»áTb. 

отраивать  v.  отроить. 

отрапортовать  podali  zprávu  n.  ná- 
věští, p.  raport. 


отрасль,  и  f.  větev,  odnož,  výstřelek, 
výpuslek;    o.  горъ  odnoží  hor;  o. 
знйнія  odbor  vědy,  odvětví. 
OTpacTáTb  v.  oTpocTáTb. 
OTpámnnaTb  v,  отростйть,  OTpouiáTb. 
отребйть,    отреблять  vytříbili,  vyči- 
stili ;  о.ся  v.  se ;  отрёбіе  п.,  отрёбъ, 
а  výhor,  vývrhel ;   о.  ббщества  vý- 
vrhel společnosti, 
отрезв-йть,  — лйть  střízlivým  učinili ; 
о.ся  vystřízlivěti ;    —лёніе  п.  vy- 
střízlivění. 
OTpeKáTb  v.  отрёчь,  OTpnuáTb. 
I  отрекомендовйть  odporučili. 
OTpenáTb,  отрёпливать  vyčesati,  vy- 
vochlovali ;  otřepali,  vytř. ;    о.ся  v. 
se ;  отрёпки,  овъ  pl.  т.,  отрёпье  п. 
olřepky,  pazden;    2.  отрёпье  spo- 
třebovaný oděv,  hadry, 
отречён-іе  п.  odřeknutí;    vzdání  (o. 
отъ  Д0.1ЖН0СТИ);    — ный  omluvený; 
-ная  rpáMOTa  odříkací  list;  отрёчь 
odříci  v,  OTpHuáTb;    о.ся  отъ  чегб 
odříci  se  čeho,  vzdáli  se  něčeho, 
отриновён-іе  п.  zavržení,  odmítnutí; 

— ный  (crk.)  zavržený, 
отрйнуть,  отрѣвать  (crk.)  odmítnouti, 
zavrhnouli. 
отриц-аніе  п.  zapření;  o.  сатан0  z. 
satanáše ;  — йтель  zapíratel ;  — áтeль- 
ница  zapíralelka ;    — Ательно  adv. 
zapíravě,  záporně;    — ательный  za- 
píravý,  záporný,  popíravý ;  — áTb  (o. 
бытіё  чего-либо)  zapírali,  popírali: 
о.ся  отъ  чего  odříkali  se  čeho. 
отрбгъ,  a  odhoří,  odvětví  hor. 
отродйть,   oтpoждáть,  отраждать  od- 
nože vypouštěti  (o  rostl.)  ;  о.ся  vy- 
ráželi (o  rostl.), 
отрод-іе,  — ье  п.  druh  ;  odrftda ;  2. 
zvrhel;    — окъ,  дка  výstřelek,  od- 
nož ;  odrodek. 

отрбекъ,   бйка  m.  odrojek,  vedlejší 
roj. 
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отройть,  OTpáHBMTb  odrojiti  ;  о.ся  do-  I 
rojiti  se  (o  včelách).  | 

отроко-вйца  f.  děvče  7 — 15  let; — лю- 
6ЙВЫЙ  dětí  milovný. 

бтрокъ,  a  chlapec?— 15  let ;  2.  (crk.) 
otrok,  rab  (sluha);  седмь  спйщихъ 
бтроковъ  sedm  spících  bratří  (v  ka- 
lendáři). 

OTpociáTb  odrůstati;  отростй  odr^sti.  | 
отростйть,  отрощать  odrostiti,  к  vzrů- 
stu přivesti. 

отрбстокъ,  тка  odnož,  výstřelek,  vý- 
pustek  (z  kořene  stromu).  i 

отроча,  áTM  n.  (crk.)  chlapec.  ! 

отроч-ескій,  ая,  oe  chlapecký,  chlap- 
čí, dětský ;  —  ество  chlapectví,  chla- 
pecký věk. 

отруб-áTb,  — йть  odsekati,  usekati, 
urubati;   о.ся  ods.  se. 

OTpyó-eBáTbiH,  — йстый  otrubovatý ; 
— ёйный,  — ЯН0Й,  ая,  óe  otrubový. 

0тру6-и,  ей  pl.  f.  otruby;  —  ный 
otrubný,  otrubový;  o.  хлѣбъ  otr. 
chleb,  chleb  z  otrub. 

отру6-ка  /*.,  отрублёніе  n,  odseknutí; 
— окъ,  бка  od-rubek,  odkolek,  od- 
tinek>  útinek  (usekoutý  kus  dřeva). 

oтpýбъ,  a  místo  (plocha),  kde  strom  | 
je  přesekán. 

OTpHsáTb,  оторвать  отъ  чего  odervati, 
odtrhnouti,  odtrhati;  о.ся  o.  se;  2. 
OTpbiBáTb,  отрыть  odrývati,  odryti; 
отройте!  odrejte !  o.  кладъ  vykopati 
poklad;  отрылись  старйнныя  монёты 
vykopaly  se  staré  peníze. 

отрйв-исто ,  — чиво  adv.  přervaně, 
přetrhovaně ;  — истый,  — чивый  pře- 
trhovaný;  -ая  рѣчь  -ná  řeč;  -ость 
-osť ;  — ка  f.  přestávka  v  práci,  pře- 
rušení práce;  —окъ,  вка,  dem.—o- 
чекъ,  чка  odryvek,  úryvek,  zlomek 
Fragment;  — очный  přestávkový,  | 
s  přestávkami;  отрывъ,  a  přetržené  i 
místo;  2.  v.  отрывка.  I 


отрыг-áHÍe  п.  říhání  (žaludku); — Атъ, 
— нуть  říhati  (z  žaludku);  o.  жвАчку 
žvejkati,  přežívati,  přežvykovati  (o 
zvířatech);  — нуть  слбво  (crk.)  vy- 
raziti  slovo  ze  sebe ;  — áTbCA  vrátiti 
se  (o  nemoci);  мнѣ  — áeтcя  říhá  se 
mi  (ze  žaludku). 

отрыжка  f.  říhání  (ze  žaludka) ;  2. 
návrat  nemoci. 

отрыть  v.  отрывйть. 

отрѣвать,  отрѣйть  v.  отринуть. 

отріз-ать.  — ывать  odřezati,  odříznouti, 
odřezávati;  о.ся  о.  se;  — ка/".,— аніе 
п.  odřezání.       [nutý  (усѣчённый). 

отрѣзной,  Ая,  óe  odříznutý,  uř. ;  usek- 

отрѣзокъ,  зка  odřezek;  2.  (geom.) 
úseček,  útinek  Segment. 

отрізъ,  a  odřez ;  místo,  kde  dřevo  je 
odříznuto;  oTKaaáTb  на  отрѣзъ  do- 
cela někoho  odbyti. 

отрѣш-ать,  — йть  (отъ  дблжности)  zba- 
^\ti  (hodnosti),  sesaditi,  odstraniti 
(ze  služby) ;  o.  что-либо  отъ  чего 
odstraniti;  о.ся  чегб  odloučiti  se  od 
něčeho  ;  —ёніе  п.  sesazení  (s  úřadu); 
— ённый  odstraněný;  (filos.)  o.,  ca- 
мостойтельный  (-oe  понятіе)  samc- 
sobný ,  nepodmíněný ,  nepostřední 
absolut. 

отрйдъ,  a,  dem.  отрйдецъ,  дца  odřai 
détachement ;  adj.  отрядный. 

отрядйть,  oтpяжáть  (кyдá-нибýдь)  ode- 
slati  někam. 

oтpяcáть  otřásá  ti;  отрястй  otřásti; 
отрясывать  otřásávati;  о.ся  o.  se; 
отрясёніе  п.  otřeseni. 

отряхивать,  отряхнуть  otřepati,  se- 
třásti  (prach) ;  о.ся  otřásati  se,  otře- 
pati se  (jako  husa). 

отсадйть,  отсаживать  rozsaditi,  roz- 
sazovati,  přesadili,  přesazovali  (rost- 
liny). 

отсйд-ка  f.  rozsazování,  přesazování 
rostlin;    2.  sázení  rudy  (Vysoký); 


отсйдокъ 


—  476  — 


OTCTáib 


— окъ,  дка  přesazená  rostlina,  sa-  \ 
zenice ;  —очное  рѣшето  sázecí  sejte,  | 
sejto  к  sázení  rudy  (Vysoký);  от-  j 
сажёніе,  отсйживаніе  п.  přesazeni,  : 
rozsazování  (rostlin).  j 

OTcácHBaTb  v.  OTcocáTb.  ] 
отсвѣтъ,  a  odlesk,  odražené  světlo.  ] 

отсвѣчивать  odrážeti  se  (o  světle);  ! 
О.СЯ  odrážeti  se  (ve  vodě);  třpytiti  ' 
se;  — аніе  п. 

отсел-ёнецъ,  нца  přestěhovanec,  pře-  ! 
sídlený  sedlák;  — ёніе  п.  odstého-  ! 
vání,  přest,  přesídlení  (sedláků  na  I 
jiný  statek) ;  — йть,  — ять  přestěho-  j 
vati,  přesídliti;  о.ся  pr.  se.  | 

отсидѣть,  отсиживать  prosedeti  (čas) ;  i 

2.  o.  въ  тюрьмі  odseděti  ve  vězení;  ' 

3.  o.  ноги  přeseděti  si  nohy;  4.  ! 
skončiti  přehánění  kořalky.  | 

отсинйть  (бѣльё)  omodřitij  ošmolko-  i 

vati  prádlo.  [cesty)  na  koni. 

OTCKaKáTb ,  OTCKáKHBaTb  ujeti  (kus 
отскоблйть,  oтcкá6ливaть  oškrabati, 

ostrouhati. 
OTCKOKHýTb ,    отскочйть,  OTCKáKHBaTb 

odskočiti,  odskakovati. 
отскбкъ,  a  odskok, 
отскочёніе  п.  odskočení. 
отскреб-áHÍe  п.  odškrabání;   — áTb, 

отскрестй ,    отскрёсть    odškrabati ; 

отскрёбокъ,  бка,  pl.  отскрёбки  od- 

škrabek,  odškrabky.  [se  kosti, 
отслоёніе  п.,  отслбйка  f,  odloupání 
отслбив-ательный  odlupovací ;  — аться, 

отслоиться  odloupati  se. 
отслонйть,  отслонять,  oтcлáнивaть  od- 

feloniti,  stříšku  ondati. 
oтcлýгa  f.  odsluha. 
отслуж-ёдіе,  oтcлýживaнie  n,  doslou- 

žení  (mše);   2.  odsloužení;  —йть, 

oтcлýживaть  dosloužiti;    d.  mši;  o. 

KOMý  odsloužiti  se  komu;    o.  вѣкъ 

(vysloužiti,  doel.)  spotrebovati  se 

(o  šatstvu  atd.). 


отслушать,  oтcлýшивaть  vyslechnouti 
do  konce. 

отсовывать,   отсунуть   odstrčiti,  od- 

šoupnouti,  odsunouti. 
отсовѣт-овать,  — ывать  srazovati  koho, 

sr.  někomu  něco,  odraditi. 
OTcocáTb,  oTcácHBaTb  dossati,  vyssati. 
OTcóx-лый  uschlý,  seschlý  (-ая  pyná); 

— нуть,    oTCHxáTb    uschnouti,  se- 

schnouti;  uschnouti  a  odpadnouti. 
отсочить,  отсАчивать  (prost.)  najiti  v. 

отыскйть. 

отсроч-икъ  (отсрбтчикъ,  отсрбччикъ), 
а  kdo  na  další  lhůtu  něco  odložil; 
-ица  f. ;  — йть,  — ивать  odročiti,  od- 
ložiti  na  další  lhůtu,  lhůtu  položití; 
О.СЯ  odročiti  se,  odložitise;  — ка/*. 
odročení,  odklad;  lhůta;  — ный od- 
kládací; odložený,  odročený. 

oTCTaBáTb,  отстйть  отъ  чегб  opozdo- 
vati  se,  zůstávati  pozadu  (v  chůzi, 
v  běhu,  v  jízdě,  v  učení ;  též  o  ho- 
dinách) ;  o.  отъ  Koró  (въ  наукахъ) 
zůstati  za  někým  pozadu  (v  naukách); 
o.  отъ  чегб  opustiti  od  něčeho;  od- 
vyknouti;  OTCTáHb  ты  отъ  менА  dej 
mi  pokoj,  nech  mne  s  pokojem. 

OTCTáBHTb ,  отстав лйть,  oтcтáвливaть 
odstaviti ;  o.  стулъ  o.  židli  n.  stolici ; 
o.  Koró  propustiti  ze  služby,  dáti 
do  výslužby,  d.  na  odpočinek;  о.ся 
odstaviti  se. 

oTcráBKa  f,  výslužba,  odpočinek  (úřed- 
níků; онъ  вйшелъ  въ  — ку  on  šel 
do  pense,  na  výslužbu,  vysloužil. 

отстав-лёніе  п.  odstavení  něčeho ; 
— Н0Й  (оФицёръ,  coлдáтъ)  propuštěný, 
vysloužilý. 

отстйивать  v.  отстоять. 

oтcтáлый  opozdilý ;  odpadlý. 

OTcránie  n.  opoždění. 

отстановйть,  отстанйвливать  odstaviti 
od  něčeho  (ode  zdi). 

OTCTáTb  v.  отставать. 
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OTcxeráib ,  отстёгивать  dostehovati, 
(doštepovati) ;  OTCTernýTL,  отстёги- 
вать odepnouti,  rozepnouti  (knoflík); 
О.СЯ  odepnouti  se. 

ОТСТ0Й,  я  útočiště  korábu  v  tiché  zá- 
toce v  čas  bouře;  2.  o.,  pl,  — ки, 
бекъ  f.  usedlina  na  dně,  co  na  dně 
se  ustálo  n.  se  usadilo;  — ный  od- 
stály, ustálý;  — ЧИБЫЙ  kde  je  možno 
se  udržeti.  [отстранйть. 

отсторон-йть,  —ять,  OTCTopáHHBaTb  v, 

отстойлый  odstály,  ustálý;  отстойніе 
п.  vzdálenost  (o.  лунй  отъ  земли). 

отстойть  (отстою,  отстоишь)  býti  vzdá- 
len (MocKBá  -йтъ  отъ  С.  IleTepóýpra 
на  674  вёрсты);  2.  о.,  OTCTánBaTb 
státi  do  konce  (па  stráži  atd.) ;  o. 
ноги  ustáti  si  nohy,  stáním  se  una- 
viti;  o.  ВИН0  nechat  ustáti  víno;  o. 
домъ,  д^ло  ochrániti ;  о.ся  (отъ  бури) 
uchrániti  se,  zachr.  se  (od  bouřky, 
o  korábech);  ustáti  se  (o nápojích). 

oтcтpaдáть  dotrpěti. 

OTCTpánBaTb  v,  отстроить. 

отстран-ёніе  п.  odstranění ;  — йть, 
— йть  odstraniti.       [cizích  zemích. 

отстранствовать   přestat   jezditi  po 

отстрйчивать  v.  отстрочйть. 

отстригАть,отстрйчь  od8třihati,-hnouti; 
OTcrpnráHíe,  отстрижёніе  n,  odstři- 
hání,  -žení. 

OTCTporáTb  ohoblovati;  -ганіе  п. 

отстройка  f,  dokončení  stavby,  do- 
stavění ;  отстроить,  OTCTpánBaTb  do- 
stavěti,  stavbu  ukončiti. 

отстрочйть ,  отстрйчивать  prošívání 
skončiti. 

отстрѣлйть,  отстрѣливать  odstřeliti ; 
отстреливать,  отстрѣлйть  dostříleti ; 
střelbou  se  ubrániti  (nepříteli),  od- 
střelo vati. 

отстрйп-ать,  — ывать,  о.ся  ukončiti 
strůji  (t.  vaření  v  kuchyni) ;  2.  uma- 
zati  se. 


отступ-áTb,  —йть  (отъ  гброда,  отъ 
порйдка,  отъ  цёркви)  odstoupiti ;  о.ся 
(отъ  наследства,  отъ  своегб  мнѣнія) 
ustoupiti  (od  dědictví,  od  svého  mí- 
nění); — лёніе  п.  odstoupení. 

отступ-ка  f,  doplňování  svátků  (v  ne- 
dělním a  svátečním  čtení  sv.  písma, 
na  př.  když  je  méně  neděl  po  třech 
králích,  je  více  neděl  po  sv.  duchu); 
— никъ,  a  odpadlík,  odstupník  ^^зо- 
stat;  — ница  odpadlice ;  — ный  od- 
stupný; ústupný;  2.  odpadlý  ;  -ная 
rpáMOTa  odstupný  list. 

бтступъ,  a  odstup,  ústup  Eetraite; 
I    2.  vzdálenost,  mezera. 

отсудйть,  oтcyждáть,  отсуживать  sou- 
dem n.  rozsudkem  odejmouti;  2. 
srazovati  v.  отсоветовать ;  -ждёніе  п. 

отсулйть,  отсуливать  slíbiti  v.  oóiuiárb. 

OTcýnyTb,  отсовывать  odstrčiti,  odsu- 
nouti. 

отсутств-енный,  ая,  oe,  — ующій,  ая, 
ее  nepřítomný;  — ie  п.  nepřítom- 
nost; 2.  nedostatek;  — овать  nebytí 
přítomen,  býti  nepřítomen. 

отсучйть,  отсучивать  рукава  shrnouti 
(rukávy);  2.  rozsoukati;  dosoukati; 
о.ся  shrnouti  se  (o  rukávech);  от- 
сучка  /*.,  отсучёніе  n,  dosoukání. 

отсуш-áTb,  — йть  dosušiti ;  — ёніе  п., 
отсушка  /.  dosušení. 

отсчит-áHÍe  п,  odčítání,  odpočítání; 
— áTb,  отсчйтывать  odčítati,  odpočí- 
tati;  о.ся  o.  se;  отсчйтанный  odpo- 
čítaný,    [lati,  odeslati;  о.ся  o.  se. 

oтcылáть,  oтocлáть  (отошлю)  odesí- 

отсйлка  f.  posílka;  отсйльный  ode- 
slaný, poslaný. 

oтcыпáть,  отсйпать  odsypati ;  odmě- 
řiti  (obilí,  mouku);  о.ся  o.  se;  о.ся 
(дeньгáми)  отъ  чего  vykoupiti  se, 
vybaviti  se. 

отсыпйться,  отоспаться  vyspati  se. 

отсылка      отсыпйніе  п.  odsypání. 
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отсыпной  odsypaný,  od sutý;  о. хлѣбъ  i 
odměřené  n.  vyměřené  obilí,  depu- 
tátní  obilí. 

отсыр-Ѣлый  zvlhlý,  odvlhlý;    — ітъ 
zvlhnoutí,  odvlhnouti.  [schnouti. 
отсыхать,  отсбхнуть  oschnouti,  ode- 
OTctfiáTb,   отсѣять,   О.СЯ    došiti,  šíji 
skončiti;  отсѣвъ,  a  dosetí,  skončení 
šíje. 

0Tct4áTb,  oTcécTb  odsednouti,  dále 
posednouti;  отсядь  отъ  негб !  od- 
sedni  od  něho!  2.  odpadnouti,  od- 
sednouti od  čeho  (kus  zdi  -dlo);  3. 
usednouti  se  (ke  dnu)  v.  отстойть. 

отсѣдина  f.  místo  kde  malta  odpadla 
se  zdi. 

отсѣдъ,  a  usedlina  (na  dně). 
отсѣк-áHÍe  n.  odsekání ;  —ать,  отсѣчь 

odsekati,  odseknouti;    о.ся  o.  se; 

отсѣкъ,  a  odsek,  odseček. 
отсѣлый  odsedlý;  usedlý  (na  dně), 
отсѣчёніе  п.,  отсѣчка  f.  odsečení, 
отсѣять  v.  OTciBárb.  [odsad. 
отсюда,  отсюду  adv.  odtud,  odsud, 
оттаивать,  оттайть  roztátí;  2.  nechat 

roztátí:    оттаиваніе  п.,  OTTáňKa  f. 

roztáni.  [(ve  sněhu), 

отталин-а,  — ка  f.  protalinka,  průžer 
отталкивать  v.  оттолкнуть, 
оттамо  adv.  (crk.),  оттуда  odtud, 
оттапливать  v.  оттопить, 
оттаптывать  v.  оттоптать. 
OTTacKáTb,  оттйскивать,  оттащить  cd- 

táhnouti,  odvléci ;  o.  sá  волосы  vy- 

tahati  za  vlasy. 
оттАчивать  v,  отточйть. 
оттаять  v.  оттаивать, 
бттепель,  и  f.  obleva  (v  povětří) ;  на- 

стйла  о.  nastala  obleva,  oteplilo  se. 
оттеребить,  оттеребливать  dotřepati, 

dočesati  (bavlnu,  konopí). 
OTTcpÓTb  (oTOTpý),  oTTHpáTb  otříti,  otí- 

rati ;  2.  omnouti ;  mnutím  n.  třením 

zahřátí  (ruce) ;  o.  отъ  мѣста  zapu- 


diti,  zahnati  od  města;  о.ся  otří- 
оттёртіе  п.  otření.  [ti  se. 

оттес-áHÍe  п.,    оттёска  f,  otesání; 

— áTb,  оттёсывать  otesati. 
оттираніе  п.,  оттирка  f.  otírání, 
оттйск-ать,  — ивать,  оттиснуть  otisk- 

nouti ;   otlačiti,  omačkati ;  nazpět 

odtisknouti,  zpátky  zatlačiti ;  о.ся 

otisknouti  se. 

оттискъ,  a  otisk  (mincí  atd.). 
оттйснивать,  оттиснять  otiskovati  v. 

оттискать. 
oттoгдá  adv.  (crk.)  od  toho  času,  od 

té  doby  (od  tehdejška). 
оттого  adv.  pro  to ;  o.  что  .  .  .  conj. 

proto  že. 

оттбкъ,  a  žlab  na  odvádění  vody,  odtok. 

oттoлкáть,  oттáлкивaть,  оттолкнуть  (отъ 
чего)  odraziti,  odstrčili;  о.ся  о.  se; 
оттолкновёніе  п.  odstrčení,  odražení. 

оттбль,  оттблѣ  adv.  odtud ;  odtam- 
tud, odonud;  2.  od  té  doby. 

оттопйть,  oттáпливaть  roztopiti  (máslo, 
tuk  atd.),  rozehřátí. 

оттбпки,  овъ  pl.  т.  kal,  usedlina 
(při  rozpouštění  sádla  atd.). 

oTTOHTáTb,  оттаптывать  ušlapati,  od- 
šlapati,  oddupati;  2.  došlapati. 

оттопырить,  оттопыривать  rozestříti 
šat ;  o.  губы  našpulili  hubu  (pysky) ; 
о.ся  rozestříti  se;  odstávali  (o šatu). 

отторгать,  оттбргнуть  odtrhati,  od- 
trhnouti;  о.ся  o.  se. 

оттбрженецъ,  нца  odtrženec,  odlou- 
čenec  (od  rodiny,  od  spolku  atd.). 

отторжёніе  п.  odtržení. 

оттбчить,  оттбчивать  vy  tečkovali,  teč- 
kami naznačili. 

отточйть,  0TTá4HBaTb  ubrousili;  usou- 
stružiti;  2.  dotočili,  dobrousili,  do- 
soustružiti. 

OTTpenáTb,  оттрёпывать  dotřepati,  do- 
klepali (len);  оттрёпки,  овъ  pl.  т. 
otřepky  (zbytky  z  klapání  lenu). 
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оттряс-áTb,  — тй  (прахъ,  пыль)  otřásti, 
setřásti;  о.ся  о.  se;  —  ёніе  п,,  — ánie 
п.  setřesení. 

оттряхивать,  oTTpflxnýTb  setřásti ;  2. 
prohazovati,  sítovati  (rudu). 

оттуги,  ъ  pl,  f.  řemínky  к  sněhovým 
střevícům  {v.  л0жи). 

OTTýAa,  оттуду  adv.  odtud. 

OTTymeBáTb,  оттушёвывать  vytušovati, 
tuší  vyznačiti,  tuší  vystíniti;  отту- 
шёвка f.  vytušování. 

OTTHKáTb,  ототкнуть  zátku  vytáhnouti 
(odšpuntovati). 

оттѣнйть,  оттѣнивать,  оттѣнйть  vystí- 
niti, vystinovati;  о.ся  v.  se. 

оттѣн-ка  f.  vystínění,  vystinování;  2. 
jemný  rozdíl,  jemnost  rozdílu  (Nu- 
ance);  3.  o.j  — окъ,  нка  odstín  (na 
obraze). 

оттѣнь,  и  f.  stín,  odstín;  ó.  земли 
stín  země  při  zatmění  měsíce. 

оттѣсн-йть ,  —ять  zpátky  zatlačiti, 
vytisknouti ;  vymačkati. 

oттягáть,  оттягивать  у  кого-либо  что 
právní  rozepři  na  někom  získati; 
оттянуть,  оттягивать  odtáhne  uti,  od 
vléci;  odložiti,  odkládati  (věc  ně- 
jakou). 

оттяжка  f.  odtažení,  odtahování;  2. 

odkládání,  odklad  (věci), 
оттйп-ать,  — ывать,  — нуть  utíti,  usek- 

nouti  sekyrou. 

отужинать  večeřeli ;  povečeřeti ;  оту- 
жинай съ  HáMH  zůstaň  u  nás  na  večeři. 

OTyMáHH-Tb,  — ивать  mlhou  pokryti; 
2.  zakalit!  (oči) ;  3.  omámiti,  splesti 
koho;  о.ся  mlhou  se  pokryti. 

отурйть,  отуривать  zadem  v  před 
obrátiti  (jako  proud  loďku);  2.  o. 
кого  omámiti ;  отурка  f,  obrácení  lodi. 

от-утюжить  vyžehiiti  (vypiglovati). 

отуч-йть,  — áTb  (o.  дѣтёй)  doučiti  děti ; 
(o.  урокъ)  naučiti  se  úloze;  (o.  отъ 
пьянства)  odučiti  od  čeho,  od  jistého 


!    zvyku  odvrátiti ;    о.ся  odučiti  se ; 

I    doučiti  se;    —  ёніе,  oTýnHBaHÍe  п., 

!    отучка  f.  odučení. 

i  отучн-ѣлость  ztučnélosť ;  — Ѣлый  ztuč- 

j    nělý;  — ÉTb  ztučaěti. 

j  oтxáживaть  dochoditi  v.  отходйть. 

I  OTxápK-ать,  — ивать,  — нуть  odchrk- 

[    nouti,  odkašlati;  о.ся  odkašlat!  si. 

I  отхлеб  йть,  — нуть,  отхлёбывать  u- 
chlemtati,  usrknouti  (polívky  atd.). 

;  отхлестать  кого  zmrskati,  zbičovati. 

I  отхлоп-ать,  — ывать,  — нуть  uklepati, 
klepáním  spotřebovati.  [skály), 
отхлыпнуть  odraziti  se  (jako  vlny  od 

I  отходйть,  отойти  odejiti;  o.  отъ  кого 
odejiti  od  někoho  (t.  ze  služby); 
ОТОЙДЙ!  odejdi!  oná  не  отходитъ  отъ 
него   ona    ho   neopouští  (ani  na 

;    chvilku);  o.  отъ  зла  zlého  ве  varo- 

I  vati  ;  я  вышлю  дёньги  съ  отходйщею 
почтою  já  pošlu  peníze  s  první  po- 
štou; o.  въ  вѣчность  odejiti  navěč- 
ncsť  (zemríti) ;  обѣдня  oтoшлá  už  je 
po  mši ;  o.  rozmrznouti  (o  vodě,  o 
zamrzlých  oknech) ;  2.  o.  dochoditi. 
отход-ная  f.  subst.  (ыолйтва)  modlitba 
za  umírajícího;  —  ный  ústranní,  od- 
lehlý;   — Hoe  мъсто  záchod  v.  от- 

{    ходъ;    -ная  комната  postranní  ко- 

I    mnata;    — чивый  ústupný  (člověk), 

I  povolný. 

I  отходъ,  а  odchod,  odjezd  (pošty); 
konec  služeb  božích ;  обѣдня  на  от- 
ходѣ  mše  jde  ke  konci;  2.  o.  záchod. 

ОТХ0ЖІЙ,  ая,  ее  postranní;  -ее  мѣсто 
záchod  v.  отходъ  ;  -ее  поле  pole  od- 
lehlé, vzdálené  (za  vsí). 

отхотѣть ;  хотѣлъ  купйть  домъ,  да  от- 
хотѣлъ  chtěl  koupiti  d6m,  ale  už 
nechce ;  о,ся ;  мнѣ  отхотѣлось  быть 
въ  Tcárpt  mně  se  odechtělo  býti  v 
divadle. 

отцвѣдый  odkvětlý. 

отцвѣстй,  отцвѣсть,  OTuetTáTb  odkvě- 
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sti,  odkvítati;  omBiiáHie,  отцвѣтё- 
ніе  п.,  отцвѣтъ,  а  odkvetení  Deflo- 
таЫоп. 

отцвѣтйть,  0TUBÍ4áTb,  отцвъчивать  na- 
třením barev  zvýšiti  dojem. 

отцёвскій  v.  ОТЦ0ВСКІЙ. 

отпе-имённый  dle  otce  jmenovaný 
(Андрёевичъ;  Петровна);  — началь- 
никъ,  а  (crk.)  praotec;  — убійство 
otcobijstvo,  otcovražda;  — убійца 
т.  otcobijec,  otcovrah. 

отцов-скій,  ая,  ое  otcovský;  — щина 
f.  dědictví  po  otci.  [pivo. 

отцѣдйть,  отцѣживать  ocediti;  stočiti 

OTutjoBáTbcfl  přestátí  se  líbati;  2. 
OQřstiti  se  z  nařknutí  políbením  kříže. 

отцѣпйть,  отцѣплАть  odhákovati ;  od- 
vázati  z  řetězu;  о.ся  odhákovati  se  ; 
pustiti  něco;  отцѣпйсь  ты  отъ  менА 
pusť  mě! 

0T4áa-HTb,  — ивать  odvázati  lodku  a 
odraziti  n.  odstrciti  od  břehu;  mě- 
řidlo sejmouti;  — ка  отчалъ,  а 
odstrčení  п.  odražení  loďky  od  břehu. 

0T4ácTH  adv.  z  části. 

0T4áflHie  n.  zoufání;  zoufalství;  онъ 
въ  — іи  on  si  zoufá. 

OT4áaHH-o  adv.  zoufale;  —ость  zou- 
falosť;  — ЫЙ  zoufalý;  o.  мáлый,  -ая 
гoлoвá  zoufalý  chlapec;  o.  пьАница 
arci-chlastoun. 

0T4áflTb,  0T4aaBáTb  (приводить  въ  от- 
чáянie)  přivesti  v  zoufalství;  о.ся 
zoufati  si. 

отчеимешіый  v.  отцеимённый. 

0T4eKáH-HTb,  — ивать  ražení  skončiti. 

отчёркивать,  0T4epKHýTb  natríti,  pru- 
hem naznačiti;  бтчеркъ,  a  nátěr;  pruh. 

0T4epnáTb,  отчерпывать,  отчерпнуть 
ubrati  (vody),  odčerpati ;  отчерпйніе, 
отчёрпываніе  отчёрпка  f.  ubrání 
(vody). 

отчертить,  отчбрчивать  dočrtati,  ná- 
črtek n.  nákres  skončiti. 


отчѳс-áHÍe  n,  dočesání ;  — áib,  отчё- 
сывать dočesati. 

бтческій  v.  отёческій. 

бтчеств-о  n.^  -—енное  ймя  pojmeno- 
vání dle  otce  (Осиповичъ,  Ивйновичъ). 
i  отчесть  v.  отсчйтывать. 

отчёт-исто,  — ливо  adv.  zevrubně,  do- 
konale (vypočítaně) ;  — истый,  — ли- 
I  вый  zevrubný,  dokonalý  (vypočí- 
taný) ;  2.  rozmyslný ;  — ность  povin- 
nost skládati  účty;  — ный  povinný 
ke  skládání  účtů. 

отчётъ,  a  odčet;  účet,  počet  z  ně- 
čeho; ГОДОВ0Й  o.  roční  zpráva,  roč- 
ní účet. 

отчйзна  f,  otčina,  (vlast) ;   тоска  по 
— нѣ  touha  po  domovu,  domácí  nemoc. 
I  бтчимъ,  a  (вбтчимъ)  otčím, 
бтчин-а  /".,  — никъ,  — НЫЙ  v.  вбтчина, 
-никъ,  -ный. 
отчислить,  отчислйть  odčítati,  odpo- 
čítati ;  о.ся  о.  se ;  отчислёніе  п. ;  от- 
численный, 
отчйстить,  отчищйть  očistiti ;  dočistití. 
i  отчитАть,  отчйтывать  dočisti  (dokonce); 
i    2.  čtením  modliteb  uzdraviti. 
,  бтчій,  ая,  ее  (crk.)  otcovský, 
i  отчужд-áTb,  — йть  odciziti;    2.  vzdá- 
i    liti;   odstrčiti  od  sebe;  3.  vyvlast- 
niti ;  о.ся  отъ  чегб  odciziti  se ;  vzdá- 
liti  se;  — éuie  n.  odcizení;    2.  vy- 
vlastnění  Expropriation. 
i  отшагАть,   OTHiárHBaTb,  oTniarnýTb  od- 
I    kročiti  (nazpět);   2.  kroky  (instr.) 

vyměřiti ;  3.  (o.  двйдцать  вёрстъ)  ujiti. 
I  отшатать,  отшАтывать,  oTuiaTHýTb  od- 
j    viklati ;  о.ся  o.  se. 
отшвырять,  отшвйривать,  отшвырнуть 
mrštiti  nazpět  n.  stranou ;  о.ся  о»  se. 
отшёль-никъ,  а  poustevník  (kdo  ode- 
šel na  samotu);  — ница  poustevnice; 
— ничать  poustevničiti ;  — ническій, 
ая,  ое,  — ничій,  ья,  ье  poustevnický ; 
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— ничество,  — ствіе,  — ство  п.  pou- 
stevnictví. 

отшёствіе  п.  odchod,  odejití. 

отшиб-áTb,  —  ить  odraziti,  uraziti  (od 
něčeho);  о.ся  odraziti  se;  о.ся  отъ 
кого  odraziti  se  n.  oddéliti  se  od 
jiných.  [о.ся  d.  se. 

OTmHBáib ,  отшйть    došiti,   došívati ; 

отшлёп-ать,  — ывать  кого  naplácati 
komu  (dlaní),  našlehati  komu  (bi- 
čem); 2.  o.  что  zamazati,  zaplácati 
něco.  [siti. 

отшлифовать,  отшлифовывать  dobrou- 

отштукатур-ить,  — ивать  obmítati  zed! ; 
— к  a  obmítka. 

отшутить,  oтшýчивaть  (кому  за  что) 
vzájemně  žertovati,  žertem  odpla- 
titi ;  о.ся  žertem  se  z  něčeho  vytáčeti. 

oTmeóeTáTb  doštěbetati. 

отщёлкать  dotíouci  (o  slavíku) ;  соло- 
вёй  -алъ  slavík  přestal  tlouci. 

oтщeлкáть  domlaskati;  2.  (o.  кого 
порядочно)  pořádně  komu  naklepati, 
natlouci. 

отщёлкивать,  отщелкнуть  otevřití  (kli- 
kou) dveře;  2.  odražením  šňůry 
uděiati  cáru  (jako  tesaři  na  dřevě). 

отщемйть,  отщёмливать  (себѣ  палецъ) 
uskřípnv^.uti  sobě  prst. 

отщеп-ёнецъ,  нца  odštěpenec;  — ёнка 
f.  odštěpenka;  — ёнство  odštěpen- 
stvi;  — йть,  — лять,  отщёпывать  od- 
štěpí ti ,  odštípnouti,  odštěpovati; 
о.ся  o.  se;  — лёніе  п.  odštěpení; 
— лённый  odštěpený. 

отщёп-окъ,  пка,  — очекъ,  чка  odště- 
pek, odkolek,  skolek. 

oтщeтeвáть,  отщетйть  (душу)  (crk.) 
zahubiti,  ztratiti  (duši)  ;  о.ся  когб 
odříci  se  koho.  [пёнецъ. 

отщетёнецъ,  нца  odpadlík  v.  отще- 

отщипйть ,  отщйпывать,  отщипнуть 
odštípati,  uštípati;  о.ся  о.  se. 

отъ  (před  mnoha  souhláskami  ото) 

J.  Rank:  Rusko-český  Slorník. 


I  praep.  c.  gen.  od;  отъ  него  od  ně- 
ho; отъ  (ото)  всего  od  (ode)  všeho ; 
OTO  дня  на  день   ode  dne  ke  dni; 

I     отъ  утра  до  ночи  od  rána  do  noci; 

I     лекарство   отъ   лиxopáдки   lék  pro 

j    (proti)  zimnici. 

I  отъёмлемый  odvolatelný ;  zcizitelný 
аІіепаЫе\  -ость  -osť. 

.  отъём-ный  odňatý  (násilně);  2.  od- 
ňatelný,  odnímatelný;  — щикъ,  a  od- 
nimatel;    отъёмъ,  a  násilu é  odnětí, 

I    odejmutí;  2.  odňatá  věc;  отъёмомъ 

i  násilné. 

I  отъиграть,  отыграть,  отъйгрывать  (от- 
1  Игрывать)  dohrát!  (divadlo) ;  2.  hrou 
!  nazpět  dostati  (prohru) ;  о.ся  hle- 
j  děti,  aby  prohra  zase  se  vjhrála; 
j  о.ся  отъ  кого  IsLÍ  se  někoho  zbaviti. 
,  отъигрышъ,  a  co  ae  hrou  nazpět  do- 
stalo; отъигрышная  партія  partie 
I  (hra)  návratná,  odvetná  Revanche. 
I  отъикрйться  dotříti  se  (o  rybách). 

отъим-алка  f.  hadr,  jímž  se  vyndává 
I    hrnec  z  kamen  atd. ;  umazaný  oděv; 
umazaný  člověk,  umouněnec ;  — аніе, 
— áTb  v.  отнимать. 

отъимённый  od  jména  podstatného 
odvozený  nominal. 

отъ  йнуды  adv.  od  jinud. 

отъискать,  отъйскивать  что-либо  hle- 
dá ti,  vy  hledati;  najiti;  о.ся  najiti  se. 

бтъискъ,  a  vyhledání,  nalezení. 

oтъѣдáть,  отъѣсть  dojísti ;  2.  ukou- 
sati;  о.ся  vyjísti  se  (od  jídla  ztloust- 
nouti) ;  2.  prokousati  se  ;  отъъден- 
ный  adj,;  отъѣдокъ,  дка  ohryzek. 

отъѣзд-ить  dojezditi;  přestat  jezditi; 
2.  ujezditi,  jezděním  opotřebovati ; 
— ка  /*.,  отъѣздъ,  а  ш.  odjezd ;  — ный 
день  den  odjezdu. 

отъѣзжать  (-áro,  -áemb),  отъѣхать  od- 
jeti ;  о.  отъ  чего  vyplesti  se  z  čeho, 
zbaviti  se  čeho. 
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отъѣзжій,  ая,  ее  odjíždějící ;  -ія  поля 
odlehlá  pole  (za  vsí).  [žáků. 

OTX9b3aMeHOBáTb     skončiti  zkoušku 

отъяв  йть,  —  лять  oznámiti;  2.  ргі- 
hlásiti  se  к  vyčlení  (v  celnici),  ohlá- 
siti  zboží;  — леніе  n,,  отъйвка  f. 
oznámení:  2.  ohlášení  celného  zboží 
Declaration ;  отъявленный,  отъявный 
ohlášený;  vůbec  známý,  pověstný. 

OTurpáxb,  отыскать  v.  отъиграть,  отъ- 
искать. 

отяготйтель    utlačovatel;    — ница  f. 

-ка ;  — кость  obtížnosť;  —  ный  obtížný, 
отягот-йть,  отягощать,  отягчить,  отяг- 

4áTb  чѣмъ  obtínti  něčím;    — Ѣлый 

umdlený,  unavený ;  — ѣніс  п.  umdle- 

ní,  unavení ;  — Ѣть  obtížným  se  státi ; 

отягощёніе ,   отягчёніе  п.  obtížení, 

přílišné  uložení  tíže.  [зміевйкъ. 
ОФЙтъ,  а  hadec  (kámen)  Opliit  v. 
оФицёр-скій    důstojnický  (oíicírský); 

— CTBO  důstojnictví  (oficírství);  — ша 

žena  důstojníkova  (oťicírka). 
ОФицёръ,  a  důstojník  (oficír)  Officier  ; 

(06еръ-о.    naddůstojník;  шта6ъ-о. 

štábní  důstojník). 
ОФИціалъ  (оФФиціалъ),  а  oíiciál. 
оФиціаль-но  adv.  úředně  (oíicielně) ; 

— HOCTb  úřední  povaha  věci;  — ный 

úřední  (oficieluí). 
ОФиціантъ,  a  kdo  koná  domácí  pří- 

sluhu  pii  stole  atd.  Officiant. 
Офранцузить  кого  pofrančiti  koho. 
охабень,   бня   (охабснъ,  бна)  svrchní 

šat  s  rozevřenými  rukávy ;  2.  (star.) 

předměstí,       [(star.)  vzd.  se  čeho. 
охабить   (star.)   vzdáliti ;    о.ся  чегб 
оханіе  п.  vzdychání. 
oxán-ать,  — ывать,  — путь  obemknouti; 

2.  о.  Koró  obrati  п.  otaškařiti  koho  ; 

— ка  f.  (охапень,  пня  т.)  náručí  (о. 

дровъ,  сіна) ;  взять,  схватйть  когб  въ 

— ку  vzíti  B.^^Oí)adnouti  nétoho  do 

Dáručí.  '%#!:: 


;  охать  vzdychati;  охнуть  vzdychnouti. 

охватить,  охватывать  v.  обхв  .   .  . 
I  охлада  f.  ochlazení, 
i  охлад  ительный  ochlazovací;  -ая  печь 
!    ochl.  pec,  chladníce;  — йть,  охлаж- 
i    дать   ochladiti;   о.ся  о.  se;   — Ѣть, 
— ѣвать  ochladnouti;  — Ѣлый  ochladlý; 
i     охлаждёніе  п.  ochlazení, 
i  oxлecтáть ,    охлёстывать  ,  охлыстать, 
I     охлыстывать  ošlehati  (bič). 
I  охлбпокъ,  пка  kluk.  cucek;  охлопье 
I    п.  colL  cucky,  klky;  снъншыя  охло- 
I    пья  chumáče  suěhové. 
:  охмел-йть,  — ять  v.  опохм  .  .  . ;  — ѣлый 
j    ochmelený  (opilý);  — Ѣть  ochmeliti  se. 
;  охнуть  vzdychnouti. 
I  оходйть  v.  обходйть. 
j  оходъ,  a  (prost.)  břicho,  žaludek. 
I  охолодить  v.  охладйть. 
I  охолостйть,  охолАщивать  vyTCzati,  vy- 
'    klestiti  (zvíře);    въ  прошлую  ночь 
I    весь  eró  домъ  — или  minulé  noci 
I    celý  jeho  dům  vykradli ;  охолощё- 
I    ніе  п. ;  охолощённый. 
I  oxoMyTáTb  dáti  chomout  koni. 
I  охорашивать  okrášliti,  vystrojiti ;  о.ся 
i    vystr.  se. 

i  oxóT-a  f.  chuf  (o.  къ  учёнію,  къ  py- 
кодѣлію,  къ  живописи);  дѣлать  что- 
либо  съ  ~ою  dělati  něco  s  chutí, 
rád;  2.  o.  honba,  lov;  o.  за  медве- 
дями, о.  на  медвѣдёй  honba  na  med- 

I    vědy  ;    ИТЙ  на  — у  jiti  na  honbu  ; 

I  —  иться  chuť  míti,  chuť  ukazovati ; 
2.  honiti,  loviti;  — ливо,  — ливый  v. 
oxÓTHO,  -ный ;  — никъ  (о.  до  книгъ, 
до  рѣдкостей  atd.)  milovník  něčeho ; 
2.  о.  myslivec,  lovec;  3.  dobrovol- 
ník (kdo  se  dobrovolné  к  něčemu 
hlásí) ;  —ница  f.  (до  mýsum)  milov- 
nice (hudby) ;  — НИЧССКІЙ,  ая,  oe, 
— НИЧІЙ,  ья,  ье   myslivecký;  -чіЙ 

I    рогъ  lesní  roh,    myslivecký  roh; 

I    — HO  adv.  ochotně;   — ность  ochot- 
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nosť;  — ный  ochotný;  о.  рядъ  ptačí 
trh,  kuří  trh. 

ОХ0ЧІЙ,  ая,  ее,  охочъ,  а,  е  ochotný 
г\  охотный ;  р1,  -іе  dobrovolníci  (vo- 
jenští). 

óxpa  /'.  v.  BÓxpa.  [zm.  se. 

охрабр-йть,  — ять  кого  zmužiti;  о.ся 

охракъ,  а  (star.)  chrkel,  výplivek. 

охран-ёніе  п.  ochrana  ;  hájení  práv; 
— йтель  ocbranitel,  ochránce;  — й- 
тельница  ochranitelka;  — йтельный 
ochranný,  ochraňovací;  -ая  стража 
/.  stráž  ochranná,  str.  bpzpečenská  ; 
— йть,  ~йть  (rocy4ápcTBO  отъ  ва- 
падёній)  ochraňovali  (říši  od  útoků); 
Ю.СЯ  отъ  чегб  chrániti  se  čeho;  o- 
xpáHHHft  ochranný  (-oe  вбйско)  v. 
охранительный. 

охрейнъ,  а  (prost.)  chrapoun,  hrubián. 

охрипать,  охрйпнуть  ochraptěli;  o- 
хрйплый  ochraptělý;  -ость  -osf. 

охристый  ochrovatý  [v,  óxpa,  вохра); 
охрить  v.  вбхрить.  [měti. 

охром-Ѣлый  ochromělý;  — éTb  ochro- 

охряный  v.  вохряный.  [ocas). 

охряпка  f.  (u  tesařů)  rybina  (vlašťovčí 

охудйть  v.  oxyждáть. 

охужд-атель  pomluvač,  hánce ;  -атель- 
ница  /*. ;  — áTb  кого  pomluviti,  po- 
mlouvali, zhanéti  koho;  — énie  n, 
pomluva,  hana. 

охулить,  охуливать  что  haněti ;  охулка 
/".,  охулёніе  п,  hana. 

охъ  !  intrj.  ach !  och  í 

оцарап-ать,  — ить,  — ливать,  — ывать 
škrabati,  oškr. ;  (-ить  руку  škráb- 
nouti  do  ruky) ;  о.ся  škr.  se ;  — ка 
/'.  škráb,  škrátmutí. 

oцвѣтáть  v.  0ТЦВ  ... 

бцетъ,  оцта  т.  (crk.)  ocet  v.  ýKcycb; 
оцтяный  (!  rk.)  octěný. 

оцѣдйть,  оцѣждать  ocediti  v.  проц . . . 

оцѣн-ёніе  п.  ocenění;    —йть,  оцени- 


вать чтб-либо  oceniti  něco;  odhad- 
Douti  něco;  о.ся  o.  se. 
оцѣн-ка  f.  ocenění;  odhad;  o.  лѣса 
odhad  lesa;  — щикъ,  a  ceiiii^,  -itel; 
2.  odhadce  Taxator ;  adj.  — щичій, 
ья,  ье. 

I  оцѣпен-Ѣлый  zcepenělý,  ztrnulý  ;  -ость 

I    -osť ;  — Ѣніе  п.  zcepenění;  ztrnutí; 

I    — Ѣть,  — tfiáTb  (отъ  стужи)  zcepe- 

j    něti,  ztrnouti. 
оцѣіт-йть,  — лять  (чѣмъ)  otočití  п.  ob- 
točili řetězem,  provazem,  šňůrkou 
atd. ;   o.  городъ  obklíčili,  obklopili 
město;  о.ся  (чѣмъ)  otočili  se,  obkií- 

I    čiti  se;  — леніе  п.  obtočení,  o^klí- 

I  бцѣпъ,  a  v.  очепъ.  [čení. 

j  oчáгъ,  a,  dem.  очажёкъ,  жкá  ohniště ; 

I     adj.  очаговый,  oчáжный. 

\  очанка  f.  světlík,  (>kotéška  Euphra- 
sia  (rsll.);  2.  Teiicrium  v.  дубров- 
никъ. 

очаров-аніе  п.  očarování,  okouzlení; 
— ательный  okouzlující  (о.  видъ; 
-ая  KpacoTá) ;  — áTb ,  очаровывать 
očarovali,  okouzlili;  о.  кого  чѣмъ 
ок.  koho  čím;  о.ся  oč.  se,  ok.  se; 
очарбванный  očarovaný. 

очевйд-ецъ,  дца  očitý  svědek;  — но, 
очевйсто  adv.  očeudně,  patrně; 
zřejmě:  — ность  očevidnnsť,  patr- 
nost, zreimosť;  — ный  oč-  vidný,  pa- 
trný, zřejmý;  -ая  опйсность  patrné 
nebezpečí;  истина  — на  pravda  je 
patrna,  zjevná,  očevidna. 

очекйн-ить,  — ивать  (чтб)  odlabati. 

очёлокъ,  дка  sopouch  u  kamen. 
I  очень  adv.  velmi,  velice;  ó.  хорошо 
velmi  dobře ;  ó.  поздно  velmi  pozdé. 

очепъ,  a  očep,  píst  u  pumpy  átd. ; 
vážky  na  vodu.  [červivý. 

очервйвѣть  očervivěti ;  zčerv. ;  -ѣлый 

очервлен-йть,  — Атъ  oč» гѵ  niti;  pur- 
purem obarvitb;  — еніе  п. 
'  очередгнбй  (ый),  ая,  óe  dle  třídy  na 
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řady  za  sebou  jdoucí,  řadový;  —  o- 
вйться  (-уюсь,  -уешься)  střídati  se. 
бчередь,  и  rad,  řada,  pořádek  v  stří- 
dání; чья  o.  стерёчь  садъ?  ва  kom 
je  řada,  aby  hlídal  zahradu  ?  тепёрь 
мой  ó.  teď  je  řada  na  mně ;  всё  въ 
cBOíó  ó.  všecko  v  svůj  čas;  no  оче- 
реди dle  řady.  [v.  камйшъ. 
0черетъ,  а  (А.),  бчереть  f.  (R.)  rákos 
очеретянка  f.  strnad  rákosní  Ěmbe- 
riza  schoeniclus. 

очеркнуть,  очёркивать  nastíniti,  na- 

značiti  (čarami),  načrtati. 
бчеркъ,  a  nástin,  obrys ;  геогностйче- 

СКІЙ     ó.    берегбвъ  zeměznalecký 

přehled  břehů;    ó.  исторіи  přehled 

historie. 

очерн-ёніе  п.  očernění;  — йть,  — Ать, 
очёрнивать  očerniti;  о.ся  о.  se. 

очерств-Ѣ.іый  (хлѣбъ)  zatvrdlý  (chleb) ; 
— Ѣніе  п.  zatvrdnutí;  — Ѣть  zatvrd- 
nout! (о  chlebě). 

очерт-áHÍe  п.  v.  бчеркъ ;  — áTb,  очёр- 
тывать  nastíniti,  naznačili;  — йть, 
очёрчивать  čarou  naznaČiti ;  — А  ró- 
лову  nazdařbůh. 

04ecá  duál.  (crk.)  v.  очи. 

04ecáTb,  очёсывать  očesati ;  о.ся  o.  se. 

очёски,  овъ  pl.  т.  očesky. 

очёстлив-ый  uctivý;  — ость -osť;  —o 
adv.  uctivě.  [brejlový. 

очёчн-икъ,  a  pouzdro  na  brejle ;  — ый 

0ЧИ  dual.  oči  v.  óko. 

очин-йть,  очйнивать  přiříznouti,  za- 
špičatiti,  opraviti  pero;  — ёніе  п., 
очйнка  f.  přiříznutí,  opravení  pera; 
очйнщикъ,  a  opravovač  per;  очйнъ, 
a  špička  n.  skřipec  pera ;  2.  v.  очйнка. 

очист-йлище  п.  (crk.)  slitovnice ;  — й- 
тельный  očisťovací;  -ая  присйга  oč. 
přísaha,  vývodná  přísaha ;  -ая  жёртва 
obét  smírná. 

очйст-ить,  oчищáть  očistiti;  O.  отъ 
дблговъ  о.  od  dluhů,  dluhy  zapla- 


^  titi ;  2.  oloupati  (jablka,  okurky  atd.) ; 
!  3.  o.  квартйру  vyprázdnili  byt;  4. 
I    o.  Koró  obrati,  oloupiti  koho;  5.  o. 

ДІЛО  spraviti  (právn.) ;  o.  отъ  грѣха 
I    zprostiti  n.  očistiti  od  hříchů;  o. 
I    присйгою  očistiti  n.  vyvěsti  přísa- 
i    hon ;  о.ся  očistiti  se  ;  — ка  oči- 
štění;   zaplacení  dluhů;  spravení, 
ospravedlnění ;  o.  квартиры  vyprázd- 
nění bytu;  таможенная  o.  zapraverí 
cla  Declaration;  карантинная  o.  oČist- 
ka  na  stávce.  [tectorum. 
I  очйтокъ,  тка   netřesk  Sempervwum 
i  очищ-ать  v.  очйстить;  — ёніе  п.  očištění, 
очкй,  овъ  pl.  т.  brejle. 
04KÓ  п.  očko  (na  rostlinách);  oko 
na  kostce;  oko  na  provaze. 
очков-áHie  n.  očkování  (rostlin) ;  — ать 
očkovati  rostliny, 
очкбвая  змѣя  brejlák  (had), 
очной,  ая,  óe  oční;  o.  врачъ  lékař 
očí;    -áя  стйвка  postavení  svědků; 
-ая  (бчная)  Tpasá  v.  очанка. 
oчнýтьcя,  очунуться,  очунаться  pro- 
citnouti  (ze  spaní), 
очрев-йтить  obtěžkati;    — атѣлая  tě- 
hotná f.  ;  — атѣть,  — атѣть  otěhotněti. 
04ýBCTB-0BaHÍe  n.  vzpamatování-se ; 
— оваться,  — ываться  vzpamatovat! 
se,  к  sobě  prijíti. 
oчyждáтьcя  v.  oтчyждáтьcя. 
очутйться  (въ  Москвѣ)  octnouti  se, 
ocítiti  se  někde  (v  Moskvě,  v  Praze). 
ошал-Ѣлый  zpitomělý,  spletený,  zara- 
žený;   — *Tb  zpitoměti,  splesti  se, 
zaraziti  se. 

omápHTb,  -ивать  (всѣ  карманы)  pro- 
hledat! (všecky  kapsy). 

oшáятьcя,  ouiaflBáTbca  отъ  чегб  (crk.) 
vzdalovati  se  čeho. 

ошёекъ,  -ёйка  т.  (u  řezníků)  maso 
z  šíje,  z  krku. 

ошёйникъ,  a,  -ничекъ,  чка  obojek 
(oa  psa). 
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ошелбмить,  ошеломлять  когб  oinráčiti 
koho.  [prašivěti. 

ошелудйв-ѣлый  oprašivělý;  — ѣть  о- 

ошелуш-йть,  — áTb  oloupati,  туіои- 
pati  (zrna). 

oши6áть,  ошибйть  что  odraziti,  ura- 
ziti,  sraziti;  o.  смрадомъ  zapáchali, 
smrděti  ;  eró  omHÓáeTb  обморокомъ 
jdou  na  něho  mrákoty,  padá  do 
mdlob;  о.ся  chybiti,  poch.,  chybu 
udělati. 

ошйб-ка  chyba ;  dem.  — очка  /*.  chy- 
bička ;  — очный  chybný ;  — очно  adv. 
chybné.  (волчій  ó.). 

ошибъ,  a  oháňka,   ocas  u  zvířat 

ошйкать  vypískati  koho,  vysyčeti. 

бшкуй,  я  т.  bílý  medvěd. 

oшлaкoвáть,  ошлаковывать  v  trusky 
obrátiti,  struskovati  (v  horn.). 

oштpaФOвáть ,  оштраФОвывать  кого- 
либо  дёньгами  pokutu  uložiti  komu, 
pokutovat!  koho. 

оштукатурить,  выштукатурить  ovrh- 
nouti  zeď,  obmítku  nahoditi. 

ошурки,  овъ  pl.  т.  zbytky. 

ошуюю  adv,  (crk.)  na  levo,  po  levé 

ощастлйвить  v.  осчаст  .  .  .  [straně. 

ошешіться  ošténiti  se;  сука  -йлась 
čubka  se  oštěnila. 

ощепокъ,  пка  odštěpek,  štěpina. 

ощетйниться  zježiti  se  (o  vlasích); 
0.СЯ  на  кого  rozzlobiti  se  na  koho. 

ощуп-аніе,  ощупываніе  п.  ochmatání ; 
— ать,  ощупывать  (дверь)  ochmatati, 
omakati. 

0щупь,  и  f.  chmatání,  ochm.,  chma- 
tačka ;  ходйть  ощупью  tápati  po 
tmě;  ysnaBáTb  ощупью  poznati  po 
chmatu;  на  ощупь  na  ohledání,  na 
chmat,  na  ochmátku. 

ощут-йтельный  citelný ;  -ость  -osť ; 
— йть,  ощущать  (aánaxb,  боль,  pá- 
дость)  cítiti;  О.СЯ  с.  se;  ощущёніе 
п.  cítění,  cit. 


I 

I  п  (покой,  ne)  р,  sedmnácté  písmeno 
I    v  azbuce  kyrilské,  šestnácté  v  ruské. 
'  náBa  f.  pávice  (páva  slovc). 
I  пйвечер-ница,   —  ня  f.,  повечёріе  п. 
I    krátké  nešpory.  [v.  повилйца. 

,  павилина,  павилйца  kokotice  Cuscuta 
I  павиліонъ,  а  pavláčka  Pavillon. 
\  павійнъ,  a  pavián  Simia  pavianus. 
I  павлйн-иться  jako  páv  se  pyšniti; 
I    — ІЙ,   ья,   ье,  — ый,  ая,  ое,  — овый 

paví;  — ый  хвостъ  paví  ocas;  — ыя 
!    очки,  орлики  orlíček  Aquilegia  (rstl.); 
I    — чикъ,  а  pávek,  pávík. 
;  павлйнъ,  а  páv  Pavo  cristatus. 
I  павлуха  f.  solená  a  sušená  treska(ryba). 
I  павозокъ,  зка  loďka  spojená  s  Icdí 

věčší  к  ubrání  nákladu, 
пйволока  f.  (Star.)  pavlaka,  bavlněná 

n.  hedbávná  látka;  2.  povlaka  (na 
i    přikrytí) :  adj.  пáвoлoчный,  пАволо- 

I  ЧИТЫЙ. 

I  пáвoлoчникъ,  a  pouzdro. 

náBoposb,   a,  dem.   náeopoaoKb,  зка 
I    (  =  povraz)  provaz,  provázek, 
j  павочка,  павушка  f.  v,  náBa. 

náBb,  a  v.  павлйнъ. 
!  павѣтеръ,  тра  příznivý  vítr  (plavbě). 
паголенокъ,нка  punčocha  bez  chodidla. 
náry6-a  f.  záhuba,  zhouba  (staroč. 
pahuba);  — никъ,  a  zhoubce,  hubi- 
tel ;  — ница  zhoubkyně,  hubitelka ; 
— HOCTb  záhubnosť,  zhoubnosť ;  — ный 
záhubný,    zhoubný ;  иагубоносный 
zhoubonosný. 

пáдaл-инa,  — ица  f.  padanka,  padav- 
ce, pádel;  — ище  п.,  падаль,  и  f. 
scíplina,  mrcha,  padlý  dobytek. 

пйданіе  п.  padání. 

пйдать  padati  (o  listí,  o  vlasech,  o 
dobytku)  v.  пасть. 
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падёжъ,  а  pád  (v  mluvnici),  sklon 
(1.  именительный,  2.  родительный,  í 
3.  дáтeльный,  4.  винительный,  5.  3Bá-  | 
тельный,  6.  предложный  praepositi-  ' 
onal,  7.  творительный) ;  2.  п.  ckót-  j 
СКІЙ  pád  dobvtka.  i 

падёніе  п.  padnutí,  upadnutí;  Úpa-  ' 
dek  (státu) ;  n.  лйстьевъ  padání  ' 
listí;  П.  воды  padání  vody;  уголъ  : 
падёнія  úhel  dopadu.  j 

падсра  f.,  пáдopoгa  (star.)  silná  bou- 
ře, vichřice.  [(pá-dolina).  | 

падина  /".,  падь,  и  f.  hluboké  údolí  | 

падкій,  ая,  oe  (на  что :  на  деньги)  | 
chtivý  něčeho;  пáдкocть  chtivosť.  | 

падласы,  овъ  рі.  т.  řemínky  и  sněž-  j 
ných  chůd.  j 

пáдлo  п.  v.  пáдaлищe. 

падная  болѣзнь  v.  падучая  6  .   .  . 

падубъ,  а  jasan  v.  ясень. 

падунъ,  á  v.  водопадъ. 

падучій,  ая,  ее  padavý,  padoucí;  -ая 
болізнь  padoucí  nemoc,  padoucnice  i 
Epilepsie.  [vlastní  dcera.  I 

падчерица  f.  pastorka,  padcerka,  ue-  j 

падь,  и  f.  v,  падина.  i 

паёкъ,  пайкп  т.  měsíční  porce  mouky 
vojákovi;  aáj.  паевой,  йя,  óe. 

пажёніе  п.  drážkování,  žlábkování.  j 

пажескій  корпусъ  pážecí  sbor,  sbor 
pážat  (í;.  пажъ).  : 

пажит-никъ,  а,  duo   грёческое  se-  j 
něnka,  řecké  seno  Trigonella  foe-  ' 
пит  graecuni]  — ный  pažitní,  pa- 
stvištný. 

пажить,  и  pažiť,  pastvina,  pastviště ; 
П.  гусйная,  лaпчáткa  mochua  husí 
Potentilla  anserina.  \ 

пажъ,  a  páže  (,  ete)  Fage. 

náaaiiKH,  овъ  pZ.  ш.  (mysl.)  zaječí  stopa. 

пáздepиикъ,  a  (star.)  říjen  (měříc),  I 
poJ.  pá/dziemik.  i 

паздеръ,  a,  паздеріо  п.  (crk.)  pazdeří.  | 

пйзикъ,  а  drážka.  | 


пазйло  п.,  пазнйкъ,  а  drážkovec,  vý- 
žlabník. 

пазить  (пажу,  пазишь)  drážkovati, 
žlábkovali  (dřevo,  sloup). 

пáзлaнкa  f.  hromada  nasolených  běluh. 

násHoroTb,  ГТЯ  m.  (пйзнокть,  и  f.) 
paznehet  (,  htu);  pl.  пазнокти,  ей 
paznehty. 

пазовка  f,  drážkování,  žlábkování. 

пазолки,  окъ  jjI.  f.  vylužený  popel. 

пазурникъ,  a,  петрушечникъ  Caucalis. 

пазуръ,  a  v.  трескучкикъ. 

násyxa  f.  ňádra;  положить  за  пазуху 
l)oložiti  п.  dáti  za  ňádra;  за  násy- 
ХОЙ  za  ňadry;  2.  důlek  v  hrdle,  v 
nose;  3.  П.  podpaždí;  подъ  пáзyxoю 
pod  paždím. 

ná3yui-HHa  f.  dutinka ;  hlubina  (vráně), 
zátočka;  —истый  dutinovatý  caiier- 
nosus.  [lají  truhláři  v  prkně). 

пазъ,  a  drážka,  žlabinka  (jak  je  dě- 

пай,  я  podíl  (v  jmění  spolkovém) ; 

пайва  f.  košík  lýkový.         [v.  акція. 

пАйка  f,  pájka,  letování,  letovadlo; 
adj.  пайковый. 

пáйщ-икъ,  a  podílník,  účastník  v. 
акціонёръ ;  — ица  f.  podílnice,  účast- 
nice; — nua,  пайщина  f.  společné 
jmění;  podíl. 

пака  f.  рака  (druh  тогЫі)Саѵга раса. 

пакгаузъ,  а  skladiště  na  zboží ;  něm. 
Facichaus ;  adj.  пакгаузный. 

пакетббтъ,  а  poštovský  koráb,  něm. 
Facketboot;  adj.  пакетббтный. 

пакётъ,  а,  dem.  пакётецъ,  тца  paklík  ; 
adj,  пакётный. 

náKH  a«fv.  (crk.),  опйть  opět. 

паки-б0тіе  п.,  — рождёніе  п.  vzkří- 
šení z  mrtvých,  znovuzrození* 

пáклeнъ,  a  pakkn,  neklen,  javor  ha- 
brolistý  Acer  tataricum  v.  пёкдсчгь. 

пáклииa  f.  zpředená  koudel. 

паклунъ,  пахлупъ  v.  луОровникъ. 

пйкля  f.  koudel,  cucky;  — ный  kou- 
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dělný,  koudelový ;  -ная  верёвка  pro- 
vaz z  koudele.  [zabalovati. 

naťOBáTb    (пакую,  -уешь)  pakovati, 

náKo.iOK'b,  лка  kolík,  roubík  (na  při- 
bíjení drnu). 

náKocT-ить  (-ощу,  -остишь)  kaziti;  2. 
hudlovati,  hudlařiti,  briditi ;  kaňhati ; 
3.  (stár.)  П.  кому  prekážeti  komu; 
— никъ  kazič,  kazisvět;  2.  hudiař, 
břidil ;  3.  (star.)  poštěvač  ;  — ница 
kazitelka;  — ный  ošklivý,  šeredný; 
adv.  — HO. 

náKOCTb,  и  (star.  пйкощь,  и)  škoda ; 
zlo;  neplecha;  2.  urážka. 

пaлáнкa  f.  kolím  ohrazené  místo. 

пaлáт-a  /".,  pl.  — ы  palác  (veliký,  ka- 
menný dům)  Palais;  оружёйная  п. 
zbrojnice;  чёрная  и.  (star.)  státní 
vězení  (černý  palác);  2.  n.  komora 
(název  nejvyšších  úřadu  říšských); 
казённая  п.  účetní  komora;  уголбв- 
ная  п.  hrdelní  кошога  (soud) ;  п. 
государственныхъ  имуществъ  komora 
státních  statků;  граждАнская  п. 
soudní  komora  (civilní) ;  п.  пёровъ 
komora  pérův  (někdy  ve  Francii) ; 
П.  депутсітовъ  komora  poslanců; 
— ка  f.  stan ;  пробирная  п.  průbovna 
(Vys.);  — очка  f.  stánek;— скій  ko- 
morní; — ЦЫ,  тецъ  pl.  f.  malý  palác. 

шикчъ^  á,  катъ  kat. 

палаш-икъ,  a  palášek,  malý  palaš ; 
— никъ,  a  palašník ;  палйшъ,  a  palaš 
f sečná  zbraň).  [paille. 

пáлeвый  bledožlutý,  slaměné  barvy 

палёжъ,  á  (crk.)  hranice  dříví  ?;.костёръ. 

паленина  čoud,  čmoud,  zápach  z  kouře. 

палёніе  7Ь.  pálení:  палёный  pálený. 

пaлeo-гpáФІя  f,  staropisectví  Falaeo- 
graphie  ;  — граФЙческій  paleografi- 
cký ;  — тёрій,  я,  — тёръ,  а  starozvěr 
Palaeotherion. 

палеонтологія  f.  náuka  o  zkameněli- 
nách Palaeontologie. 


I  Палестина  f,  (star.),  степь  step.  pláň, 
;    rovina.  [st.  Řekův. 

палестра  zápasiště,  kolbiště  Palaestra 
:  палётка  f.  paletka  malířská  Poleťte 
I    v.  палитра. 

I  палётъ,  а  hazecí  kámen,  к.  prakový, 
i  пАлецъ,  льда  prst  (u  ruky;  u  nohy), 

palec  u  nohy;    ostroha  u  ptáků; 

большой  п.  palec;  указательный  п. 
!    ukazováček;  колёсные  пальцы  palce 

u  kola;  смотръть  сквозь  пальцы  hle- 

déti  skrze  prsty. 
I  пАлечное  колесо  paleční  kolo,  palečník. 

палимпсёстъ,   a   palimpsest,  rukopis 
I    povteřený  (povterník,  druhopis). 
j  палисад-ина  /'.  kůl  palisádový,  tyčka 

ohradná;  — никъ  ohrada  z  tyček  n. 
;  z  kolí,  palisáda;  2.  zahrádka  před 
I  domem  obražená  tvčkami;  — ный 
I  palisádový;  пaлиcáдъ,  a  palisáda 
j  (Palíssade). 

I  палйтель,  я  palič ;  зажигатель ;  — ный 
zapalovací;  -ная  (:Bt4á  zapalovadlo 
dělostřelecké, 
палитра  f.  paleta,  barevnička  malířská, 
палить  (-ЛЮ,  -лишь)   páliti ;   stříleti ; 
П.  изъ  пушекъ  páliti  n.  stříleti  z 
děl;  пали!  pal!  střeli  feu! 
пАлица  /.  palice  ;  palcát, 
палич-никъ,  a  (crk.)  paličník  (stráž- 
ník   ozbrojený    palicí)    Huissier ; 
— НЫЙ  paličný,  palicový. 
пáлкa  f.  hůl,  hůlka;    ii.  сургучу  ty- 
činka vosku  (pečetního) ;  6apaóáH- 
ная  п.  palička  na  buben ;  pl.  пáлкй, 
I    локъ  f.  zavíření  na  buben. 
'  пaллáд  a  f.  Pallas,   Mudřena  (oběž- 
1    nice);  — ІЙ,  я  т.  (palladium;  pala- 
dík  (kov) ;  — іумъ  zázračný  ochran- 
i    ný  obraz,  palladium.  [bené. 
;  паломяикъ,  a  poutník  do  země  zašlí  - 
i  пáлoч-кa  f.  hůlčičkíi;  palička;  — никъ, 
I    a    orobinec  (Presl),    paličky  (st.) 
I    Туріш  (rstl.) ;  — НЫЙ  hůlkový ;  -ные 
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удары,  побои  bití  holí,  výprask  holí ;  1 
— ье  п.  v.  батожьё. 
палтус-ина  f,  paltusina,  maso  z  pal-  I 
tusa;  — ОВЫЙ  paltusový;  пйлтусъ,  a  j 
paltus    Pleuronectes  hypoglossus 
(ryba). 

палу6-а  f.  paluba  (na  korábe);  2.  (u 
dělostřelců)  vůz  na  náboj  ;  3.  půda 
(v  stavení);  4.  obloukové  lešení; 
zkruží ;  — ить,  o-  obloukové  lešení 
udělati;  zkruží  udělati;  — ный  pa- 
lubový; -Hoe  судно  lodi  s  palubou. 

палъ,  a  zátyčka  (na  spilce);  2.  vy- 
palování staré  trávy  na  lukách. 

пaльбá  f.  palba,  střelba ;  ружёйная  п. 
р.  z  ručnic;  пушечная  п.  р.  z  děl. 

пйльм-а  f.  palma  ;  — овый  palmový : 
-ая  вѣтвь  palmová  větev.  ' 

пальнйкъ,  á  painík,  hůl  zapalovací  u 
dělostřelců.  I 

пальто  п.  indecl.  svrchník  Paletot.  I 

пальцевое  колесо  palečné  kolo,  pa-  ! 
lečník.  I 

пaльцeoбpáзный  prstovitý. 

пальцы,  евъ  pl.  ш.  podpory-  při  le- 
šení (do  zdi  zadělané). 

пальчикъ,  a  prsteček;  мальчикъ-съ-  ! 
пйльчикъ  chlapeček  —  paleček.  I 

пáльщикъ,  a  zapalovač,  podpalovač  | 
(kdo  zapaluje  prach  pn  trhání  skal). 

палья  f.  pstruh  horský  Salmo  alpi- 
nus\  пальевый  adj, 

паморокъ,  a  })Ošmourno  (je  pod  mra- 
kem); паморочный  pošmourný,  za- 
mračený. 

памят  ливость  pamětlivosf  ;  — ливый 
painětlivý;  — никъ,  a  památník,  po- 
mník; 2.  pamětné  zápisy,  pamětná  i 
kniha;  -ный  památný,  pamětný; 
-пая  кнйжка  pamětná  kniha;  — uo 
мнѣ  pomatuju  se;  — оианіе  п.  pa- 
matování; — oiBRTb  (-тую,  -туешь) 
I>amatovati;  п.ся  р.  se;  — уется  инѣ 
pamatuj ц  sc. 


памятозлоб-ивый,  — ный  zlopamětný, 
zlobný;  — ie,  — ство  п.  zlopamět- 
nosť,  zlobnosf,  zloba;  — ствовать 
zlé  pamatovati. 

памятопйс-ецъ,  сца  (crk.)  pamětipisec, 
letopisec;  —ный  pamětipisný. 

пáмят-cтвoвaть  pamatovati,  v  paměti 
míti;  — ухъ,  памятухъ,  а  (п.  чему) 
(prost.)  pamětník  něčeho  (kdo  se 
na  jistou  událost  pamatuje);  — uá 
f.  seznam  zemřelých,  jichž  památka 
se  při  mši  připomíná. 

пáuять,  и  paměť;  cлá6aя  n.  slabá  p. ; 
приводить  на  п.  uvésti  na  pamét; 
безъ  -ти  bez  paměti ;  bez  sebe ; 
совсѣмъ  изъ  -ти  вонъ  docela  j^em 
na  to  zapomněl,  vyšlo  to  z  paměti ; 
2.  р.,  památka,  připomínka;  на  п. 
na  památku;  блажённыя  -ти  slavné 
paměti  (když  se  mluví  o  někom 
zemřelém) ;  блаженныя  -ти  импера- 
торь  Петръ  slavné  paměti  císař  Petr ; 
остйвить  по  себѣ  добрую  п.  zůsta- 
vili po  sobě  dobrou  památku ;  я 
дамъ  ему  о  себѣ  п.  ten  bude  na  mě 
pamatovati  ;  онъ  безъ  пймяти  влю- 
блёнъ  on  je  zamilován  až  po  uši. 

nanáriapb,  a  (A.),  панагіарь  (R.)  miska 
obětní  (patena). 

панагія,  панагія  f,  obraz  P.  Ježíše  n. 
P.  Marie,  jejž  nosí  na  prsou  bisku- 
pové; 2.  posvěcený  chleb  obětní; 
adj.  панагійный.      [práv  římských. 

пандёкты  pl.  m.  pandekty ,  sbírka 

пане-гй})икъ,  a  chvalořeč  Panegyrik ; 
— гирйстъ  chvalořečník ;  — гирйче- 
скій  chvalořečný. 

панелина  f.  čásť  opažiny ;  панель,  и 
f.  opažina,  špaleta,  pažení  na  stěně 
kolem  podlahy ;  adj.  папёльный. 

паиибратъ ,  а  důvěrný  přítel ,  dův. 
společník  (—  pane  bratře  panie 
brat) ;  быть  за  -та  съ  кѣмъ  s  nékým 
důvěrné  zacháaeti  (jako  s bratrem); 
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naHHÓpárcTBo  důvěrné  obcování ;  to- 
varysnosť.  [паникадйльный. 

паникадйло  п.  svítilník  kostelní ;  adj. 

панихйд-а  f.  mše  za  mrtvé,  mše  zá- 
dušní (rekviem) ;  adj.  — ный.  [šení. 

панйческій  страхъ  děsivý  strach,  zdé- 

náHHa  f.  (pol.  panoa)  panna. 

пано-páMa  f.  panorama;  adj.  — рамй- 

пансіонъ  v,  пенсібнъ.  [ческій. 

náHCbipb  v.  панцырь. 

панталоны  pl.  f,  pantalony,  dlouhé 
kalhoty;  adj.  панталонный. 

панте-йзмъ,  а  pantheismus,  všebož- 
nictví;  —  йстъ,  a  všebožník,  pan- 
theista;  — онъ,  a  pantheon,  slavín. 

панто-грйФъ,  a  jeřábek,  všepia  pan- 
thograf;  — мйма  f.  pantomima;  adj. 
— МЙМНЫЙ  ;  — мймъ,  a  pantomimik. 

панФйрь,  я  panther  v.  рысь. 

панцыр-никъ,  а  panceřník,  obrněnec; 
— ный  pancéřový;  панцырь,  я  pancíř. 

náHuiHHa  f.  (pol.  paňszczyzna)  robota 
v.  ойрщина. 

панъ,  а  pán  (v  Čechách  a  v  Polsku) ; 
жить  панъ  паномъ  zíti  velkopansky. 

пінъя  f.  paní  (českopolsky). 

панѳйрь,  я  v.  рысь. 

náopoKb,  рка  pohůnek. 

папа  т.  (star.  папёжъ,  а)  papež. 

naná,  náncHbKP.  т.  tatínek. 

nánepoTb,  и  f,  (star.)  náprsník  (ře- 
men koňský). 

nánepTb,  и  f.,  пpeдxpáмie  předehrami, 
předsíň  před  chrámem;  adj.  ná- 
пертный. 

папилібтка  f.  papírové  kotoučky  do 
vlasů  na  dělání  kudrlinek  Papillotte. 

папйросъ,  a  т.,  папироса,  dem.  па- 
пироска f.  papírové  cigarko  Cigarette. 

папйръ,  a  papírák,  šachor  papírový 
Gyperus  papyrus  (papír —  óyiíiára). 

папист  ъ,  а  papeženec,  papista  ;  na- 
пйстка  f.  papeženka.  [adj.  nánKOBHH. 

náHKa  f,  lepenka;  mapa  z  lepenky; 


I  паплйнъ,  a  papelina  (látka)  Papeline  ; 

!    adj.  паплйновый. 
nánopoT-никъ,  a  kapradí,  papratka, 

I  jySLpraiimk  Filix ;  n.  мужескій  kaprad 
samec  (Presl)    Polypodium  Filici 

I    mas  (Aspidíum  Filix  mas,  NepJiro- 

j    dium  Filix  mas)\   n.   женскій,  n 

I    водяной,   крылатый  v.  nánopoTUMua; 

I  П.  солодковый  osladič  Polypodium 
vulgare;  — ница  f.  kapraď  samicí, 
kapradí  samice  (hasivka  Presl)  Po- 
lypodium Filix  femina,  Pteris  aqiii- 
lina  ;  — ный  kapraďový ;  -ныя  pa- 
стёнія  rostliny  kapradité. 
папоротокъ,  тка,  папороть,  и  f.  (slo- 
vác.  paprček)  kost  křídelní  u  ptáků  ; 

2.  plovací  blána(u  husí,  kachen  atd.) ; 

3.  kapradí,  paprutí,  papratka  (pra- 
pradlí) ;  adj.  пйпоротный. 

!  папочная  трава  meduaka  Melissa. 

\  пап-скій  papežský  ;  — ство  papežství ; 
— ствовать  papežovati,  co  papež  pa- 
novali. 

напугай,  я,  попугай,  папугъ,  а  (crk.; 
papucii,  papoušek  Psittacus,  Papa- 
gei]  — чикъ,  a  papoušek. 

nanýui-a  f.  svazek  listí  tabákového; 
— НЫЙ  табакъ  tabák  v  listí,  t.  listnatý. 

пáпyшн-икъ,  — ичекъ,  чка  bílý  do- 
mácí chleb. 

пара  f.  pár,  dvé;  n.  nep4áT0Kb  pár 
rukaviček  ;  Ѣздить  náporo  jezditi 
párem  (koní). 

пapá6oлa  f.  parabola,  stejnice,  ku- 
želnice (math.);  2.  n»  podobenství; 
параболйческій,   пapá6oльный  para- 

пapaгpáфъ,  a  paragraf.  [bolický. 

парадировать  paradirovati. 

пapáдный  parádní ;  -oe  ^láTbc  parádní 
šat,  slavnostenský  šat. 

парадъ,  a  paráda ;  oslava ;  slavná 
přehlídka  vojska;  на  п.  na  parádu; 
въ  полномъ  пapáдi  v  plné  parádě. 
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паразйтъ,  а  príživDÍk,  cizopasDÍk  чу- 
жеядное живбтное,  ч.  растёніе. 

пара-екклпсіархъ  (crk.)  kostelník; 
— клйтъ,  а  (crk.)j  утѣшйте^іь  utěšitel 
(příjmí  sv.  ducha);  —  липоменонъ,  a 
knita  Paralipomenon  (část  starého 
zákona);  —лйтикъ.  a  mrtvicí  raněný 
(šlakem  poražeoý);  — личный  mrt- 
vičný;  П.  припадокъ  nával  mrtvice, 
záchvat  mrtvice;  —  лйчъ,  á  mrtvice 
Parahjsís  ;  разбйтый  — личёмъ  mrt- 
vicí raněný. 

параллаксъ,  a  mimohled  Parallaxe\ 
параллактйческій  mimohledný. 

параллело-грамъ,  a  rovnoběžník  Fa- 
rallelofjramm  :  — пйпедъ  rovnoběž- 
nostěn Parallelepipedum. 

иараллёль,  я  w.,  п.,  и  f.  paralela, 
čára  roviiObéžná,  rovnoběžka,  rovno- 
béžnice;  2.  paralela^  zákop  oble- 
hací ;  — HocTb  rovnoběžnosť,  para- 
lelnosť;  — ИЫЙ  rovnoběžný,  paralel- 
ní; adv.  — HO. 

пара-мандъ,  -^мапъ,  а,  аиалавъ  (crk.) 
parament,  řeholnický  náp^sník; 
— петъ,  a  zábradlí;  poprsní  hradba 
Parapete;  adj.  — пётный;  — с0ль, 
и  f.,  п.,  я  slunečník  Parasol ; 
adj.  — сольный;  — шютъ,  chranidlo 
Parachute  (při  raketách). 

пардалей,  я,  пардаль,  я,  рысь,  барсъ 
pardál  Р'еИх  pardus. 

нардва  /.  sluka  otavní,  otavník,  koz- 
lík Ьсоіорах  galUnago  v.  бекасъ. 

пардунъ,  а  т.  řebřík  provazový  na 
korábe.  [оарсъ. 

пардусъ,  а,  пардъ,  а  pard  v.  пардаль, 

паре  мёйникъ,  а  sbírka  průpovědí  bi- 
blicLých ;  — mh  f.  biblická  průpově J. 

ііарснйна      úhor,  úlchlé,  lado. 

jiapciiie  n.  vznášení-se  v  povětří. 

нарен-іе  п.  paření;  p.-te;  paření 
(otrub  dobjtku);  — ый  pařený. 

парень,    рпя,   dem.  паренскъ,  нька 


I    (prost.)  jonák,  výrostek;  hoch;  онъ 

I    дббрый  п.  je  to  dobrý  hoch. 

í  пари  У1.  indecl.  sázka. 

I  парикмйхеръ,   a  vlásenkář,  něm.  Pe- 

I    rílkkenmacher ;  adj.  -рскій. 

парикъ,  á  vlásenka  Perruque. 
I  париль-ный  pařící ;  lázeňský ;  n.  вѣникъ 
i    chvost  lázeňský;  — ня  f.  pařilna  v 
I    lázni,  kde  se  paří ;  — щикъ,  a  lá- 
j    ženský  (sluha  v  parní  lázni). 
nápHCTHfl  лбшади  koně  do  páru  (sobě 
podohné). 
парить   (-рю,  -ришь)   pařiti  (obrok ; 
prádlo  atd.);  p.  koho  v  lázni,  třiti 
chvostem  v  parní  lázni;  mrskali 
koho;  2.  n.  úhořiti,  nechati  ladem 
ležeti;    п.ся  pařiti  se  (v  lázni);  2. 
i    pářiti  se  (o  ptácích). 
I  парить  (-рю,  -рйшь)  vznášeli  se  vy- 
I    soko  v  povětří   (орслъ  парйлъ  подъ 
небесами);    п.  воображеніемъ  horo- 
vati  (obrazností), 
паричёкъ,  чка  malá  vlásenka. 
паркётъ,  а  parket  Parquet ;  паркет- 
j    НЫЙ   parketovaný;   n.  полъ  v.  nap- 
кетъ ;  паркетчикъ,  я  parketník,  ho- 
tovitel  parket.  [dlouho  drží. 

паркій,   ая,   oe   vřelý ,    co  horkost 
1  паркъ,  a  park,  anglický  sad  ;  артил- 
лерійскій  п.  park  dělostřelecký, 
парламентсръ,  а  vyjednavatel  Parla- 

пшьіагге  ;  adj.  парламсптёрный. 
парламентъ,  а  parlament,  sněmovna 
(v  Anglicku);    вёрхній  п.  hohjti 
sněmovna;   нйжній  п.  dolejší  sn.  ; 
'    членъ  -та  člen  parlamentu ;  adj. 

парламептскій. 
I  нарма  f.  parma  (ryba)  v.  барвена. 
пармазанъ,  а,  пармскій  сыръ  parma- 
zán, parmský  syr. 
I  париассін,  парпасска     tolije  Parnas- 
!    sia  (rstl.);  2.  lumírek  (motýl)  Par- 
I    nassus  Apollo. 
I  Пapuáccъ,  a  Parnas  (hora  mus). 
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парнйкъ,  а,  dem.  парііичёкъ,  чка  ра- 
řeBisté  (v  zahradách);  adj.  парни- 
ковый. 

парн-икъ,  а  věc,  jenž  se  hodí  s  jinou 
do  páru;  — ЫЙ  párový,  do  páru. 

парн0й  (-0Й),  áH,  óe  teplý  ;  -ая  баня 
teplá  lázeň;  -óe  молоко  teplé  mlíko. 

паробокъ,  бка  (stár.)  parobek,  mla- 
dík, hoch. 

паро-вйкъ,  á  parní  kotel;  2.  parník, 
parní  lod  v.  пароходъ;  — возъ,  а 
parovoz,  parní  vůz ;  adj.  — возный  ; 
— вой,  ая,  óe  parní ;  п.  котёлъ  parní 
kotel;  -ая  машина  parní  stroj;  2.  п. 
v  pařeništi  vypěstovaný  ;  3.  na 
vzduchu  sušený  ;  -óe  поле  úhor, 
lado,  úlehle,  příh:>h. 

парод-йровать  parodirovati,  posměšně 
napodobiti;  — йсгъ,  a  parodista; 
— йческій  parodický ;  пародія  /'.  pa- 
rodie, posměšné  napodobení. 

пародокъ,  дка  (crk.)  parodek,  nedo- 
zralý plod.  [zených  živočichů. 

парожа  f.  (prost.)  první  kal  novoro- 

пapoиcпycкáтeль,  я  eolipila,  parovod. 

пароксйзмъ ,  a  záchvat  ;  třeštivosf 
Faroxysmus. 

пар0ль,  я  т.  heslo  (vojenské)  Faro- 
le  ;  adj.  пар0льный. 

napÓM-ный  prámový ;  -ныя  дёньги  pl. 
přívozné ;  — щпкъ  přív  ozník ;  паромъ, 
a  prám  (přÍYOzný),  pramice. 

паростникъ,  a  mláz,  mladý  les. 

паро-х0диый  paroplavební;  — ходство 
n,  paroplavba  ;  — ходъ,  a  parochod, 
parník,  paroloď  (parní  lod). 

партёръ,  a  přízemí,  přízemek  Рш- 
terre;  adj.  партёрный. 

партёсъ,  а  (star.)  partesy  pl,  parti- 
tura; adj.  партёсный. 

партизан-ить  partyzániti  ;  -novati  ; 
— СКІЙ  partyzánský;  -екая  война 
-ská  vojna  ;  —  cTB0 partyzán ství ;  пар- 
тизань, a  partyzán,  stranník  válečný. 


партикулярный  partikulární,  soukro- 
mý ;  -Hoe  платье  oděv  ob(  anský,civilní. 

партиту p-a  f.  partitura  ;  adj.  —  ный. 

партія  /.  strana  (politická  atd.);  2. 
partie  (ve  hře) ;  p.  (při  svatbě) ;  3. 
jistá  část  zboží;  4.  družstvo  (ry- 
bářů, zlatoKopcň  atd.) ;  družina  voj- 
ska;  духъ  партіи  duch  strannictví. 

парусйн-а  /.  plachtovina;  — никъ,  a 
halena  z  plachtoviay ;  — ный  z  plach- 
to viny. 

nápyc-ить  větru  podlehati  (v  plavbě) ; 
— никъ,  a  plachetník,  kdo  dělá 
plachty ;  — ный  plachtový  ;  -ное 
судно  plachetní  loď,  plachetuí  koráb. 

парусь,  a,  dem.  парусбкъ,  cKá  plachta  ; 
pl.  паруса  plachty;  koráby;  флотъ 
изъ  десяти  парусовъ  loďstvo  zále- 
žící z  desíti  korábů;  идти  на  всѣхъ 
парусахъ  piouti  všemi  plachtami. 

парфёрсъ ,  а  obojek  (pro  psy  při 
cvičení). 

парч-á,  Й  /*.,  deru.  — йца  zlatohlav, 
stříbrohlav,  brokát ;  —свой,  ая,  óe 
zlatohlavový,  ze  zlatohlavu,  broká- 
tový. 

I  паршйв-ецъ,  вца  prašivec ;  — ить  (-влю, 
I    -вишь),  о-  oprašiviti;  — ица  f.  pra- 
'    šivá;  — ость  prasivosť;   — ый  pra- 
i    sivý ;    — ѣть  (,  0-)   prašivěti  (o-)  ; 
i    паршъ,  a,^j>Z.  паршй,  ёй  prašiviua ;  lupy. 
I  паръ,  a  para   (z  vody  atd.)  ;   výpar  ; 
густый  п.  hustá  pára ;  2.  úhor,  lado, 
příloh,  úlehle  ;  ocTáBHTb  зёмлю  (п0ле) 
подъ  паръ,   въ  пару  nechati  pole 
ladem   ležeti ;    лежащій    въ  пару, 
ocтáвлeнный  подъ  паръ  ladem  ležící, 
пасёніе  п.  pasení. 

náoepó-ица,  — ка  f.  pastorka  v.  ná- 
дчерица;  — окъ,  бка,  пасербъ,  а  pa- 
storek у.  пАсынокъ. 

пácкБиль,  я  hanopis  Pasquill;  — ный 
hanopisný;  -ное  письмб  hanopis; 
hanlivé  psaní. 
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ііасленъ,  паслёнъ,  а  (послѣнъ,  посдень) 
potměcliuť,  lilek  sladkohořký,  psí 
víno  Solanum  dulcamara. 

nácMo  п.,  dem.  пасмецо  pásmo  (nití); 
adj.  nácMeHUii. 

пасмур-но  adv.  pošmourno ,  -ně; 
— HocTb  pošmournosť;  — ный  po- 
šmourný (o  nebi  i  o  lidech);  ná- 
смурѣть  šmouřitise;  день  HaMHHáeib 
П.  den  začíná  se  šmouřiti,  kaboniti 
se,  kaliti  se.  [hře  v  karty). 

nacoBáib  (-cýro,  -суешь)  pasovati  (ve 

пасока  f.  míza  {v  і^Щ  Lympha;  adj. 
náco4HUÍi ;  -чные  сосуды  pl.  míznice 
(anat.).  [břitvy. 

пасокъ,  cKá  řemen  na  potahování 

паспортъ,  a  (ітспортъ)  pas,  průvodní 
list  Passe-porť,  паспортный. 

пассажйръ,  а  cestující,  pocestný;  аф*. 
-йрскій ;  -йрный  поѣздъ  osobní  vlak 
(na  železnici). 

пaccáжъ,  a  pasáže  Passage. 

пaccáтный  вѣтеръ  vítr  pasátní,  stálý 
východní  vítr.  [vištný. 

nácTÓHUí-e  n.  pastviště ;  — ный  past- 

nácTB-a  f.  pastva;  2.  stádo;  n  Хри- 
стова st.  Kristovo ;  духовная  п.  pastva 
duchovní;  попечёніе  o  духовной 
nácTBi  péče  o  správu  duchovní; 
— енный  pastevný ;  — ина  (crk.)  stádo 
dobytka ;  — ити  (crk.)  v.  пасти. 

пастёль,  т  f.  pastel,  malba  pastelová  ; 
adj.  — ный.  [Pastinaca  (rstl.). 

nacTcpnáKx ,  a  pastinák ,  paštrnák 

пасти  (пасу,  пасёшь),  пасать  pásti, 
pásati  (dobytek);  2.  пасти  что,  кого 
pečovati  о  něco;  п.ся  pásti  se. 

пасторатъ,  а  pastorát. 

naCTÓp-ка  f.  pastorka ;  — скій  pastor- 
ský; — CTBO  pastorství;  — ша /".  žena 
pastorova;  пастбръ,  a  pastor. 

nácTpH)KKH,  жекъ  pl.  f.  ostřižky  v. 
острйжки. 


nacTýxb,  á  pastucha  ш.,  pasák,  dem. 
пастушокъ,  тш  pasáček,  pastýřík. 

пacтýш-ecкiй,  ая,  oe,  — ій,  ья,  ье  pa- 
stuší;  п.  посохъ  hůl  pastýřská; 
— еская  жизнь  život  pastýřský ; 
— еская  поэма,  — еское  стихотворё- 
ніе,  идйллія  selanka;  — ья  cýwKa 
{pl.  -ьи  сумки),  ярутка  nacTýmbfl 
kokoška,  pastuší  tobolka  Thlaspi 
(Copsella)  bursa pastoris  (rstl.);  — ка 
f.  pastýřka,  pasačka. 

пacтыpeнaчáльникъ,  a  (crk.)  arcikněz, 
nejvyšší  kněz. 

пácтыp-cкiй  pastýřský ,  pastorální, 
kněžský;  -ское  посланіе  pastýřslíý 
list  (biskupův);  — ство  pastýřství, 
kněžství ;  — ствовать  pastýřský  (kněž- 
ský) úřad  zastávati. 

пастырь,  я  pastýř;  п.  духовный  ^>a- 
stýř  duchovní. 

пасть  (паду)  v.  падать,    [past ;  tlama. 

пасть,  и  f.  pas£  (na  chytání);  2.pro- 

nacTbóá,  Ы  pasení  dobytka,  pastva. 

nácxa  /.  velikonoce ;  2.  beránek  ve- 
likonoční. 

пасхАлія  f.  tabulka  velikonoční,  obra- 
zec, dle  něhož  se  uhodne,  kdy  při- 
padnou velikonoce. 

пасхальный  velikonoční. 

пасъ,  a  řemen  kočárový;  2.  (ve  hře) 
pas,  kdo  čeká  t.  nehraje. 

пácын-кoвaть  trhati  květ  tabákový; 
— окъ,  нка  pastorek,  pasynek. 

пасѣка      úl,  brť.  [úlový. 

пácѣч-никъ,   a   úlař,  včelař;  — ный 

пасюкъ,  а  krysa  lesní  Mus  decumanus. 

пататуйка  v.  пoтaтýйкa. 

пататъ  v.  бататъ. 

патёнтный  patentový. 

патентов-аніе  w.  patentování;  — ать 
patentovati ;  2.  znamenati  pečetidlem 
n.  kolkem,  kolkovati  zboží;  патен- 
тованный patentovaný. 

патёнтъ,  a  patent. 
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патер-йкъ,  á,  отёчникъ  legenda  о 
svatém;  — йца  f.  biskupská  berla. 

патетйческій  patetický. 

патока  nejlepší  med,  panenský 
med,  porojkový  med;  2.  syrop; 
(сахарная  п.  syrop  cukrový,  patoky 
cukrové) ;  adj.  паточный  syrobový. 

пато-логія  f.  patli  ologie,  choroboskum ; 
— логйческій  pathologický. 

патрйцій,  я  т.  patricij,  měšťanský 
šlechtic,  vladyka. 

пaтpi-apxáльный  patriarchální;  — áp- 
ХІЯ  f.  patriarchie,  obvod  (osada)  pa- 
triarchovský  ;  — архъ,  a  patriarcha. 

патрійрш-ескій,  ая,  oe,  — ій,  ья,  ье 
patriarchovský  ;  — ество  patriarchov- 
ství;  — ествовать  býti  patriarchou. 

патріот-йзмъ,  а  patriotismus,  vlaste- 
nectví; — йческій  patriotický,  vla- 
stenecký ;  патріотка  f.  patriotka,  vla- 
stenka ;  патріотъ,  a  patriot,  vlastenec. 

патрбн-никъ,  a  patronník,  palička  na 
dělání  patron;  — ница,  — ная  сума, 
пaтpoнтáшъ  prachovka,  prachovnice 
tobolka  na  patrony  (něm.  Patron- 
tasehe)  v.  ладунка:  — ный  patrono- 
vý;  — щикъ,  a  kdo  dělá  patrony. 

патрбнъ,  a  patron,  ochránce ;  2.  pa- 
trona, náboj. 

патруль,  я  patrola,  stráž  obchozí,  ob- 
chůzka Patrouille  ;  adj.  — ный. 

патьй,  й  uhelná  suť,  drobné  uhlí. 

пáyжин-a  f.,  — окъ,  нка  (prost.)  sva- 
čina ;  — ать  (-аю,  -аешь)  svačiti ; 
— ный  svačinový. 

náys-a  f.  pausa,  pomlčka;  — овать 

pausovati  (v  hudbě). 
náyaoKx,  зка  (star.)  v.  náBOSOKb. 
паукбвый  pavoukový. 
паукообразный  pavoukovitý;  -ыя  на- 

сѣкбмыя  pl.  p avouko vití  Jlrac^mťřa. 
naýKx,  á  pavouk  Aranea. 
паутйн-а  f.  pavučina;  — никъ,  atořič 

pavoukový(Presl),  pavučinník  Ophrys 


arachnites ;  —ный  pavučinový,  pa- 

vučinný;    -ая  оболочка  pavučnice, 

mázdřice  pavučinná. 
паучёкъ,   4Ká    pavouček ;    — йна  f. 

(crk.)  v.  паутйна. 
пауч-ій,  ья,  ье  pavouci  v,  паукбвый; 

— никъ,   а  pavoučnice ,  bělozářka 

Anthericum  (rstl.).  [oraný, 
naxánie  n.  orání;  паханный,  паханый 
náxapb,  я  oráč ;  adj.  пахарскій. 
пахать  (пашу,  náuieuib)  orati  (staroč. 

pachati). 

пахви  (похвй),  ёй  pl.  f.  podocasník 
(u  koní)  ( —  pochvy) ;  сбить  когб  съ 
пахвёй  někoho  splesti,  zmásti. 

пахлунъ  v.  паклунъ,  дубрбвникъ. 

пахнуть  v.  пахать. 

náxHyTb  чѣиъ  páchnouti  něčím;  п. 
горѣлымъ,  пригорѣлымъ,  гарью  pách- 
nouti čoudem;  цвѣтбкъ  прекрасно 
пахнетъ  kvítek  krásně  voní. 

пахов-йкъ,  á  dyměje,  vřed  v  slabi- 
nách ѣиЪо ;  — йна  f.  část  břicha 
od  pupku  až  do  tříseJ,  podbřišek, 
slabiny,  slabizny  pl.\  — бй,  ая,  óe 
slabiznový,  tříselní;  -ая  гр0жа  prů- 
trž tříselní,  pr.  v  slabině;  пахомо- 
шёночная  грйжа  průtrž  v  slabině  a 
у  šourku.  [робокъ. 

пахолокъ,  дка  (stai  )  pacholek  v.  ná- 

naxoTá  /'.  zápach  odporný  (smrad); 
2.  orba. 

пахот-никъ,   a    oráč;   — ный  orný; 

orací ;    -НЫЯ  орудія  orací  náčiní ; 

— ные  coлдáты  vojáci  asedlí  na  po- 
náxTa  f.  skála.  [zemcích. 
пáxтaль-ный    vrtící;    -ая  колотушка 

moutvice  (na  vrtění  másla> ;  —щикъ, 

a  vrtič  másla ;  — щица  f. .  náxraHbe 

n.  vrtění  n.  tlučení  másla, 
пахтать  (-аю,   -аешь)    vrtěti  máslo, 

tlouci  máslo. 
naxý4-ecTb  f.  vonnosť;   — ій,  чя,  ее 

vonný  (páchnoucí) ;   п.  KáMCHb,  apo- 
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малйтъ  vonný    kámen  AromaUth ; 

— ка  f.  macizeň   (Presl) ,  muškát 

Myristica  aromatica. 
пахъ,  a  slal-ina,  jil.  slabiny,  slabizny, 

třísla;  2.  n.  v.  запахъ. 
паче  adv.  více ;  n.  чаннія  nad  očpkávání. 
пачеси,  ей  pl.  f.  paóes  (,  u),p/.  pačesky. 
ná4Ka  f.  pakli!:,  balík, 
пйчк-альщикъ,  a,  пачкуяъ,  a  kaňhal, 

mazač;   -альщица,   пачкунья  -čka ; 

—  анье  п.  kaňhání,  mazání;   — ать 

(-аю,  -аешь)  kaňbati,  maznti;  п.ся 

kaňhati  se,  mazati  se. 
паша  т.  pasa,  paše  (turecký);  ndj. 

пашинскій ;    пашалыкъ ,   а  pašalik, 

země  pašeti  podři 7>rná. 
пашен-ка  f.  v.  пашня ;  — никъ,  а  oráč 

v.  naxápb;  — НЫЙ  roloí. 
пашйн-а      slabp  místo  v  kfi^i  vydě- 
lané; adj.  — НЫЙ,  — оватый. 
пашня,  и  /'.  role,  zorané  pole. 
пйшпортъ,  a  v.  паспортъ. 
паштётъ,  а  paštika ;  adj,  паштётный. 
náuíeKH,  ъ  pl.  f,  celisť  zvířecí, 
паюсъ,  a  mécbýřrk  jikerný ;  паюсная 

икра  jikry  (kaviár),  neočištěné  od 

žilek  a  mazder. 

пайло  п.,  dem.  пайльяе  pojidlo,  spa- 

jedlo,  p^jka,  letovяdlo. 
пайль-никъ,  a  v.  Пг^йло ;  —  ница  leto- 

vačka,   nádoba  na  pájku;  —  ный, 

пайтельный    pa/e^  í,    letovací ;  -ая 

TpýÓKa  trubka  ietovací;  — щикъ,  a 
паяніе  п.  Jetoviní,  pájeuí.  [letovač. 
náwccHb,  сия  pajeseu  (zimnář  Presl) 

Ornus  (rsúj. 
пайть  (пайк),  -йешь),   сн  .   .   .  ,  nán- 

вать  letovřti,  pájfti ;    п.ся  letovati 

se,  pájeti  se. 
пайцъ,  a  paňác  Bajazzo. 
певгъ,  a  fimrcina  sibiřská  Abies  sibi- 

rica  V/  пйхта ;  adj.  пёвговый. 
пегйнк/  /'.  v.  атайка. 
nerácT,  a  pegas,  okřídlený  kůň  (bá- 


snický); 2.  letoun,  létací  ryba  Pe- 
gasus. 

педа-гогія  f.  pedagogie,  vychovatel- 
ství ;  гогйческій  pedagogický ; 
— rón>,  a  pedagog,  vychovatel  mlá- 
deže, [u  harfy). 

педаль,  и  f.  pedál  (u  varhan,  u  piana, 

педант-йзмъ,  — йсмъ,  а  pedantství. 

пeдáнт-кa  /.  pedantka;  — скій  pe- 
dantský ;  — ство  pedantství ;  — ство- 
вать  pedantsky  si  počínati ;  педантъ, 
a  pedant. 

педёль,  я  pedell,  sluha  universitní. 

пейзажйстъ,  a  malíř  krajin  Faysagi- 
ste;  пeйзáжъ,  a  krajina  (na  obraze) 
Paysage ;  adj.  пейзажный. 

пeкáль-ницa,  — ня  /;  v.  пекарня. 

пекар-ное  ремеслб  pekařské  řemeslo ; 
— ня  f.  pekárna;  — скій  pekařský; 
п.  хлѣбъ  pekařský  chleb;  — ство 
pekařství;  пёкарь,  я  pekař. 

пеклевап-ка  /*.  podsívaná  ^itná  mouka  ; 
—ный  хлѣбъ  chleb  z  podsívané  žitné 
mouky.  Г(^варъ). 

пёкло  п.  peklo;  2.  rozpuštěná  smola 

пеко-варёніе  уь.  kolomaznictví,  vaření 
kolomazi ;     вйренный  kolomaznický. 

иекъ,  a  kolomaz;  dehet;  2.  (crk.) 
žar,  znoj. 

пела  f.  (Star.)  plevy  obilné. 

пелен-á  /'.  plena,  plínka  (na  dítě); 
2.  ubrus  na  stůl;  3.  pokrývka  na 
oltář;  4.  rubáš  (na  nebožtíka) ;  — áль- 
ная  тесьма  povijan;  — аніе  п.  zaví- 
jení, zavinování  dětí  doplen:  — ать 
(-аю,  -аешь)  zavíjeti,  zavinovat!  do 
plen;  Н.СЯ  z.  se. 

пеленговАть  (-гую,  -гýeшь)  kompasem 
vyměřiti;  пёленгъ ,  a  pozorování 
předmětu  dle  čáry  kompasové. 

пелёнка,  dem.  педёночка  /'.  plínka. 

пелсрйн-а,  dem.  — ка  spůsob  límro 
Pelerinc. 

пелёс-ина  /*.,  dem,  —инка  skvrna  n. 
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pruh  jiné  barvy  na  kůži  (srsti)  zví- 
řat; — истый,  пелесоватый  skvrnatý ; 
пелёсый  kropenatý,  strakatý  (o  zví- 
řatech). 

пеликанъ,  a  pelikán,  nesyt  Felicanus 
onocrotalus  ;  2.  pelikán  (na  trháuí 
zubův). 

пеловый  хлѣбъ  chleb  z  plev. 
пелынь,  пелынный  v.  полынь,  полынный. 
пeль-кoмпácъ,  а  kompas  na  měření 

okolních  předmětů  (na  moři), 
пельмёнь,  я,  pl.  пельмёни,  ей  kned- 

líčky  se  sekaným  masem  (do  polívky), 
пёмза  f.  pemza ;  odj.  пёмзовый ;  пем- 

soBáib   pem/.ou  třiti;    пемзовка  f. 

tření  pemzou;  пемзовйдный  pemzo- 

vitý. 

пенаты,  овъ  pl.  т.  ochranní  bůžkové 
domácí  u  st.  Římanů ;  2.  (obrazuě) 
domov. 

пенёкъ,  нька,  dem.  пенёчекъ,  чка  pník, 
pníček  (malý  peň);  2.  třen,  hlou- 
bek (uhub)  Stipes ;  ospenec  (u  ptáků). 

пёпный  pokutný;  -ыя  дёньги  pokutně 
peníze. 

пенсіонёрка  f.  pensistka,  paní,  která 
žije  z  pense  (z  výslužného)  ;  2.  Scho- 
vánka některého  ústavu  učebného. 

пенсіонёръ,  a  p^nsisía,  kdo  žije  v 
pensi  (na  výslužbě);  2.  chovanec 
ústavu  učebného. 

пенсіонъ,  a,  пансіонъ  ústav  učebný  a 
vychovavací;  2.  пенсіонъ,  пёнсія  f. 
peose,  výslužné;  дать  кому  пёнсію 
dáti  někomu  pensí,  oáti  koho  do 
pense;  пoлyчáть  пёнсію  dostávati 
pensi. 

пентаметръ,  a  pentametr,  pětiměr. 

neHTH-KOCTápÍH,  я,  — KocTápioHb,  трі- 
бдь  uBtTHáH  rituál  na  čas  od  ve- 
likonoc do  letnic;  — костія /I,  пяти- 
десятница letnice,  svátky  svatodušní. 

пёнтюхъ,  a  klacek,  hulvát,  maňas. 

пень,  пня  т.  peň;    pařez;    2.  (pie- 


I    zdívka)  pařez,  klacek ;  сталъ  въ  пень 
zůstal  jako  pařez, 
пеньк-а,  й  f.  копорб;  —  овый  konop- 

I    ný;  пеньковязъ,  а  kdo  sbírá  a  váže 

I    konopí.  [domluva ;  výčitky  pZ. 

I  пёня  f.  pokuta  (peněžná)  Poena ;  2. 

;  пенять  (-яю,  -яешь)  кому  výčitky  komu 

I    dělati,  domlouvati  komu;  -яніе  п. 

I  пепел-ёніе  п.  popelení;  — истый  po- 
pelnatý;  — ить  (-ю,  -ишь),  ис — (се- 
лёніс)  popelili,  V  popel  obrátiti ;  п.ся 

I    v  popel  se  obrátiti ;   — йще  п.  ža- 

i    roviště,  popeli>té.  [popelavý. 

I  пепело-вйдный  popelovitý;  — цвѣтный 

]  пёпелъ,  а  popel, 
пёпель-никъ  v.  зольникъ;  — ница  ро- 

I    pelnice;  — ный  popelový  ;  2.  роре- 

I  Javý;  -ная  TpaBá  popelnice  Сгт^егагш 
v.  зольникъ. 

I  пеплопритягатель,  турмалйнъ  turmalín. 

!  пеплянка  f.  popel  chemický. 

j  nepBá4b,  a  první  druh  podsívané  žitné 

i    mouky,  vjražka. 
пёрвен-ецъ,   пца    prvencc  (staroč.), 

I    prvorozenec ;    2.  prvotiny  (plodů) ; 

I    — ственный   соборъ    přední  hlavni 

I  chrám ;  — ство,  первенство  п.  před- 
nost (před  někým);  2.  prvenství; 
— ствовать,  nepBCHCTBOBáTb  na  před- 
ním místě  býti,  předuosť  (před  ji- 

I    ným)  miti;  первенствующій  přední 

i  Primarius. 
пёрвеньк^й  dem.  v,  пёрвый. 

I  пёрвин-а,  dem.  — ка  /'.  prvotina ;  — ка, 

I    скороспѣлка    prvosenka,  petrklíč 

i  Primula. 

I  nepBO-áHre.ib,  a  archanděl;  — ópáHÍe 
I    n,  první  manželství ;    — ópá4HHfl  z 
;    prvního  manželství ;  — бытность  prvo- 
ujtnosť;  — бытный  prvobytný;  prvo- 
počáteční ;  П.  міръ  prasvět ;  -ые  жи- 
тели praobyvatele ;  —верховный  (anó- 
стодъ)  nejpředbějsí. 
пёрвое  п.  první  v.  пёрвый. 
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перво-звйнный  (святый  апостолъ  Ан- 
дрёй)  prvopovolaný ;  — здйнный  prvé 
stvořený  ;    -ыя  горы  prahory  pl. ; 
— клйссный  první  třídy  ;  — мученикъ,  i 
а   (святый  СтеФйнъ)  prvomučeník ;  j 
— мученица  prvomučenice ;  — нaчáлie  | 
п.  nadvládí;    — начйльникъ,  а  nej-  | 
vyšší  velitel ;    — нaчáльный  prvopo-  ! 
čáteční ;  -ыя  прйвила  prvopočáteční  I 
pravidla;  — oópásiew., — обрйзность  j 
původní  tvar,  pratvar;  — o6páзный  j 
prvopočáteční,  původní,  pratvarový ; 
— образъ,  a  pratvar,  prvotní  tvar ;  ' 
— отёцъ,  тца  arciotec,  patriarcha;  ' 
2.  arcikněz  ;  — nácxHpb,  я  první  pa- 
stýř;   — пeчáтный  poprvé  tištěný; 
prvotiskový ;   ♦  ыя  книги  prvotisky  \ 
Inkunabule ;  — престольникъ  primas ; 
— престольный  градъ  MocKBá  p)rvní  i 
stoličné  město  Moskva;    — npono-  | 
въдникъ  první  kazatel;    —  путіе  n.  i 
první  cesta  zimní  (ve  sněhu) ;  — рётій,  | 
я  (Star.)  měsíc  říjen ;  — родный  (сынъ)  I 
prvorozený  (syn) ;    n.  грѣхъ  hřích  I 
prvopočáteční,  dědičný  hřích ;  — рбд- 
cTBo,    — рождёніе  п.  prvorozenství ; 
— рождённый  prvorozený. 

первосвятйтель  primas  (,nejpřednější  I 
z  biskupů);  — cTBo  primát;  — ство- 
вать  primasem  býť.  ' 

і/ервосвящён-никъ,  a  nejvyšší  kněz;  i 
adj.  —  ническій,  ая,  oe;  — ничество 
důstojenství  nej  vyššího  kněze. 

перво-словіе  п.  v.  предисловіе  ;  — слу-  | 
жйтель  li ej starší  jáhen ;   — сбніе  п.,  \ 
— С0НКИ,   овъ  jpl.  т.  první  usnutí  ; 
první    sen;    — статёйный    (купёцъ)  ; 
první  třídy;    — степённый  prvního  i 
stupně,   první  třídy;   — страдйлецъ, 
льца   v.  nepB0Mý4eHHKb;    — cTpaAá- 
лица  v.  ncpB0Mý4eHMHa ;  — стрижёніе 
n.  první  stříž  (ovcí) ;  — сѣдалище  п. 
první  místo  (v  zasedání),  předsed- 
nictví;    —  сѣдальникъ,    —  cѣдáтeль  | 


předseda,  předsední  (-íhom.);  — учи- 
на  f.  první  pokus;  — учка  т.  et  f. 
začátečník,  -ice;  — цвѣтъ,  a,  скоро- 
спѣлка  prvosenka,  petrklíč  Вічтиіа 
v.  пёрвинка. 

пёрвый,  ая,  oe  první,  prvý ;  -oe  мѣсто 
prvDÍ  místo  ;  n.  часъ  jde  na  jednu 
(o  hodinách) ;  въ  нaчáлѣ  пёрв.  го 
часа  hned  po  dvanácté;  чётверть 
-аго  čtvrť  na  jednu;  сегбдня  -oe 
ЧИСЛО  dnes  prvního  (t.  první  den  v 
měsíci);  -aro  чиcлá  prvního ;  -aro 
Máa  prvního  máje;  во-пёрвыхъ 
předně;  кто  первѣе  тотъ  и  правѣе, 
пёрвому  гостю  пёрвое  и  місто  kdo 
dřív  přijde,  ten  dřív  mele. 

пepвый-нáдecять  (crk.),  одиннадцатый 

neprá  f.  v.  ysá.  [jedenáctý. 

nepráMeHT-ный  pergamenový;  — щикъ 
pergamentník,  staroč.  blanař. 

пергамептъ,  a,  nepráMHHb  pergament. 

пepгáмин-ный,  — щикъ  v.  nepráMCH  .  . . 

пердѣть  (пержу,  пердишь)  prděti;  пор- 
дунъ,  á  prďoch ;  -унья  f. 

nepe-óáBHTb,  — бавлять,  — бавливать 
předati;  — бавка  předání;  — 6á- 
вочный  předaný ;  — б£лтывать,  — бол- 
TáTb  přetřásati,  znova  něčím  hýbati ; 
2.  vyžvatlati  něco;  — 6HBáTb, — 6i'm, 
rozbiti  (nádoby,  sklo);  2.  ubiti,  po- 
biti (mn>)lio) ;  всѣхъ  до  одного  — били 
všecky  do  jodnoho  pobili;  3.  ztlouci 
koho;  4.  překlepati  něco;  5.  n.  рѣчг, 
vskočiti  komu  do  řeči;  n.  TOBápx 
přeplatiti  zboží;  n.  мѣсто  uzmouti 
komu  místo  (službu) ;  n.  у  кого  не- 
вѣсту  odlouditi  komu  nevěstu;  (>. 
п.  hokynařiti,  překupničiti ;  7.  roz- 
házeti,  do  nepořádku  přivesti;  n 
язйкъ  příliš  čerstvě  ml  uviti  a  proto 
nezřetelně  (jakoby  jazyk  přeskako- 
val) ;  4acú  nepeÓHBáraTb  hodiny  pře- 
skaknjou  (jdou  nestejně) ;  п.ся  roz- 
tlouci se,  rozbiti  se;    2.  rozházeti 
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se  (do  nepořádku  piijíti);    3.  pro-  ! 
tloukali  se  v  životé ;   онъ  кое-какъ 
съ  семёй'ствомъ  своймъ   — ÓHBáeTCH. 

пере6йв-ка  f.  překlepávání  \  2.  pře- 
plácení (při  koupi) ;  — щикъ,  — щица 
v,  перебойщикъ,  -щица.  [chaný. 

перебивнйй  (ой)  rozházený,  rozcu-  | 

перебир-аніе  п.  přebírání ;  prohlížení ;  | 
— áтeль  přtbíratel,  prohlížitel;  — á-  i 
тельница  -ka;  — áib  (-áro,  -áemb), 
nepe6páTb  что-либо  přebírali;  pro- 
bírali, probrali,  prohlíželi;  онъ  ne- 
peбpáлъ  у  прійтеля  до  тысячи  рублёй 
on  vybral  u  přítele  do  tisíce  rublů; 
П.  листй  въ  кнйгѣ  přebírali  listy  v 
knize;  n.  кого  někomu  naklepali; 
П.СЯ  въ  новую  квартйру  přestěhovali 
se  do  nového  obydlí. 

перебйть  v,  перебивАть. 

перебой,  я  nestejný  kyv  (kyvadla  u 
hodin);  2.  vstříčné  proudění,  proud 
protiběžný;  3.  zvýšení  ceny,  připla- 
cení ;  přecenění ;  — ка  jízek  n. 
plůtek  na  ryby ;  —  щикъ  preceňovač ; 
2.  překupník ;  —щица  přeceňo  vačka ; 
2.  překupnice. 

nepe-6opáTb,  —бороть  přeprali,  pře- 
moci koho;  — борка  /*.,  dem.  —66- 
рочка  přestěhování ;  2.  přepažení, 
zátyn;  3.  výčitka;  аф*.  —  борочный ; 
—  борный  přebraný  (přes  míru); 
— бороздить  ,  — 6opá3)KHBaTb  pře- 
brázditi ;  — боронйть,  — 6opáHHBaTb 
převláčeti  (branami)  ;  —  боръ ,  a 
přebytek ;  2.  přebírání ;  Ъ.рі,  — боры, 
овъ  úskalí,  kameny  v  řece;  — бра- 
нйть  всѣхъ  se  všemi  se  vyvadili; 
П.СЯ  dlouho  se  vaditi  (mezi  sebou); 
— 6páHKa  f.  hádka,  váda  ;  — брать 
г?.  nepe6HpáTb;  — брестй,  — брёсть 
(чрезъ  комнату)  přeplížiti  se  (přes 
pokoj;  2.  přebřísti  (řeku);  —  брйть, 
— ópHBáib  přeholili  koho;  п.ся  př. 
se;  — бродйть,  — 6páживaтъ  prolezli 
J.  Raok:  Rusko-český  Slovnik. 


(vyšmejkati  n.  vytlouci  všecky  kou- 
ty); 2.  prekysati,  překvasiti ;  — бро- 
cáTb  přeházeli ;  — бросить  přehodili ; 
— брісывать  přehazovali;  — броска 
/".,  — брошеніе  íi.  přehození ; — брыз- 
гивать    (плáтьe  грязью)  postříkali, 
zastříkali  (blátem) ;  — брызнуть  чрезъ 
лодку  přestříknouli ;  —  будйть  (всѣхъ) 
zbudili  (všecky);   — бывать,  — быть 
(въ  Лбндонѣ,  въ  Парйжѣ)  přebývali, 
pobývali  někde;   у  насъ  сегбдня 
много  госіёй  — было  и  nás  zůstalo 
dnes  mnoho  hostí;  —6tráTb,  — 6Ѣ- 
жать    (чрезъ    дорогу)  přeběhnouti, 
přebíhati  (přes  cestu) ;  и.  къ  непрія- 
телю  přeběhnouti,  přebíhali  к  ne- 
příteli;   п.  на  бігу  předběhnout! 
koho;   — бѣгать  (всѣ  улицы)  přebě- 
hati  п.  sběhati  všecky  ulice;  — 6Ѣ- 
гаться,  — бѣгиваться  uběhati  se,  bě- 
hání uvyknouti ;  — бѣгъ,  a,  — бѣжка 
f.  přeběhnutí;    2.  — бѣжка  vzdále- 
nost к  přeběhnutí  vyměřená  (při 
dostihách) ;  —  бѣжчикъ,  a  přeběhlík, 
zběh;  — бѣлённый  přebílený;  —  6Ѣ- 
лйть  ,  — бѣливать  přebílili ,  znovu 
obílili;  2.  na  čisto  přepsali ;  — вáж< 
живать  v.  пepeвoжжáть ;  — вадёніе  w., 
— вáдкa   f.   převalení,  převržení; 
— валйть,  — вáливaть  převalili,  pře- 
vrhnouti ;  2.  přepravili  přes  řeku  ; 
ему  ужё  sá  семьдесятъ     валйло  už 
je  mu  přes  sedmdesát;  п.ся  převa- 
lili se,  převrhnouti  se;  kolísali  se; 
— вáлъ,  a  přepravení  n.  převážení 
přes  řeku;  итй  на  п.  převezli,  pře- 
pravili (přes  řeku);    — валять  pře- 
valchovati;   п.ся  převalovali  se  (v 
blátě);    — варёніе,  — BápnBame  w., 
— BápKa  f.  převaření,  převařování; 
— варйть, — BápHBaib  prevařiti,  -ovati; 
— BápHHH  převařený ;    — ведёнецъ, 
нца  přestěhovanec;  osadník;  — ве- 
дёте n,  převedení;   v.  переводъ; 
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— ведёнка  /,  osadnice ;  — везёніе  п.  i 
převezení;  — везтй,  —  Béaibpřevezti  | 
v.  перевозйть;  — вернуть,  — вёрты- 
вать  převrátiti;  překroutiti  (slova), 
obrátiti;  — верстйть, — вёрстывать  pře- 
lamovati  (sazbu  v  tiskárně) ;  —вёрст- 
ка f,  přelamování;  — вёртень  kozí 
list  otáčivý  Lonicera  Periclymenum 
( Caprifoliuni  Periclymenum) . 

перевёрт-ка  f.,  — ываніе  п.  překrou- 
cení (klíče) ;  — ывать  v.  перевернуть  ; 
2.  п.  v.  перевертѣть;  —  ышъ,  а  rána 
(tak  že  se  po  ní  obrátí). 

пере-вертѣть,  — вёртывать,   -  вёрчи- 
вать  překroutiti  (zámek) ;  prešrou- 
bovati :  —  вершать,  -  вершйть,  — вёр- 
шивать  дѣло  věc  (řízení)  znovu  pře- 
hlednouti  a  nový  úsudek  vydati ; 
— вестй,   — вёсть  převesti  v.  nepe- 
водйть;   — взнуздать,  — взнуздывать 
dáti  koni  jinou  uzdu;    — BUBáTb, 
—вйть  převiti,  převinouti;   2.  pro- 
plesti  (vlasy  stužkami);    3.  složití 
seno  s  jednoho  vozu  na  druhý;  | 
— вйвка  f.,  — вйвъ,  a  převinutí;  2. 
propletení;  — вивнбй  překroucený;  j 
obtočený ;  — вирать,  —врать  lži  opa-  ' 
kovati;  2.  lživé  vypravovat! ;  3.  n.  j 
всѣхъ  ve  lži  přestihnouti ;  —  виры,  , 
овъ  pl,  т.  lži ;  — висать,  — вйснуть 
viseti  přes  něco;  —вйслый převislý ;  I 
— вбдина,  dem.  — вбдинка  /".příčka,  I 
příčný  trám ;  2.  spěnka,  trám  vazný. 

перевод-йтель  převodce  (směnky);  2. 
hubitel  (hmyzu);  — йть,  перевестй, 
перевёсть  převáděti,  převesti  (pěšky); 
2.  přendati,  přeložiti,  přesaditi  (na 
jiné  místo) ;  3.  přeložiti  (do  jiného 
jazyka);  n.  на  русскій,  налатйнскій 
яз0къ  přeložiti  do  ruského,  do  la- 
tinského ;  4.  rr.  вёкселъ  převesti 
směnku;  n.  имѣніе  на  йия  своёй 
жеий  převesti  п.  postoupit!  jmění 
na  jméno  své  ženy;    5.  n.  (всѣхъ 


крысъ)  vyhubit!  (všecky  krysy) ;  не 
дácтъ  духу  перевёсть  nedá  ani  od- 
dechu ;  П.СЯ  převesti  se ;  přeložiti  se. 

перевбд-ный  přenesený;  -ное  имѣніе 
postoupené  jmění;  -пая  статьА  pře- 
ložený článek;  -ныя  рѣчи  klepy 
pl ;  — ческій  překladatelský ;  — чикъ, 
a  překladatel;  2.  klepař;  — чица 
překladatelka;  2.  klepařka,  klepna. 

переводъ ,  a  převedení,  přesazení 
(úředníků),  přestěhování  (sedláků); 
2.  překlad  (spisu) ;  3.  vyhubení 
(hmyzu) ;  4.  převod,  převedení,  pře- 
nesení n.  postoupení  majetku;  pl, 
переводы,  овъ  výhybka  (na  želez- 
nici); klepy,  tlachy. 

пере-вожжать,  — важживать  uzdu  ji- 
nak uvázati;  — возить,  — везтйрге- 
vážeti  (přes  řeku);  zboží  převezti; 
П.СЯ  převezti  se. 

перев0з-ка  f.  převožení;  — ное  п. 
přívozné,  plat  za  přívoz;  — чикъ, 
перевощикъ,  а  přívozník;  перевозъ, 
а  přívoz  (přes  řeku) :  přívozné,  ého  n. 

пере-волока  f.,  — волокъ,  a  m.  v.  bó- 
локъ  1);  — волбчь ,  — волАкивать 
převléci,  vláčeti  в  místa  na  místo; 
— воротйть,  — Bopá4HBaTb  převrátiti; 
obrátiti;  П.СЯ  př.  se,  obr.  se;  — во- 
рбтъ,  а  převrat ;  — ворбчать  převra- 
celi všecko;  — ворошить,  — вораши- 
вать  rozhazovati  kupy  sena;  roz- 
třásati;  — BpáTb  v.  перевирать ;  — вѣ- 
BáTb,  — вѣять  znova  převivati ; —ве- 
даться, — вѣдываться  съ  кѣмъ  s  ně- 
kým о  něco  jednati,  vyjednati;  po- 
čítati  se  s  kým  (pohnati  ho  к  od- 
povědnosti); — BÍH4áTb,  — вінчивать 
znova  oddati;  2.  mnoho  (párů)  od- 
dati ;  — вбсить  г\  перев-вшивать ;  —  вѣ- 
сище  п.,  — вѣсіе  п.  (star.)  stan;  2. 
věšadlo  (na  síti,  na  prádlo  atd.);  — вѣс- 
НЫЙ  мостъ  váha  můstková; — вѣсъ,  a 
převaha ;  ружьё  на  п. ! 
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перевіт-никъ,  а  (stár.)  zrádce,  do-  | 
naseč;  — ница  zrádkyně ;  — ный  \ 
zráduý;  перевѣтъ,  a  zrada.  I 

перевѣш-агь  zvěšeti  (mnohé) ;  — ивать, 
перевѣсить  jináč  pověsiti;  2.  znova 
vážiti  (na  váze) ;  3.  převažovati,  klo-  | 
niti  se  (o  váze) ;  podržeti  vrch  nad  1 
někým ;  п.ся  př.  ве.  I 

перевйз-ка  f.   převazování  (slámy);  | 
př.  (rány) ;  2.  obvazek,  úvazek ;  —ный  j 
obvazkový ;  obvazovací ;  — очная  na-  j 
лата  obvazovna  (v  nemocnici);  — ы- 
ваніе  п.  převazování;   — ывать,  ne-  i 
ревязйть  převázati,  převazovali  (otýp-  i 
ky  slámy  atd.);    2.  př.,  obvázati, 
zavázati  hlavu,  ránu;  3.  vázati  (při 
stavbách);  п.ся  převázati  se;  népe- 
вязь,  и     přepáska  Bandelier ;  E- 
charpe ;  перевясло  п.  (crk.)  svazek 
(fíků). 

пере-гадить,   — гйживать  všecko  za-  j 
mazati,  zkaziti ;  — ганивать  v.  пере-  i 
roHÓTb ;  — гаръ,  a  pře,pálení  něčeho  ; 
věc  přepálená :   nadbytek  lihoviny 
(v  nápoji);  adj.  — гарный;  —гатить, 
— ráMHBaTb  zahatiti,  hatěmi  zahra- 
diti;  — rnóáTb,  —гнуть  přehnouti; 
П.СЯ  př.  se;    — гибной,  ая,  óe  pře- 
hnutý;   — гйбнуть  zahynouti;  всѣ 
— гибли  všickni  zahynuli;  — гибъ,  a 
přehyb,  záhyb;  — глáдить,  — гшжи- 
вать  znovu  hladili,  přehl. ;  všecko 
vyhladiti;    — глохнуть  ohluchnouti 
(o  mnohých);  2.  udusiti  se  (o  rost- 
linách) ;  — глушать  ohlušili  všecky ;  i 
— глядка  /".,  — гляды  pl,  т.  tiché  j 
pohlížení  na  někoho; —глядѣть  pře-  | 
hlídnouti ;  — глядывать  (—глянуться) 
přehlíželi;    п.ся  мёжду  собою  vzá-  ; 
jemně  na  sebe  pohližeti,  pohledy  i 
mezi  sebou  střídati;   — rnáTb  pře-  j 
hnati  v.  перегонять ;  — гнить,  — гни-  | 
BáTb  přehniti;  ~  гнойть,  — гнаивать  j 
přehnojiti ;  — гной,  я  hnůj  zetlely  ;  1 


— гнуть  v.  neperH6áTb;  — говорйть, 
— roBápHBaTb  o  чёмъ  rozmlouvali  o 
něčem;  vyjednávali  o  něčem;  opa- 
kovali něco  pověděného;  jiné  pře- 
křičeli; pomlouvali  koho;  п.ся  o 
чёмъ  vyjednávali  s  někým  o  něčem. 

переговор-ка  f.  rozmluva  o  něčem; 
— пая  труба  mluvidlo ,  rozpravná 
trubice ;  — ныя  статьи  pojednání, 
pojednavací  články ;  — щикъ  vyjedna- 
vač; sudílek,  přetřepavač;  nepero- 
воръ,  a,  pl.  —говоры  vyjednávání 
s  někým,  rozprava  ;  людскіе  -ы  lid- 
ské řeči,  klepy. 

пере-годйть  vyčkali  času,  počkali; 
— гoдoвáть  rok  někde  přebývali. 

neperÓH-ка  f.  přehánění;  př.,  přepa- 
lování  (lučeb.);  — ный  přehaněcí; 
-ная  шерсть  čištěná  vlna;  — щикъ 
přehaněč,  deslilátor ;  перегонять  pre- 
honili,  přeháněli ;  předhonili  koho, 
předslihnouti ;  п.ся  předstihovali  se. 

nepe-ropáTb ,  — горѣть  shořeli  (na 
popel);  2.  zellíti  (o  hnoji);  —горк- 
лый zahořklý  (olej,  máslo),  prožluklý; 
—горкнуть,  — горькнуть  zhořbnouti; 
— городить,  — гopáживaть  přehra- 
dili; п.ся  рг.  se;  — горбдка,  — го- 
родочка  f.  přihrádka,  přehrada;  2. 
španělská  stěna;  — горѣлый  shořelý  ; 
— гранйть,  — rpáHHBaTb  přebrousiti, 
znovu  brousili  (kámen) ;  — гранйчить , 
— гранйчивать  znova  ohraničili,  vy- 
mezili; — гpyжáть  ,  —  груживать, 
— грузить  přendali  zboží  na  jinou 
loď;  2.  příliš  mnoho  uložiti;  —груз- 
ка f.  přendání,  překládání  (na  ji- 
nou loď);  — грузной  товаръ  zboží 
překladači;  — грызать,  — грйзть  pře- 
hryzti,  rozhryzti;  п.ся  kousali  se 
n.  vadili  se  s  kým ;  — rptBárb,  — грѣть 
přehřívali,  ohřívati ;  — грѣтіе,  — rp^b- 
Bánie  n.  ohřívání;  — грязнйть zama- 
zali; п.ся  z.  se;  — губить  zahubili; 
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— гузнй,  й  f.  tchoř  ruský,  kuna 
tchořovitá  Mustela  sarmatiea ; 
— гулъ,  a  hejření;  — гулять  hejřiti; 
— густить,  — rymáTb  přehustiti,  pří- 
liš zhustiti. 

передаБ-áHÍe  n.  odevzdávám,  dodá- 
vání; přinášení  (rozkazá);  — áiejb 
dodavatel ;  n.  вёкселя  rubopisec ; 
— áTb,  nepeaáTb  odevzdati;  dodati 
(rozkaz,  psaní  atd.) ;  n.  вексель  pře- 
vesti  směnku  rubopisem ;  postoupiti 
(dluhu ,  peněz) ;  п.ся  непріятелю 
vzdáti  se  nepříteli. 

пере-давйть,  — дáвливaть  (всѣхъ)  roz- 
mačkali, pomačkali  (mnoho) ;  — дав- 
ка f.  pomačkání;  — дарить,  — дápи- 
вать  (всѣхъ  гостёй)  obdarovali,  ро- 
darovati  (všecky  hosti);  п.  невѣстѣ 
своёй  всѣ  вёщи  darovali  nevěstě 
své  všecky  věci;  п.ся  vzájemně  se 
obdarovali ;  —  датокъ,  тка  со  se  pře- 
dalo ;  adj.  —  дáтoчный ;  — дáтчикъ, 
a  zběh,  přeběhlec ;  -дáтчицa  f. ;  — дать 
(^praes.  — даю,  jfut.  — дймъ)  ode- 
vzdali v.  Ilepeдaвáть  ;  — дáчa  f.  ode- 
vzdání; dodání;  vzdání,  postoupení 
(majetku);  2.  chladič,  chladící  čber 
(na  lahvice  s  vínem). 

передбанн-икъ,  a,  dem,  — ичекъ,  чка 
předsíň  u  lázně;  — ый  před  lázní 
se  nalézající. 

пере-двигйть,  — двйгать,  — двйгивать, 
— двйнуть  přendali;  přestrčiti;  п.ся 
býbati  se  sem  tam;  eдвá — двигáть- 
СЯ  на  ногахъ  sotva  nohama  hýbali; 
— двйжка  f.  přestrčení ;  — движнбй, 
ая  ,   óe  přestrkavací ,  přendavací ; 

-  двоёніе  п.,  — двбйка  f.  přehánění, 
přečišf  ováni  (lučeb.); — двойть,  — двá- 
ивать  přeháněli,  přečišťovali  (lučeb.); 

—  дёргать,  —  дёргивать,  — дёрнуть 
provlíknouti  (ěňCiru);  2.  omylně  ji- 
nou kartu  odkryti  (ve  hře  v  karty) ; 


-  держаніе  іі.  přechovávání ;  —дер- 
жанный přechovaný. 
передержйтель,  я  přechovavač ;  -  ница 
f.  -čka;  —  cTBo  přechovávání  (pode- 
zřelých lidí). 

;  пере-держать,  — держивать  předržeti, 
-žovati;  2.  přechovávali  (podezřelé 

'  lidi) ;  3.  příliš  mnoho  vydávali  (peněz); 
— дёржка  f.  v.  пepeдepжáнie ;  —  ди- 
páTb,  —драть  roztrhali,  rozedrati 

I    (všecko)  ;    2.  zmrskali  mnoho  lidí ; 

I    п.ся  rozedrati  se,  roztrhali  se. 

I  передйть  (пережу,  передйшь)  въ  за- 
тсъ  starali  se  pro  budoucnost,  zá- 

!    sobiti  se  pro  budoucí  čas. 
передк-й,  овъ  pl.  т.  v.   передбкъ ; 

'    —  овый  předkový;  -ыя  колёса  před- 
ní kola.  [den  někde  býti. 
пepeднeвáть  den  někde  strávili,  přes 

I  перёд-никъ,  a,  dem.  ничекъ,  чка 
zástěra ;  кбжаный  п.  kožená  z. ;  —  ній, 
яя,  ее  přední;  -няя  /I  přední  pokoj, 
předpokoj,  předsíň ;  -ніе  ыýжн  přední 
mužové. 

передов-0й,  йя,  óe  přední,  bředový; 
n.  рядъ  přední  řad  (vojska);  -ая 
стража  přední  stráž  (před  vojskem) ; 
-óe  войско  přední  voj  v.  aвaнгápдъ ; 
-áa  сцёна  předjevišlí  v.  авансцена  ; 
-ой  барАнъ  přední  п.  náčelní  beran ; 
— щйкъ ,  á  předák,  (přední  lovec 
sobolfi,  přední  dělník  atd.). 

пepe-дoклáдывaть,  — доложйть  znova 
přednášeli  (záležitost). 

передбкъ,  дкá  předek  (přední  čásÉ 
zabitého  dobytka) ;  nárt  (na  stře- 
víci) ;  předek  saní,  př.  vozu ;  pJ. 
передкй,  бвъ  přední  vozík  dělový. 

передбмъ  adv.  předem. 

пере-дбхнуть  zdechnouti  (o  dobytku) ; 
— дoxнýть  oddychnout!  si;  — драж- 
нивать,  — дразнйть  posmívali  se  ko- 
mu, posměšek  si  z  koho  dělali ; 
— дpáть  v.  передирйть ;    — дробйть. 
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— дроблйть,  раздр  .  .  .  rozdrobiti; 

— дрбглый     zkřehlý  ;     — дрогнуть 

zkrehnouti    (na    těle    od  mrazu); 

— дрйблый  scvrklý,  seschlý;  — дрйб- 

нуть    scvrknouti    se,  seschnouti; 

— дрйга  f,  veliký  nepokoj,  zmatek; 

— дýмaть,  — думывать  přemysliti  si 

něco;    rozmysliti  se,  rozmýšleti; 

— душйть  zadusili,  zaškrtiti,  zadá- 

viti  (волкъ  — душйлъ  всѣхъ  овёцъ). 
перёдъ,  передо  (передо  мнбй)  praep. 

před ;  п.  су дъ  před  soud ;  п.  cýдoмъ 

před  soudem  v.  предъ. 
перёдъ,  á  přední  strana,  přední  část, 

předek ;  2.  budoucnost ;  взять  п. 

předstihnouti ;    вперёдъ  ku  předu ; 

budoucn  é. 

передышка  f.  krátký  oddech. 

переділ-ать,  — ывать  předělati ;  2.  do- 
áélati ;  п.ся  předělati  se;  — ка 
předělání,  předělávka. 

пере-дѣлйть,  — дѣдивать  znovu  roz- 
dělit! ;  — дѣлъ,  a  nové  rozdělení ;  pře- 
dělání, změna  ;  razírna  (v  mincovně) ; 
— дѣльный  předělaný;  -ая  монёта 
mince  к  předělání ;  — ёмный  zachy- 
cený ;  — ёмщнкъ  kdo  zachycuje  psaní 
atd. ;  — ёмъ,  a  zachycování  (psaní, 
sběhů  atd.) ;  2.  plat  od  zachycování ; 
— jKápHTb,  — жаривать  znovu  peci, 
znovu  smažiti;  příliš  peci,  přepeci; 
— жать,  — жимать  znovu  vymačkati, 
znovu  vyždímati ;  stáhnouti  žíly ; 
— жйть,  — жинать  všecko  požiti; 
— ждáть,  — жидать  přečkati ;  n.  rpoaý 
př.  bouřku;  перёжданный  přečkaný; 
— жeвáть,  — жёвывать  přežívati,  pře- 
žvykovati;  — жёвка  f.  přežívání, 
přežvykování ;  — жёгъ  лѣсу  zapálení 
lesa;  — женйть  всѣхъ  сыновёй  сво- 
йхъ  oženiti  všecky  své  syny;  п.ся 
oženiti  se ;  — жёчь,  — жигать  všecko 
spáliti,  sžíci;  propáliti;  přepáliti 
(niť);  П.  кбФей  spáliti,  t. příliš upra- 


žiti  kávu;  П.СЯ  spáliti  se;  — жйвка 
f.,  — жйвъ,  a  pobyt  u  někoho  po 
jistý  čas  ;  — жидйть,  — жижать  příliš 
zřediti;  — жйтіе  п.  přežití,  pře- 
čkání ;  — жйть ,  — живáть  когб 
přežiti ,  přečkati  koho  ;  — жpáть, 
—  жирать  všecko  sežrali;  — звшн- 
вать  vyzváněti  (na  zvony);  n.  къ 
водосвящёнію  vyzv.  na  svěcení  vody ; 
— звать,  — 3biBáTb  odlouditi  koho  ; 
перёзванный  odlouzený;  — звонъ,  a 
vyzvánění;  — зимовать  přezimovati 
někde;  — знобйть  všecko  oznobiti; 
— зрѣлый  přezrálý  ;  — зрѣть,  — зрѣ- 
Báib  přezráti ;  — 3a6áTb,  — зябнуть 
!  všecek  ozábsti,  všecek  zkřehnouti ; 
I  — nrpáTb,  — йгрывать  přehrati  ještě 
I  jednou  ;  — имать  v.  перенимать  ; 
j  — именованіе  п.  přejmenování,  změ- 
I  na  jména;  — именовать,  — именбвы- 
!  вать  přejmenovali,  jinak  pojmeno- 
vali ;  п.ся  př.  se ;  — ймка  f.  chytání 
zběhli;  — ЙМЧИВЫЙ  učelivý,  chápavý; 
-ость  -osf;  — ймчикъ  y.  переёмщикъ; 
— иначить,  — HHá4HBaTb  přejinačiti, 
zjinačiti,  změnili ;  -аченіе,  -йчиваніе 
п. :  — HCKáTb  ,  — йскивать  všecko 
přehledali ,  prohledali ;  — Ka3áTb 
ukázali  (mnoho,  všecko);  — калить, 
— кáливaть  rozžhaviti,  rozpálili  ještě 
jednou;  2.  příliš  rozpálili,  příliv  ka- 
lili; "~кáлъ,  a  přílišné  kalení  u. 
rozpálení ;  — кйлывать  v.  переколоть ; 
— кáльнaя  печь  pec  rozpalovací; 
— кйпчивать  v.  перекоптить;  — ка- 
пывать  v.  nepcKonáTb ;  — катйть,  — kíí- 
тывать  z  nova  navinouti,  převinouti ; 
přemandlovati  (prádlo);  п.ся  přev. 
se  ;  — KaTáTb,  — катывать,  — кАчивать, 
— катйть  převalili  s  místa  na  místo ; 
п.ся  převalili  se;  — катй-поле  п., 
синеголбвникъ  šater  Gypsophila 
(rstl.) ;  — кйтный  převalovací ;  -ыя 
камёнья  bludné  balvany ;  голь  — KáT- 


HnepeKáib 


—  502  — 


перекройть 


ная  (posměš.)  holý  jako  kůl ;  — кАтъ 
грома  rachocení  hromu ,  hřmění, 
hřímání ;  2.  víření  bubnu  ;  — ква- 
сить, — квашивать  prekvasiti ;  — квйс- 
ка  f.  překvašení;  — кидать,  — кйды- 
вать  přehoditi,  přehazovali ;  — ки- 
нуть камень  чрезъ  ръку  přehoditi 
kámen  přes  reku ;  — кйдываться 
мячемъ  pohazovali  sobě  (vzájemně) 
míčem;  онъ  — кинулся  къ  непріятелямъ 
on  přeběhl  к  nepřátelům  ;  — KnnáTb, 
— кипѣть  převařiti  se;  — кипѣлый 
převařený;  —  писать,  — киснуть  pře- 
kysati;  — кйслый  překyslý. 

ііёрекись,  и  nadkysličník  Teroxyd. 

пере-кладина,  dem.  — кдáдиикa  /.  příč- 
ka, příčný  trám ;  2.  lávka  (přes  po- 
tok atd.) ;  — клáдкa  f.  přeložení  ně- 
čeho s  jednoho  místa  na  druhé, 
přendání ;  přestavění  kamen ;  — кдад- 
нбй,  ая,  óe  přendavací;  — клaднáя 
f.  poštovský  vůz  (jenž  se  na  každé 
stanici  střídá) ;  Ѣхать  на  — кладнйхъ 
jeti  s  podloženými  koňmi;  — кладъ 
v.  перекладина ;  — кладывать,  — класть 
překládati  s  místa  na  místo;  přen- 
davati;  přestavěti  kamna;  2. — клá- 
дывать,  — л  ожить  proložiti,  mezi 
něco  vložiti;  n.  каменную  посуду 
сѣномъ  položití  seno  mezi  kamenné 
nádobí;  П.  přepočítati,  znovu  počítati ; 
— клейть,  — клёивать  přelepiti;  п.ся 
př.  se;  — кдёйка  /*.,  — клеёніе  п. 
přelepení ;     — кликáть  ,    — кликать, 

—  клйкнуть  zejména  volatí,  vyvolá- 
vali ;  П.ся  volatí  na  sebe ;  — клйчка 
/.  vyvolávání  dle  jmen;  —-ковать, 

—  кбвывать  překouti,  překovali;  — ко- 
вбркать,  — ковёркивать  překroutili 
něco ;  п.  по  свбему  př.  dle  svého ; 
— колотйть,  —  кoлáчивaть  natlouci 
mnoho  (hřebíků) ;  vyklepali  (více 
kožichů);  všecko  roztlouci;  všecky 
ztlouci;   všem  natlouci     п.ся  roz- 


I    tlouci  se ;  —колоть,  — кáлывaть  po- 
I    bili  (kuřata,  husy,   mnoho  lidí); 
I    rozštípali  všecko  dříví ;  n.  ceóé  руки 
i    rozpíchati  sobě  ruce;    п.ся  rozští- 
;    pali  se;  — Konáib,  — капывать  pře- 
j    kopali,  znova  kopali;  zkopati  vše- 
I    cko;    — коптйть,  — Kán4HBaTb  pře- 
!    udili,  znova  udili;    přeuditi,  příliš 
udili;    — коптѣть  příliš  se  vyuditi; 
i    —  кбпъ,  a  příkop,   strouha  překo- 
'    páním  udělaná;   2.  п.,  перекопь,  и 
f.  průplav  (ke  spojení  řek);  — кор- 
ный  hašteřivý;  vzdorný  (příkořivý); 
— корббить  zkřivili   (mnohé  věci); 
п.ся  zkř.  se  ;  zbortili  se  (o  prknech) ; 
I    —  кбрщикъ,  a  hašteřil ;    -щица  f. ; 
I    -  коръ ,  a,  jpZ.   -  кбры  hašteření. 
I    hádka;    ему  на  -  коръ  jemu  na 
I    příkoř ;  — корйться  hašteřili  se ;  —  ко- 
сить, —  KánjHBaTb  (всѣ  луга)  zkosili 
i    (všecky  luka) ;    —  кбсый  zborcený, 
I    křivý  (o  prknech). 
I  пёрекось,  и  /".,  перекбсина  f.  křivina. 
;  пере-кочевАть,  -  кочёвывать  kočovali 
do  jiného  místa;    -  красить  -  ьра- 
шивать  přebarvili;   příliš  barvami 
natři  li  •       краска   f.    přebarvení ; 
— KpácoKb,  ска  přebarvená  látka; 
— крестйть,  — крёщивать  křížem  zna- 
menali, přežehnati;  п.ся  křížem  se 
znamenali,  přežehnati  se  křížem, 
křižovali  se;  přejiti  na  jinou  víru; 
znova  se  pokřtili;    — крёстный  вы- 
стрѣлъ  křížová  střelba ;  — крёстокъ, 
тка  křižovatka,  rozcestí.      [ný  žid. 
пёрекресть,  я  т.  pokřtěnec,  pokřtě- 
перекрещён-ецъ,    нца  novokřtěnec; 
— на  f.  -nka;    —  ie  n.  překřtění, 
novokřlění. 
пере-кривйть   zkřivili  (mnoho  věcí); 
— KpH4áTb  ,   — крйкивать  překřičeli 
koho;  — крёй,  я  мѣсяпа  (star.)  čtvrť 
měsíčná;    —кройка  f,  nové  přikro- 
jení ;    — кройть,  — KpáHBarb  znovu 
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přikrojiti-  — кропйть  skropiti  (mno- 
ho) ;  —  крошить,  — крошивать  roz- 
drobili, roztroliti ;  — крутить,  — кру- 
чивать  překroutiti,  všecko  skroutiti; 
п.ся  skroutiti  se;  — крйть,  — кры- 
вать  nově  potáhnouti  (kožich,  ná- 
bytek); 2.  dům  z  novu  pokryti;  3. 
přebiti  (v  kartách);    — крйшка  /"., 

—  крытіе,  — KpHBáHie  п.  nové  po- 
krytí domu ;  2.  přebití  (v  kartách); 

—  крѣпйть,  — крѣплйть  nově  upev- 
nili; 2.  právním  spůsobem  postou- 
piti  (n.  дерёвню  за  с0на);  — кувйр- 
кать,  — кувыркивать,  — кувырнуть 
převrhnouti;  — кумиться  съ  кѣмъ 
skmotřiti  se  s  kým ;  —  купйть  vše- 
cky vykoupali;  п.ся  vykoupali  se 
ještě  jednou;  — KynáTb,  — купйть 
odkupovati,  překupovali ;  2.  přepla- 
tí ti  něcib;  — купка  f.  odkoupení, 
překupování;  —  купной,  ая,  óe  od- 
koupený ;  — купнА  /'.  skoupené  zboží ; 

—  купорить ,  —  купоривать  lahvici 
jinak  zacpali;  — купщйкъ,  á  pře- 
kupník; — купщйца  f.  překupnice; 

—  курйть,  — куривать  nově  překou- 
riti;  — KycáTb  pokousali;  собака 
— кусала  прохожихъ  pes  pokousal 
mimojdoucí;  — кусйть,  — кусывать 
rozkousali,  překousati;  něco  na 
rychlo  zakousnouli  (t.  snísti);  — ла- 
ráTb  v.  передожйть;  — ладйть,  — лй- 
живать  jinak  spořádafi;  2.  přeladili, 
jinak  ladili  (hudební  nástroj) ;  — ла- 
зить ,  — лáживaть  přelezli ,  zlezli 
(všecky  střechy);  — лáзъ,  a  přele- 
zení; 2.  přeběhnuli  zajíce  přes 
pole;  — ламывать  v,  передомйть; 
— лег4ть,  — лёчь  přelehnouli,  jinak 
lehnouli;  jinam  lehnouli;  дорбга 
— лeгáeтъ  чёрезъ  степь  dráha  (п. 
cesta)  vede  přes  slep;  — лежйлый 
přeleželý ;  — лежАть,  — лёживать,  п.ся 
přeleželi  se  (ležením  se  zkazili); 


— лeжáть  óoKá  proležiti  si  boky ;  — ле- 
Tánie  n.  přelelání ;  — лeтáть,  — ле- 
тать přeletěli,  přeletovali;  — лётный 
přelétavý  ;  — лётныя  птйцы  přelétaví 

i  pláci;  — лётъ,  a  přelet,  přeletění; 
tažení  (ptactva);  на  п.  стрѣлй  na 
doblřel,  co  by  šipkou  dostřelil; 
— ливйть,  —лйть  přelívati,  přeliti 

'  (př.  přes  míru;  př.  z  jedné  nádoby 
do  druhé;  z  novu  př.);  п.ся  přelí- 
vati se;  rozplývali  se  písněmi  (o 
slavíku) ;  měnili  se  barvami ;  — лйвка 
f.,  — ливáнie  n.  přelívání,  přelívka; 
— ЛИВН0Й,  áa,  óe  přelívaný;  — лйв- 

i    чатый  měňavý  (o  látkách,  barvách); 

I    — лйвщикъ,  a  přelivač ;    — лйвъ,  a 

'  měnění-se  barev,  měňavosí;  2.  pře- 
bížka  (v  hudbě)  Eoulade;  3.  v.ne- 
релйвка;  — лизйть,  — лйзывать  vše- 
cko oblízali;  — линeвáть  nalinovali 
(čáry) ;  лйнка  f.,  — лііняніе  n»  lí- 
nání (ptáků,  zvířat) ;  —  линялый  vy- 
línalý ;  — линять  línali ;  — лиcтoвáть, 
— лйстывать  přehazovali  listy  v  knize. 
перелйФть,  перелйвть,  и chalcedon ; 

I    adj,  перелйФтевый. 

I  пере-ловйть  (всю  póóy)  vylovili  vše- 
cky ryby;  П.  воровъ  schytali  zlo- 
děje ;  — логъ,  a  příloh,  úhor,  lado ; 
— ложёніе  п.  přeložení;  — ложйть, 
— лaгáть  přeložili  (jinam);  př.  do 
jiného  jazyka ;  přenesli  na  jiný  ná- 
stroj hudební;  — лой,  я  kapačka 
Gonorrhoea  (Tripper);  adj,  —дой- 
ный; — лбйная  Tpaná  tolije  Parnas- 
sia  (rstl.) ;  — ломить  ,  — лáмывaть 
přelomili,  přelamovali ;  zlomili,  zlá- 
mali; — ломпть  mnoho  rozlámali; 
— ломка  /1,  — ломлёніе  w.  přelomení, 
zlomení;  — ломлёніе  лучёй  lámání 
paprskňv;  — лбмъ,  a  přelomení,  zlo- 
mení; zlomenina;  n.  kócth  zlámání 
kosti;  П.  odstávka  schodův,  odpo- 
čívadlo :  П.  болізни  rozhodná  změna 
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nemoci  Krisis ;  дѣлать  что  на  п. 
dělati  песо  na  vzdory;  — лбпаться, 
— лопываться  rozpakati  se  (na  mno- 
ha místech) ;  — лощйть  preleštiti, 
znova  leštiti ;  — луда  — лужёніе 
п.  přecinování ;  ■ — лудйть,  ~-  лужи- 
вать  přecinovati,  znovu  pocinovati; 
— лукйвить  Koró  přelstiti  koho ;  — лу- 
KáTb,  — лукн}'ть  (камёнья  чёрезъ  рѣку) 
přehoditi ;  — лѣзть,  — лѣзать  pře- 
lezti,  přeiízati ;  — л^сокъ,  ска  mladý 
les,  mlází;  — лѣсье  п.  svétlé  místo 
uprostřed  lesa ;  — лйка  f.  pes  s  pro- 
hnutou pateří. 

nepeMás-aHeub,  нца  kdo  přestoupil 
na  jinou  víru  a  byl  znovu  pomazán ; 
— аніе  п.,  — ка  f.  přemazání,  opětné 
pomazáni;  — ать,  — ывать  přema- 
zati,  znova  pomazati. 

иере-малевать,  — малёвывать  přema- 
iovati;  — малывать  v,  перемолбть; 
— манйть,  — манивать  (къ  себѣкогб) 
přilouditi  к  sobě  někoho,  odlouditi 
koho ;  -MáneHHbiii,  -манёный  ;  — ман- 
щикъ  loudil,  vábil ;  -ица  /. ;  -ичій, 
ья,  ье  adj.;  — марйть,  — мйрывать 
všecko  pomazati,  zmazati ;  přeskr- 
tati  (písmo);  п.ся  zmazati  se;  pře- 
ěkrtati  se;  — маслить,  — мácливaть 
přemastiti,  příliš  máslem  n.  olejem 
namazali;  pomastiti;  п.ся  р.  se; 
— MáTHBaTb  v.  nepcMOTáTb ;  — MaxáTb, 
— MáxHBaTb,  — махнуть  přeskočili ; 
přemrštili  se  (na  druhou  stranu), 
přehoupnouti  Ее ;  п.ся  dávali  si  zna- 
mení rukama ;  — Má4HBaTb  v.  nepe- 
мочйть;  — MáuJiHBaTb  v.  перемостйть; 
— медлёніе  п.  sečkání;  prodlení; 
— мёдлить,  — мёдливать  sečkali,  vy- 
čkali, počkati;  prodlíti. 

перемеж-áeMocTb  střídavé  následování 
slojí  za  sebou  (v  horn.);  2.  pře- 
stávka v  nemoci ;  — áTb,  — йть  pře- 
stávky dělali;  п.ся  přestátí  na  chvil- 


ku  (-ЙЛСЯ  дождь)  ;  střídali  se  (o  slo- 
!  jích  hornických);  — шщітя  источ- 
'    никъ  pramen,  který  časem  vysychá. 

перемёж-ка  f.  přestávka;    n.  въ  ли- 
I    хорйдкѣ  př.  v  zimnici;    — ливый, 
i    — НЫЙ  s  přestávkou;  střídavý;  -ли- 
вая  лиxopáдкa  střídavá  zimnice,  stří- 
\  dávka. 

!  nepe-McpsáTb,  — мёрзнуть  přemrznouti; 

I  promrznouti ;  vymrznouti ;  mrazem 
chuť  zkazili;  — мёрзлый  promrzlý, 
přemrzlý;  — мести,  — мёсть,  — ме- 
TáTb  přemesti,  znova  mesti ;    — ме- 

!    тать,  — мётывать  přehoditi,  přehá- 

1    zeli ;  2.  přiflastrkovati,  lehce  přišiti ; 

i  П.  чѣмъ  pohazovali  něčím  (míčem); 
— метка  f.  v.  перекидка ;  — мётникъ, 
— мётчикъ  zběh,  přeběhlík  v.  nepe- 

I  бѣжчикъ ;  — мётный  nestálý,  vrtkavý, 
vrtkavé  mysli;  -ая  cyMá  vrtkavec, 
vrtohlavec ,  větroplach,  pudivítr; 
žvauil;  pl.  -ЫЯ  сумки  přesýpací  py- 
tel (bisali  zr  bisaccium) ;  — мётчи- 
Bi.ui  vrtkavý;  .zrádný;  — мётъ,  a 
přehození ;  2.  přeběhnutí  (k  nepří- 
teli); 3.  čeřen,  smyk  (hazecí  síť 
rybářská);  — миги,  овъ  pl.  m.  vzá- 
jemné mrkání  na  sebe,  řeč  posuň- 

I  kami ;  — мйгиваться ,  — мигнуться 
mrkati  na  sebe  (vzájemně) ;  — Mnnárb, 

I  —  мйть  přemnouti,  znova  mnouti, 
znova  tříti;    п.ся  stavětí  se  rozpa- 

'  čitým;  — мирить  smířili  všecky ;  п.ся 
sm.  se;  — мйріе  п.  příměří;  adj, 
— мйрный ;  — MKHýTb  v.  перемыкать  ; 
— MÓra  f.  přemožení  ;  — MoráTb, 
— мбчь  přemáhali,  přemoci;  п.ся 

I  př.  se;  — М0КЛЫЙ  promoklý;  — м(')к- 
яуть,  — искать  promoknouti ;  — мол- 
вить съ  кѣмъ  promluvili  s  někým; 
— мблвка  f.  krátká  rozmluva,  roz- 
právka; — молотйть ,  — мoлáчивaть 
přemláliti  (znova) ;  všecko  vymlá- 
titi;    п.ся  přemi,  se;    — молбтъ,  a 
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premlácení  (zoova) ;  — молоть,  — Má- 
лывать  přemlíti  (znova);  všecko  se- 
mlíti;  — мблъ,  a  přemletí ;  —морить 
yjmořiti;  vyhubiti  (hmyz);  — Mopó- 
зить  nechati  vymrznouti ;  — мостйть, 

—  мйщивать  předlážditi;  — мостка/'., 
— мощёніе,  — MámHBaHÍe  п.  předláž- 
déní ;  — MOTáHÍe  п.,  — мбтка  f.  pře- 
motání na  jiné  klubko,  převinutí; 
— MOTáTb,  — матывать  pfemotati,  pře- 
vinouti;  — мочёніе  п.,  — мочка  f. 
promočení,  namočení;  — мочить, 
— мйчивать  promočiti;  znovu  namo- 
čiti;  máčeti  sukno,  kropití  sukno; 
— MÓ4b   v.  перемогать;    — мудрить, 

—  мудрйть  přemudrovati;  přelstiti 
koho;  — мутйть  zkaliti  (vodu);  2. 
seštvati  lidi  dohromady;  — мутъ,  a 
nepokoj  ,  potržka  (mezi  lidem); 
— мучить  všecko  zmučiti;  2.  unavili, 
zemdlíti ;  п.ся  unaviti  se ;  — мывйть, 
— MÓTb  přemyti  (znova) ;  všecko  pře- 
myti;  П.СЯ  př.  se;  — мыкйть  dělati 
hráze  v  řece ;  pažiti ;  — мыкать,  — мьі- 
кивать  znova  česati  (len) ;  všecko 
vyčesali;  2.  mnoho  vytrpěti,  vystáli ; 
— мыслить  přemyslili  si  něco,  roz- 
myslili se ;  — мычка  f.  hráz ;  2.  kle- 
nutí obloukové;  — мѣна  /".přeměna, 
proměna,  změna ;  — мѣнёніе  п.  pře- 
měnění, prom.,  zm. ;  — мѣнйть,  — мѣ- 
HáTb  přeměnit],  prom.,  změnili ;  п.ся 
přeměniti  se,  prom.  se,  změnili  se ; 
vyměnili  se;  — мѣнность  promén- 
nosť,  proměnlivost;  — мѣнный  pro- 
měnný, proměnlivý;  -ыя  лошади 
podložené  koně;  — мѣнчивый  pro- 
měnlivý; vrtkavý,  nestálý  v  mysli  ; 
-ость ;  — мѣнйемость  v.  переменность, 
переменчивость ;  — мѣрить,  — мѣрять, 
— мѣрйть,  — мѣривать  přeměřili  (zno- 
va) ;  všecko  změřili ;  — мѣсйть,  — мъ- 
шивать  přemísiti  (znova) ;  — міска 
f.  přemísení;  — мѣшать,  — мѣшивать 


I    promíchali,  promísiti;    п.ся  рг.  se; 
I    — MtmáTb,  — мѣстйть  přendati,  pře- 
I    místili  ;  п.ся  př.  se;  — мѣщёніе  n, 
I    přendání,  přemístění ;  — мйклый  pře- 
i    měklý,    příliš  změklý;    — мйкнуть 
přeméknouti  ,     příliš  změknouti; 
;     — мять  ( — мну)  v.  переминать  ;  — не- 
;    сёніе  п.  přenešení;  — нестй,  — но- 
I    сйть,  — нйшивать  přenesli;    př.  n, 
I    snesli  něco  (t.  vytrpěti);    n.  дѣло 
!    изъ  нйжняго  суда  въ  вйсшій  odvo- 
I    lati  se  od  nižšího  soudu  к  vyššímu ; 
п.ся  př.  se ;    — HHsárb,   — нйзывать 
jinak  navlíknouti ;  — нимать,  — нАть 
(перейму)  přejmouti,  přejímali ;  za- 
týkali,  cbytati  zloděje;    n.  у  кого 
что  pochytili  něco  od  někoho,  při- 
;    učili  ;  п.ся  přiučili  se. 
I  перёніе  п.  v.  оперёніе. 
j  пере-носйть  v.  перенестй;    — пбсица 
f.,  — носье  п.  kořen  nosový  (nejho- 
řejší  část  nosu)  ;  — нбска  f.  přene- 
šení ;  — Н0СНЫЙ  přenešený;  přenos- 
ný;    n.   смыслъ  přenesený  smysl; 
j    въ  -омъ  смыслѣ  v  přeneseném  smy- 
I    slu,    obrazně ;    -oe   дѣло  odvolací 
I    spis;  -oe  npáBO  odvolací  soud;  -ыя 
камёнья  bludné  balvany;  — носъ,  a 
I    přenešení ;  přenos,  přenáška(v  účtech) 
I    ))přenešeno«  Transport;  pl.  — носы 
I    klepy ;     — ночевать  ,    — ночёвывать 
přenocovali;  — ночёвка  /1,  — ноче- 
1    ваніе  п.  přenocování;  — ношёніе  п. 
I    přenošení ;  — нощикъ,  а  nosič,  pře- 
i    našeč  ;  klepař,  tlachal ;  — нощица  f, 
!    nosička  ;    2.    klepoa ,    tlachalka ; 
!    — нуздывать     v.  пepeвзнýздывaть; 
I    — HíoxaTb,  — нюхивать  očenichali  vše- 
cko ;  п.ся  čmuchati  na  sebe  vespo- 
lek; п.ся  съ  кѣ«ъ  sčuchnouti  se  (1. 
srozuměti  se)  s  někým;  — нйтіе  п. 
I    schytání,  zatknutí  zlodějů;  — нйть 
I    v.  nepeHHMáTb  ;  — оброчить,  — oópó- 
I    чивать  кого  ulo:>iti  jiný  obrok  (roční 
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plat);  — обувйть,  — обуть  přezouti; 
п.ся  př.  se;  —  одѣть,  — одѣвать  pře- 
vleknouti,  přeodíti;  п.ся  převlek- 
Eouti  se;  — opáib  přeorati;  — na- 
дітъ,  — nácTb  chvilkami  padati  (jako 
sníh);  poprchávati  (o  dešti);  — na- 
дáютъ  дожди  poprchává ;  на  этомъ 
ему  много  — падаетъ  to  mu  mnoho 
vynáší  (úžitek  přináší);  — падчивый 
chatrný,  křehký  (ve  zdraví); — nán- 
вать  v.  перепаять ;  — nánBaTs  v.  пе- 
репоить ;  — палить,  — пáливaть  po- 
střílet! všecko;  п.ся  stříleti  na  sebe 
vespolek;  — палка  f.  střelba  vzájem- 
ná proti  sobě ;  — пйлнпвать  v.  nepe- 
пблнить  ;  — палывать  v.  переполоть ; 
— пйльный  огонь  střelba  (proti  sobě), 
dělostřelba ;  — nápnrb,  — nápneaib 
přepařiti;  všecko  spařiti,  znova  vy- 
pařiti  ;  — пАрхивать  přeletovati ; 
птйчка  — nápxHBacTb  оъ  вѣтки  на 
ъітку  ;  — nápbiBaTb  v.  перепороть ; 
— naxáTb,  — náxHBaTb  přeorati;  — ná4- 
кать,  — násKHiiaTb  zamazati,  pom., 
pošpiniti;  п.ся  zamazati  se,  pom. 
se;  — nániKa  f.  přeorávka;  — пайть, 
— nánsaTb  znova  letovati ;  — пеле- 
нать, — пелёнывать  převinouti  dítě  do 
plínek. 

перепелёсый  pihovatý, 
перепелйный,  ая,  ос  křepelčí, 
перепёл-ка    f.    křepelka    (samice) ; 

— очная  Tpaeá,  синеголбвникъ  поле- 

вбй  mačka  Егупдгиш  campestre. 
пёрепелъ,  а  křepěl,  křepelka  Coturnix, 
перепел-ястый  strakatý  ;  — йтникъ,  а 

ostříž  (со  chytá  křepelky),  jestřáb, 

křepelář. 

пере-пёча  f.  rozpek  (tlustý  koláč); 
— ne4áTaTb,  —  ne4áTbiBaTb  přetisk- 
nout!; —печатка  — печатаніе  п. 
přetisknutí ;  — пбчь,  — ncKáTb  pře- 
peci  (příliš  dlouho  peci) ;  všecko 
vypéci;  — nHBáTb  г?,  перепить  ;  — пи- 


1    лить,  — пйливать  přepilo vati,  pilou 
přerezati ;  — nncárb,  — пйсывать  pře- 

i    psati,  př.  na  jméno  jiného  ;  opsati ; 
přemalovati ;  — пйсываться  съ  кѣмъ 

I     dopisovati  sobě  s  kým;  —писка  f. 

!    přepisování ;  dopisování-sobě ;  — пйс- 
чикъ,  — пйщикъ  přepisovač;  sepiso- 

i  vač;  -ица  f.  -čka. 
пёрепись,  и  (бпись  вещамъ)  seznam, 
výkaz;  2.  (роспись  людёй)  popis 
obyvatelstva,  konskripce. 
пере-пйть,  — пивать,  п.ся  přepiti  se, 
opiti  se ;  — пихать,  — пйхивать,  — пих- 
нуть  (лбдку  чёрезъ  ptný)  odstrčiti, 

i    odraziti;  — ^lánnTb,  — плавлАть  roz- 

j    pustiti,  roztavili,  přetaviti;    2.  n. 

j    (весь  лѣсъ)  přeplaviti  (všecko  dříví); 

j    — платйть ,    — плáчивaть  přeplatiti 
(příliš  mnoho);  2.  splatiti,  spláče  ti; 

I    п.ся  spi.  se;    — плёсть,    — плести, 

!    — плeтáть  přeplesti,  jinak  plesti;  2. 

I    proplesti;  3.  zavázati  (knihu),  dáti 

I    vazbu ;  п.ся  zaplesti  se ;  — n4eTáHie, 

1     — плетёніе  п.  propletení ;    2.  zavá- 
zání (knihy). 

переплёт-ный  knihařský ;  -oe  ремеслб 
knihařství,  knihařské  řemeslo ;  — ная 
f.  stíhst.  knihařská  dílna;  — чикъ 
knihař ;  n.  стульевъ  pletač  seslí ; 
переплётъ,  a  vazba  (knihy). 

пepe-плывáть,  — плыть  přeplaviti  se, 
přeplouti;  — плясать  tančiti  znova; 
П.  co  всѣми  tančiti  se  všemi ;  n. 
всѣхъ  přetancovati  koho,  déle  tan- 
čiti než  druzí ;  — пбй,  я  opilství ; 
— поить,  —паивать  zpiti  někoho; 
п.ся  zpiti  se;  — ползтй,  — noisáxb 
přelezli;  — полнёніе  п.  přeplnění; 
—  пблнить  ,  — палнивать  přeplniti, 
přeplňovali;  — пoлocкáть,  — полА- 
скивать  prepláchnouti,  propl. ;  vše- 
cko spláchnouti;  п.ся  přepl.  se; 
spi.  se;  — полбть,  —  пáлывaть  pře- 
plíti,  všecko  propliti;  — полбхъ,  я 
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poplach  Alarm ;  — полошить  po- 
plach udělati. 

nepenÓH-a,  dem.  —  ка,  — очка  f.  pře- 
pona; mázdra ;  blána  Membrána; 
плавательная  п.  blána  plavací; — оч- 
ный blankový  ;  —  чатый  blanatý  ; 
— чатокрылыя  (насѣкомыя)  blanokřídlí 
(hmyz) ;  — чатопалый  v.  лапчатоногій. 

пере-пороть,  — nápnuaTb  přepárati, 
rozpárati  (znova,  všecko) ;  — портить 
zkaziti  všecko;  п.ся  zk.  se;  — nop- 
xáTb,  —nopxHýTb  v.  nepenápxMBaTb ; 
— пбрченіе  п.  zkažení:  — пойсать, 
— пойсывать  prepásati,  opásati. 

nepenpáB-a  f.  přeprava  n.  přechod 
přes  řeku ;  — ить,  переправлять  pře- 
pravili (přes  řeku) ;  2.  přepraviti, 
opraviti;  п.ся  přepraviti  se  (přes 
řeku);  — ка  f.  oprava,  oprávka; 
správka;  переправлёніе  п.  přepra- 
vení (přes  řeku). 

пере-пробовать  přezkoušeti  všecko ; 
— продавать,  — npo4áTb  znova  pro- 
dali ; — продавецъ  překupník  ;  — npo- 
4áBHua  překupnice;  —продажа 
opětný  prodej  ;  adj.  — продажный ; 
— пруда  f.  hráz ;  jez  (v  řece) ;  — пру- 
дить, — пpyжáть  hráz  n.  jez  posta- 
vili (v  řece) ;  — прыгивать  přeskako- 
vali; — прыгнуть  přeskočiti;  — пры- 
скать, — прыскивать  postříkali  (vše- 
cko) ;  п.ся  celý  se  postříkali :  —  прыс- 
нуть přestříknouti,  vystříknouti  (o 
vodě);  — прѣть,  — прѣвать  příliš 
vypéci,  přepeci  (pečeni);  2.  příliš 
se  potili ;  — пpягáть,  — прячь  pře- 
přahnouti  (koně) ;  — пряжка  f.  pře- 
přažení;  — пугйть,  — пугивать  pře- 
strašili, ustr.  koho;  п.ся  př.  se, 
ustrašili  se ;  — nycKánie  n.  spuštění, 
vypuštění  (vody  z  rybníka) ;  n.  крови 
převedení,  přelití  krve  Transfmion  ; 
— nycKáTb,  — пустйть  (п.  воду  изъ 
вёрхняго  пруда  въ  нйжній)  přepu- 


I  sliti,  spustili,  vypustili  (vodu  z  ryb- 
níka) ;  П.  кровь  převesti  n.  přeliti 
i  krev  ;  n.  propustili ;  — nýcKx,  a  pře- 
I  puštění  (piva  ze  sudu);  — путаніе 
п.  spletení,  zmotání ;  — путать,  — ný- 
тывать  splesti,  zmásti  koho;  п.ся 
i  splesti  se,  zmásti  se ;  — путіе,  — путье 
I  п.  dům  u  cesty;  — nymáTb  v,  nepe- 
j  nycKáTb  ;  — пѣть,  — niBáTb  přezpí- 
I  vati  něco  ;  př.  koho,  ve  zpěvu  před- 
j  stihnouti ;  п.ся  ve  zpěvu  se  střídali ; 
!  — пялить,  — пяливать  napnouti  na 
I  šicí  rámec ;  — пялъ  cestička,  to  co 
I  na  rámci  už  vyšito;  — пятнйть, 
j  — пятнывать  mnoho  pomazali;  п.ся 
!    pom.  se. 

j  перера60т-ать. — ывать  předělali,  pře- 

!    pracovali ;  п.ся  př.  se  ;  — ка  f.,  — аніе, 
— ываніе  п.  předělání,  předělávka; 
přepracování. 
nepe-páHHTb  poranili  mnohé,  zranili; 

;    — pacTáTb  v.  переростй. 

i  перёрва  f.  (slar.)  přerva,  strouha. 
nepe-pBáTb ,  — pHBáTb  přelrhnouti, 
roztrhnouli ;  п.ся  přetrh.  se,  roztrh. 
se  ;  перёрванный  přetržený  ;  — pжá- 
вѣлый  zrezavělý,  od  rezu  sežraný ; 
— ржавѣть  zrezavěli ;  — родить,  — po- 
ждáть  přetvořili;  п.ся  přerodili  se; 
zvrhnouli  se  ;  — рождёніе  п.  přero- 

I    zení;  zvrhnutí;  — рослый  přerostlý ; 

I  — ростй,  — pócTb,  — pocTáTb  кого 
přerásli  koho  (oHá  — poc^á  свою 
мать) ;  — pyóáib,  — рубить  přesek- 
nouti;  rozseknouti;  sesekati,  roz- 
sekali (mnohé) ;  — рубленный ;  — руб- 
ка f.  přeseknutí;  — ругАть  vyvadili 

j    se  s  jedním  po  drahém  ;  — pneánie 

i  n.  přerývání,  překopání;  2.  roztr- 
hání ;  — pHBáTb  v,  перерыть ;  2.  v. 
nepepaáTb;  — рйвка  překopání; 
— рывчатый  překopaný ;  rozbrázděný; 
— рывъ,   a   roztrženina,  roztržené 

í    misto  (v  kůži) ;  на  n.  o  závod ;  — pó- 
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тіе  п,  překopání,  rozk.,  rozrytí ; 
— pÓTb  přeryti,  rozryti,  překopati, 
rozkopati ;  — рѣзаніе,  — рѣзываніе 
п.  pieřezání ;  — рѣзать,  — ръзывать 
přerezati ;  prořezati ;  2.  п.  дорогу 
zahradili,  zatáhnouti  cestu ;  3.  п. 
телятъ  pobiti  telata;  п.ся  přeřezati 
se;  — рѣзъ,  a  přeříznutí;  2.  pře- 
říznutina;  —рядить,  — ряжать  pře- 
strojili (do  jiných  satůj ;  п.ся  př. 
se  ;  — ряжёніе  п.  přestrojení ;  — ca- 
дйть,  — саживать  (дерёвья  и  цвѣтй) 
přesadili  (rostliny,  stromy) ;  n.  pe- 
бйтъ  черёзъ  заборъ  vysadili  děti 
přes  plot ;  — садный  přesaditelný ; 
— сажёніе  п.,  — садка  f,  přesazení; 
— cáжeнный  přesazený ;  — саживаться 
přesaz'  vati  se  v.  пересѣсть. 
пересел-ёнецъ,  нца  přestěhovanec; 
vystěhovalec ;  — еніе  п.  přesídlení, 
přestěhování;  п.  нарбдовъ  stěhování 
národův;  п.  душъ  stěhování  duší; 
свобода  — еніа  svobodné  stěhování ; 
— йть,  — йть  přesídlili,  přestěhovali ; 
п.ся  př.  se  ;  п.ся  въ  вѣчность  ode- 
jiti na  věcnost. 

пере-сидвть  ногу  přeseděti  si  nohu 
(že  zbrní)  ;  2.  n.  překynouti ;  — си- 
ДІЛЫЙ  překynulý;  — сйлить,  — сйли- 
вать  (сопёрника)  zmoci ,  přemoci 
(soupeře)  ;  — скабливать  v.  пере- 
скоблить ;  — CKasáTb  ,  — сказывать 
dále  povídati ;  — сказньія  рѣчи,  — скк- 
зы,  овъ  рі.  т.  klepy,  pomluvy ; 
— сказчикъ  pomluvač,  klepař;  — ска- 
кать, — скакивать  někoho  v  jízdě 
(na  koni)  předstihnouti,  předejeti 
koho  ;  2.  — скакивать ,  — скочйть, 
— скокнуть  (чёрезъ  ровъ)  přesko- 
čili (přes  příkop) ;  рг.  ve  čtení ; 
— скоблить,  —скабливать  znova  o- 
hoblovali;  2.  všecko  (psané)  vyškra- 
bali; — скокъ,  a  přeskočení;  — сла- 
стйть,  — слащивать  (вбдку,  палйвки) 


přesladiti ;  — cjáTb  (перешліЬ),  — сы- 
лáть  (дёньги  кому  по  почтѣ)  poslali ; 
перёсланный  ;    — слушать,  — слуши- 
I    вать  znovu  vyslechnouti,  přeslech- 
nouti;  — слѣдовать,  —  слѣдывать  znova 
j    vyšetřovali ;  — смолйть,  — cмáливaть 
přesmolití;    — смотрщикъ,  а  přehlí- 
j    žitel ;   -ица  -Ika  ;  — смотръ,  a  pře- 
hlídka ;    — смотрѣть ,    — cMáTpHBaTb 
(чтб-либо)  prohlíželi  znova ;  — смаи- 
вать, — смѣйть,  — CMixáTb  кого  smáli 
se  komu;  п.ся  usmívali  sena  sebe  ve- 
I     spolek;  — смѣшйть  rozesmáli  koho. 
I  пересмѣш-ка  f.  posmívání;    — дивый 
I    posměšný;    -ость   -osť;    — никъ,  a 
I    posměvač  ;  — ница  posměvačka. 
.  пере-смѣйніе  п.  posmívání;  —  смѣАть 
v.  пересмеивать ;  — смйглый  rozpuka- 
ný (pysky) ;  — смягнуть  rozpukati  se 
(o  pyskách);    — снастйть,  — снаши- 
вать (корабль)  lana  nově  přendati  ; 
— cnácTKa  f.  opatření  novými  lany; 
— солйть,  — сйливать  přesoliti;  —  co- 
лодйть  ,   — солаживать  (тѣсто)  pře- 
sladiti;  — сблъ,  а  přesolení;  — cóx- 
лый  přeschlý;   — сохнуть,  — cHxáTb 
přeschnouti;  — cnáTb,  — cbináTb  pří- 
j    liš  dlouho  spáti,  zaspali ;  — спбрить, 
1    — споривать  přehádati  někoho,  v 
hádce  zvítězili;  — спросйть,  — спра- 
шивать přeptávali  se,  znovu  se  tá- 
j    zali,  znovu  se  ptáti;    — спрёсъ,  a 
j    opětné  ptaní ;    — cnteáTb,    — спѣть 
přezráti;  — спѣлый  přezralý;  -ость 

I  пересрбч-ить,  — ивать  odročili,  lhůtu 
I    odio:^iti;  — енный  ;  — ка /*.  odročení ; 
I    prodloužení  lhůty ;  — ный  odročovací. 
перессбр-ить,  — ивать  (всѣхъ  сосідей) 
svadili  (všecky  sousedy),  do  vády 
n.  do  hádky  přivesti;  п.ся  съ  кѣмъ 
svadili  se ;  — щикъ,  а  původce  hádky ; 
-щипа  f. 

nepe-cTafláTb  přestávat);  v.  перестать; 
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— ставить,  — ставлять,  — cтáвдивaть 
přestavit!,  přeadati  něco;  п.ся  př. 
se;  —  cTáBKa  /".,  — ставдёніе  п.  pře- 
stavení ,  přendání  ;  — стаивать  v. 
перестоять ;  — становить ,  — стана- 
вливать  přestavit!  v.  перестйвить; 
— станбвка  f.  přestavení;  — старѣ- 
лый  přestárlý;  — стегать,  —стёги- 
вать  přestěhovat!,  přeštepovati; 
zmrskati  (mnohé) ;  — стегнуть  jinak 
zapnouti ;  — cTHráTb  ,  — стйгпуть, 
—  стйчь  (бѣгущаго)  přestihnouti  k(  ho 
(běžícího) ;  — стижёніе  п.  přestižení ; 
— стилать  v,  пepecтлáть;  — стилка 
f.  přestlání;  2.  položení  jiné  po- 
dlahy; —  cTHpáTb,  — стнрывать  znova 
odeprati,  odpírati  (prádlo);  znova 
práti; '  стирка  f.  odpírání;  — cтлáть, 
— стилать  přestlati  (postel) ;  novou 
podlahu  dáti ;  перестланный ;  —стой, 
я  příliš  dlouhé  stání;  přestálosť 
(nápoje);  — стоялый  přestálý ;  — сто- 
ять, — cTáHBaTb  přestátí,  příliš  dlou- 
ho státi  ;  — cTpamáTb  přestrašiti 
(mnohé);  — cTpnráTb,  — стричь  pře- 
střihati,  přestřihnout!  něco ;  —стри- 
жёте n.y  — стрижка  f.  přestřižení; 
— cTporáTb,  — cTpárHBaTb  přehoblo- 
vati,  znova  ohoblovat!;  — строй,  я 
přeladění  (houslí) ;  — стройка  /.  pře- 
stavění (domu) ;  — строить,  — cTpán- 
вать  přestavět!  (dům);  2.  přeladit!, 
jinak  naladit!  (housle  atd.) ;  —стро- 
чить, — cTpá4HBaTb  přešiti ,  znova 
šiti; všecko  sšíti; — стружить,  — стру- 
живать  prehoblovat! ;  — стрѣливать, 
— стрѣлять  postřílet!  (mnohé) ;  2. 
vystřílet!  (všecky  patrony)  ;  п.ся 
vzájemně  na  sebe  stříleti;  —стрел- 
ка f,  střelba  (na  sebe) ;  — стрѣлъ,  a 
dostřel,  dálka  dostřelná;  — стрѣль- 
щикъ,  а  harcovník,  různostřelec 
Tirailleur ;  — cTynáib ,  — ступйть 
překročit!,  přestoupit!   (práh) ;  n. 


ногйми  nohy  za  sebou  vláčeti,  sotva 
nohama  plést! ;  — ступёнь,  пни  f. 
posed  Bryonia;  ii.  бѣлая  posed 
bílý  Br.  alba;  — ступный  překro- 
čitelný,  přestupný;  -ые  стихи  kří- 
žové rýmy,  křížovce;  —  cy4á4HTb, 
— cyAá4HBaTb  v.  пересудить  ;  — су- 
дить, — cyждáть,  — суживать  přetře- 
pávati  koho  (sudílkovati) ;  2.  soud 
n.  právní  rozepři  znova  přehlíd- 
nouti;  — судчикъ,  a  přetřepavaČ, 
sudílek  ;  -чипа  f. ;  — судъ  opětná 
přehlídka  soudu  t.  právní  rozepře ; 
— cýды,  овъ  pl.  m,  klepy,  přetře- 
pávání ;  — суждёніе,  — суживаніе  п. 
přetřepávání ,  sudílkování ;  — cy- 
ждённый,  — суженный ;  — сулйть  pře- 
platit! něco;  — сучить,  — сучивать 
přesoukati  (nitě) ;  —сучка  f.  pře- 
soukání ;  — сушить,  — сушивать  pře- 
sušiti;  příliš  vysušit!;  znova  vysu- 
šit!; п.ся  př.  se;  — сушка  přesu- 
šeDÍ;  —  c4HTáTb,  — счйтывать  pře- 
počítat! ;  п.ся  př.  se ;  — cылáнie  n. 
posílání ;  — cылáтeдь  posíláte! ;  -ница 
f,  -Ika;  — cылáть  posílat!;  — сылка 
f.  posílka;  — сылочный,  — сыльный 
poslaný;  — -сыпАніе,  — сыпаніе  n, 
přesypání;  -  cHnáTb,  —сыпать  pře- 
sypati ;  posypati ;  п.ся  р.  se ;  — сйпка 
/*.  posypání ;  — сыпъ,  а  přílišné  spaní ; 
— сытить,  — cHniáTb  přesytit!;  п.ся 
př.  se  ;  —  cыxáть  presychati ;  — сох- 
нуть přeschnouti ;  — сыщёніе  п. 
přesycení;  — ctnáTb,  — сѣАть  pře- 
sívat! ;  п.ся  př.  se  ;  —  сѣдйть,  — сѣсть 
přesedati,  přesednout!;  — cѣддáнie 
n.  přesedlání;  — cѣдлáть,  — сѣдлы- 
вать  přesedlat!;  п.ся  př.  se;  — сѣ- 
Kánie  n.  přesekání ;  —  сѣкйть,  — сѣчь 
přesekati,  přeseknout!;  přeříznout!, 
odříznout!  (zpáteční  cestu  nepříteli); 
zmrskati  (mnohé) ;  п.ся  přesekati  se ; 
— céKb,  a  půl  sudu,  půlsud ;  —сість 
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V,  пересѣдйть;  — сѣчёніе  п.,  — сѣч- 
ка  f.  přeseknutí ;  proseknutí ;  (math.) 
průsek;  точка  —-сѣчёнія  bod  ргй- 
sečný,  bod  průseku ;  — тйлкквать  v. 
перетолкать  ;    — тапливать  v.  пере- 
топить; — таптывать  v.  перетоптйть; 
— таскать,    — тйскивать,    — тащи  ть 
přetáhnouti  (na  druhou  stranu) ;  od-  \ 
vléci  někam,  zavléci;    п.ся  odvléci 
se;  — тачйть,  — Tá4HBaTb   obníčkem  I 
šiti;  — тйчіівать  v.  переточить  ;  — те- 
KáTb,    — тёчь    přetékati,  přetéci; 
— теребйть  ,     — терёбливать  znova 
škubati ;  vyškubati  všecko  ;  — терёть,  , 
— тирать  přetříti  znova;  všecko  ro-  : 
zetříti ;  п.ся  přetříti  se,  rozetříti  se  ;  : 
— терпѣть,  — тёрпливать  (голодъ,  не-  | 
счйстія)  přetrpěti;    — тесйть,  — тё-  і 
сывать  přetesati,    všecko  ztesati;  ; 
— TKáTb,  — тыкйть  protkati,  protká- 
vati ;  — ткнуть  v.  n еретыкать ;  — тлѣть,  | 
— тлѣвáть  setlíti;  na  popel  shořeti; 
— тлѣлый  setlelý;  — толкйть,  — тол»  ' 
кнуть,  — тйлкивать  přestrkovati ;  п.ся  ! 
př.  se ;  — толки,  овъ  pl.  т.  nepravý 
výklad  ;  — тoлкoвáть,  — толковывать 
jinak  vykládati,  nepravě  vykl. ;  п.ся  ; 
— толковщикъ,  а  pravokrut,  nepravý 
vykladač;  — толочь  přetlouci, znova  | 
roztlouci ;  příliš  utlouci ;   — тонйть, 
— тонивать  přeteniti,  příliš  ztenčiti ; 
2.  přemudrovati ;  -  топить,  — тйпли- 
вать  prepustiti,  znova  rozpustiti  ; 
2.  znova  vytopiti;   všecky  kamna 
vytopiti;    3.    mnoho    lidí  utopiti;  ; 
— топки,  овъ  pl.  Ш.  zbytky  po  roz- 
puštění;     —  топтйть,    — TánTbiBaTb 
znova  ušlapati;  2.  přešlapati  (stře-  j 
více,  boty) ;  — торговать,  — торгбвы-  ' 
вать  что  у  кого  přepláceti  koho;  ! 
п.  чѣмъ  znova  prodati ;    --торгбв-  [ 
щикъ,  а   dražebník;    — тбржка   f.  ! 
nová  dražba;    — травить  uštvati  к  | 
smrti;  — трепать, -  трёпывать  znova 


klapati  len,  překlapati;  všecko  vy- 
klapati;  — трёскаться,  — трёскивать- 
ся  puknouti,  prasknouti  na  mnoha 
místech;  — трусить,  — трушивать 
přetřásti,  znova  zatrásti  něčím ;  п.ся 
zastrašiti  se,  přestrašiti  se ;  — трясё- 
віе  п.,  —тряска  f,  přetřesení;  pře- 
třes ;  — трясти,  — трясйть,  — трйсы- 
вать  přetřásti,  protřásti;  — тряхнуть; 
— тряхивать  zamíchati  něčím;  za- 
třásti  něčím  (nádobou);  — THKáTb 
v.  переткать  ;  — тыкать,  — тйкивать 
přendati  kolíky;  2.  všecko  zacpati, 
vš.  ucpati. 

перёть  (пру,  прешь)  cpáti  se  někam  ; 
что  ты  прешь?  и  безъ  тебя  тѣсно 
со  se  cpeš?  i  bez  tebe  je  těsno ;  ледъ 
претъ  led  ве  cpe. 

пере-тйга  f.  příčka ;  příčný  trám  ; 
— тягáть  vyhrati  v  právní  rozepři ; 
— тягивать  ,  — тянуть  přetáhnouti 
(na  jiné  místo) ;  2.  znova  natáhnouti; 
3.  převažovat!,  více  vážiti;  п.ся 
silně  se  stáhnouti ;  ~  тАжка  f.  pří- 
lišné stažení;  pl.  —тяжки,  жекъ 
podrážka  (nové  podešve  u  bot  n. 
střevíců) ;  — тяжникъ  široký  pás  ; 
nábřišník,  podbřišník  (řemen);  — тяж- 
ные  сапоги  podražené  boty ; — углить, 
— ýгливaть  zuhlifci,  na  uhel  spáliti ; 
п.ся  zuhliti  se ;  — улокъ,  лка,  — ýлo- 
чекъ,  чка  příčná  ulice;  глу.хбй  п. 
slepá  ulice;  —умничать  přemudro- 
vati ;  — упрймигь  ,  — упрямливать 
svéhlavce  překonati  ;  —утюжить, 
— утюживать  znova  žehliti  п.  piglo- 
vati;  přepiglovati ;  —учить, — y4áTb, 
— ý4HBaTb  Koró  znova  někoh®  učiti ; 
П.  что  znova  se  učiti  něčemu ;  —хва- 
лить, — хваливать  přechváliti ;  — хва- 
TáHie  п.  schytání,  zachycení ;  —хва- 
тать, — хватить,  — хватывать  schy- 
tati,  zachytiti  (psaní  atd.) :  chytati 
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(zloděje,  koráby);  2.  na  krátko  půj- 
čiti;  3.  kus  něčeho  zakousnout! ; 
— xBáiHBacTb  mívám  bolení  v  kříži ; 
— хватка  f.  zachycení;  2.  zakous- 
nutí (nějakého  jídla) ;  — хватчикъ 
zachycovač ;  — xBáib,  a  zachycení ; 
на  п.  о  závod  pracovati ;  na  dračku 
prodávati ;  pl.  — xBáiH  bolesti  po- 
rodní; — xBopáxb;  всѣ  — хворали 
všickni  onemocněli ;  — хитрить  , 
— хитрять  obelstiti,  přelstiti  koho; 
— ходйть  přechoditi,  schoditi  (kra- 
jinu); 2.  п.,  перейгй  přejiti;  pře- 
cházeti;  — ходйщій  глаголъ  přechod- 
né časoslovo;  — хбдный  přechodný; 
-ЫЯ  горы  hory  přechodní,  třetihory; 
— Х0ДЧИВЫЙ  nestálý  ,  precházivý ; 
— хбдъ,  a  přechod;  2.  průchod,  po 
chod  (vojska);  въ  два  — хода  na 
dva  pochody ;  дѣлать  большіе  — ходы 
dělati  veliké  pochody;  pl.  — ходы, 
овъ  průchody,  chodby  (v  stavem); 
— хождёніе  п.  přecházení,  přechod; 
— uapánaTb,  -пывать  rozškrabat!.  ; 

пёрецъ,  рца  pepř  Piper ;  n.  струч-  i 
К0ВЫЙ,  турёцкій,  испйнскій,  астра-  ! 
ханскій  pepř  turecký  п.  španělský,  | 
paprika;  n.  дйкій,  вблчій  vlčí  býko  i 
Daphne  mezereum.  I 

nepe-uHráHHTb,  -нивать  posmívati  se  I 
komu;  — цѣдйть,  — цѣживать  pře-  j 
cediti;  2.  přetočiti  (pivo  do  jiné 
nádoby);  — цѣнйть,  — цѣнивать  pře- 
ceniti ;  2.  proceniti ;  — цѣнка  f,  pře- 
cenění; — чеканить,  -нивать  znova 
raziti.  [mé  jednání). 

перёченіе  п.  odporování  něčemu  (pří- 

пёречень,  чня  т.  přehled  něčeho, 
kráíký  výtah,  suma;  výtah  n. výpis 
soudDÍ,  extrakt. 

nepe-4epKáTb,  — чёркивать,  — черк- 
Hýxb  přetrhnouti,  přeškrtnouti,  škrt- 
nouti;  — чернить, — чёрнивать  znovu 
začerniti ;   všecko  umazati ;    2.  v. 


перечеркать  ;  — чертйть,  — чёрчивать 
znova  rozvrhnouti  n.  narýsovati  něco; 
— 4ecáTb,  — чёсывать  znova  česati, 
přečesati ;  п.ся  р.  se  ;  — чёсть  ( — 4Tý) 
v.  nepec4HTáTb  ;  —  чётъ,  a  přepočí- 
tání něčeho  ;  2.  přepočítání-se,  chyba 
v  počtech ;  на  п.  úhrnkem,  se  vším 
všudy;  я  всѣхъ  знаю  на  п.  já  vše- 
cky znám  zejména;  — чинить, —чй- 
нивать  znova  spraviti  (šaty,  prádlo) ; 
opraviti  pero  ,  přiříznouti  pero ; 
— чинка  — чинёніе,  — чйниваніе 
п.  oprava;  správka  (šatu)  ;  xjřiříz- 
nutí  pera,  sříznutí  pera  ;  — числёніе 
п.  přepočítání;  — числить,  — числйть 
přepočítati ;  2.  připočísti,  připočí- 
tat!; — чистить,  — чищать  přečistit! 
(znova,  všecko) ;  — 4HTáTb,  — чйты- 
вать  přečisti  ještě  jednou;  2.  mno- 
ho přečisti;  п.ся  nř.  se. 

перёчить  (-чу,  -чишь),  по-  odporovat! 
komu,  napříč  n.  na  odpor  jednati. 

перечневой  sumární,  úhrnečný. 

пёреч-никъ  pepř  betela  (Presl.)  Piper 
betle  ;  2.  stěničník  Iberis ;  — ница 
f.  pepřovka,  schránka  na  pepř; 
— ный  pepřový ;  n.  запахъ  pepřový 
zápach. 

пере-шагать  ,  — niárnnaTb  prochodití, 
přechoditi  (mnoho  míst) ;  — шагнуть, 
— HiárHBaTb  překročiti  něco;  — niá- 
рить,  — шаривать  proŠťourati  něco, 
prohledat!;  — шёекъ,  ёйка,  dem. 
— шёечекъ,  чка  okřídlí  země  IstJi- 
mus;  — шептйть,  — шёптывать, — шеп- 
нуть přešeptávati,  znova  šeptati; 
někomu  šeptati ;  п.ся  o  чемъ  šeptati 
sobě  o  něčem;  — шёпты,  овъ  pl.m. 
septy,  šepot ;  — mnóáTb,  — шибйть 
přerazit!,  rozraziti,  rozbiti ;  п.ся 
př.  se,  r.  se ;  — шибёніе  п.,  — шйбъ, 
а  přeražení,  rozražení,  rozbití;  2. 
zlomenina ;  — шйвка  f.  přešití ;  — шив- 
ной,  áff,  óe  přešivací ;  přešitý ;  — шй- 
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тый  přešitý;  — шить,  —  шивйть  рге- 
šiti,přešívati ;  п.ся  рг.  se,*  — щипйть, 
— щйпывать  peří  znovu  dráti ;  znova 
škubati,  znova  přeškubati ;  všecko 
rozškubati;  — щупать,  — щупывать 
znova  ohledati,  omakali,  ochmatati ; 
— t4áTb,  — écTb  rozežrati  (na  dvé); 
2.  všecko  snísti;  3.  rozežírati,  roz- 
jídati;  — Ѣздить  zjezditi,  přejezditi, 
projezditi  (všecky  země);  — Ѣздка 
/'.  projížďka;  objížďka;  — ѣздъ,  a 
jízda  na  druhou  stranu;  v,  nepe- 
Ѣздка;  — ѣзжать ,  — Ѣхать  přejeti 
(pres  řeku);  n.  поле  př.  pole;  n. 
на  дpyгýю  квартиру  přf?stéhovati  se 
do  jiného  obydlí;  —  sKaaMHHOBáTb, 
— экзаминовывать  i)řezkoušeti,  zno- 
va zkoušeti ;  — ять  v.  перенять, 
пери-гёй,  я  т.,  — гёя,  — гія  f.  (astr.) 
blízkozemí  Perigaeum:  — гёлій,  я 
(astr.)  blízkosluní,  piísluní  Perihe- 
lium, 

перила  pl,  n.  zábradlí ;  adj,  периль- 
ный: -ЫЙ  столбикъ  sloupek  v  zá- 
bradlí, kuželka  v  zábradlí;  перйль- 
ца,  перйльцы,  gen.  -лецъ  pZ.  п.  zá- 
bradlí čko. 

перйн-а  f,  peřina;  adj,  — ный. 
перйскіи  pl.  Ш.  kruhostinci  Periskii. 
перистиль,  я  sloupení. 
перистый  peřitý. 

перйться,  о-  peřiti  se,  op.  se.  [rte. 

перифёрія  f,  obvod,  kruhoměr  Feripke- 

періодйческій  (adv.  -ки)  periodický, 
občasný ;  перібдъ,  a  perioda,  obča- 
sí; (gram.)  perioda,  souvětí. 

nepiš КИ,  овъ  pl,  m,  vedledomci  Pe- 
rioeci. 

népKa  f.  ostří  n.  špička  nebozezu. 
пepкáль,   и       perkál  (látka);  adj. 
перкалевый. 

пёрла  /*.,  пёрло  п.  perla,  perle  /*. 
пepлaмýтъ,  пepлoмýтpъ,  а  perlovina, 
perleť  Perlmutter ;  aф'.пepлaмýтoвый. 


пёрлинь,  я  malé  lano  kotvičné. 
перлов-ка  f,  perlovka  Avicula  (mušle) ; 

— никъ,  a  perlo  vnik  Melica. 
пёрловый  perlový;  n.  цвѣтъ  perlová 

barva;  n.  кймень  perlovec. 
перловый  z  perlových  krupek;  n. 

супъ  krnpovka,  polívka  z  krup; 

-ая  Kpyná  perlová  kroupa, 
пермёнь  v.  пельмёнь. 
nepnár-a  f.   (star.)  velitelská  hůl  s 

hlávkou  s  peřím;   — ка  /".,  морскбе 

перо  perná tka,  pernatuška  Penna- 

tula  ;  — ЫЙ  pernatý ;  pl  -ыя,  ыхъ 

opeřenci,  pernatí  (ptáci), 
nepó,  á  n.  pero;  гусйное  п.  husí  р.; 

писчее  п.  psací  р.;    чертйльное  п. 

rýsovací  р. ;  2.  ploutev  (и  ryb) ;  3. 

морское  п.  V,  пернатка;  4.  Lopatka 

(и  kola  mlýnského), 
перовникъ,  aperovník,  pírník  (pouzdro 

na  pera). 

перовой  lopatkový  (u  větrného  mlýna), 
перо-ногій,  ая,  oe  rousný,  rousnatý, 

peronohý  ;  -ая  пчeлá  včela  rousnatá ; 

— чйнный  нбжикъ  perořízek,  nůž 

na  pera. 

перпендикулярность  svislosť,  prosto- 
padnosť ;  — ный  svislý,  prostopadný ; 
kolmý  ;  перпендикуляръ,  a  svislice, 
kolmice,  čára  svislá,  prostopadná. 

персёй,  я  Perseus  (shvězdění). 

пёрси,  ей  pl.  f,  prsa  v.  грудь ;  adj, 
пёрсный  prsní. 

пёрсикъ,  a  broskev  Amygdalus  per- 
sica ;  пёрсиковый  broskvový. 

перспектйв-а  f,  perspektiva  ;  —ный 
perspektivní. 

пёрстень,  тня  т.  prsten;   dem,  nep- 

стенёкъ,  нька  prstýnek, 
пёрстикъ,  а  prstík,  -íček. 
перстйще  п.  veliký  prst. 
перстнев-йкъ,  á  skřínka  na  prsteny; 

— 0Й  prstenový;    n.  пАлецъ  prsten- 

nik,  prstenní  prst. 
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пёрстный  prstový;  2.  pozemský  (pr- 
stový). 

перстъ,  а  prst;  указательный  п.  uka- 
zovák;  одйнъ  какъ  перстъ  opuštěn 

персть,  и  f.  prsť  (země),    [jako  kůl. 

пертулинь,  пертулень,  я  lano  п.  řetéz 
ke  kotvi. 

пертъ,  а,  pl.  пёрты,  овъ  provazové 
sedlišté  plavců  (na  korábe). 

перунъ,  a  blesk,  hromová  střela;  П. 
P^run,  bůh  hromu ;  перунный,  ne- 
руновый,  громовой  hromový;  nepy- 
НОН0СНЫЙ,  громоносный  hromonosný. 

nepx-áTb,  —путь  chrchlati,  pokašlá 
vati;  — ота  f.  pokašlávání,  šimrání 
v  krku  ;    —  бтина  f.  chrkel,  výpli- 
vek;    — отунъ,  a  chrchloun,  -lal; 
— отунья  f.  chrchlalka. 

перце-йдецъ,  дца  pepřák,  pepřovec, 
pepřežrout,  tukan  (pták),  Rliam- 
phastos ;  — йдныя  птицы  ptáci  pe- 
přežraví. 

иерчат-ка  f.,  dem.  — очка  rukavice, 
-íčka ;  онъ  въ  -  кахъ  má  rukavice ; 
— очиикъ  rukavičkář;  — очница  ru- 
kavičkářka;    — очный  rukavičkový. 

першить  chraptéti;  chrkati;  въ  гбрлѣ 
першйтъ  škrábe  v  krku.  [Pair. 

перъ,  a  pér  (francouzský  n.  anglický) 

перышко  п.  pírko,  pírečko. 

перян-йкъ,  a  obchodník  v  peří ;  — ой, 
ая,  óe  peřím  nacpaný,  z  peří  udě- 
laný; П.  рядъ  krámy  s  peřím;  -ая 
подушка  peřinka,  poduška  s  peřím. 

песёцъ,  cuá  pesec,  liška  severní  Ca- 
nis  lagopus. 

песика  f.  tmavý  pruh  v  kůži  širo- 
kých zvířat ;  2.  lilek  černý  Solanum 

пёсикъ,  a  psík.  [nigrům. 

пёсій,  ья,  ье  psí  adj.;  п.  хвостъ  psí 
ocas;  пёсья  муха  psí  moucha;  пёсья 
звѣзда  psí  hvězda,  Sirius ;  пёсьи 
дни,  каникулы  psí  dni. 

пескарь  v.  пискарь. 


I  necKOBáTHn  pískovatý. 
'   песко-зубъ  v.  пискозубъ  ;   — любъ,  а 
I    omej  (Presl)  Атші  (rstl.);   — рой, 
я  smaček  Ammodgtes  (ryba) ;  — рбй- 
ка  f.  kutilka  Sphex  sabulosa. 
песоббй,  я  осиг),  v.  осённикъ. 
I   песокъ,  ска  písek;    золотоносный  п. 
I     písek  zlatonosný;    pL  пески,  овъ 
písčitá  krajina,  pl.  písky  (na  pískách), 
песоч-ница  f.  nidobi  na  р^зеЧ,  na 
posypátko ;  — ный  písečný ;  -ые  час0 
přesýpací  hodiny.  [Fessarium. 
пессарій,  я  věneček,  čípek  mat^rní 
пестерй,  Й  f.  krabička  z  březové 
kůry  v.  берёстенникъ. 
'  пёстикъ,  а  palička  do  hmoždíře;  2. 

pestík  Pistillum  (bot.) ;  adj.  пёсти- 
;  пестовой,  ая,  óe  paličkový.  [ковый. 
i  пестредйна ,  пёстредь,  и  /.  pestře 
pruhované  plátno;  adj.  пестредйнный. 
!  пестрёніе  п.  pestření.  [pestrý, 
пёстрепькій,  ая,  oe  pestroucký,  velmi 
пестр-ёцъ,  á  pestřec  Polyporus  squam- 
j    mosus :   — йна,    — ина  f.  pestrota; 
I    — йть  (-Ю,  -ишь)  pestřiti,  pestrým 
'    n.  strakatým  dělati ;  okrášliti;  — йтъ 
въ  глaзáxъ   dělají  se  mžitky  před 
očima,   pstro  před  očima;  — ота  f. 
pestrota  ;  — ýxa,   dem.  — ушка  f. 
pstruh  (ryba) ;  2.  lumík  Mus  lemmus, 
пёстрый  pestrý,  strakatý ;    adv.  пе- 
стро pstro. 

пестрѣть  pestřeti;  hemžiti  se. 
пестрякъ,  á  v.  пестрёцъ. 
пестъ,  а  palice,  palička  do  moždíře; 
píst ;  adj.  пестовой. 
песцбвый  pěšcový. 

пecчáн-икъ,  a  pískovec,  pískový  ká- 
men ;  — ка  f.  hlína  pískovitá;  2. 
písečenka  Arenaria  (rstl.) ;  3.  str- 
nad uralský  Emberiza  passerina ; 
— ЫЙ  pískový,  písečný;  n.  KáaieHb 
v.  песчаникъ ;  -ая  трава  písečenka 
v.  песчанка. 


J.  Rank:  Rusko-český  SloTník. 
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песчйн-а,  dem.  — ка  f,  zrnko  písku, 
z.  písečné,  píBČinka. 

пёсъ,  пса  pes  v,  собака ;  п.  pes 
(shvězděDÍ);  adj,  пёсій,  псовый. 

пстард-а  f.  petarda,  bcHvka,  tře- 
skavia;  adj,  — овый;  — шикъ,  а 
kdo  dělá  petardy. 

петйтъ,  a  petit,  drcbné  písmo. 

петлйца  f.  petlice;  2.  zlaté  neb  stří- 
brné vyšívání  na  uniformě. 

пётля,  dem.  пётелька  páska  ;  mašle, 
klička;  dírka  к  zapÍBáBí,  d.  ke 
knoflíku;  petlice  (na  dveřích);  всѣ 
въ  одну  петлю  všecko  do  jednoho 
koše  házeti  (t.  všecko  stejně  posu- 
zovati);  adj.  пётельный. 

петровки,  вокъ  jpl.  f.  petrovky  (půst 
před  svátkem  sv.  Petra  a  Pavla). 

петруш-ечникъ,  a  dejvorec  Caucalis; 
—  ечвый  petrželový;  — ка  f.  petr- 
žel Аргит  petroselinum  (rstl.). 

печалить,  o-  zarmoutiti;  n.cHrmoiititi 
se  pro  něco. 

печаль,  и  f.  zármutek,  smutek,  hoře; 
— вый  smutný,  zarmoucený;  — ное 
^láTbc  smutečný  šat,  smutek;  —но 
adv.  smutně,  zarmouceně. 

печат-альщикъ ,  a  tiskař;  — аніе  п. 
pečetění;  2.  tištění;  — ать,  — ывать 
pečetiti;  tisknouti;  п.ся  tisknouti 
se;  — никъ,  a  pečetník;  2.  tiskař; 
adj.  — НИЧІЙ,  ья,  ье;  — иый  tiskový; 
tištěný;  pečetěný,  kolkovaný;  n. 
станъ  lis  tiskařský;  n.  дворъ  v.  пе- 
чатня ;  -пая  глйна,  -пая  землй  hlin- 
ka početní,  smurka;  ия  f.  tiskár- 
na; —  очникъ  pečetítkář;  — очный 
pečetítkový. 

печать,  и  /.  dem,  печатка,  ne4áT04Ka 
pečeť;  2.  tisk. 

печёніе  п.  pečení;  2.  pečivo. 

печён-ка  f.  játra  pl.  ;  — ковая  трава 
podlíska  Anemone  hepatica ;  — но- 
вая руда  červenek  (ruda) ;  — очникъ 


řepík  lékařský  Agrimonia  eupato- 
ria  (rstl.) ;  —очный  jaterní. 

печёный  pečený. 
•  пёчень,  и  f.  játra  pL 

печёнье  п.  v.  печёніе. 

печеньё  (пёченье)  fi.  sražená  krev, 
sraženina  krve. 

печёр-а,  dem.  — ка  f.  jeskyně  v.  пе- 
щера; — ица  f.  pečárka,  pečírka 
(houba);  — скій  jeskyňový;  n.  мо- 
настырь, -екая  лавра  klášter  jesky- 
ňový (v  Kyjevě). 

печей  f.  pekařka. 

пёчиво  п.  pečivo. 

печйна  /.  vypálená  hlína. 

печйще  п.  peciště,  místo  kde  pec  stála. 
I  пёчка  f.  pec ;  2.pl.  пёчки,  екъ  v.  дyдá  2). 

печн-йкъ,  á  kamnář,  kdo  dělá  peci; 
— 0Й,  ая,  óe  pecní. 

печур-а,  dem.  — ка  f.  malý  výklenek 
v  kamnech ;  2.  v.  пазуха  ;  — истый 
plný  výklenků;  buničnatý. 
!  печь,  и  f.  pec;  kamna. 
'  печь  (пеку,  печёшь)  péci  (peci); 
сблнце  печётъ  slunce  praží,  sl.  pálí; 
П.СЯ  (пекусь,  печёшься)  о  чемъ  sta- 
rati  se  o  něco. 

пешни,  ň  páčidlo. 

пещёр-а  f.  pecera,  jeskyně;  —никъ, 
ajeskyuík;  —  ница  jeskynice;  — ный 
jeskyňový. 

пещйся  o  чемъ  v.  пёчься. 
ПИВ-ЙШК0  п.  špatné  pivo;  — нйца  f. 
;    pivnice,  sklep  na  pivo ;  — нбй,  ая, 
óe  pivný. 
пиво  п.,  dem.  пивцо  pivo. 
,  пиво-варёпіе  п.  vaření  piva;  pivo- 
várství;  — варенный, — варный  pivo- 
I    várský;  n.  завбдъ,   — варня,  dem. 
I    — варенка  pivovár ;  — варничать  pivo- 
várství  provozovati ;  — в^ръ,  a  sládek, 
пйгалица,  пйгалка  f.    čejka  Tringa 
vanellus  v.  луговйца ;  п.  глухая  pi- 
I    haliče  Charadňus  gregarius. 


пиганъ 


пЪровать 


пиганъ ,  а  routa   Euta  graveolens 

(Редатт). 
пйгв-а  /*.,  квитъ  kdoule  Cydonia ; 

—овый  kdoiilový. 

иигмёй,  я  trpaslík.  1 
іійгусъ,  а  kyselá  polívka  s  okurkami.  ! 
ийжм-а  /'.  vrátič  Tanacetum  vulgare 

(rstl);  — ОВЫЙ  vrátičový. 
птшъ,  a  banán  P^isang  v,  бананъ. 
пйка  f.  pika,  kopí;  казацкая  п. 
пйк-аніе  п.   tíkání    (ptačí) ;    —  ать,  j 

— нуть  tíkati,  pískali  (jako  ptáci);  ; 

ни  — путь  ani  nepipnouti,  ani  ne-  | 

pisknouti;    сиди  ne  — ни   sed!  ani 

nemiikej.  [пикенёрный. 
пикенёръ,  а  kopiník  Ргкепгег  ;  adj, 
пикётъ,  а  piketa,  polní  stráž  Piqiiet; 

2.  piket  (hra);  adj.  пикётный.  i 
пики,  ъ  pl.  f,  piky,  lopaty  (barva  v  , 

kartách). 

ипкнйкъ,  a  piknik,  společenská  zábava. 

пйкнуть  v,  пйкать. 

пиковка  f.  piková  karta. 

ПЙКОВЫЙ  pikový  (v  kart.);  n.  тузъ 
pikový  touš.  [ná  Pikromel. 

пикромёль,  я  žlučovina,  sladkosť  žluč-  , 

пикъ,  a  pik,  špičatá  hora,  Fic, 

nH.iá,  Й,  dem.  пилка  /.  pila ;  2.  pil- 
ník;  пила-рыба  piloun  Sgualus pri- 
stis  ;  adj,  пйльный. 

пилавъ,  а  pilav,  vařená  rýže  se  sko-  : 
povinou,  mlékem  a  máslem  (pokrm  ; 

пилёніе  п.  řezání  pilou.     [turecký).  ' 

пилигрйм-ка  f.  pelhřímka,  poutnice;  ; 
—  СКІЙ  pelhřímský,  poutničky;  — ство 
pelhřimství,  poutnictví ;  пилчгрймъ, 
a  pelhřim,  poutník. 

пилик-ало  w.,  — альщикъ  šumař  (špatný  \ 
hudec) ;    — аніе    fidlování ,   vrzání  i 
(špatná  hra  na  hudební  nástroj) ; 
—ать,  пиликать  šumařiti,  fidlovati, 
vrzati,  špatně  hráti  (na  hud.  nástroj).  ' 

пилйльщикъ,  a  kdo  řeže  pilou,  drvo-  ! 
štép  ;  2.  pilucha,  pilatka  (hmyz).  ! 


пилйть,  (-ЛЮ,  -лйшь)  pilou  řezati;  2. 
pilovati(pilníkem);  п.ся  pilou  se  řezati. 

пйлка  f.  pilka;  2.  pilník ;  3.  n.  pilování. 

пиловать  v.  пилйть. 

пило-клювыя  птйцы,  — носыя  пт.  pilo- 
zobci  Serrirostres  (ptáci) ;  — oópáa- 
НЫЙ  pilovitý;  —  рожникъ,  a  pilo- 
rožník ,  hřebenonos  Ctenophorus 
(hmyz) ;  --усыя  жесткокрылыя  насѣ- 
К0МЫЯ  pilorožci  ,  pilorozí  brouci 
SerncorneSj  Serncornía ;  — хвостъ, 
a  pilochvost  Uroprestus  (hmyz). 

пйлочка  f.  pilníček. 

пйль-ный  pilový;  -пая  мельница  mlýn 
s  pilou,  pila;  -ные  зубья  znby  u 
pily;  -пая  трава,  серпуха  srpek  iŠ'er- 
ratida  (rstl.);  — щикъ,  a  pilař. 

пилюкъ,  a  v.  канюкъ  ;  adj.  пилюковый. 

пилюль-никъ,  а  pilulkář;  2.  mičovka 
(Presl)  Pihdaria  (rstl.);  — ный  pi- 
lulkový, [pilale,  pilulka. 

пилюля,  dem.  пилюлька,  пилюлечка  f. 

пилястра  /.  pilíř  sloupový  Pilaster. 

ПЙМЫ,  ъ  p>i-  f-  boty  ze  sobí  kůže, 
srstí  do  vnitř. 

nHHácb,  a  nákladová  loď  holandská. 

пинать  (-аю,  -аешь),  пнуть  kopati 
nohama. 

пингвйнъ,  а  tučnice  Pínguin. 

пйнка    trojstěžnový  koráb  nákladový. 

пйногорь,  я  obplejtvec,  břichal  Cy- 

clopterus  lumpus. 
пинокъ,  HKá  kopnutí  (nohou), 
пипермёнтъ,   a,   мята  перечная  máta 

peprná  Mentha  piperita. 
пипка  f.  dýmka,  fajfka, 
пира  f,  (crk.)  kapsa;  2.  (stár.)  žito. 
пирамйд-а,   dem.  — ка  f.  pyramida; 

— ный  pyramidový  ;  пирамидальный 

pyramidální. 

пиратъ,  a  pirát,  mořský  loupežník, 
пйрный  hostinový. 

пиров-áHÍe  n.  hodování;  — áтeль  ho- 
dovník; —  áib  hodovati. 
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пирогъ,  а,  dem.  пирожёкъ,  жка  piroh 
(druh  pečiva). 

пирож-нпкъ,  а  pirožník;  — ница  рі- 
rožnice;  — ный  pirohový;  — ное  п. 
pečivo;  — ня  f.  pekárna;  krám  pe- 
kařský. 

пиро-.іогія  f.  ohnězpyt,  ohněskum; 
— ыетръ,  a  ohněměr  Pyrometer. 

пкропъ,  a  pyrop,  kruchlík,  ohnioko, 
český  granát  (drahokam). 

пиро-стАтика  f.  statika  ohně;  — léx- 
НІЯ    f.    ohněstrojství ;    — Форъ ,  a 

пирушка  f.  hostinka.  [ohněnoš. 

пируэтъ,  a  otočení  (v  tanci)  Pirouette. 

пиршество,  пиршество  hostiua,hody_p7. 

пиршествов-áHÍe,  — атель,  — ать  v. 
пированіе,  -áтeль,  -ать. 

пиръ,  а  hostina,  hody  pL,  kvas ;  cBá- 
дебный  п.  svatehní  hostina;  AasáTb 
пиры  dávati  hostiny. 

писака,  dem.  писачка  т.  pisák,  škra- 
hák ;  krasopisec ;  dobrý  písař. 

пиcáлo  n.  pisadlo,  pisátko ;  (star.) 
rákosové  pero  (starých);  adj.  пи- 
сальный,  [písmo. 

писаніе  п.  psaní;  свящённое  п.  svaté 

писанный  psaný. 

писаный  malovaný  (staroč.  písaný). 
пйсарскій  písařský ;    -екая  f.  subst. 

pisárna;  писарь,  я  písař, 
писатель  spisovatel;    2.  п.,  живопи- 

сецъ  malíř;    — ница  spisovatelka; 

-  ный  psací. 
nncáTb  (пишý,  пишешь)  psáti  ;  2.  ma- 

lovati ;    П.СЯ   (пишусь  ,  пишешься) 

psáti  se;  podpisovati  se. 
писёцъ,  cuá  pisec;    letopisec;  adj. 

писцовый. 

писей,  й  f.  písařka ;  písraařka. 

пйсканіе  п.  pískání. 

пискарь,  я  piskoř  (ryba);  2.  mřínek 

(ryba) ;  adj.  пискарёвый. 
пйскать  (-каю,  -каешь)  pískali;  пйск- 

нуть  písknout!. 


I  писклив- ый  {adv.  — о)  pískavý,  pisk- 
I    lavý ;  pronikavý  (hlas) ;  -ость  -osť. 
i  пискозобъ,  a  střevlec  Cyprinus  pho- 
xiniis. 

■  пискотня  f.  pískanice,  pískot. 

i  пискулька  f.  píšfalka*  trestinka. 

!  пискунъ,  á  pisklák;    křiklouii:  пи- 

I    скунья  f.  křiklounka. 

I  пискъ,  a  pískot. 

'  пистолёт-ецъ,  тца,  — икъ,  а  pistolka  ; 
i  — никъ,  а  pouzdro  na  bambitku, 
bambitnice;  — ный  pistolový;  пи- 
1  столетъ,  а  pistole,  bambitka. 
I  пистоль,  и  f.  pistole  (mince);  adj.  —ный. 
i  пистбнъ,  a  piston,  pístek;  2.  klo- 
I  bouček  zápalný,  šešulka  zápalná, 
I  zápalka. 

I  писулька  f.  malý  lístek,  cedulka, 
писцовый   písařský;    -ая  книга,  pl, 
-ЫЯ  книги  kniha  pozemková,  kn. 
gruntovní. 
ПЙСЧІЙ ;  -ая  óyMára  psací  papír;  пис- 
i    чeбyмáжнaя  Фáбpикa  papírna,  továrna 
I    na  psací  papír. 

i  пйсьмен-никъ  písař,  písmař ;    — ница 
I    písmařka; —HO  aíži;.  písemně;  — ность 
písemnosť,    psané    paměti;    — ный 
j    psaný  ;  písemný ;    psací ;    n.  столъ 
I    psací  stůl;    П.  слогъ  sloh  dopisný, 
sl.  listovní;  -НЫЯ  дѣлá  úřední  spisy  ; 
-НЫЯ  принадлежности  psací  potřeby; 
-ная  рудй  písmovek. 
письм-ó,  dem.   письмецо  písmo ;  2. 
psaní,  dopis,  list  (někomu);  3.  ru- 
kopis; — овникъ,  a  dopisovatel,  li- 
stář  (kniha  dopisů). 
!  письмо-вбдецъ,  — водйтель,  я  zapiso- 
vatel ;  — водительство.  —  вбдство  za- 
pisovatelství ;  — нбсецъ,  сца  listonoŠ ; 
голубь  п.  holubice  ровіісе,  poslíčka ; 
— пoдáтeль  dodatel  dopisu, 
пйсьмя,  ени  п.  (crk.)  písmě,  písmeno  ; 
--ница  f.  lístek  abecední,  abeceda 
(ku  předpisu) ;  — нный  v.  грамотный. 


питаніе 


—  517  — 


плавленіе 


питаніе  W.  krmení ;  питанный  krmený,  i 
питатель  krmitel,  živitel ;  — ннца  кг--  i 
mitelka,  živitelka;  —HocTbkrmnosť,  j 
obživnosť ;  — НЫЙ  krmný,  živný,  ob-  ■ 
živný;  -пая  сила  síla  obživná,  krm-  ! 
ná,  krmnosť.  i 
питать  (-аю,  -аешь)  krmiti,  živiti  ko- 
ho; П.  надёжду  chovati  naději  ;п.ся 
krmiti  se,  živiti  se.  j 
питёйный  picí;  -ая  посуда  picí  ná- 
doba; П.  домъ  pijárna. 
питіе  п.  pití ;  2.  nápoj.  , 
питом-ецъ,  мца  vychovanec,  schovanec,  ' 
odchovanec;  —ица  f.  vychovanka,  | 
Schovánka ,    odchovanka  ;    — никъ  ^ 
školka  na  rostliny;    — ство  vycho- 
vatelství, pěstounství. 
питульникъ,  a  pitiilník  Galeopsis  (rstl.).  • 
питухъ,  á  piják,  chlastoun.  i 
пить  (пью,  пьешь)  piti ;  nHBáTb  pívati ;  | 
П.  табакъ  (prost.)  šňupati  tabák, 
питьё  v.  питіё.  I 
пих-аніе   п.  strkání,  kopání  koho; 
= — áTb,  пйхивать,  пихнуть  кого  strčiti, 
kopnouti  koho. 

пйхт-а  /'.  jedle  sibiřská  Abies  Sibi- 
rica ;  — ОВЫЙ  jedlový;  — овникъ,  a 

пичкать,  на-  nacpati.      [jedlový  les. 

пичуга  /'.  (prost.)  ptáček. 

niíuiKa  f.,  плйска  podlíška,  třasořítka,  ; 
konipásek  Motacilla  (pol.  pliszka,  \ 
srb.  pliska).  [=:  кормъ).  ' 

пища  f.  pokrm,  potrava,  strava  (píce  i 

пищаль,  и  f.  píšťala,  píšťalka ;  2.  (star.)  I 
dělo,  puška,  Btaroč.  pištěl;  — никъ,  i 
a  (star.)  píšťalník,  kdo  střílel  z  pí-  i 
šťal;  2.  bez  hroznový  Sambucus  \ 
racemosa ;  — ный  píšťalový.  i 

пищáть  (-щу,  -щйшь)  pištěti ;  мышь  i 
пищйтъ  myš  piští. 

пище-варёніе  >г.  zažívání,  trávení ; 
—  варйтельный  zažívací;  — дáтeль 
(crk.)  živitel;  — пріёмникъ,  a  otvor 
žaludkový  vrchní,  vchodiště  žalud- 


kové,    česlo    Cardia;    — пріёмное 

горло  chřtán,  jícen,  požerák. 
пищокъ,   щка  volavec,  vábník  (pták 

na  čihadle), 
пищуха  f.  piš ťu cha  Lagomys. 
пйѳикъ,    a  kočkodan  Cercopithecus 

(opice).  [jemněji, 
піанйссимо  adv.  pianissimo  co  nej- 
піапйстка  f.  pianistka;    піаннстъ,  a 

pianista.  [2.  piano,  fortepiano. 
піано  adv.  piano,  jemné  (v  hudbě)  ; 
niéca  f.  piesa  (piéce)  kus  hudební 

n.  taneční. 

пійтика  f.  nánka  básnická,  poetika ; 
пінтйческій  básnický ;  пійта  m.  bás- 
ník v.  поэтъ. 

піонёръ,  а  pionér;  adj.  піонёрный. 

піяв-пца,  -^ка,  dem.  — очка  f.  pija- 
vice,  pijavka  JJinido ;  — ичій,  ья, 
ье,  — очный  pijavičí,  pijavkový. 

піянство  v.  пьянство.  [tiskařském. 

піянъ,  піймъ,  а  poklop  na  lisu  knih- 

плав-аніе  п.  plavání;  — атель,  я  pla- 
vec; — ательный  plavací,  plovací; 
-ыя  пёрья  plovací  pera;  -ыя  ноги 
veslovací  nohy,  čapaté  n. ;  — ать 
(-аю,  -аешь)  plavati,  plovati ;  plouti, 
plaviti  se;  n.  въ  крбви  v  krvi  se 
broditi;  П.  на  воздухѣ  ve  vzduchu 
n,  v  povětří  se  vznášeli;  — ень,  вня 
výspa ;  2.  plavidlo,  tavidlo. 

плавйкъ,  á,  плавиковый  шпатъ  kazivec 
(kámen)  Fluor-spatJi  (Fhiss-spath), 

плавйленный  v.  плавйльный. 

плавйло  п.  ploutev  (rybí). 

плавйль-никъ,  а  kelímek;  — ный  ta- 
viči ;  п.  заводъ,  — ня  f.  tavírna ; 
— щикъ  tavíř. 

плáв-ить  (-ВЛЮ,  -вишь)  plaviti,  taviti, 
rozpouštěti;  п.ся  rozpouštéti  se; 
— ка  f.  plavení,  tavení,  rozpouště- 
ní kovů;  2.  plavení  dříví;  — -кііі 
tavný,  rozpustný  (kov) ;  -ость^  -osť  ; 
— леніе    n,    tavení ,    rozpouštění  ; 
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— ность  plynnosf  (řeči) ;  —  ный  plyn-  | 
ný ;  п.  слогъ  plynný  sloh ;  -ая  рѣчь  I 
plynná  řeč. 

плавной,  Ая,  óe  plavený,  připlavený; 
п.  путь  splavná  dráha  (v  řece) ;  -ая 
ловля  lovení  ryb  z  lodí;  -ая  рать 
pořičné  vojsko. 

плавня  f.  lov  ryb  z  lodí. 

плавокъ,  BKá  v.  поплавокъ. 

плавунникъ,  а  Tringa  lobata. 

плавунъ,  а  plavuň,  jelení  růžek,  je- 
lení skok,  mech  zemský,  vidlák, 
čertův  spár,  vlačeha,  medvědí  lapa, 
můří  noha,  sv.  Jana  pás  (Presl) 
Lycopodium  clavatum ;  adj.  пла- 
вунный.     [rybář  pořičný  a  jezerní. 

плавщіікъ,  a  plavec  dříví,  vorník ;  2. 

плавый  (crk.)  plavý  (bledožlntý). 

плавь,  и  f,  bělořeřavé  železo.  i 

плак-альщикъ,  —атель  plačící  (m,), 
naříkač;  — альщица  f.,  — ательница  ! 
plačna;  — аніе  7i.  plakání;  — ать 
(плачу,  плáчeшь)  plakati;  п.  гбрько 
hořce  pl. ;  п.  о  чьей  смерти  pl.něči 
smrti ;  п.  по  комъ  р1.  koho  (staroč.). 

плaкáтъ,  а  plakát,  veřejná  vyhláška; 
adj.  плакатный. 

плакиров-альня  f.  platnérna;    — аль- 
щикъ,    а,    плаки])0вщикъ    platnéř;  \ 
— аніе  п.  platncrování;    —ать  pla- 
tovati,    potáhnoiiti  kovem;  плаки- 
ровка f.  plátování. 

плаклйвый,  плаксивый  plačtivý. 

плáкca  т.  et  f.  plaček,  plačtivec. 

плакунъ,  a  vrbka  Epilohium  ;  vrbice 
Lytlirum  saUcaria.  \ 

плаку-чій,  ая,  се  plačící  (берёза,  ива 
плакучая);  — ша  f.  plačna. 

пламенйстый  plamenitý,  -natý. 

плáмcн-пикъ,  а  pochodně;  2.  plamen- 
ník,  otvor  v  peci,  kudy  jde  plamen;  i 
3.  plamenka  Phlox  (rstl.);  — ный  I 
plamenný ;  -ая  люббвь  plamenná  lá-  I 
ska  ;  -ЫЙ  цвѣтъ  v.  пламенник ь  3).  I 


пламень,  и  f.  plamen  (,  e  т.). 

нламенѣть  plameněli,  plápolati ;  п. 
чѣмъ  (п.  любовью  къ  отёчеству)  plá- 
polati (láskou  к  vlasti). 

пламя,  ени  п.  plamen;  dein,  плáмeч- 
ко  п.  plamínek. 

планёт-а  f.  planeta,  oběžnice;  — никъ, 
а  planetostroj  Planetárium ;  — ный 
planetový;  -ое  круговращёніе  obí- 
hání planet ;  планетолябія  /.,  плане- 
томѣръ,  а  planetoměr  Flanetolabium. 

плани-метрическій  planimetrický:  — мё- 
трія  f.  plochoměrství,  Planhnetrie ; 
— сФёра  f.  koule  na  plocho  kreslená 
Pláni дІоЫит ,  Planispliaeríiim. 

планйров-ать  planirovati,  planiti  (pů- 
du), vyrovnávali;  — аніе  п.,  планк- 
рбвка  f.  planirování,  planění,  vy- 
rovnávání půdy. 

плáнкa,  dem.  планочка  f.  plánka. 

плант-аторъ,  a  osadník,  držitel  plan- 
táže; — áuia  f.  rostba  Plantage. 

планшётъ,  a  planšet  Planchette. 

планъ,  a  plán  (města  atd.). 

пласт-аніе  (пластаніе)  7i.  rozpůlení, 
rozštípení;  — анный,  — аный  rozpů- 
lený; — ань,  и  f.  tržená,  rozpůlená 
treska;  — ать  (пластать)  (-аю, -аешь) 
rozpůlit!,  rozštípili,  rozpárali;  trh- 
nouti  rybu;  п.ся  rozpůliti  se;  roz- 
párali se ;  П.СЯ  про-  (за  чѣмъ)  hmo- 
žditi  se  s  něčím. 

пластика  f.  plastika. 

пластйн-а,  dem.  — ка  f.  plocha;  plát 
(železa) ;  fošna  dřevěná  ;  собблья  п. 
sobolí  hřbet  (kožišina) ;  — никъ  roz- 
štípané n.  přeřezané  fošuy;  — ный 
rozštípený,  rozpůlený;  — очникъ,  a 
ryzec  Agarictis :  — чатый  мѣхъ  ko- 
žich z  hřbetů  sešitý. 

пластйческій  plastický. 

пластовать  (  тую,  -туешь)  na  podél 
rozštěpiti,  rozpolili;  2.  v  plásty  n. 
v  sloje  dělili. 
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піастъ,  а,  dem.  n.iácTHKb  plást  (medu) ; 

2.  sloj   (v  horn,);    рудный  п.  sloj 
rudy;  3.  рйі  rozpolené  ryby. 

пластырь,  я  přílep,  flastr;  п.іастыр- 
никъ,  а  flastrovnlk  (kdo  délá  flastry); 
пдйсгырный  flastroyý. 

плата  f.  plat;    n.  за  работу  plat  za 
I)ráci;   П.  за  помодъ  méřiČQé  (plat  ' 
mlynáři).  I 

платёжъ,  a  platba,  placení :  платёж- 
ный platební;  -над  книга (star.)  kni-  I 
ba  berničná.  kn.  platův.  I 

пдатёльщикъ,  a  platič,poplatník;  -ица  f. 

платина,  плáтинa  f.  platina.  í 

платинир-овать,  — овка  f,  v.  плакиро- 
BáTb,  плакировка. 

платинный,  платиновый  platinový. 

платить  (плачу,  платишь),  заітл  ... 
кому  platiti  komu  ;  п.  за  книги  рі. 
za  kniby;  п.  вперёдъ  р1.  napřed, 
předplatili;  2.  п.  (плачу,  платишь) 
plátovati,  záplatovati. 

платно  п.  (сгк.)  plátno  v.  полотяб. 

платокъ,  тка  šátek  (па  krk,  do  kapsy).  \ 

платоч-екъ,  чка  šáteček  v.  платокъ;  ; 
— никъ,  а  šátkář;  — ный  šátkový.  і 

платъ,  а  šátek  г;,  платокъ ;  2.  záplata;  ' 

3.  náhřb3tn(k,  pohřbetník  (na  koně). 
n.iáTbe  п.,  dem.  платьеце  šat,  odév;  ; 

платяной,  áí,  óe  šatní;  -óe  n.  mě- 
síčné (ženštin).  I 
платьемойный  плотъ  věsadlo  j 
плаФонъ,  a  strop  malovaný  Plafond;  \ 
adj.  плафонный.  [řez,  špalek,  j 

Плаха,  dem.  плашка,  плáшeчкa      pa-  | 
плацъ,  a,  площадь  místo,  náměstí  Pláce. 
плaцъ-aдъютáнтъ,  a  místní  pobočník; 
— дариъ  cvičiště,  zbrojiště  vojenské ; 
— маіоръ,  a  pomocník  místního  ve-  i 
liteleP/ař^moyor;— парйдъ,  a  parád-  I 
ní  plac,  kde  jsou  vojenské  přehlídky.  ' 
илачёв-ница  f.  (crk.)  plačna  v.  плікаль-  ; 
щица;    —но  adv:  plačtivě;  —ный  , 
plačtivý.  1 


плачёніе  п.  placení, 
пдачлйвый  plačtivý, 
плачъ,  а  pláč. 

плашкотъ,  пдашкоутъ,  а  plochá  loď 
užívaná  ke  skládání  zboží. 

плашмя  adv.,  плашмяной,  ая,  óe  plo- 
chou položen. 

плащ-анйца  f.  rubáš  (umrlčí  roucho)  ; 
— ев0й,  ая,  óe  plástový. 

плащъ,  a  plást. 

плев-а,  ú  f.  pleva;  mázira; — іклт. 
plivač,  blivoii ;  — álьникъ,  a,  — аль- 
ница  — áльный  ящикъ  plivátko  ; 
— аніе  п.  plivání;  — ать  (піюю, 
плюешь)  plivati ;  плюнуть  plivnout!  ; 
плюю  на  всё  это  plivám  пі  t)  vše- 
cko; п.ся  pUvati  na  seb3. 

плеведъ,  a,  плёвеліе  п.  jilek,  pomi- 
nulka  Lilium  іетиіеп^іт^  L.  pe- 
renne  ;  2.  n.  plevel;  plevy  p?. ;  3. 
nepravé  n.  bludné  učení  (=:  koukol); 
плёвельный  plevelný. 

плев-исгый  plevnitý;  blanatý ;  -oe 
вещество  bláno  vina ;  — никъ,  a,  — нй- 
ца  pleveň,  plevni^e,  plevník,  úhrab- 
ník,  komora  na  plevy;  —  экъ,  BKá 
výplivek,  chrkel;  2.  červ  v  mise 
(z  much),  strus ;  — унъ,  a  v.  кашялотъ. 

плёвый  (prost.)  nepatrný,  malicherný  ; 
-oe  Д&ЛО.  [rodiaě);  -ость  osf. 

племенйгый  plodný  ;    mnohočetný  (o 

племеноначйльннкъ,  a  náčelník  ple- 
mena n.  rodiny. 

плёмя,  ени  п.  (pl.  племена)  plémě 
{gen.  ріететэ),  plemeno;  rod,  po- 
kolení; осгавить  на  п.  uechati  na 
ple-neno  (dobytek). 

плeмáнн-икъ,  a  bratranec;  — ица,  dem. 
племяненка  sestrenice;  net  (gen. 
neteře) ;  adj.  — ичій,  ья,  ье ;  — ыи 
plemenný,  na  ріетэпо  urče  а  ý. 

плeнá,  dem.  плёнка,  плёночка  f.  plen 
(f.)j  plenka,  kaz  v  železe ;  2,  plíšek, 
plenka  (tenký  коиззк  ^ЛзсЬа). 
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плен-йстый  pleDÍ\ý  (železo);    — ица 
(сгк.)  nábrdlek,  Dáramek;  2.  síť  na  | 
ptáky,  pomeč;  3.  pletený  košík. 

плёнчатый  (камень,  желѣзо)  loupavý 
(kámen,  železo) ;  plenivý. 

плеоназмъ,  a  cadplnék,  přeplněk  Tleo-  \ 
nabiniis.  \ 

плерёзы,  ъ  pl.  f.  bílé  kraječky  u  j 
smutkového  roucha  FJeiireuses. 

плёсень  v.  плісень.  : 

плеск-аніе  п.  plesbání,  pJáfání  (ve  | 
vodě);  2.  tleskání  (rukama);  — áib 
(плещу,  плещешь)  pleskatí,  plácati  I 
(ve  vodě) ;  2.  tleskati  rukama  ;  n. 
водою  vodou  pošplíchati  ;  п.ся  въ 
водъ  pleskatí  se  ve  vodé,  plácati 
se,  šplíchati  se,  šplouchatiseve  vodě. 

плёскъ,  a  rybí  ocas  ;  rybí  zadek ;  2. 
v.  плесканіе. 

плесн-á  /.  nárt  Metat arsus ;  acij. 
— ев0й,  ая,  óe  ;  — ііца  /.  obuv  po- 
dobná pantoflů. 

плеснуть  v.  плескать. 

плёсо  п. у  плссъ,  а  W.  veliký  kus  řeky, 
fodobný  jezeru,  pleso. 

шести,  илесть  (плету,  плетёшь)  ple- 
sti  (košíky,  vlasy  atd.);  n.  вирши 
klepati  n.  smoliti  verže  (špatné) ; 
п.ся  (плетз-сь,  плетёшься)  plesti  sc. 

плет-сйныя  ИГ0ЛКИ  jehly  n.  dráty  к 
pletení,  jehly  roubící;  — сльщикъ,  a 
pletač;  kcšikář,  košinář;  pletník ; 
-ица     pletačka;  krajkářka;  —спи- 
ца, —  ёпка  f,  pletenice,  pleteuíčko,  i 
zápletka  (ve  vlafcích) ;    2.  pletiuo,  i 
košík  pUteijý;  — ёнь  (плетень),  тня  i 
plot  (pletená  ohrada);  2.  pleteň,  plot  | 
(vojen.),  kob',  propletené  proutím  ; 
— ешёкъ,  шк.і  pletenec  (z  vlasů) ;  —ей, 
и  f.  krajkářka  (která  plete  krajky); 
-уушка  f.  košík  (pletený).  j 

плётка,  dem.  плёточка  f.  tičík.  I 

плетнёвый  plotcí. 

плеть,  и  /'.  bič;   ьысічь  ллеіьми  лу- 


šlehati  bičem;  2.  п.  úponka  rosť 
linná. 

плёха  f.  Bevěstka,  smilnice. 

плехъ,  a  vedlejší  kotvice  (na  korábe). 

плеч-ев0й,  ая,  óe,  —ной,  ая,  óe  hřbet- 
ní,  lopatkový;  — евая  кость  kosť 
lopatková;  — рістый  ramenatý,  s  ši- 
rokýma plecema. 

плечо,  á,  dan.  плечико  п.  plece  (zá- 
da, hřbet);  ружьё  на  п.!  na  rámě 
zbraň !  пoжимáть  плечами  pckrčiti 
rameny.  > 

плеяды,  ъ  pJ.  f.  deštnice,  pUjady. 
ПЛЙ!  v.  палить. 

плйнтycъpod8Іupí,pata  sloupu  Flinth. 

плинѳа  f.  (crk.)  cihla. 

плйска  f.  pliska  v.  пйшка.  [cula, 

плйстовьа  f.  červenka  Motacilla  riihc- 

п.іисъ,  a  polouak sanit  Ріисіщ  adj. 
ИЛЙСОВЫЙ.  [železná. 

плйта,  плитá  f.   plotna  kamenná  n. 

плйт-ка  f.,  плиточка  želízko  (do  ci- 
hličky к  žehlení);  2.  tabulka  čoko- 
lády, čaje  atd. ;  — ный  камень,  плит- 
нйкъ,  á  kusový  kámen,  žernov. 

ПЛИТОЛ0МНЯ  /'.  lom  kusového  kamene. 

плица  f.  lopata  (na  vyhazování  vody). 

плов-ецъ,  вца  plovec  v.  плаватель  ; 
— учій,  ая,  ее  plovoucí ;  п.  мостъ 
plovoucí  most. 

пловъ,  а  (star.)  plavidlo  (člun,  lodka 
atd.) ;  2.  v.  пилавъ.       [п.ся  pl.  se. 

плодить    (пложу ,    плодйшь)  ploditi ; 

ПЛ0ДЫЫЙ  (crk.)  plodný. 

илодов-йкъ,  a  v.  завязь ;  — йтка  /. 
plodrá  jabloň;  — йтость  ploduosC; 
П.  словъ  mnohoslovnosť ;  — йтыГі 
(třčív.—HTo) plodný;  — ón,  плод0выи 
plodový;  -ЫЯ  дерёвья  pl.  ovocné 
stromy. 

ПЛ0Д0-Г0ННЫЯ  И.  — ГОНЙЩІЯ  срёдстиа 
(med.)  prostředkypotracovací  Ahor- 
tiva  ;  — Н0СНЫЙ  plodonosný ;  ~ис- 
реміииость,  — сііѣнность  střídavos^ 
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V  hospodářství ;  — перемѣнное  и 
— смѣнное  сёльсьое  хозяйство,  -ое 
полеводство  střídavé  polcí  hospo- 
dářství ;  — родный  plodný ; výhodný ; 
— творёніе  w.  zúrodnění ;  —творить, 
o  .  .  .  zúrodniti;  — творный  zťirod- 
ňovací;  — -йдный  ovocežravý. 
плодущій,  ая,  ее  plodný  (о  zvířatech). 

плодъ,  á  plod  (rostlinný  i  živočišný); 
ph  плоды  ovoce. 

плоеніе  п.,  плойка  f.  nabírání  záhybů. 

пложёніе  п.  plození. 

плои,  я  záhyb,  násběrka  (fald) ;  пло- 
ить (плою,  плоишь)  nabírali  záhyby 
n.  faldy,  nasběrovati. 

пломба  f.  olovená  pečeť ,  olovená 
známka  Plomb. 

пломбйр-овать,  пломбировать  olovem 
pečetiti,  olověnou  známkou  opatřili, 
plombirovati ;  • — ованіе,  пломбнро- 
ваніе  п.,  пломбировка  f.  přivěšení  olo- 
věné známky;  пломбироваыный  adj.; 
пломбпровщикъ,  пломбГірщикъ,  а  kdo 
přivěšuje  olověné  známky. 

плоскій,  ая,  ое  ploský,  plochý;  плбско 
adv.  plosko,  plocho;  плосковатый 
připlesklý,  trochu  ploský; -o  adv.; 
-ость. 

плоско-губцы,  —  зубцы,  евъ  pl.  т. 
kleště  s  plochými  zuby  n.  štipáky ; 
—  Д0НИЫЙ  s  plechým  dnem;  — клю- 
БЫЯ  птицы  ploskozobí  ptáci,  krátko- 
zobci  Pressírostres ;  — дйцый  s  plo- 
chou tváří,  piocholící ;  — мъріе  п. 
plochcměrství  í;.  планимётрія ;  — hó- 
СЫЙ  ploskonosý;  — рожка  /1  plosko - 
rožka  Platy cerus. 

плоскость  ploskosť  ;  (geom.)  plocha; 
2.  nízkost,  všednosť,  sprostota,  spro- 
sfáctví  (v  řeči). 

плоскошляпочный  s  plochým  klobouč- 
kem n.  s  plochou  hlavičkou  (hřebík), 
птостйль-ня,  пдощйльня  /*.  rozklepa- 


vačka  (přístroj);  — йть  (плошу,  пло- 
стйшь)  plošiti,  rozklepávati. 
плотбйще  п.  А.  p!otbišté  (v  horn., 
v  plavbě  а  solivárství). 
плотва  /*.,  dem.  плотйца  plotice. 

Cyprinm  idus. 
плотикъ,  a  malý  pramen  (na  řece)  ; 
2.  (v  hutn.)  propíradlo  (kde  rudy 
propírajíj.  [adj.  — нып. 

плотйн-а,  dem.  — ка  f.  hráz  (úvody); 
плотйть  (плочу,  плотйшь),   с-  spojo- 
vat!, jedno  s  druhým  skládati. 
I  плбтн-икъ,  a  tesař;   — ичать  tesařiti, 
I    tesati ;  — ическій,  ая,  ое, — ичій,  ья, 
I    ье  tesařský ;    — ичество  tesařství ; 

— ичная  работа  roubení  ;  srub. 
I  плотнить  (-НЮ,  -нйшь),  у-  upevniti, 
pevně  Bpojiti. 
пл6тн-о   adv.  pevně,  z  tuha;   n.  на- 
есться hodně  se  najísti,  nacpati  se, 
naprati  se  ;  — ость  pevnost,  tuhosť; 
— ЫЙ  pevný,  tuhý,  z  tuba  přileha- 
jící ;  2.  hmotný,  hmotného  těla,  tlustý . 
'  плотпіть   (-Ѣю,    -ьешь)  tloustnoutij 
I    hmotněti,  dužněti  (o  člověku), 
плотовое,  áro  n.  přívozné,  pramičné 
(plat  za  převezení  na  pramici);  2. 
prádelně,  běličné  (plat  za  sušení 
prádla). 

плото-любецъ,  бца  (crk  )  chlípník;  smy- 
slník; — любйвый  chlipný,  smyslný; 
— любпца  chlipnice,  smyslnice  ;  — лю- 
oien.  chlípnost,  smyslnost;  — носецъ, 
сца  člověk  (vtělený);  — поеный  vtě- 
lený;   — угодіе  п.  rozkoš  smyslná, 
libosť  tělesná,  J.  sor.ysloá  v.  любо- 
страстіе ;    — угодникъ    rozkošník  , 
smilník ;  -ица  -ice  ;  — угодный  smilný, 
tělesný;  — ядецъ,  дца,  — ядный  ma- 
sožravý, masožravec.  . 
плотскін  (ой),  ая,  óe  masový;  2.  tě- 
I    lesný,  smyslný;   {adv,  -скй);  -ая 
i    похоть  tělesná  žádost,  chtíč;  -óe 
I    совокуплёніе  tělesné  obcování. 
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плотъ,  а  vor  (na  řece),  pramen  (slv. 
plf ) ;  гнать  п.  plaviti  pramen  (po  řece). 

плоть,  и  f.  maso ;  tělo  (staroč.  pleť); 
KpáííHflfl  п.,  конёчная  п.  předpona, 
zálupa  Praeputium  v.  залупа.  j 

ПЛ0ТЯНЫЙ,  ПЛ0ТЯН0Й  tělesný.  i 

плоха  f.  průsek  v  lese  na  lov  zvěře.  ' 

плохо  adv.  špatně;  дѣло  п.  věc  jde  i 
špatně.  [ — ость,  i 

плoxoвáт-ый  trochu  špatný ;  adv.  — o ;  ■ 

плоховецъ,  вца  lýkovce  Daphne  (rstl.). 

плоховѣсоватый  přihlouplý. 

ПЛОХ-0Й,  ая,  óe  špatný;  n.  работникъ; 
-óe  утѣшёніе;  — онекъ,  нька,  нько 
přišpatnělý,  trochu  špatný. 

плохость  špatnost,  -ota.  , 

плочёніе  п.  zapouštění  prken.  I 

плошйть  (-аю,  -аешь),  о-  býti  nedbá-  ' 
lým;  2.  zhoršiti  se  (zdraví);  не  пло- 
пIáй  bud  opatrný,  dávej  pozor. 

плбше  adv.  сотр.  hůře,  špatněji..  | 

плошиться  (-шусь,  -шйшься)  hlouposti  I 
dělati ;  2.  býti  nedbalým,  neopatrným.  ! 

пл0ш-ка,  dem.  — очка  f.  šálek  (plo-  í 
chá  mistička);  2.  kahan,  kahánek;  | 
adj.  — очный.  I 

площадка  f.  malé  náměstí ;   místo  к 
odpočinku,  besídka. 

площадной  na  veřejném  náměstí  к 
dostání  n.  к  slyšení,  pouliční,  tržní; 
n.  товаръ  tržní  zboží;  n.  староста 
tržní  správce;  -ыя  новости  noviny 
pouliční;  -ún  рѣчи  uličnické  řeči;  | 
n.  врачъ  dryáčník,  masti(ikář.  | 

плбщадь,  и  /'.  náměstí,  tržiště,  trh;  | 
TonTáTb  пл.  dlažbu  marně  šlapati ;  | 
2.  n.  (gcom.)  plocha,  prostranství.  ! 

плбще  adv.  comp  plošeji.  ' 

площбніе  п.   plošení,  ploštění,  roz- 
klepávání  (kovů).  | 

площйль-ный  rozklepavací ;  — ня  f.v.  ^ 
плостйльня;  — щикъ,  а  platnéř. 

площйца  f.  munka  Pediculus  pubis.  ' 

плугъ,  a  pluh ;  2.  plužiua,  země  po-  | 


plužná ;  плуговой,  ая,  óe  pluhový ; 
плугодёржка  f.  jehlice,  babí  hněv 
Ononis  spinosa  (rstl.). 

плужка  f.  krk  (u  houslí). 

плужникъ,  á  radlice  u  pluhu  (plužaě). 

n,iyTáTb  (-аю,  -áeuib)  (въ  лѣсу)  blou- 
diti  (po  lese),  plahočiti  se;  2.  da- 
rebačiti;  п.ся,  за- plahočiti  se,  blou- 
diti  semo  tam. 

п.іутиво  п.,  плýтивa  /*.,  п.іутивьё  n, 
ploutviny  (u  sítě  rybářské). 

плутни,  ей  pl.  f.  čtveráctví,  šelmov- 
ství,  taškářství. 

плутов-атый  čtverácký;  — ать  (плу- 
тую, -уешь)  čtveračiti,  čtverácké  n. 
šelmovské  kousky  provozovati,taška- 
řiti;  — СК0Й  (adv. -cKi\)  t;\škárský,šel- 
movský;  — ctbó  taškářství,  šelmov- 
ství;  плутовка/*,  taškářka,  šelmička. 

п.іутбнгъ,  a  oddílck  vojáki,  zvod 
Peloton  v.  взводъ ;  adj.  плутонговый. 

плутон-йзмъ,  а  plutonismus;  — истъ, 
а  plutonista;  — йческій  plutonický. 

плутопбсъ,  а,  широконбсъ  ploskozobka 
Anas  clypcata. 

плутость,  и,  плутство  п.  V.  плутовство. 

плутъ,  а  taškář,  šelma,  šíbal;  не  всА- 
кін  п.,  кто  видом ь  худъ  nekladl  vše- 
cko za  chyby,  když  se  ti  cos  nelíbí. 

плутяга  т.  v.  плутъ. 

плыв-унъ,  а  (vhorn.),  пловунъ  р1оѵо:ш 
(rozplývá vý  kámen) ;  — учесть  rozto- 
pítelnost;  — учій,  ая,  ее  roztopitelný 

плытіе  п.  plutí.      [(jako  hlína  atd.). 

плыть  (плыву  i  плову,  -вешь)  plouti; 
мы  плыли  на  пароходѣ  my  pluli  na 
parolodi;  ріііба  плпветъ  ryba  plove 
u.  pluje;  2.  n.  téci  (o  svíčkách); 
молоко  пльіветъ  изь  ropuiKá  mlíko 
teče  z  hrnku. 

плѣн-ёніе  п.  jímání,  poutání  koho 
(půvabností  atd.);  2.  zajímání,  za- 
jetí; — йть  (-Ю,  -ишь),  — Ать  (-Лю, 
-йсшь)  чѣмъ  jímati,  poutali  (ч.  кра- 
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СОТ0Ю  р.  krásou);  іг.  кого  srdce  п. 
lásku  něčí  získati;  2.  zajmouti,  do 
zajetí  vzíti ;  п.ся  чѣмъ  dáti  se  čím 
uchvátili  D.  unesti;  п.ся  красотою 
unášeti  se  krásou,  napájeti  se  krá- 
sou něčí. 

плѣнйтель  jímatel,  zajimač;  2.  kdo 
koho  něčím  poutá;  — ница  jíraatel- 
ka,  zajimačka;  2.  poutající  n.  okou- 
zlující (svou  krásou  atd.) ;  — ность 
jímavosť;  poutavost;  — Huiijímavý; 
poutavý. 

плънн-икъ,  a  jatý,  zajatý  (ve  válce); 
2.  ctitel,  otrok  své  milenky  ;  o.  ná- 
ruživostí;  — ица  f.  jatá,  zajatá;  2.  I 
otrokyně  (náruživostí)  ;  — ичсскій 
adj. ;  — ИЧІЙ  ;  -ическое  состояніе, 
— ичество  zajetí. 

плѣшіый  (adj.  et  siibst,)  zajatý. 

плѣнoвáти  (star.)  jmouti,  zajmouti. 

плѣиъ,  a  zajetí  (válečué);  взять  кого 
въ  п.  zajmouti  koho;  взйтіе  въ  п. 
zajmutí  ;  быть  въ  плѣну  страстёй 
býti  otrokem  náruživostí. 

плѣсень^  сни,  плѣснь,  и  f.  plíseň,  , 
plesnivina. 

плвснев-ѣлый  zpl^^snivělý  ;  — ѣть,  j 
плѣснѣть  plesnivěti.       [lysohlavec.  | 

плѣшакъ,  á  plešák,   plešatý  člověk,  ; 

плѣшанка  f,  (pták)  v.  плйска  (Mota- 
cilla  leucomella). 

плѣшйв-ецъ,  вца  plešivec,  holohlavec  ; 
— йца  f.  plešatá,  holohlavá;  — ый 
plešivy,  plešatý,  holohlavý;  -ость 
-osť;  — ѣть  plešivěti,  opi.  i 

плѣшйн-а,  dem.  — ка  f.  pleš  v.  плѣшь  ;  ; 
2.  holina,  nezarostlé  světlé  místo 
v  lese.  I 

плѣшь,  и  f.  pleš  (oa  hlavě). 

плювати  (crk.)  v.  пдeвáть.  i 

плюгáв-eцъ,  вца  darebák,  padouch;  | 
— ица,  — ка  f.  padouchyně;  — ство  i 
n.  darebáctví:  — ый  darebácký,  pa-  - 
doušský.  ! 


плюмáжъ,  a  chochol  (na  klobouce) 
Plumage. 

плюновёніе  п.  (crk.)  plivnutí. 

плюнуть  plivnouti  v.  плевать. 

плюска  f.  mistička  (žaludová),  kalí- 
šek (žaludový).  [naris. 

плюсникъ,  a  plicQÍk  Lichen  pulmo- 

плюсъ  plus  (math.). 

плюх-аться,  — нуться  plácati  se,  bro- 
diti  se  (ve  blátě). 

плющ-еніе  п.  rozklepávání ;  plošení ; 
— ильный  rozklepavací ;  — йльня  f, 
v.  площйльня ;  — йльщикъ  rozklepá- 
vač,  plataéř;  -ица  f.  -ka. 

плющить  (-ý,  -йшь),  плющивать,  пліЬе- 
нуть  rozklcpávati,  platovati;  п.ся. 

плющъ  v.  блющъ. 

плясаль-ный   tancovací ;    — щикъ ,  а 

tanečník;  — щица  tanečnice, 
пляс-аніе  п.  tančení ;  plesání ;  — ать 

(пляшу,  пляшешь)  tancovati,  tančiti  ; 

2.  plesali, 
плйска  f.  tančení,  tanec, 
плясовой,  ая,  óe  taneční, 
плясунъ,  á  tanečník,  přítel  tance ; 

плясунья  f.  tanečnice, 
пневматика  f.  plynopud  Pneumatica  ; 

adj.  пневзіатйческій. 
пневматологія  f.  Fneumatologie. 

пнуть  v.  nHHáTb 

no  prp.  c.  čžaí.  po;  гулять  пополю,  по 
городу  procházeti  se  poli,  po  městě  ; 
бѣгать  по  улицѣ  běhati  po  ulici; 
плыть  по  рѣкѣ  plouti  po  řece;  no 
рублю  съ  кáждaгo  po  rubli  od  kaž- 
dého ;  no  пяти  Фунтовъ  po  pěti  li- 
brách ;  no  пятницамъ  každý  pátek, 
vždycky  v  pátek:  no  воскресёньямъ 
každou  neděli ;  онъ  одѣвается  по 
модѣ  on  se  šatí  dle  mody;  игр  Ать 
по  нотамъ,  по  наслышкѣ  hrátiznot, 
dle  sluchu;  узнать  кого  по  голосу 
poznati  někoho  po  hlase  (почему? 
потону  ."^  .  proč?  proto  .  .  .); 
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2.  с.  accus.  стоять  по  шёю,  по  ко-  ' 
лѣно  въ  водѣ   státi  po  krk,  po  ко-  ' 
lena  \e  vodě;  онъ  nó  уши  въ  дол-  ; 
гахъ  on  je  po  uši  v  dluzích,  on  je 
zadlužen  až  po  uši;  no  cié  врёмя 
po  tu  dobu  ;  no  это  мѣсто  až  po  b^^ 
místo;  она  пошла  поводу,  по  дрова 
(за  водою,  за  дровами)  šla  pro  ve  du, 
pro  dříví ;  3.  с.  loc.  плакать  по  комъ 
plakí  ti  pro  někoho  (staroč.  po  kom) ; 
TocKOBáTb  no  комъ  iruchliti  pro  ně- 
koho;  no  прошёствіи  года  po  pro- 
jití roku  ;   no  окончаніи  работы  po 
skončení  práce;  онъ  выстрѣлилъ  по 
нёмъ  on  po  něm  střelil. 

поал-вть,  побагроветь  zčervenati. 

побаиваться  кого ,  чего  trochu  se  , 
obávati.  ' 

побалагурить  trochu  si  poklepnouti. 

побаливать  pobolívati;  грудь  начи-  | 
наетъ  побаливать  prsa  počínají  po-  ' 
bolívati. 

побалтывать  častěji  něčím  míchati;  2.  , 
начинать  п.  začíti  žvatlati  (o  dttech). 

побарски  (жить)  adv.  po  pansku  (zíti). 

побасёнка  f.,    dem.   побасёночка  po- 
vídačka. 

побаталіонпо   adv.   po  batalioncch, 

po  praporech  (o  vojsku), 
поберегать,  поберёчь  что  šetrně  cho- 

vati,  opatrovati. 

по6ерё/К-никъ,  a  pobřeí^ný  (hlídač); 
2.  vítr  od  břehu  vanoucí;  — ный 
pobřežEÍ;  -~-ное  п.  (star.)  pobřežně 
(,  ého  n.)^  plat  pobřežní:  — ье  п. 
pobřeží. 

no6MBáTb,  побить  (всѣхъ)  pobiti  (vše- 
cky), potUuci;  П.СЯ  p.  se. 

и  o  бирать,  побрать  pobrati ;  п.  въ  плѣнъ 
pobrati  v  plen,  zahaviti ;  чортъ  тебя 
побери !  čert  tě  vem !  чортъ  бы  тебА  i 
побралъ  aby  tě  čert  vzal!  I 

побироха  т.  et  f.  žebrák,  žebrácká  j 
(poberto).  ř  i 


побйрчій,  arom  (star.)výběrčí  (,ího  т.). 

побить  i\  побивать ;  п.ся  объ  закладъ 
vsaditi  se  о  něco;  побьёмся  объ  за- 
кладъ vsaďme  se ! 

побіёніе  п.  младёнцевъ  pobití,  po- 
vraždění mladátek  (v  Betlémě). 

поблагодарйть  кого  i)cděkovati  ně- 
komu. 

поблаж-ать  кому  (дѣтямъ)  shovívati, 
poshověti  komu,  promíjeti  komu ; 
—  йть,  поблаживать  zadováděti  si; 
пoблáжкa  f.  shovění,  posh.,  shoví- 
vání, promíjení. 

поблёкнуть  svadnouti,  uvadnouti ;  по- 
блёклый s vadlý,  uvadlý.  [skati. 

поблсстьть,  noблиcтáть  chvíli  se  blý- 

поблйзку  adv.  (star.)  poblízku. 

поблѣдпѣть  zblednouti ;  -Ѣлын. 

побогатъть  zbohatnouti. 

побожиться  zapřisahati  se. 

побои,   я  (star.)  krvavá  bitva; 
побои,  евъ  výprask,  bití. 

побоище  п.  bojištó. 

поболтать  съ  кѣмъ  požvatlati,  sklep- 
nouti  si  s  kým  v,  побалтывань. 

побор-ать,  — ÓTb  (свойхъ  протнвнп- 
ковъ)  přemoci,  překonati ;  п.  по 
комъ  hájiti,  chrániti  koho ;  поборс- 
ніе  п.  porážka,*  — йтель,  я,  поббр- 
никъ,  а  obhájce,  ochrance,  yáštitník ; 
-ница  /". ;  поборствовать  за  что  Ьо- 
jovati  za  něco. 

поббръ,  а  berně,  daň. 

побочный  poboční;  vedlejší;  -ая  лй- 
нія  poboční  п.  vedlejší  linie  (rodi- 
ny); 2.  poboční,  nemanželský;  -ы.і 
дѣти. 

побранить,  побранивать  кого  vyhubo- 
vati  komu,  vyvaditi  se  s  kým;  no- 
бранка  f.  vyhubování,  váda. 

побратанецъ,  нца  pobratřener,  srb. 
pobratim. 

побратски  adv.  po  bratrsku. 
побрать  (поберу)  pobrati  v.  побирйті.. 
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побродить,  побр.чживать  chvíli  sem 
tam  se  potloukati ;  2.  zaČíti  kvasiti ; 
побродяга  т.  poběhlík,  tulák. 

побросать,   побрасывать   poliazovati ; 
všecko  odházeti. 

побрызгать,  побрызгивать  postříkati, 
pocákati;  п.ся  р.  se. 

побрякивать  břinkati,  pobřiakávati; 
побрякушка  f.  rolnická;  řehtačka 
dětská;  chřestačka  Castagnette. 

иобуд-йтель  povzbuzovatel ;  pobada- 
tel;  -ница  -ka;  — йтельный  pobou- 
řivý,  pobádavý,  povzbuzovací;  — йть, 
побуждать  (кого  къ  чему)  povzbuditi,  i 
povzbuzovali  koho  к  čemu,  pobá- 
uati,  poiioukati ;  п.ся  р.  se. 

побудка       ranní  n.  jitřní  zabub ne- 
vání Béveil. 

побуждёніе  п.  povzbuzení,  pobudka, 
pobídka,  podnét,  ponuknutí;  no  соб- 
ственному — ІЮ  z  vlastního  ponuk- 

побур'влый  přihnědlý,  zahnědlý,  [nutí. 

no6HBáTb,  побить  у  кого-либо  pobjti 
u  koho;  bývati  u  někoho,  navšte- 
vovati  koho. 

побыль,  и  f.  v.  волчёцъ. 

побѣгать  trochu  si  poběhati;  побѣгъ, 
a  útěk  (od  vojska),  zběhnutí  De- 
sertion;  2.  odnož  (od  stromu). 

побъда  /'.  vítězství;  oдepжáть  -ду  надъ 
къмъ. 

побѣдйтель  vítěz ;  -ница  vítězka ;  — ный 
vítězný;  — ная  f.  (subst.)  známka 
vítězoslavná ;  — ство  (crk,)  v.  побвда. 

побѣдйть ,  побѣждать  (непріятелей 
отёчества,  п.  cTpácTH)  přemoci  (koho, 
něco),  zvítěziti  nad  kým. 

побѣдонбсный  vítězoslavný,  vítězství 

пoбѣжáть  běžeti.  [přinášející. 

побѣждёніе  п.  přemožení,  zvítězení. 

побѣж-ка  f.  běh  koňský ;  —никъ,  a 
poběžník,  dlouhý  řemen  u  saní 
kamčatských  psy  tažených  (místo 
voje). 


побѣлйть,  побѣливать  obíliti ;  побѣ  • 
лъть  zbčleti. 

побѣсйть  rozvzteklit!;  п.ся  г.  se. 

пoвáд-ить,  поваживать  кого  naučiti  п. 
navykati  koho  čemu,  zvykati  koho ; 
п.ся  zvyknouti,  navyknout! ;  — ка  f. 
zvykání,  přivykání;  — лиізый  kdo 
čemu  zvykl ;  — ный  zvyklý ;  — чикъ 
kdo  kobo  čemu  zvyká. 

поваживать  г\  посадить  ;  2.  п.,  поводйть 
sem  tam  vaditi  (chvíli) ;  3.  п.,  пово- 
зить sem  tam  voziti. 

повалйть,  повйливать  povaliti;  п.ся 
р.  se;  въ  noháJKy  спать  spáti  v 
jedné  radě  jeden  vedle  drahého. 

повалъ,  a  nákaza;  n.  на  скотъ  mor 
dobytčí;  2.  П.  svalení,  povalení;  n. 
cHéra  svalina,  Javina ;  положить  всѣхъ 
на  п.  všecky  sesekati;  poraziti  ne- 
přítele. 

повальный  valný,  všeobecný  ;  n.  объ- 
йскъ  všeobecné  n.  hlavní  vyšetřo- 
vání; -ая  болѣзнь  nakažlivá  nemoc. 

повалять  pováleti ;  п.ся  p,  se. 

noBápen-Ka  f.  kucbynka;  — ный  ku- 
chyňský; -ая  соль  sůl  kuchyňská; 
-oe  искусство  kuchařské  umění  ; 
— ная  f.  subst.  v.  поварня. 

поварёнокъ,  нка  kuchtík. 

поварйть,  повАривать   povařiti  chvíli. 

повариха  /ІДсгк.)  поварница  kuchařka. 

noBáp-ничрть  kuchařiti;  — ня  f.  ku- 
chyně, [к.  náž. 

поварской,  áя,  óe kuchařský;  к.  ножъ 

пбваръ,  а  kuchař;  2.  v.  поворокъ. 

noBáuíHBaTb  v.  повощйть. 

поведёніе  п,  chování ;  свидетельство 
о  -іи  vysvědčení  zachovalosti. 

повезтй,  повёзть  povezti;  ему  повезло 
jemu  se  povedlo,  štěstí  mu  přeje. 

повелитель,  я  velitel  (pán);  —ница 
velitelka ;  — но  adv.  velitelsky ;  — ный 
velitelský,  rozkazovací,  poroučivý; 
—  Hoe  наклонёніе  (gram.)  rozkazo- 
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vací  s  působ  Imperativ ;  —  ство  ve- 
litelství. 

повел-Ѣніе  п.  velení,  poručení,  naří- 
zení ;  — íTb,  — ѣвйть  veleti,  povelet!, 
naríditi,  poriičiti;  n.  чѣмъ  veleti 
čemu;  n.  войскомъ  veleti  vojsku; 
законы  —  ѣваютъ  zákony  nařizujou ; 
— ѣвается  nařizuje  se,  poroučí  se. 
повергать,  повёргнуть  hoditi;  vrhnou- 
ti,  povrhnouti;  n.  ьъ  стопамъ  hoditi 
D.  položití  к  nohám ;  расточитель- 
ность повёргла  его  въ  нищету  mar- 
notratnost uvrhla  ho  do  nouze ;  п.ся 
пёредъ  кѣмъ  vrhnouti  se  před  ně- 
kým na  kolena. 

повержёніе  п.  svržení. 

повернуть,  повертывать  olrátiti,  obra- 
ceti ;  П.  вправо  o.  v  právo  (na  cestě); 
П.  no  своему  o.  dle  svého  úmyslu; 
п.ся  o.  se. 

noBepcráTb,  повёрстывать  (одного  съ 
другпмъ)  srovnati,  vyrovnati,  na  týž 
stupeň  postaviti ;  п.ся  съ  кѣмъ  vy- 
rovnati se  komu  ;  повёрстка  f,  vy- 
rovnání-se  komu,  roven  (f.). 

повёрстный  dle  verst. 

повёрх-ность  povrch;  povrchnosť;  n. 
земли  povrch  země;  — постный  po- 
vrchní; — HocTHo  adv.  povrchné. 

повёрхъ  adv,  povrchu,  navrchu,  svr- 
chu ;  П.  ВОД0  nad  vodou. 

повершйть  dovršiti,  dokončiti. 

повеселить  obveseliti,  rozv. ;  п.ся  obv. 
se,  rozv.  se. 

повести,  повесть  věstí,  pověsti  (pěšky). 

повечёр-іе  9?.  nešpory,  večerní  služby 
boží  (požehnání) ;  — ній,  яя,  ее  ne- 
šporní. 

повечереть  svečeřírati  se. 

повечерять  povečeřeti  v.  поужинать. 

Повзводно  arfv.  (vojen.)  po  vzvodech 
(pelotonech). 

повиваль-ный  babičský  ;  n.  домъ,  -ное 
заведсніе   porodnice ;    -ныя  орудія 


1  nástroje  porodní;  -ная  óáÓKa, — щи- 
!  па  babička  (porodní) ;  —  щикъ,  а 
babič  Accoucheur, 

повив-аніе  п.  babení,  povíjení ;  — ать, 
повить  babiti,  poviti  (dítě) ;  ~нАя 
плата,  —  HÓe  п.  plat  babičce. 

повпдйться  съ  кѣмъ  s  někým  se  vi- 
děti,  se  sliledati. 

повйдимому  acZv.  jakviděti,jak  patrno. 

повилй-ка,  —да  f.  kokoúce  Cuscuta ; 
—  ЧНЫЙ,  — ШНЫЙ  kokotičný. 

повинйть  vinným  uznati ;  п.ся  vinným 
se  činiti,  vinu  svou  vyznati. 

повйн-никъ,  a  (crk.)  vinník;  — ность 
povinnost:;  p.  platební,  náležitcsť; 
земсііія  — ности  zemské  dávky ;  2. 
přiznání,  vyznání  (viny);  —ный  po- 
vinný ;  2.  vinný ;  3.  pokorný,  pod- 
daný komu. 

повинов-ать  (  ную,  -нуешь)  к  poslu- 
šenství přivesti;  п.ся  кому  (-нуюсь, 
-нуешься)  poddati  se  poslušně  (ro- 
dičům atd.) ;  — ёніе  п.  poslušenství, 
poslušnost. 

повирать,  поврать  někdy  trochu  lháti. 

повйслый  svislý.  [babička. 

повитуха,  dem.  повитушка  f.  (prost.) 

пових-ать,  — нз'ть  (себѣ  нбгу)  vymk- 
nouti  п.  vyvrtnouti  (sobě  nohu) ; 
i  п.ся  uchýliti  se  s  pravé  cesty;  no- 
'    вйхнутый  vymknutý,  vyvrtnutý. 

повладѣть  чѣмъ  krátký  čas  něčím 
vládnouti. 

повлёчь  за  соббю  vléci  za  sebou ;  п.ся 
I    за  кѣмъ  vléci  se  za  někým. 

пбводень,  дня  pomeč,  síť  na  ptáky. 
1  поводить  v,  поваживать ;   п.,  повести 

чѣмъ  pobnouti  čím;  zkřiviti ;  п.ся 

съ  ьѣмъ  obcovati  s  někým, 
повбдіе  п.  (star.)  povodeĎ. 
поводлйвый   (человѣкъ,   -ая  лошадь) 

povolný  (člověk,  kůň), 
поводъ,  a  povodec,  otěž  ;  2.  n.  (к ъ 

чему)  původ  к  něčemu,  příčina; 
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дать  п.  къ  чему  dáti  původ  п.  pod- 
nět к  něčemu. 

поводь,  и  (star.)  povodeň. 

повоевать  (землю)  vojnou  spustošiti. 

повбень,  0ЙНЯ  т.  svlačec  Convolvulus. 

повозить  povoziti  (chvíli);  п.ся  съ 
кѣмъ  utahati  se  s  kým. 

пов0з-ка  f.  povoz  ;  vůz  cestovní; 
—  никъ,  — чикъ,  а  povozník,  voza- 
taj ;  — НИЧІЙ,  ья,  ье  povozničí. 

повой,  я  babení,  pomoc  při  porodu; 
— никъ,  a  povojník,  šátek  ovázaný 
kolem  hlavy;  2.  п.,  проскурнякъ 
proskurník  Althaea  officznalis. 

поволбка  f.  koulení  očima. 

поволочить ,  поволакивать  sem  tam 
tahati  n.  vláčeti;  п.ся  за  кѣмъ  vlá- 
četi  se  za  kým  (za  ženštinou). 

повольный  volný;  povolný;  dobro- 
volný; libovolný. 

noBÓHKa  f.  kukuřice  Zea  Mais, 

повбрцна  f.  trám  vázací,  spínka. 

поворовать,  поворовывать  nějaký  čas 
krás  ti  (pokrásti). 

поворокъ,  pKá  racek  loupežný  (cha- 
luha) Larícs  parasiticus. 

поворотйть,  поворочать,  noBopá4nBaTb 
obrátiti,  zvrátiti. 

поворот  ливость  obraínosť ;  — ливый 
obratný;  — НЫЙ  otáčecí,  otočný;  n. 
кругъ  obratník  Tropícus, 

поворотъ,  a  obrat;  замокъ  въ  два 
noBopÓTa  zámek  na  dva  západy. 

п0воръ,  a  v.  поворокъ. 

повред-йтель  škůdce,kazisvět;  — йте.іь- 
ница /1;  —  йть,  пoвpeждáть  что-либо 
pokaziti:  п.  кому  въ  чемъ  uškoditi; 
п.ся  pokaziti  se. 

повреждёніе  п.  pokažení ;  2.  uškození. 

повременйть  кому  počkati,  sečk.komu. 

поврёмен-Бый  (^adv,  —  но)  časový;  2. 
počasný,  dočasný,  periodický,  chro- 
nický; -Hoe  изданіе  časopis. 

повсе-годный   každoroční ;   — г0дно 


I    adv,  každoročně,  každý  rok,  co  rok  ; 
j    -  днёвный    každodenní ;    — днёвно 
adv.   každodenně,    každého  dne; 

-  M-ÉcTHo  adv.  všude;  —  мѣстный 
všeobecný,  na  všech  místech ;  n. 

I  гблодъ  hlad  všeobecný;  n.  дождь 
dešť  celozemský;  — мѣсячный  (—но 
adv.)  co  měsíční  ;  — часный  (-но 
adv.)  každou  hodinu. 

повсёмственный  (-но  adv.^  všeobecný. 

повстрѣчаться  съ  кѣмъ  potkati  se  s  kým. 

повсіЬду  adv.  YŠude;  аф.  повсюдный. 

повтор-ёніе  п.  opakování;    — йтель 
opakovatel  Hepetitor  ;    —  йтельный 
opakovači  ;    -ая    лёкція  opakovači 
čtení  (na  universitě);    n.  приказъ 
opakovaný  n.  zostřený  rozkaz ;  •— йть, 
— ять  (что-либо)  opakovati  něco. 
[  повы-везти  povyvezti ;  — вести  povy- 
I    věsti;  vyhubili  (hmyz)  ;  п.ся  vyhu- 
biti  se  (o  hmyzu) ;  znenáhla  vzchá- 
zeti  (o  osení) ;  — дергать  vyškubati 
(znenáhla) ;  — нести  povynesti;  -  ру- 
бить vysekati,  vyrubati  všecko. 
!  повыкАть,  повыкнуть  v.  привыкать. 
!  повыскакать  povyskákati. 

повыт-ный  (^adv.  -но)  podílný,  čá- 
stečný, po  částech ;  — окъ,  тка  ( — ie 
n.)  díl,  podíl;  —чикъ,  a  (star.) 
správce  kanceláře;  —  ье  odbor 
kancelářský. 

повычка  f.  (prost.)  v.  привйчка. 

повыш-ать,  повысить  povýšiti  něco; 
р.  koho  (v úřadě);  п.ся p. se;  — ёніе 
п.  povýšení. 

noBÍBáTb,  повъять  povívati. 

повъвъ,  a  (вѣтра)  pověv  větru. 

повѣд-аніе  п.  povídání ;  — атель  po- 
vídatel,  vypravovatel  ;  -ница  -ka; 

—  ать  что-либо  povídati  něco ;  vy- 
pravovali; п.ся  povídati  se. 

повѣр-еніе,  повѣрёніе  п.  svěření;  po- 
věření ;  opravení;  — енный  pověřený ; 
(n.  въ  дѣлахъ)  zplnomocněný,  plno- 
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шосш'к;  — ить  кому  důvěřovati  ko- 
mu; 2.  п.,  повѣрйть  svěřiti;  porov- 
návali (spisy) ;  pověřili ;  п.ся  кому 
Бъ  чемъ  svěřiti  se,  spolehnouti  se 
na  koho. 

BOBéc-a,  — ка  т.  větroplach;  nezbeda^ 
šibeničník;  — ить  pověsiti;  n.  голо- 
ву svěsiti  hlavu  ;  — ничать  nezbedné 
kousky  provozovali ;  — ничество  ne- 
zbedáctví. 

повѣствов-áHie  n.  vypravování;  — á- 
тель  vypravovatel,  vypravěč:  -ница 
-ka;  —áтeльный  výpravo vací;  —  árb 
vypravovali,  povídatí;  п.ся  vypra- 
vovali se. 

повѣстйть ,  повѣщать  кого  о  чемъ 
oznámili,  ohlásili. 

повістка  f.  návěšlí,  vyhláška. 

повѣсть,  н  pověsť,  vypravování;  po- 
vídka (novela).  [větrem. 

ііовѣтеръ  adv.  po  větru,  s  příznivým 

повѣтр-енный  morový ;  -ая  3apá3a 
morová  rána,  morová  nákaza :  — ie 
n.  (моровое)  morové  povětří. 

новітъ,  a  okres,  povět. 

повѣть,  и      повѣтье  п.  kůlua. 

повѣщ-ательный  návěštný,  oznamova- 
cí; — ать  v.  повѣстйть;  — énie  п. 
oznámení,  ohlášení.  [nouli. 

повядать,  повянуть  uvadnouli,  svad- 

повязать,  повязывать  (платбкъ  на  шбю) 
uvázali  (šálek  na  krk) ;  п.ся  ová- 
zali se. 

повязка  /*.,  пбвязь,  и,  dem.  повязочка 
páska;  п.  на  головѣ  náčelek  ru- 
ských děvčat;  грйжная  п.  pás  ргй- 
íržní. 

повА-лить  trochu  sušili  na  vzduchu 
(ryby);  — ЛЫЙ  uvadlý;  — нуть  v. 
погадать  hádati  čas.  [пoвядáть. 
иоганепъ,  ица  pohan; 2.nečislý  člověk, 
поганивать  poháněli  (koně), 
поганинъ,  a  (crk.)  pohan. 
noráuHTb  znečistili;  п.ся  z.  se. 


!  поган-ка  f.  pohanka  (nevěřící);  2. 
[  nečistá  ženštiaa ;  3.  n  навозная 
'  bxíO]\úk  Agaricus  fimetarius  ;  4.  п., 
гагара  болотная  roháč  malý  (pták) 
i  Coh/mbus  auritus,  Podiceps  auri- 
I  tus  :  — СКІЙ  pohanský  ;  — ство  po- 
hanství. 

noráH-ый  nečistý,  nešvarný;  2.  рэ- 
I    hanský;  — ышъ,  a  nečistý  člověk. 
I  noráHb,  и  f.  nečistota. 
;  noracárb,  norácHyTb  zhasnouti,  vyhas- 
j    nouti,    pohasoouti ;    огонь  norácb 
;    oheíí  vyhasl;  погаслый  vyhaslý. 

погасить,  noramáTb  zhasili,  pohasiti ; 
2.  zkroliti  náraživosli :  погашёніе  n, 
zhašení  (zhasnutí);  n.  долговъ  umo- 
ření dluhů  Amortisation. 

погибель,  и  f.  záhuba,  zkáza  ;  — никъ, 
a  (star.)  zatracenec; — Hbiftzáhubný. 

погиб-лый  zahynulý;  — путь  (star. 
погйнуть),  погибать  záhyn  )uli. 

пбгибь,  и  f.  záhyb. 

поглавно  v.  поголовно. 

погладить,  поглаживать  pohladili ;  2. 
žehlili,  hladiti  (prádlo). 

погладывать  v.  пoглoдáть. 

поглазѣть  на  что  zevlovali  na  něco. 

поглодать,  пoглáдывaть  ohlodali. 

поглотйть,  пoгдoщáть  pohltili;  п.ся  p.se. 

поглбхнуть  zakrněli,   udusili  se  (o 

поглощеніе  п.  pohlcení,  [rostlinách). 

поглядѣть  pohleděli;  поглядывать  po- 
hlíželi; п.ся  (въ  зepкáлo)  vzhlíželi 
se  v  zrcadle. 

погнать  pohnali;  п.ся  за  кѣмъ  roze- 
hnali se  za  kým,  honili  n.  stíhali 
!    koho  v.  погонять. 

погнить,  norHHBárb  shnili. 

погноить  pohnojiti. 

погнуть  pohnouti ;  п.ся  р.  se ;  погнутый . 

погнушаться  чѣмъ  zhnusili  si  něco, 
zošklivovati  si  něco. 

погнѣваться  pohněvati  ве. 

погнѣздно  (понарно)  adv.  po  dvou. 


поговорйть 
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погромъ 


поговорйть  съ  кѣмъ  pohovonti  s  ně- 
kým; porozprávěti ;  поговйриваютъ 
что  6Ýдeтъ  BOMHá  povídají  (povídá 
se),  že  bude  vojna. 

поговбрка  f.  (o  комъ)  řeč,  povésť;  o 
немъ  идётъ  худйя  п.  о  něm  se  špatně 
mluví;  2.  spůsob mluvení ;  pořekadfo. 

поговѣть  nějaký  čas  se  postiti. 

пог0д-а  f.  počasí,  povětrnosí;  дур- 
пАя  п.  nečas,  nepohoda ;  — ишка  f. 
špatné  počasí;  — ка  f,  povětříčko; 
— КИ,  оБъ  pí.  děti  stejných  let,  vrstev- 
níci ;  — ЛИВЫЙ  pršlavý ;  — но  adv. 
ročně,  každoročně,  každého  roku, 
co  rok;  — НЫЙ  roční,  každoroční. 

погодо-вѣстникъ,  a  burňák,  bouřli- 
váček  Procellaria  (pták);  — мѣръ,а 
tlakoměr  Barometer  v.  баромётръ. 

погодье  п.  v.  погода. 

погожій,  ая,  ее  jasný  (о  povětrnosti). 

поголов-но  adv.  hlava  za  hlavou, 
jeden  po  druhém;  — ный;  -пая  nó- 
дать  dan  z  hlav;  -нов  ополчёніе, 
— щина  všeobecné  ozbrojení. 

norÓH-ка  f.  domluva,  dfttka,  výtopek; 
— НЫЙ  na  podél,  podélný;  -ная  cá- 
жень  sáh  na  podél;  -пая  rpáMOTa 
(Star.)  zatykač,  zatykači  list;  pů- 
honný  list;  — чикъ  šňfirka  na  ra- 
meně; — щикъ,  a  honec;  poháněč. 

погбнъ,  a  stíhání,  honění  někoho; 
2.  šňůra  na  ramenou;  3.  mláto,  vý- 
hnětky,  matoliny. 

погоня  f.  stíhání,  honění,  pronásle- 
dování koho ;  брбситься  и.  пуститься 
въ  погоню  за  кѣмъ  někoho  proná- 
sledovali, stíhati;  2.  п.  stíhající 
osoby,  honci  pl, 

П0Г0Н-ЯЙ,  я  rybářská  síť  na  běluhy; 
— йлка  f.  bič;  2. -y.  непосѣдъ ;  — йть 
poháněti;  2.  п.  кого  domluvit!  п. 
vymluviti  komu;  п.ся  за  кѣмъ,  за 
чѣмъ  stíhati  koho,  honiti  бе  za 
kým,  za  něčím ;  o  závod  jezditi. 

J.  Rank:  Rusko-český  Sloynik. 


noropáTb  v.  noropéTb. 

noropeBáTb  potruchliti  nějaký  čas. 

noróp-ie  n.  pohoří,  vesnice  na  stráni 

položená;  — ный  pohorský. 
погородскй  adv.  (жить,  одѣваться)  po 
méstsku  žiti,  se  šatiti. 
погор-ілый  pohořelý;  — Ѣть  pohořeti 

(požárem  škodu  vzíti). 
погорячйться  rozhorliti  se. 
П0Г0СП0ДСКИ  adv.  po  pansku,  pan- 
sky, vznešeně. 
.  погостить  co  host  někde  pobyti. 
I  погостъ,   a  kostel  s  hřbitovem;  2. 
I    (star.)  osada;  adj.  погостный, 
i  поготову  (prost.)  ještě  více. 
погощанинъ,  a  osadník, 
пограбить  pobrati;  2.  v.  orpáÓHTb. 
,  погранйч-іе    п.    pohraničně    místo ; 
;    — НЫЙ  pohraničný  ;   n.  камень  hra- 
ničaý  kámen;  mezník;  -ая  cтpáжa 
pohraničoá  stráž;    ая  кръпость  po- 
hraničná  pevnost. 
пoгpeó-áльный  pohřební;  -oe  шёствіе 
pohřební  průvod ;   -ыя  молйтвы  р. 
modlitby;  — áTb,  — стй  pohrbiti  (po- 
hrobiti);   п.ся  р.  se;  — ёніе  п.  (п. 
тѣла,  п.  мёртвыхъ)  pohřbení ;  po- 
hřeb ;  мѣсто  ~  ёнія  hřbitov  v.  клад- 
'    бйще;  — ёцъ,  6Há  cestovní  skřínka, 
погрёбица  f.  nadsklepí. 
погреб-ной,    — 0ВЫЙ    sklepovní;  п. 
'    воздухъ  vzduch  sklepovní;   — окъ, 
6Ká  sklípek;    — стй  v.  norpeóáTb; 
— щйкъ,  á  nadsklepní   (,  ího  m.) ; 
držitel  sklepa  vinného. 
I  погребъ,  a  sklep  ;  вйнный  и.  vinný 
t    sklep.  [грёзилось  во  снѣ). 

i  погрёзиться  zdáti  se  ve  snu  (мнѣ  no- 
j  погрестй,  ііогрёсть  chvíli  veslovat! ; 
2.  v,  погребстй. 
погрозйть  кому  pohrozit!  komu. 
погром-йть,  —  лАть  vojnou  zpustošit!; 
2.  na  hlavu  poraziti;  погрбмъ,  a 
zpustošení,  pohroma. 
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подача 


погруб-йть  кому  brubství  komu  udé- 
lati ;  — Ѣлый  zhrubělý ; — Ѣть  zhrubéti. 

погрудно  adv.  (продавйть)  po  hro- 
madách (prodává ti  n.  pr.  brambory). 

погрудь,  и  f.  poprsí  Bilste. 

пoгpyж-áльный  крестъ  Iříž  pohrou- 
žený při  svěcení  vody;  — áib,  по- 
грузить что-либо,  кого  pohroužiti, 
pohřížiti,  potopiti ;  и.ся  р.  se  ;  п.ся 
въ  размышлёніе  pohroužiti  se  v  pře- 
mýšlení, v  rozjímání;  — énie  п.,  по- 
грузка f,  pohroužení,  pohřížení. 

погрузнуть  potopiti  se,  pohroužiti 
se;  -ЗЛЫЙ.  [teskniti. 

погрустить   nějaký  čas  truchliti  n. 

погрѣвьть,  погрѣть  trochu  ohřátí; 
П.СЯ  o.  se. 

погрѣш-áTb,  — йть  zhřešiti;  prohře- 
šiti  se;  — énie  n.  prohřešení,  zhře- 
šení; —  йтельный  (adv.  -но)  chybný; 
-ость  -osf. 

погрешность  omyluosť,  vadnost.  j 

погрядно  adv.  po  hřádVách,  po  zá-  | 
honech,  líhami. 

norpaaáTb,    погрязнуть   uváznouti  v  ' 
blátě ;    uv.  v  dluzích ;    n.  въ  nopó- 
кахъ  uv.  v  nepravostech ;  погрязлый 

погрязніть  zablátiti  se.         [uvázlý.  ; 

погуб-йтель  hubitel ;  -ница  -ka ;  — ň- 
тельный  záhubný;  —йть,  —  лятьро- 
hubiti,  zah ubiti;  n.  врёмя  zmařiti 
čas;  — лёніе  п.  zahubení.  | 

пoгyдáлo  7)1.  boudek,  šumař.  [ 

пoгýдкa  f.  hudení  (na  špatném  ná- 
stroji), skřípání,  vrzání ;   2.  žert,  | 
šprým;  3.  nápěv. 

погулйть    (въ   caдý)    procházeti  se  ! 
chvíli ;  chvíli  se  veseliti :  пoгýдивaть 
protházívati  se;  časem  se  opíjeti. 

погустѣть  zhustnout!. 

подав-áHie  n.  podávání;  — áтeль  Do- 
davatel; odevzdatel  (psaní  atd.) ; 
— áтeльcкaя  кнйга  kniha  podavači, 
kn,  posílek  (na  poatě);  — án,  no- 


дáть  podávati,  podati;  n.  руку  р. 
ruku;  п.  гблосъ  hlas  ze  sebe  vy- 
dati;  П.  гблосъ  dáti  hlas,  hlasovati 
(při  volbách);  n.  кушанье  podávati 
jídla  (při  stole);  n.  чай  podávati 
čaj ;  П.  просьбу  podati  prosbu ;  n. 
искъ,  жалобу  на  кого-либо  podati 
žalobu  na  někoho;  n.  утѣшёніе, 
oTpá ду  podati  n.  poskytnouti  útě- 
chu ;  Богъ  пoдácтъ !  naděl  Pán  Bfih 
(žebrákovi) ;  п.ся  podati  se;  п.ся 
вперёдъ  postoupiti  ku  předu;  п.ся 
на  зáдъ  ustoupiti  do  zadu. 

подавйть,  подавлять,  пoдáвдивaть  tro- 
chu mačkati,  pomačkati ;  2.  utlačiti, 
umačkati ;  п.ся  umačkati  se. 

подавно  adv.  tím  více. 

подагр-а  f.  dna,  podagra;  — икъ,  a 
podagrik,  podagrista  ;  — ичникъ  ko- 
zí no  ha  Aegopodium  podagraria  ; 
подагрйческій  podagrický. 

поданіе  п.  (рукъ)  podání. 

подар-ёніе  п.  obdaření,  obdarování; 
— ёньице  п.  dáreček;  — йть  кому  что- 
либо  darovati  někomu  něco. 

подар-окъ,  рка  {dem.  — очекъ,  чка) 
dar,  dárek;  п.  крбстнику  vázané 
(dítěti  do  vínku  od  kmotra);  n.  въ 
день  рождёнія  dar  к  narozeninám; 
получйть  что  въ  п.  obdržeti  něco 
darem;  дать  кому  что  въ  п.  dáti 
někomu  něco  darem  ;  — очный  da- 
rovaný. 

подАтель  dárce,  darovatel;  2.  poda- 
tel v,  подавАтель ;  -ница  f. 

подат-ливый,  — ный  povolný,  ústup- 
ný,  kdo  se  podá ;  -ость  osť. 

пбдать,  и  dan  (berně);  платить  пода- 
ти platiti  n.  odváděti  daně;  подат- 
ной, RH,  óe  berničný. 

подать  (praes.  подан'),  fut.  пoдáмъ) 
podati  v.  подавать. 

пoдáч-a  f.  podání ;  2.  п.,  dem.  —kb 
darované  jídlo  (z  přátelství  poslané). 


подайніе 
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подвздохи 


подаяніе  п.,  подавйніе  podávání ;  2. 
п.,  мйлостыня  almužna. 

под-бавить,  —  бавлйть  připojili,  při- 
dati ;  —  óáBKa  /.  připojení ;  přída- 
vek; — багбрщикъ  tovaryš  rybáře 
Б  hákem  (v.  багрйльщикъ) ;  — óárpe- 
никъ,  a  malý  hák  rybářský;  —  6á- 
лочникъ  podpor,  břevno  podporné. 

пoд-бивáть,  — бить  (fut.  подобыЬ) 
podrazili  (spodem);  2.  podšívkou 
opatřili;  3.  podkládali  prkny;  4. 
poštívati,  šlváti  proti  komu;  п.ся 
къ  кому  cpáti  se  n.  dráti  se  n.  do- 
tírali se  к  někomu  ;  — биваніе  п. 
podšívání  šatů;  podkládání  prken; 
štvaní,  poštívání;  — бйвка  f.  pod- 
šívka u  šatů ;  — бивной  podšívkový. 

пoдбиp-áльщикъ,  a^  — йтель  fcběralel; 
—  áHie  n,  sbírání ;  sb.  záhybů,  na- 
sbírání; podmítání  n.  podbírání 
karet  (ve  falešné  hře);  — áib,  no- 
4o6páTb  sbírati  něco ;  2.  ohrnouti, 
vyh.,  vykasati  šaty;  3.  shrnouti  n. 
sláhuouli  plachty;  4.  podbírati  n. 
podmítati  karty  (ve  falešné  hře) ; 
П.СЯ  къ  кому,  къ  чему  рШіІі  se  ke 
komu,  к  čemu ;  —  óxa  m.  et  f .  po-  l 
berto. 

подблйд-никъ,  a  podmisník;  — ный 
pod  mísou;  -ая  пѣсня  píseň  podmi- 
sečná. 

подбой,  я  podšívka  к  šatu;  2.  pod- 
rážení bol;  3.  podkládání,  pobíjení 
prkny;  — ка  f.  kovadlinka;  2.  pod- 
kládané prkno;  — НЫЙ  podkladací; 
— щикъ,  a  kdo  podráží  boty. 

пoд-бoлтáть,  —  бáлтывaть  přimíchali 
něčeho;  —бблтка  f. 

подб0р-а  f,  provázky  na  kraji  ne- 
vodu  rybářského ;  — ка  f.  slropnice 
(trámy);  —ный  podkladný;  -ыя  Káp- 
ТЫ  podmítané  (falešně  podložené) 
karty. 

подбород-никъ,  a  podbradník(u  koní) ; 


— окъ,  дка,  dem.  — очекъ,  чка  pod- 
bradek. 

подббрщ-икъ  shledavatel;  rozdělova- 

lel,  rozvrhovatel ;  -ица  f.  -ka. 
подббръ,  a  sbírání,  shledávání;  2. 
slropnice;  3.  podpatek  u  bol;  4. 
podmítání  (falešné  podkládání)karet, 
под-бочёниться,  -иваться  podložili 
si  boky;  — брёжіе  n.  (crk.)  pod- 
břeží,  pobřeží ;  — 6pHBáTb,  — брйть 
podholiti  (vousy);  (prost.)  okrásti; 
— бросить,  — брйсывать  podvrhnouli, 
podhoditi;  п.ся  p  .se. 
подбрюш-ина  f,  podbřišek,  podbřiší; 
— никъ,  a,  — НЫЙ  рёмень  podbřišník; 
— НЫЙ  podbřišný. 
под-бутылочникъ,  a  podkladek  pod 
lahvici;  — 6tráTb,  — бѣжáть  při- 
běhnouti ;  — бѣдйть,  —  бѣливать  pod- 
bíliti,  přebíliti,  částečně  obílili;  n. 
cMCTáHoro  podlili  smetanou;  — бѣлка 
/!,  — бѣленіе,  — бѣливаніе  w.;  — білъ, 
а  podběl  ,  podkovka  Tussilago; 
— валйть,  — валивать  podvalili;  п.ся 
р.  se;  — вáлъ,  а  podval  domu,  pří- 
zemek,  přízemí;  2.  sklepaní  do- 
I  movDÍ,  klenutina  sklepová ;  — вáль- 
НЫЙ  этáжъ  v,  подвйлъ;  п.  воздухъ 
vzduch  sklepový  : — варйть,  — ва- 
ривать ovařiti  (znova);  2.  svařili 
(železo) ;  —  везтй  (—везу)  v,  под- 
возить ;  — BcpráTb,  — вергнуть  (чему) 
podvrhnouli,  podrobili  něčemu ;  п.ся 
р.  se ;  п.  Koró  пйткѣ,  ncTABániro  vzíti 
koho  na  skřipec,  do  mučírny ;  — вёр- 
женный  podvržený ,  podrobený; 
— вернуть,  — вёртывать  podložiti, 
podstrčili, 
подвесель,  подвеседькомъ  adv,  podna- 
pilý, naťuknutý  (má  špičku), 
под-веселйть,  — веселеть  kofó  trocha 
opojili;  п.ся  podnapili  se;  — вестй, 
— вёсть  (—веду)  v.  подводйть; 
— вздбхи,  овъ  pl,  т.  slabiny,  Iříslo ; 
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подвйзывать 


adj.  — вздошный;  — BHBáib,  — вйть 
podvinouti,  podvíjeti;  kudrlinky  n. 
kučery  dělati  (ve  vlasích);  п.ся  къ 
кому  lichotiti  se  n.  lízati  se  к  ně- 
komu; — вйвка  /!,  — вивйніе  pod- 
víjení. 

подвиг-áHÍe,  подвйгиваніе  п.  pomknutí, 

postrkávání;  — ать,  подвйнуть  po- 

hnouti,  pomknouti,  postrčiti  néčím. 
пбдвигъ,  a  pohyb,  hnutí;  skutek; 

рйцарскій  п.  rytířský  skutek  n.  čin. 
подвйж-никъ  bojovník,  zápasník  (za 

něco);   horlitel,  zastánce  něčeho; 

— HocTb  pohybnost,  pohyblivost;  2. 

(star.)  horlivost,  ochotnost;   — ный 

horlivý. 

подвижнйгй  (-0Й),  áff^  óe  pohybcý, 
pohyblivý ;  n.  мостъ  skládací  most ; 
-óe  праздники  nestálé  svátky;  -йя 
войска  pohybné  vojsko. 

подвиз-алище  п.  (star.)  zápasiště; 
— áHie  n,  zápas,  půtka;  — áib  hnouti, 
pohnouti  čím;  2.  povzbuditi  к  čemu; 
П.СЯ  pohnouti  se;  п.ся  протпвъ  чего 
zápasiti  s  čím,  bojovati  proti  něčemu. 

подвйнуть  v.  подвигать. 

под-вйть  v.  подвивать  ;  — вдácтie  w., 
—властность  poddanství,  poddanost, 
podrobenosť;  —властный  poddaný, 
podrobený;  —вода  f.  pHpřež  (ku 
potřebě  vojenské) ;  2.  povoz  selský, 
fůra;  — водить,  — вестй,  — вёсть 
předvesti  п.  pnvesti  koně  jezde- 
ckého; 2.  tajně  přivesti  (zloděje); 
3.  podložiti  (trám) ;  podezditi ;  n. 
домъ  подъ  кр0шу  přivesti  dům  pod 
střechu;  n.  подъ  что  přivesti  (pod 
stejné  pravidlo  atd.);  připodobniti 
čemu. 

подв0д-ка  pTýTH  v.  наводка ;  п.  строкъ 
vyrovnání  řádků  ;  — ный  podvodní 
(pod  vodou);  n.  KáMonb  podvodní 
kámen ;  -ая  часть  кораблй  podvodní 
cásť  korábu;    2.  -ая  лбшадь  kůň 


formanský;  kůň  prípřežný;  -ая  по- 
винность povinnost  ku  připřeži ; 
— чикъ,  a  forman;  držitel  přípřeže, 

I  príprežník. 
подводъ,  a  tajné  přivádění ;  2.  pod- 
пбдвое  adv.  po  dvou.      [val  (trám), 
под-возйть,   — везти,  — вёзть  přivá- 

I    žeti,  dovážet! ;  п.ся  ph  se,  do  v.  se ; 

I    — возный  přivežený,  dovožený;  — вбз- 

I  чикъ  dovažeč;  — возъ  dovoz  (po- 
travy); — В0Й,  я  podvoje  (u  dveří); 
— волока,  подволока  f.  půda,  pod- 
kroví; adj,  пбдволочный;  — волочь, 

I    — волакивать    přivléci    pod  něco ; 

I    п.ся  př.  se  ;  podlezti. 

i  подворное  п.  (Star.)  podvorné,  daii 
domovní. 

под-воротить,  — Bopá4HBaTb  podvaliti  ; 
п.ся  р.  se ;  — ворбтня  f.  podvrateň, 
pod  voj  (pod  vraty). 
:  подворье  п.  podvoří,  dvůr  klášter- 
ský (dvůr  klášteru  náležící), 
j  под-вохъ,  a  tajný,  zlý  úmysl;   —  bó- 
сить,  — вышать  trochu  zvýšiti ;  — вѣ- 
i    вать,  — вѣять  váti,  převívati,  opá- 
I    lati  (obilí);  — ведомственный  podíi- 
i    zený;   -ость  -osť;  — вѣнёчнын  sva- 
:    tební.  oddavkový;    -oe  платье  sva- 
,    tební  roucho,  sv.  šaty ;  -oe  кольцо 
i    svatební  prsten ;  n.  вуАль  závoj  sva- 
i    tební;    — вѣсить,   — вѣшивать  pod- 
věsiti,   přivěsiti  spodem;    — вѣска, 
I    dem.  — вѣсочка,  пбдвѣсь,  и  f.  pří- 
I    vések ;  -  вѣтренный  podvětrní ;  — вя- 
заніе  п.  podvázání ;  — вязать,  — ия- 
зывать  podvázati,  podvazovati;  п.ся 
чѣмъ  ovázati  se  něčím, 
пбдвязи,  ей  pl.  f,  trámy  к  lešení; 
stěníře. 

подвйз-ка  f.  podvázání;  2.  п.,  dem. 
—очка  podvazek  (k  punčoše); 
3.  podvázka  Suspensorium  ;  —  никъ 
trám  к  lešení;  —очный  podvazko- 
vý;  — ывать  v.  подвязйть. 
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под-тідіпъ  pokaziti  něco;  — тклстуч- 
никъ  pásek  pod  nákrčníkem;  — ги- 
óáib,  no4orHýTb  podehnouti;  n.  подъ 
себя  ноги  podložiti  si  nohy;  n.  za- 
hnouti,  zahrnouti,  ohrnouti  (kraj 
sukně);  П.СЯ  zahrnouti  se,  vyhr- 
nouti  se;  — гибной,  áa,  óe  ohrnutý, 
za-,  vy- ;  — глазный  podoční ;  — oá- 
зье  п.  podočí ;  -  тлодітъ,  —  тлгды- 
вать  podhlodati,  spodem  ohlodati; 
—  глйдчикъ,  a  číhal;  -чица  :  — гля- 
дывать,  — гдядѣть  за  чѣмъ,  за  кѣмъ 
podhlížeti ;  čí  hati  na  něco ;  — гнить, 
— rHHBáib  podhnívati;  — гніта  f., 
— тнітъ,  a  podpal  (do  kamen);  2. 
podnět  к  něčemu ;  — гнѣтйть,  — гнѣ- 
щать  podpáliti,  podnítiti,  povzbu- 
diti;  — говорить,  — roBápHBaTb  къ 
чему  přemlouvati  koho  к  něčemu; 
— говорщикъ  premlouvač  [f,  -щица) ; 
— говоръ,  а  přemlouvání  koho,  na- 
bádání, poštívání;  — головокъ,  вка 
podhlavek,  skřínka  pod  podušku 
(pod  podhiavničku) ;  головье  w. 
(star.)  pomocník  celníka;  — гонка 
f.  přihnání  n.  příhon  dobytka ;  — го- 
нять, подогнАть  podehnati,  podhá- 
néti  pod  něco;  2.  přihnati;  3.  (u 
krejčů,  tesařů)  priměřiti  к  Čemu, 
přispňsobiti ;  — ropáTs  ,  — горѣть 
podhonvati ,  podhořeti ;  —горный 
podhorský,  podhomí;  — городный 
pod  (t.  před)  městem  položený; 
— горье  n,  podhoří;  — горѣлый  pod- 
hořelý  ;  — горюниться ,  ~  горюни- 
ваться  seděti  zamyšlen  s  podepře- 
nýma rukama;  —готовить,  — гото- 
влять  přichystati,  připravili,  přiho- 
toviti;  — rpe6áTb,  ■ — грести,  — грёсгь 
shrabati,  -ávati;   2.  přiveslovati ; 

грудный  podhrudní ,  podprsní ; 
— грудокъ,  дка  podprsí;  2.  lalok 
(volský);  — гузокъ,  зка  podřitek, 
plínka  pod  dětakou  řiť;  —гулять, 


!    — гуливать,  — гульнуть  podnapiti  se ; 

I  — густйть,  — тущатъ  zhustiti,  zahu- 
stiti ;  п.ся  z.  se ;  —  гущёніе  w.  zhu- 
štění. 

j  поддав-альщикъ,  a  kdo  v  parní  lázni 
I  polévá  horké  kameny  vodou,  aby 
I  páry  přibývalo ;  — ánie  n.  poddá- 
I    vání;  2.  polévání  horkých  kamenů 

vodou  (v  parní  lázni) ;  — áTb,  под- 
I     дать  poddati,  poddávati ;    2.  polé- 

vati  horké  kameny  vodou  (v  parní 

lázni);  3.  dáti  к  přebití  (ve  hře  v 

fcarty  n.  v  dámu);  — kú,  оъъ pl.  т.; 

nrpá  въ  п.  hra  na  vytloukanou  (ve 
I    hře  v  dámu);    игрАть  въ  п.  hráti 

vytloukanou  ;    поддавочная  niáuiKa 
I    dáma  vytloukavá. 
I   под-дакивать  v.  пoдтáкивaть  ;  — дáл- 

блнвать  v.  поддолбить. 
пoддáн-никъ,  a  (crk.)  poddaný  člověk; 

— ническій  poddanský ;  — ничество , 

— cTBo  poddanství, 
пбдданный  poddaný  (adj,  et  subst), 
(  поддатень,  тня  m,  (star.)  pomocník, 
I  příručí. 

I  пoд-дáть  v.  поддавать;  — дáчa  f,  v. 
пoддaвáнie ;  — двигать ,  — двинуть 
podstrčit! ;  п.ся  р.  se;  — дepгáй,  ая 
kacafírek  (kdo  má  kabátek  s  liát- 
kými  šosy);  — дёргать,  — дёргивать 
podhrnouti;  ohrnouti  n.  vyhrnouti 
šaty;  п.ся  ohrnouti  se  (-аніе  w.); 
— держаніе  7i.  podporování  někoho ; 
zachovávání  n.  udržování  něčeho 
(zdraví) ;  — дepжáть ,  — дёрживать 
(6o.ibHáro)  podporovat! ;  2.  zacho- 
vávat!, udržovati  (zdraví  atd.) ;  3. 
přispívati  komu,  pomáhati  komu; 
п.ся  podporovat!  se;  — доброхоталгь 
(prost.)  pod  rouškou  ochotnosti  né  • 
komu  uškodit! ;  — долбить,  — дАдбли- 
вать  poddloubati,  spodem  vydlou- 
bat! ;  — дбнникъ ,  — донокъ,  нка, 
— донъ,  а  poddenek  (tácek  pode 


поддувйло 


—  534  — 


подзбръ 


dno  nádob);  — дувАдо,  dem,  — ду- 
Báibue  п.  dmuchadlo ,  dmychací 
přístroj  ;  dmucháma;  — дyвáть, 
— дýть  poddouti,  spodem  dmuchati; 
2.  postívati;  — дужный  v.  подклю- 
чичный ;  — д0мки,  ОБЪ  pl.  т.,  — ды- 
мье  п.  čas  topení  (kdy  se  ve  svět- 
nicích topí);  — дьйконъ,  — дьякъ,  а 
(ѵподіаконъ)  podjahen ;  — дѣвало  т. 
poberto  (zloděj) ;  — дѣвйніе  п.  okrá- 
dání koho;  — дѣвáть,  — дѣть  подъ 
что  poddívati  (vzíti  pod  oděv);  2.  n. 
у  кого  что  vyfouknout!  (t.  vzíti) 
někomu  něco;  — дѣвка  f,  spodní 
oděv;  2.  kamizola,  kazajka, 
иоддѣл-ать,  — ывать  podstrčiti  spo- 
dem; 2.  falšovat!,  po  někom  dílo 
napodobiti,  padělati;  п.ся  padělati 
se;  П.СЯ  къ  кому  lichotiti  se  к  ně- 
komu; — ка  —  аніе  n,  falšování, 
padělání  něčeho. 

поддѣл  ь-ный  falšovaný  ,  padělaný  ; 
— щикъ,  a  falšovatel,  padělatel ; 
— щица  -Ika. 

подёнка  f.  jepice  Ephemera  (hmyz). 

подённикъ,  a  denník,  denní  zápisky. 

иодён-но  adv.  denně,  každodenně; 
— НЫЙ  denní,  každodenní;  -ая  pa- 
ббта  denní  práce;  -ая  плáтa  denní 
plat;  — щикъ,  a  nádenník;  — щина 
f.  denní  práce,  denní  úkol ;  —щица 
nádennice. 

подёрг-аніе,  — иваніе  škubání,  trhání; 
n.  члёновъ  škubání  n.  trhání  v  li- 
dech; —  ать,  — ивать  что  škubati, 
trhati;  меня  — иваетъ  škubá  mi  v 
tile,  mám  trhání  v  údech ;  подёр- 
нуть potáhnouti  se  (škraloupem, 
ledem  atd.). 

лодерж-аніе  w.  užívání  (t.  delší  po- 
držení) něčeho  ;  — ать  чтб-либо  (не- 
сколько дней)  podrželi  něco  (něko- 
lik dní);    п.ся  р.  se;  подёржанный 


opotřebovaný ;  obnošený  ;  -oe  плáтьe 
obnošený  oděv. 

подёст-но  (noKynáTb  óyMáry)  po  kni- 
hách (kupovati  papír);  adj,  — ный. 

подешев-Ѣлый  oblaciaělý;  — Ѣть  ob- 
laciněti. 

поджар-еніе  п.  osmažení;  — истый 
osmažený,  opečený;  — ить,  — ивать 
osmažiti,  opéci  (na  hnědo) ;  п.ся  o. 
se ;  — ЫЙ  zhubenělý,  zhublý  (v  těle). 
пoд-жáть  v,  поджимйть ;  — жeлýдoчный 
podžaludeční ;  -ая  жeлѣзá  žláza  р., 
sliníce  PanJcreas ;  — жёчь,  — жигáть, 
podpáliti ,  zap. ,  zažíci,  podnítiti ; 
2.  poštívati,  podněcovati;  — -живбт- 
никъ  podbřišník  (řemen  ukoní);  2. 
rána  do  břicha ;  — живбтье  n,  pod- 
životí,  podbřiší;  — жига  m.  et  f, 
podněcovatel,  poštěvač;  -ka ;  — жи- 
ránie  n.  podpalování;  podněcování, 

I  poštívání;  — жигАтель  v.  поджйга; 
2.  žhář,  palič;  -ница  -ka;  — жигá- 
тельство  žhářství,  paličství;  — жи- 
даніе  п.  očekávání;  — жидáть  (когб 
къ  себѣ)  očekávati  к  sobé  někoho; 

I  —  H(HffláTb,  — жать  нбги  skrčiti  nohy 
pod  sebe;  n.  хвостъ  svinouti  ocas; 
— жбга  f.  podpal  (do  kamen);  2. 
žhářství;  3.  poštěvač,  podněcovač; 
— завбдскій  к  závodu  (к  továrně) 
připojený;  — задбрить,  — задбривать 
poštívati;  — закённый  zákonu  pod- 
robený; — затылокъ,  лка  šíje  (místo 
pod  týlem) ;  — затіільникъ,  a  vrkoc, 
drdol  (v  zadu  na  šíji);  2.  zášíjek 
(rána);  — земёлье  п.  podzemí,  pod- 
zemní chodba,  jeskyně;  — земёль- 
НЫЙ,  — зёмный  podzemní ;  — snpáTb 
кого  (star.)  podzírati,  podezřívali 
koho;  — зорный  pozorovací;  -ая 
Tpyóá  dalekohled  Teleskop;  -ая 
6áшпя  pozorovací  věž,  strážná  věž, 
hlídka,  hláska;  — збрщикъ,  a  vy- 
zvědač;  — збръ,  a  pozorování;  vy- 
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zvídání  nepřátel;  — зріть  v.  подзи- 

páib ;    — зывать ,    no403BáTb  (fut. 

— зову)  zavolati ;  privolati  koho ; 

vyzvati  koho. 
ПОДИВИЗІ0ННО  adv.  (vojen.)  po  divisích. 
подивйться  (подивов^ться)  чему  po- 

diviti  se. 

подирйть,  пoдpáть  (sá  волосы)  pošku- 
bávati,  popotahovati ;  менй  по  кожѣ 
подираетъ,  морбзъ  по  кожѣ  подираетъ 
mrazí  mě;  отъ  жары  подрало  доску 
horkem  prkno  puklo. 

подйръ,  а  (crk.)  dlouhá  říza  staro- 
zákonních kněží. 

под-калывать  v.  подколоть;  — канце- 
лярйстъ,  а  podkancelářský ;  — капокъ, 
пка  kápě  ženská  Capuchon;  2.  п., 
— капъ,  а  V.  кaмилáвкa;  — капывать  ѵ. 
подкопйть ;  — кápмливaть  ѵ.  подкор- 
мйть ;  — катать,  — кáтывaть,  — катйть, 
— KáHHBaTb  spodem  privaliti,  pod- 
valiti ;  — нашивать  v.  подкосить; 
— KBácHTb,  — квашивать  podkvasiti ; 
— кидáть,  — кйдывать,  — кйнуть  pod- 
hoditi,  podvrhnouti;  n.  кому  мла- 
дёнца  podvrhnouti  komu  dítě;  n. 
подмётку  подъ  сапогй  podraziti  (boty); 

—  кйдка,  — кйдываніе  п.  podhození; 
— КИДН0Й,  áa,  óe  (-óe  письмо)  pod- 
hozený,  podvržený  (-é  psaní) ;  — кй- 
дышъ,  а,  dem.  — кйдышекъ  podme- 
tek,  podvržené  n.  podložené  n.  pod- 
strčené dítě. 

пбдкладень,  дня,  подкладышъ,  а  vejce 
do  cizího  hnízda  zanesené. 

пoдклáд-инa  f.  podložek,  podkbdek; 
— ка  /*.  podšívka  (do  šatu);  — очный 
podšívkový;  -ая  матёрія  látka  pod- 
šívková ;  — ывать  v.  подложйть ;  под- 
кладъ,  а  podložení;  podklad,  -ek;  v. 
подкладина,  подкладень. 

пoд-клácть  v.  подложйть;   — клeвáть, 

-  клёвывать  sezobati  (со  bylo  na- 
sypáno); — клейть,  — клёивать  pod- 


I    lepiti ;  — клёйка  /".,  — клёиваніе  n, 
I    podlepení ;  — клонйть,  — клонйть  (го- 
;    лову  подъ  мечъ)  položití  hlavu  pod 
i    meč  ;  п.  главу  (crk.)  položití  hlavu 
I    kam;  — клѣтъ,  a  přízemek,  přízemí 
j    (v  domě) ;  2.  špižírna ;  — кліочичный 
I    pod  klíční  kostí ;  — кліЬчникъ,  a  pod- 
I    kličník ;  — кбва  f.  podkova ;  — ко- 
!    ваніе  п.  podkování  (koní) ;  — KOBáTb, 
1    — кбвывать  podkovati  (koně). 
подк0в-ка  /.  podkovka,  podkůvka;  2. 
podkování  koní ;  — никъ,  a  podkovka 
Hippocrepis  (r^Ú.) — НЫЙ  podkovní; 
I    П.  гвоздъ  podkovák ;  — очка  f.  (dem.) 
j    podkůvka ;    — ывать   v.  подковйть. 
.  подково-образный  podkovovitý; — нбсъ, 
i    a  podkovník,  podkovonos  Rhinolo- 
pus  (netopýr). 

под-ковырять,  — ковыривать,  — ковыр- 
HýTb  spodem  obrati ;  — кожный  pod- 
kožní; -ая  водянка  podkožní  vod- 
natosť  ;    — колотйть  ,    — колачивать 
I    podraziti  něco;  п.ся  р.  se;  — ко- 
лоть,   — калывать    spodem  štípati 
n.  kláti ;  — колѣнный  podkolenní ; 
— колѣнокъ,  нка  podkolenek,  ohjb 
pod  kolenem  ;  — KonáTb,  — кйпывать 
podkopali,  podkopávati ;  —  кбпный 
podkopní ;    — копщикъ  podkopník ; 
— копъ,  a  podkop  ;  ділать  — копы 
dělati  podkopy;  — корённый  podko- 
renní ;  — кормйть  ,  — кápмливaть  kr- 
miti  (drůbež);  — косйть,  —нашивать 
podkositi ;  — косокъ,  ска  podvlasek; 
falešný  vrkoč;  — косъ,  a  pokosená 
n.  posečená  louka;  2.  (u  tesařů) 
podpěra,  trám  podpěrný ;  — кpáдкoю 
adv.   pokradmu,    kradí;   — кpáды- 
I    ваться,  — KpácTbca  přikrásti  se  ně- 
i    kam;  — крапйвница  f.  v,  кородёкъ 
I    (pták);  — красить,  — крашивать  tro- 
I    chu  obarviti ;  natříti  barvou ;  — кра- 
I    шиватель  potérač ;  — крёстная  запись, 
'    присйжный     листъ    přísežný  list. 
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под-крутйть,--кручивать  pevněji  skrou- 
titi,  ukr. ;  — кр0ліе  п.,  —  крылище 
71.  podkřídlí;  п.  горы  podpatí  hory; 
2.  ochrana,  záštita ;  — крыльный  pod- 
křídelní;  — крѣпа  f.  podpěra,  podsta- 
vec ;  — крѣпйть  podepříti ;  upevniti ; 
sesiliti  (armádu);  — крѣплёніе  п. 
podepření;  upevnění;  sesilení  (voj- 
ska), podpora  (armádě);  —кyликáть 
podnapiti  se;  —  KynáHÍe  n.  podkou- 
pení  někoho ;  — купйть,  — купить 
podkoupiti  někoho,  podplatiti;  п.ся 
podkoupením  n.  podplacením  chtíti 
něčeho  dosáhnouti;  —  купной,  йя, 
óe  podkupný,  podplatitelný ;  (-án 
дyшá  -ná  duše). 

подкупъ,  a  podkup,  podplacení. 

под-кустная  Tpaeá  v.  мушкатница; 
— лагАніе,  — кладываніе  п.  podklá- 
dání; — лaгáть, — кладывать  podkládati 
v.  подложить ;  —  лáдить,  — іаживать  la- 
diti  (dle  jiného  nástroje  hudebního), 
podladiti ;  n.  кому,  п.ся  къ  кому  rí- 
diti  se  dle  někoho;  někomu  к  li- 
bosti něco  činiti ;  — лаза  ш.  et  f. 
podlézá  m.  et  f.,  podlízavec  m. ; 
— avá  /".,  podlízalka; — лáзникъ,a(star.) 
honec  zvěře;  —лазъ,  a  v.  пoдлáзa; 
2.  (star.)  v.  лазея;  — ламывать  v. 
подломить  ;  — ласкаться,  — ласки- 
ваться  къ  KOMý  lichotiti  se  к  něko- 
mu ;  — лёдный  pod  ledem. 

поддеж-аніе  7i.  příslušnost;  — áтeльный 
podmětný,  subjektivní ;  -ость  -osť; 
— ать  podlehati ;  это  не  — йтъ  сомнѣ- 
нію  to  nepodléhá  pochybnosti ;  п.  како- 
му-либо вѣдомству  podlehati  nějaké 
pravomocnosti ;  — ащій,  ая,  ее  ÍMCMý) 
podléhající;  podrobený  něčemu;  n. 
отвіту  odpovědný;  въ  дополнёніе 
— áiMcft  статьи  к  doplnění  přísluš- 
ného článku. 

под-лёкарь  г\  подлѣкарь ;  — дестйться 
v.  подольстйться ;  — лeтáнie  п.  při- 


létání; — л6тáть  priletati;  — летіть 
přiletěti,  přilítnouti. 
подлёцъ,  á  podlec,  podlý  člověk,  pa- 
douch, ničema, 
под-лёчь  (подъ  мостъ)  lehnouti  pod 
něco  (pod  most);  — лещаться  v,  по- 
дольстйться ;  — ливáнie  п.  podlívání ; 

i     — ливáть,  — лйть  (^fut.  подолью)  pod- 

i  lívati,  podliti;  přiliti;  п.ся  р.  se; 
— лйвка  f.  podlití,  podlívka ;  2.  o- 

1    máčka  pod  masem ;  3.  malta  (karb) ; 

j    — ливнбе  колесб  kolo  mlýnské  na 

I     spodní  vodu,  spodák  (kolo  podlivné) ; 

i    — лйвочникъ,  a  omáčník,  nádoba  na 

i    omáčku;  — лизать,  — лйзывать  slí- 

'    zati,  olízati. 
подлин-никъ,  a  originál  něčeho;  pr- 
vopis;  původní  kus;  — кость  origi- 
nálnosf,  prvotnost,  původnost,  pra- 
vost; — ИЫЙ  {adv.  —но)  originální, 

'    prvotní,  původní,  pravý. 
пoд-липáлa  vi.  et  f.  úlisník,  lichotník, 
pochlebník  ;    -nice  ;    — липАльство 

I  úlisnosť,  lichocení,  pochlebenství; 
— дипать,  — лйпнуть  podlepiti,  pod- 

I  lípnouti ;  2.  П.  къ  кому  lichotiti  se, 
lízati  se  ke  komu,  pochlebovati  ko- 
mu; —  лйтіе  п.  podlití,  přilití;  — лйть 

;     v,  подливать. 

I  подличать  podle  jednati,  podle  si  po- 
i  čínati. 

под-лббный  pod  čelem  jsoucí ;  — лббье 
71.  podčelí,  místo  pod  čelem;  смо- 
треть изъ  — лобья  mračiti  se,  ška- 
rediti  se ;  — лбгъ,  a,  oбмáнъ  pod- 
vod; — ложеніе  п.  podložení;  — л0- 
жепный  podložený;  — дожйть  pod- 
ložiti. 

подлож-ница  f.  souložnice  v.  налбж- 
ница;  — ническій,  ая,  ое,  -—ничій, 
ья,  ье  podvodnický,  podvodný  ;  — но 
adv.  podvodně,  lživě;  — ность  pod- 
vodnosť,  lživosť;  — ный  podvodný, 
lživý. 
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под-докотникъ,    а    podloktí,   loktík,  | 
ohyb  loketní;  2.  nášivka  na  loket  ' 
(na  šatech),  podloketník;  — ломить,  j 
— дамывать  podlomili,  podlamovati; 
spodem  ulomiti;  п.ся  podlomiti  se; 
дедъ  — ломился  подъ  нимъ  led  se 
pod   ním   prolomil;    — лопйточный 
podlopatečný. 

пбдлость  podlosť. 

подлунный  pod  lunou  n.  pod  měsí- 
cem jsoucí. 

подлый,  ая,  06  podlý. 

подлѣ  ртр,  с.  gen.  dle,  podle;  онъ 
живётъ  п.  меня  (возлѣ  меня)  on  žije 
vedle  mne  (blízko  mne). 

под-лѣзйть,  — лѣзть  podlezti;    п.  къ 
кому  podlízati  к  někomu;  — лѣкарь, 
flpodlékař;  adj. — дѣкарскій; — лѣпйть,  I 
— дѣплять  podlepiti;  — лѣсникъ,  а 
kopytník,  Asarum  (rstl.)  v.  Konů-  , 
тень,   -тникъ;   — дісничій,  аго,  т.  \ 
podlesničí,  ího  m.\  — лісокъ,  ска  i 
mladý  les;  2.  violka  psí  n.  lesní  | 
(podlíska)  Viola  canina ;  — лѣсье  п.  \ 
podlesí. 

подлянка  f,  podlá  ženština. 

пoдмáз-aнie  n,  podmazání;  — ать, 
— ывать  podmazati,  spodem  nama- 
zati ;  n.  колёса  namazati  kola ;  какъ 
подмажешь,  такъ  и  всё  oá»e  пойдётъ 
kdo  maže  ten  jede. 

пoд-мaлeвáть,  — малёвывать  přemalo- 
vat!, přebíliti;  — манйть,  — манивать 
přivábiti,  priJouditi;  2.  n.  къ  чему 
přemluviti  n.  svesti  n.  zavěsti  koho 
к  čemu ;  — манка  /".,  — манъ,  а  sve- 
dení ;  — мАнщикъ,  а  svůdce ;  — мйн- 
щица  svůdkyně;  — марённикъ,  а  sví- 
zel, syřiště ó^aZmw  (rstl.);  — мácлить, 
— мácливaть  máslem  n.  olejem  po- 
tříti  n.  namazati;  2.  n.  кого  .іибо 
podmazati  někomu,  podplatiti  n. 
uplatiti  koho  \  — мастёрье  т.  tova- 
ryš řemeslnický ;  —махнуть,  — мАхи- 


вать  odfouknout!  п.  smesti  prach, 
oprášiti;  — мАчивать  v,  подмочйть; 
— MánjHBaTb  v,  подмостить;  — мерзй- 
ніе  п.  přímrazek,  mrazík ;  — MepsáTb, 
— мёрзнуть  začíti  trochu  mrznouti; 
— мёрзлый  podmrzlý; — местй, — месть, 
— метать  odmesti,  podmesti;  2.  sme- 
sti dohromady  ;  3.  — MeTáTb,  — мё- 
тывать  podvrh nouti ;  podložiti  (dítě 
atd.) ;  — метальщикъ,  a  zametač ;  -ица 
f.  -ка ;  — мётка  f.  podrážka  (pod 
boty) ;  — мётный  podvržený ;  -oe 
дитя  v.  подкйдышъ,  подмётышъ;  -oe 
письмо  hanopis,  hanlivý  n.  potupný 
spis  (běhlý  list) ;  — мётчнкъ  (письмй) 
pisatel  hanopisu ;  -ица  f. ;  — мётышъ 
a  podložené  n.  podvržené  dítě  v. 
подкйдышъ;  — мйгивать,  — мигнуть 
míhati  п.  mžikati  п.  mrkati  očima; 
— минать,  — мять  rozšlapati  nohama ; 
— MÓra  f.  podpora,  pomoc  (дббрый 
сынъ  п.  отцу);  — могйть,  — мочь  po- 
máhat! komu,  podporovati  koho; 
— можёніе  п.  pomoc;  — можный  pod- 
porný ,  podporovací  ;  *oe  войско 
pomocné  vojsko,  posilky  pl.\  -ыя 
дёньги  peníze  na  podporu;  — MOKáib, 
— мокнуть  podmokati ;  — мóклыйpod- 
moklý  ;  — молодйть ,  — мoлáживaть 
trochu  zmladiti;  2.  do  kvašení  při- 
vesti ;  — морозить,  — мораживать  dáti 
na  mráz;  2.  začíti  mrznouti;  на 
дворѣ  — мopáживaeтъ  venku  začíná 
mrznouti;  — московная,  ой  f.  statek 
pod  Moskvou;  — мостйть,  — MániH- 
вать  lešením  podepříti;  п.ся  po  le- 
šení vylezti  nahoru;  — мосткй,  бвъ 
lešení ;  2.  nástavek  к  lavici,  kde  se 
spí ;  — MÓcTbc  n.  podmostí ;  — мочить, 
— мачивать  podmočiti ;  п.ся  р.  se ; 
— мывать,  — мыть  podmývati,  pcd- 
myti;  umyti  podlahu;  2.  spodem 
spláchnout! ;  — мывка  /".,  — мйівъ,  а, 
— MHBánie  п.  podmývání;  umytí  po- 
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dlahy ;  2.  spláchnutí ;  — мызокъ,  зка 
dvůr  nedaleko  letního  sídla  (^v.  mó- 
за) ;  — м0лье  п.  mydliny  ;  — міішка 
f.  podpaždí ;  — мйшковый  podpaždní ; 
— мѣна  f.j  — мѣнёніе,  — мѣниваніе  п., 
— мѣнъ,  а  podstrčení,  tajné  vymě- 
nění ;  — мѣнйть,  — мѣнять,  — мѣнивать 
podstrčiti,  tajně  vyměniti;  п.ся  pod- 
strčiti  se;  — мѣнный  podstrčený; 
— мѣнщикъ,  a  podstrkovač;  -ица  f. 
-Čka ;  — мѣсйть  podmísiti,  přimísiti 
(mouky  do  těsta) ;  — мѣска  f.,  — м*съ, 
a  příměsek  (mouky). 

пбдмѣсь,  и  f.  přísada  (nepravá  látky 
do  pravé) ;  чай  съ  пбдмѣсью  čaj 
8  přísadou  (t.  falšovaný);  2.  ligatura, 
přísada  n.  příměs  kovu. 

под-мѣтить,  • — Mt4áTb  что  spozorovati 
něco  tajné;  n.  у  кого  что  pochytiti 
něco  od  někoho;  — wtiuáTb,  — мѣ- 
шивать  (вод0  въ  вино)  píimíchati,  při- 
měšovati  (vody  do  vína);  п.ся  př. 
88;  — мйть  v.  пoдминáть;  — нарье  п. 
místo  pod  palandou  n.  pod  pryčnou 
(v.  Hápu) ;  — карйдъ,  a,  — нарядье 
п.  podsázka;  — наслідникъ,  а  pod- 
dědic;  — началіе,  — начйльсгво  pod- 
řízenost; — начальный  podřízený; 
— небёсная,  ой  f.  svět  (celý  svět  pod 
nebesy);  — небесный  podncbesní; 
— небёсьс  п.  podnebesí,  parokruh, 
atmosféra;  — нёбье  п.  podnebí,  pa- 
tro (v  ústech) ;  —  небныя  буквы  hlá- 
sky podnební  Palatales\  — несёніе 
п.  přednesení  n.  podání  něčeho; 
— нестй,  — нёсть  (что-либо)  předne- 
sti,  podati  něco  (чай,  винб,  хлѣбъ, 
сбль);  — HHMáTb,  — нйть  pozdvihnouti, 
vyzdv. ;  — нйть  шумъ,  крикъ,  смѣхъ 
zdvihnouti  šum,  křik,  smích;  п.ся 
zdvihnouti  se,  pozdv.  se;  —нйлся 
вѣтеръ  zdvihl  se  vítr;  — новйть, 
— новлйть  obnovit!  ;  -влёніе  п.  ; 
-влённый  ;  — ногбтная,  ой  f.  veliká 


tajnost,  tajemství  {=:  pod  nehtem); 
— нбжіе  n.  podnoží ;  — нбжка  f.  pod- 
i    nožka  (stolička;  stupátko;  podnožní 
I    koberec  při  oddavkách);  — нбжный 
I    podnožní;  П.  кормъ  píce  na  které 
I    se  dobytek  sám  pase  na  louce;  -ая 
I    тбчка  podnožník  Nadír  v.  надйръ ; 
— носйть  v.   поднестй ;    — нёсъ,  а , 
dem.  — нбсецъ,  сца  tác  pod  čaj;  adj. 
— нбсный;  — нбщикъ,  ( — нбсчикь)  а 
přinášeč,    pomocník  sklepníkův; 
I    — нять  ( — ниму)  v.  поднимать. 
I  пбдо  ргаер.  {ѵ .  подъ)  pode  (pod) ; 

пбдо  мною  pode  mnou ;  пбдо  дьдомъ 
'    pod  ledem, 
подобать ;  — ácTb  намъ  sluší  п.  ná- 
leží nám;  — ало. 
'  подбб-енъ,  бна  (сгк.)  první  verš,  dle 
něhož  zpívají  se  i  druhé;  — иться 
I    ( — люсь,  — ишься)  кому  připodobiti 
i    se  komu ;    — ie  n.  podobnost ;  no 
I    — ІЮ  Б0ЖІЮ  к  podobenství  božímu; 
:    — никъ,  a  (crk. )  napodobitel;  — но 
adv.  podobně  ;  — ный,  ая,  oe  ( — енъ ; 
— на,  — но)  кому  podobný  ( — ben, 
— bna,  — bno)  komu  (сынъ  п.  oruý) ; 
2.  (crk.)  náležitý. 
;   подбблачный  podoblačný. 
подобостраст-іе  п.  podlízavosť,  pato- 
lízalství ;  — ный,  adv.  — но  podlízavý. 
пoдoбpáть  sebrati  v.  подбирать, 
подов-йкъ,  á  podkladek  (kámen  po- 
ložený co  zák  ad  pod  kamna);  — бй, 
аи,  бе  nístéjový  {v.  подъ). 
I  подо- гнать  přihnati,  podehn.,  v.  под- 
j     roHřÍTb  ;  — гнуть  v.  пoдгибáть  ;  — грѣ- 
I    BjÍTb,  — гріть  přihřátí. 
1  пододѣЛльникъ ,  a    prostěradlo  (pod 
j  přikrývkou). 
пoдo-ждáть  počkati  chvilku;  — жжёніе 
n.  zapálení,  zažžení;   — званіе  n. 
zavolání ;  — aeárb  v.  пoдзывáть; — зрй- 
тельный  podezřelý ;  — 3pÍBáHie  n.  po- 
dezřívání; — зрѣвать  когб  въ  чемъ 
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podezřívali  koho;  — зрініе  п.  po-  | 
dezření;  — зрѣть,  подзирать  (u  my- 
slivcft)  spatřiti  zvíře  v  brlohu.  j 
ПОД0Й,  Я,  УД0Й  výdoj,  výtěžek  z  do- 
jení ;  — никъ,  a,  dem.  — ничекъ  dížka  , 
к  dojení,  dojačka;  — ный  dojicí.  ! 

подойти  v.  ПОДХОДИТЬ.  I 

подокбн-никъ,    а,  — ница  /".,   — окъ,  | 

нка  podokennice;  — ный  podokenní, 
подбдіе  п.,  под0.іъ,  а  podolí,  podol  i 

(pata  hory).  j 
подблокъ,    .іка,    подолъ,    а  podolek  i 

(dolní  kraj  šatu).  ^  | 

подоль-никъ,  a  lem  u  roucha  mešního  ; 

— НІЙ,  ЯЯ,  ее,  — ный,  ая,  oe,  под- 

гбрный  podhorský.  | 
подо-льстйться,   — льщáтьcя  къ  кому 

lichotiti  se  к  někomu, 
подомйшнему  adv.  po  domácku. 
подомётръ,  а  krokoměr,  stopoměr. 
ПОД0Н-КИ,  овъ  pl.  т.  kvasnice;  used- 

lina  na  dné;  — ный,  — очный  kvas- 

ničný. 

подоплё-ка  — чье  п.  podoplecí  (ba- 
vlněná podšívka  u  selské  košile). 

нодо-прѣть,  — npteáTb  spařiti  se  (po- 
tem se  zkaziti) ;  — прѣлый  spařený  ; 
— pBáTb  do  povětří  vyhoditi  v,  под- 
рывйть. 

пoдopáльнoe,  а  го  п.  (star.)  poplužné 
v.  поп.іужное. 

подор0ж-ная,  ой  f,  cestovní  list; 
—никъ,  a  strnad  ЕтЪегіза  (pták) ; 
2.  jitrocel  Plantago ;  — ный  ce- 
stovní. 

под-орѣшникъ  kopytníkv.  подлісникъ ; 
— óca,  — ось,  и  f,  krátká  srsť  na 
kožichu;  — осина,  — оска  kování 
pod  nápravou;  — осйновикъ  v.  осй- 
новикъ. 

подбсдан-ецъ,  нца  tajné  poslaný  člo- 
věk, zvěd,  špehýř ;  —ный  adj, 

подо-слАть,  пoдcыдáть  tajně  vyslati ; 
— cnéTb,  — cntBáT  v  pravý  čas  při- 


spěti;  — стлать,  подстилать  podestlati, 
pod8týlati,podložiti;  — TKáTb, — TKBýTb 
v.  подтыкать. 

подотвѣтный  odpovědný. 

П0Д0Х-ЛЫЙ  (скотъ)  zdechlý;  —  нуть 
zdechnou  ti,  pojiti  (o  dobytku). 

под0шв-а  f.  podešva,  podsev;  n.  горы 
pata  hory;  —  енный  podešvový;  -ая 
кожа  podešvice ;  -oe  колесо  spodák, 
kolo  na  spodní  vodu. 

под-падать,  — пасть  къ  кому  padnouti 
na  někoho,  (přivinouti  se  к  někomu) ; 
П.  подъ  чей-либо  гнѣвъ  něčí  hněv 
na  sebe  uvaliti ;  — паивать  v.  под- 
поить ;  v.  подпоить  ;  — палить,  — ná- 
ливать  spodem  připáliti ;  — палка  f. 
jíška,  pražená  mouka  (do  polívky) ; 
— nápnna  f.  odřenina  u  koní ;  sadmo ; 
— парить,  — паривать  dusiti  maso ; 
— парный  dušený;  — нарывать  v.  под- 
nopÓTb ;  — пахать,  — náxHBarb  pod- 
orati ;  — пахнуть,  — náxHBarb  vy- 
smejčiti  (pokoj);  — пёка  f.  spodní 
kůrka;  — nenáTb,  — пёчь  spodem 
opéci;  — перёть  podepříti  г?.подпирать; 
— пёрка  f.  lopatka  (na  mlýnském 
kolu),  svorec;  — пёстиковый  pod- 
pestíkový  (v  rostl.)  ;  — печатать, 
— печатывать  dotisknouti,  tiskem  do- 
plniti ;  — пёчекъ,  чка  podpecek, 
místo  pod  pecí ;  — пивать,  —пить  tro- 
chu se  podnapiti  (онъ  порядочно 
— пйлъ);  — пилить,  — пйливать  spodem 
opilovati ;  — пйлокъ,  лка,  dem.  — пй- 
лочекъ,  чка  pilník,  -íček ;  — пиpáль- 
ный,  — пиpáтeльный  podpírací ;  — пи- 
páHÍe  n.podpírání;  — пирАть( — перёть) 
podpírati ;  — nncánie  п.  podepsání ; 
podpis  ;  — пиcáтeль  podpisatel ; 
— nncáTb,  — пйсывать  что-либо,  п.ся  на 
чёмъ  podepsati  něco,  podepsati  se 
na  něčem ;  п.ся  на  что  podepsati  se, 
subskribovati  ;  — писка  f,  podpis; 
2.  podpiska,  subskripce;  předpla- 
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cení,  Abonnemenť,  — писной,  áa,  óe 
podepsaný;  — пйсчикъ  (— пйщикъ) 
podpisatel  (subskribent,  abonnent). 

подпись,  и  /.  podpis. 

под-плавйльщикъ,  а  záškodník,  poma- 
hač  tavířský ;  —  платить,  — плáчивaть 
spodem  záplatovali ;  — плёта,  — пле- 
тйло  т.  pletichář,  podvodník ;  — пле- 
láTb,  — плёсть  podplítati;  2.  podra- 
ziti  komu  nohu ;  3.  pletichy  dělati ; 
někoho  podvádéti;  — плывáть,  — плыть 
(подъ  мостъ)  podplouti,  plouti  n.  pi . 
pod  most;  — пляс4ть,  — плясывать 
(подъ  музыку)  dle  hudby  tancovali; 
— поить  кого  trochu  opojiti  někoho ; 
— ползти,  — пáлзывaть  podlezti ;  pod- 
lízati;  — полковникъ,  a  podplukov- 
ník  (-ица  f.;  -ичій,  ья,  ье  аф*.); 
— полнёиіе  п.  doplnění;  — полокъ, 
лка  podšívka  v  šosech  u  kabátu; 
— полье  п.  místo  (sklep)  pod  po- 
dlahou ;  adj.  — польный ;  — пора  f. 
podpora;  2.  podpěra;  adj.  — порный  ; 
— пбрка  f.  podpírka;  — порожье  п. 
podpraží,  místo  pod  prahem  říčným ; 
—  nopÓTb  ,  — парысать  rozpárati  ; 
— пopýчикъ,  a  podporučík ;  adj.  —  no- 
ручичій,  ья,  ье ;  — почва  spodek  pády, 
spodina;  — пбчвенный  spodLÍ:  spodo- 
zemský;  -ая  труба  svodnice;  — no- 
ясать,  — понсывать  podpásati ;  -  no- 
йть,  — паивать  spodem  letovati  ; 
— npáfiHTb,  —  правлять  opraviti,  vy- 
pr.  něco;  2.  vpravili  pod  něco; 
— правщикъ,  a  správkář,  kdo  dělá 
správky  n.  opravy  na  něčem ;  npá- 
порщикъ,  a  podkorouhevník ;  — npý- 
ra  f.  popruh;  2.  podbřišník;  adj. 
— пр^жный; — прыгнуть,  — прйгивать 
podskočiti,  skočiti  pod  něco ;  2.  při- 
skočiti;  — пpягáть,  — прйчь  připráh- 
nouti  к  zapraženým  koním  ještě 
jednoho  ;    — пупье    w.  podpupí; 


— пускать,  — пущать,  — пустить  blí- 
že připustiti ;  п.ся  р.  se. 
подпускъ,  а,  подпусканіе  п,  připu- 
štění. 

под-пушйть,  — nyniáTb,  — пушивать 
kožišinou  podšiti;  — пушка  f.  pod- 

j  šívka  z  kožišiny;  — пѣвАть,  — п-вть 
spoluzpívati ,  zpěvem  provázeti ; 
— пятка  f.  hnízdo  matice  (šroubu); 
— пятникъ,  a,  — пятокъ,  тка  podpa- 
tek (na  punčoše  atd.);  — пйтный 
podpatní ;  —равнять,  — páBHHBaTb 
spodem  přirovnali;  — радѣтъ  z  o- 
choty  n.  z  lásky  něco  komu  udělati ; 
2.  ze  zlosti  něco  udělati. 

:  подраж-аніе  п.  nápodobení;  — атель 
napodobitel ;  -ница  -ka  ;  — áтeль- 
ный  nápodobivý;  —  ать  кому,  чему 
nápodobili  něco  po  někom. 
пoдpáжнивaть,  подразнйть  časem  drá- 
ždili. 

подраздѣл-ёніе  п.  pododdělení,  vedlejší 
oddělení ;  — йть,  — йть  что  podrobně 
rozdělili. 

под-разумѣвать  domyslili  ве,  rozumem 
i    dohodnouli ;  — растать,  — растй  pod- 
i    růstali,  podrůsli. 
I  пoдpáть  r.  подирать, 
под-рёберный  podžeberní;  — рйзникъ, 
а  podrizník,  oděv  pod  řizou  kněž- 
skou. 

подр06-ио    adv.  podrobně;  — ность 
podrobnost;  — ный  podrobný. 
под-ростАть  v.  пoдpacтáть ;  — ростокъ, 
тка,  de7n.  — рёсточекъ,  чка  podro- 
stek,    člověk    odrostly;    —  pyóáTb, 
— рубить  spodem  osekali;  2.  nové 
trámy  podložili;  — pý6b,  a  spodem 
přisekané  místo ;  2.  podložený  trám. 
подруга  /".,  dem.  подружка,  подру- 
1    женка,  пoдpýжie  přítelkyně,  družka, 
I  společnice. 

пбдругъ,  a  (crk.)  druh,  přítel,  spo- 
i  lečník. 
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подружйть  sdružili;  п.ся  s.  se.  { 
под»  рукавный  podrukávní;  — румянить,  i 

— румАнивать  nalíčiti  (tváře) ;  п.ся 

п.  se. 

подр]^ч-никъ,  а  podavač;  2.  podrobe- 
ný (někomu);  —но  adv.  příručně; 

—  НЫЙ  pnručný,  područný;  poho- 
dlný; -мая  лбшадь  náruční  kůň.  i 

no4-pbiBáTb,  — pÓTb  podrývati;  pod-  ' 
ryti;  2.  n.j  пoдopвáть  do  povětří  vy- 
hoditi  (prachem) ;  —равный  trhací 
(na  trhání  prachem)  ;  — р0въ,  a 
vyhození  prachem,  výbuch;  2.  ško- 
da, újma ;  — різать,  — рѣзывать  ргі- 
řezati  (spodem),  podřezati ;  n.  крылья 
přistřihati  křídla;  —рѣзка  /".,  — pé- 
заніе,  —  рѣзаніе  п.  pnřezání,  při- 
strihání;  — рѣзной,  ая,  óepřiřezaný; 
— рѣзъ,  а  přiřízDuté  místo. 

подрѣзь,  и  zářez,  zaříznuté  (z  neo- 
patrnosti) místo;  2.  železné  kování 
pod  sanicemi  (u  saní). 

подрѣшётина  f.  spodní  latě  při  br- 
lení. 

подр0б-лый,~нутьі;.дрАблый,  дрябнуть.  | 
под-рядйть, — ряжАть  najmouti;  2.  do-  i 
dávky  někomu  svěřiti;  п.ся  dodá-  \ 
vání  něčeho  n.  dodávky  na  sebe  ' 
vzíti;  — рядный  dodavací;  -ыя  цъны 
ceny  dodavací,  c.  při  dodávkách ; 
— р^дчикъ,  a  dodavatel  Lieferant; 
— рйдъ,  a  dodávka,  smlouva  doda- 
vací; — рйсникъ,  a  kabát  kněžský 
pod  rouchem  mešním  v.  подрйзникъ ;  ' 
— cáдa  /*.  záloha  (nástraha) ;  2.  krátká  ! 
spodní  srst  (u  sobolů) ;  v.  подсѣдъ  ;  i 

—  садить,  — cáживaть  (на  коня)  po-  | 
saditi  (na  koně) ;  2.  dáti  zálohu  (vo-  I 
jenskou);  3.  gasaditi  rostliny  (mí- 
sto uschlých);  — cáлить,  — сйливать 
podmazati  sádlem;  — cácuBaTb  v. 
пoдcocáть ;  — свиснуть,  — свйстывать 
přihvizdovati ;  — свѣчникъ,  а,  dem. 
— свѣчничекъ   svícen ;   podsvícník ; 


— сидіть,  — сйживать  seděti  п.  čí- 
hati  v  záloze;  — cKáaarb,  — cKásH- 
вать  кому  šeptati  komu ;  — сказчикъ, 
a  šeptaČ;  —  cKanáTb,  — скакивать  къ 
кому  přijeti  na  koni;  — скбкъ,  a 
podskok;  — скочить,  — скакивать  къ 
KOMý  přiskočili  к  někomu ;  — скре- 
óáTb,  — скрёсть  seškrabovati ;  — сла- 
стить, — cлáщивaть  что-либо  чѣмъ 
osladili  něco  něčím;  —слуга  f,  služ- 
ba někomu  prokázaná;  —  служйть, 
— cлýживaть,  п.ся  prokazovali  služby; 
— служливый  úslužný. 

подслуш-ать,  — ивать  poslouchali  tajně, 
býti  naposluchách ;  — ивальщнкъ,  a, 
— иватель, — пикъ,poslouchálek,číhal; 
— ивальщица,  — ница,  — ивательница  f. 

под-слѣповатый,  —  сл-бпый  přisleplý 
(krátkozraký) ;  — cMáTpHBarb,  —  смо- 
треть v.  подглядывать  ;  — сматриваль- 
щикъ,  — смотрщикъ  číhal ;  — смбтръ, 
а,  — cMárpHBaHÍe  п.  číhání;  — смаи- 
вать кого,  — смаиваться  надъ  кѣмъ 
posmívali  ве  komu:  — снѣжникъ 
netřesk  Sewpervivum  ;  — снѣжный 
podsnéžný ;  — cóoa  f.  pomoc;  — co- 
бйть,  — соблйть  pomáhali  v.  noco- 
бйть  ;  — совать ,  — совывать,  — су- 
нуть podstrčili,  podsunout! ;  — сбвъ, 
а  podstrčená  věc  ;  — сокольничей, 
аго  т.  podsokolničí ;  — солйть  (по- 
хлёбкы)  přisoliti  (polívky);  п,  кому 
zasolili  komu;  —  сблнечная,  ой/", 
svět  (podslunečný  t.  země) ;  — сбл- 
нечникъ,  а  slunečnice  Helianthus 
(rstl.)  ;  — сосать,  — cácHBaTb  vtá- 
hnouti  na  vodě  pod  něco  (вoдá 
— cocáлa  лодку  подъ  мостъ) ;  — со- 
хлый podeschlý;  — сохнуть,  — сы- 
хать  podeschnouti  ;  — cnápneaTb, 
— спорйть  кому  чѣмъ  въ  чемъ  pomá- 
hali, přispívali  komu ;  п.  кормъ  чѣмъ 
přimísili ,  pnmnožiti ;  — спорье  п. 
pomoc,  příměsek;  — cráBa  f.  podlo- 
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žené  koně  (na  poště);  stanice  kde  | 
jsou  podložené  koně;  2.  (stár.)  užití  \ 
nepravého    jména    před   soudem;  ; 
— ciáBHTb,  — ставлять  podstaviti  pod  \ 
něco;  П.  кому  винб  postaviti  před  i 
někoho  víno ;    — стйвка    /*.,  dem. 
— ставочка  podstavec;  podstávka; 
2.  kobylka  na  houslích,  podstavek ;  [ 
— ставнбй,  ая,  óe   podstrčf  ný ;  n.  | 
свидетель  uplacený  n.  podplacený  \ 
svědek;    n.   наслѣдникъ   poddědic;  i 
-ая  карёта  přívozek ;  -ыя  лбшади  pod-  | 
ložené  koně;  — ставочный  podsta-  \ 
vovací;  —староста  т.  podstarosta;  j 
— стёга  f.  poběhlice,  namendřice;  ; 
— cTeráTb,  — стёгивать  чтб-либо  чѣмъ  i 
pod&iti ;  2.  — стегнуть  (лошадь)  po-  I 
háněú,  pošvihovati  koně;  —стере-  i 
гательство  п.  záloha  na  někoho,  ná-  j 
straha,  číhaná;  — cTcperáTb,  — сте- 
рёчь  Koró  číhati  na  někoho;  — сти- 
láTb,  подостлать  (ковёръ  подъ  столъ) 
podestlati  п.  podestříti  koberec  pod 
stůl;  П.  солбму  подъ  лбшадей  po- 
destlati slámu  pod  koně;  — стилка 
f.  podstýlka ;  — стожникъ,  a  podstož-  | 
nik,  spodek  stohu  (červiště,  kopisté) ;  \ 
— стой ,   я,  — СТ0ЙНЫЙ  лѣсъ  souš, 
uschlé  stromy. 

пoдcтpeк-áтeль  poštěvač ,  nabádač ; 
-ница  -čka;  — áтeльный  poštívavý, 
nabádavý ;  — ательство  poštívání, 
nabádání;  — áTb,  — путь  poštívati, 
nabádati. 

пoд-cтpигáть ,  — стрйчь  (вoлocá,  де- 
рёвья)  podstřihati,  přistrihati ;  п.ся 
р.  se ;  — стрбпка  f.  krov  (ve  střeše) ; 
— стрбчный  podřádkový  — стрѣлина 
f.  podepěra  (do  zdi);  pilíř;  — стрѣ- 
лйть,  —  стріливать  (птицу)  pobtřeliti 
(ptáka);  —  стрѣлъ,  а  nástřeJ,  ро- 
střelenina;  — стрѣха  f.  podstnška; 
— CTynáTb,  — ступйть  (подъ  кріпость) 
přistoupiti  blíže  (к  pevnosti). 


подступъ ,  а  přistupování  ;  2.  útok 
v.  npHCTýnb. 

пoд-cтывáть,  — cTÚTb  vychladnouti, 
vystydnouti  (o  jídle);  ptná  — стйда 
řeka  se  potáhla,  dělá  se  tříšť ;  — oxá- 
ЛЫЙ  vystydlý,  vychladlý;  —  стѣнокъ, 
нка  podstí^nek,  zeď  podpěrací ;  — сти- 
гнуть  v.  прист —  ;  —  судимость  ob- 
žalovanosť;  — судимый  obžalovaný, 
Boudu  podrobený;  —судный  soudní 
pravf  mocnosti  podrobený;  — сумокъ, 
мка  malý  vak  vojenský  (pod  tlumo- 
kem) ;  — суну|ь  v,  пoдcoвáть ;  — cyp- 
мить,  — сурмливать  načerniti  obočí; 
— сусідиться  къ  кому  usaditi  se 
vedle  někoho ;  lichotiti  se  к  něko- 
mu; — сушить,  —  сушивать  trochu  o- 
sušiti;  — сылать,  подослать  tajně  po- 
sílati ;  —  сылка  /*.,  — сылъ,  а  tajné  po- 
slání ;  — сйльный  tajně  poslaný; 
— сыльщикъ,   a  kdo  tajně  posílá; 

—  cHnáTb,  —  cúnaTb  podsyf  ati,  pri- 
sypati  (sypaje  přimísiti);  n.  oBcá 
лошадямъ  nasypati  n.  zasypati  ovsa 
koním;  — сппка  /.,  пбдсыпь,  и  pod- 
sýpka,  podsyp;  — сытйть,  — сйчи- 
вать    medem    osladiti  ;    -  сыхАть, 

—  сбхнуть  trochu  oschnouti;  сѣ- 
BáTb,  — сѣять  podsíti,  podsívati;  2. 
dodatečně  síti;  přišiti;  — сѣвъ,  асе 
bylo  přiseto  ;  — cѣдáть ,  — сість 
(— сйду)  къ  кому  přisednouti  к  ně- 
komu ;  — сѣдёльникъ,  а  podsedelník 
(řemen);  —  сѣдбльпый  podsedelní; 
-ая  лошадь  р.  (podsední)  kůň;  —  cé- 
дина  f.  nálevky  (nemoc  koní);  —  сѣдъ, 
a  šedivá  srsf  (ve  spodu  v  kožešině) 
подсада;  —  сѣка  /'.  paseka; — cináTb, 
— січь  podsekávati,  podseknouti; 
— сікъ  nosák,  špičák  (špic)  (ke  ko- 
pání) ;  — TáHBaTb,  — TáaTb  spodem  táti ; 
— такйла  m.j  — тйкивальщикъ  potako- 
vač,  kýval,  svědčil;  — TáKHBaxb, 
— TaKHýib  potakovati,  svédčiti  komu. 
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под-тйлкивать  ѵ.  подтолкнуть;  — Tá- 
пливать  г\  подтопить;  — тйскивать, 

—  тащить  spodem  přivléci;  — Tánn- 
вать  v.  подточйть;  — твердйтельный 
{adv.  -но)   utvrzovací,  Btvrzovací ; 

—  твердить,  — тверждйть  utvrditi, 
potv.,  stv. ;  п.ся  utvrd.  ве,  stvrd.  se ; 
— тверждёніе  п.  potvrzení,  stvrzení, 
utvrzení ;  — текйть,  — тёчь  podtékati, 
spodem  přitékati ;  —  тёкъ,  a  oteklina, 
otok  zalitý  n.  podešlý  krví;  — тё- 
локъ,  лка  jalovice,  -ička  ;  —  терёть 
v.  подтирйть  ;  —  lecáTb,  — тёсывать 
podtesati,  spodem  přitesati;  —ти- 
брить, — тйбривать  ukrásti  (štíp-  i 
nouti)  Eěco;  — THpáTb,  — терёть  (по-  S 
дотру)  utříti,  utírati,  stírati,  setríti; 
otříti;  П.СЯ  -se;  — тнрка  f.  otření, 
setření,  utření  ;  2.  utěrák  (hadr) ; 
— тйскивать,  — тиснуть  tla  iti  pod 
něco;  — токъ,  a  podtékání  (spodem)'; 
2.  žlutý  neb  přičervenalý  med;  3. 
železné  kování  na  oštěpu ;  — тол- 
кнуть narazili  pod  něco,  n.  spodem ; 
2.  přistrčit!,  přirazili  (na  př.  pijící- 
ma sklenici);  — толочь  (сахару)  u- 
tlouci  troí  hu  (cukru)  ;  — топйть, 
— тáпливaть  přihřátí ;  п.ся  př.  se  ; 
— тбпка  f.  podpal ;  — травйть,  — Tpá- 
вливать  štváti;  poštvati;  —трунить 
надъ  кѣмъ  někoho  za  blázna  míti, 
blázny  si  z  někoho  dělati ;  — TbiKáTb, 
пoдoткáть  přitkati;  2.  п.,  —тыкать, 
подоткнуть  spodem  zastrčili;  ~тА- 
гивать,  —тянуть  přitáhnouti;  роро- 
táhnouti ;  2.  přizvukovali  ve  zpěvu ; 
íi.cH  къ  óépery  přiblížili  se  ke  břehu. 

подтйж-ка  f.  popruh  (k  nošení);  2.  pl. 
— КИ  šle,  kšandy;  — никъ,  a  srden 
(u  vozu). 

иодтйпать,  — тйпнуть  čapnouti,  chap- 
nouti  (t.  ukrásti)  něco. 
пoдyвáть,  под/ть  douti ;  подуваетъ  xo-  { 


Л0ДНЫЙ  вітеръ  duje  n.  fouká  studený 
vítr. 

подудйть  trochu  si  zs^pískati. 
подум-ать  o  чемъ  pomysliti  o  něčem ; 
— ывать  o  чемъ  často  myslili  na  něco, 
přemýšleli  o  něčem, 
подурацки  adv.  bláznovsky. 
пoдypáчить  za  blázna  míti  někoho, 
подур-йть   chvíli  čtveračiti;  —  ніть 
zeškareděti;  — нѣлый. 
подуст-йтель   poštěvač,  pošeptavač; 
-ница  -Čka ;  — йтельный  poštívavý; 
— йть,  пoдyщáть  poštívati. 
подустъ,  a  podoustev  Cyprinus  nasuš 
i  (rjba). 

\  под-утюжникъ,а podžehličník;  — учйть, 
— y4áTb,  — учивать  poučovali,  při- 
učovali;  — учёніе  п.  poučení, 
подушёвный  {adv.  -но)  přátelský, 
mírný  (n.  разділъ  наследства), 
подуш-ка,  devi.  —  ечка  poduška,  po- 
dubtička  (polštář)  ;  adj.  — ечный 
poduškový;  -ая  наволочка  povlaČka; 
— ный  сборъ,  окладъ  daň  z  hlav,  daň 
osobní ;  -Hoe  п.,  -ныя  дёньги  zhlavné. 
подущ-атель,  —  ать  v.  подустйтель, 
-ить;  —  ёніе  п.  poštívání,  nabádání, 
под-хватйть,  — хватывать  podchytit! 
(míč) ;  2.  chytili,  chopili,  uchopili 
něco ;  гдѣ  это  онъ  —  хватйлъ?  kde 
to  popadl?  kde  to  chytil?  n.  кого 
подъ  руку  chytili  (padajícího)  pod 
paží;  2.  П.  doložili  (řečí  svou  řeč 
jiného)  ;  — xBá4eHHbiM  ;  — xnáTUbi, 
евъ  pl.  УП.  kleště  sklfnářské;  na 
— xBáTb  na  dračku  (prodávati  zboží), 
na  lapačku ;  — хвбстникъ  podocasník 
(řemen) ;  — ходйть,  подойти  къ  кому 
blíže  přijití  к  někomu,  přistoupili, 
přiblížili  se  к  někomu;  подойдй 
поближе!  pojď  blíže,  přistup  blíže; 
— ходка  f.  mízdřidlo,  škrabačka  jir- 
chářská,  postruh  jirchářský ;  — хбд- 
ЧИВЫЙ  přítulný,  lichotivý  (k  něko- 
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mu);  — ходъ,  а  přistoupení  (к  ně- 
komu) ;  — хомутникъ,  а  podchomout- 
ník;  • — цапать,  — uánHyib  uzmouti 
něco,  chňapnouti  něco ;  — цвѣтйть, 
— цвѣчйть  ,  — цвічивать  barvití  ; 
— цѣпйть,  — цѣплять  spodem  přiko- 
vati ;  2.  popadnouti  n.  uloviti  sobě 
něco;  3.  uzmouti;  — ціпка  f.  hák; 
— чалить,  — 4ájnBaTb  olovnicí  změ- 
řiti;  — 4ájoKx,  лка  příčlunek;  — 4á- 
сокъ,  ска  stráž  v  čas  potřeby  к  vy- 
střídání určená ;  — 4ácb  adv,  časem, 
někdy;  — чашін,  aro  w.,  — чкшшікъ^ 
a  podčešník,  podčeší  (ího  m.) ;  — чё- 
ЛЮСТНЫЙ  podčeiistný  ;  —  чёркивать, 
— черкнуть  (cлoвá)podtrhnouti  (slova 
čarou);  — чернить,  — чёрнивать  na- 
černiti;  počerniti. 
подчив-аніе  п.  uhostění ;  poh. ;  — ать 
(кого  чѣмъ)  uhostiti;  poliostiti  koho 
čím. 

подчин-ёніе  п.  podřízení  koho  něko- 
mu; — ённость  podřízenost;  — ённый 
podřízený;  — йть,  — йть  кого  кому 
podříditi  koho  někomu;  п.ся  р.  se. 

под-чйстить,  — чищать  čistiti;  č.  п. 
priřezati  (strom) ;  — чйстка  f.  oči- 
štění; přiřezání  (stromu). 

подчосъ,  a  chřest  v.  спаржа. 

под-чрёвіе  п.  podbřiší  ;  podbřišek ; 
adj.  —  чрёвный;  — шёйникъ,  а  pod- 
šejník,  podkrčník  (řemen  pod  kr- 
kem) ;  — шёрстокъ,  тка  podsrstek, 
krátká  Brsť;  — niHÓáTb,  — шибйть, 
podraziti;  — niHBáTb,  — шить  (no- 
дошыЬ)  podšiti;  2.  deskami  n.  prkny 
obložiti ;  — шйвка  f.  podšívka ;  2.  pr- 
kenné obložení;  — шивной,  án,  óe 
obkladací;  — шйпникъ,  a  hnízdo 
čepu,  pánev;  —  штанники,  овъ  pod- 
vlíkačky  ;  — шутйть  ,  — niý4HBaTb 
надъ  кѣмъ  smáti  se  komu;  žerty  (n. 
blázny)  si  z  koho  délati;  — щёчина 
f.  dolíček  pod  lícem  koňským. 


I  подъ,  a nístěj ;  ohniště;  аф*.  подбвый. 
\  подъ  prp.  с.  асе.  et  instr.  pod  (подо 
j  pode). 

подъём-истый  (-ая  лбдка)  mnohonosná 
I  loďka;  — НЫЙ  zdvihací,  zdvihutý; 
j    П.  мостъ  zdvihací  most;  -пая  лошадь 

nákladní  n.  břemenný  kůň;  -ныя 
I  дёньги  peníze  na  cestu;  -ное  opý- 
!    діе  zdvihák,  zvedák ;  — щикъ  zdvi- 

hač;  2.  sběratel;  подъёмъ,  a  zdvi- 
I    žení;  zdvíž. 

I  подъ-йзбнца  /.  špižírna;  — имйнщикъ 
prokurovník;   — искаться  v.  поды- 

1  скаться;  — ѣдáть,  — істъ  podjídati, 
podžírati;.  2.  ujímati,  újmu  činiti; 
— Ѣздъ,  a,  — іздное  крыльцо  podjezd, 

'    předschodí  ke  kterému  se  přijíždí; 

!  — ѣзжать,  — Ѣхать  přijeti  (ke  scho- 
dům); — Ѣзжіи,  ая,  ее  podjezdný; 

j  — язычный  podjazyčný;  -ая  уздёчка 
-ná  uzdička;  -ая  жйла  -ná  žíla;  -ая 
кость  -ná  kost;  — ярёмныя  живбтныя 

'    zvířata   tažná  n.  přípřežná  (koně, 

I    osli,  voli). 

I  подыгрйть,  подыгрывать  кому  provázeli 
,  koho  hrou  (hudební),  pr.  ve  hře. 
I  подымать,  подъАть  (praes.  подъёмлю, 
I  fut.  подыму)  v.  поднимать,  поднять, 
j  подьім-но  adv.,  — ный  adj,  z  každého 
I  domu  (t.  z  každého  ohniště) ;  —ное 
I  п.  (star.),  — ная  пбдать,  — щина  ро- 
I    dýmné,  ého  п. 

I  подыскаться,  подыскиваться  dočíhati 
j  se  koho;  п.ся  подъ  Koró  dostati  se 
i  komu  na  kůži;  подыскъ,  a  číhání; 
1    подЫщпкъ,  a  číhal,  čihák;  -щица  f. 

подѣвать,  подѣть  podíti  kam;  куда 
i  онъ  пoдѣвáлъ  всѣ  свой  дёньги?  kam 
podél  všecky  svoje  peníze  ?  п.ся  po- 
díti se;  куда  подѣвались  всѣ  мой 
вёщи?  kam  se  poděly  všecky  moje 
věci? 

подѣл-ать  podělati  mnoho  práce ;  — ie 
vedlejší  dílo;  — ка  f.  podělka, 
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malé  dílo;  2.  správka;  — ывать  po- 
(lélkovati;  что  ты — ываешь  ?  со  dě- 
láš? 

подѣлиться,  подѣлятьса  съ  кѣмъ  po- 
délní se  п.  rozdéliti  se  s  kým. 

под-^тски  adv.  dětsky. 

поедйн-окъ,  нка  souboj  ;  Ojdj.  — очный ; 
— щикъ,  а  soubojník. 

поелику  conj.  jelikož,  (pokud). 

поём-истый  časem  zatopující  vodou; 
— НЫЙ  časem  vodou  zatopeuý ;  (-ая 
луга);  поёмъ,  gen.  noHMá  ш.  zato- 
pení vodou. 

поёніе  п.  Dapájení  vodou. 

пожадать  požádati  v.  жадать. 

пожаловать  чѣмъ  obdařiti  čím,  veno- 
vati  komu  co;  n.  во  что  povýšiti 
(к  vyšší  hodnosti),  jmenovati;  п.ся 
кому  žalovati  (požalovati)  někomu; 
пожйлуйста !  račte  !  пожалуй  !  (-уйте !) 
prosím!  2.  třebas,  pro  mne. 

пожалѣть  o  комъ  iitovati,  politovati 
koho. 

пожар-ить  trotííu  peci;  — ище,  по- 
жарище п.  požánště,  spáleniště; 
— НЫЙ  požární ;  п.  m.  hasič ;  -ная 
команда  hasičský  sbor;  -ная  Tpyóá 
stříkačka;  пожаръ,  a  požár,  oheň. 

пожатіе  п.  smáčknutí. 

пожать  (пожму) ,  пожимать  trochu 
smačknouti,  stisknouti;  п.  иіечшѵі 
pokrčiti  rameny;  п.ся  smačknouti 
se ;  2.  П.  (пожну),  пожинать  požiti, 
požínati  (obilí  atd.). 

пoждáлый  čekaný;  пождйніе, пожданьё 
п.  počkání,  očekávání;  пождАть  po- 
čkati,  sečk.,  očekávati. 

пожевать,  пожёвывать  sežvýkati. 

пожёлклый,  пожелтѣлый  zažloutlý;  по- 
жёлкнуть,  пожелтіть  zažloutnout!. 

поженить  (всѣхъ)  všecky  oženiti,  po- 
ženi  i ;  п.ся  р.  se. 

п0жен-ка  f.  v,  пбжня ;  — ный  žatevný. 

пожёртвовать  obětovati. 

J.  liank:  Rusko-česky  Slovnik. 


I  пожбчь,  пожигать  popáliti  (všecko), 
пожива  f.  výtěžek. 

пожив-ать  žiti;  каково  ты  — áeuib? 
jak  se  máš?  какъ  Вы  — аете?  jak 
se  máte?  [svého  hleděti. 

пожив-йться,  — лятьса  чѣмъ  prospěchu 

пожизненный  doživotní. 

пожил-óe,  áro  *г.,  — ыя  дéньгиnájem- 
'    né ;  — ой,  ая,  óe  letitý,  v  letech. 

пожимать  v.  пожать, 

пoжинáть  v.  пожать. 
I  пожирать  požírati ;  п.ся  р.  se. 
•  пожитки,  овъ  movité  jmění,  svrchky. 

пожить  (поживу,  — ёшь)  съ  кѣмъ  žiti 
s  někým  některý  čas. 

пожитьё  п.  dočasný  život  v  někte- 
rém místě. 

пожниво  п.  v.  жниво. 

пожня  /.  luh,  lesní  louka. 

пожбга  f,  klučenina. 

пожбгъ,  a  v.  зажигательство. 

пожрать  v.  пoжиpáть. 

пожурить  v.  журить. 

позабыть,  позабывать  pozapomenouti. 

поза-  časoslova  s  těmito  předložkami 
spojená  v.  pod  předložkou  за- ;  поза- 
ботиться, nosaóáBHTb  v.  забавить,  забо- 

позйвтракать  posnídati.  [титься. 

позавчера  adv.  (prost.),  трётьяго  дня 
předevčírem. 

позавялый  trochu  vyschlý. 

I  позадй  adv.  pozadu. 

\  позвать,  позывать  (въ  судъ)  pozvati 

i    п.  obeslati  před  soud,  na  soud. 

i  позвол-ёніе    п.  povolení,  dovolení; 

i    съ    -ІЯ  сказать   říci    s  dovolením; 

!    — йтельный  dovoiovací ;  — йть,  no- 

i  зволить  кому  dovoliti  někomu; 
— яется  dovoluje  se. 
позвон-йть  trochu  zvoniti ,  pozv.  ; 
— окъ,  нка  obratel  (anat.) ;  páteřní 
kost;  2.  zvonec  na  krku  pasoucího 
se  dobytka;  — бчныя  животныя  pá- 
teřnatci  pl. 

35 
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поздній,  яя,  ее  (поздный),  dem.  nó- 
здненькій  pozdní ;  позднѣйшій  nej- 
pozdnéjší. 

П03ДН-0  adv.  pozdě ;  сотр.  позже  po- 
zději; — ость  pozdnosť.  [zdilý. 

пс>здноватый  trochu  opožděný,  připo- 

позднякъ,  á  pozdní  ovoce;  2.  pozdní 
mládě,  pozdníče  (,  ete). 

П03Д0  adv.  v.  пбздно. 

поздор0в-у  adv. :  каково  пoживáeшь  ? 
пoдoбpý  — у  jak  se  máš?  dobře,  i 
dobře  ;  —  иться  съ  кѣмъ  pozdravit!  | 
někoho,  p.  se  s  kým.  I 

поздрав-йтель,  я  gratulant,  blahopře-  ' 
jec;  -ница  f. ;  — йтельное  письмо  | 
list  blahopřejný,  list  gratulační;  ' 
— лять,  поздравить  кого  (съ  новымъ  , 
годомъ,  съ  рождёніемъ  младенца,  съ  ; 
чйномъ)  přáti  někomu,  gratulovati  I 
(к  novému  roku,  к  narození  syna,  i 
к  hodnosti):  — лёніе  п.  blahopřání,  ! 
gratulace. 

позелен-йть  pozeleniti;  — Ѣлый  seze- 

lenaiý;  — ѣть  sezelenati.  | 
поземёль-ный    pozemkový,    pozeme-  j 

čijý ;   —  НЫЯ  міры  míry  polní ;  -ныя  i 

дёньги,  — Hoe,  aro  n.  pozemková  daň.  \ 
позём-истый,  — НЫЙ  (-oe  растёніе)  při 

zemi.  [hnůj. 
позёмъ,  a  venkovský  statek  ;  2.  (навбзъ) 
П03ЙЦ-ІЯ  f.  posice;  adj.  — ібнпый. 
позлатйть,  пoзлaщáть  pozlatití ;  позла- 

щбніе  п.  pozlacení, 
познакбмить  seznámiti ;  п.ся  съ  кѣмъ, 

съ  чѣмъ  seznámiti  se  s  někým, 
познаніе  п.  poznání.  [s  něčím, 

познать,  no3HaBáTb  что  poznati  něco; 

П.СЯ  p.  se ;  n.  cawaró  себй  р.  sebe 

samého. 

позноб-йть,  — лйть  poznobiti,  dáti  n» 
nechati  zmrznonti ;  — лёніе  п.,  по- 
знобъ,  а  poznobení. 

позобать  sezobati.  ' 

погбв-ка  f.  (star.)  obsílka  к  soudu, 


(staroč,  půhon) ;  — никъ  (star.)  obsí- 
latel,  soudní  posel. 

позовокъ,  вка  (v  hodinách)  opaková- 
ček  CrémaiUere. 

позол0т-а  f.  pozlacení;  наводить  — у, 
позолотить  pozlatití. 

поз0р-ить  кого  zostuditi  koho,  ostu- 
du n.  hanbu  komu  udělati;  — ище  w, 
jeviště;  2.  podívaná,  kus  na  podí- 
vanou; —-никъ,  a  ostudník,  nestyda, 
rstuda  ?n.;  — ница  ostuda  f.,  ne- 
styda; — НЫЙ  ostudný,  hanebný; 
позоръ,  a  jeviště  (зрѣлище) ;  2.  o- 
studa,  hanba. 

позумёнтщикъ,  a  posamentýr,  prým- 
kář,  zlatopredec;  позумёнтъ,  a  po- 
sament;  adj.  -товый. 

позывать  v.  позвАть.  [obsílací. 

позыв-истый  poslušný  (pes);    — ный 

позывъ,  а  (на  что,  п.  на  пйщу)  chuť  na 
něco,  к  něčemu,  ch.  к  jídlu;  п.  на 
рв0ту  nucení  к  vrhnutí  ( chce  se  mu 
blit) ;  П.  на  низъ  nucení  na  stolici ; 
П.  въ  судъ  obsílka  к  soudu. 

позѣв-ать  zívati  chvíli ;  —  бта  f.  zíva- 
nice,  stálé  zívání ;  позѣвывать  pozi- 
vovati. 

позябать,  позйбнуть  pozábsti,  ozábsli 

(o  mnobýcb),  pomrznouti ;  позаблый 
И0ИВ0  п.  oka)  (pro  dobytek),  [pozáblý. 
noHrpáTb    pohrati  (chvíli) ;    n.  кого 

obehrati  koho  ;  поигрывать  pohrávati ; 

пойгрышъ,  a  (ve  hře  v  karty)  výhra, 
поизсбхнуть  povyschnouti. 
пбйка  f.  napájení  dobytka. 
П0ЙЛО  n.  nápoj  pro  dobytek, 
пойльный  napájecí;  -oe  Kopáro  žlab 

napájecí. 

пбйма  f.  zaplavená  krajina  n.  louka. 

пойм-аніе  п.  chycení;  — árb  chytati, 
sch.  (zloděje);  n.  въ  сіти  ch.  do 
síti  (ptáky),  lapati. 

noji^puimií  dle  jména,  zejména,  jme- 
novitý; П.  списокъ  seznam  jmen. 
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поименов-áiiie    pojmenování  :    — ать  j 

pojmenovati,  ze  jména  vyjmenovali.  I 
пойм-ка  f.  chycení,  polapení  (zlodějů);  I 

въ  случаѣ  поимки  вора  bude-li  zlo-  \ 

děj  chycen  ;  — щикъ  cliytač  (zlodějů).  \ 
ПОИМЯННО  adv.  dle  jména,  zejména,  i 
поискать  hledati  chvíli ;  Богъ  его  пои- 

cкáлъ  Bůh  ho  navštívil  (neštěstím); 

пойскивать  чего-либо  pobledávati.  \ 
пбискъ,  a  vyptávání,  popt. ;  2.  výzvě-  ; 

dy  vojenské, 
пойстинѣ  adv.  v  pravdě,  skutečně, 
пойти  jiti  (někam);   пойду   půjdu;  I 

пошёлъ!  klid  sel  táhni!  hýbej!  '\ 
пойть  (пою,  поишь)  pojiti,  napojiti,  ' 

napájeti. 

noKá  adv.  pokud,  dokud ;  куй  жельзо 
п.  горячо  kuj  železo  dokud  je  horké. 

показ-аніе  п.  ukázání;  подробное  п. 
podrobné  udání  (důvodů  atd.);  n. 
свидетелей  výpověď  svědků,  seznání ; 
— áтeль  ukazovatel  (spisu  atd.);  2. 
kdo  něco  seznal  u  soudu,  seznatel, 
svědek  Deponent;  3.  (math.)  uda- 
vatel,  vykladatel  Exponent;  — áTb  i 
(покажу)  ukázati;  noKásbiBaTb  uka-  : 
zovati;  2.  n.  seznati  u  soudu,  vy- 
řknouti,  vypověděti ;  п.ся  ukázati  se. 

noKásb,  a  (n.  товаровъ)  ukázání;  на 
п.  na  ukázku.  [pak? 

покакбвски?  adv.  (prost.)  jak?  jak 

покалъ,  a  v.  бокалъ.  | 

пoкáлывaть  popichovati  v.  поколоть. 

покамѣстъ,  пoкáмѣcтa,  noKáiutcTo  adv. 
do  toho  času,  dokud:  2.  mezitím. 

покапать  pokapati.  | 

покатать,   покатывать   trochu   váleti,  i 
pováleti;  покатить  povaliti.  \ 

noKáT-истый,  — ЫЙ  {adv.  -o)  srázovitý, 
svahovitý,  na  svah;  — ная  рыба 
ryba  (jesetr)  z  Folhy  do  moře  Chva- 
linskéiio  se  vracející;  — ость  /*.,  no- 
KáTb,  a  svahovitosť,  srázovitost, 
svah,  sráz. 


noKaTýnb,  a  šater  Gypsophila  (rstl.), 
перекатй-поле. 

покачать,  покачивать  trochu  kolíbati, 
pokolíbati;  п.ся  kolíbati  se. 

пoкáшл-ять,  — ивать  pokašlávati. 

покаяніе  п.  pokání;  п.  во  rpixáxb 
vyznání  hříchův;  день  -ія  kající  den  ; 
безъ  -ія  bez  pokání. 

покаян-никъ,  a  kajicník;  — ница  ka- 
jicnice;  — ный  kajicí;  — ная  f.  ka- 
jicnice  (jizba  odsouzených  těžkých 
zločincův). 

покаяться  pokáti  se  v.  каяться. 

покивать  pokývati  v.  кивать. 

покидать  pohodili,  pohazovali;  поки- 
дывать i^ohazovati ;  покйдышъ,  a  po- 
bozenec;  pohozené  (mládě). 

покйпно  adv.  po  balících. 

поклажа  f.  položení;  2.  náklad  (na 
vůz);  3.  zavazadla. 

noiuáccHo  adv.  dle  tříd,  po  třídách. 

покласть  klásti. 

поклевать,  поклёвывать  poklobati. 
поклепать  на  когб  klepů  na  koho  na- 
dělali. 

поклёп-ный  klepavý ,  pomluvačoý; 
— щикъ,  a  klepař,  pomluvač;  — щица 
klepařka,  powluvačka;  поклёпъ,  a 
klep,  pomluva. 

поклмк-ать,  — ивать  pokřikovali. 

поклон-еніе  п.  poklonění,  ctění  ; 
r— йться  кому,  покланяться  poklonili 
se  komu,  klaněli  se:  2.  ctíti,  vzývati. 

поклон-ливый,  — чивый  zdvořilý,  kdo 
se  klaní,  úklončivý;  — никъ,  a  ctitel; 
— ница  ctitelka;  — нь^й  vzývavý,  kdo 
koho  ctí  n.  vzývá;  — ное  п.  dobro- 
volný dar;  — щикъ,  a  kdo  někomu 
činí  poklonu;  поклонъ,  a  poklona; 
нйзкій  п.  hluboká  (nízká)  p. 

покляпый  носъ  piknos. 

поклясться  zaklíti  se,  zapřísahali  se; 
онъ  поклялся  on  se  zapřísáhl. 

покняжески  adv.  knížetsky. 


35* 
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поковать  pokovati. 

покоевый  domácí  (pokojový). 

покоецъ,  бйца  pokojík. 

покой,  я  pokoj  (světnice);  2.  pokoj 
(mír) ;  жить  въ  покоѣ  zíti  v  pokoji ; 
ž.  na  odpočinku ;  не  давать  кому 
покоя  nedati  komu  pokoje;  3.  jméno 
písmeno  П.;  — никъ,  а  nebožtík; 
— ница,  —  ная  nebožka;  — ный  po- 
kojný; 2.  pohodlný;  3.  nebožtík, 
zesnulý,  zvěčnělý.  [p.  se. 

покоить  Koró  pokojiti,  up.  koho ;  п.ся 

поколебать  pokolíbati ;  zatřásti  něčím ; 
П.СЯ  kobsati  se. 

поколйку  conj.  jelikož. 

поколотйть  zklepati:  ztlouci ;  пoкoлá- 
чивать  poklepávati. 

поколоть,  пoкáлывaть  popichovat!  (je- 
hlou); 2.  pokálati  (všecko  dříví). 

поколѣн-іе  п.  pokolení  (lidské) ;  — ный 
co  dosahuje  až  ke  kolenoum  ;  -ная 
роспись  rodopis. 

поколѣть  pojiti,  zdechnouti(o  dobytku). 

покончить  skončiti. 

поконъ,  a  obyčej. 

покопать  pokopati. 

покор  еніе  п.  pokoření;  — йтель  po- 
kořitel ;  -ница  -ka;  — йть,  — Атъ  po- 
kořiti;  П.СЯ  p.  se.  [  osť. 

покорливый  pokorný;  poslušný;  -ость 

покорм-ёжная  /'.  (subst.),  — ёжный 
видъ  povolení  výdélkové  (pov.  ne- 
volníkovi, aby  chodil  za  svým  vý- 
dělkem); — йть  pokrmiti  (dobytek); 
покбрмка  f.  výtěžek  z  něčeho,  ob- 
živa; покбрмъ,  a  krmení,  pokrmení 
(dobytka). 

покбрн-о  adv.  pokorně;  uctivě ;  — ость 
pokornosf,  uctivost;  — ый  pokorný; 
(iClivý ;  Башъ  п.  ( — ѣйшій)  cлyгá 
Váš  oddaný  (nejoddanější)  služebník 
(v  dopisech) ;  покорство  v.  покорность; 
локбрствовать  poslušeii  býti,  po- 
ftlouchati. 


покорчить  křečovitě  stahovati. 

покосить  (луга)  pckositi  (luka);  2.  n. 
na  křivo  postaviti,  nabřiviti;  п.ся 
nakřiviti  se. 

покосъ,  a  kosení  sena,  senoseč;  2. 
8\ah,  sklonitost ;  rakřivenosť;  adj, 
покосный.  [nitý. 

ПОК0СЫЙ  nakřivený,  nachýlený,  sklo- 

покража  f.  krádež;  2.  kradená  věc. 

покрап-ать,  — ывать  pokapávati. 

покрасить,  noKpáuiHBaTb  песо  natríti; 
omalovati. 

покрасн-ѣлый  zčervenalý ;  — ътъ  zčer- 
venali; začervenati  se. 

покрасть  pokrásti. 

покривить  pokriviti,  nakř. ;  п.ся  n.  se. 
покричать  chvíli  křičeti;  покрикивать 
pokřikovat!.  [kalich, 
покрбвецъ,  вца  pokrovec,  rouško  na 
покровитель     ochrance     Protector  ; 

—  ница  ochránkyně  ;  —  ственный  o- 
chranný;  — ство  ochrana;  — ство- 
вать  ochraiiovati,   býti  ochráncem. 

покрбвъ,  a  (de7n.  покровецъ)  rouška, 
pokrývka;  2.  ochrana,  přjstřeší,  ii- 
točiště ;  П.  Пресвят0я  Богородицы 
slavnost    Panny  Marie  Pomocné; 

—  ВСКІЙ. 

покрбй,  я  kroj  (šatu);  на  одйнъ  п. 
na  jedno  kopyto,  na  jedno  brdo. 

покромь ,  и,  покрома,  покромка  f. 
krajná  u  sukna  (šlak),  okrajek ; 
adj.  покромочный. 

покропить  pokropiti. 

покрошить  rozdrobiti;  п.  хл-іоа  на 
похлёбку  nadrobiti  chleba  na  po- 
lívku. 

покругл-йть  zaokrouhliti,  zakulatit! ; 

—  Ѣть  zaokrouhlili  sc,  zakulatili  se. 
покрутйть  trochu  zkroutili;  zatociti. 
noKpý4eHHKb,  a  najatý  lovec  sobolů 

(v  Sibiři), 
покрыв-ало,  devi.  —  альце  п.  pokry- 
vadlo,  přikr. ;  pobryka;  adj.  -альный. 
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покрыв-áTb  pokrývati,  pnkr. ;  покрыть 

pokryti,  přikr. ;  2.  něco  zatajiti ;  3. 

přebiti  v  kartách;  п.ся  pokryti  se, 

přikryti  se. 
покрышка  f.  pokrývka,  povlečení  (na 

posteli) ;  2.  pokrývka  na  zápalný 
покуда,  покудова  pokud,  [otvor  u  déla. 
покумиться  съ  кѣмъ  skmotřiti  se  s 

nékym. 

покуп-аніе  п.  nakoupení;  — атель, 
— щйкъ,  а  kupovatel,  kupec;  — атель- 
ница,  — щица  kupovačka;  — йть  ku- 
povati;  2.  chvíli  koupati;  —ной, 
ая,  óe  koupený. 

noKypáa<HTbCfl  osměliti  se,  odvážiti  se. 

покуривать  pokuřovati ;  2.  opíjeti  se. 

покурйть  trochu  koiiřiti,  pokouřiti  si. 

noKycáTb  pokousati;  п.ся  р.  se. 

покуситься,  покушаться  на  что  poku- 
siti  se  о  něco;  п.ся  па  чью-либо 
жизнь  о  něčí  život  státi. 

покушать  pojisti  (chvíli). 

покушёніе  п.  pokoušení-se  о  néco. 

пoлá  f.  půla  (šatu) ;  2.  klopna  u  sklá- 
dacího stolu;  3.  poloukáže. 

полАвочное,  aro  n.  plat  z  krámů, 
z  bud. 

полагать  pokládati ;  р.,  domnívati  se 
'V.  положить;  я  полагалъ,  что  .  .  .  . 
já  se  domníval,  že  ...  . 

пoлáдить  dohodnouti  se  s  kým. 

полазчивый  (v  mysliv.)  lehký,  obratoý. 

полакёйски  adv.  lokaj sky. 

полакировать  polakovati. 

иoлáкoмить  кого  někoho  namlsati. 

поласкать  polaskati. 

пoлáти,  ей  f\  pelesť  postele ;  pa- 
landa (na  spaní). 

полатыни  adv.  latinsky. 

полба  f.  špalda  Triticum  spelta;  adj. 
полбенный,  ая,  oe,  полбеной,  áя,  óe. 

иолгода,  gen,  полугода  půl  roku; 
půlletí. 

полгблоса,  въ  п.  na  půl  hlasu. 


полдевятА,  gen.  полудевята  půl  devátá, 
полдень,  gen.  полудня  poledne;  въ  п. 

v  poledne;  до  полудня  dopoledne; 

по  полудни,  за  полдень  po  poledni; 

2.  р.,  polední  strana,  jih ;  на  п.  na 
I    poledne,  к  jihu. 

пблдегть  (полдёсти),  gen,  полудёсти  f. 
půl  knihy  (papíru). 
I  полдесята,  gen.  полудесятА  půl  desátá, 
полднёвный  polední, 
пблдникъ,  a  svačina;  полдничать  svačiti. 
полдюжина  f.  půl  tuctu. 
:  пбле,  я  п.  pole;  pL  поля  pole;  на 
открытомъ   полѣ,  въ  чйстомъ  пблѣ 
V  širém  poli;  2.  п.  pole  (ve  znaku) ; 

3.  bílý  kraj  v  knibách,  okrajek. 
полевать  (полюю,  -юешь)  v  poli  honiti 

j  (polovati). 

!  полеводство  п.  vzdělávání  polí. 
полевбй,  áя,  óe  polní ;  -áfl  артидлёрія 
polní  délostřelstvo. 
:  пблегку  adv.  zlehka,   polehku;  по- 
легче adv.  lehčeji;  полегчйть  poleh- 
čiti,  ulehčiti. 
полежать  poležeti  (nějaký  čas);  no- 
i    лёживать  polehávati. 
I  полёз  но  adv.  užitečně;  — ность  uži- 
I    tečnosť;  — НЫЙ  užitečný. 
'  полёй,    я   polej   Mentha  pulegmm 
I    (rstl.);  adj.  — ный.  [polemický. 
I  полёмика  f.  polemika;  полемйческій 
I  полет-йй,  я  lítálek,  šukálek;  — ктъ 
I    poletovati   (sem  tam)  ;   — ýxa  /"., 
!    бѣлка   летучая  poletucha  Scimus 
volans. 

полётъ,  a  polet  (ptačí);  n.  мыслей 
vzlet  myšlenek;  лйнія  полёта  dolet, 
čára   doletná   (vystřelených  kulí) ; 
убйть   птйцу   на  полётѣ  zastřeliti 
I    ptáka  v  letu. 
i  полётывать  poletovati. 
полетѣть  odletěti. 

полечйть  čas  nějaký  léčiti.  [n.  lezení, 
ползать  lezti,  pihatí,  šplhati ;  пблзаніе 
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пблзикъ,  а  sinice  Sitta  eur  opa  еа. 

ползкій  plzký. 

ползкомъ  adv.  lezmo. 

ползти,  ползть,  ползать  lezti ;  vléci  se; 
kynouti  (o  testě). 

ползунъ,  á  plazil  (člověk) ;  pl.  пол- 
зуны šplhavci  (ptáci). 

ползунья  f.  plazilka. 

ползучій,  ая,  ее  plazivý. 

полйв-а,  —  ка  /".,  глазура  poleva,  po- 
lévání (na  nádobí);  2.  omáčka  к  jí- 
dlu (srovn.  polívka  — похлёбка). 

полив-альный,  — нбй  polivací;  — алъня 
f.,  — альникъ  kropenka,  kropicí  ko- 
nev; — аніе  M.,  поливка  f.  polívání; 
— áTb  polívati;  полить  politi;  п.сяр.  se. 

поли-гбнъ,  a  mnohoúhelník  Polygon; 
— граФііческій  polygrafický;  —  номъ, 
a  mnohočlen  Polynom. 

полизать  polízatí,  olízati;  2.  (crk.) 
zasáhnoiiti  (o  plamenech). 

полин-йлый  vybledlý,  vyrudlý;  — йть 
vyblednout!,  vyrudnouti. 

полйпъ,  a  polyp,  krakalka ;  р.,  vy 
rostlina; полипообразный,  полипчатый 
polj  povitý. 

пoлиpoв-áльный  polirovací;  hladicí; 
—  альня  /'.  polírna,  hladírna;  2.  po- 
lirovadlo  ;  -  áHbc  n,  polirování; 
— ать  polirovati  (pulérovati),  hladiti, 
v}hlazovati. 

полир0в-ка  f.  polirování;  politura; 
— щикъ  polirovač  (puléř) ;  — щица  f. 

пoли-cтáвpiй,  я,  — ставріонъ,  а  křížem 
ozdobené  mešní  roucho  biskuj)sk(^. 

полйсъ,  a  police,y:ojistný  UsU^kFuHzza. 

политехнйческій  polytechnický. 

полйт-ика  /'.  politika;  —  икъ,  a  poli- 
tik; политйческій  politický. 

политиііажъ  dřevokresba,  dřevořez. 

политура  /'.  politura. 

полйть  politi  v.  пoливáть. 

поли-ФонйческіЙ  pojyftnický;   -  фбнія 
polyfonie. 


полицеймёйстеръ,  полицмёйстеръ,  а 
i    policejní  ředitel  Polizeímeister. 

полицёйскій  policejní;  n.  чинбвникъ 
I    р.  úřadník. 

полйція  f.  policie, 
i  поличный,  ая,  06  průkazný,  průvodný; 
:    -06  n.  průkaz  doličuý  Corpus  deJicti. 
\  пoлi-ápxiя  f.  mnobovláda,  polyarchie  ; 
— эдръ,  a,  MHororpánHHKx  mnohohra- 
ník  Polyeder. 

полка  f.  polka  (tanec);  2.  pánvička 

(u  ručnice), 
полкирпича :  въ  п.  na  půl  cihly  (stavětí), 
полковн-икъ,  a  plukovník ;   — ица  f, 
plukovnice ;  —  ическій,  ая,  oe,  — ичій, 
ья,  ье  plukovnický. 
полковод-ецъ,  дца  polní  vůdce  ;  — ство 
vůdcovství, 
i  полковой,  ая,  Ó6  plukovní,  plukový; 
i    n.  лѣкарь  pl.  lékař. 
'  полкъ,  á  pluk ;  2.  (star.)  vojsko ;  polní 
vojenská  výprava, 
полминуты  pňl  minuty. 
I  пблнить  plniti  (на-,  до-,  вы  ) ;  п.ся  р.  se. 
'  пблничать  V.  полевать. 
П0ЛНО  adv.  plně;  úplně;  п.!  dost! 
полно-ватый  trochu  plný  ;  — властіе 
п.  samovláda;  — влácтный  saraovlád- 
ný;  — ъбдіеп.,  полная  вода  nej vyšší 
I    voda   (v  čas  povodně);    — вѣсный 
I    plnovážný  ;  -ость  -osť;  — грудый  (-ая 
HíCHá)  prsatý;  — древесность  plno- 
drevnosť  (stromu);  — зёрный  plno- 
zrný  ;    — KpÓBie    n.   plnokrevnosť ; 
—  кровный  plnokrevný,  čistokrevný; 
— лііцый  plných  tváří  (boubelatý) ; 
— луніе  п.  úplněk  (měsíce);  — мбчіѳ 
п.  plnomocenství ;  — мочный  plno- 
mocný;  n.  минйстръ  pl.  ministr  (vy- 
slanec) ;  — рбслый    úplné  vyrostlý  ; 
— сочіе  п.  plnošťavnost ;  — сбчный 
plnošfavný. 
пблность  plnosť;  úplnosť. 
;  полнотА  f.  plnost;  plnota. 
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ПОЛН0ЧНЫЙ  V.  пoлýнoчный. 

полночь  (полнощь),  полуночи  f.  půl- 
noc; въ  п.  V  půlnoc,  V  půlnoci;  за 
п.  přes  půlnoc ;  по  полуночи  ро  půl- 
noci; 2.  п.  půlnoc,  sever. 

полный  plný ;  úplný ;  и.  стак4нъ  воды 
plná  sklenice  vody;  -ое  coópáHie 
áplná  sbírka;  -ая  щёка  plné  tváře 
(t.  buclaté).  I 

полнъть  plněti,  plniti  se. 

П0ЛО  adv.  otevřeně,  odkrytě  v.  полый. 

полобокій,  ая,  06  s  vpadlýma  bokama. 

полова  f.  plevy  v.  мякина. 

половикъ,  а  půlka;  на  п.  na  půl  (vý- 
těžek) ;  2.  půl  cihly,  poloucihla ;  3.  I 
polouplátDO.  I 

половйн-а  /".polovice,  polovička,  půl-  | 
ka ;  пpoшлá  n.  мая  minulo  půl  květ- 
na; въ  —ѣ  мая  v  polovici  měsíce 
května ;  на  — Ѣ  дороги  na  půl  cestě ; 
въ  — у  дороже  о  polovičku  dražší; 
на  — у  na  polovic;  до  — ы  do  po- 
lovičky; два  съ  — ою  ptíldruha; 
—  ить  rozpoliti,  rozpůliti;  — ка 
půle,  půlka  (okenice,  dveří);  — ыый 
poloviční;  — окъ,  нка  půle  (plátna 
neb  jiné  látky);  —  чатый  na  půle 
rozdělený;  — щикъ  účastník  polo- 
vice (výhry  atd.). 

половйца  f.  prkno  podlažaé. 

половникъ,  a  polouláník ;  v.  половйн- 
щикъ. 

половбдье  n,  velká  voda,  povodeň; 
2.  v.  полноводье. 

половой,  áfl,  óppodlažní;  2.  pohlavní; 
П.  m.  (subsi.)  klak  na  posluhu  (v 
krámě,  ve  sklepě). 

половый,  половѣлый  plavý,  šedožlutý; 
половѣть  plavěti. 

половьё  п.  poloviční  cihly. 

ПОЛ0Г-ІЙ,  adv.  — o  svahoví tý,  nachý- 
lený; —ость  svahovitosf,  nachýle- 
nosť. 

пологрудый  s  nahýma  prsoma. 


пологъ,  a  opona  kolem  postele. 

пологъ,  a  (crk.)  věci  к  uschování  dané. 

полож-ёніе  п.  položení;  п.  въ  гробъ 
р.  do  rakve;  pohřbení;  2.  п.  stav 
věcí ;  жалкое  п.  truchlivý  stav  ;  во- 
ённое  п.  válečný  stav;  míra  válečná ; 
3.  П.  řád,  zřízení;  лѣсное  п.  řád 
lesní,  ř.  lesnický;  городовое  п.  řád 
městský,  ř.  obecní ;  no  -  ёнію  ко- 
митета dle  usnesení  výboru;  4.  ir. 
zásada,  základ  přijatý  These \  — й- 
тельно  adv.  určitě,  rozhodně;  — й- 
тельный  určitý  ;  rozhodoý ;  positivní; 
-ая  стёпень  první  stupeň,  položitel 
Positiv  (gram.);  —  йть  položití;  n. 
оружіе  složití  zbraň;  n.  udati;  nazna- 
čiti  (n.  př.  cenu);  2.  za  to  míti, 
pokládati;  положимъ,  что  такъ  .  .  . 
dejme  tomu,  že  to  tak;  n  ся  на  когб 
spolehnouti  se  na  koho. 

полозъ,  a  (pl.  пбдозья,  ьевь),  dem. 
полозокъ,  3Ká  plaz,  sanice  (u  saní) ; 
2.  П.  hroznejš  Boa  (had);  adj.  no- 
Л030В0Й,  áя,  óe  saničný. 

Полой,  я  (Star.)  krajina  vodou  zalitá. 

пoлoкáть  polokati,  trochu  lokati. 

полокъ,  лкá  potnice  (lavice  v  ruské 
parní  lázni);  2.  (u  rybářů)  nehybný 
stůl;  3.  masný  krátn. 

пололь-никъ  mv-tyčka  n.  rýČ  na  pletí 
(hejdlička);  — ный  plecí;  — щикъ,  a 
plec;  — щица  plečka. 

поломйть  poiámati. 

поломъ,  a  polámané  věci. 

П0ЛОМЯ,  ени  п.  plamen ;  изъ  огня  да 
въ  П0ЛОМЯ  (z  ohně  do  plamene)  z 
bláta  do  louže  ;  v.  плймя. 

полонйть,  полонъ  v.  плѣнйть,  плѣнъ. 

полос-á  f.  plasa,  jistá  poloha  n.  pás- 
mo krajiny;  2.  vrstva;  3.  plech 
pily;  дождь  идётъ  полосою  prší  jen 
po  některých  dědinách ;  — áiKa  f. 
pruhovaný  hmyz ;  — ішй  pruhovaný, 
pruhatý ;  — ать  (-áro,  -аешь)  na  pru- 
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hy  rozřezati ;  — йть  желъзо  rozdě- 
liti  na  plasy. 
nojocK-ájbHfl  f.  machárna  (na  prádlo) ; 
machadlo  ;  — йльщикъ  machač ;  -ица 
/*. ;  — ательница  macháček,  nádoba 
к  máchání  ;      Ательный  шасііасі; 

áтeльнoe  7i.  kloktadlo  (voda  к  vy- 
mývání úst) ;  — áib  (полощу,  поло- 
щешь) máchati  ve  vodě  (prádlo), 
šplíchati  ve  vodě ;  napycá  полощуть 
plachty  Tlají;  п.ся  máchati  se;  šplí- 
chati se. 

П0Л0С-Н0Й,  -  ОВ0Й,  áfl,  óe  желѣзо  že- 
lezo v  prutech,  v  holech;  — овать 
(желѣзо)  do  prutů  kovati  železo. 

полость,  и  f.  dutina,  prázdnioa;  слу- 
xoBáfl,  барабанная  п.  dutina  slucho- 
vá, d.  uŠDÍ. 

полотёнце  п.  plátýnko  ;  ručník;  2. 
náplň  (ve  dveřích). 

полотёръ,  a  natěrač  podlahy  ;  (po- 
dlahotěr),  voskovač  podlahy ;  поло- 
тёрный voskovací. 

полбтнище  п.  dílce  šatu  (na  šířku). 

полотно  п.  plátno ;  полотняный  plátěný. 

полотокъ,  TKápcíka  ptáka  (v  kuchyň- 
ství);  гусиный  п.  půlka  husy. 

полоть,  и  f.  polta  (kýta) ;  p.  tuku, 
plástev;  adj.  пблтевый. 

полоть  (полю,  пблещь)  pliti  (pleju,  eš) 
(obilí,  len,  kouopé  atd.) :  полбтье 
п.  pletí. 

полоум-іе  п.  ztřešténosť,  zbrklost, 
t.rhlosť;  —  НЫЙ  ztřeštěný,  zbrklý, 
trhlý,  poloublázen. 

пблохъ,  a  (Star.)  poplach. 

полочекъ,  чка  v.  полокъ. 

полошить  v.  всполошить ;  нолбшливый 
plachý,  splašený. 

пбл-пиво  п.  poloupivo,  poloviční  pivo  ; 
въ  — сыта  polosyt. 

пoл-пятá  půl  páta;  — седыя'к,  — сема 
půl  sedma ;  — láKTa  půl  taktu ;  — Topá 
půl  druha  (star.  poltora) ;  — Topá 


I    ста  půl  druha  sta;   — третья  půl 
třetího. 

I  полстить,  с-  plstiti,  splstiti. 
полсть,  и,  dem.  полстка  f.  plsť;  2. 

houně ;  adj.  полстевбй ,  полстяной 

plstěný, 
пблтевый  poltový. 

полтйн-а,  dem.  — ка  f.  půl  ruble; 

— никъ,  a  peníz  půl  ruble;  ный 

půlrublový. 
полть,  и  v.  пблоть. 

пoдy-áнкepoкъ  čtvrť  vědra  (půl  an- 
keru  v.  áHKepb);  — аршйнникъ.  a 
míra  na  půl  aršinu;  аршинный  půl 
aršinujpůlloketní;  —байка/',  poloviční 
bójka  (látka) ;  — баринъ,  a  kdo  si 
hraje  na  pána;  adj.  — óápcKÍH;  — óá- 
рокъ,   рка   poloviční   bárka  ;  adj. 

—  бйрочный;  — бархатъ  polouaksamit; 

—  батарея  půl  baterie;  — богиня 
f.  poloubohyně ;  — ббгъ,  a  polouboh  ; 
— бочснокъ,  нка  bečátko ;  — бочка  f. 
půlsud;  — бритый  na  polo  oholený; 
— бумажный  poloubavlněný ;  — ведро 
п.  půlvědro ;  adj.  — ведерный  půl- 
véderní;  —вёрстный  na  půl  versty; 
— вогнутый  ploskodutý  plan-concav  ; 
— выпуклый  ploskovypuklý  plan- 
convex]  — гаръ,  — rápHOe  вино  po- 
loviční kořalka;  — гласная  буква 
polouhláska;  — гoдoвáлый  půlroční; 
— годовой  půllotní  ;  — гривна  pět 
kopejek  (půl  hřivny);  adj.  —гри- 
вен ный. 

Полуда  /'.  pocinováuí. 

полуденн-икъ ,  а  poledník ,  polední 

litr;  2.  п.,  меридіанъ  poledník,  me- 

ridián  ;  — ЫЙ  polední;  jižní. 
Полуденный  poloudenní. 
полудень  v.  полдень, 
полу-деньга  f.   pfil   deňgy    (peníz) ; 

— дёнье  п.  polední  (п.);  poledne; 

— дикápь  poloudivoch;  — дйкій,  ая, 

oe  poioudivý. 
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полудить  pocinovati  v.  лудить. 

полу-днёвный  půldenní ;  — домъ,  а, 
— домикъ,  а  půi  domu;  — дýpьe,  я 
т.  et  f.  půl  blázna;  — жесткокры- 
лыя  иасѣкомыя  poloukřidlí  (hmyzi); 
— звѣрь,  я  lidobýk,  polobýk  Cen- 
taur,  Minotaur;  — зонтикъ,  a  (bot.) 
vrcholík ;  — имперіАлъ,  a  půl  impe- 
riálu ;  — кaФтáньe  71.  poloukaftan ; 
— квадрАтецъ  ,  тца  poloučtverec ; 
— крз^глый  polookrouhlý  (poloku- 
latý) ;  — круіъ,  a,  — кружіе  п.  polou- 
kruh;  — мёртвый  poloumrtvý;  — ме- 
таллъ,  а  poloukov;  —  мѣсяцъ,  а  půl- 
měsíc ;  2.  hradba  půlměsíčná  Bavě- 
Ігп]  — мѣсячный  půlměsíční;  — на- 
чалище  п.  pouzdro  na  zámek  u  ruč- 
nice ;  — нагой,  áa,  óe  polonahý. 

лолудр-а  int7'j.  pozor!  копёръ  съ 
— ой,  — енный  копёръ  beranialo. 

полупочникъ  noční  tulák,  п.  sova; 
2.  (u  plavců  na  Bílém  moři)  seve- 
rovýchod na  kompase ;  3.  п.,  козодбй 
lelek,  kozodoj  Caprimulgus. 

полу-ночный,  полуночный,  — нощный 
půlnoční ;  2.  р.,  severní ;  — нощь,  и, 
— ночіе  п.  v.  полночь. 

подунощница  f.  služby  boží  před  jitřní. 

полу-оборбтъ,  a  polouobrat,  poloviční 
obrat;  — обрѣзной,  áfl,  óe  polou- 
ořezaný ;  — oдичáлый  poiouzdivočilý ; 
— одътый  polouodétý;  — окаменѣлый 
polouzkamenělý ;  — oпáлъ,  a  polou- 
opál;  — освѣщёніе  п.  poloviční  0- 
světlení  ;  — островъ  polouostrov; 
— открытый  polouodkrytý ;  — сапож- 
ки, овъ  pl.  Ш.  poloubotky;  — свѣтъ 
poiousvit  (v  malířství);  — сонъ,  a 
polouseu ;  — сотня  f,  půl  sta  ;  půl 
setniny ;  — стйхъ,  a,  ~  стйшіе  п.  ná- 
mětek,  násuvka,  nástrk  (v  stavit.); 
— сукно  polousukno  ;  -  суконный 
polousoukený;  — тáктнaя  нота  (v 
Hudbě)  nota  půltaktová,  nota  polo- 


viční, bílá  nota;  — тбнъ  půlton  ; 
—торный  půldruhá  v  sobe  držící  (r. 
пoлтopá) ;  — трауръ  poloviční  smutek 
(šat);  — тінь,  и  poloustín;  — уставъ 

I    poloukursiva  staroruského  písma; 

j  — учёный  poloučený;  — Фунтовйкъ 
pňlliberka ;  —Фунтовой,  ая,  óe  půl- 
liberní ;  — часовой,  ая,  óe  půlhodin- 
ný;  —чай,  я  čaj  dopoly  stalšovaný. 
получай,  я  (star.)  v.  случай. 

I  получ-атель    přijimatel    (obdržitel) ; 

!     — ательница  -ka:  — ать,   — йть  что 

;  obdrželi  něco;  přijmouti;  — énie  n. 
obdržení. 

полу-четверйкъ,  a  (míra)  půl  četve- 
riku;  — четверть  pul  čtvrti,  osmina; 
2.  (míra)  půl  četverti;  — чйстый  po- 
ločistý ;  — чулокъ,  лка  poloviční  pun- 
čocha; — шагъ  půl  kroku;  — uiápie 
n.  poloDkoule;  —шёлковый  poio- 
hedbávný;  — шерстяной,  áя,  óe  po- 
lovlnéný. 

полуш-ечникъ,  a,  —ечная  Tpaná,  — e- 
i  ЧНЫЙ  веребейникъ  bazanovec  pení^- 
kový  (Presl),  penízková  bylina,  pe- 
I  nízek  Lysimachia  nummularia 
I  (rstl.);  —  ка  /".  poluška,  čtvrtina  ko- 
!  pejky);  adj.  — ечный. 
I  полу-штоФъ  poloviční  látka  (na  šaty) ; 
I  — шубокъ,  бка  poloukožich;  — щи- 
!  т0къ,  TKá  (bot.)  vrcholík ;  — эскадронъ 
'  půl  švadrony;  — этажъ  poloupatro. 
I  пол-фунта  půl  íibry ;  — Фута  půl  stře- 
I  více;  — 4eTBepTá  půl  čtvrtá;  — ше- 
I    ста  půl  šestá. 

i  полчаса,  gen,  пoлyчacá  půl  hodiny, 
I  půlhodina. 

.  полчАнинъ  (star.)  vojín;  полчище  n, 

I    (star.)  vojsko. 

I  п0лщеніе  n,  plstění. 

I  полъ,  a  podlaha  (v  pokoji) ;  2.  (star.) 

I    břeh ;  3.  polovice ;  въ  полъ  пáльцa 

I    na  půl  palce;  въ  пблы  v  poly  ;  на 

I    полы  na  polo  ;  4.  полъ  pohlaví ;  npe- 


no-ibirá-ia 


—  554  — 


помирать 


красный  п.  krásné  pohlaví,  krásná 
pleť. 

полыг-ала  ш.  et  f.  kdo  něčí  lži  stvr- 
zuje; — áib  lež  něčí  dotvrzovati. 

полый  otevřený;  prázdný;  dutý;  2. 
полая  водА  z  břehů  v)' stoupla  voda 
v.  полой. 

полынка  f.  kundlo  z  pelunky. 

полынь,  и  f.  pelyň,  pelyněk,  pelynka, 
pelunka  Artemisía  pontica;  adj. 
полынный  pelunkový ;  -ая  водка  pe- 
luiičák,  vodka  pelunková. 

полынья  f.  prohlubeň  do  ledu. 

полысѣть  olyseti. 

польз -a  f.  užitek,  prospěch,  (staroč. 
plzen);  общая  п.  obecný  prospěch, 
obecné  dobro;  въ  — у,  на  — у  ku 
prospěchu;  — ованіе  п.  léčení  ne- 
mocného; — овать  (оольнаго)  léčiti 
nemocného;  п.ся  léčiti  se;  2.  п.ся 
чѣмъ  užívati  něčeho  ve  svůj  pro- 
spěch; п.ся  дохбдами  míti  důchod; 
п.ся  лѣкарствами  užívati  léků;  п.ся 
минеральными  водами  piti  minerální 
vody. 

пользоносный  óžitkonosný. 
полька  f.  polka  (tanec), 
пбльный  polní  v.  полевой, 
польской  polní  (staroč.  polský)  по- 
левой. 

пбльской  polský  (t.  tanec)  Polonaise. 

польстить  кому  pochlebovali. 

пбльце  п.  políčko.  [nepoleze. 

полѣзть  polezti ;  онъ  не  пол  ьзетъ  on 

полѣниваться  /alenošiti  si  nékdy ;  по- 
лениться leniti;  онъ  полѣнйлся  схо- 
дить тудй  Ь>1  líuý  tam  jiti. 

полінница  /'.  hranice  polenového  dříví. 

полѣно,  pl.  полінья  ,  ьевъ ,  poleno , 
dem.  иолінце  п.  polínko;  adj.  по- 
лынный. 

полоска  v.  пролѣсііа. 

пол  )и  бвщикъ,  abajtiý  (tw.),  lesní  hlídač, 

иолът-иикъ,  — чикъ,  а  letní  dělaík, 


dělník  na  čas  leta;  — ній,  яя,  ее, 

— нын  (star.)  každoroční, 
полѣщій,  ая,  ее,  полішный,  ая,  ое 

mlázím  porostlý, 
полюо-ить  кого  oblíbiti  si,  zamilovati 

si  koho;  п.ся  zalíbitise;  —  овннкъ, 
:    a    milovbík;    — овница  milovnire; 

— ÓBHo  adv.  mírné,  v  dobrotě, 
полюсъ,  a  pol  (geogr.) ;  adj.  пблюсный. 
полян-а,  dem.  — ка/.  pole;  2.  pl. — ы 

ledové  balvany, 
полянйка  v,  княженика,  [polarisovati. 
I  пoляpиз-áцiн  /'.  polarisace;  —овать 
полярный  polární;  -ость, 
полѵелёй,  я,  — ный  пpáздникъ  církevní 

slavnost,  při  níž  se  rozsvítí  všecka 

světla. 

noMaeáTb,  помануть  kynouti;  pohy- 
bovati  rukama. 

помад-а,  t/em. —ка  pomáda ;  — ить  (no- 
мáжy,  -áдишь)  pomádiii;  —ный  po- 
mádový;  — чикъ,  a  pomádnlk. 

помаз-аніе  n.  pomazání;  — анникъ,  a 
pomazaný  ;  — анница  pomazaná ; 
— ать,  — ывать  pomazati ;  п.ся  р.  se. 

помазокъ,  зка  mazačka  (kloc  п.  pe- 
routka) на  vymazání  pekáče. 

помакать,  помакивать,  помакнуть  smá- 
čeli, pomáčeti.  [maloučku. 

пoмáлy,  помаленьку  adv.  pomalu,  po- 

поманйть,  поманивать  vábiti,  přivábiti  ; 
поманка  /'.  vnada. 

noMapáTb,  HOMápHBaTb  vyškrtati  (písmo); 
помаранный;  noMápKa  /;  vyškrtnuté 
místo. 

помас.і-ить,  —  ивать  olejem  pomazati. 
помахать,  помахивать  чѣмъ  něčmi  má- 

chati,  hýbati,  vrtěti  (n.  хвостомъ)  ; 

п.  на  что  podobati  se  něčemu, 
помело,  dem.   помельцо  п.  pometlo ; 
I    adj.  помельный. 

'  померан-ець,    нца    pomeranč  ;  adj, 

I    — цевый  pomerančový. 

I  помереть  (помру),  noMHpárb  pomříti . 
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помёрзнуть  (померзйть)  pomrznouti; 
помёрзлый  pomrzlý. 

помёркнуть,  noMepKáTb  smrkrouti  se; 
zatemnitise;  померклый  zatemněuý. 

помертв-Ѣлый  leknutím  zbledlý;  — Ѣть 
zblednouti  (leknurím). 

помести,  noMCTáTb  smesti. 

помётъ,  a  trus,  výkal  zvířecí;  2,  po- 
met,  vrh  mlátřat;  щенокъ  осённяго 
помёта  šténě  z  podzimního  metání. 

помётывать  pohazovati ;  2.  přemetávati. 

помечтать  chvíli  rozjímati,  blouzniti. 

помигивать  po  -  rkávati  očima. 

помйлов-апіе  п.  smilování ;  — ать  smi- 
lovati  se;  (staroč.  pomilovali);  no- 
мйлуй!  -те!  chraň  bůh!  pán  bůh 
rač  chránit!  prosím!  помилуй  Богъ! 
smiluj  se  bůh!  помйзуй  насъ  Боже! 
bože,  smiluj  se  nad  námi! 

помин-альщикъ,  a  kdo  dává  za  ne- 
božtíka mši  sloužit;  — альщица  ; 
— аніе,  — овёніе  п.  modlitba  za 
zemřelé;  — анье  п.,  dem.  — аньице 
п.  seznam  zádušních  mší;  — áTb, 
HOManýTb  rozpomenouti  se,  vzpome- 
nouti  si;  připomínati ;  2.  dáti  mši 
zádušní  sloužiti.  [(mnouti). 

noMHHáTb ,    помять    trochu  mačkati 

ПОМЙН-КИ,  окъ,  pl.  f.  mše  zádušní; 
— окъ,  нка  upomínka,  dar  na  pa- 
mátku. 

помйнъ,    a  vzpomínka,    přip.,  up.; 

zmínka;  нѣтъ  и  въ  -нѣ  ani  zmínky, 
помирать  v.  померёть. 
помнить  (-НЮ,  -нишь)  что  pamatovat! ; 

помнится  мнѣ ,    что  .  .  .  pamatuju 

se,  že  .    .  . 
помнить  (Star.)  pomysliti ,  pomníti. 
помногу  adv.  namnoze, 
помножать,  помнбжить  množiti,  multi- 

plikovati;  п.ся  m.  se;  помножёніе 

п.  množení,  multiplikování. 
noMÓra  f,  pomoc;  přispění, 
помогать  pomáhati  v.  помочь. 


j  поможёніе  п.  pomožení. 

I  помои»  оевъ  ^)/.  т.  pomyje. 

I  пом0й-никъ,  — ннца  vylevadlo  (na  po- 

;    myje  atd.). 

j  помокнуть,  помокать  mokrem  se  zka- 
zit! ;  помоклый  mokrem  zkažený, 
помолв-ить,  —  ливать  zasnoubíti ;  (онъ 
— ленъ  на  ней  ;  oná  — лена  за  нег0) ; 
— ка  /.  zasnoubení, 
помолйть  poprosili;  п.ся  pomodliti  se. 
помо-логія  f.  pomologie,  ovocnictví; 
— логйческій  pomologický;  ovocnický. 
помолодеть  zmladuouti. 
помолотйть ,    пoмoлáчивaть  pomlátiti, 
všecky  zmlátiti. 
i  помолоть  pomlíti,  zemlíti  všecko, 
i  пoмoлчáть  pomlčeti. 
I  помолъ,  a  mletí;  2.  co  semleto. 
j  поморецъ,  рца,  поморянинъ,  а  pomo- 
I    řan;  поморянка  f.  pomořanka. 
I  noMÓp-ie  n.  pomoří;    — никъ  racek 
I    loupežný  Lestris ;  — скій  pomořský. 
;  поморить  pomoíiti  (mnohé). 
I  поморозить  dáti  na  mráz. 
!  поморщ-ить,  — ивать  svraštiti  (čelo). 
!  помостъ,  помостъ,  а  podlaha, 
i  HOMOTáTb,  помйтывать  hejřiti. 
помочи,  ей  рі.  f.  popruhy  (к  nošení), 
помочить,  помАчиватъ  smočili, 
помочь,  noMorárb  pomoci, 
пбмочь,  и  f.  pomoc  v.  помощь. 
HOMomecTBOBáTb  pomáhati,  přispívat!. 
I  пом0щ-никъ,  a  pomocník  ;  p.  v  ře- 
i    mesle ;   — ница  pomocnice ;    — ный 
1  pomocný, 
помощь,  и  f.  pomoc.  [повый. 
помпа  f.  pumpa  (na  vodu) ;  adj.  пом- 
помпонъ,  а  jablíčko   п.  knoflík  na 
čáce  (na  vojenské  čepici). 
помрач-áTb,  — йть   zamračiti,  zate- 
mniti,  zachmuřiti  (nebe);  n.  зрѣніе 
zraku  zbaviti ;  п.ся   zamračiti  se ; 
zachmuřiti  se;  — éaie  n.  zamračení, 
zachmuření,  zatemnění. 
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помужйцки  adv.  po  selsku. 

помутить  zakaliti  trochu;  онъ  и  во- 
дою не  помутить  оп  nikomu  ani 
vody  nezkalí;  п.ся  zakaliti  se. 

помучить  chvíii  mučiti;   п.ся  m.  se. 

П0МЦЫ,  евъ  ^j>/.  7П.  síť  rybářská. 

помчать  rychíe  odvléci ;n.cflodbéhnouti. 

помчище  п.  (srar.)  čihadlo,  místo  na 
chytání  ptáků  (srov.  čes.  pomeč). 

noMbibáTb,  помыть  trochu  omývati. 

помыкать  postrk^n-ati,  porny  kati;  n. 
платье  šmýkati  šaty  (t.  pořád  nositi). 

помыкатъ  много  гбря  mnoho  žalu  vy- 
kusiti. 

помыл-ить,  — ивать  trochu  namydliti, 
pomydliti ;  — ки,  овъ  pl.  т.  mydliny. 

помыселъ,  пошыслъ,  ела,  помышлёніе 
п.  pomyšlení. 

помыслить  о  чёмъ  iiomysliti  о  néčem ; 
помышлять  pomýšleti. 

помйтчикъ,  а  sokolník,  cvičitel  sokolů ; 
помытъ,  а  cvičení  dravců  к  honbě. 

помѣлйть  pokřidovati,  nakřidovati. 

помѣнивать  proměňovati,  střídati. 

помѣсйть  pomísiti  chvíli;  помѣсный 
míšený,  smíšený,  křižovanv  (o  zví- 
řatech) ;  -ая  порода  v.  помѣсь. 

помѣст-йтельность  prostrannosť;  — й- 
тельный  prostranný ;  — йть,  помѣщать 
что ,  кого  umístiti  něco ,  někoho ; 
п.ся  umístiti  se. 

помѣст-но  adv.  místem,  místy,  na  ně- 
kterých místech  ;  — ный  místní  ;  2. 
к  statku  se  vztuhnjící;  8.  manský, 
lenní;  -ая  система  soustava  manská; 
-ая  грамота  list  manský;  — ье  п., 
dem.  — ьице  п.  statek  (panský);  3. 
(star.)  manství  od  panovníka  pro- 
půjčené. 

пбмѣсь,  и  f.  Rmíěení  n.  křižování  ple- 
men; 2.  míšenec,  zvrhlec  zvrhlík. 

помѢт-afcjC  vročcní,  dlTtum  podpisu ; 
— ка,  CetTL  — очка  f.  pTIjyiámka. 

помѣха  /:  rfekážka,  zdr^k. 


I  помѣчать,  помѣтить  poznaraenati;  2. 
\    vroéiti,  datovati,  den  a  rok  napsati, 
помѣш-аніе  п.  překážení;  zdržování; 

—  ательство  v.  помѣха;  2.  choroba 
I  duševní,  pomatenosť  na  rozumu; 
I  — ать  кому  překážeti  komu;  zdržo- 
1    vati  komu  ;  vytrhovati  koho  z  čeho  ; 

помѣшанный  pomatený  (na  rozumu). 
I  помѣшкать  meškati  někde. 
\  помѣщ-ать  v.   помѣстйть ;   — ёніе  n, 

umístění. 

помѣщ-икъ,  a  statkář;  — ица  statkář- 
I  ka;  — ина  f.  důchod  ze  statku. 
!  помянуть  v.  поминать. 
I  помять  ( помну)  rozemnouti  v.  noMHHárb. 
I  пона-  slova  takto  spojená  viz  bez 
I  složenin  ;  — выкать ,  — выкнуть  къ 
I  чему  ponavykati  čemu;  — двйнуть 
I  popotáhnomi. 

I  понадобиться;  ёсли  noHá40ÓHTCfl  uká- 
'<    že-li  se  potřeba,  bude-li  třeba, 
понамаръ,  я  kostelník  (a  spolu  zvo- 
ník) ;  понамарйха,  понамарйца  f.  ko- 
stelnice;  понамарскій  kosteluický. 
понатербться  zvyknouti. 
;  понедѣль-никъ,  a  pondělí,  pondělek; 
I    ЧЙСТЫЙ  П.  první  pondělí    v  postě ; 
I    велйкій  п.  pondělí  v  týden  veliko- 
I    noční;  —ничать  světití  pondělek  (mo- 
i    drý);  — НИЧНЫЙ  pondélkový; — щикъ 
I    dělník  na  týdenní  mzdu;   — щица 
I    dělnice  na  mzdu  týdenní;  — щина 
I    práce  na  týdenní  mzdu. 
I  понеже  conj.  poněvadž,  protože. 
I  поиепрійтельски  adv.  nepřátelsky, 
понес-ёніе  п.  snášení  (trpění);   — тй 
nesti,  ponesti;  2.   snesti,  snášeti 
(trpěti). 

пониж-ать,  понйзить  ponížiti;  snížiti; 
п.ся  pon.  se;  snížiti  se;  — éuie  n. 
I  ponížení. 

I  поник-аніе  п.  sklopení  (očí) ;  — ать, 
I  понйкнуть  sklopití  oči ;  n.  гланбю 
I    hlavu    sklopití;    svésiti;  понйклый 


понимпніе 


—  557  — 


поодичать 


(взоръ)  вкіорепу  zrak;  съ  -ою  гла- 
вою se  sklopenou  hlavou, 
поним-аніе  chápání  něčeho;  chápavost; 
— áib  chápati,  rozuméti ;  онъ  не— аетъ 
on  nechápe  ;   не  -аю  nerozumím ; 

—  аешь?  rozumíš?  п.ся  pojimati  se 
(o  ptačích). 

понйт-окъ,  тка  ponitek ;  (látka  po- 
louniténá  a  polouviněnáj ;  2.  п., 
— никъ  haleua  z  takové  látky. 

понйщенски  adv.  žebrácky. 

понов-йть,  — лять  obnovili;  2.  zpo- 
vídati;  — лёніе  n,  obnovení. 

поножёвщина  /'.  v.  ножёвщина. 

поножи,  ей  pL  /".  ponoŽLé  brnění. 

поноровйть,  поноравливать  vyčkávati; 
п.  кому  někomu  po  chuti  éiniti ; 
promíjeti. 

noHopÓB-ка  f.  prominutí ;  — щикъ  ma- 
zlitel;  -щица  -ka. 

понос-йтель  pomluvač;  -ница  -ka; 
— йтельный  pomluvačný  ;  haclivý  ; 
— йть  pomlouvali,  haněti. 

noHÓc-ка  /'.  ponoska  (co  psi  nosí); 
— ЛИВЫЙ  pomluvačný  ;  — ьый  han- 
livý, pomluvačný,  hanebný  ;  поносъ, 
a  průjem  ;  поношёніе  п.  pohaDění ; 
pomluvení. 

понравиться  zalíbiti  se. 

понтировать  pointirovati,  hráti  v  kar- 
ty proti  bbnkérovi ;  понтировщикъ, 
понтёръ,  а  peirteur. 

понтонъ  а  ponton  ;  adj.  понтонный ; 
понтонёръ,  а  pontonýr,  mostař ;  adj. 
понтонерный,  понтонёрскій. 

понтъ,  а  moře  Pontus. 

понудйтель   pobádatel,    ponoukatel ; 

—  ница  -ka;  — ный  ponoukavý,  po- 
bádavý. 

понудить,  понуждать  кого  къ  чему 
pcnoukati,  pohádali  koho  к  čemu ; 
п.ся  р.  se ;  понуждёніе  п,  ponoukání, 
pobádání. 

понук-альщикъ,  а  ponoukatel;  — аль- 


щица  f. ;  — ать,  — нуть  ponoukati, 
ponuknouti. 

понур  а  7п.  et  f.  mrzout,  škareda  ;  2.  kři- 
vohlávek,  kdo  kloní  hlavu  n.  klopí 
oči;  — ить,  — ивать  (голову)  véšeti 
п.  klopiti  hlavu;  — ность  svah,  sva- 
hovitosť  ;  — ный  {adv.  — но)  se  svě- 
šenou n.  sklopenou  hlavou  ;  2.  mr- 
zutý, zaškareděný  ;  3.  svahovitý. 

понутру  adv.  po  chuti ;  это  кушанье 
ему  п.  to  jídlo  mu  jde  к  duhu. 

понынѣ  adv.  do  nynějška,  (do  nyn- 
čka),  do  tedka. 

поныр-а  v.  проныра;  — ивать  pono- 
řovati,  potápěti;  — ливый  lichotivý 
v.  вкрадчивый, 
понька  v.  понявка. 
I  понѣж-ить,  — ивать  trochu  rozmazliti; 
п.ся  hovéti  si  v  posteli, 
понюх  ать,  — ивать  čichati,  čuchati ; 
očuchávati ;  2.  tabák  časem  šňupati. 
поняв-а,  — ица,  — ka  f.  lněná  sukně, 
понят-іе  п.  pojem,  ponětí;  ложное  n. 
o  чемъ  lživé  n.  nepravé  ponětí  o 
něčem;  — ливый  chápavý;  učelivý; 
-ость  -osť;  — HO  adv.  zřetelné,  po- 
;    chopitelné ;  это  п.  to  je  jasué,  zře- 
telné, pochopitelné;  — ность  zřetel- 
nosť,  pochopitelnost ;  — ный  zretel- 
I    ný,  pochopitelný. 
I  понятой,  aro  pochop,  dráb,  kdo  chytá 
I    zloděje,  provází  vězně  n.  hnance. 
j  понять  pochopiti,  pojmouti  něco  v. 
I    noHHMárb ;  понятый  pojatý. 

nooó-  slova  s  těmito  předložkami  slo- 
I    zená  v.  v  nesložených. 
пoo6oждáть  кого-либо  chvilku  čekati 
na  někoho, 
пообѣдать  poobědvat!, 
поодаль  adv.  opodál. 
пooдepжáть,  поодёрживать  trochu  za- 
držeti  koně. 
i  пooдичáть  trochu  zdivočeti. 
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поопозд-ать  trochu  se  opozditi;  — á-  j 
ЛЫЙ  poopozdéný. 

пооправить  poopraviti.  ' 

ПООТ-  slova  s  těmito  předložkami  spo-  ; 
jená  v.  v  Desloženýcb. 

поотодвйнуть  popondati.  popostrčili. 

поохотиться  chvíli  hoDÍti,  chvíli  loviri. 

поохотничьи  adv.  myslivecky,  no  my- 
slivečku, po  lovecku.  I 

поочередно  adv.  dle  řad)',  střídavě,  i 

поощр-еніе  п.  pobídnutí,  povzbuzení ; 
— йтель  povzbuzovatel ;   — йтельный 
povzbuzovací ,    pobádavý  ;    — ить,  | 
— ííTb  къ  чему  pobádati ,  pobízeti  ! 
к  něčemu;  п.ся  р.  se.  i 

попадать  popadati ;  (йблоки  -али  съ  ; 
йблони). 

попадъ :  въ  п.  vhod ;  не  въ  п.  nevhod. 

попадьй  f.  popova  žena.  [stříleti. 

попалить,  попалйть  popáliti;  2.  chvíli 

попарно  adv.  po  páru. 

попархивать  poletovati  (jako  ptáci). 

nonácMHo  adv.  po  pásmech. 

попасть  во  что  padnouti  п.  upadnouti  | 
do  něčeho  ;  n.  въ  бѣду  do  neštěstí 
n.  do  bídy  upadnouti ;  n.  въ  сѣти 
do  sítě  padnouti,  up. ;  n.  въ  немилость 
do  nerailosti  padnouti,  up. ;  n.  на  j 
мысль  na  mysl  přijití ;  какъ  ни  по-  I 
пало  jak  to  přijde;  первый  кто  мпѣ  ; 
попадётся  první  kdo  se  mi  namate,  j 
kdo  se  namane,  kdo  přijde  na  ránu. 

пoпácъ,  a  pasení  na  chvilku  (пустить  ' 
гуртъ  cKÓra  на  п.). 

попахать  poorati;   nonáxHBHTb  poorá-  I 
vati:  2„  trochu  zapáchati;  3.  (o  vě- 
tru) pofukovati.  j 

пбпелъ  (crk.)  v.  пёне.іъ. 

nonéHHo  adv.  dle  počtu  pňů  neb  kme- 
nů ;  adj.  попбнный. 

поперсчъ,  поііерёкъ  adv.  popříč,  na- 
příč; n,  дороги  napříč  cesty. 

понеремѣнн-о  adv.  střídavě;  — ость 
střídavosf;  — ый  střídavý. 


поперетч-икъ,   a   odpůrce ;   — ипа 
odpůrk)ně. 

поперёч-ина  f.  příčka ;  — ить  odpo- 
rovali komu,  čemu;  odmlouvat! ; 
— никъ,  a  průměr  (průřez)  Diameter ; 
— ный  příčný,  popříčný ;  n.  брусъ 
příčný  trám;  -ная  дорога  příčná 
dráha,  křižovatka. 

поперсье  п.  náprsník  (řemen). 

поперхнуться,  попёрхиваться  zakašlati, 
zakucKati  se. 

попечалиться  o  чёмъ  kormoutiti  se. 

noue4áT  ать,  — ывать  zpečetiti(mnoho). 

попечёніе  п.  st>irosť,  péče,  pečování. 

попечитель  opatrovník  Ciirator  ; 
— ница  opatrovnice;  — но  adv.  pe- 
člivě; — ный  pečlivý;  opatrovný; 
П.  соБітъ  správní  rada;  — ство  opa- 
trovnictví;  — ствовать  úřad  opatrov- 
nický zastávat!. 

попещйся  (попечься),  о  чомь  starati 
se  о  něco;  opatrovati  něco. 

попивать  popíjeli;  попить  popiti. 

попир-аніе  п.  rozšlapání,  zašlapání ; 
— ать,  попрать  (змѣю)  rozšlapati, 
zašlapati  (hadr):  2.  přemoci  koho 
(přeprali  n.  poprati  koho);  3.  po- 
hrdati  kým  (po piráti  ureo). 

попировать  chvíli  hodovali. 

пописать,  попйсывать  časem  psáti. 

попихнуть,  попйхивать  nacpati;  no- 
пйхаиный. 

поплавать  trochu  plavali. 

поплавбкъ,  вка  plavák,  poplavek 
(splývající  dřevo  n.  korek  na  kraji 
sítě);  2.  poplavek,  znak  mořský 
(splývající  bečka  к  vyznačení  splavně 
vody),  bójka. 

поплакать  poplakali  (chvíli). 

поплатйть  splatili;  п.ся  съ  кѣмъ  účet 
s  někým  vyrovnali ;  онъ  дорого  -идея 
on  to  draho  zaplatil ;  ten  se  vyplatil  I 

поплевать  ізорИѵаІі;  поплёвывать  po- 
plivovati. 
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поплести  chvíli  plesti,  poplesti ;  по- 

плeтáть  poplítati;  п.ся  odvléci  se. 
поплужный  poplužný;   -ая  пошлйна, 

-ное  п.  poplužné  {п.). 
попляс4ть,  поплясывать  chvílemi  tan- 

covati ;  potancovati  chvíli, 
попов-ичъ,  а,  popoviCj   popův  syn; 

— на   f,  popovna,    popova  dcera; 

— СКІЙ  popovský ;  — щина  popovština 

(rozkolnická  sekta).  [pitka. 
попоить  trochu  napojiti;  попойка  f. 
пополамъ  adv.  po  půlkách ;  2.  na  polo, 

na  půlky, 
поползать,  nonojsáTb,  поползтй  popo- 

lezti  ;     поползаться,  поползнуться 

sklouznouti. 

пбползень,  зня  šoupálek,  (dítě,  které 
se  učí  teprva  lézti);  2.  šoupálek 
(pták)  Certhia:  sinice  Sitta. 

поползновен-іе  п.  poklesek,  pochybení; 
— HocTb  náchylnost  к  Lřícbu,  hře- 
áivosť,  křehkosť;  — ный  náchylný 
к  hříchu,  křehký. 

пополн-ёніе  doplnění;  — ять,  попол- 
нить doplniti. 

пополоспо  adv.  po  plasách,  plasovitě. 
nonÓH-a  /.  pokrývka  na  koně ;  adj. 
— кый. 

попортить  pokazili;  п.ся  р.  se. 

nonpáB-ить,  поправлять  opraviti;  vy- 
praviti,  spraviti,  -ovati ;  п.ся  .  .  .  se ; 
— ка  f.  správka ;  oprava  ;  vypravení ; 
korektura  spisu;  adj.  —очный;  no- 
правлёніе  п.  opravení;  поправлен- 
ный opravený;  поправной  листъ  ko- 
rekturní  arch,  opravný  arch. 

попраздн-ичать,  — овать  chvíli  slaviti, 
světití;  —  CTBO  (crk.)  závěrečné  služ- 
by boží  po  některém  svátku, 
попратель  přemožitel  (nepřítele);  no- 
npáTb  v.  попирать. 

попрек-аніе  п.  předhazování;  hanění; 
— атель  hánce,  haněl ;  -áтeльницa  f. ; 
— ательныи,  попрёчный  předhazující. 


I    vyčítavý;  — áTb,  — путь  кому  před- 
hazovat!, vyčítati  komu ;  попрёкъ,  a 

I    předhůzka,  vyčííka. 

i  попри-  slova  s  těmito  předložkami 

i    spojená  v.  nesložená, 
поприще  п.  závodiště:  2.  п.  жйзни 
dráha  životní,  běh  života. 

i  попрійтельски  adv.  přátelsky,  po  přá- 

i  telsku. 

i  попробовать  zkusiti  něco  (zprůbovati). 
1  попросить  poprositi. 

попросту  adv.  prosté,  bez  okolků, 
i  nonpoui-áHKa  m.  et  f.  žadonil,  -ka; 
'    —  árafí,  я  (star.)  žebrák. 
'  попрощаться  съ  кѣмъ  rozžebnati  se 
I    s  kým,  rozlouciti  se. 
I  попрыгивать  poskakovati;  попрыгунъ, 
a  skokoun ;  попрыгз^нья  f.  skokounka. 
'  попрыск-ать  postříkat! ,   poprýskati ; 
!    2.  -ивать  poprchávati,  pokrapávati; 
I    дождь  -иваетъ  prýská  (škrýpá),  po- 
'  prchuje. 

'  попрядуха  f.  (prost.)  přadlena. 

попрятать  všecko  skliditi,  ukiiditi. 

пoпyгáй  papuch  v.  nanyráft. 

попугать  poplašiti. 

попудно  adv.  po  pudech. 

попурй  п.  indecl.  směs  Fotpourri. 

nonycK-ánie  n.  popuštění,  dopuštění, 
povolení ;  — áTÉ,  попустить  popustiti, 
dop.,  dovoliti,  povoliti.  [marně. 

попустому,  попусту  adv.  nadarmo, 

попутать  splesti,  poplesti. 

попут-никъ,  a,  подорожникъ  jitrocel 
Flantago  (rstl.) ;  2.  v.  попутчикъ; 
adj.  — никовый  ;  — ный  cestovní, 
pocestný;  — ная  жйла  sputník  žíly, 
průvodník  žíly  (v  horn.);  n.  вітеръ 
vítr  příznivý  plavbě ;  — чикъ,  a  spo- 
lucestovník  ,  společník  cestovní ; 
— чица  f. 

попущёніе  7i.  dopuštění;  Божіе  п. 
попъ,  á  pop.  r  [boží  dopuštění. 

■  попыр-ивать,    попырнуть  pokopávati 
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koho  chvilkami ;  2.  někoho  často 
posílati;  — ка  f.  domluva,  výtopek. 

noníJTáib  zkoušeti,  odvážiti  se,  po- 
lí ušiti  se  o  něco;  попытка  f.  pokus. 

попыхъ:  въ  попыхахъ,  съ  попыховъ 
prenáhleně,  naspěch. 

попѣть,  попѣвать  zazpívati. 

попят-ить,  попячивать  odstrčiti  na- 
zpět; odstoupiti  nazpět;  coufati; 
П.СЯ  slova  svoje  odvolati;  — ка  f. 
odvolání ;  coufání,  ústup  zpátečný; 
račí  chod;  онъ  ужё  и  на  — ный 
дворъ  on  coufá,  ustupuje,  odvolává 
svoje  slova;  — чикъ,  a  kdo  coufá; 
kdo  slova  svoje  odvolává. 

пора,  Ы  čas,  doba;  зимнёю  порою  v 
čase  zimním,  v  zimě;  съ  тѣхъ  поръ 
od  té  doby,  od  té  chvíle;  до  тѣхъ 
поръ,  пока  do  té  chvíle,  dokud; 
nopá  ИТЙ  ДОМ0Й  čas  jiti  domů ;  въ 
порѣ  v  nejlepším  věku,  v  nej lepších 
letech. 

пора  f.  {pl.  поры)  рога,  potnice. 

поработать  popracovati  (chvíli). 

поработ-йтель  podmanitel,  podrobitel ; 
— йтельный  podmaňovací,  podrobo- 
vaci ;  — йть,  порабощать  podmanili, 
podrobiti;  порабощёніе  п.  podma- 
nění, podrobení. 

поравнивать,  поравнйть  urovnati,  u- 
praviti  (cesty,  dráhy);  seřaditi,  se- 
šikovati  (řady  vojska);  n.  кого-либо 
съ  кѣмъ  někoho  na  roven  s  jiným 
postaviti;  п.ся  съ  кѣмъ  na  roven 
8  někým  se  postaviti. 

поравну  adv.  rovnou  měrou,  rovně. 

порадовать  кого  чѣмъ  obradovati , 
rozradovati  koho  něčím;  п.ся  чему 
zaradovali  se. 

пораж-ать  porážeti  v.  поразить ;  — é- 
НІО  n.  poražení;  p.  vojska;  (med.) 

nopa»AáTb  v.  породйть.      (р.  mrtvici. 

пораз-  slova  s  tomito  předložkami  v. 
nesložená  neb  g  předložkou  pas- 


пораз-йтель  porazitel,  přemožitel ;  — й- 
тельный  {adv.  -но)  překvapující ; 
trefný,  pádný  (důvod);  -ая  причйна 
vhodná  příčina;  -ость;  — йть  кого 
i  porazili  někoho;  n.  войско  р.  voj- 
sko; 2.  п.  překvapili;  это  меня  -йло 
to  mě  překvapilo. 

nopBáTb  roztrhali;  2.  natrhali  (kvě- 
tin); порванный. 

поребйчески  adv.  dětinsky. 

поревѣть  řváti  (chvíli). 

порёй,  я  рог  Alliutn  porrum. 

пореченіе  п.  (crk.)  žaloba,  nařknutí; 
j    2.  vada. 

порёчка  f,  ryvíz  červený. 

пopжáвѣть  zrezavěli. 

порисовать  chvíli  rýsovati. 

пористый  pórovatý. 

пориц-ать  (-árn)  haněli,  pomlouvati 
koho  ;  —  атель  pomluvač,  haněl. 
I  поровнять  v.  поравнйть. 
!  порогъ,  а  práh  (u  dveří);   2.  práh  v 

řece  (Vodopád). 
'  пор0д-а  f.  Larození;  rod;  druh  (lidí, 
zvířat  ald.) ;  plemeno ;  человѣкъ  нйз- 
кой  -ы  člověk  LÍzkého  rodu;  róp- 
пая  п.  hornina;  — истый  dobrého 
plemene. 

пород  йть  porodili;  —нить  когб-либо 
съ  кѣмъ  spříbuznili,  spříznili,  v  po- 
krevnosÉ  n.  v  příbuzenství  uvesii; 
П.СЯ  spříbuznili  se,  spříznili  se  s 
někým. 

породный  urozený;  v.  породистый. 

породъ,  а,  порождёніе  п.  pokolení, 
plemeno;  дьявольское  п.  ďábelské  р. 
I  порбжистый  prahy  opatřený  (v  řece). 

порожмя,  порожнёмъ  adv.  s  prázdnem 
i    (bez  nákladu). 

порож-нить  prázdnili,  vypr. ;  — ній, 
j    ЯЯ,  ее  prázdný. 

I  порожн-якъ,  a   (prost.)  prázdný  vuz 
(bez  nákladu);  — йнка  f.  k(iň  bez 
I  порбзднить  v.  иорбжнить.  [nákladu. 
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порбз-ниться  rfizno  п.  jinou  cestou 
se  ubírati;  2.  rfizniti  se  ve  výpově- 
decb  (při  výslechu);  — нично  adv. 
po  různu;  — НИЧНЫЙ  porůzný;  -ая 
продажа  prodej  v  malém,  pr.  po- 
drobný, pr.  porůzničný;  порознь 
adv.  porůznu,  různo ;  n.  жить  různě 
žiti. 

порозъ,  a  kanec;  порозАтиііа  f.  kan- 
čina,  kančí  maso. 

поройться  dorojiti  se  (o  včelách). 

порокъ,  a  nepravost,  nešlechetnost ; 
2.  tělesný  nedostatek,  vada  tělesná. 

порокъ,  a  (star.)  prak. 

поромъ,  a  prám  v.  паромъ. 

порон-йть,  поронять  poraziti,  povaliti; 
2.  potratiti ;  П.СЯ  ztratiti  se ;  п.ся  на 
полъ  spadnouti  na  zem,  na  podlahu. 

поросён-окъ,  нка,  {pl.  — ки,  овъ  i  по- 
росята, тъ),  dem.  — очекъ  prasátko; 
— очникъ,  а,  йстребка  praseník  Лу- 
pocharis  (rsíl.). 

пороситься  prasiti  se. 

порослый  porostlý. 

поросль,  и  porostlína,  místo  porostlé 

houštim;  v,  поростъ. 
nopocTáTb,  поростй  porůstati. 
поростъ,  á  řasa,  porost  Alga. 
ns»pocá,  ЯТИ  n.  (crk.)  prase,  prasátko  ; 

— тина  /'.  prasecí  (vepřové)  maso; 

— тникъ  v.  поросёночникъ ;  — чій,  ья, 

ье  prasecí. 
nopÓTHo  adv.  po  rotách. 
nopÓTb  (nopió,  порешь)  párati  (n.  cTá- 

poe  miáTbe) ;  п.ся  р.  se. 
поротье  п.  párání. 

порохов-нйца  f.  prachovnice;  —ой, 
áfl,  óe  prachový;  n.  зáпaxъ  zápach 
z  prachu;  n.  заводъ  továrna  na  prach, 
prachovna ;  — óe  дёрево  v.  крушина; 
--щйкъ,  á  prachař,  kdo  dělá  prach. 

йорохъ,  a  prach  (střelný);  2.  (star.) 
prach  ze  země  v.  пыль. 

пороч-еніе  п.  hanění;  znectění;  — ить, 

J.  Rank:  Rusko-český  Sloyník. 


I  zhaněti,  znectiti ;  — ный  nepravý  ; 
I  mrzký. 

I  пороша  f.  poprašek,  naprášený  (slabě 
I    napadlý)  sníh. 
порош-йна,  dem.   — инка  f.  prášek; 
2.  zrno  prachu;  — йть  prášiti;  п.ся 
prášiti  se ;  снѣгъ  — йтъ  sníh  se  práší ; 
— окъ,  шка  prášek  (lékařský), 
порошица  f.  rit  (u  hmyzů  a  červů), 
порскать,  за-,  порскнуть  honicí  psy 
pobádati.  [cká  vláda. 

I  Порта  Высокая  Vysoká  Porta  (ture- 
порталъ,  a  portál  (průčelí  vrat  ko- 
stelních atd.);  adj.  пopтáльный. 
портеръ,  a  porter  (pivo) ;  adj.  nóp-» 
I    тарный.  [Porticus. 

портикъ,  a  loubí,  výstupek  se  sloupy 
;  портить,  порчивать  kaziti;  п.ся  к.  se. 
портйще  п.  tucet  knoflíků;  garnitura, 
výprava,  souprava. 

порткй,  овъ  spodničky  pl. ,  spodní 

kaihoty;  adj.  порточный» 
портнйна  /'.,  портно  п.  hrubé  (režné) 
plátno ;  pytlovin;!. 
портниха  /*.,  nopTHáfl,  ой  krejčová. 
!  портнбй,  áfl,  óe  krejčovský;  п.,  áro 
Ш.  krejčí;  цехъ  портныхъ  cech  krej- 
čovský ;    портнйхъ    дѣлъ  мácтepъ 
I    mistr  krejčovský, 
i  портняга  т.  krejčík  (špatný  krejčí). 
I  портн,4ж  ен1е  п.  krejčování;  — ескій, 
j    — ный  krfyjčovský;  — ить  krejčovaíi ; 
I    — ничество  krejčovství,  krejčovina. 
I  портовой,  áя,  óe  přístavní. 

портомой,  я  pradlíř;  — ный  prací; 
!    -ныя  дёньги ,   — ное  п.   prádelné ; 
— ня  f.  prádelna;  поріомоя  f.  pra- 
dlena. 

пópтo-Фpáнкo  п.  svobodný  přístav, 
портретъ,  а,  dem.  портрётикъ,  а,  пор- 

трётецъ,   тца  podobizna  Portrait; 

adj.  портрётный. 
портретйстъ,  а,  портрётчикъ,  а  podo- 

bizník,  malíř  podobizen  Portraitiste 

36 
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Iтopтyлáкъ,  а  kuří  noha  (šrucha)  For- 
tulaca  oleracea ;  adj.  порту  дйковый, 
пopтyлáчный. 

портупёя  f.  střapec  důstojnický  For- 

te-épée;  adj.  портупёйный. 
портутить  portutiti. 
портФёль,  я  tobolka  na  spisy,  mapa 

Fortefeuille. 

портшёзъ,  a  nosítka  Portechaise. 
портъ,  a  přístav  Port;  2.  střelný  o- 
tvor  na  korábech. 

nopTÓ,  овъ  pL  m.  oděv,  šat;  2.  látka 
tkacá;  8.  spodky.  [plátno. 

портян-йна,  — йца,  портянка  /'.  hrubé 

пору6ёж-іе,  — ье  п.  hranice  :  hraničně 
místo;  — НЫЙ  pohraničný. 

порубень,  бня  porubeň,  obruba  u  pa- 
luby korábu. 

порубить  posekat!  dříví  (poroubiti) ; 
porubati;  n.  себі  iióry  useknouti 
se  do  nohy. 

поруб-ка  f,  sekání;  rubání;  n.  лѣса 
purážení  lesa ;  —  щикъ  drvoětěp  (kdo 
poráží  v  lese);  порубъ,  a  (star.; 
vézení. 

поруг-áHÍe  —  áтeльcтвo  pohanění; 
— атель  háiice;  — áтeлы^ицa  hanélka; 
— áTb  кого-либо  pohaněti  koho  ;  zha- 
něti  koho. 

порука  f.  rukojemství,  záruka ;  jistota, 
kauce;  2.  n.  m.  et  f.  rukojmí. 

порумйнить  červeně  nalíčiti. 

порусски  adv.  rusky,  po  rusku. 

порутчикъ  v.  поручикъ ;  поручитель. 

nopýxa  f.  (stár.)  porouchání ;  2.  (ne- 
moc) prfttrž,  kýla. 

поруч-ать,  — йть  кого  кому  poroučeti 
koho  komu  (do  přízně) ;  п.ся  р.  se; 
ručiti;  ейникъ  cepnoo6pá3Hbift  не- 
vlak  srpity,  stračí  hnízdo  Sium  fal- 
caria  (rstl.) ;  — ёніе  п.  poručení  ně- 
čeho někomu ;  svěření ;  uložení  ně- 
čeho komu. 

поручень,  ЧНЯ  zábradlí  ruční. 


поруч-икъ,  a  poručík  (vojeuský) ; 
— ица  f,  poručíkova  žena ;  — ическій, 
ая,  oe,  — ичій,  ьа,  ье  poručíkův. 

поручитель  poručovatel ,  ukla  datel, 
objedDavatel;  2.  rukojmí;  — ница 
-ka ;  — НЫЙ  zaručovací ;  2.  ukladaci, 
nařizovací;  — ство  rukojemství. 

поруч-никъ,  aporučník;  — ный  rnko- 
jemský. 

поручъ,  a  krátké  rukávce  kněžské. 

порФЙр-а  f.  purpur  královský ;  — ный, 
— ОВЫЙ  purpurový. 

порфиро-вйдный    purpurovitý;  — hó- 
сецъ,  сца  purpurem  oděný  (panovník); 
— родным  v  purpuru  narozený  Por- 
phyrogenitus, 
1  порФЙръ,  a  porfyr  (kamenina). 

nopx-áuie  n.  třepetání  (ptactva),  pře- 
letování ;  -  ать  třepetttti  se,  prele- 
tovati,  poletovati;  — путь  zatřepe- 
tali se  v  letu. 

порцібнъ,  a  porce  mouky  a  krupice 
dávaná  vojákům  Fortion\  pl.  nop- 

i    ЦІ0НЫ  peníze  stolní ;  adj.  порцібнный. 

I  пбрція     porce  jídla. 

I  пбрч-а  f.  pokažení,  zkažení;  n.  Hpá- 
вовъ  zkáza  mravúv;  — еніе  kažení; 
porouchání. 

пбршень,  ШИЯ  píst  (do  pumpy,  vývě- 
vy  atd.):  2.  (star.)  spúsob  střevíců 
selských  z  jednoho  kusu  kůže,  к 
uvazování  řemínky;  adj.  поршнёвый. 

пбры,  овъ  pl.  т.  рогу,  pc  tnice. 

порыв-áTb,  nopBáTb  potrhali;  — кетъ 
impers  táhne,  přitahuje  к  něčemu; 
вѣтръ  -  аетъ  nápycb  vítr  vráží  do 
plachty;  н.ся  trhati  se;  п.ся  на  что 
usilovati  о  něco. 

порыв-исто  adv.  trhavě ,  prudce ; 
—  истый  trhavý,  prudký;  n.  ві»теръ 
trhavý  vítr;  — чивый  touživý,  baživ^. 

порпвъ,  a  trhnutí;  n.  вѣтра  t.  větru; 
poryv  větru ;  2.  П.  silná  touha,  tou- 
žení, bažení;  n.  страстёй  záchvat 
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П.  nával  náruživosti;  въ  -ѣ  річи  v 
proudu  řeči. 

порыдйть  chvíli  štkáti.  [zryšivělý. 

порыжѣть  zryšavéti;    -Ѣлый  ryšavý, 

nopácKH,  овъ  brlení,  šprleiií,  zábradlí 
tyčkové  na  některých  lodích. 

nopÓTb  chvíli  rýti,  йгаЬаіі;  п.ся  rýti 
se,  hrabati  se. 

порыхлѣть  zkypřeti. 

nopteáTb  poháaěti  sem  tam;  в^теръ 
-аетъ  корабль. 

порѣд-Ѣлый  zřídlý;  — іть  zřídnout!. 

порѣзвйться  chvíli  se  vztekati. 

порѣз-ать  pořezali;  — ывать  pořezo- 
vati;  porezávati;  порѣзъ,  a  zářez, 
zaříznutina;  2.  nevěsika  (Presl.) 
Athamanta  (rstl.). 

порѣчье  n,  poříčí ;  2.  pořekadlo ;  adj. 
порѣчыый  pořičný. 

порѣшйть  rozřešiti,  rozhodnouti  něco. 

порѣшня  f.  vydra  Mustela  lutra. 

поряб-йть  (въ  глaзáxъ)  v.  рябить; 
— Ѣлый  zd!obaný  od  neštovic,  dolí- 
čkovatý ;  — Ѣть  dostati  dolíčkovatou 
tvář  (od  neštovic). 

порйд-комъ  adv.  dle  řady,  řadou; 
dle  pořádku  ;  řádné ;  — бкъ,  дка  po- 
řádek; řád;  дѣловой  П.  jednací  řád; 
П.  словъ  pořádek  slov,  slovosled; 
П.  наслѣдованія  pořádek  posloup- 
nosti; привёсть  дѣло  въ  п.  přivesti 
věc  do  pořádku;  судёбнымъ  — комъ 
pořadem  soudním;  —очно  adv.  po- 
řádně; řádně;  — очный  pořádný; 
rádný ;  (n.  человѣкъ) ;  HMcná  числй- 
тельпыя  — очныя  čísla  řadová. 

порйдъ,  а  (star.)  v.  условіе,  договоръ. 

посадить  posadili  (na  stolici);  п.  на 
лошадь  р.  na  koně ;  п.  въ  оковы 
vsaditi  do  okovů ;  п.  въ  тюрьму  vsa- 
dili do  žaláře;  2.  п.  zasadili  (rost- 
liny). 

nocáAKa  f.  zasazení,  -ování,  přes. 
rostlin;  2.  staženi  švu. 


посад-никъ,  a  (^itar.)  posadník,  před- 
nosta městský;  — ница  f.  žena  po- 
sadníkova;  — ничать  býti  posadní- 
kem;  — ничество  úřad  n.  hodnost 
posadníka;  — ничій,  ьа,  ье  posad- 
nický. 

пocáдъ,  a  (star.)  předměstí ;  2.  (star.) 
kupecká  čtvré  ve  městě,  pod  sprá- 
vou posadníka;  adj.  посадскій;  íio- 
Gáдcкoй,  aro  m.  obyvatel  předměstí ; 
2.  obyvatel  posadu,  kupec, 
посаждать  v.  посадйть. 
посажён-ное  п.  plat  z  pozemků,  dle 
sáhu;  — НЫЙ  adj.^  — но  adv.  dle  sáhů, 
посажёный  отёцъ  starosvat ;  -ая  мать 
starosvatbí;  -ыя  дѣти  pl.  snoubenci; 
zasQoubenci. 
I  пocáлить,  -ивать  sádlem  namazali. 
I  посбьіть  съ  рукъ  zbýti  se  něčeho; 
i    odbyti  něco,  prodali. 
I  посватать  кого-либо  на  дѣвйцѣ  uchá- 
I    zeli  se  néčím  jménem  o  dívku;  п.ся 
i    на  дѣвйцѣ  ucházeli  se  o  dívku, 
посвйнски  adv.  svinsky, 
посвистъ,  a  hvizd,  pohvizd. 
посвистывать  pohvizdovali. 
ПОСВ0ЙСКИ  adv.  dle  svého  spůsobu. 
посвбиться  съ  кѣмъ  s  někým  se  se- 
švakřiti. 

посворотйть  navrátili  к  jedné  straně; 
П.  съ  дороги  s  česly  zahnouti. 

посвѣтйть  кому  posvítili  komu. 

посвя-тйть,  — щать  (жизнь  свой)  оте- 
честву) zasvětili  (svůj  život  vlasti) ; 
2.  п.  Koró-либо  въ  свящённики  po- 
světili, vysvětili  na  kněžství ;  n.  KOMý 
кнйгу  věnovali  komu  knihu;  dedi- 
kovali; — щёніе  п.  posvěcení,  zasv., 
vysv. ;  2.  věnování. 

поселён-ецъ,  нца  osadník;  2.  vypově- 
zený (přesídlený)  do  Sibiře;  — ie 
osada;    2.  vypovězení  (přesídlení) 
do  Sibiře;  послать  на  п.  do  Sibiře 
vypověděli;  — ка  f,  osadnice. 
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поселить,  поселять  zasídliti;  п.  въ 
комъ  что  YŠtípiti  někomu  něco  ;  п.ся 
osaditi  se  někde ;  мёжду  нйми  -йлся 
раздбръ  rozdvojili  se,  mezi  nimi  u- 
sadil  se  rozbroj. 

посёлокъ,  лка  vesnička. 

ло-сёльски  adv.  selsky,  po  selsku. 

посемёй-но  adv.  dle  rodin;  — ный 
rodinný. 

посердить  pozlobiti;  п.ся  на  что,  на 
кого  pozlobiti  se,  rozzlobiti  se  na 
něco,  na  nikoho. 

посеребр-еніе  п.  postříbření;  —  йть, 
—  ять  postř-břiti;  п.ся  р.  se. 

посестрѣя  f.  (stár.)  posestřenka. 

посивѣть  zesivéti,  sivým  se  státi. 

посидѣл-ка  posluhovačka  nemocných 
v.  сидѣлка;  pl.  —  ки,  локъ  přástky 
(jiti  na  íáčky,  na  hůtu  n.  na  hejtu); 
посидѣть  poseděti ;  посидйте  немного 
sedte  trochu,  posedte  trochu ;  посй- 
живать  posecfávati. 

посйльн-о  odv.  dle  sil;  — ый  adj. 
silám  přiměřený. 

посин-йть  pomodřiti ;  — Ѣлый  zmodralý; 
— Ѣть  zmodrati. 

иосиротски  adv.  osiřele,  sirotensky. 

посказать  vypravovati  v.  разсказйть. 

поскакать  poskákati  (chvíli);  2.  cva- 
lem  odjeti  (na  koni) ;  nocKáKHBaTb 
poskakovati. 

поскйрдно  adv.  po  stohách. 

поскитаться  potloukati  se  (nějaký  čas). 

иоскбкъ,  a  (star.)  útok. 

поскольз-аться,  — HýTbCfl  sklouznouti. 

nocKÓH-ина  f.  paskonina ,  konopné 
plátno ;  — никъ,  a  koDOpěnec,  sadec 
(Presl),  sv.  Kunigiindy  traňk  Eupa- 
torium  саппаЫпит ;  —ный  poskon- 
ný,  konopný. 

посконь,  и  konopě  ровкоппа ,  po- 
skonek,  poskonice  Cannabis  sativa. 

поскбт-ина  (star.)  pastviště  pro  skot; 
— РКИ  adv.  hovadsky,  dobytsky. 


!  поскрёб-ки,  овъ  рі.  odškrabky;  vý- 
I    škrabky  z  těsta ;  — окъ,  бка,  — ышъ, 

а  výškrabek  (chleb  neb  koláč  ze 

zbytku  těsta). 

поскрёсть  poškrabati  (chvíli), 
послаб-йтель,  -  йтельница  kdo  pro- 
míjí n.  shovívá  někomu;  —  лёніе  n, 
prominutí,  shovění ;  — лйть,  постбить 
cslabiti ;  popustiti  (provaz) ;  2.  pro- 
minout!, shověti,  posh.  komu;  3.  (o 

!    léku)  odvádět],  počišťovati. 

I  послан-ецъ,  нца   vyslanec  menšího 
dvora  Envoyéi  — ie  n.  poslání;  р., 

I    poselství,  poslaný  dopis;  —никъ,  a 

i    vyslanec  (u  cizéto  dvora);  — ница 

I    vyslankyně;  adj.  — ническій. 

:  пбсланный  posel,  poslaný  m.,MessageŤ. 
послать   (пошлю)   poslaíi  ;  пocылáть 

I    posílati  (n.  кому-либо  что);  п.  за 

'    кѣмъ  р.  pro  někoho, 
послбв-ица  f.  (— ie  n)  přísloví;  — и- 
ЧНЫЙ  příelovný,  v  přísloví  vešlý; 
—HO  adv.  doslovně,  slovo  od  slova. 
пocлoмáть  ncnožství  rozlámati. 
послуга  f.  posluha;  posloužení. 

I  послуж-ёніо  п.  posloužení;  — йть  ко- 
му posloužiti  komu;   п.  въ  пбльзу 

j    р.  к  užitku;  — н0й,  ^я,  óe  služební; 

1     п.  списбкъ  služební  list. 

\  пбслухъ,  а  svědek  od  slyšení,  sv.  slušitý. 

i  послушйніе  п.  poslušnost,  poslušen- 
ství, kázťň  klášterní, 
послуш-ать  poslechnouti;  -айте!  po- 
slyšte 1  poslechněte !  2.  n.  Koró,  п.ся 
Ko"ró  poslouchati  koho,  poslušcn  býti; 
—  ccTBO  svědectví;  — ествовать  svě- 
dtctví  vydávali,  bvědčiti;  — ливый 
poslušný;  -ость  -osf;  —никъ,  a  bratr 
řeholní;  novic;  —ница  no\icka; 
— НЫЙ  poslušný. 

послышать  poslyšcti ;  мнѣ  послышалось 
slyšel  jsem  něco,  zaslechl  jsem  něco. 
пёсл'Ь  praep.  c.  gen.  po;  n.  тогё  po 
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tom;  п.  чего  načež,  počemž,  po  tom; 
2.  adv.  pak,  potom,  později, 
послѣд-іе  п.  posledek;  — ки,  овъ  pl. 
ш.  posledky,  ostatky ;  — ній,  яя,  ее 
poslední;  — ованіе  п.  následování; 
2.  řád  církevní  Bitual;  — ователь 
následovník ;  přívrženec ; — овательно 
adv.  následovně;  — овательный  ná- 
sledovný,  následující  ;  důsledný  ; 
-ость  -osf;  — овать  за  кѣмъ  násle- 
dovat! za  někým ;  — окъ,  дка  posle- 
dek; (zbytek);  dem,  — очекъ,  чка 
posledeček  ;  —очный  poslední  ; 
— ственно  adv.  následovně ;  — ствен- 
НЫЙ  následovní ;  — ствіе  п.  následek  ; 
výsledek;  въ  -ствіи  того  následkem 
toho  ;  — ствовать  v.  последовать ; 
— ующій,  ая,  ее  následující ;  п.  членъ 
('matli.)  člen  zadní,  člen  druhý; 
— ышъ,  a  poslední  dítě;  výškrabek 
(žert.). 

послѣдъ,  a  posledek,  zbytek ;  2.  (anat.) 
lůžko,  koláč  Placenta. 

послѣ-завтра  adv.  pozejtří ;  — зАвтраш- 
НІЙ,  яя,  ее  pozejtřejší ;  — обѣденный 
poobědní,  odpolední  ;  — потоішый 
popotopní ,  zápotopní ;  -  родовйя 
боли  pl.  bolesti  po  porodu ;  — слбвіе 
n.  doslov  (spisovatelův  na  konec 
spisu);  — ужинный  po  večeři. 

послънъ,  a  lilek  Solárium;  n.  сладко- 
горькій  1.  sladkohořký,  psí  víno  S. 
dulcamare ;  n.  чёрішй  1.  černý  S. 
nignm. 

посмёртный  posmrtní. 

посмолйть  posmoliti. 

посмолкнуть  znenáhla  uinlknouti. 

посморкйться  vysmrkali  se. 

посмотрѣть  на  что,  на  кого  popatřiti ; 
п.ся  vzhlížeti  se  v  zrcadle. 

посмуглѣть  zhnědnouti  v  tváři,  ze- 
snědnouti. 

посмѣиваться,  посмѣяться  надъ  кѣмъ 
posmívat!  se  někomu. 


1  посмѣліе  adv.  směleji. 
I  посмѣнно  adv.  střídavě. 
I  посмешище  п.  posměch.  [směvač. 
!  посмѣй-ніе  п.  posmívání;  — тель  p<'- 
1  пособ-йть,  — лктъ  (въ  раб0тѣ,  въ  ну- 
жд*) pomáhati,  podporovati. 

пособ-іе  п.  (crk.  — ство)  pomoc,  pod- 
!  рога;  — никъ, — щикъ, — стводатель, 
я  podpůrce,  pomocník;  — ствовать 
!  podporu  poskytovati. 
!  nocoBáTb  nastrkati  (do  něčeho);  no- 
I  совывать  nastrkovati  (do  něčeho) ; 
postrkovat!  někým. 

посоветовать  poraditi. 

посогласйть  v  souhlas  uvesti. 

noco3BáTb  sezvati. 
I  посозрѣть  znenáhla  uzráti. 
i  посократйть  trocbu  skrátiti. 
I  пocoлдáтcки  adv.  po  vojensku. 
I  посол-еніе  n.^  посолка  f.  posolení; 
I    — йть  posoliti. 

i  посоловѣть  zahnědnouti ;  2.  (o  očích) 
!    zakaliti  se;  —  ілый. 
i  посолонь  adv.,  посолонь,  по  солнцу 
!    po  slunci. 

I  посолъ,  cлá  posel,  poslanec,  vyslanec. 

I  пос0ль-6а  f.,  — e  n.  (star.)  poslání; 

I    poselství;  — никъ  (star.)  v.  пocлáн~ 

I  никъ ;  — СКІЙ  vyslanský,  vyslanecký ; 
П.  домъ  v.  dům;  — ство  vyslanectví, 
-tvo ;   —ствовать  býti  vyslancem; 

I    — nia  f.  vyslancová  (žena  vyslancova). 

i  посорйть  vysypati,  rozsypati;  2.  pro- 

i    marniti  (peníze). 

I  посотенно  adv.  po  stu,  po  stech. 

i  nocóxa  f.  (star.)  robotníci  pl. ;  2.  lid 

I  vojenský. 

I  ПОС0Х-ЛЫЙ  uschlý;  poschlý;  — нуть 
I    uschnouti :  poschnouti  (o  mnohých) . 

посохъ,  a  berla  (pastýřská,  biskupská). 

посошёкъ,  niKá  berlička. 
!  посошникъ,  a  berlonoš. 
I  nocnácTb  znenáhla  spadnouti. 
I  nociiáTb  pospati,  trochu  spáti. 
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поспилйть  poupilovati.  I 
nocnÍB-áHÍe  п.  doppívaní;  — ать  do-  \ 
spÍTati;  поспѣть  dospéti ;  п.  за  кѣмъ  ! 
stačili  někomu  v  chfizi;  кушанье  i 
поспФло  jídlo  je  hotovo ;  посііілый  | 
dospělý.  I 
лоспѣхъ,  a  pospfch;  скорый  п.  лю-  : 
дямъ  ыа  смѣхъ  tuze  spésno  lidem 
sméšno. 

поспѣш-áTb,  — йть  pospísiti;  — ёніе  ! 
ог.  poíjpíšřní;  2.  zdar,  prospěch. 

поспѣшество  spěch. 

лоспѣш-ествоБать  prospěšným  в.  po- 
mcciiýmbýti;  —йтельный  prospěšný,  ' 
pomocný;  —йть  v.  поспѣшать. 

П0СПѢШ-ЛИВЫЙ  {adv.  -во)  spěšný,  hbitý,  { 
rychlý;  -ость  -osť;  — но  adv.  spěšně,  l 
posměšně;  — НЫЙ  spěšný,  pospěšný;  i 
-ость  -osť.  ! 

посрам-йтель  hanobitel,  zneuctivatel ; 
-ница  -ka;  —  йтельный  {adv.  -но) 
hanobící,  ^neuctívající ;  —йть,  — лйть 
кого  zhanobit],  zneuctiti ;  ii.caz.se; 
— лсніе  zhanobeni,  zneuctění. 

посреди  odv.  aprostied ;  n.  дороги 
uprostřed  cesty. 

носред-ниьъ,  a  proslřednik ;  smírce; 
— ница  prostřednice  ;  — ническій 
prostřednicliý  ;  — ничество  i)rostřed- 
nictví ;  — ственность  prostřednosť; 
— ственный  prostřední;  — ство  pro- 
středek ;  2.  prostřednictví,  j  rostřed- 
kování;  — ствомъ  prostřednic  tvím, 
prostředkem;  — ствовать  prostřed- 
kovati. 

пссрбчный  polhĎtní;  po  lhůtách. 

nOCCÓpHTb,   Л.СЯ  v.   ссорить,  С.СЯ. 

іюставецъ,  вца  (star.)  police  (na  ná- 
dobí), skříň  s  policemi,  misník. 

поставить,    поставлять    postaviti;   п.  j 
Koió-либо  надъ  чѣмъ  ustanoviti  boho ; 
и.  правиломъ  ustar oviti  za  pravidlo  ; 
П.  cc6i  за  честь  pokládali  si  za  česť; 
II. СЯ  postaviti  se. 


поставка  /.  postavení ;  2.  dodávka  ně- 
čeho; adj.  поставочный. 

поставлёніе-^.  postavení;  2.  ustanovení. 

постав-ной,  ая,  óe  dodávaný;  -ая  кви- 
танція  dodavací  list;  — щйкъ,  á  do- 
davatel; — щйца  dodavatelka. 

поставъ,  a  stav  (tkalco^  ský) ;  2.  po- 
stav, postavec  (tkanina);  3.  skříň 
(police)  na  nádobí,  misník ;  4.  мёль- 
ничный  п.  složení  mlýnské ;  5.  louh 
bai'vířský. 

постйдно  adv.  po  stádech,  stádně. 
постаноБ-йть,  — лять  postaviti;  2.  u- 

stanoviti,  určili ;  naříditi ;  — лёніе  п. 

postavení;  2.  ustanovení,  ustavení; 

законное   п.    zákonní  ustanovení; 

лѣспое  п.  lesní  řád;  мйрныя  — лёнія 

články  míru. 
постановка  f.  ustanovení,  zřízení;  n. 

оперы  на  сцену  uvedení  opery  do 

scény. 

HocTapáTbcfl  (постараюсь)  postarali  pe. 

постарѣть  sesíárnouti ;  -ълый  sestárlý. 

постатёйно  adv.  po  článcích. 

ностёль,  и,  постёля,  и  /".,  dem.  постёль- 
ка  postel,  dcrn.  postA  Ika;  adj.  — ный; 
— никъ,  а  komorník  (postelník),  lož- 
ník,  správce  ložnice. 

ностепён-но  adv.  po  stupních,  po- 
stoupné, posloupně ;  — HocTb  posloup- 
nost, postoupnost;  — ный  postoupný, 
posloupnr. 

постигать,  постигнуть  postihnouti; 
pochopili;  2.  oostihnouti. 

постиж-ёніе  п.  postižení,  pochopení; 
—  ЙМЫЙ  pochopitelný;  -ость  -osť. 

постила  /.  pastila,  koláč  ze  šťávy 
ovocné. 

лостил-аніе  п.  postýlání,  pokládání 
(kobercem  na  podlahu  atd.);  — ать, 
постлйть  postýJati,  postlali ;  n.  no- 
стёлю  ustlali  postel;  n.  дбски,  п. 
полъ  klásli  podlahu,  klásli  prkna. 

постйлка  /'.  postýlání. 
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постирать  trochu  práti  (prádlo), 
[іостйться  (пощусь,   постйшься)  ро- 
stiti  ее. 

постихарная  грамота  písemné  povo- 
lení ovdovělému  diákonu,  aby  svůj 
úřad  dále  zastával. 

постичь  v.  постигать. 

постлать  v.  постилать. 

nócT-никъ,  и  postník,  kdo  se  postí; 
— ница  postnice ;  — ничать  postiti 
86 ;  — ничество  držení  postu. 

постный  oostní;  2.  kdo  se  postí;  3. 
vypositěný,  přepadlý. 

постой,  я  byt  (vojenský),  ubytování ; 
оилётъ  на  п.  ubytovací  list;  стоАть 
на  постоѣ  býtinabytu;  —ный  uby- 
tovací. * 

постопно  adv.  po  rysech  papírn. 
посторониться  odstraaiti  se,  vzdáliti  se. 
посторонній,  яя,  ее  postranní ;  vedlejší; 

cizí;  -ie  ДОХ0ДЫ  vedlejší  důchody, 

v.  příjmy. 

nócTopoHb  adv.  stranoa,  postrané. 

постоАл-ецъ,  льца  nájemník;  — ница 
nájemnice ;  — oe  n.  nájemné  (z  bytu) ; 
— ЫЙ  дворъ  nájemaý  hostinec,  noc- 
ležný  hostinec. 

постоян-никъ,  a  stálý  člověk;  — ица 
stálá  osoba;  — ничать,  — ствовать 
stálým  býti;  — но  adv.  stále,  usta- 
vičné ;  — HOCTb,  — CTBO  stálost ;  — ный 
(въ  дружбѣ,  намѣрёніи)  stálý  (v  přá- 
telství, v  úmysle). 

постоять  postáti;  n.  за  кого  státi  za 
koho,  hájiti  koho;  постой!  postůj! 
počkej  I 

пocтpaдáть  trpěti  za  koho ;  n.  отъ 
чего  trpěti  něčím. 

постраничный  podstránkový. 

пострашйть,  постращать  postrašiti. 

постриг-áHÍe  іг.,  постригъ,  а  postři - 
hání;  — ать,  постричь  postřihati, 
ostřihati  (vlasy);  п.  въ  Monáxn  po- 
střihati na  mnicha;  п.ся  postřihati 


se  na  mnicha ;  пбстриги,  пбстрѣги,  овъ 
pl.  т.  (stár.)  pristřihání  vlasů  ho- 
chům odrůstajícím  na  důkaz  dospí- 
vání občanského. 

пострйжен-ецъ  ,  нца  mnich  ;  — ица 
mniška;  пострижёніе  п.  (въ  монахи, 
въ  монАхини)  oblečení  do  odévu  ře- 
holního (p05třižení  na  mnišství). 

построгАть,  постружйть  ohoblovati. 

построёніе  п.  vystavení;  2.  (geom.) 
nakreslení,  nákres  Constructio. 

постр0й-ка  f.  (n.  дбма)  stavba  domu  ; 
2.  výstavnosť  ;  — щикъ  kdo  něco 
staví,  sestavuje. 

пострбить  stavéti.  vystavěti  (dům); 
sestaviti  do  řad  (vojsko);  п.ся  posta- 
viti  se,  sestaviti  se. 

постром-ка  /*.,  — очный  рёмень  postra- 
něk,  prostraněk. 

постр0чн-о  adv.^  — ый  adj.  dle  řádků, 
od  řádku  (platiti). 

nocTpyráTb  v.  HOCTporáTb. 

пострѣлисать  chvílemi  stříleti;  пострѣ- 
лять  nějaký  саз  stříleti. 

пострълъ,  а  záchvat  mrtvice,  šlak; 
П.  Tcóá  возьми!  aby  tě  šlak!  2.  п., 
dem.  пострѣдёнокъ,  нка  střelenec, 
třeštil,  třeští k.  [Postscriptum. 

пост-скрйптъ ,    a    přípisek ,  douška 

поступ-áHÍe  n.  jednán',  nakládání  s 
někým ;  — áтeльный  postoupný ;  — áib, 
— йть  (благоразумно,  рѣшйтельно) 
jednati  (rozumně,  rozhodně):  n.  съ 
кѣмъ  nakládati  s  nékým;  2.  n.  на 
службу,  въ  рекруты  vstoupiti  do 
služby,  do  vojska;  это  имѣяіе  -йло 
въ  казну  tento  stitek  připadl  eráru ; 
— лёяіе  въ  дблжность  nastoupeni 
hodnosti,  п.  v  hodnosť;  — ной,  áff, 
óe  odstoupený,  postoupený;  -йя  за- 
пись zápis  oostupný,  list  postupný. 

поступ-окъ,  пка  jednání ;  čin,  skutek ; 
— ЧИВЫЙ  ústupný,  povolný. 

поступь,  и  f.  chůze,  krok,  choi. 
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постъ,  gen.  nocrá  půst ;  велйкій  п.  ve- 
liký půst.  [místo,  služba. 

постъ,  a  postavená  stráž  Poste;  2. 

постыдить,  постыжать  когб-либо  za- 
hanbiti  koho ;  п.ся  styděti  se ;  no- 
стыжёніе  п.  zahanbení. 

постыдный  (adv.  -но)  stydný,  hanebný. 

постыл  ЫЙ  netečný,  lhostejný;  -ость 
-osť ;  — ѣть  znetečněti ,  netečným 
se  státi;  постынуть  vystydnouti,  vy- 
chladnout!. 

постѣн-ка  f.,  — никъ  huseník  Arabís 
thaliana  (rstl.);  — ный  posiěnný. 

посуд-а  f.  nádobí  (brnčené);  камен- 
ная п.  kamenné  nádobí;  —  ина  f. 
nádoba ;  2.  lod  na  moři  Chvalinském ; 
— никъ,  a  misník,  police  na  nádobí. 

посудить  posoudili,  uvážiti ;  посудите 
cáMH  posuďte  sami,  uvažte  sami; 
п.ся  съ  кѣмъ  souditi  se  s  kým  ně- 
jaký čas. 

посужаться,  посуждаться,  посудиться 

(дёньгами)  půjčovati  si  vzájemně, 
посулить  кому  что  slíbiti,  pnpověděti; 

посулъ,  а  slib,  I  řípověď;  посульный 

slíbený,  připovězený. 
посуп-ить,  — ливать  oči  sklopití, 
посуточно  adv.  (-ный  adj.)  každých 

čtyryadvacet  hodíc, 
посуху  adv.  po  suchu,  po  suché  zemi. 
посчастлйв-иться,  — ѣть  poštěstiti  se, 

podařiti  se,  zdařiti  se ;  мнѣ  — илось 

mně  se  poštěstilo. 

посчитать  počítati;  п.ся  съ  кѣмъ  po- 
čítati  se  s  kým  (hádati  sc  s  kým). 

посыл-аніе  п.  posílání;  — ать  posílati. 

пос0л-ка  f.  posílka;  2.  п.,  dem. 
— очка  balík,  paklík;  3.  (log.)  nép- 
вая  п.  násudek,  nápověď;  вторая  п. 
zásudek,  závětí;  —очная  книга  kni- 
ha posílek. 

пос0ль-ный  poslaný;  n.  m.  schvální 
posel ,  zvláštní  posel  Expresse ; 
— щикъ,  a  posílatel ;  2.  v.  посильный 


I  посып-аніе,  пос0паніе  posypání,  po- 
I    sýpání;  — áTb,  посыпать  pcsypati ; 
п.ся  р.  se. 

посыпка  f.,  пбсыпь,  и  f.  posýpání. 

ПОСЫПН0Й  sypací ;  n.  порошбкъ  prášek 
i  sypací,  zasýpadlo. 
I  посѣвать,  посѣять  pcsévati,  rozsévati. 
^  посѢвъ,а  zasetí,osetí,rozsévání;2.osení. 
;  посѣд-Ѣлый  sešedivěiý; — Ѣть sešedivěti. 
i  посѣдѣніе  п.  sídlo. 
:  nockKáTb,  посічь  posekali;  vyšlehati, 
vymrskati  komu;  п.ся  posekati  se. 

посѣкъ,  a  posekání  lesa;  paseka;  2. 
sečná  rána,  posečení. 
I  посѣрить  posiřiti. 

посѣстъ,  a  čas  kdy  ptáci  sedí  na  vejcích. 

посѣсть  usednouti,  posaditi  se. 

посѣт-йтель  navštívitel;   — йть  кого 
navštívit!  koho. 
,  пост-втовать  o  комъ  potruchliti  (neja- 
I    ký  čas) ;  n.  на  когб  huěvati  se  ca  koho. 

посѣч-ёніе  п.  posečení;  vyšlehání; 
!  — ённый,  посіченый  posečeuý. 
;  посѣщ-ать  кого  navštěvovat!;  — énie 
I  Ш.  navštívení;  2.  návštěva. 
I  посѣять  osíti,  zašiti ;  какъ  посъешь, 
I  ;  такъ  и  пожнёшь  jak  zaseješ,  tak  i 
I  sklidíš. 

I  посягатель  ťikladník;  — ница  úklad- 
I  nice;  — ный  úkladný;  — ство  (на 
'  честь,  на  чью  жизнь)  úklady  pl. 
,  посягать,  посягнуть  (на  жизнь  своего 
\  блйжняго)  ukládati  о  život  svého 
i    bližního,  úklady  strojiti. 

пос/ігъ,  a  (star.)  manželství;  svatba. 
\  потаён-іе  n.  zatajení ;  —никъ,  —ница 
i  podbílek  (Presl)  Lathraea  (rstl.); 
i  — HO  adv.  potajmu,tajné ;  —  ность  za 
I    tajeuosť,  skrytost;  —ный  ííatajeny, 

HOTáHBaTb  znenáhla  roztávati.  [tajný. 

потай-нйкъ,  á  tajné  místo;    2.  pod- 
mořské úskalí;  — пой,  ая  óe  tajný 

потаить  tajiti  nějaký  čas  v.  утайть; 
п.ся  tajiti  se. 


потак  ало    т..    — альщикъ    mazlitel,  і 

shovívatel ;    —  аніе    п.   rozmazlení  ! 

někoho,  promíjení,  shovívání ;  — ать,  | 

— нуть   KOMý   promíjeti,    shovívali  ; 

komu,  rozmazliti  koho.  ! 
поталаниться  кому  (prost.)  zda  řiti  se,  i 

podařiti  se.  [аф*.  — ный.  ' 

пoтáль,  и  mosazné  pozlátko,  šumicha ;  | 
потанцовать  potancovati  chvíli.  ! 
noiapámMTb  глаза  на  ког0-ли6о  vytře-  i 

štiti,  v}'bonliti  oči  na  někoho. 
noiácKa,  потасовка  f. :  дать  кому  -ку 

(порйдочную)    někomu  pořádně  za 

vlasy  vytahali, 
потаскать,  потаскивать,  потащить  po- 
tahovali,   popotahovati   sem  tam; 

П.СЯ  vláčeli  se  sem  lam.  [běhlice.  i 
Потаскуха,  dem.  потаскушка  f.  po-  \ 
Потатуйка  f.  dudek  v.  вдодъ.  i 
потатч-икъ,  a  rozmazlitel ;  — ица  f. 

-ka  {v.  потакать). 
Потач-ка  v.  noTaKánie,  пoблáжкa,  поно-  ; 

рбвка;  — ливый  proffiíjivý,  shovívavý,  i 
noTánib,  a  salajka,  draslo,  sůl  lou-  ! 

hová,  potaš  (Pottasche) ;  adj.  no- 

тáшный. 

Потащить  zavléci,  zatáhnouti. 

noTáflTb  v.  noTáHBaTb. 

потвердйть  více  do  paměti  YŠtřpiti. 

потБор-ить,  — стБовать  кому  rozmaz- 
liti koho,  promíjeti  komu;  — никъ, 
— щикъ  rozmazlitel;  2.  (stár.)  kou- 
zelník; — ница  /. ;  — ный  rozmaz- 
lující, promíjivý ;  2.  (star.)  kouzelný,  ■ 
čarovný;  —ство  rozmazlení,  promi- 
nutí ;  потворы,  овъ  2^1.  т.  (star.)  | 
kouzlo,  čáry. 

потекать :  кáдкa  -кетъ  kád!  teče. 

потёкъ,  a  známka,  že  někudy  teklo; 
(n.  на  стѣні). 

потёмки,  мокъ  pl  f.  soumrak,  temno, 
потемн-ёніе  п.  potemnění,  zatemnění ; 

— йть,  — ять  zatemniti;  п.ся  z.  se; 

—  іть  zatemniti  se ;  — ъшн  zatemnělý. 


потереть  potríti. 

потерпѣть  trpěli  nějaký  čas,  slrpělij 

потеря  f.  ztráta.  [snášeli. 

потер-яніе  п.  ztracení :  — ять  (что-либо) 
zlratiti  něco;  п.  гбяову,  п.ся  ztratiti 
hlavu,  ztratili  přílomnosC  ducha; 
п.ся  ztratiti  se. 

потесать  otesati;  потёсывать  otesávati. 

nÓTccb,  и  f.  veslo  8  obou  stran  loďky. 

потир-аніе  п.  potírání ;  — ать  potírali; 
потйрка  f.  potírání,  potírka. 

потйръ,  a  kalich  v  němž  po  čas  siuž©b 
božích  se  chová  boží  télo. 

потйск-ать  trochu  lisknouli,  st; 
— ивать  stiskovali. 

потихоньку  adv.  zlehounka,  zvolna, 
(po  tichounkn). 

поткнутьоя  обо  что  potknoixti  se,  na- 
razili se  o  něco. 

потливый  polivý;  -ость  -osť. 

въ  потмахъ  ve  troé,  v  temnostech. 

потникъ,  á  houně  n.  přikrývka  pod 

потный  zpocený,  upocený,  [sedlem. 

потовой,  áa,  óe  policí ;  -ая  óáня  lázeň 
potící,  polnice. 

П0Т0-Г0ННЫЙ  poticí,  pot  vzbuzující ; 
-ЫЯ  лѣкарства  léky  poticí;  — гонъ, 
a  TŠedobr  Imperatoria  (rstl.). 

потокъ,  a  potok  :  račej  ;  n.  лавы  proud 
lávy;  П.  ръчи  proud  řeči;  n.  слёзъ 
proud  slz,  potok  slz ;  2.  п.,  источникъ 
pramen. 

потолйку,  потолку  adv.  tolik, 
потол-окъ,  лка  strop ;  — очный  stropní ; 

— очипа  f.  stropnice,  slropovnice. 
потолочь  trochu  natlouci  (cukru  atd.). 
потолст-ілый  ztloustlý  ;  — іть  ztloust- 

nouti. 

потоль,  потолѣ  adí\  v.  дотолѣ. 

noTÓMHo  adv.  v  jednotlivých  dílech. 

потом-окъ,  мка  potomek;  pl.  — ки 
potomci;  — ственный  dědičný;  -oe 
дворянство  dědičná  šlechty. ;  — ство 
potomstvo. 
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потому  adv.  proto ;  п.  что  conj.  pro- 
tože; и  потому  а  protož,  pročež. 

потбмъ  adv.  potom. 

jiOTonáTb,  потопнуть,  потонуть  uto- 
nouti;  П0Т0ПЛЫЙ  utonulý. 

потоп-йть,  — лять  potopiti  (do  vody) ; 
р.,  zatopit!  (louku  vodou);  п.ся  р. 
se;  — .іёніе  п.  potopení. 

потоптАть  pošlapat!;  2.  rozšlapati, 
rozdupati. 

потопъ,  a  potopa;  всемірный  п.  po- 
topa světa;  adj.  потопный. 

потопь,  н  povodeň. 
lOToproBáTb  nějaký  čas  kupčiti;  2. 
smlouvati  se  s  kým. 

поторопить,  поторапливать  кого  popo- 
hnat! někoho;  п.ся  pospíšit!  si. 

поторчина  f,  (star.)  tyčka,  žerď. 

потосковать  chvíli  tesknit!. 

пот0ч-ина  f.  potok;  — ка  f.  lechtáček, 
I)oštěváček  Glitoris  (anat.);  — ный 
potoční. 

потрйва  f.  pasení. 

потравить  spást!  pole  n.  louku,  vy- 
pást!; 2.  chvil!  honit!  n.  štvát!. 

потрат-а  f.  útrata;  —  ить  utratit!. 

пoтpáФить,  потраФлйть  trefit!  (potrefit!) 
do  cíle. 

noTpéó-a  f.  potřeba;  иміть  въ  чёмъ 
-у  mít!  potřebu  něčeho,  potřebovat! 
čeho. 

потреб-птель  potřebovatel,  poživatel, 
konsument;  2.  hubitel;  — йть,  — лйть 
potřebovati ;  2.  hubit! ,  zh. .  vyh. ; 
— леніе  п.  spotřebování,  upotřebení, 
spotřeba. 

потрёб-никъ  v.  требникъ;  — но  adv. 
potřebné;  je  potrebA ;  potřebí; 
— HocTb  potřebnost,  potřeba ;  — ный 
potřebný ;  — ованіе  п.  žádáoí ;  — овать 
žádati ;  п.  въ  суд ъ  pohnat!  před 
sond,  obeslati;  возьми  сколько  — y- 
ется  vezmi  со  se  potřebuje. 

потревожить  znepokojovat!,  vytrho- 


vat!; п.ся  znepokojovat!  se,  vytrho- 
vat! se. 

потрепать  potřepati,  poklepat!  (na  ra- 
^  raeno);  2.  poklapati,  nějaký  čas  kla- 
\    pati  (len). 

потрёск-ать  nacpat!  s«,  naprat!  se 
(mnoho  se  najíst!);  п.ся  popukat!, 
na  mnoha  místech  puknout! ;  — ивать 
,    praskat!  (o  hořícím  dříví). 

потрётно  adv.  po  třetinách,  třetinně. 

потрог-ать,  -ивать  trochu  dotýkat!. 

потрохъ,  pl.  nÓTpoxH,  овъ,  потроха, 
овъ  droby  (zvíře(  í) ;  adj.  потроховый. 

потрош  аніе  п.  vybírání  drobá;  — иль- 
щикъ,  а  kdo  kuchá  ryby;  — йть  vy- 
kuchat! v.  выпотрошить. 

потрудйть  ztížit!  koho  čím;  п.ся  na- 
máhati  se;  потрудитесь  neobtěžujte 
si,  račte. 

потрунйть  надъ  кѣмъ  posmívat!  se  ně • 
komu. 

'  потряс-áTb,  — ТЙ,  потрйсть  potřást!, 
zatřást!  něčím;  n.  въ  основании  v 
základech  otřást!;  — Аніе,  — ёніе 
otřesení. 

потряхивать  что,  чѣмъ  potřásat!  čím. 

Тіотуги,  овъ  pl.  т.  bolesti  před  po- 
rodem, ťjštipky,  poslíčky. 

потуда  adv.  (prost.)  potud. 

потужить,  потужипать  chvíli  teskliti 
(toužit!). 

потуп-йть,  — лйть  (глаза)  sklopit!  oči ; 
I    п.  гблову  svěsit!  hlavu,  sklonit!  hla- 
vu; --лёніе  п.  sklopení  (očí). 

потурить  začít!  dovádět!. 
I  noTýcK-лый,  потускнѣлый  zakalený,  na- 
běhlý (o  skle) ;  — путь,  потускнѣть 
z-íkaliti  se,  naběhnout!,  opotit!  se  (o 
skle  a  o  kovích). 

потухать,  потухнуть  vyhasnout!  (o 
ohni);  потухлый  vyhaslý. 

потуш  йть,  —  áTb  uhasiti;  — ёніе  п. 
uhašení. 

потченіе  п.  vystavění,  zřízení;  npá- 
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здникъ  -ія  к^щ^л  (сгк.)  hody  stán- 

kův,  sJavnoBť  pod  zelenou  (u  židův), 
пбтчив-аиіѳ  n.^   — ать  Koró  чѣмъ  (п. 

свойхъ)  v.  пбдчивать. 
потщиться  pričiniti  se,  vynasnažiti  se; 

-йся!  bled!!  snaž  se;  přičiň  se! 
лотъ,  a  pot;  онъ  весь  въ  поту  ол  je 

všecek  upocen ;  съ  нсгб  потъ  rpá- 

домъ  катится  pot  se  s  něho  lije, 

řine ;  трудйться  до  поту  v  potu  tváři 

pracovati. 
лотъ,  a  (рыба)  pot,  vorvaň  Physeter 

macrocephalus  (ryba),  СасІіаШ. 
потыка  f.,  dem.  потычка  ustavičné  po- 

síiky;  онъ  у  негб  на  потыкахъ  je 

pořád  na  nohou,  na  posílkácb, 
DOTUKáTb  stále  posílali;  п.ся  v.  no- 

ткнуться, 
потылица  f,  (prost)  zášijek. 
ПОТЫСЯЧНО  adv.  po  tisících, 
потычка  f.  udeření  v.  потыка. 
потѣніе  п.  pocení ;  потілый  zpocený, 
потѣсн-еніе    п.    ztěsnéní,    ztísnění ; 

— йть  ztěsniti,  ztísniti;  п.ся  zt.  se. 
noTéTb  (-Ѣю,  -Ѣешь)  potiti  se ;  n.  надъ 

чѣмъ  р.  se  nad  něčím, 
потѣха,  dem.  потѣшка  f.  zábava,  vy-' 

ražení. 

noTiniáTb,  потѣшйть  baviti,  vyrážeti, 
pobaviti,  potéšiti;  (n.  дѣтёй  игру- 
шками); п.ся  чѣмъ  pobaviti  se. 

потѣш-ливый  zábavný;  — никъ  šašek, 
šprýmař;  2.  ohnéstrojec;  3.  (star.) 
carský  psovod;  — вый  zábavný;  po- 
těšný ;  n.  огонь  ohněstroj  ;  -пая  рота 
(star.)  sbor  mladých  šlechticů  vyuče- 
ných umění  vojenskému. 

потягивать,  потянуть  natáhnouti;  п. 
верёвку  п.  provaz ;  меня  потягиваетъ 
ко  сну  chce  se  mi  spat,  jde  na  mě 
dřímota;  п.ся  natahovati  se  (v  těle); 
п.ся  за  чѣмъ  táhnouti  za  něčím,  ba- 
žili po  něčem.  [(med.) 

потягбта  f.  natahování  F andiculation 


потягъ,  a  potěb  (ševcovský;;  adj,  no- 

поубавить  ubrali  (nákladu),  [тягбвый. 

поубыть  poubyti,  trochu  ubyti  (o  vodě). 

поудалйть  znenáhla  vzdálili. 

поудалѣе  adv.  udalněji. 

поудить  chvíli  na  udici  chytali  ryby. 

поудобрйть  pohnojili. 

поужинать  povečeřeli. 

noy^iácTb,  поуложйть  дѣтёй  спать  u- 
ložili  děti  spat. 

поукрыть  poukryti;  п.ся  р.  se. 

поукрѣпйть  poupevnili. 

ноумнѣть  zmoudřeli. 

noy  пять  ukonejšili ;  п.ся  uk.  se. 

поуплатнть  pouplatili. 

поурбчно  adv.  na  úkol. 

поусмирйть  upokojili,  utišili;  п.ся, 
поусмирѣть  up.  se ;  ut.  se. 

поуспокоить  pouspokojiti. 

поустарѣть  sestáruouti ;  -ѣлый  seslárlý. 

поустать  poustali,  unavili  se. 

поустйть,  noymáTb  (crk.)  povzbudili. 

поутихнуть  poutichnouti. 

поутомйть  trochu  unavili. 

поутру  (поутру)  adv.  po  ránu,  ráno, 
zjilra,  záhy,  časně.        [п.ся  р.  se. 

поучать,  поучить  кого  чему  poučili  ; 

поФлотски  adv.  spůsobem  lodnickým, 
po  námořnicku. 

noxáó-никъ,  a  hanebník,  necudník; 
— ница  hanebnice,  necuda,  nestyda, 
nemrava  f. ;  — ничать ,  — ствовать 
necudně  n.  nemravně  žiti;  — ный 
necudný,  nemravný,  oplzlý;  — ство 
necudnosť,  nemravnost,  oplzlosť. 

noxá»HBaTb  přecházeli  semolam ;  n.  къ 
кому  chodívali  к  někomu. 

noxápKHBaTb  pochrkávati. 

похвал-á  f.  pochvala  ;  — еніе  п.  po- 
chválení; — йть,  — ять  pochválili; 
п.ся  р.  se;  chlubili  se,  pochlubili 
se;  noxBáíHBaTb  pochvalovali. 

похвалка  f.,  похвальба  chlouba. 

похваль-но    adv.    pochvalně;   — ный 
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pochvainý;    -oe    слово  chvalořeč; 

-Hoe  свидѣтельгтво  pochvalné  vysvěd- 

čeDÍ;  -ная  недъля  snrtelná  neděle 

{5tá  Deděle  postní).  [churavéti. 
похвйривать  (похворать)  postonávati, 
похвйстать  кому-либо  чѣмъ  cblubiti 

se,  chvastati  se. 
похват-áTb  pochytati;  — йть;  всѣ  де- 

рёвья  морозомъ  — йло  všecky  stromy 

pomrzly. 

noxBáicKii  adv.  statně.  [PochwerTc). 

пбхверкъ,  a  puchérna,  tlukárna  (něm. 

похитйтель.  я  loupežník,  únosce,  u- 
chvatitel;  -ница. 

похйтить,  похищйть  uchvátiti ;  unesti ; 
П.СЯ  u.  se ;  смерть  похйтида  eró  smrt 
ho  zachvátila. 

похитрить  schy trati. 

похищёніе  п.  uchvácení,  zachv. ;  únos 
děvčete ;  n.  дёнегъ  zpronevěření  pe- 
něz, odcizení  peněz. 

похлебать  srkati,poBrkávat2,  chlemtati. 

похлёб-ка  /*.  polívka ;  —  очный  polív- 
kový. 

пoxлecтáть  několikkrát  švihnouti,  s^- 
švihati  (koně) ;  похлёстывать  pošvi- 
hovati. 

похлбп-ать,  — ывать  poklepávati. 

похлопотать  о  чемъ  starati  se  о  něco. 

похлѣб-ство  п.  pochlebnictví ;  — ство- 
ваніе  п,  pochlebování;  — ствовать 
кому  pochlebovat!  komu,  ocáskovati 
u  koho;  — щикъ  pochlebník,  ocás- 
kovaČ;  — щица  pochlebnice. 

похмелье  п.  pochmelina,  kocovina 
(bolení  hlavy  po  opití);  adj.  no- 
хмёльный. 

похмурить  zachmuřiti  tvář. 

походить  (похожу,  походишь)  на  что, 
на  кого  podoben  býti  někomu. 

пох0д-ка  chůze;  — иый  pochodový, 
к  pochodu  příhodný ;  2.  dobrý  od- 
byt mající. 

похбдъ,  a  pochod,  marš;  2.  polní  ta- 


I    žení,  vojenská  n.  válečná  výprava ; 
крестовый  п.  křižácké  tažení ;  3.  pře- 
vaha, převažování  (ve  vá?:e). 
П0Х0ДЯ  adv.  stále,  ustavičně, 
í  похожденіе  n.  stěhování;  2.  dobro- 
I    družství,  příhoda. 
I  ПОХ0ЖІЙ,  ая,  ее  (на  кого,  на  что)  ро- 
і    dobný  (-ben)  něčemu,  někomu, 
похолодѣть  vychladnouti. 
похорон-ёніе    п.    pohřbení  ;    — йтъ, 

— ять  pohřbiti,  -ívati ;  п.ся  р.  se» 
похоронный  pohřební;  п.  звонъ  umí- 
I    ráček;  -ая  пѣснь  pohřební  píseň, 
похороны,  ъ  pl.  f.  pohřeb, 
похот-ливость  chtivost  smyslná,  smy- 
slnosť,  chlípnost;  — лйвый  smyslný, 
chlipný;  — нйкъ  chlipník,  smyslník: 
йца  -ice.  [похотный. 
похоть,  и  f,  chlípnost,  smyslnoa£;  adj. 
похот-вть,  похотствовать  (crk.)  chtíti, 
toužiti;  2.  smyslnou  žádost  jeviti. 
похрапѣть,  пoxpáпывaть  pochrapovati. 
похристіански   adv.  po  křesťansku, 
křesťansky.         [nosti  velikonoční, 
похристбсоваться  pocelovati  se  o  slav- 
похуд-влый  zhubenělý ;  — ъть  zhube- 
něti,  zhubnouti. 
похул-ёніе    п.    pohanění,  zhanění; 
— йтель  hánce  ;  -ница  /. ;  — йть  po- 
haněti,  zh.;  похулка  f.  hana. 
1  похѣрить,  -ивать  křížem  přetrhati  (pí- 
!    srno),  přeškrtati. 
!  поцарапать  poškrabati;  п.ся  р.  se. 
поцІіл-oBáTb  pocelovati;  — уй,  я  polí- 
bení, polibek. 

поцѣпйть  pověsiti  na  skobu,  na  hák. 

поцѣпка  /'.  řtítízek  n.  provázek,  za 
nějž  drží  se  vědro.       [(při  jídle). 

почавкать,  почАвкивать  poralaskávati 

почарочно  adv.  (продавать)  po  skle- 
ničkách (prodávati  víno  atd.). 

пбчасту  adv.  často,  po  častu. 

початой  (-ЫЙ),  ая,  óe,  почйтый,  ал, 
06  počatý. 
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початокъ,  тка  počátek;  2.  п.  хл-вба 
skrojek  chleba;  3.  п.  льну  kužel 
lnu ;  4.  п.  kosočtverečný  tvar. 

почйть  (почну)  počíti  v.  починать. 

пбчв-а  půda  zemská;  základ;  adj. 
—  енпый  pozemečný;  -oe  колесо  kolo 
na  spodní  vodu,  spodák.    [bati  sn. 

почваниться  pochhibiti  se,  vychlou- 

почвосверлйльный  буръ ,  п.  снарйдъ 
zeniěvrt  (nebozez  na  vrtání  země). 

почему?  adv.  proč? 

почеркать ,  почёркивать  poškrabati, 
(špatně  popsati.) 

пбчеркъ,  a  rukopiSjruka  (spůsob  písma). 

почерн-йть,  почёрнивать  ijočerniti;  2. 
vyškrtnouíi  (něco  psanéno);  —  ѣлыіі 
zčernalý;  — Ѣть  zčernati. 

почерп-аніе  n.  čerpání;  — ать,  — нуть 
čerpati  (п.  воду  въ  рѣкѣ ;  п.  изъ  со- 
чинёній);  почёрпать  trochu  čerpati 
п.  nabrati.  [-Ѣлый. 

почерствѣть  zatvrdnout!  (о  chlebe) ; 

почертовски  adv.  čertovsky. 

почесать  počesati  (trochu). 

почёствовать  кого  poctiti  někoho. 

почесть,  и  pocta;  2.  hodnosť,  důstO' 
jeoství;  OKáBHBaTb  -ти  poctu  proka- 

почёсть  (no4Tý)  v.  почитать,  [zovati. 

почесуха  f.  svrab.  [uchem. 

почёсывать  затылокъ  škrabati  se  za 

почётный  čestný;  n.  членъ  čestný  člen ; 
n.  гражданкнъ  čestný  měšťan;  -нос 
MécTo  čestné  místo. 

почётъ,  a  pocta;  2.  přednější  osoby, 

почечный  ledvinový.  [honorace. 

почечуй,  я  zlatá  žíla,  hemorhoidy; 
adj.  — НЫЙ ;  -ый  горёцъ,  -ая  трава, 
— никъ  rdesno  blešník  (Presl)  Poly- 
gonům persicaria. 

пoчив-áльный  odpočívací  ;  n.  покой, 
— альня  f.  odpočívárna;  ložnice; 
— аніе  п.  odpočívání  (spáni);  — ать 
odpočívat!  (spáti);  o.  (v  zemi);  no- 
чйвшій  zesnulý  (zvěčnělý) ;  nebožtík. 


починать  počínati ;  načínati  (sud,  pivo, 
víno  atd.);  п.ся  р.  se,  n.  se. 
починить,  почйнивать  spraviti,  -ovati 
(šaty,  punčochy  atd.) ;  n.  сѣть  spr.  síť. 
починка       починёніе  п.  správka, 
почйнокъ,  нка  (star.)  počinek;  2.  na- 
čaté pole,  novina, 
почйиъ,  a  počátek, 
иочйсл-еніе  п.  připočtení ;  — ить  při- 
počíst!; п.  сумму  въ  расходъ  připo- 
číst! sumu  к  výdaji, 
почйст-ить  počistit!;  п.ся  р.  se;  — ка 
f.  vyškrabisné  místo  (ve  psaní). 
пoчит-áй  adv.  (prost.)  v.  почтй  ;  — á- 
nie  n.  ctění ;  — атель  ctitel ;  -ница 
-ka;   — ать,  почтить  ctít!;  n,  Koró- 
либо  чѣмъ  poctiti  koho  něčím, 
почитать,  почйтывать  čítat! ;  п.  когб 
I    чёстнымъ  человѣкомъ  pokládat!  koho 
I    za  čestného  člověka, 
почйть  (почію)  odpočíti  ;  odpočinout!; 
2.  П.  мёртвымъ  сномъ  v  Pánu  ze- 
snout! ;  здѣсь  почіётъ  zde  odpočívá ; 
онъ  почйлъ  о  Богѣ  v  Pánu  zesnul. 
,  nÓ4K-a  f.  poupě,  očko  (na  stromě); 
2.  ledviny  (v  těle) ;  3.  рудная  п.  pe- 
cka rudná  (Vysoký) ;  adj.  -  овый ; 
no4KOBáTb  (-кую,  -куешь)  očkovat!, 
;    štěpovat!  (strom) ;  n.  яблонь  ;  почко- 
j    видный  ledvinovitý. 
I  почта  f.  pošta ;  почталіонъ,  a  Postillon 
listouoš,  psaníčkář. 
почт-амтъ,  a  poštovský  úřad  (Postami)] 
i    adj.  — амтскій;  — дирёкторъ,  а  ře- 
1    ditel  pošty  (FostdireJctor) ;  — мёй- 
стеръ,  а  poštmistr;  — содержатель 
!    držitel  pošty. 

no4Tápb,  я  (prost.)  poštovský  vozka, 
I    p.  sluha,  postilion;  adj.  почтарскій. 

почтёпіе  п.  úcta ;  моё  Вамъ  п. !  má 
,    úcta!  почтённый  ctihodný, 
i  почти  adv.  skoro,  bez  mála. 
I  почтйтельный  úctyplný,  uctivý;  adv. 
I    -HO ;  -кость  f. ;  почтить  v.  no4HTáTb. 
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ПОЧТ0  adv.  proč. 

почтовой  (-ЫЙ),  áflj  óe  poštovní,  po- 
štovský ;  -ЫЯ  лошади  poštovské  koně ; 
ѣхать  на  -ыхъ  jeti  na  poštovských 
koních,  jeti  poštou. 

почтъ-инспёкторъ  dozorce  poštovský. 

почувствовать  pocítití ;  -аніе  п. 

почудиться  impers.  zdáti  se;  мнѣ  -и- 
лось,  что  .  .  .  mně  se  zdálo,  že  .  .  . 

no4ýflTb  slíditi  (o  psu). 

noniárHBaTb  vykračovati,  kráčeti  sem. 

пошалить  zadováděti  si. 

пошйрить  prošfárati. 

пошатать,  пошатывать,  пошатнуть  roz- 
viklati,  kolísavým  učiniti;  п.ся  ko- 
lísati  se,  viklati  se. 

пошвырйть  pohazovati. 

пошевелить,  пошевёливать  чѣмъ  zvolna 
pohybovat!  něčím;  п.ся  р.  se. 

пошевни,  ей  pl.  /*.,  пошевь,  а  (star.) 
široké  saně  selské. 

пошить,  пошивать  pošiti. 

п0шлин-а  plat,  poplatek,  daň;  2. 
(star.)  obyčej;  no  — Ѣ  dle  obyčeje, 
dle  zvyku;  — никъ,  a  celník. 

пбшлость  nechutuosť,  opselosf;  по- 
шлый nechutný,  opselý;  -ыя  рѣчи 
nechutué  řeči. 

поштучно  adv.  po  kusech. 

пошутить  zažertovali  si;  пошутовскй 
adv.  bláznovsky. 

пощад-а  f.  ušeti-ení,  shovění,  milost 
Fardon;  нѣтъ  — ы!  žádná  milosťl 

пощадить  ušetřili;  пощадѣніе,  поща- 
жёніе  п.  ušetření. 

пощегольскй  adv.  švihácky ;  пощего- 
лять ávihácky  si  počínati. 

пощекотать  polechtati. 

пощелкать,  пощёлкивать  pomlaskávati 
(jaaykem);  luskati  (prstoma). 

пощёніе  п.  postění. 

пощепАть  trochu  átípati  (louč). 

пощёчина  f.  poliček,  facka. 


;  пощипать  poštípati;  пощйпывать  pc 
štipovati. 

пощуп-ать,  — нвать  ochmatati,  -ávati. 

поѣдать  pojídati;  поѣсть  pojisti;  2. 
I  rozežrati,  vyžrati,  vyleptali;  п.ся  -se; 
!  поѣдёніе  п.  pojedení. 
I  по*зд-ить  pojezdili  (chvíli);  — ка  f. 
I  pojezdka,  jízda;  поѣздъ,  a  pojezd, 
i  jízda;  2.  vlak  (na  železnici);  ceá- 
'  дебный  п.  svatební  průvod,  sv.  jízda. 
'  поѣздъ,  a  odjezd,  jízda;  n.  изъ  де- 
ревни odjezd  z  vesnice. 

поѣзжалый  (-0Й),  aro  w.  rychlík,  jízd- 
ný posel. 

i  поѣзжатый  (-0Й),  aro  w.,  пoѣзжáнинъ, 
'    a  někdo    z  průvodu  (svatebního), 
j  поѣхать  jeti,  odejeti.  [svatebčan. 
\  noásia  f.  básnictví,  poesie, 
поэма  f,  báseň. 

поэтйческій  básnický;  adv.  -ски. 

поэтъ,  а  básuík,  poeta. 

появ-йться,  — лйться  ukázati  se,  ob- 
i  jeviti  se ;  — лбніе  п.  ukázání-se,  ob- 
i  jevení-se. 

i  пойрокъ,  рка  vlna  z  jehňat,  jaiá  vlna ; 
I     adj.  поярковый. 

пойсать  (пойшу,  ешь)  pásati;  п.ся  р.  ве. 

поясн-ёніе  п.  objasnění;  — йтельный 
objasňovací;  -ая  статьй  úvodní  člá- 
nek (v  novinách);  — йть,  — йть  ob- 
jasnili, vyjasnili;  п.ся  obj.  se. 

поясн-йкъ,  а  pasír;  — йца  čásť 
hřbetu  nad  pasem,  kříž;  adj.  — й- 
чный. 

I  поясъ,  а,  dem.  поясбкъ,  скй,  поясб- 

чекъ,  чка  pás  (okolo  těla) ;  р.  okolo 
i    děla,  zděř;  pás  země;  pásmo  hor; 

поклбнъ  въ  п.  poklona  (hluboká); 

пояснбй  портрбтъ  poprsí  (obraz  až 

po  pás  těla), 
пойть  (лoймý)  pojiti,  pojmouti;  no- 

ятіе  п.  vzetí. 
пра6а6-а,  — ка,  —ушка  f.  prabába. 
пpáвд-a  /'.  pravda ;  п.  je  pravda;  ovšem ; 
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въ  —у,  за  — у  skutečné,  v  pravdě ; 
по  — ѣ  dle  pravdy;  (star.)  давАть 
—у  přisahat! ;  п.  Русская  pravda 
ruská  (zákonník  v.  knížete  Jaroslava), 
правдйв-ый  pravdivý:  rozšafný;  adv. 
-o  -é ;  -ость  -osť. 

правдо-ліЬбецъ,  оца  шііоѵпік  pravdy, 
pravdomil ;  — любйвый  pravdymilov- 
ný ;  — любйца  milovnice  pravdy ; 
— любіегг.  pravdymilovnosť;  — подоб- 
ный pravdě  podobný. 

правдуха  т.  et  f.  poctivec,  pravdy- 
milovný  člověk. 

пpáвeдн-икъ,  a  spravedlivý  člověk; 
— ица  spravedlivá;  — o  adv.  sprave- 
dlivě; — ость  spravedlnost;  — ый 
spravedlivý. 

правёжъ,  a  (star.)  vedení  práva  na 
někoiio,  exekuce,  soudní  vymáhání 
dluhu. 

правётчикъ  (праведчикъ)  а  (star.)  exe- 
kutor,  vymahatel. 

пpáвилo  n.  pravidlo ;  тройное  п.  pra- 
vidlo tříčlené,  trojčlenka  Eegel  de 
tri;  П.  pravidlo,  nařízení,  instrukce 
Norma. 

правйло  п.  hlavní  veslo,  kotrč,  opa- 
čina ;  2.  (u  zedníků)  pravítko,  opol- 
na,  krokvice. 

правйлье  п.  kopyto  (do  bot). 

прАвиль-никъ  kniha  pravidel  církev- 
ních ;  — HocTb  pravidelnost ;  2.  správ- 
nost; — НЫЙ  pravidelný ;  2.  správný; 
— щикъ,  a  úpravo vač ;  2.  kočí,  vozka ; 
3.  veselný  (vrátný  na  lodi) ;  -щица  f. 

правйльный  veselný;  -oe  колесб  kolo 
u  kotrče ;  -ыя  пёрья  pera  létací, 
peruti. 

правитель  (п.  государства)  správce 
Administrátor;  vládce,  vladař  Be- 
gent ;  n.  канцеллАріи  ředitel  kan- 
celáře; — ница  vládkyně,  vladařka; 
ředitelka;  — ственный  vládní;  — ство 
п.  vláda;  — ствовать  vladařiti;  — ству- 


ющій  сенатъ  řídící  senát,  vládní  rada 
(v  Petrohradě). 
npáBHTb  чѣмъ  říditi  něco,  spravovat! 
uéco  (n.  кораблёмъ,  домомъ,  хозАй- 
стБОмъ,  лошадьми);  2.  п.  что  spra- 
vovati  něco;  opravovati  spis,  kori- 
govati;  s'a\'iti  jmeniny,  svatbu;  o- 
apravedlniti  vinníka  ;  obtáhnouti, 
nabrousiti  břitvu. 

правленіе  п.  napravení  (údův) ;  obta- 
žení  břitvy,  nabroušení;  n.  лошадь- 
ми řízení  koní. 

правленіе  п.  řízení,  správa  státní; 
ббразъ  -ІЯ  spůsoba  vlády;  губёрн- 
cKoe  П  gubeniská  správa. 

пра-внука,  — внучка  f.  pravnuka,  pra- 
vnučka;  — внукъ,  a,  dem.  — внучекъ, 
чка  pravnuk;  pl.  — внучата,  ъ  pra- 
vnučata,  pravnuci. 

право  adv.  právě;  zajisté. 

npáBo  n.  {pl.  права)  právo ;  народное 
pr.  mezinárodní ;  уголбвное  п.  pr.  hr- 
delní; ты  иміешь  на  то  полное  п. 
ty  máš  na  to  (к  tomu)  úplné  právo ; 
no  всѣмъ  правамъ  dle  všech  práv; 
co  всѣми  правами  se  všemi  právy. 

право-вѣдецъ,  дца  právník  (jurista) ; 
— вѣдство,  — вѣдѣніе  п.  právnictví, 
pravoznalství ,  pravověda  ;  докторъ 
— відѣнія  doktor  práv ;  —  вѣріе, 
— вѣрство  п.  pravověrnost ;  — вѣр- 
ный  pravověrný;  — дýшie  п.  pocti- 
vost, rozšafnosť;  — душный  poctivý, 
rozšafný ;  — мйсліе  п.  pravomyslí, 
(smysl  pro  právo) ;  — мыслящій  pra- 
vomyslný,  dobře  smýšlející;  — nncá- 
ніе  п.  pravopis;  — cлáвie  п.  pravo- 
slaví Orthodoxíe;  недѣля  — cлáвiя 
první  neděle  postaí  (Quadragesima, 
Invocavit);  —  cлáвный  pravoslavný 
orthodoxus ;  — судіе,  — судство  п. 
soudnictví  Justice;  — судный  (adv. 
-но)  spravedlivý. 

npáBocTb,  npaBOTá  f.  spravedlivost. 
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правшА  (npáBma)  т.  et  f.  pravoruček,  i 
pravák  (kdo  všecko  dělá  pravou  | 
rnkou).  i 

правый  pravý  (po  pravé  ruce)  (-ая 
рука) ;  2.  pravý,  pravdivý ;  3.  pravý,  ' 
spravedlivý,  správný  (іт.  путь);  онъ  ! 
правъ  on  míl  pravdu  (je  práv). 

прагмаійческій  pragmatický.  | 

іірагъ  (crk,)  v.  порогъ. 

іірйдѣдъ,  а  praděd;  pl.  -ды  pradé-  : 
dové;  -душка  т.  pradědeček:  npá- 
дѣдовскій  pradědovský ;  прадѣдина  ; 
f.  dědictví  n.  statek  po  pradědovi.  : 

iípásr-a  /■.  (stár.)  smluvený  plat  za 
dočasné  držení  statku;  — овая  за- 
пись (star.)  zápis  na  dočasné  držení  ; 
statku.  I 

празднество  (празднество)  п.  slavnost.  ; 

)іраздп-икъ,  а  svátek,  slavnosť;  п.  ; 
IlácxH  sl.   velikonoční;  uápcKÍM  n.  | 
carský  svátek ;  n.  — иковъ  hod  boží  , 
velikonoční,  slavnost  vzkřiseoí ;  —  и- 
чаніе  п.  slavení,  svěcení  svátku; 
— ичать  slaviti,  svátek  světití;  — и- 
ческій,  — ичный  sváteční;  п.  день  i 
den  sv. ;  -чное  n.iárbc  šat  sváteční.  . 

іграздно  adv.  zahálčivě,  prázdně. 

празднов-аніе  п.  slavení,  svěcení;  , 
—  ать  (-иую,  -ну ешь)  slaviti,  světiti  '■ 
(п.  день  рожденія);  — атель  kdo  slaví  ; 
п.  sv^tí  svátek.  | 

ііраздно-лн)6ецъ,  бца  zahaleč ;  —люби-  , 
вый,  — люоный  zahálčivý;  — люаіе,  I 
— любство  zahálka,zahálčivosť; — люб-  j 
•  твовать  zaháleti ;  — словить  tlachati,  i 
pleskali,  žvanili;  — (мовіе  п.  tlachy  i 
/;Z.,  žvaaění,    pleskání;   —  сдбвный  ! 
ťachavý,  pleskavý,  žvanivý;  — ша- 
i  ательство     poběhlictví ,    tuláctví  ; 
-шатающійся    poběhlý,  toulavý; 
-йдецъ  darmojed,  darmožrout,  dar- 
mochleb. 
праздность  zahálka,  zahálčivoat 
4ірйздный  prázdný;  -oe  мѣсто  prázdné 


místo,  uprázdněné  m.,  neobsazené 
m. ;  2.  П.  zahálčivý;  n.  человѣкъ  z. 
člověk. 

пpáзeлeнь,  и  /'.  modrozelená  barva. 

пpáзeмъ,  a,  npásepb,  a  lukovec  (kře- 
men barvy  lukové)  Prasem,  Praser. 

Практика  f.  prakse,  cvik;  практиковать 
praktikovali ;  npáKTHKb,  a  praktik, 
zkušený  člověk;  практйческій  prak- 
tický. 

Праматерь,  и  f.  pramáti,  pramáteř; 
adj.  праматерній. 

Прамъ,  а  prám  (ku  plavbě)  v.  парбмъ. 

праотецъ,  тца  praotec;  pl.  праотцй 
praotcové;  недѣля  npáoTueBx  neděle 
před  vánoci ;  праотёческій,  праотцбв- 
скій  praotcovský. 

прапор-ецъ,  рца  praporec  v.  npánopx ; 
— НЫЙ  praporový ;  — щикъ,  a  prapo- 
rečník  ;  adj.  — щическій ,  ая,  oe, 
— ЩНЧІЙ,  ья,  ье. 

npánopb,  а  prapor  (plukovní) ;  2. 
(star.)  odrad  či  rota  (setnina)  voj- 
ska (čes.  prapor  batalion). 

Прапра-бабка,  — бабушка,  prapra- 
bába,  -babička. 

прапрйдѣдъ,  a  prapraděd;  adj.  npa- 
прадѣдовскій. 

Прародитель,  я  prarodič;  pl.  -ли  pra- 
rodiče; — ница  prarodička. 

npáca  f.  čeřen,  Jis  (pres);  n.  вино- 
градная 1І8,  pres  viničný. 

пpácoлъ,  a  honák  (dobytka),  obchod- 
ník v  dobytku  a  v  mase;  adj.  npá- 
сольскій. 

прасъ,  а  рог  Allíum  porrum. 

прать,  пирАть  nohama  šlapali ;  2.  li- 
sovali, presovali  víno;  8.  tříti  len 
n.  konopí;  4.  práti  prádlo. 

прахъ  prach  (země)  v.  пыль ;  (?;.  nó- 
рохъ). 

прАчечная  f.  prádelna. 

прач  ка  f.  pradlena;  adj.  — ечный. 

npáina  /',  prak;  прящникъ  prakovnik. 
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пращзфъ,  я  otec  prarodičů ;  adj.  npá- 
шурскій. 

пращъ,  а  v.  іірйща. 

пре-блапй,  án,  óe  (Богъ)  nejdobroti- 
vější;  — блажённый  veleblahoslavený. 

пребыв-йлище  п.  (star.)  místo  přeby- 
tu,  přebývalistě ;  — атель  přebyvatel, 
obyvatel;  — áib  přebývati  někde. 

превоз-высить,  — вышйть  vyvyšovati, 
vychvalovat!;  — могать,  — мочь  кого- 
либо,  что  přemáhati,  přemoci ;  — мо- 
жёніе  п,  přemožení;  — несеніе  п. 
vychválení ;  — несгй,  — носить  vyná- 
šeti,  vyvyšovat!*,  vychvalovati  koho; 
П.СЯ  v.  se ;  — носливый  vynášivý,  vy- 
chloubavý;  -ость  -osť;  — ношеніе 
n,  vynášení,  vychloubání,  vyvyšování. 

превосходитель-ный  kdo  má  titul  ex- 
celence; — cTBo  Excelence  (titul), 
Vznešenost. 

превосходить,  превзойти  когб-либо  въ 
чемъ  převýšit!*,  převyšovati,  předčiti 
koho  v  čem  ;  n.  самагб  себя  převý- 
šiti  n.  překonati  sebe  samého. 

превосхбд-ность,  — ство  výtečnosť,  vý- 
bornosť;  2.  přemoc,  přesila  (nepří- 
tele) ;  — НЫЙ  výtečný,  výborný  ;  -ая 
стёпень  (gram.)  svrchovatel  Superla- 
tiv ;  — ствовать  v.  превосходить  ;  пре- 
восхождёніе  п.  převýšení,  předčení. 

преврат-йтель  převracovatel ;  -ница  f. ; 
— йть,  превращать  převrátiti;  п.  въ 
пёпелъ  obrátiti  V  popel ;  п.ся  převrá- 
titi se. 

npeepáT-Ho  adv.  převráceně ;  2.  ne- 
stále; — HocTb  převrácenost;  2.  ne- 
stálosť,  vrtkavosť;  —  ный  převráce- 
ný; 2.  vrtkavý,  nestálý.  [měna. 

превращёніе  п.  převrácení;  2.  pro- 

превыспренній,  яя,  ее  (сгк.)  nejvyšší ; 
п.  умъ  bystrý  rozum. 

превышать,  превысить  převýšiti;  п.ся 
př.  se;  превышеніе  п.  převýšení. 

превічный  věčný. 

J.  Rank:  Rusko-český  Slovník. 


!  преграда,  преграждёніе  п.  překážka  ' 
přehražení;  грудобрюшная  п.  bránice 

i  Diaphragma. 
преградить,   преграждать  přehraditi; 

i    překážky  činiti. 
прегрѣш-йть,  — áTbzhřešiti;  — ёніеп. 
предавать,  предать  odevzdati;n.  смёрти 
vydati  na  smrť;  n.  на  жёртву  obě- 
tovati;  П.  гбродъ  огню  й  мечу  vy- 

I    dati  město  obci  a  meči ;  n.  крѣпость 

i    непріятелю  vydati  n.  vzdáti,  zraditi 

i    pevnost  nepříteli;  n.  душу  Богу  o- 

I  devzdati  n.  poručiti  duši  Bohu ; 
П.СЯ  чему  oddati  se  něčemu;  (п.ся 
гнѣву,  п.ся  мечтамъ,  п.ся  наслаждё- 
ніямъ);  п.ся  кому  vzdáti  se  někomu, 
прёданн-ость  oddanosť;  — ый  кому, 
чему  oddaný. 

I  предатель  zrádce ;  — кица  zrádkyně ; 

i    — скій  {adv.  -ски)  zrádný;  — ство 

I    zrádnosť,  zrada, 
предать  zraditi  v.  предавать. 

;  предбудущій,  ая,  ее  příští. 

:  предвар-ёніе  п.  předejití  něčeho;  2. 
předchozí  návěští;    3.  předmluva, 

I    úvod    (ke   spisu);   — йтельно  adv. 

I    předběžně;    — йтельный  předchozí, 

!  předběžný;  přípravný;  —йть,  ^ — ять 
что  předejiti  něco;  n.  когб-либо 
приходомъ  předejiti  koho  (přijití 
dříve  než  jiný);  n.  когб  o  чемъ  dáti 
někomu  předchozí  návěští,  dáti  ně- 
komu vědě  ti. 

предвйдѣть  předviděti,  napřed  viděti ; 
-ѣніе  п. 

предвку-сйть,  — шать  napřed  ochut- 
nati;  — шёніе  ochutnání  napřed. 

предводитель  vůdce,  náčelník ;  n.  дво- 
!  рянства  maršálek  šlechty ;  adj.  -скій ; 
— ство  náčelnictví,  vůdcovství;— ство- 
вать (кому,  чѣмъ),  предводйть  когб 
věsti  někoho,  býti  náčelníkem.  ^ 

предвоз-вѣстйтель,  я,  — вістникъ  před- 
pověda   wř.,   prorok;  předchůdce; 
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-вѣстйтельница,  -вѣстница  /. ;  — вѣ- 
стйть,  — вѣщйть  předvěstovati,  před- 
povídali; — вѣщёніе  п.  předvěštění, 
předpovědění;  — гласить,  — глашать 
předzpěvovati  (v  kostele);  — глácнaя 
недъдя  3.  neděle  před  velikým  postem. 

пред-въдѣніе  n,  předvědění,  před- 
určení (boží) ;  — вѣдѣти  (crk.)  před- 
věděti;  — вѣстйть,  — Btmárb  (кому 
смерть)  předvěstovati,  předpovídati, 
prorokovati;  — вѣстіе  п.  předvěsto- 
vání,  předpovědění;  2.  předtuch; 
— вѣстникъ,  a,  — вѣщйтель  předvěst- 
ník ,  předvěstovatel ;  předchůdce ; 
-ница  ;  — вѣчно  adv.  od  věčnosti 
počínaje;  — вічный  věčný;  -ость, 
-osť  ;  — вѣщáтeльный  předvěstný  ; 
— rópie  n.  předhoří ;  adv.  — горный ; 
— городье,  — грйдіе  п.  předměstí 
v.  предмѣстіе;  — дьеріе  п.  přede- 
dveří  ог.,  síňka,  sínec,  předsíň;  2. 
předchůdce;  n.  субббты  svatvečer 
soboty;  — дворіе  п.  předdvoří. 

предержйщій,  ая,  ее  nejvyšší,  svrcho- 
vaný; -ая  власть  svrchovaná  moc. 

пред-законіе  п.  starobylé  ustanovení ; 
— знамёніе  п.  předznamení,  před- 
chozí známka;  — sHaMCHOBáTb,  — зна- 
меновывать  predznamenati,  předvě- 
stovati; — значйть,  — значйть  před- 
značiti,  předznamenat!  (v  hudbě); 
— значёніе  п.  předznamenání  (vhud.)- 

предй  adv,  (crk.)  zpředu. 

предислбв-іе^.  předmluva;  adj. — ный. 

пред-лагйть,  — ложйть  кому  что  před- 
kládati,  předložití  někomu  něco  (n. 
вопрбсъ,  п.  дѣло);  — лежать  ležeti 
před  rukama;  — лcжáщiй,  ая,  ее  před 
rukama  jsoucí;  — л0гъ,  a  záminka; 
ііодъ  — логомъ  pod  záminou,  pod 
záminkou;  2.  ii.  (gram.)  předložka 
Fraepositio ;  — ложёніе  п.  předlo- 
žení ;  2.  předloha,  návrh  Propositio ; 
хдѣбы  — дожёііія  chleby  předložení 


(bibl.)  ;  — ложйть  v,  пpeддaгáть; 
— Д0ЖНЫЙ  падёжъ  místník  Praeposi- 
tional. 

предмётный  předmětný;  objektivní; 

-oe  стеклб  sklo  předmětové, 
предмётъ,  a  předmět, 
предмѣст-іе    п.    předměstí;   — никъ 

předchůdce  v  úřadě ;  — ница  f.;  — ный 
I  předměstský. 

!  lIpeднa-знaчáть  ,  — значить  předusta- 
1  noviti,  předuložiti,  přednaznačiti; 
— значёніе  п.  přednaznačení,  před- 
určení Praedestinatio ;  — 4epTáTb  za- 
tím nastíniti,  zatím  načrtati  (rozvrh). 

предборый  předobrý. 

пpeдoзнáчить  předoznačiti. 

прёдокъ,  дка  předek;  pl.  прёдки 
předkové. 

предопредѣл-ёніе  п.  předuložení  Prae- 
destínatio ;  2.  osud,  uložení  osudu ; 
— йть,  — ять  předuložiti. 

пред-оставить,  — оставлять  ostaviti, 
zůstaviti ;  — оставлёніе  n,  zůstavení ; 
— ocTeperáTb,  — остерёчь  отъ  чего 
vystříhati,  varovati  koho ;  п.сяѵ.  se; 
— остережёніе  п.  výstraha;  varování; 
— осторожный  (adv.  -но)  ostražitý, 
obezřelý;  -ость  -osť;  — осудйтель- 
НЫЙ  hany  hodný ;  -ость  -оьС ;  — осу- 
дить, — ocyждáть  haněti,  zh,  koho; 
odsouditi  něco ;  — осуждёніе  п.  zha- 
nění;  odsouzení;  — отвратйть,  — от- 
BpautáTb  что  odvrátili  néco,vy varovati; 
— отвращёніе  п. 

предохран-ёніе  п.  ochrana;  — йтедь- 
ный  ochranný;  -ое  срёдство  ochranný 
prostředek  JPraeservativ ;  -ая  лáмпa 
kahan  bezpečný,  к.  pojistný;  — йть, 
— йть  ochrániti. 

иредпис-áHÍe  п.  předpis ;  předepsání ; 
— йть,  предпйсывать  předepsati,  před- 
pisovali ;  п.ся  р.  se. 

предплёчіе  п.  předplecí. 

предііодож-ёніе  п.  předpoložení,  před- 
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pokládání;  — йтельный  předpoklá-  | 
davý ;  adv,  -но  předpokládaje;  — йть,  | 
предполагАть  předpokládat!. 

лред-послѣдній  předposledoí;  — потбп- 
ный  předpotopní;  — почёсть,  —по- 
4MTáTb  přednosť  komu  dáti;  — по- 
чтёте п.  přednosf;  — почтительный 
výtečný ;  adv.  -но  především,  zvláště. 

предпри-нимать,  — пять  podniknouti; 
podnítí  něco;  п.ся  р.  se. 

предпріимчив-ый  [adv.  -o)  podnikavý; 
-ость  -osť. 

предпрійтіе  п.  podniknutí. 

предраз-судокъ,  — суждёніе  п.  před- 
sudek. 

пpeдpeкáть,  предрёчь  napřed  říci, 
pripomenouti;  2.  předpovídati.  I 

предсёрдіе  п.  komora  srdeční. 

предсказ-аніе  п.  předpovědění,  před- 
povídání ;  — йтель  předpovídající ; 
-ница  f. ;  —  áTb,  пpeдcкáзывaть  před- 
povědět!, předpovídati. 

предсыёртный  před  smrtí;  -ая  óopbóá 
smrtelný  zápas  Agónie, 

пред-cTaBáTb,  — стать  stati  (stanouti) 
před  kým,  před  soudem. 

представ-ктель  zástupce  (nějakého 
sboru  atd.)  Bepraesentant ;  -ница  f, ; 
—  йтельный  zastupující;  — йтельство 
zastupitelství;  — йть,  — лять  před- 
stavit!,  představovat! ;  2.  zastupovat!; 
п.ся;  — лёніе  п.  představení,  před- 
stavování. 

пред-cTáHÍe  п.  stání  к  soudu;  — ciá- 
тель  zástupce  něčí  osoby;  v.  пред- 
стоятель; -ница/*.;  —  стательная  же- 
лѣза  (anat,)  předstojnice,  žláza  před- 
stojná  Frostata;  — cтáтeльcтвo  za- 
stupování někoho;  — cTáTb  v.  пред- 
cTaBáTb ;  — стоятель  představený  (ně- 
kterého sboru);  -ница  ;  —стоять 
(-стою,  -стоишь)  предъ  кѣмъ  stát!  I 
před  někým ;  2.  nastávat! ;  —стоящее  I 
(math.)  součinitel  Coěfficient,  ' 


предсѣд-áHÍe  n.  předsedání ;  předsed- 
nictví; — áтeль  předsední,  předsedící, 
předseda  m.  Praesident;  -ница  f.\ 
— áтeльcтвo    předsednictví  ;    — áib 
předsedat! ;  presidovati. 
пред-тёча  т.  předchůdce;  příjmí  sv. 
Jana  Křtitele;  — течёніе  п.  přede- 
jití; — тёченскій  (монастырь)  sv.  Jana 
Křtitele  (klášter  atd.);  — убѣдйть, 
— y6ѣждáть  Koró  протйвъ  кого  před- 
sudkem n.  předpojatostí  koho  na- 
plnit!; — убѣждёніе  п.  předpojatost, 
předsudek ;  — увѣдомить,  — увѣдо- 
млйть  кого  о  чёмъ  předchozí  návěští 
komu  dáti ;  dáti  zatím  vědět ;  — увѣ- 
домлёніе  п. ;  —  увѣрить,  — увѣрять 
кого  napřed  přesvědčit!  п.  ubezpe- 
čit! koho ;  — увѣрёніе  п. ;  — yгaдáть, 
— угадывать  napřed  uhodnouti ;  před- 
vídat!; tušiti;  — уготовйтельный  pří- 
pravný; — уготовйть,  — уготовлять  na- 
před př!praviti,prichyBtat!;přihotov!  ti; 
п.cяpř.se; — yгoтoвлéнiew.přichyвtání, 
připravení ;  — ударёніе  п.  předrážka 
(v    hudbě);    — ysnanáTb,    — узнАть 
napřfcd  poznat! ;  — y3HáHÍe  n,  před- 
zvědění; — упредйтельный  předstižný 
(prostředek)  préventif;  2.  úslužný, 
ochotný  prévenant;  {adv.  -но ;  -ность 
/*.);  — упредйть,  •  yпpeждáть  кого 
předcházet!   si   někoho;  předejiti 
něco;  vyvarovat!  něco;  — упреждё- 
uie  n. ;  — ускорйть,  — ускорять  кого 
приходомъ  předejiti  někoho,  přijití 
dříve  než  jiný;  — ycMáipHBaTb,  — y- 
смотрѣть  napřed  vidět! ;  předvídat! ; 
— усмотрйтельный  bystrozraký,  před- 
vídavý {adv.  -HO ;  -ность  f.) ;  — успѣ- 
fiáTb,  — успѣть  předcházet! ;  — устра- 
нить, — устранять  odstranit!;  přede- 
jiti něco ;  — устранёніе  п. ;  — хрАміе 
п.  předehrám!;  — чувствіе  п.  před- 
tucha; — 4ýBCTB0BaTb  tušiti,  předví- 
dat!; — чувствованіе     ;  — шёствен- 
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никъ,  а  předchůdce;  -ница  f.\  — шё- 
ствіе,  — шёствоваяіе  п.  předcházení ; 
— шёствовать  předcházeli;  п.  bó- 
инству  vésti  vojsko,  jiti  před  vojskem, 
предъ  (предо  .  .,  пёредъ,  передо) 
praep.  с.  асе.  et  instr.  před ;  п.  судъ 
před  soud ;  п.  судомъ  před  soudem, 
предъ-идущій  předcházející,  před- 
chozí; — ид/щее  71.  (log.)  násudek, 
nápověd;  — извѣстйть,  — извѣщать 
v.  предуведомить;  — обѣденный,  ая, 
ое  dopolední,  predpolední;  п.  часъ 
hodina  dopolední ;  — явйтель  (письма, 
п.  подорожной)  ukazatel  (listu;  u. 
směnky  Portetir) ;  -ница  f. ;  — явй- 
тельный  ukazovací ;  — явить,  — являть 
ukázati,  ukazovali;  ок.;  п.  вексель 
ukázati  п.  předložití  směnku;  — я- 
влёніе  п.  ukázání,  okázání, 
предѣлъ,  а  kraj,  končina;  obor  (na- 
uky); выходить  изъ  предѣловъ  z  to- 
hoto světa  vykročiti,  ze  světa  sejiti; 
предельный  hraničný. 
преём-никъ,  a  nástupce,  následovník ; 
dědic;  n.  престола  nástupce  trůnu; 
—ница  f.  nástupnice,  následovnice; 
dědička; — ничество  nástupnictví,  ná- 
sledovnictví ;  adj.  — ничій,  ья,  ье; 
— ственный  (adv.  -но)  dědičný,  dle 
práva  dědičného;  n.  порйдокъ  на- 
слѣдованія  dědičná  posloupnost ; 
— ственность  /*.,  — ство  п.  posloup- 
nost; dědičnost;  по  -ству  dle  po- 
sloupnosti, dědičně, 
преестёствепный  nadpřirozený ;  -ость 
-osť. 

прежалкій  (^adv.  -ко)  přebídný;  mi- 
zerný. 

прёжде  adv.  et  praep.  c,  gen.  dříve; 

П.  нёжсли  .  .  dříve  než  .  . ;  n.  всегб 

přede  vším. 
прс/кде-білвшій,  ая,  ее  dřívější,  dřevní; 

— 6ÚTÍe  n.  prvotnosť,  předchodnosť 

Praeexištenz  \  — врёменно  ado.  před 


!  časem;  — врёмениость  předčasnosf; 
I  — врёменный  předčasný ;  -ая  смерть 
I  předčasná  smrť ;  -ыя  рбды  porod 
i  předčasný,  potracení;  —освящённый 
I  napřed  posvěcený;  — почйвшій,  ая, 
I  ее  dříve  zesnulý, 
i  прёже,  прежъ  (star.)  v.  прёжде. 

прежневремённый  z  předešlých  časův, 
'  dávnověký. 

I  прёжній,  яя,  ее  předešlý,  dřevní,  dří- 

I    vější;  no  прёжнему  dle  dřívějšího. 

:  президёнтъ,  a  president,  předseda; 

I    -ТСКІЙ ;  -TCTBO. 

!  презимѣти  (crk.)  přezimovati. 

;  презир-аніе  п.  pohrdání;  — атель  po- 

I    hrdatel;  -ница/".;  — ать,  презреть 

j    кого  pohrdali,  opovrhovali  kým. 

'  презоръ,  a,  презбрство  n,  (crk.)  vy- 

\    sokomyslnosť ;  nadutosť. 

пре-зрйтель  v.  презиратель ;  -ница  f.  ; 
,    — зрйтельный,   — зрѣнный  pohrdání 
hodný ;  pohrdlivý  ;  —  зрѣніе  п.  po- 
;    hrdání,  opovržení. 
I  прёзусъ,  a  předseda  vojenského  soudu. 
I  преиз-бйтокъ,  тка  nadbytek,  přeby- 
tek; — быточествовать,  — -лйшество- 
'    вать,  — обйловать  чѣаіъ  oplývali  hoj- 
I    noslí;  — обильный  přehojný;  — рАд- 
ный  mimořádný  ;  2.  zvláště  výborný ; 
— йщество  velikolcposé ;  převzácnosť; 
— ЙЩНЫЙ  převzácný;  velikolepý. 
1  преимуществ-енно    adv.  především, 
j    zvláště,  obzvláště ;  — енный  zvláštní ; 
i    převládající;  —o  n.  přcdnosř,  pře- 
I    dek ;  (отдать  кому  п.  предъ  другйми)  ; 
I    — овать  предъ  кѣмъ,  чѣмъ  přediiosť 
i    míti  před  někým;  předčiti  koho. 
;'  преисподиій  (crk.)  nejspodnojší ;  -яя 
f.  (n.  землй)  nejhlubší  spodek  pekla, 
прейсъ-курйнтъ  cenní  к  Preiscouran  t. 
преклон-ёпіе  п.  přehnutí,  nahnutí; 
ohnutí ;  sklonění ;  n.  главы  sklonění 
hlavy;    2.   n.  přemluvení;    — йть, 
— /іть  přehnoati,  nahnouti;  ohnouti 
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skloniti  ;  obrátili;  п.  на  что  přemlu- 
vili; п.ся  ...  se. 

преклбнн-ость  náklonnosť,  náchylnost 
(к  néčemu);  2.  chatinosť,  sešlosť 
(věkem);  — ый  (къ  чему)  náklonný, 
náchylný  к  něčemu. 

преклітъ,  а  (сгк.)  teplý  pokoj  zimní 
(=:  prepažení). 

прекорѣчйвый  v.  прекословный. 

прскослов-ить  (-ВЛЮ,  -вишь)  odmlou- 
vati  někomu;  odporovati  slovy;  — ie 
n.  odmlouvání,  odmluva,  odpor  v 
řeči;  — никъ  odmluvač;  — ница  f. 
odmlouvačka,  odmlouvatelka;  — ный 
{adv.  -ho)  odmlouvačný,  odmlouvavý. 

прскрас-ный  iadv.  -но)  překrásný, 
výborný,  (-ně). 

прекра-тйть,  — щать  přetrhnouti  něco, 
přerušiti,  zastaviti  (n.  работу;  п.  рѣчь ; 
п.  дѣйствіе);  —  щёніе  п.  přetržení 
něčeho,  přerušení,  zastavení  (práce 
a  t.  d.). 

пpeлaгáть,  преложить  překládati,  pře- 
ložili, přendali. 

прелёст-никъ ,  a  svůdník  ,  svůdce  ; 
— ница  svůdnice,  vnadná  ženština; 
— HocTb  svůdnosť,  půvabnosť;  — ный 
svůdný,  půvabný;  прёлесть,  и  pů- 
vabnosť, něco  překrásného;  это  п.! 
to  je  čarokrásné! 

прелом-йть  přelomili;  v.  переломйть ; 
— лёніе  n,  хлѣба  lámání  chleba  (při 
večeři  Páně) ;  n.  солнечныхъ  лучёй 
lámání  paprsků. 

прельстйтель,  я  svůdce,  svůdník ;  — ни- 
ца f.  svůdnice;  —  ный  svůdný;  предь- 
стйть,  пpeльщáть  кого  чѣмъ  svesti, 
zavěsti  koho;  loudili,  vábiti;  п.ся; 
прельщёніе  n,  svedení,  vábení,  půvab. 

прелюбодей,  я,  прелюбодѣецъ,  Ѣйца 
cizoložník  ;  —  ка  f.  cizoložnice ; 
— ничать,  — ствовать  cizoložiti; — ный, 
— ственный  cizoložný;  — ство  cizo- 
ložství; — чищъ,  а  (сгк.)  cizoložně 


(,  ěte  п.) ;  прелюбодѣяніе  п.  cizolož- 
ství; прелюбодѣять  cizoložiti;  пре- 
ліЬбы  f.  (сгк.)  cizoložství. 
I  прелюдйровать  preludovati,  predehrá- 
I    vati ;  преліодія  f,  předehra  Praelu- 
!    diurn.  [hmotný  v  těle. 

I  прематерой ,    ая,    óe    velmi  tlustý, 
I  премедлёніе  п.,  премё длить  v.  проме- 
I    длёніе,  -мёдлить. 
I  премилосёрдый  velmi  milosrdný. 

преминовать ,   преминуть  mimo  jiti, 

■  kolem  jiti ;  не  п.  neopominouti ;  не 
премину  neopominu. 

прёмія  f.  prémie. 
;  пре-MHÓro  adv.  přemnoho,  velmi  mno- 
!    ho ;  — МН0ГІЯ  pl.  přemnohé,  velmi 
!    mnohé :  —  множество  veliké  množství, 
!    přílišné  množství. 

премудр-о  adv.  velemoudře;  — ство 
veiemoudrosf ;   — ый  velemoudrý. 

прене-брегатель  pohrdač;  -ница  ; 
I  —  бpeгáтeльный  pohrdavý;  —  брегйть, 
!  — брёчь  чѣмъ  pohrdati  něčím;  zhr- 
i  dati  čím;  — брежёніе  п.  pohrdání; 
I  —годный  (человѣкъ)  praničemný. 
I  пренестй,  преносйть  v.  пере  .  .  . 

прёніе  71.  pření,  spor. 

пренумер-йнтъ,  а  předplatitel,  prenu- 
1  merant ;  — áцiя  f.  předplacení ;  pre- 
I  numerace. 

\  преобидный  velmi  urážlivý, 
i  преоблад-áTb  převládali ;  -áющiй ;  -á- 
ніе  w. 

преобра-зйть,  —  жйть  přetvořili,  pře- 
dělat!;  — жёніе  п.  přetvoření,  pře- 
dělání ;  n.  Госпбдне  proměnění  Kri- 
sta Pána;  adj.  -жёнскій. 

преобразов-áHÍe  п.  přetvoření,  předě- 
lání; opravení;  — áтeль  opravitel, 
reformátor;  -ница  f.\  — йтельный 
přetvořující ;  — йть,  преобразовывать 
přetvořit!,  předělali;  2.  opraviti, 
spravili,  zlepšili,  reformovati;  п.ся 
...  se. 
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преобра-тйть,  — щать  převrátili,  obrá- 
titi  v.  превратйть. 

иреодод-ймый  premožitelný ;  — ѣвать, 
—  -ÉTb  Koró,  что  přemoci ;  Ѣніе  п. 
přemožení. 

преосвящён-ный,  -нѣйшій  přeosvícený, 
nejosvícenější ;  — ство  (Báme  П.) 
Preosvícenosť  (titul  ruských  biskupů). 

препин-аніе  п.  překážení,  zdržování; 
знаки  — áHÍH,  — áтeльныe  знаки  (gram.) 
známky  rozdělovači,  rozdělovky^ 
dělidla;  — áiejspřekažitel;  —  ать,пре- 
пять  кому  въ  чемъ  prekážeti  někomu. 

пре-пирйть  кого,  — прѣть  přemluviti, 
svésti  koho ;  — пнуть  v.  пропинать. 

ііреподав-áHÍe  п.  vyučování  koho, 
přednáška ;  — атель  učitel  přednáše- 
jící ;  — ать  (предмётъ)  přednášeti  něco 
(ve  škole),  vyučovati  (předmětu  ně- 
kterému); преподать  podati;  препо- 
данный. 

преподоб-іе  п.  důstojnosť  (titul  knéží 
a  mnichů);  — ный  (отёцъ)  důstojný 
(без.  prostonár.  :  velebný  Pán). 

преполезный  přeúžitečný,veleúžitečný. 

преполовёніе  v.  (crk.)  polovice  (=i  roz- 
půlení) ;  2.  polovice  postu. 

препона  f.  překážka. 

препоруч-ать,  — ить  кому-либо  что 
svěriti;  2.  poručiti,  odporučit!  komu 
něco;  П.СЯ  ...  se;  — ёніе  п.  svěře- 
ní ;  2.  poručení,  odporučení ;  — йтель 
kdo  někomu  něco  uložil,  ukladatel; 
-ница  f.;  — йтельный  odporučovací. 

препойс-ать,  — ывать  přepásati;  п.ся 
ph  se;  — ка  f,  přepáska  (u  židů). 

препро-вёсть ,  — водйть,  — вoждáть 
(врёмя)  Btráviti  (čas);  2.  — водйть, 
—вoждáть  poslati  někam;  —  вождё- 
ніе  п.  (врёмени)  strávení  (času) ;  2. 
п-  poslání. 

пре-прѣть  přemluviti  v.  npennpáTb; 
— прйда,  —пруда  f.  (crk.)  purpuro- 
vý n.  šarlatový  plášť. 


препйт-іе  n,  (crk.),  — ствіе,  — ство  п. 

překážka,  závada;  — ствовать  кому 

въ  чемъ  překážeti  někomu  v  něčem, 
пре-рвйть,  — рывать  Koró-либо,  п.  чью 

рѣчь  přetrhnouti,  přervati  něčí  řeč, 

vskočiti  někomu  do  řeči;  n.  разго- 

вбръ  přetrhnouti  rozmluvu;  n.  зна- 
I    KÓMCTBo  přetrhnouti  známost;  — pó- 

ВИСТЫЙ,  — рывчивый  (^adv.  -то,  -во) 

přetrhovaný ;  п.  гблосъ  př.  hlas ;  п. 

слогъ   př.    sloh,   přerý^vaný  sloh; 

— рывъ,  a  přetržení;  přerušení;  2. 

přestávka, 
пресвйтеръ,  a  presbyter,  kněz;  -рскій 

ad]. ;  -CTBO  n. ;  пресвитеріанинъ,  a 

presbyterián, 
пресвятый,  áff,  óe  přesvatý, 
пресел-ёніе,  — йть,  — Ать  v.  Перес  .  . 
пресловутый  přeslovutný,  veleslovut- 

ný;  -ость  -osť. 

преслуш-йніе  п.  neposlouchání,  ne- 
poslušenství,  neposlušnost;  — áтьcя 
neposlouchati  v.  ocлyшáтьcя. 
преслуш«никъ,  a  neposlušník,  nepo- 
I    slucba  т.;  — ница  f.\  — ный  nepo- 
I  slušný, 
преслідов-аніе    п.    pronásledování  ; 
— атель  pronásledovník ;  — ательница 
pronásledovnice ;  — ать  когё  proná- 
sledovati  někoho. 

пресмык-áHÍe  n.  plazení-se;  —  аться 
plaziti  se;  — ающіяся  живётныя  pL 
plazi. 

прсспок0й-но   adv.   velmi  pokojně; 

— ный  velmi  pokojný.  [npeycn  . . . 
npecntBáTb,  преспѣять,  преспѣть  v. 
прессовать  presovati,  lisovati ;  -ánie  n. 
прессъ,   a  pres,  lis  knihtiskařský  ; 

— папьё  indecl.  přitéžovátko  na  psaní. 
npecTáBHTbca,  преставлйться  skonati, 

se  světa  sejiti;  прсставлёніе  n.skonání, 
престар-Ѣлый  velmi  starý,  velmi  letitý ; 
!  -ость;  — Ѣть  velmi  sestárnouti  (pře- 
I  stárnouti). 
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npecráTb  v.  nepecTáib. 

npécTo  adv.  velmi  rychle  presto. 

престоло-наслѣдіе,  — наслѣдованіе  п. 
následovnictví  na  trůn. 

престблъ,  a  trán,  stolec  knížecí  (pře-  | 
stol);  náncKiíí  П.  stolice  papežská;  j 
отрёчься  огъ  престола  odříci  se  trůnu,  | 
vzdáti  se  trůnu ;  pl.  престбли,  овъ 
trůnové  (sbor  andělský) ;  престольный 
trůnní. 

преступ-áTb,  — йть  přestoupiti ;  — лё- 

ніе  п.  přestoupení, 
преступ-никъ,  а  přestupník  (zákona), 

zločinec ;  -ница  f. ;  -ническій  adj. ; 

-ничество  přestupnictví ;  — ный  {adv. 

-но)  přestupný, 
пресуществ-йть,  — дйть  proměniti  v 

jinou  podstatu  (o  tělu  Páně);  — лё- 

ніе  п.  proměnění  chleba  v  tělo  a 

krev  Páně  Transsubstantiatio. 
пресы-тйть,  ~  щать  přesytiti ;  п.ся  př. 

se;  — щёніе  п.  přesycení, 
пресѣкйть,  пресѣчь  přesekati,  přeséci ; 

п.ся  р.  se ;  пресѣканіе,  пресѣчёніе  п. 

presekání. 

претвор-йть,  — йть  přetvořiti ;  п.ся  př.  | 

se;  — ёніе  п.  přetvoření, 
претендёнтъ,  а  pretendent;  претёнзія 

f.  pretense. 

претерп-ѣвать,  — Ѣть  přetrpěti;  — ѣ- 

Bánie,  — Ѣніе  п.  přetrpéni. 
претйтельн-ый  (-о  adv.^  hrozivý,  po-  I 

hrůžčivý;  -ость  -ost.  { 
претйть  (прещу,  претйшь)  кому  hro- 

ziti  komu;  2.  за-  zapověděti,  zaká- 

zati;  2.  претйтъ  {impers,^  zošklivuje 

se,  znechutí  se. 

преткновён-іе  п.  překážka,  závada; 

KáMeHb  -ІЯ  kámen  úrazu,  k.  ústrku; 

2.  П.  poklesek,  prohřešení;  —ный 

křehký,   náchylný    к   pokleskům ; 

преткнуться  v.  пpeтыкáтьcя. 
претолковпть  preložiti  (na  jiný  jazyk), 

přetlumočit!.  | 


прёторъ,  a  pretor  Praetor  (v  st.  Ěí- 
mě);  adj.  -рскій. 

претыкаться,  преткнуться  naraziti  se 
o  něco,  zakopnouti;  п.ся  o  камень 
naraziti  se  o  kámen,  naraziti  na  ká- 
men; п.ся  klesnouti,  poklesnout!, 
chybiti,  prohřešiti  se. 

преувелйч-еніе  п.  přehánění,  zveličo- 
vání něčeho;  — ивать,  — ить  přehá- 
něti,  zveličovati,  zvéčšovati  něco, 
nadsazovati. 

преузорочный  přeskvostný. 

npeyKpácHTb  velmi  okrášliti. 

преумный  {adv.  -но)  velmi  rozumný. 

npeycntBáTb ,  преуспѣть  prospívati 
(zdárné) ;  преуспѣяніе  п.  prospívání ; 
prospěch,  zdar. 

преучёный  veleučený,  velmi  učený. 
прёФвктъ,  a  (префёктъ)  prefekt  Frae^ 
fectus. 

пре-хвальный  velmi  chvalný,  v.  chva- 
litebný; — хитрый  velmi  chytrý. 

преходить,  преитй  v.  пере  .  .  .  ;  2.  п. 
přejiti,  zajiti,  zmizeti ;  преходящій 
přecházející,  pomíjející. 

прецёссія  posunutí  (rovnodennosti) 
Fraecessio. 

пречистый  přečistý;  -ая  Діва  Panna 
přečistá  (P.  Maria). 

прещёніе  т.  hrožení;  2.  zakazování. 

при  praep.  c.  loc.  pří ;  при  рѣкѣ  při 
řece,  u  řeky;  при  всёмъ  томъ  při 
všem  tom;  при  Петрѣ  Велйкомъ  za 
Petra  Velikého;  при  мнѣ  этого  нё 
было  za  mne  to  (toho)  nebylo;  это 
было  при  мнѣ  to  se  stalo  u  mé  pří- 
tomnosti. 

прибйвить,  прибавлйть  připojiti,  při- 
ložiti,  přidati;  n.  niáry  urychliti 
kroky;  п.ся  přibývati  (o  dnech;  o 
měsíci). 

npH6áBKa      прибавокъ,  вка  přídavek 

(ku  platu),  příplatek, 
прибавлёніе  п.  připojení,  přiložení, 
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přidání;  2.  příloha    (к  novinám);  1 

3.  doplněk  (ke  knize).  ' 

npH6áB04-eKb,  чка  т.,  — ка  f.  prída-  | 

veček  v.  прибйвокъ;  — ный  doplň-  ; 

kový,  dodatný;  —  ное  жйдованье  pří-  i 
plátek  ke  služnému. 

прибаутка  f.  pořekadlo. 

прчбайжать  uspati  (dítě). 

npHóeperáTb,  приберёчь  přichrániti, 
stranou  uložiti,  uschovati  (na  čas 

potřeby);  п.ся  uschovati  se,  iložiti  i 

se  (na  čas  potřeby).  I 

приберёж-ный    příbřežní,    pobřežní;  | 

— ье  п.  pobřeží  v.  поберёжье.  i 

npH6HB-áTejb  (объявлёній)  přilepovač,  i 

přibíječ  vyhlášek;    — áTb,  прибить  I 

přibiti,  přiraziti;  přilepiti  n.  přibiti  : 

vyhlášku;  п.ся  př.  se;  — ной,  при-  j 

ббйный  přibitý ;  2.  ke  břehu  přihna-  | 

ný  (vodou).  I 

прибир-йльщикъ,  — атель  uklízeč;  — á-  | 

тельница  f. ;  — ать,  npH6páTb  {fut.  I 

npnóepý)  uklízeti,  ukliditi,  ski. ;  spo-  j 
řadati ;  n.  въ  свой  pýb-n,  п.  къ  py- 
камъ  pod  palec  něco  schovati,  pod 

rukou  vzíti ;  п.ся  ukliditi  se;  strojiti  I 

se;  п.ся  на  тотъ  свѣтъ  odebrati  se  j 

na  onen  svět ;  — óxa  ш.  et  f,  poberto.  ; 

приближ-ать,  приблизить  přiblížit! ;  п.ся  | 

(къ  MOMý,  къ  кому)  přiblížiti  se  к  ně-  I 

čemu,  к  někomu;  —  ёніе  п.  přiblí-  ! 

žení ;  — ённый  přiblížený ;  pl.  — ённые  ■ 

blízcí  někomu  (kolem  něho  jsoucí).  | 

приблизйтельн-о  adv.  přibližně,  sblí-  I 

ženě,  asi;  — ость  příbližnosť;  — ый  j 

přibližný,  sblížený;  приблйзить  v.  ; 
приближать. 

прибодр-йть,  — йть  zbystřiti,  pobíd- 
nouti;  п.ся  zmužiti  se. 

прибой,  я  (п.  волнъ  къ  бepeгáмъ)  pří- 
boj, dorážení  vln  na  břeh. 

приббина  f,  přibité  prkno. 

прибой-никъ  zatloukadlo  (při  nabíjení 

děla);  —ный  přibij ecí;  2.  nap lavený,  I 


náplavný ;  -ЫЯ  4poBá  dříví  naplavené  *^ 
П.  вітеръ  vítr  který  žene  ke  břehu- 

приболбтье  n,  místo  u  bahna;  adj. 
приболбтный. 

приболтать,  прибадтывать  přimícbati 
mouky  do  jídla;  приболтка  f.  při- 
míchání. 

прибор-ка  f.  uklízení,  ski.,  úklid; 
— никъ,  — ный  ключъ  v.  отмйчка; 
— ный  padělaný;  — чивый  úklidný; 
-ость  -osť ;  приборъ,  а  pořádek,  úklid; 
2.  příbor  stolní ;  чáйный  п.  př.  čajový 
{servíce). 

прибочён-иться,  — иваться  ruce  do 
boků  БІ  podepříti. 

прибрасывать  v.  прибросить. 

прибрать  v.  прибирйть. 

прибрёж-іе  п.,  — ный  v.  приберёжье, 

прибрести  přiiouditi  se.  [-жныЙ. 

приОыв-аніе  7i.  přibývání ;  — áTb,  при- 
бить přibývati,  přibyti;  прибыдбй, 
áa,  óe  přibylý. 

прибыль,  и  užitek,  prospěch,  výtěžek; 
2.  přirůstání,  pbrostek;  вода  идётъ 
на  п.  vody  přibývá;  — ный  prospěš- 
ný, úžitečný ;  — ца  f.  úžiteček,  skrov- 
ný prospěch. 

прибыт-іе  п.  přibytí;  příchod;  — окъ, 
тка,  de77i.  — очекъ,  чка  v.  прибыль; 
—  очный  prospěšný,  úžitečný;  при- 
6ŮTb  i\  пpибывáть. 

при-бѣгать,  — бѣжáть,  — бѣгнуть  ргі- 
běhnouti;  — бѣгнуть  къ  KOMý  utéci 
se  к  někomu,  útočiště  u  někoho 
hledati;  — бѣжище  п.  útočiště. 

привад-а  f.  vnada;  —  ить,  приваживать 
přivyknouti,  naučiti  к  něčemu;  n. 
къ  рукамъ  ochočiti  (ptáka);  п.ся 
přivyknouti  něčemu;  ochočiti  se. 

пpи-вáлeнie,  — вйливаніе  п.  přivalení ; 
2.  přistání  ke  břehu;  — валйть, 
— вáливaть  (п.  камень)  přivaliti  (př. 
kámen) ;  2.  n.  přistáti  ke  břehu;  3. 
nahromadili  se,  nahrnouti  se  (o  li- 
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dech),  shluknouti  ве;  iiahrnouti  se, 
navaliti  se  (o  vodě);  —вйлъ,  a  při- 
stání ke  břehu;  2.  přístaviště,  pří- 
staniště;  3.  oddech,  odpočinek  voj- 
ska na  pochode ;  сділать  п.  udělati 
odpočinek;  быть  на  — вáлѣ  odpočí- 
vati ;  — вйдьное  n,  přístavné,  stavné, 
kotvičné  n. 

при-варйть,  — варивать  přivařiti  (jídla); 
př.  železo;  п.ся  pr.  se;  —варка 
přivaření;  2.  co  přivá řeno,  přívarek; 
— BápHbiS  ,    — варочный  přivařený; 
— Bápb  přívar;  2.  v.  вариво. 

приватный  privátní,  sout  r orný. 

гфи-ведёніе  п.  přivedeni;  uvedení; 
— везёніе  п.  přivezení;  — везённый 
přivežený ;  — везтй,  — вёзть  přivezti. 

привёржен-ецъ,  нна,  —  никъ,  а  pří- 
vrženec; — ица  přívrženka;  — ность 
(къ  кому)  oddanost  (nékomu) ;  — ный 
oddaný  někomu  (přívržený). 

ііри-верпуть,  — вёртывать,  — вёрчивать, 
— вертѣть  přivrtati,přišroubovati;n  ся 
př.  se;  —  вёрнутый,  — вёрченный  při- 
éroubovaný;  — верстать,  — вёрсты- 
вать  (star.)  připočísti;  — вёртный  šrou- 
bovací, к  šroubování ;  — вести, — вёсть 
V.  приводйть. 

привив-альный  očkovací,  štépovací ; 
п.  нбжичекъ  štěpařský  nůž;  — клъ- 
щикъ,  — áтeль  očkovatel  (stromů  i 
dětí);  — аніе  ^г.,  привйвка  f.  očko- 
vání (stromů  i  dětí) ;  -  ать,  привйть 
očkovati  stromy;  n.  ócny  očk.  ne- 
štovice, o,  děti;  —ной,  án,  óe  očko- 
vaný; -áa  ócna  neštovice  očkovací. 

привйв-окъ,  вка,  dem.  — очекъ,  чка, 
očko  (na  strom),  roubík;  —очный 
očkovací. 

при-видѣніе  п.  přízrak;  — вйдѣться 
со  přízrak  se  zjeviti;  мнѣ  — вйдѣ- 
лось  во  снѣ  zdálo  se  mi  ve  sně. 

привилегирбванный  privilegovaný,  vý- 
sadou  opatřený;  výsadní;  приви- 


1    дёгія  f.  privilegium,  výsada;  дать 
— ІЮ  dáti  D.  propůjčiti  privilegium 

'    n.  výsadu.  [vati. 

I  при-винтйть,  — вйнчивать  přišroubo- 

j  привлек-ательность  půvabnosť;  přitaž- 
livost; — áтeльный  půvabný;  2.  pří- 

I    tažlivý  ;   —  árb,  привлёчь  přivléci ; 
přitáhnouti;  vábiti,  přivábiti;  při- 

I  měti  к  něčemu;  n.  чьё-либо  BHHMá- 
ніе  къ  4eMý  obrátiti  něčt  pozornosí 
к  něčemu,  poutati  pozornost;  при- 
влечёніе  п.  přivlečení;  2.  přivábení, 
приводйть,  привестй,  привёсть  privesti 
někoho;  приведй  eró  cюдá  přivecf 
ho  sem ;  n.  кому-либо  что  на  náuflTb 
přivesti  někomu  něco  na  paměť; 
П.  въ  порядокъ  do  pořádku  přivesti 
(n.  въ  удивлёніе,  въ  восторгъ,  въ 
смѣхъ,  въ  ужасъ,  въ  послушаніе); 
п.  дѣло  къ  скончанію  přivesti  věc  ke 
konci ;  п.  кого  къ  присягѣ  vzíti  koho 
pod  přísahu ;  n.  къ  погйбели  v  zá- 
hubu uvesti,  do  záhuby  přivesti; 
П.  citovati  (z  knihy),  uváděti;  ёсли 
приведётъ  Богъ  dá-Ii  Pán  Bůh;  не 
приведй  Богъ!  не  приведй  Господи! 
nedej  Bože!  nedopouštěj  Bože,  (Pán 
Bůh  nedopouštěj  !) ;  п.ся  (impers.) 
přihoditi  se,  udáti  se,  státi  se ;  мнѣ 
привелось  přihodilo  se  mi,  událo  se  mi. 
прив0д-ка  f.  (v  knihtisk.)  vyrovnání 

i  stránek;  — ный  uvedený,  citovaný; 
přihnaný  (dobytek);  — чикъ,  a  kdo 
někoho  přivede,  průvodce;  — чица 
f. ;  привбдъ,  a  přivedení ;  2.  uvádě- 
ní, uvozování,  citování, 
при-возйть,  — везтй,  — вёзть  přivezti; 
п.ся  př.  se;  — вбзный  přivežený,  do- 
vežený ;  —  возъ,  a  dovoz  (přívoz); 
— вoлáкйвaть,  — волочь  přivléci;  п.ся 
pr.  se ;  — волакиваться,  — волокнуться 
за  жёнщиною  choditi  za  ženskou, 
kořiti  se  jí,  dvořiti  se  jí. 

1  прйволока  f,  (star.)  plášť. 
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прив0ль-е  п.  příhodné  dle  vůle  místo, 
pohodlné  ш.;  — ный  pohodlný,  dle 
vůle;  — HO  adv.  dle  vůle,  do  vůle, 
pohodlně. 

ири-ворожйть,  — вораживать  přičaro- 
vati,  přikouzliíi ;  2.  časem  kouzly 
se  obírati ;  — воротить,  — ворйчивать  j 
nazpátek  přivesti,  přistaviti;  — во- 
ротникъ,  — вратникъ,  а  vrátný,  ého  | 
т.;    -ница  f.  vrátná;    — воротный  : 
prívratní,  u  vrat  se  nacházející ;  n.  j 
корень  kořen  jímž  možno  nékoho  si 
přičarovati;  — воротъ,  a  (star.)  ná-  ■ 
vrat;  v.  поБорбтъ;  —  вставать,  — встать  | 
trochu  povstávali  (o  dětech :  ребёнокъ  \ 
начинаетъ    — вставать)  ;    — выкать,  i 
— выкнуть  къ  чему  přivykati,  přivyk-  i 
nouti  к  něčemu ;  — выклый  přivyklý.  | 

прив0ч-ка  f.  zvyk,  obyčej ;  — ливый  i 
Jkdo  brzo  přivykne,  privykavý ;  -ость  ; 
— ^ный  obyčejný,  zvyklý. 

npn-BtBáTb,  — вѣять  přiváti,  přifou- 
kati;  — віса,  — вѣска  f.  přívěsek; 
— вѣсить,  — вѣшивать  přivěsiti  ;  2.  | 
přivážiti,  na  váze  přidati ;  — вѣсъ,  a, 
— вѣсокъ,  ска  přívažek,  přídavek 
na  váhu. 

привіт-ливость  přívětivost;  — ливый 
přívětivý;  — ный,  — ственный  vítací ; 
pozdravovací ;  -ная  рѣчь  vítací  řeč, 
přivítání ;  П.  выстрѣлъ  vítací  výstřel ; 
— ствіе,  — cTBo  n.  vítání,  přivítání ;  I 
— ствовать  Koró  vítati,  přivítati  koho  ;  | 
привѣтъ,  a  přivítání.  [nouti. 

npH-BH4áTb,  —  вйнуть  uvadnouti,  svad-  ; 

привйз-анность  (дѣтбй  къ  родйтелямъ) 
příchylnost;  oddanost;  — анный  (къ 
4eMý)  příchylný,  oddaný;  —на  f. 
přivázání;  2.  zápletka,  závazka  do 
vlasů;  3.  úskok;  pleticha;  — чивый 
dotiravý;  -ость  -osf ;  привязать,  при- 
вйзывать  přivázati ;  п.ся  př.  se ;  п.ся 
къ  Kowý  oddati  se  někomu,  příchyl- 
ný býti  к  někomu;  привязнбй,  áя, 


óe  přivázaný;  привязь,  и  f.  úvazek; 
řemen ;  provaz, 
при-гарать  v.  пригорать ;  — гарки,  овъ 
pl.  т.  přípalek,  připálenina ;  — ráp- 
кивать,  — гаркнуть  vykřiknouti;  — ráp- 
НЫЙ  připálený. 

прйгарь,  и  f.  připal,  připálenina,  při- 
čmoudlina. 

при-гвоздйть,  — rB0^4áTb,  — гвазживать 
přibiti  hřebíkem ;  п.ся  př.  se ;  — гво- 
ждёніе  п.  přibití;  — rnóáTb,  — гнуть 
přihnouti,  zahnouti;  — глáдить, — гла- 
живать  přihladiti. 

приглас-йтель  zvatel;  kdo  zve;  -ница 
f, ;  — йтельный  zvací ;  -oe  письмб 
zvací  list;  — йть,  приглашать  (п.  когб 
къ  обѣду,  на  вечеръ)  pozvati  někoho 
(к  obědu,  к  večeři) ;  приглагаеніе  п. 
pozvání.  [hluboký. 

приглубый  prihlubený,  zahl.,  trochu 

прйглухъ  adj.   indectin.  přihluchlý. 

приглйд-ка  f.  pozorování,  přihlížení 
к  něčemu;  n.  за  кѣмъ  dohlídka; 
— ный  úhledný,  příjemný  zevnějškem; 
— ЧИВЫЙ  zevnějšku  obyčejného,  očím 
nenápadný;  2.  zakalený  (o  skle,  o 
brejlích  atd.) ;  — ывать,  приглядеть 
за  кѣмъ  pozorovati  někoho,  přihlí- 
žeti  к  někomu ;  2.  hledati,  vyhledá- 
vali; п.ся  hleděním  zevšedněli,  okou- 
kali se ;  п.ся  (къ  ремеслу)  hleděním 
se  přiučili ;  приглянуться  zalíbili  se 
(невѣста  -улась  жениху). 

при-rHáTb  (~гонк))  přihnali;  — гнетать, 
— гнести  přimačkati,  -čknouli ;  — гне- 
тёніе  п.  přimačkání ;  — rnýTb  v,  при- 
rH6áTb. 

пригнусь:  съ  — ью  huhňavě;  npnrný- 
шивать  huhňati,  šmuňhali. 

при-говорйть,  — говаривать  (винова- 
таго  къ  наказАнію)  odsoudili;  2.  п. 
раббтниковъ  къ  раб0тѣ  najmouli  děl- 
níky ku  práci;  ?>.  — говАривать  do- 
kládali slovy,  mluvili;  п.ся  къ  ncMý 
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domlouvati  se  něčeho;  — говбрка  /*. 
spůsob  mluvy;  — говбръ,  а  výrok, 
rozsudek,  výpovědi  soudcova ;  n.  pa- 
ббчихъ  najmutí  dělníků;  adj,  — ro- 
вбрный. 

пригод-а  — ность  příhodnosť,  pro- 
spěšnosť,  úžitečnosť;  — никъ,  a  w., 
—ница  f.  prospěšná  osoba;  — ный 
{adv.  -ho)  příhodný,  prospěšný,  úži- 
tí?čný;  пригодиться  přihoditi  se,  u- 
dáti  se;  2.  příhodný  n.  prospěšný 
býti. 

пригбж-есть,  и,  — ество,  — ство  pří- 
jemný zevnějšek,  slušnosť,  úhlednosf;  i 
— ІЙ,  ая,  ее,  dem,  — енькій,  ая,  oe 
{adv,  — e)  úhledný,  slušný. 

приголбвокъ,  вка  výskok  (první  víno), 
výstřelek. 

прйголодь,  съ  — ю  přihladovělý. 

приголуб  ить,  — ливать  lichotiti  se, 
přimíleti  se  ke  komu. 

пригбн-ка  f.  príhon,  přihnání  dobytka ; 
2.  připlavení  dřev;  3.  prispůsobení 
šatu;  —ный  přihnaný  (dobytek); při- 
plavený (dříví);  пригбнъ,  a  v,  при- 
гбнка. 

при-гонйть,  — гнать  přihnati  (dobytek) ; 
2.  připlaviti  (dříví) ;  3.  přispůsobiti ; 
— горать,  — горѣть  připáliti  se;  2. 
П.  къ  чему  horkem  se  přilepiti; 
— городить,  — горйживать  kus  země 
si  přibrati  (k  zahradě;  к  poli)  aohra- 
diti,  přihraditi;  — горбдка  f.  co  je 
к  zahradě  n.  к  poli  přibráno. 

прйгород-ный,  — СКІЙ  příměstský,  u 
města;  прйгородъ,  a,  dem,  — окъ, 
дка  т.,  — ье  п.  předměstí,  podměstí. 

пригбр-окъ,  рка,  dem.  — очекъ,  чка 
příhorek. 

прйгоршни,  ей  jpL  f.  přehrštlí  (pra- 

houšel)  (obě  hrsti  plné). 
пригор-Ѣлый  připálený,  přičmoudlý; 

— Ѣть  přicmoudnouti,  připáliti  se  v. 

пригорать. 


пригорюн-иться,  — -иваться  býti  pohří- 
žen v  tesklivých  myšlenkách. 

при-готбвить,  — готовлять,  — готавли- 
вать  přihotoviti,  připraviti,  přichy- 
Btati;  п.ся  př.  se;  — готовйтельный 
připravovací ;  — готовлбніе  п.  přiho- 
tovení,  připravení,  přichystání. 

npnrpeóárb,  пригрести  shrabati,  při- 
hrabati;  přiveslovati  někam. 

при-грозйть  trochu  pohroziti ;  — rpfe- 
BáTb,  — грѣть  přihřátí ;  — давать, 
— дáть  pridávati,  přidati ;  —давить, 
— давливать  přimačknouti ;  — дáнoe 
w.  věno;  — дАтокъ,  тка,  dem.  — да- 
точекъ,  чка  přídavek;  — дáтoчный 
příJavný;  -oe  предложеніе  (cfram.) 
mezivětí ;  — дáчa  f.  přídavek,  co  při- 
dáno; — двёрникъ,  a  přídveřaík", 
dveřník;  — двёрница  f.  přídvernice; 
— дверный  přídveřný,  při  dveřích; 
— двигать,  — двйгивать,  — двинуть 
postrčiti,  přistréiti;  п.ся  přiblížiti  se, 
pohnouti  se  blíže;  — двбрный  ph 
dvoře  (zemépanském),  dvorní;  n.  шутъ 
dvorský  šašek;  n.  портной  dvorský 
krejčí;  -ая  жизнь  život  u  dvora; 
— дёргивать,  — дёргнуть  přitáhnouti ; 
— дepжáть,  — держивать  přidržeti; 
podržeti;  n.  языкъ  držeti  jazyk  za 
žuby;  п.ся  за  что  držeti  se  za  něco; 
п.ся  чегб  držeti  se  něčeho ;  п.ся  ко- 
го držeti  se  někoho,  přidržeti  se 
někoho  ;  — диpáть,  — драть  všecko 
potrhati,  roztrhati;  n.  плáтьe  roz- 
trhati  šaty;  п.ся  къ  кому  nesvářiti 
se  s  někým. 

придйр-ка  f.  svár,  nešvár,  různice; 
— ЧИВЫЙ  svárlivý;  — щикъ,  a  kdo 
dělá  sváry  n.  různice. 

придорбж-никъ,  a,  горецъптйчій  rdesno 
šfukavec  (Presl),  traskavec,  úpor  Po- 
lygonům aviculare ;  — ный  přícestní. 
při  dráze.        [přijíti  v.  приходить. 

придтй  (прійтй,   притй,  fut'  приду) 
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при-дувйть,  — дуть  přifoukati,  při- 
douti;  — дуваемыя  буквы  vanuté 
souhlásky,  pbdešné  hlásky;  — ду- 
мать, — думывать  vymyslili  něco  (n. 
срёдство,  п.  спосббъ) ;  — дуривать  ča- 
sem trochu  blázniti. 

придурь,  и  /.  potrhlosť,  potreštěnosť ; 
2.  svéhlavosť  (člověka,  koně). 

при-душйть  zadusiti,  yaškrtiii  v.  за- 
душить ;  — дыханіе  п.  přídech  (gram.); 
— дѣвáть,  — діть  prihákovati,  přivě- 
siti ;  — дѣлать,  — дълывать  přidělati ; 
2.  dodělali;  п.ся  přidělati  se;  do- 
dělali se;  —  дѣлка  /.  přidělání;  co 
přiděláno  ;  — жарить,  — жаривать  ргі- 
peci ;  — жáть  ( — жму),  — жимать  při- 
mačknouti;  — жать  ( — жну),  — жинАть 
přižiti,  přižínati;  — жженіе  п.  při- 
zžen- ;  — жёчь  v.  прижигать;  — жи- 
вйть,  — жить  дѣтей  zplodili  děti ; 
2  s  někým  zíti  n.  bydleli  v  témže 
domě. 

прижиг-альникъ,  a  žebadlo,  propalo- 
vadlo,  prodévadlo  Cauterium ;  — аніе 
п.  připalování;  — ательный  připalo- 
vací,  prop.,  žíhací;  — Ать,  прижечь 
připalovali,  připálili. 

при-жйлить,  — жйливать  přisvojiti  si 
něco;  — жимать  přitlačili,  přitisknouti; 
П.  кого  utiskovali  koho;  п.ся  př.  se; 
skupčiti,  skrblili;  — жймка  /*.,  pl. 
— ЖЙМКИ,  мокъ  úskoky  ;  — жймщиісъ, 
a  úskočník  ;  —  жймъ,  a  lis;  — жинáть 
přižínati  obilí  v.  пpижáть;  — жйнъ, 
a  přižínání,  přižínka ;  • — жйть  v.  при- 
живать; — жмурить,  — жмýpи]laть  při 
mhouřili  (oči);  — задуматься  zamy- 
slili se,  do  myšlenek  se  ponořili  n. 
pohřížili;  — sápHTb,  — заривать  za- 
hanbili koho;  П.СЯ  на  что  zamilovali 
se  do  čeho  (do  děvčete);  oblíbili  si 
něco;  — званіе  n,  povolání;  я  не 
чýвcтвyю  къ  тому  — 3BáHÍa  necítím 
к  tomu  povolání;  —SBáTb,  — зывйть 


1  povolali ;  П.  къ  суду  povolali  к  sou- 
I  du,  obeslali  к  soudu;  мнѣнія  прй- 
i  званныхъ  судей  zdání  povolaných 
(příslušných)  soudců, 
призём-истый  oři  zemi  rostoucí ;  — никъ 
I    морской   sivěnka    mořská  (Presl) 

Glaux  maritima. 
'  призир-áHie  n.  péče,  dohlídka;  — á- 
тель  pečovatel,  pěstoun ;  — ать,  прй- 
зрить  на  Koró  vzhlednouti  na  něko- 
ho (milo&tivě,  pečlivě) ;  v.  призріть. 
прйзма  f.  hranol  Prisma;  призматй- 

ческій  hranolitý,  prismalický. 
признавАть,  признать  (рг'аез.  признаю, 
fut.  щтзшю)  přiznávali,  přiznali ; 
uznati ;  п.  кого  насіѣдникомъ  uznali 
někoho  za  nástupce;  n.  кого  чёст- 
нымъ  человѣкомъ  uznati   koho  za 
:    čestného  člověka;  n    полёзнымъ  u- 
I    znati  za  úžilečné;  п.ся  въ  чемъ  při- 
j    znati  se  к  něčemu,  př.  se  v  čem. 
I  прйзнакъ,  a  příznak  Symxjtom ;  n.  бо- 
лезни př.  nemoci. 
при-знАніе  n.  přiznání;  uznání ;  —  знА- 
i    тельный  uznalý;  -ость  -osť;  — SHáTb 
I    v.  признавать, 
призоръ,  а  (star.)  за  чѣмъ,  за  кѣмъ 
dohlídka,  dozor, 
прй-зракъ,  а  přízrak,  vidění;  п.  во- 
ображенія  př.  obrazotvornosti;  — зрач- 
ный  přízračný;  zdánlivý  (illusorní). 
при-зрѣть,  — зрѣвать  когб  pečovali  о 
někoho ;  — зрѣніе  п.  dohlídka,  do- 
zor; péče;  zaopatření;  домъ  — зрѣ- 
нія  уббгихъ  chudobnice. 
приііъ,  а  kořist  námořská  (koráb  za- 
jatý, n.  ukořistěný)  Prise  ;  2.  znám- 
ka hrací;  adj.  прйзовый. 
npH-3biBáTb  v.  npH3BáTb ;  — зьівный  ró- 
лосъ  6páHH  hlas  volající  ke  zbrani; 
— 3ÚBX,  a  v,  призваніе. 
приказ-áuie  n.  příkaz,  přikázání,  na- 
řízení ;  — áTb,  приказывать  přikázali, 
naříditi;  п.ся  přikázali  se,  nařídili  se. 
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npH-KásHbiii  kancelářský ;  п.  слогъ 
kancelářský  sloh,  iiřadní  sloh;  п. 
(-0Й),  аго  т.  kancelářský  w.;  — каз- 
чикъ  v.  прикащикъ;  — кáзъ,  а  pří- 
kaz, rozkaz,  nařízení ;  п.  denní  roz- 
kaz vojenský  Ordre  du  joiir;  2. 
soud,  soudní  dvůr ;  úřadovna  soudní. 

прикалйтокъ,  тка  branka  postranní 
(při  hlavní  bráně). 

пpи-кáлывaть  v.  приколоть  ;  — кармли- 
вать  v.  прикормить ;  — KacáTbčH  v. 
npHKOCHýTbca ;  — катйть,  — катывать 
uváleti,  válením  srovnati;  — катить 
přivalit! ;  п.ся  př.  se ;  — Ka4áTb,  — ка- 
чивать,  — качнуть  pHraziti,  přistr- 
čiti ;  — нашивать  v.  прикосить  ;  — ка- 
щикъ,  а  kupecký  mládenc  e;  слобод- 
ской п.  vesnický  rychtář,  konšel; 
adj.  — кащичій ,  ьа,  ье ;  — кидйть, 
— кйдывать,  — кинуть  prihoditi;  п. 
вѣсы  tipraviti  váhu;  п.  zkusit!  šat 
jak  padne  к  tělu  (oprůbovati) ;  п.ся 
stavětí  se  něčím;  п.ся  дурачкомъ 
dělati  se  hloupým;  —  KnnáTb,  — ки- 
пѣть  nasaditi  se  při  vaření  (v  hrnci). 

прикинь,  и  f.  usazenina  přivařená 
na  hrnci,  škraloup  na  dně 

прикладной,  áfl,  óe  přiložený ;  upotře- 
bený, užitý ;  П.  часъ  čas  přílivu  mořské- 
ho v  přístavu ;  -ая  MaTCMáTHKa  matema- 
tika upotřebená,  užitá,  zkušebná; 
— клáдъ,  a  přiložení;  2.  hlaviště  u 
ručnice  (úhlaví,  pažba) ;  3.  příslu- 
šenství při  šití  oděvu  (podšívka, 
knoflíky) ;  — клáдывaть ,  — клácть, 
—дожить  přiiožiti,  přikládati ;  přin- 
dati;  přidati  potřeby  při  šití  šatu; 
п.ся  přiiožiti  se,  přikládat!  se;  při- 
ložit! ručnici  ke  tváři;  п.ся  къ  кре- 
сту líbat!  kříž ;  — клеить,  — клёивать 
přilepit!,  přiklejiti ;  — клёйка  f.  při- 
lepení; pnlepek;  — клепать,  — клё~ 
пывать  přiklepati;  2.  přinýtovati; 


— кликйть,  — кликнуть  zavolat!  na 
někoho. 

приклоя-ёніе  п.  naklonění ;  — йть, 
— йть  přiklonit!,  naklonit!,  nahnouti, 
nachýliti;  n.  ýxo  (star.)  přichýliti 
ucho;  — Й  ýxo  твоё  přichyl  ucho 
své;  п.ся  naklonit!  se,  nachýliti  se. 

приключ-áTb  — йть  připojit!,  přidati; 
п.ся  př.  se ;  2.  prihoditi  se,  stát!  se  ; 
ему  — йлось  несчастіе  přihodilo  se 
mu  neštěstí;  — еніе  п.  příhoda,  u- 
dalosť;  příběh;  люббвное  п.  milost- 
né dobrodružství. 

при-KOBáTb,  — ковывать  přikovat! ;  u- 
kovati  (do  p!.;ut);  n.  къ  чему  při- 
kovat! n.  připoutat!  к  něčemu;  — ко- 
ванный къ  мѣсту  přikovaný  к  místu; 
— кокошить  zmalovati  koho,  vyprá- 
šit! komu  kožich;  napráskat!  něko- 
mu ;  — колдове-іть,  -  колдоБывать  při- 
čarovati,  přikouzliri  к  sobě;  — кол- 
ка f.  přišpendlení ;  — колотйть,  — ко- 
лачивать přibiti  (hřebíkem) ;  2.  ztlouci, 
zmlátit!  koho ;  — колоть,  — кáлывaть 
zapíchnout!,  porazit!  (do  smrti);  2. 
přišpendlit! ;  п.ся  zapíchnout!  se ; 
přišpendlit!  se;  — колъ,  a,  dem.  — kó- 
докъ,  лка  lapač  (kůl) ;  adj.  — коль- 
ный;  — конйть,  — коплять  přikopiti, 
přimnožiti;  — копъ,  а  přibytí;  2. 
příkop ;  — кормить,  — кармливать  při- 
vábit! (п.  př.  holuby) ;  2.  (п.  овёсъ) 
vykrmiti,  z  krmit!  (všeckea  oves); 
— кбрмка  /*.,  — кормъ,  а  vnada;  — корм- 
щикъ,  а  kdo  zasýpá  ptákům,  vnadič ; 
— корнуть  sednout!  na  bobek,  dřep- 
nout! si;  — корчить  přikrčit!,  skrčiti. 

прикосновён-іе  п.  dotknutí;  точка 
— ія  bod  styčný,  bod  dotyčný;  — ность 
dotyčnosť,  styčnosf;  — ный  dotyčný, 
styčný ,  soumezný  ;  прикоснуться 
dotknout!  se  v.  npHKacáTbCfl;  прй- 
кось, и  f.  zahnutosť,  nahnutosť;  2. 
šilhání;  глaзá  съ  прйкосью  šilhavé  oči. 
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ири-кочевать ,  — кочёвывать  přikočo- 
vati ;  -áHÍe  п. ;  — крапывать  poprchá- 
vat!, kapati  (о  dešti) ;  — Kpáca  f.  pří- 
krasa ;  okrasa  ;  — KpácHib,  — краши- 
вать  okrášliti;  п.ся  о.  se;  — крйки- 
вать,  — крикнуть  на  кого-либо  рокгі- 
kovati  na  koho;  — крбй,  — кройка 
f.  příkrojek;  — кроить,  — краивать 
přikrojiti;  — кручиниться,  —  кручи- 
ниваться  soužití  se  ;  trápiti  se; 
— KpbiBáTb,  — крыть  přikrývati,  při- 
kryti; п.ся  př.  se. 

прйкрый,  ая,  oe  (star.)  příkrý. 

лри-крытіе  п.  přikrytí ;  — крйтъ,  а  ha- 
vez  šípatá  (Presl)  Cacalia  hastata ; 
2.  voméj  psímor,  vlčímor  Aconitum 
lycoctonum;  — крѣпа  f.  upevnění; 
opevnění;  — крѣпйть,  — крѣплять  u- 
pevniti;  п.ся  u.  se;  — KynáTb,  — ку- 
пйть  přikoupiti ;  п.ся  př.  se ;  — ку- 
пйніе,  — куплёніе  п.  přikoupení ; 
— KýnKa  f.  přikoupení;  2.  co  i)ři- 
koupeno ;  3,  п.,  — Kynnáa  карта  pří- 
kupná  karta;  — купъ,  a,  прйкупь,  и 
f.  co  přikoupeno ;  — кусйть,  — ку- 
сывать  přikusovati;  — куска,  dem, 
— кусочка  f.  příkuska;  пить  чай  въ 
— куску  piti  čaj  přes  cukr  (t.  cukr 
přikusovati) ;  — кушать,  — кушивать 
okoušeti ;  — лавокъ  вка,  — лавочекъ, 
чка  přístolek ;  — jaráTCJbHOo  имя 
jméno  přídavné ;  — лагйть  v.  прикла- 
дывать, приложйть  ;  — лáдить,  — лá- 
живать  přispůsobiti;  — лймывать  ро- 
lámati,  rozlámati  všecko ;  — лйски- 
вать  chlácholiti  koho ;  lahodně  s  ně- 
kým jednati ;  п.ся  къ  кошу  zalicho- 
titi  se  někomu;  — лácтить,  — лащи- 
вать  přilákati  к  sobě  (psa);  п.ся  къ 
KOMý  přilichotiti  se  к  někomu;  — лгать, 
— летать,  — л0чь  къ  чему  přilehati 
к  čemu;  — лежаніе  w.,  — лбжность 
I)ilnosť;  — лежать  къ  чему  ležeti  při 
něčem ;  п.  къ  паукамъ  oddati  se  ná-  I 


ukám;  — лёжный  (adv,  -но)  pilný; 
snažný ;  — лeтáнie  7i.  přilétání ;  — ле- 
TáTb  přiletati;  — летъть  přiletěti; 
— лётный  přiletělý;  -ыя  птйцы  pře- 
létaví ptáci ;  — лётъ  a  přílet  ptactva; 
— ливАть  přilívati  v.  прилйть ;  — лйв- 
ка  f.  přilívka,  přilití;  — ливной,  áa, 
óe  přílivný ;  přilitý ;  —лйвъ,  a  příliv 
(vody);  П.  крови  nával  krve;  — ли- 
3áTb,  — лйзывать  olízati,  oblizovati; 
— лйка  f.  průkaz,  důvod  přesvědču- 
jící, překonáni;  — лйпáлa  f,  připi- 
nák  (plakara  lodní)  Bemora,  Eclie- 
neis  remora  (ryba) ;  — липАть,  — лип- 
нуть přilípati,  přilípnouti  se;  na- 
kaziti  se  (v  nemoci);  — лйпчивый 
nakažlivý;  -ость  -osť;  — лйстникъ 
palist  Stipula  (na  rostlinách) ;  — лить 
přiliti;  — личáть,  — личйть  въ  чемъ 
překonati  v  čem ;  п.ся  př.  se ;  — ли- 
чёніе  п.  překonání;  — лйчествовать 
slušeti  se;  ■ — лйчіе  п.  slušnost; 
— лйчный  slušný,  náležitý,  patřičný; 
— ЛЙЧН0  (есть)  sluší  se,  patří  se, 
náleží. 

прилож-еніе  п.  přiložení,  připojení; 
2.  příloha;  n.  къ  счетамъ  příloha  к 
účtům,  př.  účetní ;  3.  (gram.)  při- 
stavení, přístavek,  přístavka  A2)pO' 
sition;  — йть  přiložiti  v.  приклады- 
вать, прикласть. 
пpи-лoмáть,  —  ламывать  přelámati,  po- 
lámati  všecko;  —лука,  — лучка  f. 
vnada  (pokrm)  v.  npHMáHKa;  — лу- 
чать,  — лучйть  přivábiti,  přivnaditi, 
navnaditi ;  п.ся  navnaditi  se ;  2.  při- 
hoditi  se;  — лыгать  v.  пpилгáть; 
— льнуть  přilnouti;  — лѣзть,  — лѣзать 
přilezti;  — ліпить,  — лѣпа>іть  přile- 
piti ;  п.ся  př.  se ;  п.ся  къ  KOMý  od- 
dán býti  někomu;  — лѣплбніо  п. 
přilepení;  — лѣпокъ,  пка  přílepek; 
—  лѣсокъ,  ска  přílesek,  háj  blízko 
I    lesa;  — лйпать,  — лйпывать  (prost.) 
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připlácali  něco ;  п.  руку  naškráb- 
nouti  (špatné  napsati)  svoje  jméno. 

прйма  f.  prima  (v  hudbě). 

примадонна  f.  primadonna,  první  zpě- 
vačka u  divadla. 

npn-MáaaTb,  — мазывать  přimazati ;  na- 
mazati;  п.ся  namazati  se;  nalíčili 
se,  n.  si  tváře;  — мáлывaть  v,  при- 
молоть; — манить,  — MáHHBaTb  přivá- 
bit!;  přivnaditi;  — MáHKa  f.  vnada; 
— MáHHUii  vábný;  -ая  дудка  ptáčni- 
cká  píšťalka;  -ая  птица  volavec, 
vábník  (pták  na  čihadle);  — манчи- 
ВЫЙ  vábný,  půvabný,  loudivý;  -ость 
-osť;  — MáHUíHKb,  a  loudil,  vábil; 
-щица  -ka ;  — MapáTb,  — MápnBaTb  po- 
mazati  všecko;  — мácлить,  — мácли- 
вать  namazati  (olejem  atd.);  п.ся 
n.  se. 

прймасъ,  a  primas;  adj.  прймасскій. 

npH-MáTbiBaTb,  — мАчивать,  — MáuxHBaTb 
v.  npHMOTáTb,  примочить,  примостить ; 
— мeжeвáть,  — межёвывать  (къ  землѣ 
полосу)  přiméřiti  (к  pozemku  dílec) ; 
— мeIькáтьcя  častým  naskytováním 
se  zevšedněti ;  — мерзать,  — мёрзнуть 
přimrznouti ;  — мёрзлый  přimrzlý ; 
— местй,  — мёсть,  — метАть  stranou 
zamesti,  přimesti;  — MCTáTb,  — мё- 
тывать  přihoditi,  pHvrhnouti  к  ně- 
čemu; 2.  slabě  přišiti,  přiflastrko- 
vati;  п.ся  къ  чему  něčemu  zvyk- 
nouti;  — мётка  f,  šev  řadový,  pro- 
šívka;  2.  přiflastrkování,  slabé  při- 
šití; — мётный  (star.)  falešný,  ne- 
pravý; — мётъ,  a  přihození;  2.  co 
přihozeno,  přimet;  3.  věci  podlože- 
né к  domu  (v  čas  obležení  atd.), 
aby  mohl  se  zapáliti;  — мйгивать, 
—мигнуть  mrkati;  m.  na  někoho; 
— MHHáTb,  — мять  sešlapati,  rozšl.; 
— мирёніе  п.  smíření ;  — миритель 
smiřovatel;  -ниця  -ka;  —  мирйтель- 
ный  smiřovací;  — мирить,  — мирять 


j  smířiti;  п.ся  sm.  se;  — икнуть, — мы- 
KáTb  přivřiti  (dveře);  n.  штйкъ  къ 
ружью  bodák  nasaditi;  п.ся  přivříti 
se;  —  мблвить  slovy  dodati,  doložiti; 
— молодиться,  — мoлáживaтьcя  zmla- 
diti  se,  mladým  se  zdáti;  — молотйть, 
— молачивать  přimlátiti;  — молотъ,  а 
přímlatek;  — молоть,  — мáлывaть  ргі- 

I     mlíti;  —моль,  а  со  přimleto;  — mó- 

i    pie  п.  přímoří;  —морозить,  — Mopá- 

I  живать  přimraziti;  — мбрскій  pří- 
mořský; п.  городъ  přímořské  město; 
— мостйть,  — MáuíHBaTb  přidlážditi; 
2.  nové  lešení  přidělati;  — MOTáxb, 
—  MáTbiBaTb  přimotati  ;  — мочить, 
— мачивать  primočiti ;  — мочка při- 

I    močení,  přimáčení;  2.  vodička  na 

j    rány;  П.  для  глазъ  vodička  na  oči; 

i  — мочная  TpaBá  zvonec  klubkatý 
(Presl)  Сшпрапиіа  glomerata; 
— мpáкъ  (crk.)  soumrak;  2.  přízrak 

i  v.  прйзракъ ;  — мpáчитиcя  (crk.)  smrk- 
nouti  se,  soumračiti  se;  — Mpá4UHS 
temný,  soumračný;  -ость  -osť;  — ný- 

i  чить  unaviti,  utahati ;  —  M4áTb  str- 
hnouti  někam;  п.ся  přihnati  S'^  ně- 
kam ;  — MbiBáTb,  — MÓTb  (o  vodě)  při- 
pláknouti ;  — MHKáTb  v,  примкнуть ; 
— мыслить  přimysliti. 

j  прймыслъ,  a  co  přimyšleno,  vymyšle- 

1    no,  výmysl. 

'  примѣн-ёніе  porovnání,  srovnání;  2. 
;  užití,  upotřebení  (náuky,  vědy); 
I  — йтельно  (adv.)  къ  чему  u  porov- 
\  nání  s  tím,  poměrně ;  — йтельный  po- 
I  rovnavací;  2.  souměrný,  poměrný; 
j  — йть,  — ять  что-либо  къ  чему  ро- 
I  rovnati,  srovnati  s  něčím;  2.  užiti, 
I  upotřebiti  (zákona,  vědy),  vztahovat! 
!  n.  potahovati  na  něco,  к  něčemu; 
I  п.ся  (къ  цѣнъ)  přispůsobiti  se  к  če- 
I  mu  (k  ceně),  říditi  se  něčím,  dle 
i  něčeho;  — -яемость  upotřebitelnosC, 
I  vztažnosť. 
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примѣр-еніе,  — иваніе  п.  přiměření  I 
(šatu  к  télu);  př.  pozemku;  — ить, 
— ивать,  примѣрять  přiměřiti  (kus  po-  j 
zemku  někomu);  2.  př.  šat  к  tělu;  ■ 
— HO  adv.  přiměřeně;  2.  přibližně,  ; 
asi;  — НЫЙ  přiměřený;  2.  vzorný, 
příkladný;  примѣръ,  a  příklad;  на 
пр.  na  příklad,  ku  příkladu ;  не  въ 
п.  другймъ  výjimečně,  ne  druhým  na 
příklad.  ; 

примѣсйть  přimísiti  v.  примешивать.  | 

прймѣсь,  и  f. ,  пріімѣсъ,  а  příměs,  | 
příměsek.  ; 

примѣт-а  f.  příměta,  příznak,  známka ;  | 

—  ить    spozorovati    v.    примѣчать;  i 
— ЛИВЫЙ  pozorný;  -ость  -osť;  — но  i 
adv.  patrně,  zřejmě  ;  — ный  patrný, 
zřejmý.  I 

примѣч-áHÍe  n,  pozorování ;  pozornost ; 
2.  poznamenání,  poznámka,  dolo- 
žení; — áтeльный  pamětihodný,  po-  i 
zoruhodný;  -ость  -osť;  — ать  pozo-  , 
rovati ;  n.  за  кѣмъ  pozorovati  někoho. 

при-мѣшать,  — мѣшивать  přimíchati,  i 
přiméšovati;  п.ся  př.  se;  — мйть  v.  j 
приминать.  I 

принад-лежйть  кому  náležeti  někomu  ;  | 
n.  къ  чему  náležeti  n.  přináležeti  к  \ 
něčemu;  — лелшость  náležitosť;  2. 
příslušenství ;    co    всѣми   -тйми  se 
vším  příslušenstvím.  i 

прина-рядйть  okrášliti,  vyetrojiti,  při-  \ 
strojiti;  п.ся  ...  se;  — ряженіе  п. 
okrášlení,    vystrojení,    přistrojení;  I 
— супиться,  — хмуриться  zaškarediti  I 
se,  zamračili  se.  I 

при-неволить  přinutili,  donutiti  (proti  i 
vůli) ;  — нести,  —  нбсть  přinesti ; — ни-  | 
3áTb,  — нйзывать  к  něčemu  ještě  na-  I 
vlíknouti  (na  šnáru) ;  —  никать,  I 
— никнуть  sehnouti  se,  ohnouti  se. 

пpиним-áтeль    příjemce,  přijímající; 

—  áтeльиицa  přijimatelka ;  — ать,  при- 
нйть    (приму)  přijímali,  přijmouti 


(přijití) ;  п.ся  př.  se ;  п.ся  за  что  (за 
дѣло,  за  работу)  ujmouti  se  něčeho 
(nějaké  záležitosti) ;  п.ся  ujmouti  se 
(o  rostlinách). 

при-ног0тка  f.  chrustavečka  (Presl), 
nehtovec  Faronychia  (rstl.);  — но- 
ровйть,  — нopáвливaть  přispňsobiti, 
přidélati ;  п.ся  къ  чему,  къ  кому  při- 
spůsobiti  se  к  něčemu,  к  někomu 
(к  jeho  mravům) ;  vpraviti  se  do  ně- 
čeho; — норовка  /1,  — норовлёніе  п. 
prispůsobení ;  — норбвчивый  povolný 
(ve  své  povaze);  kdo  umí  lehce  ji- 
nému vyhověli. 

принос-йтель,  я  přinašeč;  — йтельни- 
ua  přinašečka;  — ить  přinášeti  v. 
принести ;  2.  všecky  šaty  obnosili. 

при-н0сная,  ой  f.  přijímací  síň  pro 
děti  v  ústavě  nalezencň;  — нбсный 
přinošený;  — носъ,  a  přinesení,  pří- 
nos; 2.  dar;  —  ношёніе  w.  přinesení, 
přinášení;  — нудить,  —  нуждать  při- 
nutili ;  п.ся  př.  se ;  — нуждёніе  n, 
přinucení;  — нуждённый  přinucený; 
-ость  -osť. 

иринцметаллъ  princovina  Princmetall ; 
•ЛОВЫЙ  adj, 

принцъ,  a  princ;  принцёсса  f.  prin- 
cezna, princeska. 

при-н/ітіе  n,  přijmutí,  přijetí;  — нйть 
(приму)  přijmouti  v.  принимать; 
— падать,  — пасть  (къ  чему,  къ  кому) 
padnouli  к  něčemu,  pripadnouti; 
п.  къ  ногамъ  padnout!  к  nohám 
někomu;  п.  на  грудь  матери  pad- 
nouli matce  na  prsa;  2.  у  него 
— пáлa  oxÓTa  къ  игрЬ  přišla  mu  chuť 
ke  hře;  3.  онъ  4ácTeHbKo  — пaдáeтъ 
on  často  postonává,  churaví;  — па- 
дать на  ногу  napadávati  na  nohu  t. 
kulhali ;  — падёніе  п.  připadnutí ; 
— пáдoкъ,  дка  případ  nemoci,  zá- 
chvat nemoci ;  лихорадочный  п.  zá- 
chvat   zimnice,    nával    ziraničný  ; 
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2.  п.  padoucnice,  padoucí  nemoc; 
adj,  — пйдочный ;  — паивять,  — пайть 
přiletovati;  — náHBaib,  — поить  při- 
pij eti  někomu,  často vati  někoho  pi- 
tím ;  — náiiKa  f,  přiletování ;  — па- 
лить, — палять  spáliti  všecko  dříví; 
2.  vystříleti  všecken  prach;  3.  při- 
páliti  (vlasy);  — пймятовать  připa- 
matovati  v.  припомнить;  — nápHTb, 
— паривать  připařiti,  teplý  obkladek 
přiložiti;  — парка  /1  připarek,  teplý 
obkladek;  дать  кому  — парку  dáti 
komu  výprask,  vymrskati  někomu; 
— nacáTb,  — пасти  чт0-ли6о  opatro- 
vati;  udělati  zásobu,  zásobiti  se; 
opatřiti  se  něčím ;  — пасёніс  n,  opa- 
tření něčím ;  — nácHbiři  zásobný  v. 
запАсный;  — nácb,  a  zásoba;  съѣ- 
стные  — nácH  potraviny,  zásoby  v 
potravě,  spíže;  строевые  —пасы  zá- 
soby stavebníjStavivo ;  — пахйть,  — ná- 
хивать  přiorati,  přiorávati ;  2.  všecko 
rozorati;  — пйхиваніе  ^г.  přiorávání ; 
— пашка ,    прйпашь,  и  f,  přiorávka  ; 
— паять  v.  npnnánBaTb ;  — пека  f.  pří-* 
pal  (na  pečivu) ;  2.  výsluní;  съ  ббку 
п.  páté  kolo  u  vozu  t.  zbjtečná  o- 
sgba;  — пeкáльный  připalovací;  -ке 
щипцы  kadeřidlo,  želízko  kadeřnické; 
— -пеканіе  n.  připalování  vlasů,  ka-  I 
deření ;  — пекать  ,  — пёчь  připáliti  | 
(pečivo) ;  2.  připáliti  vlasy  a  je  ka-  \ 
deřiti ;  солнце  — пекйетъ  slunce  při-  ' 
paluje,  pálí;  — пёкъ,  a  výpeček  na  ! 
váze  (při  pečivu) ;  — печАтать,  — ne-  \ 
4áTHBaTb  přitisknout! ;  п.ся  př.  se ;  i 
— ne4áTKa  f.  co  přitištěno  ;  — пёчекъ, 
чка  předpecí  (srovn.  опёчекъ) ;  — пи-  \ 
DáTb  popíjeti  (zvolna)  v.  припйть;  \ 
п.ся,  — питься  přepiti  se  něčeho;  ! 
это  вино  мнѣ  — пилось  toho  vína 
jsem  se  přepil  (t.  zošklivilo  se  mi) ; 
— ПЙВЧИВЫЙ  protivný,  odporný  v  chuti; 
— пилить  ,    — пйливать    připilovati ;  ! 
J.  Rank:  Rusko-český  SlOTnik. 


všecko  pilou  rozřezati;  — nnpáTb, 
— перёть  přivříti  dveře;  — писать, 
— пйсывать  připsati;  — пйска  f.  při- 
psání ;  2.  přípisek ;  3.  zápis  knihovní, 
vklad,  připsání;  — писной,  ая,  óe 
,  připsaný. 

прйпись,  и  f.  v.  приписка. 
I  при-пихАть,  — пйхивать,  — nnxHýTb  při- 
Btrčiti;  п.ся  i)ř.  se;  — плавить, 
I  —  плйвливать  připlaviti  (dříví);  2. 
'  přitaviti  kovu ;  — ^láBKa /*.,  —  плáвъ, 
i  a  připlavení;  2.  přitavení. 
I  прйплавь,  и  f.  (star.)  náplav. 
пpи-плáтa  f.  příplata;  příplatek; 
— платить,  —  плáчивaть  připlatí  ti, 
připláceti;  п.ся  př.  se;  — плестй, 
— плeтáть  připlesti,  připlétati ;  zapl. ; 
п.ся  př.  se;  vplesti  se  do  něčeho; 
— плодный  příploduý,  к  plodu  n.  к 
chovu  ustanovený;  — пдодъ,  a  pří- 
chov,  příchovek,  příplod  (o  dobytku); 
— плодйть  ,  — ^io«áTb  připloditi , 
přichovati  (dobytka)  ;  — плотйть, 
— плочивать  spojití  (prkna),  sdla- 
bati  ;  — плбтъ  ,  a  ,  — плоченіе  , 
— плочиваніе  п.  spojení,  sdlabání; 
— плйтіе,  -  пдывáнie  n,  připlutí; 
— плйть,  — плывйть  připlouti;  п.  къ 
бёрегу  př.  ke  břehu;  — плюснутый 
носъ  připlesklý  nos;  — пліЬснуть, 
— плющивать  připleštiti,  spleštiti; 
— пляcáть,  —  плясывать  dle  hudby 
(pcdle  noty)  tancovati ;  —пляска  f., 
плясываніе  п.  tancování  podle  noty; 
— пoднимáть,  — пoдымáть,  —  поднйть 
nadzdvihne uti  (šaty),  trochu  vyhr- 
nouti,  podkasati ;  pozdvihnouti  (hla- 
vu) ;  povyhrnouti  (oponu  atd.) ;  výše 
vystavěti  (vyhnati)  dům ;  п.ся  pozdvi- 
hnouti se;  — поднятіе  п.  pozdvih- 
nutí; nadzdv. ;  — пой,  я  со  přileto- 
váno,  přiletování;  — пoлзáть,  — пáл- 
зывать,  — -ПОДЗТЙ,  —  ползть  přilez. ti, 
připlaziti  se;  — полнёніе,  — полнк- 
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ваніе,  — полнка  f.  připlnění,  doplnění 
(nápoje  v  nádobě) ;  —полнить,  — под- 
нять připlniti,  doplnili  (sud);  — nó- 
локъ,  лка  polička  u  zdi;  2.  výlet, 
prkýnko  před  okýnliem  v  holubníku; 
— поминйніе  п.  připomínání;  —  no- 
минательный  připomínací ;  —  noMHnáTb 
кому-лчбо  что,  о  чемъ  připomínati; 
— помнить,  — помйнутьргірошепоиіі ; 
я  это  тебѣ  — помню  já  ti  to  připo- 
menu, já  ti  to  nezapomenu;  — nó- 
мненіе  п.  připomenutí  něčeho ;  — пор- 
ка f.  příporka,  malá  podpěra;  — нор- 
ный podpěrací;  -ая  работа  tuhá 
práce;  namáhavá  pr. ;  — порошить 
poprášiti;  — nóp-B,  a,  — пбрка  f.  pod- 
pírái^í;  2.  podpěra;  раббтать  въ 
-  поръ  namáhavě  pracovali;  —пра- 
ва f.  příprava  jídel  kořením;  pří- 
sada koření;  —  npáejiTb,  — пpáвли- 
вать,  —  правлять  připravili  (jídla); 
— jpoBáAHTb  odbyti ;  —  просить, — пра- 
шивать připrositi,  ještě  si  vyprosili; 
И.СЯ  doprošovati  se;  —  просъ,  a  pros- 
ba za  přídavek;  — прыгать,  — пры- 
rHEarbpř-skákati,přihopcovíkti; — пры- 
гпуть  přiskočili;  — прйскивать,  — пры- 
снуть postřfkati;  2.  zpráskati  ně- 
koho; —  прятать,  — прячь  připřá- 
hnouti;  — прядать,  —прясть  připří- 
Біі;  2.  všecko  sepřísLi;  —пряжка  f. 
připřežení  koně;  — пряжная  лошадь 
připřažený  кйп. 

врйпряжь,  и  f.  postraňky  připřaže- 
ného  koně. 

при-прятать,  — пр/ітывать  poschovati 
(všecko),  uschovali;  — пугйть,— пу- 
гивать, — пугнуть  postrašili  (všecky); 
— пугнуть  кого-либо  strachu  někomu 
nahnali  ;  — пýдpить  ,  — п^^дривать 
trochu  nupudrovati ;  —пускать,  — пу- 
стить při^justili  někam;  2.  připou- 
btěti  o  dobytku ;  n.  къ  себѣ ;  п.  же- 
pc6uá  къ  кобйлѣ ;  3.  п.  nasa.liti  neb 


přiložiti  pijavku  к  tělu;  — пускнбй 
жеребёцъ  přípustný  hřebec, 
прйпускъ,  a  připuštění, 
при  путать,  — путывать  připlesti,  při- 
I    motati;  smotati,  zamotali;  п.ся  při- 
I    plesti  se,  přimotati  se;  — nyxárb, 
\    — пухнуть  trochu  opuchuouti,  otéci, 
\    naběhnouti ;    —пухлый    trochu  o- 
puchlý;  — nyuiáTb    v.  npnnycKáTb; 
I    — пущёніе  п.  připuštění;  — пущен- 
никъ,  а  společník  obchodní  J.ssocié; 
I    — пожить,  — поживать  зарядъ  zara- 
[    zíti  roubík  do  nabitého  děla ;  — пѣ- 
\    ваніе  п.  přizpěvování,  průvod  zpěvný 
'    Accompagnement-^  — пѣвать,  — пѣть 
I    přizpěvovati,  zpěvem  provázoti ;  жить 
I    — пѣваючи  žiti  vesele,  ž.  vhoj  .iosJ; 
!    —  пѣвка  /1,  — пѣвъ,  а  přípěvek  (verš 
I    z  žalmu,  j«nž  se  připvjuj^í  na  konci 
I    pianě);  — пятить,  — пАчивать  přistr- 
čili, přišoupnouti;  —равнёніе,  -pá- 
вниваніе  п.  přirovnání,  přirovnávání ; 
2.  narovnání  (smír) ;  — равнять,  — pá- 
внивать,  — poBHJÍTb  přirovnali,  -ávati; 
*  srovnávali;  п.ся  .  .  .  se;  -  растаніе 
п.  přirůstání;  — pacrárb  přirůstati; 
— расти  přirůsti;  — растить,   -  pa- 
щать  přirostiti  (učinili,  aby  něco 
přirostlo);  přimnožili;  — ращёніе  п. 
přirosténí,  přimnožení ;  — рвать  vše- 
cko potrhali;  —ревновать  кь  кому 
býti  řevniv,  řevnili  na  koho. 
прирбд-а  f.  příroda;  закбны  — ы  zá- 
kony přírody ;  слабый  отъ  — ы  slabý 
od  narození;  глухбй  отъ  — ы  hluchý 
od  narození;  oтдáть  долгъ  — Ѣ  spla- 
tili svůj  přirozený  dluh  (t.  umří:i); 
— ный  přírodní;  2.  přirozený,  vro- 
zený, od  narození;  n.  Шмецъ  ro- 
zený Němec, 
при-рбслый  přirostlý;  — росгать,  — po- 
стй,  — рбсть  -у.  прираст.іть,  — растй; 
— ростйть  V.  прирастйть;  — ростокъ, 
тка,  dem.  — рбсточекъ,  чка  přírOHlek^; 
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п.  К0СТИ  přírostek,  násadec ;  — рбстъ, 
а  přírost;  — рбчный  (atar.)  uřknutý ; 
— pomáib  v.  приращать;  — рубать, 
— рубить  všecko  porubat! ,  zrubati; 
2.  přiroubid,  na  dřevěnou  budovu 
pHstavěti;  — рубёжный  pohráni čný ; 
— рубка  f.,  — рублёніе,  — рубаніе  п. 
porubání;  — рубный  (star.)  přista- 
věný (pHroubený);  — рубъ,  a  pří- 
stavek dřevěný  (přírub) ;  — румянить, 
— румянивать  nalíčiti  (líčidlem)  ; 
П.СЯ  n.  se. 

прир^з-аніе,  — ываніе  п.,  — ка  f.  při- 
d  iání  (zámku  ke  dveřím) ;  2.  pn- 
řezáuí;  — ать,  — ывать  přiíezati, 
-ávati ;  2.  při  vyřezávání  přidati ; 
přiměříti  kus  země. 

прирѣчный  při  řece  položený. 

при-рядйть  přistrojiti ;  — садить,  — cá- 
живать  prisaditi,  přisázeti  (rostlin); 
2.  II.  за  раббту  přidržeti  ku  práci, 
přiuutiti  ku  práci;  -  cáJHTb,  — cá- 
дивать  sádlem  namazali  (vlasy) ;  2. 
— спливать  přisolovati  v.  присо.ійть; 
— CBáTaTb,  — CBáTHBaTb  (за  с0на  6o- 
гйтую  невѣсту)  namluviti  (synovi  bo- 
hatou nevěstu) ;  п.ся  къ  кому  (же- 
нйхъ  -ывается  къ  дочери  Н.)  пашіои- 
vati  si;  — свйснуть,  — свйстывать 
přihvizdovati ;  — своёніе  п.  přisvo- 
jení;  — своитедь  přisvojitel,  uchva- 
titel Usurpator ;  -йтельница  f.  -ka ; 
— свбить,  — свойть,  — cBáHBaTb  (ce- 
6é  что)  přisvojiti  sobě  něco ;  п.ся 
къ  роднѣ  přičítati  se  к  rodině  (к 
příbuzenstvu) ;  —сворить,  — свори- 
вать  smečce  zvyknouli;  — сёлокъ, 
лка  příselek,  malá  vesnička;  adj, 
— сёльный. 

присёмъ  (при  семъ)  při  tom. 

при-сказАть,  — CKásHBaTb  doíožiti  (к 
řeči  předeš  é) ;  — cKásKa  f.  přídavek 
к  pohádce  ;  — скакАть  přijeti  na  koni, 
přicválati,  přiklusati  na  koni ;  2.  při- 


!    skákati  ;•  — скокнуть  v.  прискочйть  ; 

i    —  cKáKHBaTb  přiskakovati;  — скокъ, 

I    a  skok,  přískok, 
прискорб-іе  п.  žal,  hoře,  zármutek 
— HO  adv.  žalostné,  teskně,  smutně; 
НЫЙ  žalostný,  teskný,  smutný. 

!  при-скочйть  přiskočit! ;    — скбчка  f. 

I  přiskočení ,  posk.  ;  въ  — скочку 
skočmo;  — скучить,  — скучивать  nu- 
dili někoho,  mriCti  někoho,  dlouhou 
chvíli  к  .mu  dělatf;  это  мнѣ  — ску- 
чило to  mne  omrzelo;  жизнь  ему 

—  скучила  život  ho  omrz  í;  — сла- 
стить, — слащать  v.  подол  .  .  . ;  — сдб- 
вица  /".,  — сливіе  п.  přísloví  v.  при- 

I    говорка;  — слонёніе  п.  podopření; 
i     —  слоийть,    —слонять,    — cлáнивaть 
I    (къ  сгѣнь)  po  Jepříti  (о  zeď),  posta- 
i    viti  (ke  z  !i) ;  n.  пёчку  zaclonili  pec 
I    (aby  horko  příliš  nesálalo) ;  — слонка 
f.  podepření;  — слонный  pojperací; 
!    -ЫЯ  окна  okna  přední;  — ciýra  /. 
obsluha,  posl.,  přísluha;  2.  čeleď  n. 
čelávlkd  к  posluze,  cha^a;  — cлýжи- 
ваніе  п.  posluhování;  — сіуживать 
у  Koró-либо    posluhovati  někomu ; 
п.ся  къ  кому  službami  svými  se  ně- 
komu lichotili  ;  — служливый  úslužaý ; 
-ость  osť;  — служникъ,  a  službičkář; 
pochlebník;  — служница  f.;  —слу- 
шать, —  слушивать  poslouchati,  na- 
slouchali ;  п.ся  къ  чему  slyšením 
něčemu  zvyknouti;  naslouchati  (lé- 
kařsky) ;  — слушиваніе  п.  naslou- 
cbání  lékařské  (po  oklepání  nemoc- 
ného) AuscuUation;  — cMárpHBaTb, 
— смотріть  за  чѣмъ  dohlížeti  к  ně- 
čemu, pozoiovati;  п.  кого  míti  ně- 
koho к  tomu,  aby  díváním  se  při- 
učil ;  п.ся  къ  чему  okoukati  se ; 

—  смирѣлый  skrotlý ;  — смирѣть  skrot- 
nouti;  umírniti  se;  — смотрщикъ,  a 
dohiížitel;  dozorce;  — смотрщица  f. 
dohlížitelka ;  dozorkyně;  — -смотръ, 
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а  dohled,  dozor ;  — снйтьсл  zdáti  se 
ve  snu,  sníti  se;  ему  — снилось  je- 
mu se  zdálo. 

прйсно  adv.  (crk.)  věčně. 

нрисно-благословённый  věčně  blaho- 
slavený; — блажённый  věčně  blažený ; 
— дѣва  f.  svatá  Panna  (P.  Maria); 
— памятный  věčně  pamětný ;  — сущіе 
п.  věčné  bytí ;  — сущный  věčně  byt- 
ný, věčný. 

присный  (crk.)  věčný;  2.  skutečný, 
pravdivý,  přesný. 

присоБокуп-йть,  — лять  připojit! ;  do- 
dati;  — лёніѳ  п.  připojení;  dodání. 

при-совывать,  — сунуть  къ  .  .  .  při- 
sunout!, přistrčiti ;  п.ся  къ  .  .  .  při- 
sunout! se;  opřít!  se;  — совітовать 
poradit!  někomu. 

присоедин-ёніе  п.  připojení,  sloučení; 
— йтель  připojitel;  — йтельный  při- 
pojovací, slučovací;  — йть,  — ять 
spojit!;  sloučit!;  п.ся  къ  .  .  .  při- 
pojit! se  к  .  .  .,  přidat!  se  к  .  .  . 

при-солёніе  п.  přisolení;  — солйть  ргі- 
soliti;  — сопъ,  а  (star.)  přisypání; 
2.  v,  прйспа;  — cocáTb,  — cácKBaTb 
pnssati,  přicucati;  п.ся  př.  se;  — co- 
с*диться  къ  кому-либо  vedle  někoho 
se  usadit!  (jako  soused);  2.  přiko- 
líbati  se  к  někomu  (zdlouhavě  jiti); 
— сохлый  přischlý;  —сохнуть  při- 
schnouti  v.  присыхйть. 

прйспа  f,y  приспъ,  а  (star.)  násep, 
násyp,  přísep. 

при-спйчить  кого  do  nesnází  (do 
bryndy)  koho  přivesti ;  — спосббить, 
— способл/іть  къ  чему  přispůsobiti 
к  něčemu;  п.ся  př.  se;  —  способле- 
ніе  п.  prispůsobení;  -спѣвать,  —  спѣть 
přispět!,  přispěchati,  někam  pospí- 
psiti;  přiblížit!  se. 

n  испѣш-ная  /'.  pekárna  na  koláčky, 
paštiky  atd.;  — никъ,  a  pekař  po- 
choutek, koláčkář,  koláčník,  pasti- 


I  kář;  — ница  f.  kolačkářka,  koláč- 
nice,  paštikářka;  —  ничать  paštika- 
řiti;  — ничество  paštikářství,  koláč- 
nictví. 

при-срочить,  — срочивять  lhůtu  určití, 
rok  položit!  (sročit!  strany);  — ста- 
Bánie  n.  přistávání  (ke  břehu); 
— CTasáTb,  —  cTáTb  къ  чему  zůstat! 
na  něčem  vězeti;  n.  къ  бёрегу  při- 
stát! ke  břehu  (s  lodí) ;  ócna  —стала 
къ  нему  nakazil  se  od  neštovic; 
П.  къ  кому  přijít!  komu  na  kůži,  ně- 
koho do  úzkých  vehnat!;  n.  къ  ко- 

i  му  дорогою  cestou  se  к  někomu 
přidati,  přidružit!  se;  n.  у  кого  zů- 
stati  u  někoho  (na  bytu);  n.  къ  ко- 
му slušeti  někomu  (o  oděvu);  &та 
шляпка  къ  ней  очень  — стала  ten 

I    klobouček  jí  velmi  sluší;  2.  п.  ustátí, 

I    unavit!  se,  uondat!  se ;  — ciásnib, 

j  — ставлять,  — ставливать  (къ  чему) 
přistavit!  (к  čemu,  ke  zdi);  2.  п. 
ustanoviti  někoho  někam  (za  hlí« 
dače);  —cTáBKa /*.  přistavění;  2.  ná- 
stavek (u  kabátu);  — стАвникъ,  a 
hlídač;  — ставнёй,  ая,  óe  nastavený, 
прйставъ,  a  hlídač,  strážník;  2.  do- 
zorce (nad  jistou  částí  města  atd.) ; 

i    3.  (star.)  kdo  obsílal  před  soud  (sta- 
roč.  komorník), 
пристал-ецъ,  льда  (star.)  kdo  v  cizím 

i    místě  na  nějaký  čas  se  zdržel  (pří- 
chozí); — ЫЙ  (присталый)  ustalý,  u- 
navený;  2.  příchozí. 
пристАльн-о  adv.  bedlivé,  pozorně;  n. 

I    смотрѣть ;  -ость  bedlivost ;  pozornost ; 

i    — ЫЙ  bedlivý,  pozorný  (upnutý,  na- 

I    pnutý  při  pozorování). 

i  при-станище  п.  útočiště;  2,  přístavi- 
ště; — cTánie  n.  přistání;  — станный 
cмoтpйтeльpiístavní  dohlížitel,  hlídač. 
upиcтaнoдѳpжáтeль  přechovavač  (zlo- 

'    dějů  atd.);  — ница  přechovavačka ; 

I    — cTBo  přechovavačství. 


прйстань 


—  597  — 


присйпка 


прйстань,  й  f.  přístav;  náplavka  (u 
břehu);  2.  útočiště,  útulek,  skrýše 
íslodéjů. 

при-стегать,  — стёгивать,  cierHýib 
přistehnouti;  2.  připřáhnouti  (koně) ; 
П.СЯ  připřáhnouti  se;  — стбйность 
přístojnosť,  slušnost ;  -т-ст0йный  pří- 
stojný,  slušný;  — страстіе  п.  (къ 
4eMý)  náruživosť  к  něčemu,  vášeň; 
— cípácTKa  f.  pohrůžka;  — стрйстный 
{adv.  -ho)  stranný,  strannický,  před- 
pojatý; —  стращать,  — страстйть  (къ 
игрѣ)  náruživým  učiniti,  rozvášniti; 
П.СЯ  náruživě  se  oddatí  něčemu; 
— стращивать,  — страстйть  кого  (на- 
KasánieMb)  strachu  komu  nahnati 
(něčím,  trestem  atd.);  — строй,  я 
v.  устрбйство ;  — строивать,  — стрбить 
přistavěti;  2.  na  místo  nějaké  při- 
praviti;  3.  (star.)  pristrojiti,  prichy- 
stati;  —стройка/",  přístavek;  — стру- 
нйть,  — струнивать  Koró  přísně  na- 
ložiti  s  někým;  dotírati,  dolehati, 
nalehati  na  někoho;  — стрѣлйть, 
— стрѣливать  zastřelit! ;  — стрѣлять 
postříleti  všecky ;  — стрйпать,  — стря- 
пывать  přivařiti;  —  ступаніе  п.  při- 
stoupení; — CTynáTb,  — ступить  při- 
stoupiti;  п.  къ  HOMý  př.  к  něčemu, 
počíti  něco,  dáti  se  do  něčeho;  n. 
къ  кому  př.  к  někomu,  dotírati  na 
někoho ;  — ступность  přístupnost ; 
— -ступный  přístupný;  2.  -пая  лест- 
ница řebřík  к  útoku;  — ступокъ, 
пка,  dem.  —  cтýпoчeкъ,  чка  stupátko 
(u  vozu),  stupník. 

прйступъ,  a  (къ  чему)  přístup,  počá- 
tek, vstup;  къ  нему  прйступу  нѣтъ 
není  к  němu  přístupu ;  2.  п.  útok 
(nepřátelský);  идтй  на  п.  útokem 
hnáti ;  брать  -омъ  bráti  útokem  (pe- 
vnost). 

при-стыдйть,  — cтыжáть  zahanbit!  ně- 
koho ;  П.СЯ  z.  se ;  — стыжёніе  n,  za- 


hanbení;   — cTéHÍe  п.,  — сгѣнокъ, 
нка,  — стѣнъ,  а  přístěnek;  игра  въ 
— стѣнъ  sekaná  t  hra  (kde  se  od- 
i    ráží  peníz  o  zeď) ;  — стйжка  f.  kán 
vedlejší,   poboční;    2.  připřahnutí 
'    koně  vedlejšího ;  3.  postraňky  koně 
vedlejšího;  — стяжной;  -ая  лбшадь 
kůň  vedlejší  v.  пристяжка, 
i  прйстяжь,  и  f.  přípřež,  zápřež. 
I  при-судйтель  kdo  někomu  něco  při- 
1    soudil;  —  судйть,  — cyжáть,   — cy- 
I    ждáть  přisouditi  někomu  něco;  př. 
komu,  aby  .  .  .  .;  —  суждёніе  п.  při- 
souzení ;    — суживать    přisuzovat! ; 
:    — сунуть  přisunouti. 
i  присутств-енный  soudní ;  n.  день  soudní 
I    den;  П.  столъ  stul  zasedací,  st.  ro- 
!    kovací ;  -oe  мѣсто  soudní  úřad ;  -rie 
I    n.  přítomnost;  2.  sezení,  zasedání 
I    soudní;  3.  soudní  síň,  zasedací  n. 
I    rokovací  síň;  n.  дýxa  přítomnost 
I    ducha ;  — ованіе  п.  přítomnost ;  — o- 
вать  býti  při  něčem,  přítomen  b^Hi ; 
П.  на  9K3áMeHÍ  býti  na  zkoušce,  při 
zkoušce ;  n.  въ  сенйтѣ  zasedat!  v  se- 
nátě; — ующій  přítomný;  n.  m.  pří- 
sedící, přisedni  (soudní), 
при-сучйть,  — ч^учивать  sesoukati,  při- 
soukati;  — сучиваніе  n.^  — сучка  /. 
přisoukání;  — сушёніе,  — сушиваніе 
n,  přesušení;  — сушйть,  — сушивать 
přesušiti,  příliš  usuši  i ;     сущіе  п. 
(crk.)  přítomnost;  — сущій,  ая,  ее 
(crk.)  přítomný;  —  cылáнie  posí- 
láni ;  — cылáть  posílat! ;  — слАть  po- 
slat!; —сылка  f.  posílka,  (posíláni; 
co   bylo  posláno);  — сйльникъ,  a 
(star.)  poslaná  н.  vyslaná  osoba; 
— сыльный  poslaný,  zaslaný ;  -ые  то- 
BápH  zaslané  zboží  ;  — cbinánie  n. 
přisypání;  ■— сыпаніе  п.  přisýpání; 
— cbináTb  přisypat!  (p.pisku  do  vápna), 
zasypat!  (z.  ránu  práškem) ;  —сыпка 
f.  přisypání;  2.  co  přisypáno,  při- 
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sýpka;  3.  sypání,  zasypání,  prášek 
zasýpad  (na  zpruzené  děti) ;  -  сып- 
ной, áa,  óe,  —  СЫПОЧНЫЙ  sypací;  n. 
порошокъ  v.  присйпка  3) :  — cuxáHie 
n.  prisychání;  — cuxáib  přisychati; 
— сохпуть    přisclinouti :    —  сѣвать, 

—  сѣять  přišiti,  přisívati;  п.ся  př.  se; 
— гѣдáнie  n.  přisedání  (na  bobek), 
skrčení-se;  — сѣдать,  —  сість  (fut. 
— сйду)  prisedati,  přisednouti  (na 
bobek):  skrčiti  se;  — сядьте  на  ми- 
нуточку   přisedněte   na  minutku: 

—  сѣчь  rozsekali  všecko:  n.  orná 
rozkřesati  oheň ;  въ  одйнъ  — сѣстъ 
{т.)  na  jedno  posezení. 

присяга  /'.  prí?aha;  п.  на  вѣрность 
рг.  na  věrnost,  př.  věrnosti ;  увѣрять 
подъ  присягою  ujišťovati  pod  pří- 
sahou. 

присяг-áHÍew.  přisahání;  — ать,  — нуть 

přisahati  (п.  ьа  пбдданство,  п.  на 

вѣрность). 
присйдка  f.  přisednutí  na  bobek  а 

vyskočení  (v  rue.  národním  tanci), 

skrčka. 

присяж-никъ,  a  (stár.)  přísežník:  po- 
rotce: — ническій  přísežnický:  — ни- 
чество  hodrosC  přísežného;  —  ный 
jiřísežný  (pod  přísahou);  n.  m.  pří- 
žrý,  pnrotník,  porotce;  cy дъ  — ныхъ 
soud  přísežných,  в.  po  ofní. 

при-таёніс  п.  přitajení,  utajení;  — та- 
йть,  —  таивать  přiťijiti,  utajiti,  za- 
tajiti;  П.  дыханіо  zatajiti  dech;  п.ся 
skrýti  se,  ukryti  se ;  -  тйкивать, 
— такнуть  I  otakovafi,  přisvrdčiti ; 
— тáлкивaть,  — ránruBaTb  v.  притол- 
KáTb,  притоптйть ;.  — таскйть  j>řitahati 
(mnoho);  — таскивать  přitahovati; 
— тащйть  přitáhnor.ti;  — Ta4áTb,  —  та- 
чивать  prištep(.vati;  přist  hovati; 
— тйчка  /■  přistepování ;  — творёніе 
п.  přivření,  zavření  (dveří);  — тво- 
рйть,  —  творйть  přivříti  (dveře);  п.ся 


1  přivříti  sc;  2.  п.ся  přetvařovat!  se; 
i  п.ся  бодьнымъ  staví^ti  se  nemocným; 
I  п.ся  нѣм0ыъ  stavětí  se  němým. 
I  притвбр-ный  přetvářený;  — ство  pře- 
j  tváření,  přetvářka;  —  ствовать  jře- 
I  tvařovati  se;  — чивый  přetvářivý; 
I    -ость  -ost;  — щикъ,  a  přetvářilec; 

— щица  f. ;  притвбръ,  a  předchrámí 

(u  kostela);  2.  předstřešek,  loubí; 
I  3.  křííHo  dveří ;  polovice  okenice ; 
I  oKÓHHbiH  n.  okenice. 
:  при-теканіе  п.  přitékání;  — текать 
I  přitékati ;  — тбчь  přitéci ;  —тесать 
I  přitesati;  — тёсывать  přitesávati. 
I  притйнъ,  a  místo  kde  je  postavena 

stráž  (přítyň);  adj.  притйнный. 
I  при-тирапіе  п.,  — тйрка  f.  natírání, 
I  mazání ;  — rnpáHbe  n.  líčidlo ;  — ти- 
j  рательнып  natírací ;  — тирать,  — те- 
!  реть  (fut.  — тру)  pritírati,  vtírati 
t  do  něčeho,  natírati,  mazati;  n.  лице 
i    líčiti  tváře ;  п.ся  líčiti  se ;  — тйскать, 

— тйскивать,  —тиснуть  přitisknouti ; 

п.ся  př.  se. 
прйтискъ,  а  násadka,  žert.  pekařova 

dušo  (kde  dva  bochníčky  chleba  se 

slepily). 

при-TKáTb,  — ткнуть  v.  npnrbiKáTb; 
— тбкъ,  a  přítok  řeky;  —  тoлкáть, 
— толкнуть  přiraziti:  п.ся  pr.  se. 

притолока  f.  nadedveří,  podvoje,  stro- 
I    pina  u  dveří. 
I  притолбчь  roztlouci  všecko. 

притбмъ  ad  v.  při  tom. 
'  притбнъ,  a  útočiště,  skrýš;  n.  разбой- 
I    никовъ  skrýš  Idupežnickí^,  peleš  lo- 
I  trovská. 

i  при-тбпнуть  zadupnouti  nohou ;  — tó- 
пывать  podnpávati  (chvílemi);  — то- 
nrárb  rozslapati,  přišla pati,  rozdu- 
pati ;  — торговать,  — торгбвывать  что 
podati  na  něco  (p.  cenu  na  zboží); 
o  koupi  se  smluviti  n.  shodnouti; 
п.ся  къ  чему  poptávati  se  po  ceně  věci. 
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прйтор-ность  odpornCoť  V  chuti; 
— ный  odporný  v  chuti;  nechutný. 

при-торочйть  zalemovati,  olemovati; 
— точйть  přisoustružiti. 

прйточ-никъ  písař  podobenství;  — ный 
adj.  v  podobenství  líčený,  alegorický. 

при-трава  /.vnada;  — травйть,  — трав- 
ливать  vnaditi,  vnadou  vábiti ;  2.  spásti 
(louku) ;  3.  štvaním  vyhubiti  (zvěi*) ; 
— TpoHýib,  — трбгивать  (рану)  ohle- 
dati  ránu,  dotknouti  se;  п.ся  do- 
tlinouti  se;  — трусйть,  — TpýniHBaxb 
přitrousiti,  přísypati ;  — тулйться 
přituliti  se  (ke  zdi),  skryti  se;  —ту- 
манить mlhou  zakryti;  zatemniti; 
П.СЯ  mlhou  se  zakryti  n.  zahaliti; 
zatemniti  se,  zakaliti  se;  — тупйть, 
— туплйть  pntupiti,  otupiti ;  п.ся  pri- 
tupiti  se,  otupiti  se;  — тз^пленіе  п. 
přitupení,  otupení. 

прйтча  f.  podobenství;  průpověď. 

притык-áHÍc  n.  přišpendlení;  2.  za- 
cpání ;  ucp. ;  — áTb,  npHTKnýxb,  ітри- 
тыкивать  přišpf^ndliti,  zastrčiti  hře- 
bík do  zdi ;  — ать,  притйкать  zacpati, 
и  cpa  ti. 

лритѣсн-ёніе  stísnění;  2.  přitištění, 
přitlačení;  —  йтель  utlačovatel;  — й- 
тельница  utlačovatelka  ;  — ительный 
utlačovací,  stěsňovací;  — йть,  — ять 
stísniti,  utlačovati ;  potlačo^ati ;  2. 
přitisknouti,  přitlačiti. 

притяг-ательный  přitahovací,  přitaž- 
livý; -ая  сйла  přitažlivá  síla,  přitaž- 
livosť;  — áTb,  притягивать  přitahovati ; 
притянуть  přitahnouti. 

притяж-аніе  п.  přivlastnění;  — áтeль 
přivlastňovatel ;  —  йтельный  přivlast- 
ňovací ;  -06  ЙМЯ  jméno  přivlastňo- 
vací; -oe  ыѣстоимёніе  místojmeno 
př.  Pr onom  en  possessivum ;  —  áxb 
vytěžiti ;  — ёніе  п.  přitažení. 

flpn-TflsáHie  n,  pohledávání,  právo  к 
pohledávání;   —  тязáть  pohledávat! 


'    něčeho;  přisvojovati  si  néco;  — хва- 
I    л  йть,  — xвáливaть  pochvalovati ;— хвй- 
I    рывать,  — xBopnýTb  pbstonávati,  chu- 
I    ravěti ;  —  xBácTaTb,  — xBácTHBaxb  při- 
!    lhati,  přidati  lži  к  něčemu,  přitla- 
!    chati;   —  хватйть,   —  xBáxHBaTb  po- 
padnouti,    chytiti ;    vypfijčiti   se ; 
плолй  — хватйло  морозомъ  оѵосѳ  na- 
mrzlo,  ovoce  je  chyceno  mrazem, 
прйхвостень,  тня;  п.  настойщій  chodí 
I    za  ním  jako  ocásek. 
I  пpи-xлe6áтeль,  я  pochlebník;  — хле- 
I    бательница  pochlebnice;  — хлёбка  f. 
I    chlemtání  j  2.  břečka  (roztekli  jídlo) ; 
'    — хлебнуть,  — хлёбывать  chlemtati, 
chleptati,  srkali;  —  xjecnýTb,  — хлё- 
стыватьророзЬ  hávati,popošlehnonti; 
;    2.  vFecky  zmrskati,  sešlehati;  3.  při- 
j    raziti  (na  př  ke  břehu)  (o  vlnách 
,    vodních);  —хлопнуть,   —  хлбпывать 
'    přiraziti  (dveře,  okno,  víko) ;  2.  při- 
j    skřípnouti,  uskřípnouti. 
I  приходить,  прійтй  (придтй)  přijíti ;  п. 
;    во  что  přijíti  к  něčemu,  do  něčeho; 
I    наконёцъ  онъ  пришёлъ  konečně  při- 
!    šel ;  приходятъ  пpáздники  přicházejí 
svátky,  blíží  se  svátky;  áro  мнѣ  на 
мысль  не  приходйло  to  mi  ani  na 
mysl  nepřišlo ;  ключъ  не  приходится 
къ  замку  klíč  nehodí  se  к  zámku; 
это  придётся  тебѣ  слйшкомъ  to  ti 
přijde  draho;  ему  пришлось  Ѣхать 
!    ночью  přišlo  mu  jeti  v  noci;  при- 
ХОДЙЩІЙ  ученйкъ  příchozí  žák  Ex- 
ternus. 

при-хбдный  co  se  týká  pří jmův;  -ая 
кнйга  kniha  příjmů,  k.  důchodů; 
— ходорасхбдная  кнйга  kniha  příjmů 
a  výdajů;  — ходорасходчикъ,  a  po- 
kladník, kasír;  — ходскій  farní;  -ая 
пёрковь  farní  kostel;  -oe  учйлище 
farní  škola;  n.  свящённикъ  farář; 
— хбдъ,  a  příchod;  2.  příjem;  за- 
пйсывать  въ  п.  zapsati  do  příjmu; 
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3.  fara,  farní  osada;  — хожанинъ,  a  j 
osadník  farní;  — xoжáнкa  f.  osad-  I 
nice  farní ;  — хождёніе  п.  přicházení ;  ! 
— Х0ЖІЙ,  ая,  ее  příchozí ;  -ая  f.  (subst.)  i 
předsíň,  čekárna;  — хбливать,  -  хблить  ! 
nastrojiti,  vyíintiti;  п.ся  ...  se.  ! 
пряхот-лйвость  vrtkavosf ,  rozmarnosC ;  | 
2.  baživosť,  chtivosť;  rozkošemiíov-  | 
nosť;  — ЛЙВЫЙ  vrtkavý,  rozmarný;  \ 
2.  baživý,  chtivý,  rozkošemilovný;  | 
— нйкъ,  á  choutkář,  rozmařilec  (ba-  j 
žihuba   w.);    — ница    /. ;  — нпчать  i 
choutkám  svým  hověti;  прйхоть,  и 
choutka;  chtíč,  baživosť.  i 
при-хбхлиться,  — хохливаться  přičesati  | 
si  vlasy  nad  čelem,  nakučeřiti  se,  \ 
zakudrnatiti  si  vlasy;  — храбрйться  i 
odvahy  si  dodati;  — xpáMUBaib  po-  i 
kulhávati;  — xpánuBaib,  — храпнуть  i 
pochrapovati,  trochu  chrápati ;  — цві-  | 
тникъ,  а,  — цветниковый  листокъ  1і- 
sten    (Presl)    Bractea;  — цѣленіе,  | 
— цѣливаніе  п.  míření,  cílení;  — цѣ-  | 
ливательный   клинъ  klín  měřicí  (u  ' 
déla) ;  — цѣлить,  — цѣливать  (ружьё),  i 
п.ся  (во  что)  mířiti,  cíliti;  — цілъ,  ; 
а  míření,  cílení;  2.  cíl;  adj. — цѣль-  i 
ИЫЙ ;  — цѣнивать,  — цѣнйть  vyceniti ;  j 
п.ся  къ  чему  ptáti  se  po  ceně;  ! 
— цѣнка  /".,  — цѣниваніе  п.  vycenění ;  I 
— цѣпйть,  — цѣплйть  къ  чему  přivě-  I 
siti ;  п.ся  за  что  zavěsiti  se  na  něco, 
zachytiti  se  o  něco  (šatem  o  hře-  | 
bík);  —  цѣпка  f.  zavěšení;  2.  úpon- 
ka,  ručička  (při  rostlinách  otáčivých); 
— цѣпочка    f.    přívěsek;    — чáлить, 
— чаливать  přivázati,  uvázati  (člun 
na  břehu);  — чалъ,  a  lapák,  vazák, 
provaz  к  uvazování  lodí  ;  2.  lapač 
(kůl,  к  němuž    přivazujou  lodí); 
— чáльнoe  n.  náplavné  n. ;  — 4ácTeHb, 
тна  zpěv  mezi  přijímáním  (v  kostele); 
— частйть ,   — 4amáTb   когб-либо,  п. 
кого  Святйхъ  TáHHb  podávati  něko- 


mu večeři  Páně ;  п.ся  Святйхъ  Таинъ 
přijímati  (večeři  Páně). 
npH4ácT-ie  n.  přijímání  (večeře  Páně); 
итй  къ  — ію  jiti  ku  přijímání ;  2.  n. 
(gram.)  ^říčestí Participium;  — никъ, 
a  kdo  jde  к  přijímám;  2.  (crk.)  ú- 
častník ;   — ница  f.  ;  — ность  4eMý 
účastno sť,  účastenství;  — ный  чему 
účasten,  účastný, 
причащёніе  п. '  (п.  когб-либо  Святйхъ 
TáHHb)  podávání  večeře  Páně;  2.  п. 
přijímání  v.  причастіе. 
причёмъ  adv.  při  čemž,  mimo  to. 
при-чернйть,  — чёрнивать   počerniti ; 
— чернёніе  п.;  — чёрнь,  и  přičerna- 
losť;  съ — чёрнью  přičernale;  — чесаиіе 
п.  přičesání;  — чесать,  — чёсывать 
přičesati,  přičesávati;  п.ся  př.  se; 
— чёска  f.  příčeska  Coiffure. 
прйчетникъ    (причётникъ)  služebník 
církevní,  člen  přičtu ;  adj.  -ническій ; 
прйчетъ,  чта  přičet,  sbor  kněžský 
některého  kostela, 
причйн-а  f.  příčina ;  безъ  -ы  bez  pří- 
činy; быть  -0Ю  чему  býti  příčinou 
něčeho;  2.  n.  nehoda;  — ный  příčinný, 
причин-ёніе  п.  přičinění;  spůsobenl; 
— йтель  původce;  — йть,  — йть  při- 
činiti,  spůsobiti. 
при-числёніе  п.  připočtení;  — чйслить, 
— числйть    připočíst! ,    připočítat! ; 
— читаніе,  — чтёніе  п.  přičítání ;  při- 
počítání ;  — 4HTáTb,  — чёсть,  — чйты- 
вать  přičísti,  přičítati,  připočítati ; 
2.  přikládati  někomu  něco. 
причтъ,  a  v.  прйчетъ. 
причуд-иться  zdáti  se  někomu  (v  my- 
šlenkách) ;  — ливость  podivnosť ;  po- 
divínství ;  — ЛИВЫЙ  podivoý,  podivín- 
ský ;  — никъ,  a  podivín  (divous) ; 
— ница  /*.  podivínka;  — ничать  po- 
divínsky si  počínat! ;  — ы,  ъ  pl.  f, 
podivínské  kousky,  podivínství. 
пpи-чýять,  — чуивать  звѣря  vystopo- 
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vati,  vyslíditi  zvíře ;  — шёлецъ,  льца, 
— шлёцъ,  á,  — шбльникъ,  а  přišlec, 
příchozí,  cizinec  ;  — шепёливать 
pošišlávati;  pošeptá  vati;  — шёствіе 
п.  příchod;  — шибать,  — шибйть  po- 
rouchati  ranou;  2.  doraziti  někoho, 
dobiti;  — mHBáib  přišívati;  — шить 
přišiti;  — шйвка  f,  přišívka,  přišití; 
— ШИВН0Й,  áa,  óe  přišitý, 
прйшлый  přišlý. 

при-шпйлить,  — шпйливать  přišpendliti; 
— шпбрить,  — шпбривать  ostruhami 
popohnati,  pobodnouti  koně  ostra- 
hou; — шучивать  žertovat!  trochu; 
— щелкнуть,  — щёлкивать  pomlaská- 
vati;  luskati  (prstoma);  2.  přiskříp- 
nouti;  — щемить,  — щемлять,  — щбм- 
ливать  přiskřípnouti ;  — щемлёніе  п. 
při  skřípnutí. 

прищур-а  т.  et  f.  mžoural,  -ka  ;  — e- 
HÍe,  — иваніе  п.  mžourání;  — ить, 
— ивать  mžourati,  přimhuřovati  oči; 
прищурь,  и  f.  mžourání;  сыотрѣть 
прйшурью  hleděti  mžouravě. 

пріёмка  f.  přijmutí  něčeho,  příjem. 

пріём-лемость  vnímavost;  2.  připusti- 
telnosť ;  — лемый  vnímavý ;  2.  připnsti- 
telný;  — никъ,  a  nádržka  vývěvy  Reci- 
pient'^ 2.  přijímač;  — ница  přijímačka. 

пріём-ный  přijímací;  n.  отёцъ  mistr 
noviců;  -ная  мать  matka  novicek; 
-ная  зáля  přijímací  síň;  — щикъ 
přijímač;  — щица  přijímačka ;  пріёмъ, 
a  příjem ;  n.  дёнегъ  př.  penéz ;  n. 
гостёй  přijímání  hostí;  n.  лѣкápcтвa 
vzetí  n.  přijímání  léku;  sa  одйнъ 
п.  na  jedno  vzetí,  na  jedenkrát,  na 
jednou;  пріёмышъ,  a  přisvojenče,při- 
svojené  dítě ;  adoptované  d.  [mavý. 

пріймчивый  vlídný,  hostinský ;  2.  vní- 

пріиск-аніе  n,  nalezení;  — птель  ná- 
lezce; — йтельница  f,  nálezkyné,  vy- 
Dálezkyně ;  — áTb,  прійскивать  najiti, 
nalezti,  vynalezti  (n.  př.  zlatonosné 


I    doly);  vyhledati;  пріискъ,  a  nález, 
I    věc  nalezená;  2.  báně  n.  důl  (na 
I    zlato,  stříbro  atd.). 
j  прі-обрѣсть,  — обрѣтать  что-либо  do- 
t    sáhnouti  něčeho,  nabyti  něčeho,  zí- 
skati  něco;  такймъ   образомъ  онъ 
ничего  не  — обрѣтётъ  takovým  spů- 
sobem  on  nic  nedosáhne;  — обрѣ- 
TáHÍe,  — обрѣтѳніе  п.  dosažení  né- 
I    čeho,  nabytí,  získání  Acqiiisition  \ 
I    — обрѣтйтель  nabyvatel ;  -пица  /.  -ka. 
i  прі-обучйть  v.   пріучйть ;   — o6щáть, 
— общйть  připojíti,  přidati;  (přivté- 
liti) ;  П.  святьіхъ  Таинъ  v.  причащать  ; 
I    п.ся  къ  кому  připojíti  se  к  někom?!, 
přidati  se  к  někomu ;  ^общёніе  п. 
připojení,  přidání;  (přivtělení) ;  í;. 
причащёніе ;  — o6biKáTb,  — обйкнуть 
I    къ  чему  přivykali  к  něčemu  v.  при- 
;    BHKáTb;  — обьіклость  zvyklost;  — o- 
I    бйклын  zvyklý,  přivyklý  ;  — 04tBáHÍe 
;    n.  přiodívání ;  — 04'bBáTb  přiodívati ; 

— одѣть  přiodíti;  п.ся  př.  se;  — o- 
i    KýTaTb,  — окутывать  v.  окутать ;  — o- 
:    páTb  přiorati  ;  п.ся  př.  se. 
пріоръ,  a  převor  Prior. 
пpi-ocáнитьcя  vážnou  tvář  na  se  při- 
I    jmouti;  — остановить,  — ocтaнáвли- 
j    вать  zadržeti,  zastaviti ;  п.ся  zastavili 
I    se ;  — останбвка  f.,  — остановлёніе  п. 
I    zastavení;  zadržení,  obmeškání ;  — o- 
\    стрйть  přiostřiti ;  — осѣнёніе,  — осѣ- 
нйть  v.  осѣнёніе,  осѣнйть;  — осѣнённый 
zastíněný ;  п.  славою  slávou  ozářený  ; 
— отѣнйть    v.  осѣнйть;    — охотить, 
— охбчивать  кого-либо  къ  чему  chuti 
někomu  dodati  к  něčemu,  povzbu- 
diti,  pobídnouti;  п.ся  къ  чему  chuť 
dostati;  — убрать,  — y6HpáTb  odkli- 
dí ti,  skiiditi. 
пріуготов-йтельный  připravovací ;  — лё- 
ніе  п.  připravení,  přihotovení ;  — лйть, 
пріуготовить  přihotoviti,  připraviti. 
пріударить  hodně  udeřiti,  uhodit  i; 
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дождь  пріударилъ  (udeřil  dešf)  za-  i 
zadalo  bodně  pršet.  ! 

пріука  f.  (star.)  přivábení  (přivyknutí).  ! 

прі-укатать,  — укатывать  přirovnati ;  j 
— yKpácHTb,  —украшать  pookrášliti;  ' 
— укрйшеніе  п.  pookrášlenř;  — умно-  | 
жать,  — умнбжить  }'řimnožiti,  poro7-  | 
množiti;  П.СЯ  p.  se;  — умблкнуть  na 
chvíli  iimlknouti,  poml  eti;  — уныть 
zarmontiti  se ;  — унылый  zarmoucený; 
— уподобить,    —  уподоблАть  připo- 
dobniti ;  — уподобленіе  п.  j)řipodob- 
nční;    — урбчить,    — урбчивать  къ 
Mewý  vyšetřiti  něco  (příčiny  nóčebo), 
•ustanoviti  ně'^o;    rostliny  udoniác- 
niti,  к  podnebí  přivjknouti;  n.  къ  j 
врёмени   fas   ur  iti    n.  nstanoviti; 
— урбчка  /.  ustanovení  (lotopočtu);  | 
— усвбить, — усвойть  pHsvoji(i ;  -  у-  | 
сугубнть,   — усугублять   zmnohoná-  i 
sobiti;  — утихйть,  — утихнуть  stich-  i 
nouti,  utichnouti;  — учать,  — з'чнть,  j 
— учивать  къ  4eMý  přiučiti  к  něče- 
mu, ke  zvyku  privesti;  п.ся  přiučiti 
se;  — учёніе  w.,  — ý4Ka  f.  přiučení; 
—  ѣсть,  — Ѣд4ть  snísti;  п.ся  přejistí 

'se,  znechutiti  se  (o  jídlech);  это 
кушанье  — -Ьлось  ему  to  jídlo  se  mu 
piejedlo  ;  — бдчивый    piejídavý  ; 
— Ѣздъ,  a  příjezd:  — ѣзжать, — Ѣхать  \ 
přijeti;  (n.  въ  гбродъ);  онъ — -ііхалъ  | 
іга  свойхъ  на  двойхъ  (žert.)  přijel  ; 
na  svých;  — Ѣзжій,  ая,  ее  kdo  při-  | 
jel  ;  П.  (suhst.)  příchozí.  j 

пріютйть  когб  pohostiti  někoho,  dáti  I 
někomu  přístřf  ší ;  п.ся  najiti  j)řístřeší. 

пріютъ,  a  přístřeší ;  útočiště ;  дѣтскій 
п.  opatrovna  malých  dítek;  adj. 
пріютный.  [znivý. 

пріЛзнь,  и  f.  přízeň;  прійзненный  pří- 

пріЛтель,  я  přítel;  п.  мой!  příteli  můj; 
přítelinku!  — ница  f.  přítelkyně; 
-скій  (adv.  -ски)  přátelský;  ство 
(crk.)  přátelství. 


пріятіе  n.  přijetí,  přijmutí  v.  принятіе. 

прійт-но  adv.  příjemně;  — ность  ( — ство 
п.)  příjemnost;  — ный  (п.  кому)  pří- 
jemný (někomu);  — ствовать  přízniv 
býti,  práti  někomu. 

прійть  r.  принимать. 

про  praep.  pro;  (místo  předložky 
для :)  здѣсь  всякъ  живётъ  про  себй 
zde  každý  žije  pro  sebe;  про  до- 
машній  обихбдъ  pro  domácí  potřebu; 
про  глухаго  двухъ  обѣденъ  не 
поютъ  pro  hluchého  kněz  dvakrát 
nekáže  (dvakrát  mši  nezpívá);  2. 
(místo  předložky  o:)  онъ  про  Васъ 
ничегб  не  говорйлъ  on  о  Vás  nic 
nemluvil ;  про  него  идýтъ  худйв 
слУ^хи;  про-  v  složeninách  pro-. 

проахать  provzdjxhati. 

проба  f.  zkouška,  průba ;  монётная  п. 
průba  mince;  п.  zkouška  divadelní. 

пробавиться,  пробавлятьса  чѣмъ  pro- 
tlouci se  životem,  spokojiti  se  čím. 

пробив-альникъ,  a,  — альня  f.  průrsžec, 
vytloukačka  (v  peci  tavířské) ;  —  аніе 
п.  probíjení,  protloukání;  —  áxb, 
пробйть  probiti,  prol)íjeti,  prorážeti, 
protloukati ;  n.  стѣну  prostříleti  zeí 
(hradbu);  n.  дорогу  raziti  cestu; 
дождь  пpo6иnáeтъ  dešť  proniká; 
часы  ужё  пробйлы  hodiny  už  odbily, 
odtloukly;  сколько  пробйло?  kolik 
odbilo?  п.ся  probiti  se,  protlouci 
se ;  KÓe  какъ  п.ся  nějak  se  protlouci 
(t.  bídně  žiti). 

пробивка  f.  v.  пробиваніе. 

пробирать,  npo6páTb  probírati,  pro- 
brati;  П.  разсаду  probírati  sazenice; 
П.  В0ЛОСЫ  на  голонѣ  pr.  vlasy  na 
hlavě,  rozdělovati  vlas)',  rozčesávati 
vl. ;  п.ся  probrati  se  (množstvím 
lidu,  lesem). 

пробйр-еръ,  a,  — щикъ  prftbíř  (něm. 
Prohirer);  —ный  zkoušecí,  zkusný; 
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п.  KáMeHb  průbírský  kámen;  -ное 
искусство  průbířství. 

прббка  f,  zátka  (korková)  (něm. 
Ffropfen) ;  korek;  adj.  прббковый, 
пробочный;  прббковое  дёрево,  дубъ 
прббковый  korkové  dřevo,  korkodub, 
dub  pbit  (Presl)  Quercus  suber. 

пробко-кйслый  korkokyselý  ;  —  рѣзный 
ножъ  nůž  na  řezání  korku,  korkořez. 

проблёма  f.  záhada,  záhadná  úloha 
Problém;  проблематйческій  proble- 
matický, záhadný. 

пробаёскивать  probleskovati ;  пробле- 
снуть probb  sknouti ;  прбблескъ,  a 
probleskni  tí;  průblesk. 

проблудить,  проблуждать  problouditi. 

прббнпкъ,  а  chla doměř  (u  mydlářů). 

пробный  zkoušený,  průbovaný  :  2.  na 
vzor,  vzorný;  -ая  мѣря  vzorná  míra; 
П.  листъ  vývěsek,  arch  vývěsný. 

пробов-аніе  п.  průbovárí,  zkoušení; 
— ать  průbovati,  zkoušeti. 

пробод-аніе  п.  probodání ;  — ать,  про- 
бостй,  пробость  probodati,  probošti; 

-  ёніе  7г.  probodení  (chir.)  Рм/гс^ш'а; 
— никъ  Lostivrt,  lebovrt  Per f orato- 
rium; Trepan, 

про-бой,  я  petlice  n.  skoba  železná 
na  zavírání  dveří  (místo  zámku) ; 
2.  veliký  hřeb  s  úškem;  ити  на  п. 
prorazit!  sobě  cestu  násilím ;  — бби- 
на  proražené  místo  v  železe,  ve 
zdi,  v  korábe;  2.  jamka  udělaná  do 
země  něčím  ostrým;  — ббйпикъ,  a 
průbojník  (k  dělání  děr  do  železa), 
probiják,  proražec;  2.  šparák  (na 
čištění  děl) ;  — ббйный  probijecí,  pro- 
ražecí;  -ая  дорёга  vyježděná  cesta; 

—  ббйчикъ,  a  v.  пробой. 
пpo-бoлтáть ,    — бáлтывaть  (чтб-либо 

чѣмъ)  promíchati,  zamíchati  něco 
něčím;  2.  prožvatlati,  vyžv.,  pro- 
tlachati,  vyti.;  п.ся  по  улицамъ  цѣ- 
лый  день  potloukati  se  po  ulicích 


celý  den;  проболтанный;  — ббрка  f. 
probírka,  probraní:  — 6opMOTáTb za- 
mumlat!, zabručcti ;  —  борозДйть, 
—  б^páзживaть  probrázditi ;  — боро- 
нйть  ,  — 6opáHHBaTb,  — бороновать 
branami  provláčeti;  — боронённый; 
— ббрщнкъ,  а  probérač ;  — ббръ,  а 
probírání;  2.  cestička  (па  hlavě 
mezi  vlasyj;  7- бостй  probodnouti. 

прббоч-никъ,  a  vrtadlo,  vývrtka  (na 
zátky  korkové);  — пый  korkový. 

про-брйть ,  — 6pHBáTb  proholiti  (na 
některých  m.stech);  — бросать,  — 6pá- 
сывать  prohazovat! ,  бросить  pro- 
hoditi :  — брюзжать  (что  то  про  себй) 
rabručeti  něco  pro  sebe;  -  будить, 
бyждáть  probuditi,  probouzeti ;  п.ся 
pr.  se ;  — будъ,  a,  — буждёніе  п.  pro- 
buzení ;  спать  весь  день  безъ  — бýдy 
spáti  celý  den  bez  probuzení;  — 6y- 
páBHTb,  — буравливать, — бурять,— 6ý- 
ривать  provrtati  П'  bozezem  ;  — б0тіе 
п.  pobytí  někde;  —  быть  (цѣлый  годъ 
за  границею)  pobyti  (celý  rok  za 
hranicí) :  — бѣганіе  п.  proběhání ; 
— бѣгать,  — бѣжать  proběhnouti,  pro- 
bíhoti ;  — бѣгать  (весь  день)  probě- 
hati  celý  den;  — бѣлйть,  — бѣливать 
vybíliti,  probílití ;  — бѣлка  f.  vybí- 
lení i  2.  bílení;  — бѣлъ,  a  bílé  neb 
prázdné  místo  v  rukopisu  neb  v 
knize ;  2.  prázd?ié  listy  na  proložení  v 
knize ;  3.  (v  knihtisk.)  čtverek  Qua- 
drat ;  — вáлинa,  dem,  — валинка  f, 
místo  provalené;  2.  výmol,  rokle; 
— валить,  —  вáливaть  provaliti,  pro- 
hoditi :  п.ся  provaliti  se  ;  кyдá  онъ 
— валйлся  ?  kam  se  poděl  ?  kam  se 
zpropadl?  провалйсь!  kliď  se!  ( — Bá- 
леныи,  — валённый);  — валъ,  а  pro- 
valenina,  průval;  п.  земли  sesutí 
země ;  п.  тебя  возьмй !  čert  tě  vem  í 
(jdi  na  kolo!)  —  вйльный  nudný;  к 
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nevystání  (člověk);  —-валять  prová- 
let!;  п.ся  proválet!  se,  vjrvráleti  se. 

npožáHccKoe  мácлo  olej  provan&ký 
(provencský). 

про-ведёніе  п.  provedení ;  — везёніе 
п.  provezení;  — везтй,  — вёзть  pro- 
vczti ;  п.ся  provezti  se ;  v.  провозить ; 
—  вернутъ,  — вертѣть,  — вёртывать, 
— вёрчивать  provrtati:  п.ся  pr.  se; 
( — вертаный,  — верченный)  ;  — вёртка 
f.  provrtání;  2.  vrták,  vrtáček,  vr- 
tadlo,  vrtátko ;  — вёртываніе,  — вёр- 
чиваніе  п.  provrtávání;  — верчё- 
ніе  п.  provrtám ;  — веселйться  chvíli 
se  veseliti,  proveseliti  se;  — вести, 
— вёсть  provesti ;  п.  врёмя  въ  npá- 
здности,  въ  бездѣліи  stráviti  čas  v 
zahálce;  n.  весь  день  за  работою 
stráviti  celý  den  při  práci;  его  не 
скоро  —ведёшь  jeho  tak  brzo  ne- 
navedeš  (nenapálíš):  — вйдецъ,  дца 
(crk.)  prorok,  vidoucí;  -  видѣніе  п. 
prozřetelnost  (božská) ;  — вйдѣть 
(-вйжу,  -видишь)  napřed  viděli,  před- 
vídat!. 

провйзія  f,  provise. 

провйзоръ,  a  provisor  (v  lékárně). 

провинйться,  провиниться  въ  чемъ, 
пёредъ  кѣмъ  proviniti  se  v  čem, 
před  někým.  [vati. 

провинтйть,  провйичивать  prošroubo- 

пpoвинц-iáлъ,  a  obyvatel  provincie; 
— йльный  provinciální;  провйпція  f. 
provincie.  [nesti. 

провирйть,  проврать  lživou  pověst  roz- 

провисѣть  chvíli  viseti. 

провіантъ,  a  potrava,  spíže,  proviant ; 
adj.  провіаптскій  ;  -ая  f.  subst.  po- 
travní komise ;  провіаптыёйстеръ,  a 
správce  potravní  íProviantmeister). 

провод-йть  provoditi,  vyprovodit!  ně- 
koho v.  провестй;  — нйкъ,  á  prů- 
vodce ;  П.  теплотй  (fys.)  vodič  tepla ; 
n.  электрйчества    vodič  elektřiny ; 


I    — нйца  f,  průvodkyně ;  adj.  — нйчій, 

i    ья,  ье  průvodčí, 
про-водка  /.  v.  провбдъ;  — воднбй, 

!  ая,  óe,  — водный,  ая,  ое  odváděči; 
п.  ровъ  odv.  příkop,  stoka. 

'.  проводный,  проводочный  průvodní,  -ný. 

I  про-в0дчикъ,  а  průvodce ;  2.  podvod- 

i  nik;  — водчица  f.  průvodkyně;  2. 
podvodnice;  — водъ,  a  odvádění  n. 
svádění  (vody) ;  2.  průvod  vězňů, 

i    Transport;  3.  provedení. 

I  прбводы  и.  проводы,  овъ  pl.  т.  pro- 

I    vážení,  vyprovázení  někoho  (na  ce- 

I    stě  atd.) ;  2.  podvod,  navádění  někoho, 
провож-аніе  п.    provázení;    — атый, 
аго  w.  průvodčí;  — ать  provázet! 
někoho  v.  проводйть;  п.ся  pr.  se. 
провоз-вѣстйтель,  — вѣстникъ,  а,  — глá- 

'  сникъ  předpovídáte!,  věštec;  — вѣ- 
стйтельница,  — вѣстница  f.  předpo- 

\    vídatelka, věštkyně; — вѣстйть,  -вѣ- 

j  щать  předpovídat!,  věštit!;  2.  п., 
— гласйть,  — глашать  prohlásit!,  Xfiz- 

I  hlásit! ;  — BécTÍe,  —  в ѣщёніе  п.  před- 
povídání, věštění ;  — глашёніе  п.  pro- 

I    hlášení,  proklamace. 

[  про-возйть, — везтй,  — вёзть  provezti ; 

I    тайно  п.  тoвápы  tajně  pr.  zboží; 

1    —  возйться  съ  кѣмъ,  съ  чѣмъ  iitahati 

i  se,  uondati  se  s  někým ;  — возка  /'.  pro- 
vežcní;  dovoz;  — вбзный  dovozný, 
průvozný;  -ЫЯ  дёньги  dovozné,  -ého 
7г.;  — вбзъ,  а  přivežení,  dovožení, 
dovoz  Transport;  плáтa  за  п.  do- 

I  vozné. 

i  прбволока,  dem.  прбволочка  f.  drát; 

'    adj.  проволочный, 
про-волбчка  f.  průtah,  prodlení,  od- 
klad; — волбчь,  — вoлáкивaть  pro- 
vlec!, protáhnout!;  — волочйть  pro- 
tahovali něco,  odkládat! ;  — вонйлый 

j    zasmrádlý,  zapáchlý;  — вонАть  za- 

I  smrádnouti. 

I  провбр-ить  spěchat!  s  něčím,  pospí- 
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šiti  si;  — но  adv.  rychle,  spěšně, 
čerstvě;  — ность  rychlosť,  spěšnosť, 
čerstvost;  — ный  rychlý,  spěšný, 
čerstvý;  — нѣе!  čerstvěji,  rychleji ! 
honem  I  — ство  п.  v.  проворность, 
про-ворожить,  — вopáживaть  nějaký 
čas  čarovati,  předpovídat) ;  2.  pro- 
čarovati  (mnoho  času,  mnoho  peněz); 
— вѣвйть,  — вѣять  provívati  (obilí); 
— вѣдать,  — відывать  о  чёмъ  do- 
ptati  se,  doptávati  se  čeho,  po  čem ; 
vyzvídati;  n.  кого-либо  navštíviti; 
— вѣрить,  — вѣрять  skoumati  n,  o- 
hledávati  pravost  něčeho;  —  вврка, 
повѣрка  f.  prohlídka,  přehlídka,  re- 
vise, kontrola ;  —вѣсить,  — вѣшивать 
(púóy)  něco  pověsí  ti  a  sušiti  .(na 
př.  ryby) ;  2.  provážiti  (na  váze  ztra- 
titi);  П.СЯ  při  váze  chybiti  (п.ся 
однймъ  Фунтомъ) ;  — въсный  v  povětří 
sušený ;  — вѣстникъ,  а  (crk.)  zvěsto- 
vatel, kazatel;  —  вѣсъ,  a  co  prová- 
ženo na  váze;  — вѣтрить,  — вътри- 
вать  provětřiti,  provětrati ;  — вѣщать, 
— вѣщавйть  zvěstovati,  předpovídati ; 
— вѣять  v,  npoBtBáib;  — вйлить, 
— вяливать  (páóy)  na  slunci  usušiti 
(ryby);  — гáлинa protalinka,  průžer, 
(ve  sněhu,  v  ledě) ;  — горать  v.  npo- 
rapáib  ;  — гаръ,  a,  — гйрина  f,  propá- 
lené místo;  — rjá4HTb,  — глáживaть 
chvíli  hladiti,  prohladiti  chvíli  ně- 
jakou; — глазѣть  pročuměti,  prolel- 
kovati ;  — глoдáть  prohlodati ;  — гло- 
тйть,  — глáтывaть  polknouti,  pohl- 
titi;  — глочёніе  n,  pohlcení;  — гля- 
дывать,  — глянýть  prohlednouti,  pro- 
kouknouti,  objeviti  se  (o  slunci,  o 
měsíci);  2.  — глядывать,  —  глядѣть 
prohlédnouti,  n.  přehlídnouti  ně- 
komu něco  (nepozorovati) ;  n.  на  что 
chvíli  na  něco  pokukovati ;  — гнйніе 
n,  prohnání,  vyhnání;  — rnáTb  pro- 
hnati,  vyhnati  v.  прогонять ;  — гнить, 


— rHHBáTb  prohniti ;  — гнѣвать,  — гнѣ- 
влять  rozhněvati;    п.ся  rozhněvati 
se;  не  — гнъвайтесь  nehněvejte  se! 
— говорить  vyslovit! ;    — rOBápHBaTb 
vyslovovat! ;  n.  no  цѣлымъ  часамъ  mlu- 
viti  po  celé  hodiny  3   п.ся  prořek- 
noutí  se,    podřeknouti  se  (chybiti 
v  řeči)  ;  — голодйть  chvíli  hlado- 
I    véti;  п.ся  hladovéti,  býti  hladovým; 
— гонитель,  я  zahančč  ;  — гонитель- 
ница f.  zahaněčka. 
nporÓK-ка    f.    přeháDění  (kořalky); 
— НЫЙ  скотъ  skot  (hovězí  dobytek) 
na  pruhoně;  n.  лѣсъ  plavené  dříví, 
!    dříví  na  prameně;  -ая  дорога  cesta 
!    n.  dráha  průhonná;  -ыя  деньги  v. 
1     прогоны ;  — щикъ,  а  (скота)  honák 
(dobytka);    п.    брёвенныхъ  плотовъ 
I    splavník,  pltník. 
про-гонъ,  а  průhon  (dobytka) ;  2.  pla- 
vení dříví ;  3.  otvor  ve  zdi  (na  kamna, 
na  schody  atd.);  — гоны,  овъ  pZ.  т. 
průhony,  peníze  za  poštovské  koně; 
— гонять  proháněti,  zaháněti :  2.  pla- 
viti  dříví  po  řece ;  — ropáib,  — горъть 
prohořeti ;  propáliti  se :  — горьклость 
I    trpkost;  — горьклый  trpký;  — горь- 
I    кнуть  ztrpčeti,  trpknouti,  prohořk- 
!    nouti ;  — горѣлый  prohořelý ;  — горѣть 
!    v.  nporapáTb;  — гостить  nějaký  čas 
pohostinu  býti  u  někoho. 
nporpáaiMa  f.  program. 
про-rpeóáHÍe  n.  prohrabání ;  — rpeóáTb, 
— грестй,  —  rpécTb  prohrabati;  2. 
chvíli  veslovati ;  п.ся  prohrabati  se ; 
— грёзить  (всю  ночь)  problouzniti 
celou  noc. 
nporpéccifl  f,  progrese,  posloupnost 
(math,). 

про-грызать,  — грызть  prohryzti ;  — rý- 
i    ливать,  — гулять  prochodití  (čas);  2. 
I    promarniti,  promařiti:  pronedbati; 
I    п.ся  procházeti  se,  projiti  se ;  — гýл- 
ка  f.  procházka;  — гулъ,  a  prome- 
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skáni;  pronedbání;  —  гульный  pro- 
meškaný, prouedbaný. 

продав-Аніе  п.  prodávání;  —áib  pro- 
dávat!;  npoAáib  (praes.  продаю,  fut. 
npoAáMb)  prodati;  — ёцъ,  Buá  pro- 
davač; — йца  /.  prodavačka. 

продавить,  пpoдáвливaть  promačkati, 
protlačiti. 

продаж-а  f.  prodej ;  n.  съ  мoлoткá  dra- 
žba^  prodej  dražebny;  — ность  pro- 
dajnosť;  — ный  prodajný. 

про  дáть  prodati  v.  продавать;  — дви- 
ráTb,  — двинуть  prostrčit! ;  2.  postr- 
čiti ;  — двйгивать  prostrkovati ;  — дёр- 
ганіе  п.  propletl ;  — дёргать  propletl 
(rostliny),  protrhati,  -ávati ;  — дёр- 
нуть, — дёргивать  protáhnout!  (šňůru 
skrz  kolečko);  п.ся  protáhnout!  se; 
— дepжáть,  — дёрживать  zadržet!  ně- 
co (po  nějaký  čas) ;  2.  předržet!  (pří- 
liš dlouho) ;  — дёржка  /".,  — дepжáнie 
п.  zadržení;  — дёрзостный,  — дёрзый, 
— дёрзкій  drzý,  opovážlivý;  —дёр- 
зосгь  drzosť,  opovážlivosf ;  — ^дира- 
вить  proděravit!,  děr  nadělat! ;  — ди- 
рать  v.  пpoдpáть;  —  дирйть,  — дирАть, 
— дырйть  provrtati,  díru  do  něčeho 
udělat! ;  п.ся  proděravět!. 

продлйтельн-о  adv.  dlouho  (o  trvání); 
— ость  trvalost  ;  — ый  trvalý ,  co 
dlouho  trvá;  продлить  prodloužit!; 
íri.  жизнь);  п.ся  pr.  se. 

продовблств-енный  zásobný,  zásobo- 
vací ;  -ЫЯ  издёржки  zásobné  (w.) 
pro  vojsko;  — ie  п.,  — ованіе  (вбй- 
ска  пpoвiáнтoмъ)  zásobení,  zásobo- 
vání vojska,  opatřování  vojska  po- 
travou atd. ;  — овать  (вбйско  прові- 
антомъ)  zásob! ti  (vojsko  potravou) ; 
п.ся  z.  se. 

про-долбйть,  — дйлбливать  prodlabat! ; 
-  долблёніе  п.  prodlabání;  — долго- 
вато adt;.  podlouhle ;  — дoлгotíáтocть 
podlouhlosť;  —долговатый  podlouhlý. 


пpoдoлж-áтeль  pokračovatel ;  — áTb, 
— йть  что-либо  prodloužiti  něc)  (n. 
железную  дорогу;  п.  черту;  п.  при- 
вилёгію) ;  2.  п.  pokračovat!  v  něčem ; 
— áй!  pokračuj!  jen  dále!  п.ся  pro- 
dloužiti se,  prodlužovat!  se ;  prostí- 
rat! se,  rozkládat!  se ;  — ёніе  п.  pro- 
dloužení ;  2.  pokračování  (n.  статьи) ; 
въ  п.  врёмени  během  času,  mezitím; 
въ  п.  пяти  .іѣтъ  během  pět!  let,  v 
píH!  letech;  — йтельный  (^adv.  -но) 
dlouho  trvající,  trvalý:  -ость  f. 

про-дбльно  adv.  na  dél,  napodél; 
— дбльный  podélný;  — дорбжить  vy- 
žlabiti,  vydrážkova^i ;  — драпіе  ог. 
prodrání,  protrhání;  — драть,* — ди- 
рать  prodrat!;  protrhati;  — дpeмáть 
prodřímati;  — дуваніе  п.  prodouvání, 
profoukání ;  —  дувать,  — дуть  pro- 
douvati,  profoukati;  2.  čistit!  zlato; 
— дýвкa  Čištění  zlata;  -дувнбй, 
áя,  óe  profukovací;  n.  столъ  dmu- 
chavka ;  2.  n.  čištěný  (zlato) ;  3.  pro- 
hnaný, drbaný,  fikaný  (t.  chytrý); 
П.  парень  prohnaná  kopa,  ferina. 

прод^ктъ,  a  plo  lina,  produkt. 

про  думать  chvíli  mysliti;  — дуть  v. 
продувать. 

прбдухъ,  а  (star.)  průduch. 

про  душина  f.  prftdušina,  průduch; 

2.  okenice  v  ledě,  prohlubeň ;  — ды- 
рйть, — дырйть  proděravit!,  dřry  u- 
dělati ;  — дышать  několikkrát  oddech- 
no.iti;  — дѣвáнie  n.  prodívání;  — дѣ- 
вать  prodívati;  — дѣть  prodíti;  п. 
нитку  сквозь  игёльноѳ  ýшкo  prodíti 
nitku  skrz  úško  u  jehly;  — дѣланіе 
п.  prodělání;  — дѣлать,  — дѣлывать 
prodělat!  (п.  въ  комнатѣ  okhó  ;  п. 
дверь  въ  стѣиѣ);  2.  п.  крупу  kru- 
pici opíchati,  opichovati;  — дѣлка 
f.  prodělání  něčeho ;  2.  otvor,  díra ; 

3.  úskok,  obmysl;  — дѣлъ,  a  otvor. 
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проёктъ,  а  návrh,  rozvrh,  projekt; 
adj.  проёктный. 

про-ёмный  průchozí;  — ёмъ,  а  díra 
naskrz  jdoucí;  2.  výkroj ek  u  ruká-  i 
vu ;  — ёрзать  prošoustati  šaty ;  — жа- 
рить, — жаривать  propéci,  pros  na- 
žiti; П.  4poBá  zuhliti,  na  uhlí  vy- 
páliti  (dříví);  п.ся  propéci  se,  pro- 
smažiti  se;  — »áTb  ( — жму),  — жи- 
iiáTb  promačkati ;  proždímati ;  — жйть 
(-жну),  — жинать  prožiti,  prožínati; 
— ждйть  nějaký  čas  čekati,  přečkati ; 
— жевать,  — жёвывать  prožvýkati, 
prežvýkati. 

ирожект-ёръ,  a  navrhovač  ProjeJcteur; 
— MpoBáTb  projektovali. 

прожелть,  и  nažloutlá  barva,  žluta- 
vosť;  съ  прбжелтью  nažloutle. 

про-жёчь,  -жигать  prožíci,  propálili; 
П  СЯ  pr.  se;  — жженіе  п.  propálení; 
■ — живапіе  п.  při  bývání  (v  jistém 
místě);  видъ  на  п.  iist  přebytný,  o- 
bytný,  1.  přtíbyvací ;  — жиliáть,  —жйть 
přebývati  někde ;  — жйть  до  ста  лѣтъ 
zíti  do  sta  let;  онъ  весь  вѣкъ  свой 
— жйлъ  здѣгь  on  ce.ý  svůj  život  pro- 
žil zde ;  лѣтомъ  это  семёйство  — жи- 
BáeTb  въ  дерёвнѣ  v  letě  ta  rodina 
přebývá  ve  vesnici. 

лрожиг-йльникъ,  a,  — áльный  прутъ 
žehadlo,  propalovadlo ;  — áльный, 
— áтeльный  propalovací ,  žehací  ; 
—  ánie  n.  propalování ;  — Ать  propa- 
lovati,  prožíhati  v.  прожёчь. 

иро-жйлина  /.,  — жйлокъ,  лка  žíla  (v 
nerostech) ;  съ  жйлками  žilovatý ; 
прёжиль,  и  žilka,  vlákno  (u.  př.  v 
kaviáru). 

про-жимАть  i;.пpoжáть;  — жйтіе,  — жйтье 
w.,  — жйтокъ,  тка,  прожить,  и  f.  vý- 
živa; — жйтокъ  jmění,  majetek;  — жога 
f,  propálenina,  prožženina;  — жбгъ, 
a  vypalovadlo :  -  жора  т.  et  f.  žreut, 
nedosyta,  obžerník,  hltoň ;  2.  п.,  ак- 


кула  žralo ch  Squalus ;  — жёрли- 
вость,  — жорство  žravosť;  — жёрди- 
вый  žravý ;  — жpáть  (всѣ  свой  дёньги) 
prožrati  (všecky  své  peníze) ;  — жуж- 
жáть  ýfliH  кому-либо  nabzučeti  ně- 
komu plné  uši,  nahučeti  komu  do  uší. 
проза  f.  prosa. 

прозабётиться  starali  se  nějaký  čas. 

прозйикъ ,  a  prosaik ;  прозайческій 
prosaický. 

пpo-зaклáдoвaть,  — закладывать  pro- 
sázeli, sázením  c.  zakládáním  se 
ztratili;  — 3BáHÍo  n.  název,  nazvání, 
příjmí;  — звенѣть  zavzněti ;  (коло- 
кёльчикъ  — звенѣ.іъ  вдали). 

прозвище  п.  nizev,  náz visko,  příjmí. 

прозвонить  chvíli  zníti ;  2.  vyzvonili 
všecko  (t.  vyžvatlati). 

прозёкторъ,  a  prosektor. 

npo-3HMOBáTb  prozimov^ti,  přezimo- 
vati;  — 3HpáTb,  — зрѣть  prozírati, 
prohlednouli ;  2.  předvídali;  — зна- 
MCHOBáTb  v.  предзн.  .  .  . 

прозопоиёя  f.  zosobení,  zosobování 
Prosopopoeia. 

про-зорлйвость  bystrost  ducha,  ostro- 
vtipnosť ;  — зорлйвый  ostrovtipný, 
bystroduchý,  bystrého  ducha ;  — 3pá- 
чность  průzračnost ,  průhlednost ; 
— зpáчный  průzračný,  průhledný; 
— зрѣніе  n,  prozření,  prohlednutí; 
— зубривать  ostřili  pilu,  vysekávati 
zuby  u  pily;  — 3biBáTb,  — 3BáTb  po- 
jmenovati,  nazvali;  — зѣвáть  pro- 
meškali (pravý  čas) ;  — зябпемое,  aro 
n.  rostlina,  vyrostlina;  jpl.  — saóáe- 
МЫЯ  rostliny,  rostlinstvo;  царство  — зя- 
6áeмыxъ  říše  rostlinstva;  — зйбаніс 
n,  vzrůst,  rost,  rostění;  — 3a6áTb, 
—зябнуть  růfiti,  vyrůstali,  zrůstati, 
klíčili  se,  pučeti;  2.  rostiti;  — зя- 
бёніе  п.  klíčení,  pučení;  2.  ro- 
stlina, bylina;  — nrpánie  n,  pro- 
hrání ;  — играть  prohrati ;  (pr.  peníze 
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pr.  celau  noc) ;  —игрывать  pro- 
hrávati. 

проигрышъ,  a  prohra,  ztráta  ve  hře; 
adj,  проигрышный. 

пройдбха  т.  et  -f.  prohnaná  liška, 
kopa,  drbaný  n.  fikaný  člověk. 

произ-ведёніе  п.  výrobek,  plod;  n. 
искусства,  художественное  п.  výro- 
bek umělecký ;  естёственныя  — веде- 
нія  plody  nebo  п.  plodiny  přírodní ; 
2.  n.  povýšení  (v  důstojenství);  3. 
odvozování,  vyvozování  (slov);  4. 
(matb.)  součin,  znásobenina,  Pro- 
dukt ;  — вести,  — весть  vyrobit!,  vy- 
věsti v.  производйть;  — водитель 
výrobce,  výrobník,  vyrábitel;  n.  no- 
стрбйки  podnikatel  stavby ;  — водйте- 
льница  vyrábitelka,  \  ýrobnice ;  —  во- 
дйтельныГі  výrobný,  plodný;  -ость 
-osť;  — водйть,  — вестй  vyráběti, 
vyrobiti;  2.  povýšiti;  n.  въ  полков- 
ники povýšiti  na  plukovníka;  3.  od- 
vozovati,  vyvozovati  slova ;  4.  n.  дѣло 
въ  судъ  říditi  věc  u  soudu;  n.  tó- 
жебное  дѣло  věsti  soudní  n.  právní 
rozepři;  n.  смотръ  войскйыъ  niíti 
přehlídku  nad  vojskem ;  u.  торговлю 
provozovati  obchod;  —водный  od- 
vozený (o  slovích) ;  -oe  исчисленіе 
počet  odvozovací ;  — водство  odvo- 
zování (slov) ;  П.  слѣдствія  vyšetřo- 
vání (soudní) :  П.  дѣла  въ  судъ  řízení 
věci  před  soudem,  u  soudu;  n.  тй- 
жебнаго  дѣла  vedení  rozepře  soudní 
n.  právní;  П.  торгбвли  provozování 
obchodu ;  rópHoe  n.  provozování  hor- 
nictví, těžení  hornické,  dolování, 
dělání  hor;  П.  въ  чипъ  povýšení  na 
důstojnost,  p.  v  důstojenství  Лѵап- 
cement;  — воленіо  ^.  ráčení;  — во- 
лйтельный  nenucený ,  dobrovolný ; 
—  ішлихь,  — волйть  ráčiti;  — вблъ,  а 
libovůle;  на  п.  вітровъ  v  šanc  vě- 
trům, na  zvůli  větrů;  -  вбльно  adr. 


j    libovolně;  — вольность  libovolnost; 
I    — вольный  libovolný;  — несёніе  п. 
i    vyslovení ;  -  нестй,  — нёсть  vyslo- 
i    viti;  П.  рѣчь  míti  řeč,  držeti  řeč; 
i    — носйть  vyslovovat! ;  n.  слова  яв- 
'    ственно  slova  zřetelně  n.  jasně  n. 
srozumitelně  vyslovovat! ;  — ношёніе 
п.  vyslovování;  výslovnost, 
произойтй  v.  происходйть. 
произ-раждйемость  plodnost,  síla  ro- 
dicí; — paждáть  roditi;  (землй — pa- 
ждаетъ   бйліе) ;  — pacTáTb,  — растй 
I    vyrňstati  ze  země;  — растёніе  n,  v. 
\    растёніе;  — шёствіе  п.  příběh,  uda- 
I    losť;  2.  průběh  věci,  chod  věci. 
j  пройма  f.  otvor;  průchod;  2.  lalou- 
i    šek  u  ucha;  3.  dírka  v  laloušku  u- 
i    sním  (na  náušnice);  4.  rozparek, 
i    výkroj  ek,  výstřižek  u  šatu. 
I  npo-HMáTb  (уши)   propíchnouti  uši; 
— HMOHOBánie  n,   pojmenování;  2. 
jméno,  název;  — HMonoBáTb,  — име- 
нбвывать  pojmenovati;  п.ся  р.  se; 
—  HciíáTb,  — йскивать  hledati,  prohle- 
dávati  (chvíli);  2.  dělati  pletichy, 
происки,  овъ  pl.  т.  pletichy,  úskoky. 
'  проис  текать,    — тёчь   vytékati,  vy- 
téci; 2.  vycházeti  z  něčeho,  původ 
!     míti ;  — течёніе  п.  výtok ;  — ходйть, 
произойтй  pocházeti;  п.  отъ  знаме- 
нйтыхъ  прёдковъ  р.  od  znamenitých 
předkův;  это  — хбдитъ  отъ  простуды 
to  pochází  z  nastuzení;  — хождёніе 
п.  původ  (pocházení);  отъ  знагнаго 
I    -i я  znamenitého  původu,  ze  zuame- 
'    nitého  rodu;  — шёствіе  п.  v.  произ- 
шёствіе. 
пройтй  projiti  v.  проходить. 
;  про-кажёиіе  п,  nakažení;  vyraženina 
(na  těle);  — кажённикъ,  а,  — кажён- 
I    ный,  аго  ш.,  — кажёнъ,  а,  kdo  má 
I    vyraženinu,  malomocný. 
I  прокйз-а  f.    oblitiua,  malomocnosť 
I     Lepra  (nemoc);  слонбвая,  apáócKan 
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II.  slonovina  arabská  Elefantiasis ;  j 
— ить,  — ничать  dováděti,  nezbedné  I 
kousky  vyváděti ;  — ливый  nezbedný,  | 
svévolný;  — никъ,  a  nezbeda;  — ни-  i 
ца  f.  nezbednice:  — ы,  овъ  pl  т.  j 
nezbedné  kousky.  I 
про-калйть,  — каливать  (желѣзо)  roz- 
pálit! ;  — калываніе  п.  propichování ; 
II.  иглою  (chir.)  pr.  jehlou;  — кады- 
кать  propichovati ;  — калйкать  pro- 
tlachati  (čas);  — капать,  — капывать 
prokapati,  prokapávati;  — караулить,  | 
— карауливать  čas  nějaký  stráž  dr-  i 
žeti;  2.  přehlednouti,  nedopatřiti;  i 
— катать,  — катить,  — катывать  pro-  I 
házeti ;  prováleli ;  2.  projezditi  semo-  | 
tam;  3.  platovati  (kovy);  —катка  f,  i 
plátování  kovů;  —катъ,  a  nájemné; 
oтдáть  на  п.  půjčiti  néco;   брать,  ! 
взять  что  на  п.  vypůjčiti  se;  — ка-  I 
чать ,    — качивать    chvíli    houpati ;  ! 
— кашлять,  — кашливать  chvíli  ка-  j 
šlati,  prokašlati  (noc) ;   — квасить,  i 
— квйшивать   prokvasiti;   — кидать,  j 
— кидывать  proházeti,  prohazovati;  | 
— кйнуть  prohoditi ;  2.  přehoditi,  ne-  i 
právě  hoditi  (v  kartách,  v  kužel- 
kách); П.СЯ  přehoditi  se;  — кйменъ,  I 
мна  verš  ze  žalmů,  jenž  se  zpívá  před  | 
čtením  epištoly;  — KnnáTb,  — кипіть  i 
provařiti  se  náležitě;  — кипілый  pro- 
vařený; — кипятить  nechati  náležitě  i 
provařiti;  —  KHcáme  n.  prok vsání;  ' 
— кисать  ,     — киснуть     prokysati,  j 
zkysati.  i 

лрбкисель,  и  f.  nakyslosť;  пиво  съ 
—ю  pivo  nakyslé. 

про-кйслый  zkysalý,  nakyslý;  — клá- 
дина  f.  příčka  (dřevěná);  — клáдкa 
/.  prokladka,  proložka  (co  je  pro- 
loženo); — кладной,  ая,  óe  prokla- 
dací;  -áя  бумага  papír  prokladací ; 
— кладывать,  — класть,  — ложйть  чѣмъ 
prokládati,  proložiti  (něčím) ;  2.  pro-  I 
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počítati,  přepočítati  se;  3.  raziti 
dráhu. 

прокламйція  /'.  proklamace,  provolání. 

пpo-клeвáть,  — клёвывать  proklobati; 
—клюнуть  proklobnouti,  proklinouti ; 
П.СЯ  pr.  se;  — клинйніе  п.  proklí- 
nání ;  — клинать  proklínati  ;  — клясть 
proklíti;  П.СЯ  pr.  se;  — клинйть, 
— клйнивать  klínem  prorazili ;  — кля- 
тіе  п.  prokletí;  — клятый  prokletý, 
proklatý;  — ковать,  — ковывать  pro- 
kovati ;  překovati ;  chvíli  kovati ; 
— ковырять,  — ковыривать  probírali; 
— козырять,  — козыривать  protrum- 
fovati;  — колотйть,  — кoлáчивaть  pro- 
razit! něco;  2.  proklepali,  vyklepali 
(prach);  — колоть,  — калывать  pro- 
píchnouli,  prokláli ;  — колупать,  — ко- 
лупывать  probrali,  přebrali^ 

проконсулъ,  а  prokonsul  (u  Římanů) ; 
aclj.  проконсульскін. 

про-KonáTb ,  — капывать  prokopali ; 
— копный  prokopaný;  — коптйть,  — кап- 
чивать  prokopliti ;  pro-aditi ;  —копН- 
лый  pro-uzený ;  — коптъть  pro-uditi 
se ;  — копчёніе  71.  pro-udění ;  — кбпъ, 
а  průkop;  — кормйгь,  —  кармливать 
vykrmili;  п.ся  pr.  se;  — кормка 
— кормлёніе  п,  vykrmení;  vyživení, 
výživa ;  — кормъ,  а  výživné  (něho  п.) ; 
— кочевать,  — кочевывать  prokoČQ- 
vati  (čas) ;  — красться,  — крадыватьса 
prokrásti  se;  — KpáiuHBaTb  natírali 
barvou;  — крйкивать,  — KpH4áTb  vy- 
křikovali, pokřikovali;  — крикнуть 
vykřiknouti,  vzkřiknouti ;  — кудить 
(prost.)  dokazovali,  dováděli,  vyvá- 
děti kousky  všeliké ;  — кудливый 
(prost.)  dovádivý. 

прокура  /.  prokura,  plnomocenství ; 
npoKypáTb,  a  ferina,  chytrák. 

про-курйть ,  — куривать  prokouřili, 
prokaditi;  2.  promarnili  n.  utratili 
(peníze), 

39 


прокурбрскій 


—  610  — 


пpoмeждý 


прокурор-скій  prokuratorský ;  — екая 
f,  úřadovua  prokuratorská ;  — ство 
prokuratorství ;  — ша  /.  žena  pro- 
kurátorova; прокурбръ,  a  prokurá- 
tor, zástupce  státní  в.  soudní ;  оберъ 
п.  vrchní  prokurátor,  vrchní  zástupce 
(státní). 

npo-Kycárb,  — ьусывать  prokousali; 
— кусйть  prokousnouti;  — кутить 
(prost.)  prokutiti :  promrhati  peníze ; 
— кушенный  prokousnutý. 

прокъ,  a  užitek,  prospéch;  итй  въ  п. 
užitek  nesli,  prospéch  přinášeti, 
přispívati;  ему  ничто  не  идётъ  въ 
п.  jemu  nic  neprospívá :  что  въ  этомъ 
проку?  jaký  je  z  toho  prospěch? 
изъ  этого  проку  не  будетъ  z  toho 
nebude  nic  kloudného;  заготовить 
въ  п.  připraviti  do  zásoby. 

npo-iaráTb  prokládati  v.  пpoклáдывaть, 
проложить;  — лаза  т.  et  f.  chytrák, 
liška,  ferina;  — лáзить,  ~лáзaть, 
— лазничать  dolízáním  něčí  důvěry 
vyhledá  vati;  — лазъ,  a  prolízka, 
otvor  ku  prolezení;  — лйкомить, 
— лáкoмливaть  promlsati ;  — лáмывaть 
prolamovati  v.  пpoлoмáть ;  проломить; 
— láflTb  proštěkati  (celou  noc) ;  — ле- 
жáлый  proleželý  (zboží) ;  — лeжáть 
proležeti;  n.  óobá  proležeti  si  boky. 

пролежень,  жня  7п.  proleželé  místo 
(v  nemoci),  proleženina;  2.  práh 
podkrovní. 

про-летать  prolítati ;  — летіть  prole  • 
teti;  — лётка  /".,  — лстныя  дрожки 
drožka s postranními  sedadly;  — лет- 
ный proletavý,  přelétavý;  -ыя  птицы 
přelétaví  ptáci;  — лётъ,  a  prolet, 
průlet,  proletění;  2.  otvor  jenž  jde 
ve  skrz  na  skrz;  на  п.  ve  skrz,  na 
skrz;  — ливаніе  п.  prolívání;  — ли- 
вать  prolívati;  — лить  proliti;  п. 
кровь  pr.  krev ;  п.  гбрькія  слёзы  рго- 
lévati  hořké  slzy;  п.  потъ  pr.  pot 


(t.  namahati  se);  —  ливной  дождь 
lijavec ;  — лйвъ,  а  průliv  (mořský) ; 
Гиópaлтápcкiй  п.  průliv  Gibraltarský, 
úžina  Gibraltarská ;  — лйтіе  п.  pro- 
lití; п.  крови  pr.  krve;  — ліяніе  w., 
— ліяти  v.  пpoливáшe,  проливать; 
— довйть  (всю  ночь)  proloviti  celou 
noc. 

прологъ,  а  prolog,  proslov  (введёніе 
и.  вступлёніе  въ  дpáмy,  въ  поэму). 

про-логъ,  а  úžlabí,  úzké  údolí;  —  ло- 
женіе  п.  proložení;  — ложйгь  pro- 
ložiti  v.  проклАдывать ;  — лoмáть  pro- 
lámati;  — ломйть  prolomiti ;  prelomiti ; 
rozlomiti;  — лбмный  prolomný,  prů- 
lomný;  — лбмъ,  a  průlom;  Bréche-^ 
идти  на  п.  prosekati  se  skrze  ne- 
přátele; — -лыгаться,  — лгáтьcя  pro- 
Ihati  se,  vylhati  se;  —лысина 
slabá  lysina;  — лѣзаніе  п.  prolézání; 
— лѣзАть,  — лѣзть  prolézati,  prolezti; 
— .іѣнйться  vylenoáiti  se ;  — ліска  f,, 
лѣсникъ  bazanka  Mercurialis  (rst.); 
— лѣсокъ ,  ска  v.  просѣка  ;  — лѣтовать 
leto  někde  stráviti;  — лѣчлть,  ді- 
чивать  nějaký  čas  léčiti;  — малчи- 
вать  v.  пpoмoлчáть :    — малывать  v, 

промолбть;  — манйть,  — манивать  téšiti 
někoho  něčím,  odkazovali  někoho 
к  čemu;  — матывать  v.  промотать; 
— MáxHBaTb,  — махнуть  utratiti,  pro- 
marniti;  — мaxнýтьcя,  — махиваться 
minouti  se  čeho,  chybiti,  poch)biti. 

промахъ,  a  chyba,  pochybení,  pokle- 
sek ;  дать  п.  chybiti,  chyby  neb  po- 
klesku se  dopustiti;  онъ  не  п.  on 
se  nedá  napálili. 

npo-Má4HBaTb,  — мочйть  promáčeli, 
promočili;  — MáuiKa  f.  v.  прбмахъ; 
— медлбніе  п.  promeškání;  оЬш. ; 
— медлить,  — медливать  promeškati; 
obmeskati. 

промежду,  промежъ  ргаер,  с.  fien, 
mezi  v.  мёжду  (вода  пpoшлá  п.  досокъ). 
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промеж-екъ,  жьа  (star.),  — ность  f. 
n(anat.)  mezera ;  prostřední  část  mezi 
néčím  ;  — ный  mezi  něčím  položený, 
mezitímný. 

промежут-окъ,  тка  mezera  (mezi  věcí, 
mezi  časem) ;  въ  этогъ  п.  mezitím, 
zatím;  adj.  — очный. 

про-мелькать  prokmitávati ;  —  мель- 
кнуть prokmitnouti ;  — мерзать, — мёр- 
знуть promrznouti ;  — мёрзлый  pro- 
mrzlý; мести, -  месть,  MCTáTb  pro- 
mesti  (čas),  chvíli  nějakou  mesti; 
2.  proházeti;  — мётывать  proliazo- 
vati ;  — MCMTáTb  o  чёмъ  problouzniti 
o  něčem ;  —MHHáTb  promínati ;  —  мйть 
(промну)  promnouti;  —  мйнка  /1, 
— мйнъ,  а  promnutí;  — мозглость  za- 
břesklosť;  zamřelosť;  — мозглый  za- 
břesklý;  zamřely;  — мозгнуть  za- 
břesknouti;  zamřelýmsestáti ;  — мбй, 
я,  — моина  f.  výmol,  zmola;  — мой- 
ный vymletý  (od  vody) ;  -ая  рытвина 
v.  промбина;  — мокйть  promokati; 
— мокнуть  promoknouti;  — мбклый 
promoklý  ;  — молвить  promluviti ; 
— молви  хотя  словечко  promluv 
aspoň  slovíčko  :  — молвиться  podříci 
se;  ócTpoe  словцо  — молвилось  не- 
KCTáTH  nevčasné  slovo  se  promluvilo ; 
— мблвка  f.  podřeknutí-se  ;  — мо- 
литься chvíli  se  modliti ;  — молотить, 
— молйчивать  promlátiti;  — молоть, 
— малывать  promleti;  — мoлчáть  о 
чемъ  pomlčeti  о  něčem ;  — морить 
promořiti ,  vymořiti  ;  — морозить, 
— морйживать  promraziti;  — мотать, 
— матывать  promarniti,  prohejriti; 
—  мочить,  — мачивать  promočiti,  pro- 
máčeti ;  п.ся  pr.  se ;  — мутить,  — му- 
чивать  proprati,  proryžovati  (písek 
zlatonosný);  —мучить  chvíli  mučiti 
n.  trápiti. 

pÓMUH,  овъ  pl,  m.  dírky  do  uší  (pro 
náušnice). 


иро-мчіться  (мимо  кого)  proběhnout! 
rychle  kolem  někoho ;  — мшить  стѣ- 
ны  procpati  stěny  mechem. 

промыв-йльный,  — ательный  promyvací, 
ryžovací ;  — альня  f.  promyvárna, 
ryžovna;  — áльщикъ,  a  (золота)  pro- 
myvač,  ryžovník  zlata ;  — áHíe  n. 
promývání,  ryžování  zlata ;  — Атель- 
Hoe  71.  klystýr;  — ать  promývati;  2. 
I  propírati,  ryžovati  zlato;  промыть 
!  promyti. 

npoMÓBKa  f.  promývka  v.  промываніе ; 
adj.  промывочный. 

промыселъ,  ела  průmysl;  звѣрйный  п., 
рыбный  п.  průmysl  rybářský;  rybář- 
ství; горный  п.  průmysl  hornický, 
hornictví. 

про-мысленный,  — мысловый  průmysl- 
ný,  průmyslový;  — мыслитель  dárce 
všeho  dobra  (Bůh) ;  — мыслительный 
o  všecko  pečlivý ;  — мыслить  v.  npo- 
<  мышлять. 

I  промыслъ,  a  prozřetelnost  božská. 
npo-MHTápHTb,  — мытápивaть  (всѣ  свой 
дёньги)  promarniti,  utratiti  (všecky 

i  své  peníze) ;  — мытить  (star.)  dáti  v 
nájem,  pronajmouti;  — мытіеп.  pro- 
myti; — мытъ,  a  (star.)  pokuta  za 
neplacení  mýta. 

!  промышлен-икъ,  — никъ,  а  průmyslník ; 
adj.  -ИЧІЙ,  ья,  ье;  — ность,  — ость 
průmyslnosf  Industrie;  —ный  vy- 

1    dělaný,  získaný, 
про-мышлёный  průmyslný;  — мышлять 
чѣмъ  průmysl  provozovati  (průmysi- 

I  ničiti);  П.  рыбою  rybariti;  n.  o  чемъ 
starati  se  o  něco ;  — мѣна  f.  v.  npo- 

I    мѣнъ;  — мѣниваніе  ог.  vyměňování; 

I    — мѣнивать,  — мѣнять  на  что  vymě- 

!    ňovati  za  něco,  proměňovati;  n. 

j  дёньги  měniti  peníze,  proměňovati; 
П.СЯ  proměňovati  se;  мы — мѣнйлись 

j    лошадьми  my  jsme  měnili  koně,  stří- 

!    dali  jsme  koné;  — мѣнный  směnný; 
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— мѣнная  .láBKa  směnárna ;  -ыя  дёньги 
směnné,  plat  za  proměnění  peněz; 
— мінщикъ,  а  penězoměnec ;  — мѣнъ, 
а  výměna,  směna;  2.  п.,  наддача  въ 
—мѣнѣ  příplatek  za  proměnění  pe- 
něz; — мѣнйть  v.  промінивать;  —  Mé- 
рить,  — мѣривать,  — мѣрять  promě- 
řiti;  — мѣръ  а  proměření;  2.  pro- 
měrek;  — мѣсйть,  —  Mimáib,  — ис- 
шивать promísitij  promíchati  (těsto) ; 
— мѣшкать,  — мѣшкивать  protahovat! 
něco ;  — мякнуть  změknouti ;  — мям- 
лить vykoktati  něco;  —мять  (fiit. 
промну)  promnouti  v,  проминать; 
— HániHBaTb,  — носйть  obnositi  (šat); 
2.  prochodití  n.  prošlapati  (boty); 
— несёніе  п.  pronesení ;  — нести  pro- 
nesti;  П.  слухъ  (молву)  о  чёмъ  roznesti 
pověsť  о  něčem ;  его  —  несло  prorazilo 
ho  to  (t.  dostal  běhavku)  v.  проносйть. 
ііронз-ать,  — йть  probodnouti,  proklatí 
koho,  propíchnouti ;   п.ся  pr.  se; 

—  énie  probodnutí,  propíchnutí, 
prokláni;  — йтельность  pronikavosť 
(tonu);  —  йтельный  pronikavý;  n. 
крикъ  pronikavý  křik. 

jipo-HH3áHien.provlékání  (perlí);  -  ни- 
зать, — нйзывать  provlékati  (perle) ; 
II.  жёмчугомъ  provléci  n.  prostrkati 
perlami;  — нйзка  f.  provlékání;  2. 
п.,  пронизь,  и  provrtaná  perla, 
provrtaný  kamének  к  navléknutí; 
— никаніе  п.  pronikání;  — никйть, 
—HHuáTb  pronikati;  — нйкнуть  pro- 
niknout!; — нимать,  — пять  (npoíÍMý) 
propíchnouti  (laloušek  ušní  pro  ná- 
ušnice); 2.  pronikati;  морозъ  — ни- 
маетъ  mráz  proniká;  менй  дрожь 

—  нимаетъ  mám  mražení,  mrazí  mě; 
меня  гблвдъ  — HHMácTb  mám  hlad; 
.1  П.  Koró  promr^íati,  zmrskati  ně- 
koho; vyšlehati  někomu;  eró  не 
лроймёшь  jím  nepohneš; — ницаемость 
proniknutelnosť;  — ницйніе  п.  pro- 


nikání ;  — HHuáTejbHocTb  pronikavosť 
ducha,  ostrovtip  ;  — ницáтeльный 
pronikavý  (duchem) ;  ostrovtipný ; 
П.  взоръ  pronikavý  pohled ;  — носйть 
pronášeti ;  eró  — носитъ  má  průjem 
(běhavku)  v.  пронестй;  — нбсный 
počistivý,  pottšťující,  odvádivý;  n. 
порошокъ  prášek  počistivý ;  — носноѳ 
п.  lék  n.  prostředek  počistivý ;  — носъ, 
a  pronesení,  prňnos;  2.  silný  proud 
vody  (mezi  kamením  atd.),  peřej; 
3.  rozšíření  pověsti;  не  въ  п.  aby 
se  to  neproneslo,  nerozneslo. 
проныр-а  m,  et  f.  schytralec,  vychy- 
tralý ptáček ;  (žrt.  kos) ;  úskoč- 
ník,  pletichář;  — ивать,  npoHHpHýib 
(сквозь  сіти)  proklouznout!,  pro- 
smeknouti  se;  — ить,  — ствовать 
uskoků  hledět!;  — ливый  úskočný, 
schytralý;  -ость  -osť;  —щикъ,  a  v. 
проныра;  — щица  f.  úskočnice;  ple- 
tichářka. 

про-ніЬхать ,  — ніЬхивать  prošňupati 
(v  tabáku) ;  2.  pročenichati,  vyčeni- 
chat!  něco;  — пять  v.  пронимать; 
— образйть ,  —  o6pa»áTb  předzna- 
mená i. 

прообразов-атель  propravovatel  (kdo 
přípravně  vzdělává) ;  — áтeльный  pro- 
pravný, přípravný,  přípravně  vzdě- 
lávající; — áTb,  прообразбвывать  pře- 
pravit!, přípravné  vzdělati. 

про-обідать  proobědvati  (čas) ;  — opárb 
proorati;  — охать  provzdychati. 

пpoпaгáндa  /.  propaganda. 

про-падАть  propadat!,  — пасть  propad- 
nouti;  hynouti,  ѵѳ  zkázu  upadat!, 
v  záhubu  padat! ;  n.  изъ  вйду,  п.  съ 
глазъ  z  očí  zmizeti,  z  očí  sejiti; 
онъ  безъ  вѣсти  — палъ  on  se  ztratil, 
že  o  něm  není  ani  slechu;  zmizel; 
онъ  — пáдъ!  on  je  ztraceni  — ná«a 
f.  věc  ztracená ;  — пазйть  žlabinu  n. 
drážku  udélati ;  —палбй  ztracený; 
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на  — пaлýю  ať  je  tak  nebo  tak,  ať 
se  to  skončí  jakkoliv;  — nápuBaib 
пропорбть;  — пастнбй,  áff,  óe 
obtížný,  nepohodlný. 

npónacTb,  и  f.  propast;  2.  ohromné 
množství. 

npo-nácTb  v.  пропадАть;  — naxáib, 
— пахивать  proorati ;  —  námKa  f. 
proorávka;  —пашникъ,  a  kopčák 
l^luh)  Scarificator,  Cultivator;  — ná- 
ЩІЙ,  ая,  ее  ztracený. 

пропедёвтика  f,  propedeutika,  pro- 
prava. 

про-пекать,  — пёчь  propéci;  п.ся  pr. 
se ;  — nHBáib,  —пить  (всѣ  свой  дёнь- 
ги)  propiti  (všecky  své  peníze) ;  п.ся 
pitím  o  jmění  se  připraviti;  — пи- 
лить, — пйливать  propilovati  (pilou  n. 
pilníkem) ;  — пинать,  — пйть  (fut 
— пну)  na  spůsob  kříže  přibiti;  u- 
křižovati ;  — nnpoBáTb  prohodovati 
(čas,  peníze) ;  — nncáHÍe  n.  připsání ; 

2.  předepsání  (léku);  —  писАть,  — пи- 
сывать připsati,  zapsati,  vepsati  (do 
protokolu  atd.) ;  2.  predepsati  (lék) ; 

3.  při  psaní  vynechati;  —писка  f. 
zápis,  zapsání  (do  knihy);  3.  vidi- 
mování  cestovního  listu;  3.  vyne- 
chání něčeho  při  psaní;  — писной, 
áff,  óe  vynechaný  při  zápisu;  -кя 
óýKBa  začáteční  písmeno. 

пропись,  и  předpis  (ke  psaní);  напи- 
cáTb  прбписью  písmeny  vypsati  n. 
napsati. 

про-питйніе  vyživování,  výživa;  за- 
боты o  — flHTáHÍH  себя  starosti  o 
svou  výživu;  — nnTárb,  — пйтывать 
živiti,  i^živovati ;  п.ся  živiti  se ;  vyži- 
vovati  se;  — пйть  propiti  v,  пропи- 
BáTb;  — HHxáTb,  — пйхивать,  -— пих- 
HýTb  prostrčiti,  protlačiti;  п.ся  pr. 
se;  —пищать  propískatt,  chvíli  pí- 
skati;  — плáкaть  proplakati  (čas); 
— піестй,  — плeтáть  proplestí,  pro- 


I    plétati;  — пляcáть,  — плясывать  pro- 
tancovati. 

проповід-аніе  п.  kázání ;  — атель  ka- 
zatel ;    chvalořečník,   vychvalovač ; 
— ать,  — ывать  kázati;  п.  слово  Го- 
спбдне  kázati  slovo  boží ;  — никъ 
kazatel;  zvěstovatel ; —ническій,  ая, 
06,  — ничій,  ья,  ье  kazatelský ;  — нн- 
чество  kazatelství;  — ный,  ая,  ое, 
проповѣднбй,  ая,  óe ;  -ая  кнйга  kniha 
kázaní;  прбповѣдь,  и  f,  kázaní, 
про-пой,  а;  дёньги  на  п.  peníze  na 
propitnou ;  — пойть,  — паивать  дёньги 
utratiti  peníze  za  nápoj ;  — пбйца 
I    7п.  kdo  všecky  peníze  propije ;  — пол- 
3áTb,  — пáлзывaть,  — ползтй  prolezti ; 
I    — пoлocкáть,  — пoлácкивaть  proplách- 
I    nouti;  — полбть  propletl;  — пороть, 
i    — пйрывать  propárati;    — порошйть 
I    proprášiti;  — nopxHýTb  proletěti. 
I  пpoпopцioнáль-нocть  úměrnost,  sou- 
}    mérnost ;  — ный  úměrný,  souměrný ; 
i    пропбрція  f.  proporce,  poměr,  bou- 
mér,  úměr. 
про-постйться  propostiti  se;  — потѣть 
propotiti  se;  — прыгать  proskákati 
(čas);  —прясть  propřísti. 
пропуск-áHÍe  n.  propouštění;  — áib, 
пропустйть  propouštěti;  promeškati 
příležitost;  vynechati  ve  psaní;  6y- 
Mára  — áeTb  чернйла  papír  proráží, 
pije;  пропустйть  слухъ  roznesti  po- 
věst; — Н0Й,  áя,  óe  propustný;  n. 
видъ  propustný  lístek  (pasírka);  n. 
KáMCHb  sákavý  kámen,  procezovací 
kámen;  -ая  óyaiára  pijavý  papír; 
прбпускъ,  a  propuštění;  2.  vyne- 
chané místo  (ve  spise), 
про-путешёствовать  procestovati,  pro- 
jezditi  (peníze);  — пущёніе  п.  pro- 
puštění; — пйжить,  — пйживать  pro- 
páliti  (dělo);   — цьйнствовать  pro- 
chlastati,  propiti;  — пѣъкть,  — піть 
prozpívati  (celý  den);  — пятіе  п. 
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ukřižování  V.  расп  .  .  . ;  — работать, 
— работывать  propracovati  (cas) : 
— разить,  — ражать  (star.)  proraziti; 
— разсудйть ,  — разсуждйть  (сгк.) 
napřed  posouditi  п.  uvážili;  —  разу- 
міе,  — разумініе  п.  předčasné  po- 
rozumění, předvědění;  — páMKa  f. 
'  u  košile)  náramek ;  — рйстать,  — pa- 
rní prcrfistati,  prorůsti;  —растить, 
— pamáTb  ke  vzrůstu  přivesti. 

прорва  f.  ргоіта,  výmol,  zmola;  2. 
v.  прожбра. 

про-рвать,  — рывать  prorvatí,  protrh- 
nouti ;  П.СЯ  pr.  se ;  protlouci  se,  pro- 
biti se  (skrz  nepřítele);  —  рев-вть 
prořvati;  — peKáTb,  — риціть,  — рбчь, 
— рещй  předpovídati,  prorokovati ; 
— речёніе,  — рицаніе  п.  prorokování, 
předpovídání ;  — pжáть  proržati,  pro- 
řehtati  (chvíli) ;  — рисовать,  — рисб- 
Бывать  f  rokresliti,  prorýsovati  (skrz 
tenký  papír  proti  světlu). 

прорись,  и  prfirys. 

прориц-алище  п.  věštebna,  věštebnice 
(odpovědnice)  Oracuhm ;  — аніе  w. 
prorokování;  —  атель  prorok;  — á- 
тельница  prorokyně;  — ательный  pro- 
rocký {adv.  -HO  prorocky) ;  — ать 
prorokovati;  прорбкъ,  a  prorok. 

проронить  nechali  upadnouti,  ztratili ; 
2.  nechali  minouti. 

npópocTb,  npópocb,  и  proroBtlina,  maso 
tukem  prorostlé. 

прорбч-ескій,  ая,  oe  prorocký ;  — ество 
proroctví;  — ественный  adj.  proro- 
cký; — ествованіе  п.  prorokování; 
—  ествовать,  -  ить  prorokovati;  — ица 
f.  prorokyně, 
npopyó-ánie  n.  prosekání ;  — ать,  — йть 
prosekali,  prorubati;  п.ся  pr.  se; 
прорубка  f.  prosekání;  прорубнбе 
n,  prorubné  (plat  za  čerpání  vody 
z  prorubů  у  ledě);  прорубщйкъ,  a 


kdo  seká  proruby  v  ledě;  прорубь^ 
и  f.  prorub,  okenice  v  ledě. 
про-рываніе  n,  prorývání;  — рывать, 
прорвать  prorývati,  prorvati;  2.  п., 
прорыть  proryti;  — рывъ,  а  proryv, 
proryté  místo,  prokopanina;  идти 
на  п.  prosekati  se  skrze  nepřítele; 
— рыскать  proplahočiti  se;  — рйтіе 
п.  proryti;  —рычать  prořičeti  (čas) ; 
— рвзаніе  п.  prořezání;  — рѣзать 
prořezati ;  — рѣзнбй,  ая,  óe  proře- 
zaný, prolamovaný;  — рѣзъ,  a  prů- 
řez; — рѣзываніе  п.  prořezávání; 
п.  зуббвъ  řezání-se  zubův;  — р4зы- 
вать,  —  різать  prořezávali;  п.ся  ře- 
zali se  (о  zubech  u  dětí);  у  ребёнка 
зубы  — ръзываются  dítěti  se  řežou 
zoubky. 

прбрѣзь,  и  průřez  (loď  s  prořezanými 
otvory  ve  dně  v  nichž  se  chovají 
živé  ryby). 

про-рѣха  f.  díra  v  šatě ;  2.  rozparek ; 
— садйть,  — саживать  prosadili,  pro- 
sázeli, mezi  něco  vsázeli,  rozsázeli ; 
2.  vydali,  utratili;  — сйдка  f.,  — cá- 
живаніе  п.  rozeázení,  prosázení. 

просакъ,  a  provazniště;  dráha  pro- 
vaznická v.  крутильня;  nonácTb  въ 
п.  nevěděli  kudy  z  konopí,  (přijití 
do  nesnází). 

про-сйлить,  — саливать  sádlem  proma- 
zali; — сватать,  — сватывать  дѣвйцу 
за  6oráTaro  жениха  děvče  smluvili 
п.  namluvili  bohatému  ženichu;  n. 
свою  дбчь  за  кого  dceru  svou  za- 
snoubili někomu;  — свёркивать  pro- 
bleskovali ;  М0ЛНІЯ  — свёркиваетъ 
blesk  se  chvílemi  křižuje,  chvílemi 
blýská ;  poblyskuje ;  —сверкнуть 
problesknouli ;  zablesknouli  se ;  мбл- 
НІЯ  — сверкнула  zablesklo  se ;  — свер- 
лёніе  п.  provrtání  ;  — свердйть , 
— свёрливать  provrtali,  provrlávali ; 
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— сверлйнка,  сверлушка  vrtulka  Те- 
rebratula. 

просвира  V.  просФора. 

просвйр-енная,  ой  f,  místo  kde  se 
pekou  hostie,  svěcený  chleb;  — ка, 
(lem.  — очка  f.  hostie  pečená;  svě- 
cený chleb ;  pl.  — ки,  окъ  slez  Malva 
(rstl,);  — ница,  — ня  f.  oplatkářka, 
která  peče  hostie;  — очныя  растенія 
slezovité  rostliny  Malvaceae. 

просвир-нйкъ ,    á    v.    проскурнякъ  ; 

якъ,  á  oplatkář,  kdo  peče  hostie 
n.  svěcený  chleb. 

про-свистать,  —  свйстывать,  — свистеть 
prehvízdati  písničku ;  2.  prohvízdati 
čas ;  — свѣжать,  —  свѣжйть  občer- 
stviti  povětří,  provětrati  (pokoj) ; 
П.СЯ  občerstviti  se;  provětrati  se; 
— свѣтйтель  osvítitel,  původce  osvěty; 
— свѣтйтельный  osvěcovací,  osvětu 
rozšiřující;  — свѣтйть,  — свѣщать 
osvítiti  (člověka);  n.  умъ  o.  rozum; 
П.СЯ  osv.  se;  — свѣтлйть,  — свѣтлять 
pročistiti,  průhledným  učiniti  (teku- 
tinu); — свѣтлѣть  světlým  se  státi; 
— свѣтъ,  a  průsvit;  2.  světlý  otvor 
(ve  zdi  atd.);  světlost  okna  (t.  co 
obnáší  světlá  prostora) ;  — свъчивать 
prosvěcovat!,  prokmitávati  (o  světle) ; 
— свѣщёніе  п.  osvěta,  osvícení  (lidu, 
rozumu) ;  минйстръ  народнаго  — свѣ- 
щёнія  ministr  osvěty;  — сёлокъ,  лка 
kus  země  mezi  dvěma  vesnicemi; 
дорога  пдётъ  — сёлками  cesta  jde 
mezi  vesnicemi;  идтй  — сёлками  jiti 
postranními  cestami ;  — сёлочный, 
— сёльный  mezi  vesnicemi  položený  ; 
-ая  дорбга  cesta  (dráha)  mezi  ves- 
nicemi, cesta  postranní,  [ночникъ. 

просённикъ,  просёночникъ  v.  поросё- 

про-сидѣть ,  — сиживать  proseděti 
(čas) ;  п.  весь  вёчеръ  у  знакомаго 
рг.  celý  večer  u  známého;  п.  всю 
ночь  рг.  celou  noc 


просинецъ,  нца  (star.),  январь  měsíc 
I    leden  (prosinec  =  декабрь). 
I  просинйть  promodriti  (prádlo). 
I  просинь :  въ  п.,  съ  —  ю  do  modra. 
•  просйтель,  я  prositel,  prosebník,  pro- 
j    sici;  — ница  prositelka,  prosebnice; 

— НЫЙ  prosebný;  -oe  письмо  pro- 
I    sebný  list,  prosebné  psaní;  — скій 
I    prosebnický;  -ая  дѣла  spisy  žalobní, 
просйть  (прошу,  просишь)  Koró-либо 
о  чёмъ,  п.  у  ного  чего  prošiti  (ně- 
I    čeho  na  n^kom,  od  někoho,  pr.  za 
i    něco) ;  убѣдйтельно  п.  snažné  pr. ; 
I    2.  П.  на  кого  žalovati  na  někoho 
(před  soudem) ;  п.ся  бъ  службу  рго- 
i    siti  za  službu  (o  službu) ;  п.ся  домбй 
odpustili  se  domů,  vyprositi  se  domů. 
I  npo-ciflBáxb.  — сіять  prosvitávati,  pro- 
j    svítati;  солнце  — сіяло  сквозь  тучи 
I    slunce  svítilo  skrz  mraky;  лицо  его 
I    — сіяло  радостію  (отъ  радости)  tvář 
jeho  zářila  radostí;  — скакать  pro- 
I    skákati  (čas) ;  — скакивать  proska- 
j    kovati;  — скочйть,  — скокнуть  pro- 
j    skočiti ;  — склонять  přeskloríovati  n. 
I    př.  celé  jméno  podstatné  (v  mluvni- 
I    ci);  — скоблйть,  — cкáбливaть  pro- 
škrabati ;    —скользнуть  proklouz- 
nouti;  П.  мимо  глазъ  z  očí  zmizeti. 
проскомйдія  /.  modlitba  před  oběto- 
váním (při  službách  božích). 
npo-cKpeóárb,  — скрёсть  proškrabati. 
проскур-а   /'.    (star.)    v.  просФора; 
— ница  v.  просвйрня;  нроскурнякъ, 
а  proskurník,  vysoký  slez  Althaea 
officinalis;  П.  рбзовьгй  slez  růžový 
Malva  alcea^  Aleea  rosea ;  n.  лѣснбй 
slez  lesní  Malva  sylvestris]  adj, 
проскурнячный. 
про-слабить  počistit!  lékem ;  его  — caá- 
било  prorazilo  ho  to,  dostal  stolici; 
— cлáвить,  — славлять  proslavili,  pro- 
slavovati ;  п.ся  рг.  se ;  — слать  (fut, 
— шлрЬ),  — сылать  (въ  школу)  poslati 
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(do  školy);  просланный;  — слезиться 
slzet!,  zaslzeti. 
прослйвый  prosivý,  kdo  se  doprošuje. 
про-сл0екъ,  ойка  proslojek,  mezivrství; 
— слоняться  protloukali  se  (světem) ; 
— слуга  /.  poklesek  v  službě;  —  слу- 
жёніе  п.    prosloužení;    — служить,  j 
— служивать  (сорокъ  лѣтъ)  prošlou-  i 
žiti  (čtyřicet  let);  п.ся  dopustiti  se 
chyby  ve  službě ;  — слушиватель  kdo 
vyslechl  něco  až  do  konce;  — слу- 
шивать,  — слушать  vyslechnouti  až 
do   konce,   přeslechnouti  všecko; 
— слывать,  — слйть  proslouti,  pro- 
slulým se  státi;  n.  богачёмъ  co  bo- 
háč^ proslouti,  pověst  boháče  do- 
stati ;  — сл^ішать,  услышать  uslyšeti ; 
— слѣдованіе  п.  prozpytování,  pro- 
hlídka ;    — следовать  prozpytovati, 
proskoumati,  prohlídnouti  něco ;  2. 
projeti,  jeti  skrze  nějaké  místo; 
— смолйть,  — смйливать  prosmoliti; 
— смолка  f,,  — смоленіе  п.  prosmo- 
lení;  —смотръ,  а  prohlídka;  2.  pře- 
hlednutí, nedopatření;  — смотрѣніе 
п.  prohlednutí;  2.  přehlednutí,  ne- 
dohlídnutí, nedopatření :  — смотрѣть, 
— сматривать  prohlednouti  něco;  2. 
prehlednouti,  nedohlídnouti,  nedo- 
patřiti;  П.  на  что  prokoukati  čas; 
— смотріть  глaзá  vykoukat!  si  0€i 
(t.  oči  příliš  vypnouti  a  unaviti); 
— смѣііться  chvíli  se  smáti;  —  сну- 
ровАть,  — снурбвыватьчтб-либо  šňůru 
protáhnouti  (skrz  knihu),  šňůrou 
provléknouti  (knihu);  — сняться  pro- 
budili se  ze  sna.  (v.  пшено, 
npóco  71.  proso  Panicům  miliaceum 
про-совать,  — совывать  prostrkali,  pro- 
strkoyati;  —сунуть  prostrčili,  pro- 
tlačiti ;  — сованный ;  — coBánie,  — có- 
вываніе  п.  prostrčení, 
просо-вйдный  prosovilý;  -ая  сыпь  ja- 
hlina  (osypky)  Miliaria. 


npocÓB-KB  /.  žehlovačka,  prkno  к  že- 
hlení (k  piglování) ;  —  НЯ  zástrčka, 
závorka  (obrtlík). 
просодія  f.  prosodie;  просодйческій 
prosodický. 
про-солйть  ,    — саливать     prosolili ; 
— сблъ  (просолъ),  а  nasolovač  ryb, 
prosolovač;  въ  прбсоль  (/".),  — соль- 
ный prosolený ,  trochu  nasolený  : 
— солѣть  solí  se  prosáknout!,  pro- 
solili se;  — С0НКИ,  овъ pl.  w.,  — сбнье 
n.\  съ  — сонковъ,  съ  — сонья  roze- 
spale, ze  spaní ;  въ  — сонкахъ,  въ 
— соньи  V  polouspaní,  v  rozespalosti. 
пpocooбpáзный  v.  просовйдный. 
про-cocáTb,  — cácHBaTb  prossali,  pro- 
í    cucat! ;  п.ся  pr.  se;  prosáknouti; 

— сбсанный;  — сосъ,  а  místo  kady 
,    voda  sákne  (v  ledě  atd.);  —сохлый 
I    proschlý;    — сохнуть  proschnouti; 
!    — сыхать    prosýchali ;    — сочйться 
— cá4HBaTbca  prosáknouti  (mízou) : 
—  спать,  — сыпать  prospali  (čas);  n. 
до  обѣда  pospali  si  do  oběda;  п.ся 
prospat!  se. 
проспектъ,  a  prospekt,  přehled  (spisu); 
2.  veliká  široká  ulice;  Нёвскій  п. 
про-спорить  probádali  (čas) ;  —  cpó- 
ченіе  тг.,   — србчка  f.  promeškání 
I    lhůty;  — срочить,  — срочивать  lhůtu 
promeškali;  n.  вёксель  nechat!  směn- 
ku projiti;   П.   отпускъ  překročili 
dovolenou  ;    — сроченный  вёксель 
prošlá  směnka  (propadlá  směnka). 
пpocтáкъ,  á  prostý,  jednoduchý  člo- 
věk, sprosťák, 
простата  f.  Prostata  v.  пpeдcтáтeлb- 

ная  желѣза. 
npo-cTeránie,  — стёгиваніе  prošívání ; 
— стегать,  — стёгивать  prošívat!,  (pro- 
ětepovati);  — cTernýTb  prošlehnouli 
bičem ;  —стёжка  f.  prošívka ;  — сте- 
peráTb,  — стерёчь  propást!  něco  (na 
př.  znamení),  nedohlídali  se ;  — сте- 


npocTHpáio  — 

реженіе  п.  propasení;  — стирйло  п. 
(crk.)  prostěradlo ;  — cTHpáHÍe  п.  pro- 
stírání, rozprostírání ;  —стирать  pro- 
stírati;  — стёрть  prostríti;  — сти- 
páTbcfl  prostírati  se;  —  стерёться 
prostříti  se. 
лрост-йтельный  odpustitelný,  promi- 
nutelný ;  -ость  -osť ;  — йть  KOMý-либо 
odpustiti,  prominouti  někomu  něco ; 
П.СЯ  съ  кѣмъ  rozloučili  se,  rozžeh- 
nali se  s  někým :  простй !  s  bohem  I 
v.  пpoщáть. 

npócTo  adv.  prostě,  jednoduše;  bez 
okolkův ;  П.  oдѣвáтьcя  prostě  se  no- 
siti,  jednoduše  se  šatiti;  n.  oóxó- 
диться  съ  кѣмъ  8  někým  bez  okolků 
nakládali;  это  просто  изъ  рукъ  вонъ ! 
to  je  zhola  nepochopitelno ! 

просто-BáTocTb  prostost ,  prostota 
(spr  .  .  .))  — BáTHM  (adv.  -то)  pro- 
stý ;  prostodušný ;  (sprostý,  při- 
hlouplý); — ВОЛ0СЫЙ,  ая,  oe  prosto - 
vlasý,  á,  é  (-ая  жёнщина) ;  -  душіе  п. 
prostoduší,  prostosrdečnosC ;  — ду- 
шный prostodušný,  prostosrdečný. 

простой  (-ЫЙ),  áя,  óe  prostý,  jedno- 
duchý; П.  человѣкъ;  п.  нарбдъ  obecný 
lid,  prostý  národ  (sprostý  lid);  n. 
товаръ  zboží  pořadovní;  -ая  душа 
upřímná  duše;  -ómh  глaзáми  pro- 
stýma, pouhýma  očima. 

простой,  я  čekání,  čas,  v  němž  děl- 
ník neb  nájemný  vozka  stojí,  čeka- 
jíce dalšího  zaměstnání;  čas  v  němž 
někdo  bydlí  déle  v  bytu  nad  umlu- 
venou dobu  ;  adj.  — ный ;  — ныя 
дёньги  pL  peníze  n.  plat  za  čekání ; 
-ЫЯ  дни  výhodní  dnové  (při  směn.). 

npocTo-KBáma  /1  sražené  mléko ;  — лю- 
дййка  f,  ženština  z  obecného  lidu; 
— людйнство,  — ліЬдіе,  — народіе  п. 
prostý  п.  obecný  lid;  — людйнъ,  а 
člověk  z  obecného  lidu;  — ліЬдный, 
— народный  prostonárodní ;  -oe  слово 
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prostonárodní  slovo ;  -ые  обйчаи 
prostonárodní  obyčeje, 
простонать  prosténati,  provzdychati 
(čas) ;  онъ  ещё  разъ  пpocтoнáлъ  и 
скончался  on  ještě  jednou  zavzdechl 
a  skonal. 

просторабочій,  aro  m.  prostý  dělník 
npocTÓp-Ho  adv.  prostranně;  жить  п. 
žiti  volné  (bez  obmezování);  въ 
цёркви  было  п.  v  kostele  bylo  málo 
lidu  (t.  dosti  místa);  —ный  prostranný; 
-ая  квартйра  pr.  byt ;  -ая  ббувь  volná 
obuv ;  просторъ,  a  prostrannosť,  pro- 
stranství. 

просто-річіе  п.  prostomluva;  — сёр- 
дёчіе  г?.,  — сердёчность  ppostosrdeč- 
nosf;  — сердёчный  prostosrdečný. 
npocTOTá  f.  prostota,  jednoduchost; 
I    П.  сёрдца  pr.  srdce;  дѣтская  п.  pr. 
I  dětská. 

I  простоФйля  m.etf.  (proston.)  sprosťák, 
!    -áček  ?w.;  sprosťačka  f.]  простоФИ- 

левАтый  sprosťácký. 
í  npocToáTb,  простаивать  prostáli  (na 
jednom  místě) ;  přestáli ;  n.  всю  зиму 
přestáli  celou  zimu  někde  (na  př.  o 
vojsku) ;  obstáli,  dlouho  trvali  (домъ 
простоитъ  много  лѣтъ). 
npocTpáH-ность  prostrannost;  — ный 
(adv.  -но)  prostranný;  2.  obšírný, 
zevrubný;  — ство  п.  prostranství. 
про-стригАть,  —  стрйчь  prostřihnouti ; 
— строить,  — строивать  prostavěli; 
П.СЯ  pr.se;  — строчйіь,  — crpásneaib 
prošiti;  — стрѣлёніе  п.  prostřelení; 
— стрѣлина  f.  prostřelenina,  místo 
prostřelené;  — стрѣлйть,  — стріливать 
prostřelili;  — стрѣлъ,  а  prostřel  v, 
прострѣлина ;  2.  п.,  — стрільная  трава, 
ліЬтикъ  жёлтый  voměj  psímor,  vlčí- 
mor  Acomtu77i  lycoctonum ;  — cтýдa 
f,  nastuzení,  nastuzenina ;  — студйть, 
— стуживать  prostuditi ;  zastuditi, 
nast. ;  ІТ.СЯ  prostuditi  se;  zastuditi 


простужёніе 


—  618  — 


протёкторство 


se,  nastuditi  se;  — стужёше  п.  na- 
stuzení, zastnzení ;  —  ступать,  —сту- 
пить prostoupit],  proniknouti;  2.  vy- 
stoupiti,  vyniknouti;  п.ся  špatné 
šlápnouti,  potknouti  se,  klopejtnouti ; 
— ступокъ,  пка  přestupek ;  poklesek; 
—стучать,  п.ся  chvíli  klepati ;  — сты- 
ваніе  п.  prostydání;  — стывать, 
— cTÓTb  prostydnouti,  prostydati ; 
ochladnouti ;  любовь  — стьіла  láska 
ochladla. 

простой  v.  простой. 

про  стылый    prostydlý  ;    —стынуть , 

—стыть  prostydnouti,  ochladnouti. 

простыня  f.  prostěradlo  na  postel; 
aclj.  простынный. 

простыня  f.  odpuštění;  2.  v.  простоду- 

прость,  и  f,  (Star.)  přímá  cesta;  въ 
прость  přímo,  zrovna. 

простінокъ,  нка  pažení,  přepaženi; 
přístěnek;  adj,  простеночный. 

прост-якъ,  á  sprosťák  v.  простакъ; 
— янка  /:  sprosťačka;  2.  prázdný  vůz. 

яро-судйть ,  —суживать  prosouditi 
(čas);  2.  během  času  urovnati  roze- 
pni .  —сунуть  v.  просбвывать  ;  —су- 
чить prosoukati;  — сушёніе  п.,  — cýui- 
ка  f.  prosu šenl ;  —сушить,  -  сушивать 
prosušiti. 

просфйрня  f.  v.  просвирня. 
просФора  Л  svěcený  chleb,  hostie  v. 
просвира. 

ripo-c4HTáHÍe  n.  propočítám;  — счи- 
тать,  —считывать  propočítat! ;  п., 
п.ся  přepočítat!  se ;  — сйпаніе  prosy- 
páni;  —сыпать  prosypati,  —сыпать  ^ 
prosýpati;  — сыпать,  —спать  proepati, 
prospávati;  п.ся  pr.  se;  — сьіпъ; 
опать  безъ  —  cůny  spáti  bez  procit- 
nuti; онъ  —сыну  не  знаетъ  on  ni- 
kdy nevystřízliví ;  —cыxáнie  n.  pro- 
sychání; —  сыхать  prosychati ;  —со- 
хнуть proschnouti. 
прбсьба  /".  prosba. 


I  про-сѣвальный,  — сіБОчный  prosívaci; 

— ciBáHie  n.   prosívání;  — сѣвать, 
I    — сѣять  prosívati,  prošiti;  — сѣвка 
i         — сѣвъ,  a  prosívka,  prosívání, 
I    —  cѣдáть,  — сѣсть  objevitise;  — cé- 
!    дина  f.  rozsedlina. 
]  просѣдый  (Star.)  nasedivělý. 
I  просѣдь,  и  f.  šediny  pí.,  šedivé  vlasy. 
!  просѣйка  f,  (Star.)  prosívka,  proseti, 
i  просѣк-аніе  n.  prosekání ;  — ать,  npo- 
'    сѣчь  nrosekati;  прбсѣкъ,  a  w.,  про- 
сека f.,  прбсѣка  f,  průsek  (v  lese), 
прбсѣсть,  и  f.  čásť  niti  mezi  návojem 
a  brdem. 

про-сість  v,  пpocѣдáть;  — сѣчёпіе  n. 
prosečení;  — січный  prosekaný:  -ая 
дор0га  въ  лѣсу  v.  прбсѣкъ;  — cti4b 
v.  npoctbáTb;  — сѣяніе  п.  proseti; 
— сѣять  prošiti  v.  просѣвать;  — ся- 
каніе  w.  prosákání;  — cякáть  pro- 
sákati ,     —сякнуть     prosáknouti ; 
— СЯКЛЫЙ  prosáklý, 
просян-йкъ,  a  medynek  Holmis  (rost.); 
— йца  f.  jahliny  pl.  Miliaría  (vy- 
raženina) ;  — ón  (-йй),  áй,  6e  prosný ; 
-ая  каша  kaše  z  prosa,  kaše  z  jáhel, 
jahelnik;  просянка  f.  propáska  í^m- 
beriza  miliaría. 
про-таивать,  — тйять  roztátí;  — тáли- 
на,  -  талинка     protalina ;  — т^лки- 
вать  protloukali,  v.  пpoтoлкáть ;  — та- 
можье  п.  pokuta  z  podlouzeného  п. 
propašovaného  zboží;  — танповать 
protancovati;  — тапливать  protápěti 
v.  протопйть;  — таптывать  у.  про- 
топтать; —таскать  protahat! ;  —  xá- 
скивать  protahovat! ;  —тащить  pro- 
táhnouti;  —тачать  ohníčkem  šíti; 
— тічивать    У.    проточйть;    — тйять 
protáti,  roztátí ;  — твердйть,  — твёр- 
живать  opakovat!  (čtení  ve  škole); 
— TeKáHie    п.  protékání;   — текйть 
protékat!;  v.  протёчь. 
протёктор-скій  protektorský ;  — ство 
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п.  protektorství ;  протёкторъ,  а,  по- 
кровитель protektor,  ochránce;  про- 
тёкція  /'.  protekce,  ochrana. 

про-тёкшій  uplynulý,  minulý  (čas); 
— тёкъ,  a  protékání,  pronikání  vláhy; 
— теребйгь,  — терёбливать  probrati 
rostliny  (vytrhati  a  rozsázeti) ;  — те- 
рёть  ( — тру)  protříti  v,  протирать; 
— тесать, — тёсывать  protesati,otesati. 

протест-антка  f.  protestantka ;  — ант- 
окій  protestantský ;  — аатъ,  а  pro- 
testant ;  — ація  f.  protestace ;  — ова- 
ніе  п.  protestování;  — овать  prote- 
stovati;  odpor  (ústní  n.  písemný) 
položití;  протёстъ,  a,  protest,  ústní 
n.  písemný  odpor;  2.  směnečné  o- 
svědčení. 

про-тёчь  v.  npoTCKáTb;  — тёчина  /'. 
průtečina  (skulina  na  povrchu  mi- 
líře, pokud  není  vypálen  na  uhlí). 

противень,  ВНЯ  (star.)  přepis. 

противительный  соіЬзъ  (gram.)  spojka 
odporovací  Conjunctio  adversativa. 

противйтокъ,  тка  v.  противузавйтокъ. 

протйвиться  (-влюсь,  -вишься)  кому, 
чему  protiviti  se  (nékomu,  něčemu) ; 
противлёніе  n,  protivení. 

протйвн-икъ,  a  protivník;  — ица  f. 
protivnice;  — ическій,  ая,  oe, — ичій, 
ья,  ье  protivnický;  — о  adv,  pro- 
tivně; мнѣ  п.  смотріть  на  это  je  mi 
protivno  na  to  hleděti;  —ость  pro- 
tivnosť;  въ  п.  тому  nehledě  к  tomu, 
tomu  naopak;  — ый  protivný;  (ii. 
кому);  п.  вѣтеръ  protivný  vítr;  od- 
porný D.  opačný  vítr;  n.  человѣкъ 
protivný  člověk ;  -ая  сторона  protivná 
strana;  въ  -омъ  случаѣ  v  opačném 
případě ;  -oe  aiKápcTBo  protivný  lék; 
n.  списокъ  (star.)  přepis. 

противоббр-ецъ,  рца,  — никъ,  а  (crk.) 
odpůrce  (protivník,  soupeř),  anta- 
gonista,  protichůdce ;  — ница  odpůr- 
kyně;  — НЫЙ,  — ственный  odporo- 


vačný,  odporný,  protivný;  — ствіе, 
— CTBO  n.  odpor;  — ствовать  (KOMý) 
odporovati  někomu, 
противо-движёніе  п.  (v  hudbě)  proti- 
pohyb,  pohybování  vstřícné  ;  — дѣй- 
ственный,  — дѣйствующій  protipůsob- 
i    ný,  protičinný ;  -ая  сйла  síla  zpětná ; 
— дѣйствіе  п.  protičinnosť,  protipů- 
sobení;  — действовать  protipňsobiti; 
— завйтокъ,  тка  protizávitek  (u  ucha) 
Anthelix;  — козелокъ,  лка  Antitrn- 
gus  (v  uchu);    — лежащій,   ая,  ее 
protiležící,  protilehlý;  — лихорадоч- 
1    НЫЙ  protizimničný  ;  -oe  срёдство  lék 
n.  prostředek  pr. ;  — отвёрстіе  n. 
;    otvor  protější  ContraaperUiT  \  — no- 
j    лаганіе  п.  protipokládání,  namítání ; 
I    — пoлaгáть,   — положить  protipoklá- 
1    dati,  naproti  tomu  pokládati  n.  do- 
I    ložiti,  namítati ;  — положёніе  n.  proti- 
položení;    2.  protiklad,  protivéta, 
j    protisada  Antithese ;  3.  (str.)  v.  npo- 
I    тивостояніе;  — положительный, — по- 
i    ложный  (ařZv. -но)  protější ;  п.  бёрегъ 
I    рг.  břeh;  — полбжность  protějšek;  о- 
I    рак  něčeho;  — поносный  proti  průjmu; 
— рвотный  proti  vrhnutí;  — рѣчивый 
řečí  svou  odporující ;  — рѣчить  кому, 
п.  чему  řeči  odporovati  někomu  п. 
něčemu ;  — рѣчіе  п.  protiřečí,  odpor 
v  řeči ;  — скорбутный,  — цынготный 
proti  kurdějím;  — словный  соіЬзъ  v. 
противительный;  — стояніе  п.  (astr.) 
protistání,    protisluní    Opposition ; 
2.  (crk.)  odpor  ;  — стоять  odporovati ; 
— crpácTÍe  n.f  — чувствіе  п.  nechuf 
к  něčemu,  antipatie;  — судорожный 
protikřečný ;  -ыя  срёдства  prostředky 
proti  křečem  pl.  Antispasmodica; 
— цынготный  proti  kurdějím ;  — чум- 
ный proti  moru,  proti  nákaze;  — я- 
діе  п.  protijed;  — йдный  proti  jedu  ; 
-ая  TpaBá  klejicha  jedomorná  (Presl) 
Asclepias. 
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протйву  praep,  v.  противъ. 

противу-венерйческій  protivenerický ;  I 
— воспалйтельныйргоіігйпёіпу; — глй- 
стный  proti  hlístám;  — естёственный  ! 
nepřirozený,  protipřírodní;  — закбн-  | 
ный  protizákonní;  — ломбтный  proti  | 
pakostnici;  — чахотный  proti  sou-  | 
chotinám ;  — эпилептйчеокій  proti  | 
padoucnici. 

прбтивъ  praep.  с.  gen.  proti ;  (staroč. 
protiv);  П.  цёркви  proti  kostelu, 
naproti  kostelu;  n.  сбвѣсти  proti 
svědomí. 

npo-THpáHÍe  n.  protírání;  — -тирать, 
— терёть  protírati ;  п.  глазА  protírati 
8i  oči;  П.  KOMý-либо  oasá  vytříti 
někomu  zrak  (žert.);  —тереть  кому- 
либо  óobá  někomu  naklepati ;  — тйр- 
ка  f.  protírka,  protření:  — тйскать, 
—тйскивать  promačkati;  —  тйснуть 
protlačit!,  promačknouti ;  — TKáTb 
protkati ;  —ткнуть  protknouti ;  — ты- 
KáTb  protkávati;  прбтканный. 

npoTo-4ÍáKOHb,  a  protodiakon :  (-нскій ; 
-HCTBo) ;  — іерёй,  я  ( — пбпъ,  — пресвй- 
теръ,  а)  protoierej ;  -ейскій,  -ёйство. 

протоколъ,  а  protokol,  zápisník ;  adj. 
-бльный ;  протоколйстъ,  а  protokolista. 

протокъ,  а  průtok. 

пpo-тoлкáть,  — тáлкивaть  protloukati; 
п.ся  protloukati  se  někde;  — -толко- 
sáTb,  — толковывать  porozprávéti  о 
něčem  nějaký  čas;  — толбчка  f.  vy- 
tloukání rudy;  —толочь  protlouci; 
— томйть  nějaký  čas  mořiti;  n.  ró- 
лодомъ  promořiti  hladem ;  — топйть, 
— тáпливaть  protopiti ;  — TonTáTb, 
— TánTbiBaTb  prošlapati,  produpati  (ce- 
stu) ;  — TopráTb  protrhati;  — тбргнуть 
protrhnouti;  —торговать,  — торгб- 
вывать  prokupčiti  (čas ,  peníze) ; 
П.СЯ  kupčením  na  mizinu  pHjíti; 
— торжёніе  п.  protržení;  — тбржка 
f.  prokupčení. 


протори,  ей  pl.  f.  soudní  útraty, 
soudní  náklady;  проторный  náklad- 
ný; проторъ,  a  (star.)  útrata,  náklad 
na  něco. 

про  тбрина  f.  protřené  místo;  — tó- 
рить  útraty  spůsobiti:  — торйть  ra- 
ziti  dráhu,  proraziti  cestu;  — торъ, 
a  vyjití ;  здѣсь  нѣтъ  — тора  zde  nelze 
obstáti,  zde  se  nelze  protlačiti; 
— тосковать  по  комъ,  о  чемъ  prote- 
skniti  (nějaký  čas),  protruchliti. 

прототйпъ,  a  pravzor  Prototyp. 

протбч-ина,  —инка  f.  potůček ;  2.  lysina 
na  čele  psa;  3.  п.,  модеточина,  чер- 
воточина červotočina ;  — ный  tekutý ; 
-пая  вода  tekutá  voda. 

про  точить,  — Tá4HBaTb  protočiti,  roze- 
žrati  (o  molech  a  červích);  (моль 
— точйла  сукно;  чёрви  —тічш^шъ 
дёрево) ;  —трава  /.  mořidlo  (na  kůže); 

2.  vyleptání;  — травйть,  — тpáвди- 
вать  proleptati,  vyleptati;  vymořiti 
(mořidlem) ;  2.  prokrmiti,  protráviti ; 

3.  protráviti,  pročistili  (zápalnou 
díru  u  děla) ;  — травникъ,  a  šparadlo, 
šparátko  (k  vyčištění  zápalné  díry 
u  děla);  —трезвить,  — трезвлйть, 
— трёзвливать  protřezviti,  vystřízli- 
viti  někoho;  п.ся  vystřízlivěli;  — тре- 
і^^ть,  — трёпливать  protřepati  (len), 
vyklapati,  promědliti,  vy  trdliti;  — тру- 
бйть  protroubiti,  chvíli  troubili  (na 
troubu,  na  roh);  2.  zatroubiti  (dáti 
znamení);  3.  vytroubiti  něco;  —тря- 
сти protřásti,  vytř. ;  — трйсывать  pro- 
třásati,  vytř.;  (лихорАдка  — трйсла 
его);  — TpflXHýTb,  — трАхивать  (тряпьё) 
protřásti,  protřásati  (hadry,  peřiatd.) ; 
— турйть  zahnati,  odehnati ;  — Tyxárb, 
— TýxnyTb  zatuchnouti,  protuchnouti; 
—тухлый  zatuchlý,  stuchlý,  pro- 
tuchlý;  — THKáTb  protykati,  propi- 
chovati ;  v.  npoTKHýTb ;  2.  n.  protká- 
vati v.  проткать;  — тѣснйться,  — тѣ- 
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сейться  protlačiti  se;  — THráib,  л.ся 
prosouditi  svoje  jmění;  тягиваніе 
п.  protahování-  — тягивать  protaho- 
vati  (věc  do  délky);  — тянуть  pro-  | 
táhnouti ,    natáhnout! ,   vztáhnout!  I 
(ruku,  nohu);  n.  ножки  (žert.)  na-  ! 
táhnouti  bačkory  (n.  kamaše,  n.  | 
špády)  t.  umřití;  п.ся  protáhnouti 
se,  natáhnout!  se ;  — тяжёніе  n.  pro- 
tažení; 2.  rozsáhlost,  rozměr  Bi- 
mension;  — тяжённость  průtažnosť; 
—тйжно  aclv,  průtažně ;  táhle ;  n. 
говорить  slova  natahovat!  n.  prota- 
hovat!, táhle  mluvíti;    — тпжность 
průtažnosť,  táhlosť;  — тяжный  prů- 
tažný, táhlý;  — ужинать  provečeret! 
(peníze,  čas);  — улокъ,  лка  v.  nepe- 
улокъ;  —урчать  provrčeti;  — учить, 
— yiáTb,  —  учивать  кого-либо  naučit! 
někoho  (t.  přísně);  я  тебя  проучу! 
já  tě  naučím !  проучили  мoлoдцá !  j 
dostal  za  vyučenou!  2.  n.  naučit!  i 
se  (úloze);  п.ся  naučit!  se;  — учка  ! 
f.  učení,  naučení,  vyučení;  — ушина  | 
/'.,  прбухъ,  a  díra  v  sekyře,  kam  se 
nastrčí  násada  (slovc.  obuch,  obušek). 
ірОФёссоръ,  a  profesor;  профёссор- 
СКІЙ,  ая,  oe  adj.  profesorský;  про-  i 
фёссорство  n,  profesorství.  j 
ірбфиль,  я,  проФйльный  разрізъ  průrys,  і 
postranní  rys  (stranorys),  profil. 
іро-Фильтровать,  процѣдйть  procediti; 
— Финтйть ,    промотать  promarnit!, 
promrhat!. 

ірофбсъ,  а  profos  (vojenský  žalářník) ; 
adj,  профбсскій. 

[іро-хаживать ,  — ходить  prochodit! 
I  (čas) ;  п.ся  procházet!  se ;  — хватить, 
I  —  xBáTHBaTb, — xBá4HBaTb  proniknout! 
(mrazem) ;  — xBopáTb  prochuravět! 
(čas) ;  — хвостъ,  a  v.  проФосъ ;  -— xjá- 
да  f.  ochlazení;  chládek;  — хладй- 
тель,  холодйіьникъ  chladič  (nádoba) ; 
— хладйтельный  chladicí,  ochlazovací; 


n.  напйтокъ,  ,-oe  питьё  nápoj  chla- 
dicí; — хладйть,  —xлaждáть  ochladit!, 
schladiti;  п.ся  ochladit!  se;  — хла- 
дность  chladnosť;  — xлáдный  chladný, 
svěží ;  —  хладѣть  vychladnout! ;  —  хла- 
жденіе ,  — хлажёніе  п.  ochlazení ; 
— xлecтáть  prošlehat!  (chvíli) ;  —  хлё- 
стывать,  — хлеснуть  prošlehati,  pro- 
šlehnout!  (metlou) ;  —  хлопотать  chvíli 
se  starati,  postarat!  se  (oějaký  čas). 

проходень,  дня  т.  pobéhlík,  tulák. 

проход-ймый  průchodný ,  schůdný, 
sjezdný;  — йть,  пройтй  projiti,  pro- 
chodit!; 2.  minouti  (o  čase  atd.); 
дождь  прошёлъ  déšť  přestal,  pře- 
stalo pršet;  пpoшлá  мблодость  zašla 
mladost;  minula  mladost;  врёмя  ужё 
давно  прошло  čas  už  dávno  minul; 
П.  МЙМО  кого  jít!  kolem  někoho ;  для 
меня  онъ  готовъ  пройтй  сквозь  огонь 
и  воду  pro  mne  by  šel  třebas  do 
ohně  (pro  mne  by  šel  skrz  oheň  i 
vodu);  3.  П.  projiti  (zemi,  pr.  knihu, 
článek  v  novinách  atd.) ;  n.  всѣ  чинй 
projít!  všecky  důstojenství  (t.  do- 
sáhnout! jich) ;  4.  — йть  цѣлый  день 
prochodit!  celý  den;  — нйкъ  soustru- 
židlo;  — нйй  домъ  průchoditý  dům, 
průchodní  dům:  -ная  кишка  zadní 
střevo. 

про-ходъ,  a  průchod  (skrz  dům  atd.); 
2.  зáднiй  П.  řiť;  — ходйщія  нбты 
průchodné  noty  (hud.);  — ходящія 
аккорды  průchodné  akordy  (hud.); 
— хождёніе  п.  procházení;  — хожій, 
ая,  ее  průchozí;  —холодить,  — хо- 
лаживать  prochladit!,  ochl.;  п.ся  о- 
chladiti  se. 

прохолодь ,  и  chládek ;  дepжáть  въ 
прохолоди  držet!  v  chladnu,  v  chládku. 

про-холожёніе  n,  ochlazení ;  — храпѣгь 
prochrápat!  (čas);  —uapanáTb,  — ца- 
pánbiBaTb  proškrabati ;  — цвѣлый  pro- 
květlý;  — цвѣстй,  — цвѣсть,  — цвѣ- 
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тать  prokvěsti,  rozk.,  rozkv^étati;  , 
— цвѣтаніе  п.  rozkvétáni.  1 

процёнтъ,  а  procenta,  percenta  ;  дёсять 
процёнтовъ  deset  procent,  deset  ze 
sta;  adj.  процёнтный. 

процёссія  f.  procesí  (*г.),  průvod  ná- 
božný, průvod  prosebný.        [spor.  i 

процёссъ,  a  proces,  právní  rozepře, 

про-цѣдйть,  — цѣживать  procediti,  pro- 
cezovati. 

проченіе  7i.  schovávání,  uschovávání. 

про  черкнуть,— чёркивать  přeškrtnouti; 

pretrhnouti  (písmo) ;  — 4ecáTb,  — чё-  ! 
сывать  pročesati,  pročesávat! ;  rozč. ; 
— чёсть  v.  npo4HTáTb ;  — чётный  pro-  | 
počítaný;   -ыя  дёньги  propočítané  ! 
peníze ;  — чётъ,  a  propočítám  (chyba  | 
v  počtu);   suma  propočítaná;  для  \ 
— чёту  na  pročtení;  — 4HKáTb,  — чкнуть  j 
propíchnouti,  prodíti  (vřed);    п.ся  I 
prodíti  se:  — чинить, — чйнивать  zá-  ! 
plato  vat  i,  záplatami  prošiti;— чистить, 
—чпщіть    pročistiti,    učistiti;  п.ся 
...  se;  —чистка  f.,  — чищёніе  п.  | 
pročištění,  očištění ;  — 4HTáTb,  — чй-  | 
тынать,  — чёсть  přečisti ;  п.ся  pr.  se ;  i 
-читанный.  I 

прочить  (-чу,  -чишь)  Bchovati:  -ávati,  ! 
uschová vati;  n.  кому  выгодное  мѣсто  | 
zachovati  (vyhraditi)  někomu  výhod-  | 
né  místo.  I 

прбчій,  ая,  ее  adj.  ostatní,  další;  и 
прочее  а  tak  dále;  мёжду  прочимъ  | 

прочкнуть  v.  npo4HKáTb.  [mezi  jiným.  ! 

npÓ4H-o  adv.  trvanlivě ;  — ость  trván-  j 
livosť;  — ЫЙ  trvanlivý.  | 

прочтёніе  п.  pročtení.  \ 

прочь  adv.  pryč;  прочь  отъ  меня! 
pryč  ode  mne!  поди  прочь!  jdi  pryč! 
прочь!  pryč!  я  не  прочь  отъ  этого 
nejsem  od  toho  (nejsem  proti  tomu). 

прошаьъ,  á  žebrák. 

про-шалйть  prodováděti  (čas);  — ша- 
xáTbcH  nějaký  čas  se  protloukatí. 


прошва  f.  výpustek,  lemovaný  šev  u) 
krejčů)  Passe-poil 

прошёдшій,  ая,  ее  minulý;  -ее  врёмя 
(gram.)  minulý  čas. 

прошёніе  п.  prošení;  2.  prosba,  spis 
prosebný,  žádost;  прошенный  pro- 
šený; -ые  Г0СТИ  zvaní  hosté. 

пpo-шeптáть,  — шёптывать  prošeptati 
(čas);  — шёствіе  п.  minutí,  projití, 
uplynutí  (času) ;  no  — шёствіи  срёка 
po  uplynutí  lhůty,  když  lhůta  uply- 
nula n.  minula  n.  prošla;  — ши6áть, 
— шибйть  pror^ziti ;  П.  ядромъ  стѣну 
proraziti  koulí  zeď;  n.  го.іову  pro- 
raziti  hlavu;  п.ся  proraziti  se;  2. 
(o  rostl.)  vypučeli,  vyklíčiti;  3.  zmý- 
liti  se,  chybiti;  — шибёніе  п.  pro- 
ražení; — шйбка  /:  chyba,  neiopa- 
trení ;  — шивáнie  n.  prošívání ;  — ши- 
BáTb  prošívati ;  — шйть  prošiti ;  — шй- 
вка  f.  prošívka;  — шивной  (-йй),  áa, 
óe  prošívaný ;  — шипѣть  prosičeti ; 
—школить  кого  někoho  vzíti  do  cviku, 
do  učení,  dáti  komu  za  vyučenou. 

прошлёцъ,  á  obejda  m.  v.  пройдоха. 

прошлогёдній,  яя,  ее  loňský,  z  pře- 
dešlého roku.  [-oe  лѣто. 

прошлый  prošlý,  miuulý;  -ая  зима; 

про-шмыгнуть  prošmyknouti  se;  — шпи- 
KOBáTb  prošpikovati ;  — шум*ть  pro- 
šuměti. 

пpoщ-áльный  na  rozloučenou ;  n.  обѣдъ 
hostina  na  rozloučenou;  n.  день 
den  rozloučení;  -ые  дни  dni  před 
velikým  postem  (kde  jeden  druhému 
nc^.vzájem  odpouští  provinění);  -ая 
rpáMOTa  zpovědní  lístek;  — áHie  n. 
loučení,  rozloučení;  — іть,  простйть 
кому-либо  odpouštěti,  promíjeti  (hří- 
chy) ;  — áttTe !  mějte  se  dobře  !  •  s 
Bohem!  budte  zdrávi!  — án!  bud 
zdráv!  měj  se  dobře!  s  Bohem! 

проще  adv.  (сотр.)  jednodušeji,  pro- 
stěji; П.  Bceró  nejjednodušeji. 
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прощелыга  гп.  et  f.  v.  пройдоха. 

прощёніе  п.  odpuštění,  prominutí; 
просить  прощенія  prošiti  za  odpu- 
štění; прощённый  день  v.  пpoщáль- 
НЫЙ  день. 

про-щипать,  — щйпывать  propleti,  pro- 
škubati  (hustě  rostoucí  rostliny) ; 
— ѣдйніе  п.  projídání,  prožírání  (o 
tekutinách) ;  sežírání ;  — ѣдать,  — Ѣсть 
prožírati,  prožrati  (o  tekutinách); 
2.  projísti  (peníze);  — Ѣдина  f.  prů- 
žer,  prožrané  místo ;  — ідчивый  pro- 
žírav}  ;  — Фздить  projezditi  (čas,  pe- 
níze); — Ѣздка  f,  projíždka;  n.  до 
.  .  .  pr.  do  .  .  .  (do  jistého  místa) ; 
--ѢЗДНЫЙ  к  projíždce;  n.  видъ  list 
na  projíždku;  — Ѣздъ,  a  jízda  né- 
kady,  j.  skrz;  деньги  на  п.  peníze 
na  jízdu,  p.  na  cestu  někam ;  — ѣз- 
жаніе  п.  projíždění;  — ѣзжать  pro- 
jížděti;  — вхать  projeti;  п.ся  pr.se; 
онъ  — іхалъ  мимо  насъ  on  jel  ko- 
lem nás,  okolo  nás;  — ѣзжать,  — Ѣ- 
здить  projezditi  (koné);  — ізживать 
projíždívati ;  — Ѣзжій,  ая,  ее  na  pro- 
jíždku ;  -ая  дорога  vozová  cesta ;  -ая 
rpáMOia  list  na  projíždku;  — ъзжій 
Ш,  subst.  kdo  jede  skrz. 

прбѣсти,  ей  f.  pl,  (star.)  útraty  n.  ná- 
klady soudní,  útraty  z  právní  roze- 
pře vzešlé. 

прбѣсгь,  и  (star.)  rána. 

про-*стливый  žravý;  — Ѣсть  v.  npo- 
éдáть;  — іхать  г?,  пpoѣзжáть ;  — экза- 
MHHOBáib  prozkoušeti;  — явить,  — я- 
вдять  projeviti,  zjeviti,  objeviti;  п-ся 
...  se;  заря  —  является  záře  se  u- 
kazuje,  svitá;  откуда  онъ  — явился 
odkud  se  objevil ;  — яснить,  — яснять 
objasniti,  vyjasniti;  п.ся,  — ясни- 
ваться,  — яснѣть  vyjasniti  se  (о  ob- 
loze nebeské).         [(crk.)  kobylky. 

пруги,  овъ  pl.  т.  (sing,  пругъ,  а  т.) 

иругіо  п.  (crk.)  osidlo. 


прудить  (пружу,  прудишь)  hraditi  vodu. 
прудовой  (úň),  áfl,  óe  rybníkový,  ryb- 
ničný;  -áa  плотина  hráz  u  rybníka, 
прудъ,  a  rybník, 
пруженіе  п.  hrazení  vody. 
пружйн-а,  — ка  f.  pružina,  pružinka^ 

zpruha;  adj,  — ный. 
пружить,  проживать  pružiti,  napínati; 
п.ся  pružiti  se,  napínati  se. 
npycáKb,   á  (zz  prušák)    rus,  šváb 
menší  (hmyz)  Blatta  occidentalis. 
I  прутецъ,  Tuá  povříslo  к  svazování 
j    konopí  n.  lenu. 
I  прутикъ,  a  proutek, 
j  прутйть  (пру чу,  прутйшь)  (Star.)  trh- 
i    nouti  rybu,  rozpo  titi  rybu  v.  naacráTb. 
i  прутковый  proutkový,  prutový,  pru- 
tovitý;  -oe  же.іізо  železo  prutové, 
I    ž.  v  holech ;  -ая  сталь  ocel  prutová ; 
I    -ая  pHóá  ryba  rozpoltěná  a  na  po- 
větří sušená;  -ая  HKpá  kaviár  viá- 
knatý  (nečištěný), 
i  прут-някъ,  á  mláz,  mlází  (les  ne- 
vzrostlý); — ОВ0Й  (úm),  áfl,  óe  pru- 
tový v.  прутковый. 
I  прутъ,  а  prut  (ze  stromu) ;  p.  (žele- 
!    za),  p.  stříbra  ;  dem,  прутикъ  prou- 
tek; прутяной,  áfl,  óe  proutěný. 
npúr-аніе  n.  skákání;  — ать  skákati, 
hopcovati;  — путь  skočiti. 
I  прыгунъ,  a,  dem.  прыгунчик ь,  а  ská- 
kal, skokoun ;  прыгунья  f.  skákalka ; 
I    прыгунчикъ,  a  kobylka,  koníček  (na 
i    louce).  [vody. 

прыгъ,  a  skok  ;  n.  въ  в0ду  skok  do 
!  прыж0къ,  жкá  skok  (menší)  ;  дѣлать 
I  прыжки  vyskakovat!,  hopcovati. 
I  npůcK-алка  f.  (u  knihařů)  kartáček  n. 
I  štětička  na  přistrikování  ořízky, 
I  prýskalka;  —аніе  prýskání;  stří- 
I  kání;  — ать  prýskati;  stříkati;  п.ся 
j  p.  se;  прйснуть  stříknouti;  вод0ю 
j  прыскъ  eMý  въ  лицо  vodou  mu  vstnkl 
do  tváře. 
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прыткій  rychlý,  hbitý;  -ость  -osť.  j 
прыть,  и  f.  rychlost,  hbitost;  2.  cval  I 
koňský;  во  всю  п.  plným  cvalem. 

прыщев-атый  plný  vyraženiny,  osy-  | 
paný,  uhrovitý  (ve  tváři);  — атѣть,  | 
прыщевѣть  dostati  vyraženinu,  zu-  | 
hrovatěti ;  — йна  neštovice  na  tváři,  ! 
vyraženina.  [culus  (rstl.).  I 

іірыщенёцъ,  нца  pryskyřník  Ватт-  i 

прыщъ,  á,  clem.  прыщикъ,  a  puchý-  I 
řek,  neštovice  ve  tváři.  | 

прі.тый  shnilý,  nahnilý,  zetlelý  (dřevo) ;  I 
лрілые  глаза  zapálené  n.  zanícené  oči.  ' 

іфѣль,  и  spařené  místo  (na  těle),  spa- 
řenina ;  2.  zápach  ze  spařeniny,  za-  i 
parenina,  zápach  z  potu  (slovác.  prk). 

прѣніе  п.  paření;  2.  pření,  hádání;  | 
публичное  п.  veřejné  hádání,  debata,  i 
disputace.  | 

iiptcHo-BáTbift  zasládlý  (voda) ;  nekva-  i 
šený  (chleb) ;  — вбдный  sladkovodný ;  | 
-ЫЯ  páKOBHHbi  sladkovodné  rakoviny. 

npécHocTb,  прѣснота  f.  přesnosť,  pre- 
snoía,  sladkosť  vody. 

прѣсный  přesný  (t.  nekvašený)  chleb ; 
2.  sladký  (voda). 

іірѣснякъ,  á  přesňák,  přesný  n.  ne- 
kvašený chleb,  přesnice. 

пріть  (прѣю,  пріешь)  pařiti  se,  potiti 
se ;  (n.  въ  6áH  b) ;  2.  pařiti  se  (o 
hnoji) ;  3.  vaHti  se  (o  jídle). 

npA,  и  f.  (crk.)  pře,  rozepře,  spor. 

прйдать  (-ак), -аешь)  skákati ;  прйнуть 
skociti.  [dený. 

прядёніе  п.  předení;  пряденый  pře- 

прйдиво  п.  předivo. 

прядйль-ный  přádelný;  п.  домъ,  п.  за- 
водь, — ня  f.  přádelna;  —  щикъ,  а 
přadlec;  — щица  f.  přadlena. 

прядь,  и  niť  předená;  vlákno. 

пряжа  f.  příze;  2.  (star.)  v.  прйжка. 

пряжен-ёцъ,  Huá  w.,  — йца  f.  pečivo 
na  másle  pečené  (smažené),  [pražiti. 

прйж-еніе  п.  smažení;  — ить  smažiti; 


пряжка  f.  přezka ;  dem.  пряжечка  pře- 

ztička ;  пряжечный  přezkový.  [lovrat. 
прялка,  dem.  прялочка     preslice,  ko- 
прямёхонько  adv.  přímo,  zcela  přímo, 
прямизна  /.  přímosť. 
прямйкъ,  Й  přímý  člověk;  идтй  пря- 

микбмъ  jiti  přímo  t.  bez  okolků; 

сказать  на  прямйкъ  říci  přímo,  bez 

okolků. 

прямйть  (-МЛЮ,  -мйшь)  přímiti ;  narov- 
nati ;  2.  (Star.)  přímo  n.  spravedlivé 
jednati;  п.ся  přímiti  se,  rovnati  se; 
прямлёніе  п.  přímení,  rovnání. 

прямный  v.  прямый. 

прямо  adv.  přímo;  bez  okolků. 

прямо-душіе  п.  přímosť  ducha;  —  дý- 
шный  přímého  ducha; — крыдый  přímo- 
křídíý,  rovnokřídlý;  -ыя  насѣкбмыя 
rovnokřídlí  (hmyzi)  OrtJioptera;  — лё- 
тный přímo  letící;  — линёйный  pří- 
močarý; —  рбгій,  ая,  ОС  přímorohý, 
rovnorohý ;  — угольникъ,  а  rovnoúhel- 
ník,  pravoúhelník ;  — угбльный  pra- 
voúhelný,  přímoúhelný,  rovnoúhelný. 

пряность,  и  f.  přímosť  (čáry). 

прямота  /*.  přímosť  (ducha). 

прямый  (0Й),  ая,  óe  přímý;  n.  уголъ 
př.  úhel,  pravý  úhel;  -ая  subst  přímá 
čára ;  přímka ;  -óe  восхождёніе  (astr.) 
přímý  výstup  Bectascension  ]  -ůe 
налбги  přímé  daně;  прямымъ  путёмъ 
přímou  cestou,  přímo. 

прямь,  и  f.  přímosť. 

прйн-икъ,  a,  dem.  — ичекъ,  чка  per- 
ník; — ица  f.  forma  pernikářská,  f. 
na  perník ;  — ичникъ,  a  pernikář ; 
— ичница  f.  pernikářka ;  — ичный  per- 
níkový, [nost. 

пpянoвáтый  trochu  perný;  -ость  per- 
пряность,  и  f.  pernosť;  kořenitosť ;  jíZ. 
прйности  koření  coll. 

прйнуть  v.  прйдать  [pl.  koření* 

пряный  perný,  kořeněný;  -ыя  корёнья 

пряньё  п.  předení. 
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прясельникъ,  а  bádel  (Presl),  přeslič- 

ník  Atractylis. 
пряслица  /!,  dem.  прйслице  п.  přeslice. 
прйсло  п.  díl  plotu  mezi  dvěma  koly ; 

příčka;  2.  čtverec  (v  dlažbě), 
прясть  (npfl4ý,  прядёшь)  prísti  (len, 

konopí);  n.  yniáMH  střihati  ušima  (o 

koních). 

прйт-аніе  п.  schovávání,  usch.,  uklí- 
zení; — ать  (прячу,  прячешь)  scho- 
vávati,  usch.,  uklízeti ;  п.ся  ...  se; 
— КИ,  окъ  pl.  f.  schovávaná;  nrpáib 
въ  п.  hráti  na  schovávanou. 

прйха  f.  pradlena. 

псалмо-пйсецъ,  сца  žalmista,  písař 
žalmů ;  — пѣвецъ,  вца  zpěvák  žalmů ; 
— пѣніе  п.  pění  žalmů. 

псадом-никъ,  a  žalmista;  skladatel 
žalmů ;  — ный,  —  скій,  ая,  ос  žal- 
mový; — щикъ,  а  předčitatel  žalmů 
(v  kostele) ;  псалбмъ,  лмážalm  Psalm. 

псалтйр-ный  žaltářový;  — щикъ  před- 
čitatel žalmů  (u  brobu  zemřelého) ; 
псалтирь,  я  7W.,  псалтырь,  и  f.  žal- 
tář, kniha  žalmů :  2.  n.  spůsob  harfy 
starých  židův ;  псалтйрникъ ,  a  v, 
псаломникъ. 

ncápHbiH  дворъ  псарня  f.  psáma, 
psínec. 

псарь,  A  psář,  hlídač  psů. 

псати  (star.)  psáti  v.  писйть. 

псевдонймъ,  а  pseudonym,  přejme- 
novaný (přezvaný,  přezděný). 

пси  ip  (psi)  čtyři dcá té  písmeno  kyril- 
ské  azbuky. 

псйна  f.  psioa,  psí  maso;  2.  п.,  за- 
пйхъ  отъ  собйкъ  zápach  psů,  psina. 

псйнка  f.,  pl.  псйпки,  нокъ  psinka, 
psí  víno,  lilek  sladkohořký,  potmě- 
chut  Soianum  dulcamara\  2.  lilek 
černý  Soianum  nigrům. 

психйческій,  ая,  oe  psychický,  duševní. 

психо-логйческій  psychologický,  du- 
šeslovný ;  — логія  f.  psychologie,  du- 

J.  Rňnks  Rusko-český  Slovník. 
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I    šeslovf,  duševěda;  — логъ,  a  psycho- 
I    log,  dušeslovec. 
;  псйца  f.  psice,  čubka. 
I  псбвина  f.  psovina,  dlouhé  chlupy  r a 
I    předních  nohou  u  psů. 
i  псовый,  ая,  oe  psí,  psový;  -ая  охбта 
honba  se  psy. 
псообр.-ізный  psu  podobný, 
ncópa  f.  prašivina  na  tple  Psoriasis. 
псоФІа  /*.,  Tpy6á4b  trubač  (pták)  Л- 
датг,  Psophta. 
HTáxa  /!,  птсіхъ,  a  (star.),  dem.  má- 
шка,  пташечка  f.  pták,  ptijček,  ptá- 
číček;  nTámKt>  вітш  лѵчш")  золотой 
клітки  ptáčku  je  mih-jší  větvička, 
nežli  zlatá  klecička. 
nTáme4Íň,  ья,  ье,  nTámin,  ья^  ье  ptačfe 
птенецъ,  Huá  ptáče ,  staroč.  ptenec. 
птица  f.  pták;  обстріленная  п.  ostří- 
lený ptáček,  vychytralý  ptáček;  pl. 
дворовыя  птицы  domácí  ptáci;  видпа 
птйца  по  полёту  ptáčka  poznáš  po 
peří. 

птице-водство  п.  chování  ptactva; 
— волхвованіе,  — гaдáнie  п.  hádání 
dle  ptactva,  ptakověštba;  — волхво- 
ватель  ,  — гадатель  ptakověštec ; 
— ловный  ptáčnický;  — ловня  f.  sklo- 
pec  n.  skřipec  na  ptáky;  — ловство 
п.  ptáčnictví ;  — ловъ,  а  ptáčník  ; 
— млёчникъ,  а  snědek,  křivatec  Or- 
nithogalum  ;  — слбвіе  п.  ptakoslovf, 
ptakozQalství  Ornithologie ;  — словъ, 
a  ptakoslovec,  ptakoznalec  Orní- 
tJiolog. 

птйчица  f.  (crk.)  v.  птйчка. 

ПТЙЧІЙ,  ья,  ье  adj.  ptačí ;  п.  кормъ 
pt.  zob ;  п.  дворъ  kuří  dvůr ;  п.  я- 
з0къ  ptačí  jazyk;  kuíovrt;  -ье  гнѣ- 
ЗД0  ptačí  hnízdo  (rstl.)  v.  младён- 
чица;  -ье  молоко  v.  птицемлёчникъ* 

птйчка  f.  ptáček  v,  птйца;  всякой 
птйчкѣ  своё  гнѣздо  красно  každý 
pták  své  hnízdo  chválí. 

40 
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птйчникъ,  а  ptáčník;  2.  п.,  птйчня  /. 
veliká  klec  na  ptáky;  птичница  f, 
ptáčnice. 

публика  /,  obrcenstvo  Publikum. 

публик-йнія  /'.  uveřejnění,  vyhlášení, 
publikace;  — OBáTb,  рас-  uveřejniti, 
vyhlásiti,  publikovati. 

публйч-но  adv.  veřejně;  — ность  ve- 
řejnost; — НЫЙ  veřejný. 

nýra  f.  pouk  (na  vejci). 

пугалище,  пугало  w.  strašidlo,  hastroš 
na  ptáky. 

nyránie  71.  strašení;  пуганый  zastra- 
šený, ustrašený. 

nyráTb  (-аю,  áeuib)  (ncnyráTb),  пуги- 
вать, пугнуть  кого  strašiti,  plašiti; 
П.СЯ  strašiti  se,  plašiti  se. 

пугачъ,  á  (jihorus.);  филАеъ  \ýr  Strix 
hubo.  '  [-ost. 

пуглйвый  bázlivý,  úzkostlivý ;  -ость 

пугов-ица,  — ка  /'.  knoflík;  — очникъ, 
а  knoflíkář;  — очница  f.  knoflikářka; 
— очная  лавка  krám  knoflíkářský. 

пударь,  я  (crk.)  břemenár,  nosič. 

пýддингъ,  a,  пудингъ  pudding;  adj. 
пудинговый. 

пудель,  я  pudl,  pudlík  (pes) ;  2.  pu- 
dlík  (chybná  rána). 

пудлинг-ованіе  w.  pudlování;  — бвый 
способъ  лобыванія  желѣза  изъ  чугу- 
Há  pudlování;  — овая  печь  pec  pu- 
dlovací. 

пудов-йкъ,  á,  — áfl  гиря  váha  pudová 
(40  liber) ;  — ой  (-ый),  án,  óe  pu- 
líový;  — щйкъ,  á  (star.)  vazný. 

пудр-а  j.  pudr  (na  vlasy) ;  — еникъ, 
a  pudrovník  (plášť  na  tělo  při  pu- 
drování) ;  — еница  f.  pudrovnice 
(škatulka  s  pudrem) ;  — еніе  п.  pu- 
drování; — ить  (-Ю,  -ишь)  pudrovati 
(vlasy) ;  р.,  posýpati  louku  hnojícím 
práškem ;  n.  кому-лиОо  голову  hlavu 
někomu  uatíásti  t.  vymluviti  mu; 
П.ГЯ  pu 'rovati  se;  — яный  pulrový. 


пудрётъ,  a  prášek  hnojící,  moučka 
hnojící  Poudrette. 
пудъ,  a  pud  (40  liber). 
пyжáть  v.  nyráTb. 

nyaáHb,  á,  dem.  ny3áH4HKb,  a  břicháč, 
bachráč ;  nyaáuba  f.  bachratá;  ny- 
зйстый,  пузатый,  ая,  oe  bachrat}', 
břichatý  ;  пузо  п.  (prost.)  veliké 
břicho,  panděro. 

пузъ,  a  (stat.)  míra  na  vysoké  věci. 

пузыр  еватый  puchýřovitý  ;  — ёкъ, 
рька  puchýřek ;  — ечёкъ,  4Ká  puchý- 
ři ček. 

пузыр-истый,  —  чатый  puchjřnatý,  pu- 
chýfovatý;  bublinatý;  — иться  bu- 
bliny n.  puchýře  ze  sebe  pouštěti, 
— никъ,  пузырьникъ  nadmutice  Си- 
cubalus ;  n  древесный  měchýřník, 
janofít  Colutea  arhorescens;  — ный 
puchýřový,  bublinový ;  2.  puchýř- 
natý;  — Hoe  сѣмя  cizrna  Cicer  ari- 
etimim ;  — ное  дерево  v.  пузырникъ 
древесный. 

пузырковатый  puchýřkovitý.  [(rst.). 

пузырчатка  f.  bublinatka  Utricularía 

пузырчатый  v.  пз^зыристый. 

пузырь,  я  puchýř;  (na  těle,  z  připá- 
lení ati.);  2.  měchýř;  мочевой  п. 
ш.  močový;  3.  bublina  (vodní,  z 
mýdla). 

пукалка  f.  bouchačka  (k  dětské  hře), 
пукать  pukati;  bouchati,  třaskati; 

пукнуть  puknouti;  třasknouti. 
пукла  /'.,  dem.  пуколька  kadeř  v.  букла. 
пукъ,  а  chumáč;  2.  otýpka, 
пулевый  kulkový;  -oe  лійло,  пуле- 

лейка,  пулелйтня  f.  kadlub  п-  forma 

na  koule. 

пýлo  п.,  пулъ,  а  měděný  peníz 
пулька  f.  kulka.  [sta romský, 

пульсъ,  a  puls ;   пульсовый  puliový ; 

-ая  жйла  tepna, 
пульсочётъ ,    а  pulsoměr  SpJtygvi 
пультъ,  а  p'ilt.  I ///<'/(  / 
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пуля  f.  kouh?;  стоять  ііодъ  грядомъ 

пуль  státi  v  dešti  kuli. 
пулйрда ,  dem.  пулярдка  f.  kapouu 

Poularde. 

пумпа  /*.,  помпа  pumpa;  2.  podešvice 

(kůže);  adj.  пумповый. 
пунктирный  tečkovací;  -ая  иглй  jehla 

tečkovací;  пунктировать  tečkovali; 

пунктировка  f.  tečkování, 
пунктура  /'.  punktura  v.  граФья. 
пунктъ,  а  punkt,  (Зіапек;  2.  punkt, 

místo  (ve  vojenství). 
nýnoHKa  f.  sněhule  Emberiza  nivalis. 
пунсонщикъ,  a  punzovník. 
пунсонъ,  a  punz. 
пунцовый  tmavočervený  ponceau. 
пуншъ,  a  punš  (punč) ;  пуншевой  pun- 

šový ;  П.  стаканъ  sklenice  na  punš. 
пуня  f.  kůlna  na  slámu. 
nynáB-ка  f.,  dem.  — очка,  — никъ,  а 

rmen  Anthemis  v.  рбменъ,  ромашка, 
пупковйдный,  пуповатый  pupkovitý. 
пуповина  f.  (пуповина)  provázek  pup- 

kový,  šňůra  pupková,  šň.  pupeční, 
пупбвшікъ,  a  žabník  jitrocelovitý  Л- 

lisma  plantago;  v.  пупочникъ. 
пупокъ,  HKá  pupek  v.  пупъ;  птйчій 

п..  vole  ptačí;  п.  водяной  Hydroco- 

tyle  piipečník. 
пуполйстъ  морской  záclonitka  (Presl) 

Tabularia  acetabulum  (Acetabula- 

ria  mediterranea). 
пупбч-никъ,  a  pupovice,  cymbálek 

Cotyledon  umbiliciis  (rátl.);  — ный 

pupeční,  pupkový ;  n.  KanáTHKb  šňůra 

pupeční  v.  пуповина;  -ая  трава  v. 

пуиочникъ. 
пупъ,  а,  dem.  пупокъ,  пка,  пупочекъ, 

чка  pupek,  pupíček. 
пупырь,  я,  dem.   пупьіришекъ,  шка 

pryskýř  na  kůži,  pupenec. 

пупышъ,  а,  dem.  пупышекъ,  шка  pu- 
pen, pupínek,  poupě  u  rostlin. 

nýpa  f.,  доФъ  pura  (míra  obiluá). 


пурга  f.  metelice  v.  вьюга. 

пурганецъ,  нца  (prost.)  prášek  pro 
počištění,  pro  dávení  Purganz. 

пурпуровый  purpurový;  n.  цвѣтъ  bar- 
va purpurová,  šarlatová,  nachová. 

пурпуръ,  a  purpur,  nacb,  šarlat. 

пускай,  пусть  ať,  nechať,  nechť;  пусть 
онъ  идётъ  ať  jde,  nechť  jde. 

пусканіе  п.  pouštění;  п.  кр0вн  pou- 
šténí  žilou,  p.  krve  (krátce:  pou- 
štění). 

nycKáTb  pouštěti;  пустйть  pustiti;  n. 
кровь  кому-либо  pouštěti  někomu 
žilou,  p.  krev  (krátce :  pouštěti  n. 
I    pustiti) ;  П.  піАвочную  кровь  nasaditi 
I    komu  pijavku  (sázeti  pijavky);  n. 
рожкбвую  (банковую)  кровь  baňky 
sázeti  někomu;  n.  корни  pouštěti  ko- 
řeny (o  rostl.) ;  П.  pouštěti  (bubliny, 
rachejtle,  šipky);  p.  pupence  u.  ra- 
tolesti (o  rostlinách) ;  n.  что  въ  про- 
лшу  dáti  do  prodeje  (zboží);  n.  на 
волю  dáti  na  vňli;  u.  кого-либо  въ 
i    огласку  dáti  někoho  do  pověsti,  při- 
I    věsti  někoho  do  řeči,  pr.  do  po- 
mluvy; П.СЯ  во  что  (въ  торгъ,  въ 
игру)  pustiti  se  do  něčeho,  dáti  se 
do  něčeho  t.  začíti  něco,  podnik- 
I    nouti;  П.СЯ  въ  путь,  въ  дорогу  dáti 
se  na  cestu;  п.ся  на  непріятеля  pu- 
I    stiti  se  do  nepřátele,  dáti  se  do  ne- 
i    přítele ;  пуститься  бѣжать  dáti  se  do 
běhu ;  пуститься  за  кѣмъ  въ  погоню 
pustiti  se  za  někým;   пуститься  на 
удалую,  на  удачу,  на  счастье  odvá- 
žiti  se  něčeho, 
пускича  f.  (star.)  v.  пушка.  [culus. 
j  пустельга  f.  poštolka  Falco  tinnun- 
пустёхонекъ,  нька,  нько  zcela  spustlý. 
пустйть  pustiti  v.  nycKáTb. 
пусто-брбдъ,  a  v.  пустомёля;  ; — голб- 
вый  s  jdlovou  hlavou;  — домка  f, 
špatná  hospodyně ;  — домъ,  a:  špatný 
hospodář. 


пустой 
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пустбй  (йй),  ая,  óe  prázdný;  pustý; 
п.  городъ  prázdné  (bez  lidí)  město; 
п.  колосъ  prázdný  klas,  blnchý  klas; 
-óe  поле  pusté  pole;  -ая  порода  ja- 
lová skála,  hluchá  skála;  2.  n.  ni- 
čemný, bez  ceny,  marný ;  -ая  cлáвa  ; 
marná  n.  prázdná  sláva;  -ая  надежда  ! 
marná  naděje;  -áa  тревбга  marný  j 
hluk;  -0Й  человікъ  hloupý  člověk,  ' 
sprosťák;  -ая  голова  prázdná  Ыаѵа,  ! 
jalová  hlava;  nycióe!  hlouposti! 
пусто-колосица  f,  prázdný  klas;  — кормъ,  i 
a  darmožrout;  — мёлить  na  prázdno  | 
tlachati,  žvaniti ;  — мельство  prázdné  ■ 
tlachy,  žvanění;  — мёля  т.  et  f.  dar-  : 
motlach,  tlučhuba,  žvanil,  tlachal;  j 
— плёсье  п.  poustka,  pusté  místo  na  ; 
břehu ;  — плётъ,  a  čenichal,  šťoural ;  j 
— помѣстные  люди  lidé  na  nevzdě-  j 
laných  statcích;  — порбжній,  яя,  ее, 
— порозжій,  ая,  ее  nevzdělaný  (sta-  ' 
tek),  pustý;  — росль,  и  bez  hroznatý  | 
Sambucus  racemosa  г?,  бузъ ;  — рылъ,  I 
а  pustoryl,  český  jasmín  Fhiladel- 
phus  coronarius;  —  рѣчить,  — рѣчіс  ' 
п.    v.    пустословить ,   пустослбвіе ;  j 
— свйтный  svatácký,  svatouškovský ;  I 
— свйтство  п.  svatáctví,  svatouškov-  | 
Btví;  — свйтъ,  a  svaták,  svatoušek;  j 
— сёдъ,  a  balucha  (Prcsl)  Oenanthe, 
пустослбв-ецъ,  вца,  пустословъ  dar-  ; 
motlach,  tlachal,  žvanil,  tlučhuba; 
— ить  tlachati,  žvaniti,  hubou  tlouci ;  i 
— ie  n.  tlachy,  žvanění,  jalové  n.  ! 
prázdné  řeči ;  — ка  f.  tlach  alka,  ž  va- 
nilka ;  — НЫЙ  jalový,  prázdný  (v  řeči), 
tlachavý. 

пусто-сочникъ  a,  трубачъ  jaruma 
(Presl)  Cecropia  (trubač  Bignonia 
Presl);  — та  /*.  pustota,  prázdnota; 
— тѣлый  prázdný  (o  koulích  dělo- 
střeleckých); — цвѣтный  s  hluchým 
květem;  — цвѣтъ  hluchý  květ  (bez 
plodu). 


пустошйть  pustošiti,  опустошйть. 

пустошка  /.  dudek  v,  потатуйка. 

пустошь,  и,  dem.  пустошка  f.  pustina, 
poustka,  pustá  krajina;  2.  prázdné 
tlachy;  3.  п.,  пустая  порода  hluchá 
skála;  пустбшный  marný,  jalový; 
2.  v.  пустынный. 

пустйй  v.  пустой. 

пустын-никъ,  а  poustevník;  — ница  f, 
poustevnice;  — ничать  poustevničiti ; 
— ническій,  ая,  ое,  — ничій,  ья,  ье 
poustevnický;  -ая  жизнь  poustevni- 
cký  život;  — ничество  poustevnictví ; 
— нын  pustý;  zpustlý;  -ная  Арабія 
Arábie  pustá;  -ная  тишина  ticho 
jako  na  poušti;  — скій  klášterský; 
— cTBo  n.  poustevnictví. 

пустынножитель,  я  v.  пустынникъ. 

пустынь,  и,  пуст0ня  /*.,  dem.  nýcTHHb- 
ка  klášter  о  samotě,  kl.  poustevni- 
cký, pous  tenká. 

пустыня  f.  poušť,  pustina. 

nycTÓpb,  Й,  dem.  пустырёкъ,  pbná 
prázdné  n.  pustě  místo  mezi  domy. 

пустышка  f.  (prost.)  nic;  maličkost 
v.  пустйкъ;  2.  čubka,  která  ještě 
neměla  štěňat. 

пусть  v.  пускай. 

пустить,  о-  zpustnout?. 

пустякъ,  á,  pl.  пустяки,  бвъ  hlouposti, 
zbytečnosti,  nepatrná  věc;  говорить 
пустяки,  пустйчить  mluviti  hlouposti. 

пут-аница  pletenice,  matenice,  zma- 
tenice,  zmatek ;  2.  zdrchané  n.  zmo- 
drchané  nitě ;  — аніе  п.  matení,  dr- 
chání;  modrchání;  — ань,  и  f.  zdr- 
chané nitě  v.  nýraHHHa ;  — ать,  — ы- 
вать  másti;  2.  drchati,  zmodrchati 
(n.  нитки);  П.СЯ  másti  se;  drchati 
se,  modrchati  so. 

путевнйкъ,  á  denník  cestovní,  cestopis. 

путе-водйтель  ,  я ,  — вбдедъ ,  дца, 
— вбждь,  Я  průvodce,  ukazovatel 
cesty ;  — водйтельница  průvodkyně 
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на  cestách;  — водный  ро  cestách 
provázející ,  na  cestu  ukazující ; 
— В0ДСТВО  n,  provázení,  ukazování 
cesty;  — водствовать  provázeti,  ce- 
stu ukazovati. 

путевбй,  (0й),  ая,  óe  cestovní;  ыя 
издёржки  pl.  útraty  cestovní;  -0й 
дворъ  nádraží  (u  železnic). 

путбйскій  cestovní,  silničný;  n.  чи- 
новникь  úřadník  při  drahách. 

пуге-мѣръ,  a  cestoměr  Odometer ; 
— счислёніе  п.  naznačení  n.  vytknutí 
dráhy  mořské  (pro  koráby);  —ука- 
затель ruka  (u  silnice),  cestník,  u- 
kazadlo  cesty. 

nýTCHCb,  a  železný  řetěz  к  vytaho- 
vání lan  stěžnových  (v.  вáнты). 

путешёств-енникъ,  a  poutník,  pocest- 
ný, cesto  vnik;  — енница  cestovnice, 
poutnice,  pocestná;  — енный  cestovní, 
poutničky;  — ie  n.  cesta,  cestování, 
pouť;  П.  BOKpýrb  свѣта  cesta  ko- 
lem ssréta;  — ованіе  п.  cestování, 
putování ;  — ователь  cestovatel ;  — o- 
вать  cestovati,  putovati ;  n.  no  южной 
PoccÍH  cestovati  po  jižním  Rusku; 
П.  вокругъ  свѣта  cestovati  kolem 
světa;  n.  къ  святймъ  мѣcтáмъ  puto- 
vati (do  svatých  míst),  jiti  na  pouť. 

пз'тикъ,  a  pasí  (na  menší  zvířata). 

путйна  f.  cesta  pomořská. 

путлище  п.  střmen  (třmen). 

путдб  n,  poutko  (na  nohy  n.  na  ruce). 

путлянка  f.  bludiště,  labyrint. 

пут-никъ,  a  poutník ;  — ница  f.  pout- 
nice ;  — НЫЙ  cestovní  (poutnický) ; 
2.  řádný,  hodný. 

путовый  к  poutám  se  vztahující;  -ая 
кость  kos€  spěnací,  spěnačka. 

путы,  ъ  pL  f.  pouta  pl,  п.,  okovy. 

путь,  и  (instr,  путёмъ)  m.  cesta; 
4ájbHÍft  П.  daleká  cesta;  млечный  п. 
mlíčná  eesta,  mlíčná  dráha  (na  nebi) ; 
зантй  къ  кому-либо  по  путй  zajiti 


к  někomu  cestou,  cestou  se  u  ně- 
koho zastavili;  что  въ  томъ  путй? 
со  je  v  tom  úžitku,  prospěchu,  smy- 
slu; безъ  путй  bez  rozmyslu,  bez 
smyslu;  bez  úžitku;  въ  нёмъ  путй 
не  будетъ  nic  z  něho  nebude ;  безъ 
путй  нaкáзывaть  bez  rozumu  trestali ; 

I    сухймъ  путёмъ  s:ichou  cestou,  po 

I    zemi ;  водянымъ  путёмъ  po  vodé  ; 

I     прямымъ  путёмъ  přímou  cestou,  pří- 
mo ;  путёмъ  ему  досталось  dostal  po- 
řádně, dostal  co  proto, 
пухленкій  měkký  a  kulatý;  -ія  ручки 

měkounké  ručičky, 
пухлина  f.  opuchlina,  spuchlina. 
пухлый  opuchlý,  spuchlý. 
пухлякъ,  á  parukářka  Parus  mstatus; 
2.  lýkovec  Daphne  mezer eum. 

i  пухнуть,  рас-  puchnouti,  opuchnouti, 

I  spuchnouti. 

I  пухов-йкъ,  á,  — ичёкъ,  4Ká  peřinka 
!    puchová  n.  prachová ;  — йнка  f.  pu- 
chovinka,  pírko  puchové  n.  pracho- 
vé ;  — нйкъ,  a  pupava  (Presl)  CarUna\ 
2.  oleandr,  bobkovnice  (Presl),  růže 
bobková  Neriuni  Oleander. 
I  пухо-головникъ,  a  puchohlávek  Eri- 
\    ocephalus  (rstl.) ;  — носный  vlnonosný 
(o  rostlinách) ;  —  носъ,  a  suchopeř- 
ník,  s uchop eř  (,  i  f.)  Eriophorum 
(rstl.);  —  цвѣтъ,  a  v.  вѣнёчникъ. 
пухъ,  а  puch,  prach  z  peří ;  2.  vlna 
na  rostlinách;  разбйть  въ  п.  непрі- 
йтеля  poraziti  na  hlava  nepřítele. 
пyццoлáнъ,  a  pucolánka  (hlinka)  Fuz- 
zolana;  adj.  пyццoлáнный,  пуццо- 
лáнoвый. 

пучеглаз-ить  oči  bouliti,  vybouliti,  vy- 
pouliti;  — ничать  zevlovati,  lelko- 
vat!; — ЫЙ  s  vyboulenýma  očima, 
vy  boulený;  пyчeглáзъ,  a  člověk  s  o- 
čima  vyboulenýma. 

пучёкъ,  чка,  dem  пучёчекъ,  чка  ba- 
lík, svazek,  otýpka ;  chomáč  ;  n.  цвѣ- 
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товъ  kytka  květin ;  п.  соломы  otýpka 
slámy;  pl.  пучки,  овъ  bolševník  si- 
biřský Heracleum  sibiricum ;  n.  ме- 
двежьи v.  дягиль ;  adj.  пучковый, 
пученіе  п.  nadýmání :  2.  vzdýmání 
(vody). 

пучина  /".  hlubina  vodní,  prohlubeň, 
propasť  ve  vodě ;  морскйя  п.  hlubina 
mořská;  n.  золъ  množství  zla;  n. 
грѣховъ  propasť  hríchův;  adj.  пу- 
чинный. 

пучить  nadýmati  (břicho),  nafukovati ; 

П.  ледъ  v,  вспучить  ;  п.ся  nadmouti  se. 
пуша  f.  nejjemnější  srsť  na  zvířecí 

kůži,  vlnka  (srovn.  пухъ). 
пушеч-ный  dělový ;  n  выстрѣлъ  výstřel 

z  děla ;  -ая   пальба  střelba  z  děl ; 

— никъ,  a  (star.)  dělostřelec ;  (st.) 

puškář. 

пуш-йнка  f.  pápeříčko ;  — истый  vlna- 
tý;  s  hustou  srstí;  — йть  kožišinou 
okmovati;  —  йца  f.  suchopeř  v.  ny- 
хоносъ. 

пушка  /".,  dem.  пушечка  délo,  staro č. 

puška,  kanón;  pl.  nýmKH  děla. 
пушкарь,  я  dělostřelec,  staroč.  puškář ; 

adj.  пушкарскій.  [(rstl.). 
пушпйкъ ,   á  smetanka  Taraxacttm 
пушнйца  f.  pleva  v.  мякйна. 
лушный  kožišný ;  п.  товаръ  kožišiny  ; 

-ые  звфри  sretnatá  zvěř. 
пушбкъ,  шка  pejří,  pápeří  (první  pera 

u  ptáků);  П.  iia  бородѣ  pejří  na 

bradé. 

путь,  и  vlna,  jemná  srsC;  2.  kožišica. 
nýma  /.  houšť,  hnstý  les. 
лущать  v.  пускать, 
nýuíe  adv.,  больше  více;  n.  вссгб  co 
ní  j  více. 

пущеиая,  ой,  пуиденйца  propuštěná 

(t.  že: a);  пущенный  puštěný. 
Пущина  (star.)  v.  пз^шка, 
пуний,  ая,  ее  (star.)  hlavní;  2.  věěší. 
лханіе  п.  pchání,  píchání;  пхать  (пи- 


xáTb)  pchátí,  píchati ;  пхнуть  pch  nou  ti, 
pícbnouti. 
пхиновникъ,  a  podražec  Aristolochia 
Clematitis  v.  KHpKasánx. 
i  пчела  f.  včela  Apis]  n.  ворбвка  vč. 
I    zlodějka;  дикая,  лѣсная,  óopTeeán 
п.  vč.  lesní,  divoká, 
пчелйн-ецъ,  нца  včelař  v.  пчеловодъ; 
— ый  včelí,  včeličí;  n.  рой  roj  včel. 
j  пчелйстый  včelnatý. 
:  пчёлка  f.  včelka. 

пчеловод-ецъ,  дна,  пчеловодъ,  а  vče- 
i    lař;  —  cTBo  n.  včelařství. 
I  пчело-соска  f.  hluchavka,  hluchá  ko- 
I    přivá  Lamium;  —  ядъ  včeh  žroutv. 
пчёлочка  /.  včelička.  [кобёцъ. 
пчёльникъ,    а    včelník,  zahrada  na 
!    včely;  2.  meduňka  Melissa. 
I  пчёльный  v.  пчелиный. 
I  пшенёцъ,  нца,  пшопецъ,  нца  jilek  io- 
j    Ниш  v.  плёвелъ. 

j  пшеница  f.  pšenice  Triticim  \  n.  я- 
poвáя  ps.  jará;  n.  озймая  pš.  ozimá, 

I     pš.  ozimní ;  n.  турёцкая,  пшенйчка 

I    pš.  turecká,  kukuřice  Zea  mais. 

I  пшеничный  pšeničný;  n.  хлѣбъ  pš.  chleb. 

1  пшённикъ  (пшбнникъ)  jahelník,  jídlo 

'    (kaše)  ze  pšena  n.  z  jáhel. 

'  пшённый,  ПШ0ПНЫЙ  ze  pšena,  jahelný; 
-ая  крупа  jáhla, 
пшенб  п.  pšcno,  proso  Panicům  mi- 

'  liaceum ;  сарачйнское  п.  rejže  Orysa 
sativa\  сблнцевое  п.,  солнечное  п. 
kamejka  (vrabí  símě  menší)  Litho- 

\    spermum  ;  болгарское   п.  medynek 

1  Sorr/hum. 
пьіжикъ,  a  mladý  sob  brz  rohů,  ko- 
louch  sobí;  2.  п.,  пйгалица  глyxáя 
hluchá  pihalice  Charadrius  grega- 
rius]  3.  cvrček,  maličký  člověk, 
пйжить  пушку  dělo  klínem  zavřití; 
п.ся  nadýmati  se.  [kulovrt. 
пыжовникъ,  a  vývrtka  dělostřelecká, 

I  пыжъ,  a  zátka,  íclín  do  děla. 
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пыл-аніе  ,  п.  plápolání  (plamene) ;  ; 
— áib  (-аю,  -аешь)  plápolati,  pláti ;  ' 
п.  люббвію,  гнѣвомъ  р1.  láskou,  hne-  , 
vem  ;  всё  -  áeix  všecko  plápolá  v  pla-  | 
menech. 

пыл-ёніе  n.  prášení,  popr. ;  — йть  prá- 
šíti,  popr. ;  П.СЯ  prášili  se;  — йнка  [ 

ПЫЛИСТЫЙ  pln  prachu,    [f.  prášeček.  i 

пйлк-ій  plápolavý ;  ir.  огбнь  plápolavý  \ 
n.  planoucí  oheň;  2.  л.  prchly,  o-  I 
hnivý  (člověk);   —o  adv.  prchle; 
—ость  plápolá vosť;  2.  prchlosť,  o- 

пыловатый  prachový.  [hnivosť. 

пылъ,  a  plamen,  žár.  i 

пыль,  и  f.  prach  (na  nábytku  atd.); 
цвѣтбчная  п.  pel,  pyl,  prach  květový 
Pollen.  [rrstlin). 

пйльникъ,  a  praíník  Anthera  (v  květu 

пыльнокрылыя  насѣкомыя  šupinokřícUí 
hmyzí,  motýli  Lepidoptera, 

п0льный  zaprášený,  poprášený. 

пыльнякъ  v.  пудрётъ. 

пырёй,  я,  — никъ,  пырникъ,  а  pýr,  pý- 
řavka  Agropyrum,  Triticum  repens  ; 
— НЫЙ,  — чатый  pýrový,  pýrnatý. 

пырнуть  кого  чѣмъ  šťouchnouti  koho 
něčím,  bodnouti;  корова -ула  рогами 
kráva  šťouchla  d.  bodla  rohami ; 
пырйть  (  яю,  -ясшь)  šťouchat],  bo- 
dali; П.СЯ  šťouchá  ti  se. 

nbiT'áHÍe  n.  zkoušení,  zkoumání;  2. 
mučení;  — атель  mučitel;  — ать  (-áro, 
-аешь)  что-либо  zkoušeti,  skoumati, 
zpytovati;  2.  n.  кого  o  чемъ  ptáti 
se  koho,  tázati  se ;  3.  n.  кого  mu- 
čit i  (starce,  ptáti  koho  právem  útrp- 
ným) ;  П.СЯ  (-árocb)  zkoušeti ;  zk.  se ; 
пытанный. 

пытка  f.  mučení;  пйточный  mučící; 
-ая  скамья  skřipec. 

пытлйвый  skoumavý,  pátravý,  zpjto- 
vavý;  zvědavý;  -ость  -osť. 

пыха  f.  (star.)  pýcha;  быть  въ  пы- 
хахъ  pyšniti  se.  i 


nHxáTb  v.  nHmáTb ;  пыхнуть  dechnouti, 
oddechnouti  silně ;  2.  vzplanouti, 
vyšlehnouti,  vyraziti  (o  plameni). 

пыхтей,  пыхт^й,  я  (prost.)  dýchavičný 
člověk,  sípal;  пыхтѣніе  těžké  oddy- 
chování; пыхтѣть  (пыхчу,  пыхтйшь) 
pychtiti,  těžko  oddychovati,  supěti, 
supati;  sípati. 

пышать  (пышу,  пышишь)  silně  oddy- 
chovati; 2.  pláti,  plápolati  (o  pla- 
meni); П.  жаромъ  sálati  horko  ze 
sebe;  n.  гнѣвомъ,  злобою  soptit! 
hněvem,  zlobou;  отъ  пёчи  такъ  и 
пышетъ  od  peci  to  jen  sálá. 

пышка,  dem.  пышечка  šiška,  kobliha. 

пйшничать  nádherně  n.  v  přepychu 
zíti;  -анье  п. 

пышно-блестящій,  ая,  ее  jasně  se  Ь'у- 
štící;  — ВОЛ0СЫЙ  hustovlasý;  — грй- 
вый  hustohřivý ;  — sAáHHHň  градъ 
pyšně  п.  nádherné  stavěné  město; 
— сіяющій,  ая,  ее  jasnělesklý. 

пышность,  и  pysnosť,  přepych ;  пыш- 
ный pyšný;  v  přepychu. 

пыщить  (-у,  -ишь)  nadýmati;  п.ся  na- 
dýmati  se.  [chy)  Piedestal. 

пьедесталъ,  a  podstavek  (sloupu,  so- 

пьянёхонекъ,  нька,  нько  na  mol  opilý. 

пьянйца  т.  et  f.  ochlasta  m.  et  /'. ; 
chlastoun,  opilec  m. ;  chlastounka. 

nbáHH4HHKb,  a  pěnišník  (Presl),  rů- 
žovník  Ehododendron  v.  кaшкápa. 

пьянство  п.  opilství;  chlast;  пере- 
даться пьянству  odf  ati  se  opilství, 
chlastu;  — вать  opíjeti  se,  chlastu 
se  oddávati. 

пьянчйвый  opilství  oddaný. 

пьяный  opilý;  2.  opojný  (n.  медъ). 

пьянѣть,  о-  opiti  se. 

пьяніЬга,  пьянюжка  ш.  et  f.  v.  пьянйца. 

пѣвать  zpívati. 

пѣвёцъ,  Buá  pěvec,  zi  ěvák. 

пѣвйца  f.  pěvkyně,  zpěvkyně. 

пѣвнйца  f.  (crk.)  lyra,  harfa. 
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пѣвунъ,  а  zpěvák  náruživý;  пѣвунья 
f.  zpěvačka. 

иѣвучест^,  и  zpěvnosť  (tonů). 

півч-ескіі,  ая,  ое  pěvecký;  п.  хоръ 
вЬог  pěvecký;  —  еская  f.  zpěvecká 
síň,  zpě^nice;  — ій,  ая,  ее  zpěvný, 
zpěvavý;  -ія  птицы  zpěvaví  ptáci, 
zpěvci;  — ІЙ  subst.  rn.  zpěvák,  zpě- 
vec;  придворный  п.  dvorský  zpěvák. 

ntráHKa  f.  strakatá  kachna  v.  Kaprájb. 

пъгій ,  ая,  ое  strakatý;  -ая  лбшадь 
straka,  strakoš,  strako un  (kůň  stra- 
katý), [srsti. 

Пѣжин-а,  dem.  — ка  f.  skvrna  na  bílé 

niH-a  /.  pěna;  — истый  pěnitý,  zpě- 
něný ;  — ить  (-Ю,  -ишь)  pěuiti ;  вс- 
zpěniti;  П.СЯ  pěniti  se. 

Пѣніе  n,  pění,  zpívání;  zpěv. 

пѣнка,  deru.  піночка  f.  škraloupek  (na 
tekutině) ;  2.  MOpcKáfl  n.  mořská  pěna, 
pěnka,  pěnek ;  3.  n.  pěnice  (pták) ; 
adj.  ПѢНКОВЫЙ.  [řalka. 

пінникъ,  a,  пѣнное  виио  čištěná  ko- 

пѣнность  pěnivosť;  пѣыный  pěnivý. 

пінязь,  я  (crk.)  peníz. 

пѣсельникъ,  a  zpěvák  (ve  sboru,  v 
němž  86  zpívají  písné  národní). 

пѣсен-никъ,  a  zpěvák;  písničkář;  2. 
zpěvník  (kniha  zpěvů) ;  — ница  zpě- 
vačka, písničkářka;  —  иый  zpěvní; 
-ная  книга  zpěvník. 

пѣсница  f.  (crk.)  v.  псалтирь. 

пѣсно-пйсецъ,  сца  skladatel  písní  du- 
chovních; — пѣвецъ,  вца  lyrický  bás- 
ník; 2.  žalmista;  — пѣніе  n.  lyrické 
básnictví;  п.,  — слбвіс  п.  chvalozpěv. 

пѣснь,  и  f.  píseň;  п.пѣсней  (Сало- 
мбна)  píseň  písní,  píseň  Šalomounova. 

пісня  f.  píseň ;  {dem.  пѣсснка  písni- 
čka);  нарбдпая  п.  národní  píseň; 
CTápafl  п.,  вес  та  же  п.  stará  písni- 
čka, pořád  ta  samá  písnička. 

пѣстов-аніс  п.  pěstování  (dětí);  — ать 
pěstovati  (děti). 


;  пѣстунъ,  a  pěstoun,  (opatrovník  a  vy- 
I  chovatel  dětí);  пѣстунья  /".,  пістун- 
ница  pěstounka;  пѣстунство  п.  pě- 
stounství. 

пітель,  тля  (crk.)  v.  пѣтухъ. 

пѣтлоглашёніе  п.  kokrhání  kohouta. 

пѣтухъ,  á,  de7n.  пѣтушёкъ,  шка  ko- 
hout; индёйскій  п.  krocan,  ťopan; 
мaджápcкiй  п.  bažant;  п.  поётъ  ko- 
hout kokrhá. 

пѣтз^шйться  kohoutiti  se. 

пѣтушій,  ья,  ье  kohoutí;  п.  гребень 
к.  hřeben ;  п.  гребешбкъ  к.  hřebínek ; 
(rst.)  kokrhel  v.  клопецъ,  пѣтушникъ ; 
-ьа  головки  v.  крапива. 

пѣтушникъ ,  а  kokrhel  Eliinantlius 
crista  galii. 

пѣтушбкъ,  uiKá  kohoutek  ;  морскбй  п. 
I  v.  турухтанъ ;  KáMeHHHu  п.  skalní 
I  kohout  Manakin,  Pipra  rupicola; 
2.  k.  na  střeše;  3.  pl.  пѣтушкй,  овъ 
střevičník  Cypripedium  v.  башманка. 

пѣть  (пою,  поёшь,  поётъ)  pěti,  zpí- 
vati ;  kokrhati  (o  kohoutu) ;  n.  обѣд- 
НЮ  zpívati  mši:  n.  одну  и  ту  же 
I  nácHK)  zpívati  jednu  a  tutéž  píseň ; 
такъ  поётся  tak  se  zpívá. 

пѣх0т-а  f.  pěchota  (vojsko) ;  — ный 
полкъ  pěší  pluk;  u.  солдатъ,  пѣхо- 
тйнецъ,  нца  pěší  voják,  pěšák. 

пѣше-хбдецъ,  дца,  — хбдъ,  а,  ( — шёст- 
венникъ,  а)  pěšák,  pěší  т.  (subst); 
— хбдная  дорбга,  — Х0ДНЯ  f.  pěšinka; 
— хбдка  (  шёственница)  f.  která  chodí 
pěšky ;  — Х0ДСТВО  п.,  — хожденіе  п., 
— шёствіе  pěší  chůze. 

пѣщёцъ,  шца  pěšec,  pěšák,  pěší  voják. 

пѣшечка  f.  kámen  (ve  hře  v  dámu). 

пѣшечкомъ  adv.  pěšky  v.  пѣшкбмъ. 

пѣшій,  ая,  ее  pěší. 

пѣшка  f.  píšek,  pěšák  (ve  hře  šachov- 
ní  n.  v  dámě);  2.  ničema-člověk ;  n. 
математйческая  hádmka,  úloha;  то- 
чйть  пѣшки  nesmysl  plesti. 


пѣшкомъ 
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пѣшкбмъ  adv.  pěšky ;  ходйть  п.  pěšky 
choditi.  [senka). 

пядёница  f.  píďalka  Geometra  (hou- 

пядёнь,  и,  пядь,  и  f.,  пяда,  ы  f.  (star.) 
píď;  мѣрять  пядёнью  pídí  měřiti; 
пядённый  adj.  pídový. 

пйдница  f.  míra  na  píď. 

пяленіе  п.  napínání. 

пялить  (-Ю,  -ишь),  рас-  napnouti,  na- 
pínatij  rozpínati ;  n.  rjasá  bouliti  oči ; 
П.СЯ  napínali  se. 

nÁAo  п.,  pl  ПЯЛЫ,  ъ  napinadlo,  rám 
к  napínání. 

пйльцы,  евъ  pl.  т.  rámec  к  vyšívání. 

пйсликъ,  а  psí  ѵшо,  lilek  v.  послѣнъ. 

пйстать  pěstí  biti,  pěstovati. 

пясть,  и  pěsf;  adj.  пйстный. 

пятá,  dem.  пятка,  пАточка  pata  (u 
nohy);  p.  u  sloupu;  ходить  за  кѣмъ 
по  пятамъ  choditi  v  patách  za  ně- 
kým. 

пятакъ,  á,  dem.  пятачёкъ ,  4Ká  pě- 
ťák, pětník  (5  kopejek);  adj.  пятАчный. 

пятерйкъ,  á  paterky  (5  svíček  na  li- 
bru) ;  2.  šňůra  n.  nitka  pětipramená ; 
3.  váha  pěti  liber,  pětiliberka;  4. 
trám  pět  sáhá  dlouhý  a  pět  veršků 
v  průměru. 

пятерйца  f.  (crk.)  pětka,  patero;  пя- 
терйцею  adv.  (пит.)  pětkrát;  пяте- 
ричный pateronásobný.  [kartách). 

пятёрка  f.,  dem.  пятёрочка  pétka  (v 

пятернёй  (  ЫЙ),  áя,  óe  z  patera  věcí 
složený;  n.  ножичекъ  nožíček  o  pěti 
želízkách. 

пйтеро  пит.  patero. 

пяти-вёрстный,  ая,  oe  na  pět  verst; 
— влácтie  n.  pětivláda  Pentarcliat\ 
— глáвый  pětihlavý ;  2.  o  pěti  báních 
(kostel);  —  rpáHHHKb,  a  pětihraník 
Fentaěder;  — гранный  pětihranný; 
— грйвеяный  za  padesát  kopejek; 
• — десятилѣтіе  п.  padesátiletí;  — де- 
сятидѣтяій ,    яя ,    ее   padesátiletý ; 


— десятница  f.  svátek  seslání  ducha 
svatého;  недѣля  -цы  týden  svato- 
dušní; — десйтый  padesátý;  —днёв- 
ный  pětidenní;  — жённый  (bot.)  pěti- 
žený ;  — жёнство  п.  pětiženstvo  Реп- 
tagynia ;    — зубецъ,    бца    pětizub : 
— зубчатый   pétizubý;  — кнйжіе  п. 
pětikniží,  patero  knih  Mojžíšových 
I     Pentateuch  ;  — копёечникъ,  a  pětiko- 
peječník  (peníz) ;  — копёечный  pěti- 
!    kopeječuý,  za  pět  kopejek;  — крйт- 
ный  pétkrátný;  — лйстнйкъ,  а  pěti- 
lístek,  pětiprstka,  mochna  Potentilla. 
пятйльна  f.  padesát  brstí  lenu. 
пяти-літіе  п.  pětiletí;  — лѣтній,  яя, 
I    ее  pětiletý;  — мужіе,  — мужство  pěti- 
!    mužstvo  Pentandria  (bot.);  — мýж- 
I    ній,  яя,  ее  pětimužný  (bot.);  — мѣ- 
!     сячный  pítiměsíčný. 

пятйк  а  f.  pětina;  2.  (star.)  pátá  část 
j    města  Novgorodu;  — ецъ,  нца  oby- 
I    vatel  páté  části  Novgorodu ;  — ка  f. 
příze  z  pěti  pramenů, 
пяти-палочникъ  v.  пятилйстникъ;  — пёр- 
стный  pětiprstý;  -ая  Tpaeá  v.  пяти- 
лйстникъ ;  —  процёнтный  pětiprocent- 
ní;  — рублёвый  za  pět  rublů;  — стбп- 
НЫЙ  (стихъ)  pětistopý  (verš) ;  — струн- 
ный pětistruný  ;  — тысячный  pětitisící. 
náTHTb  (пячу,  пятишь),  пячивать  od- 
strčiti  (zpětiti) ;  П.СЯ  couvati,  ustu- 
povati  (o  koních);  btraniti  se;  slovo 
své  odvolati. 
пяти-угольникъ ,  a  pětiúhelník  Pen- 
tagon ;  -  угольный  pěti  úhelný ;  — Фун- 
товикъ,  а  pětiliberka  (vába);  — Фун- 
Т0ВЫЙ  pětiliberní. 
пйтка  f.  pata  (u  nohy  a  na  punčoše), 
пятнпдцать  пит.  patnáct,  -e  (gen.  i), 
пятнáдцaтый  patnáctý ;  пятнадцати- 
копёечный  patnáctikopejkový. 
пятнйльщикъ,    а    znamecatel  koní. 
пятнАніе  w.  skvrnění ;  2  znamenání  n. 
kolkování  koni;  пятнáть  (-аю,  -аешь) 
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skvrnití ;  2.  znanienati  n.  kolkovali 
kon^  ;  пятнить  v.  клеймить. 

пятни-ца  f.  pátek;  Великая  п.,  страст- 
ная п.  velký  pátek;  —  чать  v  pátek 
re  postiti ;  — чный  pátkový. 

пятно  n.j  clem.  пятнышко  znamení; 
skvrna;  родймое  п.  znamení  (od  na- 
rození), [pátek  v,  пятница. 

пятокъ,  тка  pět  kusů  něčeho;  2.  (star.) 

пяточка  f.  patička  (na  punčoše)  v, 
пята,  пятка.  ^ 

пятый,  ая,  oe  pátý;  въ  пйтомъ  часу 
po  čtvrté  hodině ;  изъ  пятаго  въ  де- 
сятое páté  přes  deváté;  сегодня -ее 
число  dnes  je  pátého  (t.  áve  v  mě- 
síci) ;  П.  надёсять  patnáctý  v.  пятнáд- 
цатый. 

пять  пит.  pět;  пятью  пш?г.     tkrát ; 

пятью  пять   двáдцaть   пять  pětkrát 

pét  je  dvacet  pět. 
пятьдесятъ  пит.  padesát;  пятидесйтый 

padesátý. 

пятьсотъ  пит.  pět  set;  пятисбтый 
pétistý. 

пяченіе  п.  Etrkání  nazpět,  odstrkováni. 


P 


p  (рцы,  .=)ръ)  sedmtácté  písmeno  v 
ruské  azbuce;  co  číslo  značí  v  ky- 
rilici  100. 

paóá,  bi  f.  otroky né  (raba). 

páOin,  ІЯ,  ic  (crk.)  v.  рабскій. 

раболѣп-іе  п.,  — -ность,  ство  п.  о- 
trocký  mrav,  otroctví;  — иый  otro- 
cký (ve  svém  chování);  — ствоватсль 
otrocká  duše,  podlezač,  patolízal; 
— ствовательпица  f.  ;  — ствовать  o- 
trocky  ВІ  počínati,  podlízati, 

pa6ÓT-a  f.  práce;  2.  (crk.)  otroctví; 
—anic  n.  pracování;  — ать,  — ывать 


I  pracovat! ;  р.  кому  otrocky  sloužiti, 
i  pacholčiti  komu;  — ливый  pracovitý; 
I  — никъ  pracovník;  — ница  pracov- 
I  nice;  — НИЧІЙ,  ья,  ье  adj.  pracovni- 
\  cký;  — НЫЙ  pracovní  v.  рабочій. 
i  работящій,  ая,  ее  pracovitý  v.  раббт- 
лигый. 

раббчій,  ая,  ее  pracovní,  pr.fCovný; 
р.  день  pr.  den;  -ая  лошадь  pr.  kůň; 
р.  домъ  robotárna,  pracovna  (ká- 
znice). 

pá6-cKÍH  otrocký  (rabský);  —cm  adv, 

otrocky;  —ствовать  otrocky  zíti  v. 

раболѣствовать. 
рабъ,  а  otrok  (rab);  р.  грьха  otrok 

hřícbu;  р.  божій  sluba  Páně. 
рабыня  f/otrokyně;  рабйничъ,  а  syn 

otrokyně. 

páввинъ,  a  (раввйнъ)  rabín;  -нскій 
rabínský;  раввинйстъ,  a  rabinista. 

равдуга  /*.  jirrha  v.  йрха;  равдужный 
jirchový. 

равелйнъ,  а  předbrabí  Ravelin. 
равендукъ,  а  hnť  á  placbtovina  (Ba- 
i     hentuch)',  adj.  равендучный. 

1  равенство  п.  rovnosť. 

I  равней ie  п.  rovnání. 

I  равнехонько,  равнёшенько  adv.  zcela 

I    rovně,  rovuince. 
равнина  f.  (равень,  и  f.  crk.)  rovina. 

I  равнб  adv,  rovně;  для  мснй  всё  р. 
mně  je  všecko  jedno. 

I  paвнo-áнгeльный  ro^ný  andMfim  ;  — a- 
постольный  (св.  князь  Владйміръ)  а- 

I  poštolům  rovný  (kníže  sv.  Vladimír) ; 
—бедренный  треугольникъ  rovnora- 
mený  n.  stejnornniený  trojúhelník, 
stejnr  rameník ;    — ббкій,  — ббчный 

'    rovnostranný,    stejno3tranný  (troj- 

I    úhelník);  — вйдпый  stejné  podoby; 

1    — возрастный     stejného  vzrůstu; 

i  — врёмонность  současn-sť;  — вісіѳ 
п.  rovnováha;  сохранйть  р.  zacho- 
vá vati  rovnováhu;  — вѣсно  adv.  v 
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rovnováze;  — вѣсный  roviiovážiiv; 
— дённикъ,    — денствениикъ  rovník 
Aequator ;  — дёнственный  rovnoden- 
ný;  —  дёнствіе  п.  rovnodennost  J.e- 
quinoctkm  ;  -  душіе  п.  lhostejnosť; 
—душно  adv,  lhostejně;  —душный 
lhostejný:  — лѣйствующій,   ая,   ее,  ; 
— дательный  stejné  působící  п.  účin- 
kující; — значащій,  —значительный 
rovnoznaí^ný ;    именный  rovnojmený, 
stejnojmený;  — літіе  п.,  — лѣтность 
stejnověkosť,    stejnosť   n.  rovnost 
let;  — лѣтный  stejnověký,  rovroletý: 
—  Ы0ЩІС  71.,  — мощность  rovnomoc- 
nosť ;    stejnomocnosť  ;  —мощный 
rovnomocný,  síejnoraocný;  — ыѣрно 
adv.  Гѵ  vnou  měrou,   touž  měrou,  > 
rovněž;  — мѣрность  rovnoměrnost,  ' 
stejnost  ;    — мѣрный  rovnoměrný, 
stejný;  — нбщіе  п.  rovnosť  noci  se 
dnem  Aequinoctium  v.  равнодёнствіе ;  ^ 
— нощный  rovnodenný;  — oópásie  п.,  \ 
—образность  stejnotvárnosť ;  — oťpá-  | 
ЗНЫЙ  stejnotvárný ;  — отстоящій,  ая,  j 
ее  stejně  n.  rovné  vzdálerý;  -  сйліе  ' 
п.,  —сильный  v.  равномощіе,  равно- 
мбщный;  —  сторонній,  яя,  ее  stejnc- 
straný  (trojúhelník) ;   — стойніе  п.  j 
(astr.)  stejné  postavení.  ! 

равность,  и,  равнота  rovnost. 

равно-угольный  rovnoúhelný;  — цънно 
adv.,  — цѣнный  adj.  rovné  п.  stejné 
ceny ;  — 4ácTÍe  n.  rovnost  částek  ; 
— частный  rovnočástný;  — численный 
rovnočíslný  ;•  — члённый  rovnočlený.  \ 

равный  rovný ;  имъ  равныхъ  нѣтъ  jim  I 
není  rovných,  jim  není  rovno.  j 

равнйло  п.  rovnadlo,  br»  kvíce. 

равняніе  n,  rovnání. 

равнять  rovnati;  р.ся  съ  кѣмъ  rovnati 
se  s  někým;  (o  vojácích)  rovrati  se, 
řaditi  se. 

рагулька,  рагульникъ,  а,  чилймъ  во- 


ДЯН0Й  kotvice  splývavá  Trapa  natans 
(rstl.). 

радёхонекъ,  радёшенекъ,  нька,  нько 
adj.  velmi  rád. 

ради  praep.  с.  gen.  j  ro ;  p.  Бога  pro 
boha!  ради  тебя  pro  tebe,  tobě  к 
vůli ;  просить  Христа  р.  prošiti  boží 
almužny;  ceró  p,  того  р.  protož; 
чего  р.  pročež.  [р^^^^У- 

радйв-ость  píle;  pé^e;  — ый  pečlivý, 

радикалъ,  а  (matb.)  radikál,  veličina 
kořene,  v.  kořenová,  v.  odmocněná ; 
2.  korenítko,  odmocnítko,  znamínko 
odmocnění  (//") :  3.  radikál  (v  chem.); 
4.  p.  radilíalista  (polit.) ;  радикаль- 
ный radikální. 

рйдиксъ,  a  (math.)  kořen  Badix. 

радйсъ,  a,  ради  ска  f.  řetkvička  Radiess, 

радіометръ,  a  liadiometer  v.  .іучемѣръ. 

радіусъ,  а  polouměr  Badius  (math.). 

páдoв-aнie  n.  radování;    ать,  об-  когб 
чѣмъ  obradovati  nt  koho  něčím :  р.ся 
чему  radovat!  se  něčemu,  r.  se  z  і^" 
čeho  ;  радуйся  I  raduj  se. 

páдoницa  f.  úterý  po  Quasimodo,  kde 
na  hřbitově  nad  hroby  zemřelých 
příbuzných  pějí  radostné  zpěvy  vzkří- 
šení. 

радост-но  adv.  radostně;  — ный  ra- 
dostný ;  -oe  извѣстіе  radostná  zpťáva. 

радость,  и  radost;  съ  páдocтiю  s  ra- 
dostí ;  онъ  внѣ  ce6á  отъ  радости  on 
je  radostí  bez  sebe;  радость  ты  моя! 
ty  mé  potěšení!  Три  Радости  svatá 
rodina;  p.  сердёчная  Borrago  v.  o- 
гурёчникъ ;  pl.  радощи ,  ей  (crk.) 
radošči  (staroč.). 

радуга  f.  duha  (na  nebi);  глaзнáя  p. 
duhovka  v.  раёкъ. 

радуж-никъ,  а  duhovec,  duhový  ká- 
men, labradorec ;  2.  pyskoun  Julcus, 
Labrus  (ryba);  — ность  doužkování; 
— ный  duhový;  duhovitý;  -ыя  uBtrá 
barvy  duhové;  -ый  камень  v.  радуж- 
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никъ;  -ая  перепбнка,  оболочка  du- 
hovka V.  раёкъ. 

páAyH-eub,  нца,  — ица  f.  v.  рс4доница. 

радуш-іе  w.,  — сгво  гг.  dobrosrdečnosť, 
dobromyslnosť ;  ochotnosť;  — ный 
dobro  srdečný,  dobromyslný. 

pá4b,  a,  o  rád,  a,  o;  я  BecbMá  р.,  что 
могу  это  для  васъ  сдьлать  jsem  (tomu) 
velmi  rád,  že  to  mohu  pro  vás  udé- 
lati;  оиъ  былъ  р.  гостю  byl  rád  ho- 
stu, b)l  rád,  že  host  přišel. 

радѣніе  п.  starání-se,  péče. 

радітель,  я  (радъльщикъ,  а)  starost- 
livý, přičinlivý  člověk;  — ница  (pa- 
дѣльщица)  /.  starostlivá,  pečlivá  žen- 
ština; — иый  (-U0  adv.)  starostlivý, 
pečlivý. 

радѣть  (-ѣю,  -Ѣешь),  по-  о  чёмъ  кому 
starati  se,  pečovati  о  něco. 

раёкъ,  řÍKá  kukátko  (prc  děti) ;  2.  du 
hovka  v  oku  Iris;  3.  přínebí,  pří- 
stropí  (nebe,  ráj'*.,  galerie  v  divadle. 

paждáницa  f.  (stár.)  sudička,  která 
určí  osud  novorozenému  dítěti. 

раждать  (prost,  paжáть)  rodívati  v.  ро- 
дить, [tělnatý. 

ражесть,  и  tělnatosf;  ражій,  ая,  ее 

раз-баливаться  v.  разболѣться ;  — бАл- 
тыоать  V.  разболтать;  — биваніе  п. 
rozbíjení;  — бивать  rozbíjeli  v.  раз- 
бйть;  — бйвка  f.  rozbíjení ;  IIpoдaвáть 
въ  — бйвку  prodávati  v  malém,  ро- 
drobnu,  v  kusech ;  спрашивать  въ 
— бйвку  vyptávati  se  přeskáčkou,  na 
přeskáčku  ;  — бивной  (-ііій),  áa,  óe, 
— 6ЙВ0ЧНЫЙ  co  se  může  rozebrati 
n.  děliti;  —  6ЙВЧИВЫЙ  co  se  může 
rozbiti,  křehký;  -ость  -osť;  -ая  му- 
ка krátká  mouka  (která  těžko  se 
hněte  dohromady). 

разбир-аніе  п.  rozbírání;  probírání; 
2.  vyšetřování,  zpytování;  — Атель, 
я,  — атсльпица  f.  kdo  něco  probírá, 
vyiíetřuje,  zpytuje;  — йть  rozbírati; 


p.  no  частямъ  r.  po  ci,stkách,  po 
kousku;  2.  p.  probírati,  skoumati, 
pátrati,  vyšetřovat! ;  дѣло  ещё  — á- 
ется  судомъ  věc  ještě  se  vyšetřuje 
u  soudu  v.  разобрать, 
раз-бйтіе  п.  rozbití;  — битпбй  (ый), 
áa,  óe  (р.  nápeub)  čilý,  bystrý  (hoch) ; 
— бить  что-либо  (р.  стеклб)  rozbiti 
i    něco ;   р.  кого  ВЪ  кровь  okrvaviti 
!    někoho,  někomu  do  krve  natlouci; 
!    p.  себѣ  голову  rozbiti  si  hlavu;  p. 
I    непріятеля  Há  голову  poraziti  nepří- 
tele na  hlavu;  p.  кого  въ  словахъ 
poraziti  někoho  v  slovích  t.  řečí; 
2.  p.  лйгерь,  р.  обозь  rozbiti  ležení, 
i    r.  tábor ;  — блажйться  rozdivočiti  se; 

zarputiti  se  (o  dětech,  opilcích  atd.) ; 
{    —  богатѣть  zbohatnouti;  — бодрйться 
I    dodati  si  smělosti  n.  odvahy. 
'  разббй,  0Я,  т.  loupežnictví  (veřejné), 
I    loupež ;  —никъ,  a  zbojník,  loupežník ; 
j    морскбй  р.  mořský  1.;  —ница  f.  lou- 
j    pežnice ;   — ничанье  п.  loupežení; 
I    — ничать  loupežiti;  — ническій,  ая, 
i    06,  — ничій ,  ья ,  ье  loupežnický; 
I    — ничья  шáйкa  banda  п.  rota  loupe- 
!    žnická;    — ничество  loupežnictví; 
I    —  CTBO  n.  loupež  (na  silnicích);  раз- 
I    боище  п.  peleš  п.  skrýš  loupežnická. 
paз-бoлтáть  rozmíchati ;  2.  rozkřičeti; 
vytlachati,  vyžvatlati  něco ;  — болѣться 
rozboleti  se;  (голова  — болѣл.ісь). 
разб0р-ка  f.  rozbírání;  — ный  со  se 
dá  rozebrati;  rozborný,  skládací; 
-ая  KpoBáTb  skládací  postel ;  — чивость 
soudnost;  — чивый  soudný;  rozváž- 
livý  (p.  судьй);  2.  р.  vyběračný;  онъ 
не  — чивъ  въ  кушаньяхъ  on  si  ne- 
vybírá   v  jídle,  není  v>běračný  ; 
— щикъ,  a  rozvrhovatel,  rozdělovač 
zboží;  разборъ,  a  rozebírání,  roz- 
bor; 2.  druh  zboží;  3.  odbyt  zboží, 
prodej ;  грамматйческій  р.  rozbor  mlu- 
vnický; безъ  разббру  bez  rozdílu; 
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bez  rozmyslu;  выбирай  съ  разборомъ 
vol  S  rozmyslem ;  придти  въ  цер- 
KÓBb  къ  шапочному  разбору  přijíti 
svlíkali  pana  pátera  (t.  přijíti  pozdé 
do  kosteJa). 
раз-богблый  vytylý,  roztylý;  — ботіть 
vytyti,  roztyti ;  — бранить  кого  vy- 
hubovati  někomu;  — брасывать  roz- 
hazovali v.  разбросать,  разбросить ; 

—  брататься  съ  кѣмъ  rozkmotřiti  se 
s  někým;  — брестйся  rozběhnout! 
se  (o  ovcích);  — бродйться,  — 6pá- 
живаться  začíti  kvasiti  (o  pivu);  2. 
^ačíti  chodit  po  nemoci;  — бродъ 
rozběhnutí ;  всѣ  люди  въ  — бродѣ 
všickni  se  rozběhli;  —  бросаніе 
rozházení ;  — бросать,  —бросить  roz- 
házeti,  rozhoditi;  его  вёщи  — 6pó- 
саны  jeho  věci  jsou  rozházeny; 
— брызгать,  — брызгнвать  rozstříkati ; 

—  брызнуть  rozstříknouti ;  р.ся  г.  se ; 
— будйть,  — бyжáть,  — буждать, — 6ý- 
живать  Koró  zbuditi,  probuditi  ně- 
koho; — буждёніе,  — бужёніе  pro- 
buzení; — бypáвчикъ,  a  malý  nebo- 
zez (na  kovy);  — бухать,  — бухнуть 
naběhnouti  n.  př.  vodou;  дверй 
— бухли  dveře  naběhly;  — бѣгаться, 
— бѣжаться  rozběhnouti  se,  rozbí- 
hali se  (na  všecky  strany) ;  2.  r.  se 
(dáli  se  do  běhu) ;  — бѣгъ,  a  roz- 
běhnutí, rozběh;  съ  —  óéryvběhu; 
— валёніе  п.  rozvalení;  — валина  /*., 
pL  — валины  rozvaliny;  —  валистый 
široký  (o  saních) ;  — валйть,  — вали- 
вать rozvalili,  rozbořili,  rozházeli ; 
р.ся  rozvalili  se,  rozbořili  se ;  — валка 
(сѣна)  rozhazování  sena;  — валъ,  a 
zahnutý  krsj  u  nádoby;  2.  mimo- 
chod  u  koní ;  3.  (horn.)  důl  povrchní, 
šachta  denní  (Vys.) ;  4.  tlačenice 
(lidí),  shon;  — варить,  — варивать 
rozvařili,  provařili;  uvařili;  р.ся 
...  se ;  ~  варка  f.,  — варёніе  n. 


— варъ,  a  m.  rozvaření,  uvaření,  pro- 
vaření ;  —Варной  (-ьій),  án,  óe  uvařený, 
provařený;  — веденецъ,  нпа  rozve- 
dený se  ženou;  — ведёніе  п.  rozve- 
dení; 2.  rozebrání,  roznndání  (mo- 
stu); 3.  pěstování,  cbování,  rozmno- 
žování; p.  скота  chov  dobytka;  p. 
пчёлъ  cbov  včel ;  p.  дерёвъ  sázení 
stromů;  p.  винограда  vinařství;  p. 
табаку  rostění  n.  sázení  tabáku;  p. 
паровъ  dělání  páry  (v  parním  stroj  ) ; 
— ведёнка  f.  rozvedená  s  mužem ; 
— вёдриться,  — вёдриваться  vyjasnili 
se  (o  nebi);  — везёніс  п.  rozvezení; 
— везтй,  — вёзть,  — возить  rozvezli, 
rozváželi;  — верг0ть  rozházeli;  -вёр- 
!  гнуть  rozhoditi;  — вередить,  — ве- 
j  рёживать  vřed  otevřití  п.  prodíti  ; 
;  — Bcpsánie  п.  otvírání ;  — BcpsáTb, 
I  — вёрзти  (crk)  rozevříti,  otevřití; 
I  — вёрзтіе  ( — вёрстіе)  п.  rozevření, 
I  otevření*-;  otvor  ;  —  вернуть^  — вёр- 
I  тывать  rozbalili,  rozmotali ;  2.  roze- 
í  vříti,  otevřití  (knihu,  psaní);  р.ся 
otevřití  se  (o  poupatech),  rozviti  se 
(o  květinách  atd.);  rozvinouli  se,  vy- 
vinouti  se  (í>  duševních  vlastnostech) ; 
— вертіть,  — вёрчивать  rozvrtati ;  р.ся 
ošoustali  se  (častým  otáčením) ; 
— веселйть,  — веселйть  rozveselili; 
р.ся  г.  se ;  — вестй,  — весть  rozvesti ; 
р.  мужа  съ  женою  rozvesti  muže  se 
ženou;  (онй  — вeдeнá  съ  мужемъ); 
р.  coлдáтъ  по  домамъ  г.  vojáky  po 
domích;  р.  споръ  urovnali  spor; 
р.  ссорящихся  rozvesti  п.  roztrh- 
nouti  vadící-se  spolu ;  р.  спиртъ  во- 
дою zředili  líh  vodou;  р.  снѣгъ, 
лёдъ  rozpustili  sníh,  led;  р.  домйш- 
нихъ  птицъ  chovali  domácí  ptáky; 
р.  деревья  въ  саду  sázeíi  stromy;  « 
v.  разводить;  — BHBáHÍe  п.,  — вйвка/І 
rozvíjení;  — BHBárb,  вить  (разовыЬ) 
rozvíjeli,  rozviti;  р.ся  г.  se;  —виз- 
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жаться  rozvřeštěti  se :   — вйливать, 

—  вилять  r^zehnouti,  rozcbýliti;  — вй- 
лина,  — вйлинка  f.  rozsocha  (razso- 
clia);  — вилистый  rozsochatý;  — вин- 
тить, вйнчивать  rozšroubov^t%  od- 
šroubovati ;  виріться,  разовраться 
dití  se  do  tlachání,  do  žvanění; 
— вйтіе  п.  rozvití,  rozvoj;  rozkvět; 
— вить  (разовью) 'ž;  pajBHBárb  ;  — вле- 
чёніе  п.  rozvlečení;  2.  vyražení; 
— влёчь^  — влекать  rozvléci;  2.  vy- 
rážet! někoho;  р.ся  rozvléci  se;  2. 
vyrážéti  ae;  — водйть  ыостъ  roze- 
brat! most ;  p.  аемлю  rozdělovat! 
zemi  D.  půdu  (lidem) ;  p.  зубья  у 
пилы  brousiti  zuby  u  pily  v.  развести. 

развод  ка  /'.  chov,  rozmnožování  (do- 
bytka, rostlin):  2.  v.  разведёнка; 
3.  nástroj  (pilník)  na  broušení  zu- 
bilv  u  pily;  — пая  f,  žaloba  к  (o) 
rozvedení  manželství,  ž.  rozvodni; 
2.  list  rozvodný,  jímž  se  manželství 
rozvádí;  — чикъ,  a  rozdělovač;  2. 
rozmnožovatel ;  чица  f. ;  -ka  разводъ, 
a  rozdělení;  2.  rozvedení,  rozvod 
(manželův);  3.  paráda  vojenská ;  pl. 
разводы  rozvody  (v  kresbě),  květiny 
a  lupení  (co  okrasy). 

раз-возйть  rozvážt  ti ;  ]).ся  rozdová- 
dět! se  v.  развезтй  ;  — возка  f.,  —  вбзъ, 
а  rozvážení ;  — вбзный  со  možno 
rozvážeti  (-ые  товары) ;  —волочить, 

—  вoлáкивaть,  —волочь  rozvléci, 
rozvláčeti,  roztahati;  — вопйться  roz- 
úpéti  se,  rozplakat!  se;  — BopoBárb, 
— ворбвывать  rozkrást!  ;  — воро- 
тить, — воі)ачивать  rozvrátit!,  roz- 
bořili, rozházet! ;  —  ворошйть,  — во- 
рашивать  rozházeti;  — в])атйтель  hu- 
bitel,  kazitel  (mravů),  mravokazec; 
-ница  /'. ;  — вратйтсльный  záhubný; 
mravokazný ;    вратйть  v.  развращйть. 

ра:шр.1т-никъ,  а  prostopášník;  — ница 
/".  prostopášnice;  — ничать  prosto- 


pášně žití;  —HO  adv.  prostopášně; 
— uocTb  prosíopášnosť  ;  — ный  pro- 

i    stopášný;  záhubný. 

I  pa3-BpáTb,  a  prostopášnost,  zkáza  n. 

^  záhuba  mravů;  —BpamáTb  к  prosto- 
pášnosti ponoukat! ;  2.  bludným  uče- 
ním pokazili;  р.ся  kazit!  se;  — вра-- 
щёніе  п.,  —  вращённость  zkaženost ; 
—вьючить  sundat!  břemeno  se  sou- 
mara. 

pásBb  aďy.  což,  snad;  p.  онъ  не  прк- 
дётъ?  což  snad  on  nepřijde?  p.  онъ' 
не  хочетъ?  což  on  snad  nechce; 
\    p.  умру  leč  umru,  leč,  že  bych  u- 
mřel. 

,  раз-вѣвать,  — въять  rozvívati,  roz- 
I    váti,  rozfoukati;  2.  rozptýliti,  roze- 
I    hnati;  — відать,  — вѣдывать  о  чёмъ 
vyzvídali;   р.ся  съ  кѣмъ  smlouvat! 
se,  umlouvati  se  s  někým;  — вѣдка 
f.  vyzvídání;  — вѣдочный  výzvědný; 
— вѣнчать,  — вБнчивать  trůnu  zba- 
viti,  s  trůnu  svrhnout! ;  — вѣсистый 
větevnatý,  košatý  (strom) ;  — вѣсить, 
— въитвать    rozvážiti,   odvážiti  po 
kousku  na  váze ;  2.  rozložit!  větve  (o 
stromu);  p.  уши  napnout!  ušit.  po- 
slouchat!; — вѣсъ,  a  odvážení  (na 
váze) ;  2.  drobný  prodej ;  — вѣсы, 
овъ  pl.  т.  závaží  jisté  váhy;  — вѣ- 
твёніе    rozvětvení   (žil);    — вішать 
(картйны  по  cтѣнáмъ)  rozvěšet!  (ob- 
I    razy  po  stěnách) ;  — BHsáTb,  — ъ^зы- 
I     вать  rozvázat!,  rozi^azovati ;  2.  p.  кого 
i    zprostit!  n.  zbavit!  někoho  závazku; 
р.ся  rozvá^.at!  se;  — вязка  f.,  — вя- 
заніе  п.  rozvázání;  — вйзность  ne- 
nucenosf  (v  chování) ;  — вязнын  ne  • 
j    nucený;  — гадать,  — гáдывaть  uhod- 
nout!, uhádnout!;  — гáдaнный ;  -  ѵід- 
I    ка  f.  uhodnutí ;  — ránneaTb  rozháuí- 
I    vali  v.  разгонять ;  — гаръ,  а  nejvěčáí 
i    roz?.Žavení,  nejvěčáí  žar;  —rwOáTb, 
I    разогнуть  ohýbáním  narovnat!;  p. 
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книгу  rozevříti  knihu;  — гибной,  ая, 
óe  ohýbací;  — гйбъ,  а  ohnuté  п.  za 
hnuté  místo  ;  — гильдяй ,  я  klátil, 
kdo  sebou  klátí  v  chůzi;  — гильдяить 
klátiti  se  n.  kývati  se  v  chůzi; 
— глаголаніе,  — глаголіе,  — глагбдь- 
ствованіе  п,  rozprávění  п.  rozmlou- 
vání s  někým,  rozmlus^a;  — глагбль- 
стБовать  rozmlouvali  s  někým ;  — гдá- 
дить,  — глаживать  rozhladiti,  uhl., 
vyhl. ;  — глйженіе,  — глаживаніе  п. 
vyhlazení,  vyhlazování;  -  гласить, 
— глaшáть    rozhlásit!;    р.ся  г.  se; 

—  глйсіе  n,  nesouhlas,  iielibozvuk; 
— глácкa  f.  rozhlášeni;  пустить  въ 
— глácкy  pustiti  hlas,  roznesti  po- 
vést;  —  глашйтель  rozhiašovatel ; 
-ница  f. ;  — глашёыіе  п.  rozhlášení ; 
— глядывать,  — глядѣть  prohlíželi  si 
něco,  prohlídnouti  si ;  — гноить, 
— FHáHBaTb  rozi  nejiti  (ránu);  zjitřili ; 
— гнуть  v.  paarHÓáTb;  — гиѣвать, 
— гнѣвлять  rozhněvat! ;  р.ся  г.  se  ; 
— гніздиться,  —  гнѣзживагься  roz- 
hnízditi  se;  — говаривать  съ  кѣмъ 
rozmlouvali  s  někým ;  2.  р.,  — гово- 
рить кого  rozm.uviti  někomu  něco 
(aby  toho  nedělal) ;  — говориться 
rozhovořili  se. 

разговор-ный  языкъ  jazyk  rozmluvný ; 

—  ЧИВЫЙ  poYÍdavý,  mluvný;  — щикъ, 
a  m.,  — щица  f.  mluvkii  m,  et  f.\ 
разговоръ,  a  rozmluva,  rozprávka; 
pl.  -Ы  rozmluvy. 

pásroBiHbc  (розговѣнье)  п.  první  je- 
dení masa  po  postě ;  разговѣться, 
разговляться,  paзгáвливaтьcя  po  postě 
opět  jisti  maso. 

разгон-истый  daleko  od  sebe  položený 
(písmo  a  řádky) ;  — ка  f.  rozhánění ; 
— НЫЙ  poselací,  na  posílky;  p.  mó- 
дотъ  rozklepavač  (kladivo) ;  -ые  ло- 
шади poštovské  kono;  разгбнъ,  a 
rozehnání,  rozhánéní;  2.  rozeslání 


poštovských  koní;  всѣ  лошади  чъ 
;  разгонѣ  všecky  koně  j^^ou  rozeslány : 
3.  p.  vzdálenost  písma  (typogr.) ;  4. 
vložený  n.  přinastavený  kousek, 
i  vkladek,  nástavek, 
i  paз-гopáтьcя,  — горѣться  rozhořeti  se ; 
roznítiti  se,  zanítili  se,  zapálili  se; 
— гордиться  zhrdfiOuli,  zpyšněti; 
— гopcвáтьcя  roztruchliti  se,  hoři  se 
oddali;  — городить,  — гopáживaть 
přehradili,  přihrádkovali,  přihrádek 
nadélati ;  2.  příhrady  strhnouti; 
— городка  f.  příhrada,  přihrádka; 
— горяченіе  гг.  rozehrání ;  2.  rozhoř- 
čení; — горячлть,  — ropfl4áTb  (кровь) 
rozehřátí,  ro/^hřívati  (krev);  2.  roz- 
hořčili, dopálili  někoho;  р.ся  roz- 
hořčili se ;  — гостйться  rozhostili  se 
u  někoho ;  — грй(3ить,  — граблйть 
rozch}'tali,rozhrabati(ioupež) ;  —гра- 
бленный ad;j.\  — граблёніе  п.  roz- 
chytání,  rozhrabání ;  — граниченіе  ít. 
rozhraněijí,  vytknutí  hranic;  — гра- 
ничить ,  — гранйчивать  rozhraniti, 
rozhraničiti,  hranice  n.  meze  vy- 
tkn  uti;  — rpeóáTb,  — гресть  rozhra- 
bali  (zrní,  seno  atd.) ;  — гребенный 
adj.  ;  — гребёніе  п.  rozhrabání; 
—  гремъться  dlouho  hřm'li ;  — гро- 
мить, —  громлять  rozbili  střelbou 
z  děl,  rozstřílet!;  ztrjskotati ;  zpu- 
stošili; — громлёніе  w.,  —  громъ,  a 
ztroskotání ;  zpustošení;  2.  — громъ, 
a  nepořádek  (při  stěhování) ;  — гру- 
зить, —  гружйть  sloliíi,  skládali 
(zboží  n.  náklad  z  korábu  atd.); 
—грузка  /*.,  — груженіе  п.  skládání 
(uákiadu  z  korábu) ;  — грузное  судно 
loď  skladní,  skládací;  — грустйться 
rozžalostiti  se,  roztruchliti  se ;  — гры- 
зёніе  п.  rozkousnutí ;  rozlousknutí 
(ořechu) ;  — грызть,  — грызать  ruz- 
hrýzti ;  p.  оръхъ  rozlouskati,  -sknouti; 
— гуливать  procházeli  s  j  ;  р.,  — ry- 


разгулка 


—  640  — 


раздѣвать 


лАть  fp.  сонъ)  procházkou  zaháněti 
(spaní) ;  р.ся  hodně  se  procházeti, 
vyprocházeti  se ;  2.  rozveseliti  se, 
rozjařiti  se;  на  вебъ  — гуливается 
nebe  SO  jasní ;  — гулка  f.  pro- 
cházka; — гулъ,  a  veselí,  veselosť  ; 
они  въ  — гулѣ  jsou  hodně  vesfli ; 
2.  р.,  a,  — гульный  парень  veselík, 
veselý  hoch  ;  hejřil  v,  гуляка  ;  —  гуль- 
ная  жёнщина  prostopášná  ženština. 

раздав-áHÍe  7i.  rozdávání;  — áтeль,  я, 
—дАтчикъ,  а  rozdavač,  rozdavatel; 
— ательница  rozdavatelka  ;  — áib 
rczdávati ;  раздйть  rozdati  ;  р.ся  roz- 
tahovat! se,  rozšiřovat!  se;  2.  ozý- 
vati  se;  rozléhati  se  (o  zvuku);  ра- 
достные клики  раздаются  въ  воздз^хѣ 
radostné  výkřiky  ozývají  se  v  po- 
větří ;  paздáлcя  звонъ  колоколбвъ 
zavzněl  zvuk  zvoniiv  ;  іромъ  разда- 
вался hrom  se  ozýval. 

раз -давить,  — давливать  rozmnčkati ; 
rozšlápnouti  ;  его  — давили  каретою 
jeho  přejeli  kočárem ;  —дарить, 
— дйривать  rozdati  dary ,  poděliti 
dary  ;  — дáтoчный  na  rozdání ;  -ыя 
дёньги  peníze  na  rozdanou,  na  roz- 
dělenou; -ая  книга  knihn  výdejů ; 
— дáтчикъ,  a  rozdavač,  rozdělovač  ; 
-чица  f. ;  — дáчa  f.  rozdání,  rozdá- 
vání, rozdělování;  2.  výdej;  — дви- 
ráTb,  — двйгивать,  — двинуть  roz- 
undati ;  2.  rozehnati;  — двигать  roz- 
hýbat!,  rozviklati ;  — движка  f.  roz- 
undání;  — ДВИЖН0Й  (-ый,  áff,  óe) 
rozundavací,  vyndavací ;  — двоеніе 
п.,  — двойка  /!,  —  двбй,  я  т.  roz- 
flvojení;  — двоить,  — дваивать  roz- 
dvojit! ;  — дёргаиіс  п.  roztrhání ; 
rozškubání  ;  —дёргать,  — дёргп- 
вать  roztrhati,  rozškubati;  —дёр- 
нуть, — дёргивать  rozhrnouti  (záclony 
а  postele  atd.);  р.ся  г.  se;  — диpá- 


ніе  п.  rozdírání;  — дирать,  разодрать, 
paздpáть  rozdírati,  rozedrati. 
раздобар-иваніе  п,  tlachání;  —  ивать 
i    tlachat! ;  — ы,  овъ  (prost.)  pl.  т, 
tlachy. 

I  раз-добрить  к  dobru  náchylným  uči- 
niti;  р.ся  štědrým  se  státi;  — дбліе 
п.  široké  údolí ;  —долье  п.  pohodlné 
n.  rozkošné  živobytí, 
раздор-ить  v  různici  zíti,  různice 
dělati;  -- ный  různic  milovný;  раз- 
доръ,  а  (съ  кѣмъ)  různice  (s  někým) ; 

I    (мы  тепёрь  съ  нимъ  въ  раздбрѣ). 

I  paздocáдoвaть  rozzlobiti,  rozlítit! ;  р.ся 

I    г.  se. 

I  раздраж-ёніе  п.  rozdráždění;  ~йть, 
i  —  ать  rozdráždit!  (libě  i  nelibě); 
;    — ЙМЫЙ  dráždivý;  -ость  -osť. 

раз-дразнйть,   — дразнивать,  — драж- 
I    нять  г\  раздражить ;  — дpáнie  п.  го- 
і    zedrání;  —  дранный  rozedraný;  —драть 
;    rozedrati  v.  раздирать ;  — дробйтель- 
I    ный  drobivý;  — дробйть,  — дроблйть 
;    rozdrobit!,  rozdrobovati ;  р  ся  г.  se; 
I    — дружйть,  — дpyжáть  rozdvojit!  přá- 
!    tele;  — друж0ніс  п.  rozdvojení. 
1  раздув-альный  мѣхъ  měch  dmychací, 
m    rozdmychovací ;  —  йльщикъ  лѣ- 
:    х()въ  raěchošlap;  — ánie  п.  rozdmy- 
chování  (ohně) ;  — árb,  раздуть  roz- 
!    dmycbati,  rozdmýchnout!  (oheň);  2. 
i    nafouknout!,  nabubřiti  (tělo) ;  3.  roz- 
douti,  rozfoukati  (o  větru). 
paздyвáнить  (prost.)  rozdělit!, 
раздум-ать  — ывать  rozmyslit!  se  ji- 
nak, r.  si  něco;  р.ся  o  чемъ  rozmý- 
šlet! o  něčem  ;  — чивый  rozmýšlivý, 
nerozhodný;  pochybný;  -ость  -osť; 
— bc  n.  víihání  v  úsudku ;  pochybnost, 
раз-дурйться  rozdovádět!  se ;  — дутость 
odulosf,  opuchlosť;  — дуть  v,  раз- 
дувать ;  — дyнláть,  — душйть  voňav- 
kami napustit!  n.  natřít!;  — TbBánie 
n.  svlékání  (oděvu);  — дѣвать  svlé- 
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kati  (odév);  —діть  svléci;  р.ся  sv. 
se;  — ділать,  — дѣлывать  (подёнщи- 
ковъ)  zaplatit!  (nádeníkům) ;  udělati 
obrubu  u  komína  z  cihel  tam,  kde 
jde  komín  skrze  strop;  3.  (mal.) 
stinovati  květiny ;  р.ся  съ  кѣмъ  vy- 
pořádat! se  s  někým;  rozděliti  se; 
— дѣлёніе  п.  rozdělení;  — дѣлймый 
dělitelný ;  -ость  -osť;  — дѣлйтель  dě- 
litel, rozdělovatel ;  -ница  f.  -ka; 
— дѣлйтельный  dělicí ;  — дѣлйть, 
— дѣлйть  rozděliti,  rozdělovat! ;  р.ся 
r.  se;  — дѣлка  f,  spořádání-se,  vy- 
pořádání-se  s  kým;  2.  vrstva  cihel 
kolem  komína  n.  výhně;  — дѣлъ,  a 
(p.  имѣнія  мeждý  наследниками)  roz- 
dělení (r.  jmění  mezi  dědice);  2.  p. 
rozdíl  (čásť  knihy  na  př.  rozdíl"  lni, 
2hý  atd.) ;  онъ  живётъ  съ  нимъ  въ 
— дѣлѣ  oni  žijou  od  sebe  rozděleni ; 
— дѣіьно  adv,  rozděleně,  odděleně; 
zvláště ;  — дѣльноногій  klanoprstý 
(o  zvířatech);  —дільность  dělitel- 
nost, rozd. ;  — дѣльный  dělitelný, 
rozd.,  dílný;  -ыя  дбньги  peníze  na 
rozdělenou;  — дѣлять  v,  раздѣлйть  ; 
— дѣть  v.  paздѣвáть;  — дюжъть  stloust- 
nouti ;  — жáлoбить  до  слёзъ  pohnouti 
к  slzám ;  р.ся  pohnouti  se ;  — жeвáть, 
— жёвывать  rozžvýkati ;  онъ  не  — же- 
вáлъ  этого  on  toho  nepochopil; 
— жёчь  (разожгу)  rozpáliti,  rozžíci 
v.  разжигйть ;  — жжёніе  n,  rozpálení ; 
— жива  f.  přilepšení  n.  polepšení 
svého  života;  вотъ  теб^  на  — жйву 
tu  máš  na  přilepšenou ;  — живáтьcя, 
— житься  (отъ  чегб-либо)  přilepšit! 
в!  ve  svém  životě,  zmoci  se,  pomoci 
sobě;  онъ  — ЖЙЛСЯ  on  si  pomohl ;  — жи- 
гать  rozpalovati;  — жйдимый  zředi- 
telný,  rozředitelný ;  -ость  -osť ;  — жи- 
дйтельный  rozředovací ;  — жидйть, 
— жижátь  rozředit! ;  р.ся  г.  se ;  — жи- 
ділый  zřídlý;   — жидъть  zřídnouti, 

J.  Rank:  Rusko-český  Sloniík. 


I  rozřídnouti ;  — жижёніе  п.  rozředění ; 
\  — жизйніе  71.  (crk.)  roznícení,  roz- 
j  pálení  (láskou,  smyslností);  — жи- 
;  MáTb,  — жатъ  (paзoжмý)  otevřít!  n. 
I  rozevřít!  (pěst  n.  hubu);  — жиріть 
I  ztučnět!;  — задорить,  — задоривать 
I  poštvat!  někoho  na  koho ;  rozhorčiti ; 
I  — знакбмиться  známosť  přetrhnout!; 
i  — знобйть,  —  зноблйть  oznobiti;  — зо- 
I  лотйть,  — золАчивать  pozlatit!;  — зѣ- 
I  BáTb  (ротъ)  otvírati  hubu;  v.  разй- 
нуть ;  р.ся  rozzívati  se,  pořád  zívat!, 
разикъ  Ш.  (dem.)  jedenkrát  v.  разъ. 
разйнуть  (n:  раззйнуть)  ротъ  otevřít! 
I  hubu;  разйнутый  adj. 
i  разйня,  dem.  разйнька  т.  et  f.  otevř- 
I    huba,  zevel.  [klad. 

разительный  rázný ;  p.  примъръ  r.  pří- 
j  разить,  по-  (врагбвъ  отёчества)  porazit! 
I    (nepřátele  vlasti). 
I  раз-лагйть,  — ложйть  rozkládali  (math., 
!    chem.),    rozbírat!    v.  pacклáдывaть; 
I    р.ся  r.  se ;  — лáдить,  — лйживать  roz- 
ladit! (hudební  nástroj);  р.ся  rozla- 
I    diti  se;  2.  rozdvojit!  se;  — лáдъ,  a 
I    nelibozvuk  (v  hudbě)  I)issonance\ 
'    2.  р.,  — лйдье  п.  neshoda,  nesvor- 
I    nosť,  různice;  жить  въ  — лáдѣ  žiti 
I    v  nesvornosti,  v  různici ;  — лáкoмить 
laskominy  komu  dělat! ;  2.  к  lako- 
most!  pohádat!;  р.ся  rozlakomit!  se; 
do  lakomosti  přijít!;  namlsat!  se; 
— лáмывaть  rozlamovati  v.  разломйть ; 
— лáятьcя  rozštěkati  se ;  — лeжáтьcя, 
— лёживать СЯ  rozležeti  se  (v posteli); 
— лeтáнie  n,  rozlétání;   — лeтáтьcя 
I    rozlétati  se ;  — летѣться  rozletět!  se  ^ 
p.  въ  дрёбезги  rozletět!  se  na  kou- 
sky; — лётъ,  a  rozlet;  — лётывать 
přeletovat!  n.  poletovat!  se  motám; 
I    — лёчься  rozložití  se,  roztáhnout!  se ; 
:    — лйвальная  и  — ливнáя  лбжка  lžíce 
I    nandavací,   sběračka;    — ливáннoѳ 
I    MÓpe  (žert.),  moře  z  rozlitého  ná- 
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poje ;  — ливать  rozlívati ;  — лйть 
(разолыЬ)  rozliti ;  р.ся  rozliti  se ; 
— лйвка  f.  rozLtí;  — лйвъ,  а,  — лйтіе 

rozlití,  >  ylití ;  — линевать,  — линё- 
вывать  nalinovati;  — лйнка  f.  čas 
kdy  zvířata  línají;  — лйть  v.  разли- 
Báib  ;  — личать,  — личйть  rozeznávati, 
rozličovati,  délati  rozdíly;  р.ся  ro- 
zeznávati  se;  —  личёніе  п.  rozezná- 
ní; — лйчествовать  въ  чемъ  rozezná- 
vat! se  dle  néčeho,  neshodo\ati  se 
v  něčem;  — лйчіе  w.,  —личность  roz- 
ličnost; — ЛЙЧНЫЙ,  adv.  -HO  rozličný; 
— Л0ГІЙ,  ая,  oe,  — ложистый  spáditý, 
srázovitý  (po  obou  stranách);  2.  (o 
Báních)  nahoře  širší  než  dole;  — ló- 
гость,  и,  — логъ,  а  spaditosť,  srázo- 
vitosť;  —  ложёніе  п.  rozložení;  2. 
(chem,)  rozložení,  rozklad ;  — ложйть 
rozložití  v.  разлагать,  раскладывать ; 
. — лоыаніе  п.  rczlámáLÍ;  — ломать 
rozlámati  ( — ламывать  rozlamovati); 
— ломйть  rozlomiti ;  — ломка  f.  (дома) 
zboření  п.  rozbourání  (domu),  str- 
žení (domu);  — лбмъ,  a  zlomenina; 
— лопаться,  --лбпываться,  — лопнуться 
rozpuknouti  se;  —лука  f.  loučení, 
rozloučení ;  день  — луки  den  lou- 
čení; — лyпáть,  — лупить  oloupati; 
— лyчáть,  — лучйть  rozloučiti;  р.ся  съ 
кѣмъ  rozloučiti  se  s  někým;  — лѣ- 
зáтьcя  rozlezti  se;  — лѣнйться,  — лѣ- 
ниваться  zlcnivěti;  — лѣпйть,  — лѣ- 
плйть  rozlepiti,  odlepiti ;  2.  р.  по  стѣ- 
HáMb  rozlepiti  (po  zdi,  po  rozích) ;  р.ся 
rozlepiti  se,  odlepiti  se;  — любить 
přestátí  milovat;  — мазать,  — Má3bi- 
вать  rozmazat!,  rozmazávat! ;  — ма- 
ЗНЙ  f.  řídká  kaše;  — марйть,  — Mápbi- 
вать  rozmazati,  rozČDrjárati ;  — мácлить, 
— маоливать  s  máslem  zadělati  (tě- 
sto); 2.  př( báněti  (ve  vypravování); 

матывальная  MáujHHa  stroj  svijecí ; 
— MáTbiBHTb  v.  pasMOTáTb;  — Maxáxb, 


í  — MáxHBaTb  (pyKáfflH)  máchati  (ruka- 
'  ma);  — махнуть  двёри  rozhoditi  n. 
I  vyraziti  dveře;  p.  крылья  rozestřít! 
n.  rozmáchnout!  křídla;  р.ся  рукбю 
máchnout!  rukou,  napřáhnout! ruku; 
'  —  махъ,  a  rozmach,  máchnutí ;  p. 
I  крпльевъ  máchnutí  křídloma ;  p.  Má- 
1  ятника  kývání  kyvadla;  съ  — Máxy 
I  jedním  rázem  ;  съ  — мáxoмъ,  въ— Máxb 
I    napřáhnuv  ruku,  s  napřaženou  rukou; 

2.  p.  rozběhnutí  ke  skoku;  — Mánu- 
I    вать    v.    размочйть;    — Ma4T0BáTb, 
'    — мачтбвывать  stěžeň  sejmouti  з  ko- 
I    rábu ;  — мáшиcтый  пбчеркъ  rozvleklý 
nákres  n.  nástin;  — мйшка  f,  mách- 
i    nutí;  2.  máchání  rukama;  — niáni- 
!    НЫЙ,  ая,  oe,  — машнбй  (-ый),  ая,  6ѳ 
machací;  -óe  колесб  přemítací  kolo, 
i    přeměták;  — межеваніе  п.  vyměření 
1    mezí,  vymezení  (p.  полёй,  р.  лѣс- 
i    БЙхъ  yчácткoвъ) ;  — межевйть,  — мѳ- 
жёвывать  meze  vyměřiti  (na  poli), 
vymezit!,  dávat!  mezníky;  — мeлчáть, 
—мельчать,  -чйть  rozmělniti,  rozdro- 
bit! ;  -  мёсть,— fflexáTb  rozmést!,  rozme- 
tat!; — MCTáTb,  — мётывать  rozmetat!, 
rozházet!;  р.ся  rozmítat!  se,  do  há- 
zení přijít!;  —метённый  rozmetený; 
— метка  f.  rozmetení;    2.  kolenec 
Spergula;  — мётная  грймота  (star.) 
list  na  vypovězení  války;  -  минать, 
— мять  (разомнУ)   rozmínati,  roze- 
mnouti;  2.  provádět!  n.  projížděti 
koně  (před  vyjíždkou);  — мирйться, 
— миряться  rozdvojit!  se,  rozkmotriti 
ве  s  někým ;  —  мйріе  п.  (star.)  rozdvo- 
jení;   — множёніе   n.  rozmnožení; 
— мнбжить,   — множать  rozmnožit!; 
-ovati;  р.ся  r.  se;  — мозжАть,  — моз- 
жйть  rozhmožditi,  rozmačkat!;  roz- 
tříštit!, rozdrtit! ;  р.ся  r.  se ;  — mók- 
ЛЫЙ  rozmoklý;  —  мбкнуть,  — мокйть 
rozmoknouti,   rozmokávati ;  — мбл- 
виться  съ  кѣмъ  rozkmotřiti  se  s  ně- 
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kým,  pohádati  se  s  kým;  — мблвка 
/!  pohádání,  rozkmotřeaí;  — моло- 
тйть  rozmlátiti;  — молбть  rozemlíti; 
р.ся  rozemlíti  se;  2.  dáti  se  do  tla- 
chání, začíti  hubou  mlíti;  — м0лъ, 
a  rozemletí;  2.  vlastaosť  meliva; 
мукй  мѣлкаго  — мола  mouka  oa 
drobno  rozemletá;  — мотать,  — ма- 
тывать  rozmotati,  rozmotávat! ;  —мо- 
танный adj,\  — мoчáлить,  — мочали- 
вать  roztřepili,  roztřípiti ;  p  ся  г. 
se;  — мочёніе  п.,  — мбчка  f.  roz- 
močení; — мочить,  — мачивать  roz- 
močiti;  — мучить  dlouho  mučiti  n. 
trápili ,  natrápiti  se ;  — MMBáTb, 
— мыть  vymyti,  vypláknouti ;  p.  руки 
dáti  dar  babičce  (o  šestinedělce) ; 
— MÓBKa  f.  vymytí,  vypláknutí ;  — mú- 
слить  v.  размышл0ть. 

рАзмыслъ,  а  (star.)  vojenský  měřič  n. 
stavitel  Ingemeur. 

раз-мытйрить,  — MHTápHBaTb  rozházeti 
(jmění),  promarniti,  prohejřiti ;  — мы- 
шлёніе  п.  rozmýšlení,  přemýšlení; 
— мышлйть  (о  чёмъ)  rozmýšlet!,  pře- 
mýšleti  o  něčem ;  — мѣна  /*.,  — мінъ, 
а  (промѣнъ  дёнегъ)  výměna,  promě- 
nění; — мѣнйть, — мѣнйть,  — мѣнивать 
(дёньги)  měniti,  proměniti,  proměňo- 
vat! (peníze),  vyměniti  (peníze) ;  adj, 
— мъненный;— мѢнныйтёпеЬпу,  směn- 
ný; — мѣнная  f.  (stfir.)  list  o  výměně; 
— мѣрёніе  п.  rozměření;  — мѣрить, 
— мѣрять,  —мѣривать  rozměřiti,  od- 
měřiti;  — мѣръ,  а  rozměr;  2.  časo- 
míra ilfeímm,  Bhyťhmus\  — мѣсйть, 
— мѣшивать  rozmísiti,  rozmíchati ; 
— мѣстйть,  — Min^áTb  rozděliti  v  roz- 
ličná místa ;  р.ся  leckde  se  usaditi ; 
— мѣтить,  — Mt4áTb,  p  oznámen  ati ; 
— мѣщёніе  п.  rozdělení  v  rozličná 
místa;  rozložení  (vojska);  p.  словъ 
slovosklad  Construetion ;  — мягчйть, 
— мягчать  rozměkčiti,  změkčiti ;  — мя- 


KáTb,  — MáKHyTb  změknouti,  rozměk- 
nouti*  — мйть  (разомну)  rozemnouti; 
— -HámHBaTb  v.  разносить;  — немочься, 
— HCMoráTbCfl  roznemoci  se ;  — несёніе 
п.  roznesení ;  — нестй  roznesti;  —  ни- 
I  MáTb,  — нйть  (разниму)  rozejmouti, 
I    rozebrati;  р.ся  г.  se. 

разнить  (-НЮ,  -нишь)  (въ  чёмъ,  р.  въ 
пѣніи)  zvukem  se  odchylovati;  р.ся 
(отъ  чегб)  rfizniti  se,  odchylovati  se 
od  něčeho  v.  рбзнить. 

pásHHua  f.  rozdíl  (p.  мeждý  тѣмъ,  p» 
въ  томъ);  2.  разная  р.  rozličné  dro- 
botiny;  3.  р.,  продажа  по  разницѣ, 
разничная  пpoдáжa  prodej  podrobný, 
v  malém;  продавать  по  разницѣ  pro- 
dávati  podrobnu,  v  malém  en  detaily 
рйзничный  торговёцъ  obchodník  v 
malém. 

pásHO  adv.  rozličně ;  různě. 

разно-вйдность  různotvárnosť ;  — вйд- 
НЫЙ  ráznotvárný;  — влácтie  w.  ro  z- 
dělení  moci ;  — глазый  šilhavý ;  — гд  é- 
сить  nesouhlasiti,  nesouzvukovati  (  > 
hud.) ;  2.  nesouhlasiti  (ve  smýšlení) ; 
— глácицa  ( — голбсица)  f,,  —  глáciѳ 
f.  nesouhlas,  nesouhiasnosť;  různo- 
hlasnosf,  rozdíl  ve  smýšlení ;  neshoda; 
— глйсный  různohlasný;  nesouhlasný; 
— имённый  různojmený;  — лепёстка 
f.y  — леяёсгникъ,  a  stěničník  Ibe- 
ris  (rstl.);  — мйсленникъ,  a  kdo  ji- 
mk  smýšlí ;  — мйсленность,  — мйсліе 
п.  různomyslnosf ;  — мысленный  růz- 
nomyslný;  — народный  (-oe  войско) 
z  rozličných  národů  sestavený; 
— o6pá3Íe  п.,  — o6pá3HOCTb  různo- 
tvárnosť ]  rozmanitost;  —oóipAzno adv. 
různotvárně;  — образный  různotvár- 
ný,  různý,  rozmanitý;  —  племённый 
růxnoplemenný ;  -ость -osf;  —полый 
různého  pohlaví,  jiného  pohlaví ;  2. 
(o  kabátu)  s  nestejnými  šosy;  — рбд- 
ность,  — рбдство  п.  různorodnosť; 
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— родный  různorodý  heterogen ;  — рѣ-  і 
чйвость  odpor  v  řeči;  — рѣчйвый  I 
různořeký,  v  řeči  sobě  odporující; 
— рѣчить  odmlouvati;  v  řeči  odpo-  | 
rovati;  — рѣчіе  п.  tdpor  (n.  př.  ve  i 
výpovědi  svědků).  t 
раз-носйть  (разнести)  roznášeti;  р.  ' 
товйры  по  домймъ  roznášeti  zboží  | 
po  domích;  г.  (nepravé  řeči  atd.);  I 
2.  р.,  —HámHBaTb  obnositi,  ochoditi  | 
(boty);  р.ся  roznášeti  se;  — носка  | 
(товаровъ  по  дoмáмъ)  roznášení  ; 
(zboží  po  domích) ;  — нбсный  к  roz-  | 
nášení,  roznosný. 

разно-сторбнній,  яя,  ее  různostranný ; 

— cTopÓHHocTb  různostranosť. 
pásHocTb,  и  ráznost;  rozličnost  dif- 

férence. 

раз-носчикъ,  — нощикъ,  а  roznašeč 
(zboží),  podomuík;  krosnář;  Hau- 
sirer;  Colporteur;  — носчица  /*.  roz- 
naŠečka ;  — нбсчичій,  ья,  ье  adj. ; 
— носъ,  а  roznášení;  2.  (horn.)  důl 
denní;  раббтать  — носомъ  dolovati 
na  povrchu. 

pa3H0Tá  f.  rozličnost,  vzdálenost. 

разно-цвѣтный  různobarevný;  — цён- 
тренный  různostředný;  — чйнецъ, 
нца  kdo  nemá  osobního  práva  šle- 
chtického ;  — шёрстный  různosrstný. 

раз-ношёкіе  п.  roznášení;  — нбщикъ, 
а  v.  разнбсчикъ. 

разноязычный  různojazyčný ;  mnoho- 
jazyčRý ;  2.  lstivého  jazyka. 

pásHCTBO,  pá3HCTBÍe  n.  (crk.)  rozdíl 
v.  разнота;  разнствовать  (въ  чемъ, 
отъ  чегб)  různiti  se,  rozlišovati  se, 
rozeznávati  se  v  něčem  od  něčeho. 

разнуздать,  paзнýздывaть  rozuzditi, 
uzdu  sejmouti. 

páзный  různý,  rozdílný,  rozličný, 
разнь,  и  f.  v.  pa3H0Tá. 
раз-нѣжить  do  něžnosti  přivesti;  — ніЬ- 
хать,  — ніЬхивать  rozšnupati  (tabák) ; 


— нять  v.  pasHHMárb ;  — обйдѣть, 
— o6ижáть  velmi  uraziti  někoho; 
— o6,ia4áTb,  — облачйть  svléci  roucho 
mešní;  р.ся  svléci  se  (z  roucha); 
— облачёніе  п.  svlečení,  — oбдaчáнie 
п.  svlékání.  [разббранный. 

pa30-6páTb  rozebrati  v.  разбирать ;  adj. 

pa3o6ni-áTx,  — йть  přetrhnouti  spojení 
(mezi  vojsky  nepřátelskými),  roz- 
trhnout! ;  2.  (fys.)  samotQiti,  osam., 
isolovati ;  —  ёніе  п. ;  — ённый  adj. ; 
— йтельная  скамёйка  (fys.)  podnožka 
samotící,  samotidlo  Isoloir. 

разо-rHáTb  rozehnati  v.  разганивать  ; 
adj.  разогнанный;  — гнуть  v.  разги- 
6áTb. 

pas-orop4áTb,  — огорчйть  кого  rozhor- 
čiti  koho;  р.ся  r.  se;  -ёніе  w.;  -ён- 
ный adj. 

paзo-гpѣвáть  rozhřívati ;  — гріть  roze- 
hřátí; р.ся  r.  se;  — дpáть  rozedrati 
v.  paздиpáть;  — 3HáTb,  — 3HaBáTb  ro- 
zeznati,  rozeznávati  v.  разведывать; 
— ЙТЙСЯ  rozejiti  se  v.  расходить- 
ся; — прѣть,  — npteáTb  rozpariti  se 
(horkem) ;  2.  napučeti ;  горбхъ  -прѣлъ 
hrách  napučel;  — прѣніе  п.;  — пре- 
лый adj. 

разокъ,  зка  jen  jedenkrát. 

pá30Mb  adv.  najednou,  jedním  rázem 
v.  разъ. 

раз-opáTb  rozorati;  -ánie  n. 

разо-pBáTb  rozervati  v.  pa3pHBáTb; 
— pBánie  w. ;  разбрванный. 

разор-ёніе  п.  zpustošení,  zničení; 
—ённый  zpustošený;  — йтель  pusto- 
šitel,  hubitel;  — йтельница  fi  -ka; 
— йтельный  pustošivý,  ničivý;  — йть, 
— йть  pustošiti,  zp.,  ničiti,  hubiti 
(p.  гбродъ);  2.  р.  кого  въ  конёцъ 
na  mizinu  koho  přivesti;  разоръ,  а 
zpustošení;  въ  разбръ  разорить  do 
kořene  vyhubiti  п.  zahubiti,  z  kořen 
vyvrátit! . 
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раз-оружить,  -ивать  odzbrojiti,  děla 
odklidili  z  korábu  n.  z  baterie. 

разо-слать  rozeslati  v.  разсыдйть  ;  pasó- 
сланный ;  — спйться  rozespati  se ; 
— стлйть  rozestlati ;  разбстданный ; 
—  ткнуть  v.  растЙЕкать. 

раз-ох0тить,  разохбчивать  chuť  po- 
vzbudili, chuti  dodati ;  р.ся  chuť  do- 
stali; — охбченіе  п.;  — охбченный. 

разочаровать,  разочарбвывать  z  klamu 
vyvěsti;  р.ся  z  klamu  se  vyvěsti; 
-аніе  n,;  разочарованный. 

разбчекъ,  чка  v.  разбкъ. 

раз-ра60тать,  —раббтывать  vzpraco- 
vati,  vzdělati;  р.ся  vz.  se;  — pa- 
ббтка  /*.,  — раббтаніе  п.  vzpracování, 
vzdělání ;  — равнёніе,  — равниваніе 
п.  urovnání,  vjrovnání  ;  -ávání; 
— равнённый ;  — páBHHBaib  urovná- 
vati  v.  разровнять;  — разйть,  — pa- 
»áTb  rozraziti;  р.ся  r.  se;  — ражёніе 
n,  rozražení ;  — ражённый  rozražený ; 
— pásHHBaTb  v.  pa3pÓ3HáTb  ;  — растить- 
ся, —  растйсь  rozrůstali,  vzrůstati 
(do  šířky  i  do  výšky),  bujeli ;  — pa- 
cTánie  n. ;  — ревѣться  rozeřvali  se ; 
— pHcoeáTb,  — рисовывать  (весь  по- 
толбкъ)  pomalovati  (celý  strop  atd.) ; 
— ровнять,  — рйвнивать  urovnali,  vy- 
rovnali, -ávali ;  — ровнёніе  n, ;  — pÓB- 
ненный;  — родиться,  — poжáтьcя  po- 
rodili (o  ženě);  2.  rozploditi  se  (o 
rostlinách);  — рбзнить,  — розниватъ 
rozděliti,  rozvrhnouli,  roztřídili ;  р.ся 
(во  мнѣніяхъ,  въ  пѣніи)  dělili  se 
(v  zdání),  nesouhlasit!  ;-ронять,  ~pá- 
нивать  (дёньги)  rozlralili,  potratili 
(peníze);  — ронянный;  — рубйть,  — py- 
бйть  rozsekali  (maso);  — pýóKa  f. 
rozseknulí;  — рубъ,  a  rozseknuté 
místo;  — pyráTb  Koró  vyvadili  se 
s  kým,  vyhubovali  někomu ;  — pyrá- 
ніе  п.]  — pýraHHHH ;  — рум0нить,  — py- 
мйнивять  nalíčili  (na  červeno);  р.ся 


nalíčili  se;  2.  zardíli  se,  začerve- 
nali se;  — pýxa  f.  (star.)  rozruch. 
разруш-áTb,  разрушить  (3AáHÍe,  крі- 
пость)  zbořili,  zbourali,  rozbourali; 
2.  zkazili,  zmařili,  zničili  (zámysl 
atd.) ;  adj.  paspýmeeHHH ;  — ёніе  n, 
zboření;  zkažení;  — ймый  vhodný 
ke  zboření;  -ость;  — йтель  bořitel, 
ničitel;  — йтельный  bořivý,  ničivý, 
hubivý. 

pa3-pHBáHÍe  n.  rozrývání;  — рывйть, 
I  pa3opBáTb  trhali,  roztrhali;  p.  въ  ку- 
i  скй,  на  кусочки  roztrhali  na  koasky 
I  (na  kouslíčky);  trhali  skály  (pra- 
chem); roztrhali  pouta,  okovy  atd.; 
разорвало  пушку  dělo  prasklo  n. 
puklo;  р.ся  pukali;  trhali  se;  roz- 
rývati  se ;  — рывйть,  — рйть  rozrývali, 
rozryti;  р.ся  r.  se;  — рывнбй  (-0й), 
áя,  óe,  — р0вный  trhací  (к  trhání 
]  skal  atd.);  -áя  ббчка  trhací  bečka; 
I  — рывчатый  rozrývaný  (sloh ;  vzor  na 
i  látku) ;  — рьівчивый  co  se  lehce  roz- 
trhne n.  přetrhne,  trhavý;  — рывъ, 
a  přetržení ;  rozryv ;  — pÓTie  n.  roz- 
rytí; — рыть  rozryti;  — рыхлёніе  п. 
nakypření ;  — рйхлить,  — рыхлйть  na- 
kypřiti;  р.ся  п.  se;  — рѣдйть,  — рѣ- 
жáть  дерёвья,  лѣсъ  prosekali,  рго- 
mýtiti,  probírali  les ;  —рѣдка 
— рѣжёніе  п.  prosekávání,  probírání, 
mýcení  lesa;  ■— pisáme,  — ръзаніе 
п.  rozřezání ;  — рѣзанный  rozřezaný ; 
— pѣзáть,  —  ръзать,  — рѣзывать  (на 
кусбчки)  rozřezali,  -ávali;  2.  rozpa- 
rek udělali,  rozpárali;  — рѣзвйться 
rozpustili  se,  rozpustilosti  se  dopu- 
stili ;  — рѣзка  f,  rozřezání ;  — рѣзнбй 
(-0й),  áa,  óe  rozřezaný,  prořezaný; 
2.  s  rozparkem;  p.  6ápxaTb  sbíraný 
aksamit;  — рѣзъ,  a  rozříznutí;  p. 
бріЬха  rozříznutí  břicha,  břichořez; 
2.  rozoarek;  3.  průřez  (archit.) 
Profil  ^ 
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разрѣш-áTb,  — йть  rozhodnout!,  roz- 
rešiti ;  (р.  споръ,  вопрбсъ,  сомнѣніе, 
загйдку) ;  р.  отъ  чего  vyprostiti  od 
něčeho  ;  р.  отъ  грѣхбвъ  zbaviti  hrí- 
chův,  rozhřešiti;  p.  на  что  dáti  po- 
volení к  něčemu;  рея  отъ  брёмени 
slehnouti,  poroditi;  — ёніе  п.  roz- 
hodnutí, rozřešení;  р.  отъ  грѣхбвъ 
vyproétění  od  hříchův,  rozhřešení; 
p.  отъ  брёмени  slehnutí,  porod; 
— ЙМЫЙ  rozvazatelný ;  -ость  -osť; 
— йтедь  rozhodující;  — йтельный  roz- 
hodný; rozhodující;  2.  vyprošťující,  i 
výprostný;  -ая  грімота  list  povolo-  ' 
vací  (na  ženění);  list  odpustný  (pa- 
pežský), odpustky.  1 

раз-рюмиться  rozplakati  se,  rozbečeti 
se;  —рядить,  — pяжáть  (невѣсту)  vy-  I 
Btrojiti,  ustrojiti  (nevěstu) ;  2.  (star.) 
spořádati;  p.  ружьё,  пушку  vytáh- 
nouti  náboj  z  ručnice  n.  z  děla  ;  р.ся  | 
vystrojiti  se;  — рйдка  f.  prokládání  ! 
řádků,  proložka  (typ.) ;  — рядникъ,  i 
a  (fys.)  vybiječ;  — рядный  спйсокъ 
výkaz  rozřadný  (jak  dle  řádů  a  hod- 
ností za  sebou  následují);  — рядныя 
КНЙГИ  (star.)  pl.  tituláře;  — рйдъ,  a  : 
rozdělení,  rozvržení,  roztřídění ;  od-  j 
dělení;  2.  (star.)  úřad  nad  rozdělo- 
váním služeb;  — ряжёніе  п.  vystro- 
jení,   nastr. ;    2.  vytažení  náboje; 
—рАженный  vystrojený,  nastr. ;  — cá- 
да  f.  sazenice,  sazenička  (v  zahrad- 
nictví); — садйть,  — caжáть,  — сажи-  ! 
вать  rozsaditi,  rozsazovati  (rostliny) ; 
p.  гостёй  od  sebe  rozsázeti  hosti;  i 
— cáдкa       — cáживaнie  n,  rozsazo-  | 
vání  rostlin;  — cáдникъ,  a  sazeniště;  í 
školka  na  rostliny;  šk.  pro  mladé  ' 
lidi,  seminář,  semeniště;  —  саднбй 
(-0й),  áa,  óe,  — садный  (-ыя  цвѣтіі) 
rozsazovací,  к  rozsazování  (květiny) ; 
— cápHBaTb  v.  разсорйть ;  — сверлйть, 
— свёрдивать  rozvrtati ;  -ёніе  п. ;  -és- 


ный ;  — свирѣпѣлый  (звѣрь,  конь)  roz- 
vzteklený, zdivočelý ;  — свирѣиіть 
rozvztekliti  se,  rozdivočiti  se;  -Ѣніѳ 
n.\  — CBiTáHíe  n.  svítání,  úsvit; 
— cBtTáTb  svítati ;  impers.  — свѣтлетъ 
svítá  (rozbřeskuje  se,  dní  se) ;  — св*- 
Л0  rozednilo  se  (světlo);  — свѣтъ,  a 
úsvit ;  онъ  выѣхалъ  съ  — свѣтомъ,  на 
— свѣтѣ  on  vyjel  na  úsvitě  ;  — седё- 
ніе  п.  (нарбдовъ)  rozsazení,  přesa- 
zení, přesídlecí  (národů) ;  — селить, 
— селАть  přesaditi,  přesídliti,  pře- 
stéhovati :  р.ся  usaditi  se  na  všelikých 
místech,  rozsaditi  se;  -  сердйть,  — cép- 
живать  rozhněvati,  rozzlobiti;  р.ся  r. 
se ;  — сержёніе  п.  rozhněvání,  rozzlo- 
bení; -  сёрженный  rozhněvaný,  rozzlo- 
bený; — серебрить  postříbřiti;  -ёніѳ 
п.,  -ённый ;  — 'Сид'вгься,  — сйживаться 
rozseděti  se  (ten  se  rozseděl)  t. 
dlouho  seděti;  2.  začíti  na  vejcích 
seděti  (o  slepici);  — ^cKasánie  7h.  vy- 
pravování ;  — cKasáTb ,  — ^cKásbiBaTb 
(KOMý-либо  что)  vypravovati  někomu 
něco  ;  — cкáзывaй !  to  povídej  něko- 
mu jinému  (t.  takovému,  kdo  ti 
bude  věřiti);  — cкáзъ,  a  vypravo- 
vání, povídka;  pl.  — cKá3bi  povídky; 
— cкáщикъ  (-cкáзчикъ),  a  vypravo- 
vatel,  povídatel ;  -ица  f.  -ka  ;  — ска- 
кáтьcя  rozskákati  se;  — скёкъ,  a 
rozběhnutí;  останёвить  лёшадь  на 
всёмъ  — ^скёкѣ  koně  v  plném  trysku 
zastaviti;  — скочйться  rozskočiti  se 
(na  kusy);  — cлáбить,  — ^слаблАть 
oslabiti,  oslabovati;  — слаблёніе  п. 
oslabení;  slabost;  2.  ochromení,  o- 
€hrnutí  Páraly  sie ;  — ^cлáбнyть,  — сла- 
бѣвать,  — слабѣть  oslabnouti ;  — сла- 
бѣлый  oslablý ;  — cлáвить,  — ^славлйть 
rozhlašovati,  roztrubovati,  vytr.  ně- 
jakou pověst;  — ^сластйть,  — cлáщи- 
вать  osladiti;  — слащёніе  п.;  — ciá- 
щенный;    — слойть,    — слбивать  po 
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slojích  п.  po  vrstvách  od  sebe  od-  í 

loučiti  n.  oddéliti ;  — слоёніе  п. ;  -слб-  ; 

енный ;  — ^сл^^шать,  — слушивать  когб  j 

někoho  pozorné  poslouchati;   eró  j 

бчень  Tpý4H0  p.  jemu  je  těžko  roz-  j 

uměti  když  jej  posloucháme;  р.ся  ; 

naposlouchati  se  (dlouho);  —cjiú-  \ 

шать  zřetelně  slyšeti;  я  не  — сл0-  | 

шалъ  já  dobře  neslyšel,  já  nedo-  j 

slechl;  — cMáxpHflaHie  n.  rozhlížení,  ; 

přehlížení;  — cMáipHBaTb  rozhlížeti,  j 

přehlížet! ;  р.ся  rozhlížeti  se ;  v.  раз-  í 

смотрѣть ;  — смотрйтельный  {adv.  -но)  I 
rozvážlivý,  obezřelý,  prozřetelný,  o- 

patrný ;  v.  осмотрительный ;  -ость  -osť;  ! 

— смбтръ,  а  prohlídka;  — смотрініе  i 

п.  prohlížení,  rozhl.;  2.  prohlídka,  | 

přehlídka;  — смотрѣть  prohlídnouti,  \ 

prehlídnouti ;  не  могу  хорошёнько  р.  ' 

nemohu  dobře  dohlídnout!,  dopatřiti,  \ 

rozeznat!; — смотрѣнный;  —  смѣшйть  | 

Koró  rozesmát!  někoho;  — смѣйться  \ 

rozesmát!  se ;  — снастйть,  — cHán^HeaTb  i 

(корйбль)  odstrojit!  koráb,  sundat!  | 

lanoví;  —CHácTKa       — снащёніе  п.  I 

odstrojení    korábu ;    —  cHypoBáxb ,  | 

— снурбвывать  (корсётъ)  rozšněrovat!  i 

(žívůtek  n.  šněrovačku);  р.ся  r.  se;  j 

— coBáTb,  — сбвывать  (кнйги)  rozstr-  i 

kat!,  rozundat!  (knihy  semotam) ;  p.  i 
толпу  нарбда  rozehnat!  tlupu  lidu; 

— совѣтовать,   — совѣтывать  zradit!  , 

koho  s  něčeho,  radou  svojí  od  ně-  | 

čeho  odvrátit!;  — солодйть  osladit!;  j 

— солодѣть    osladět! ,    osládnout! ;  | 

— солодѣлый  osladlý ;  — соложёніе  n,  i 
oslazení. 

разсолъ,  a  rosol;  2.  p.  огурёчный,  I 

KanýcTHHH  lak  (z  naložených  oku-  | 

rek,  zelí  atd.);  adj.  разсбльный.  ! 

раз-сорйть,  разсйривать  (Myný,  овёсъ)  | 

rozsypat!  (mouku,  oves  atd.) ;  2.  u-  | 

tratit!,  promarnit!,  rozházet! ;  —cop-  | 

THpoBáxb  rozvrhnout!,  rozdělit!  (dle  ; 


druhů),  roztřídit!;  р.ся  r.  se;  — cop- 
тированіе  п.,  — сортирбвка  f.  roztří- 
dění, rozvržení,  rozdělení;  —сорти- 
рованный. 

paacóxa  f.  drábec,  stěiadlo  (u  pluhu) ; 
разсбшистый  rasochovatý. 

раз-с0хнуться rozeschnouti  se;  — cpó- 
чить  na  lhůty  rozdělit!;  — ссбрить, 
— ссоривать  rozdvojit!,  do  různice  n. 
do  hádky  přivést! ;  — ставАніе  п.  lou- 
čení; -ставаться,  —статься  (-стайсь, 
-cтáeшьcя)  съ  кѣмъ  loučiti  se,  rozlou- 
čit! se  s  někým;  — cTáBHTb,  — ста- 
влйть,  — ставливать  rozestavit!,  (od 
sebe);  2.  nastavit!  n.  popustit!  (ve 
švu)  (šaty) ;  — cTáBKa  /*.,  — ставлёніѳ 
п.  rozestavení;  — cтáвливaнie  п.  ro- 
zestavování;  — cTáHH,  ей  pl,  f.  lou- 
čení, rozloučení,  hodinka  loučení; 
на  — cTáHflxb  při  loučení,  když  (jsme) 
se  loučili;  2.  p.  místo  loučení;  m. 
kde  se  loučí;  — cTánie n. rozloučení; 
— становйть,  — cтaнáвливaть  rozesta- 
vět! (jednu  věc  vedle  druhé) ;  р.ся 
r.  se;  — становка  /.  rozestavení  (na 
mnoha  místech);  p.  словъ  (gram.) 
slovosled,  slovosklad;  2.  p.  mezera, 
vzdálenosť  od  sebe;  3.  přestávka 
(ve  čtení,  v  řeči)  Pausa  \  4.  rozdě- 
lení (známek  písemných)  Interpun- 
ction ;  — cTcráň,  я,  dem,  — cтeгáйчикъ 
jistý  oděv  ženštin  vesnických;  2. 
druh  pečiva;  — cTcráTb, — стёгивать, 
—стегнуть  rozepnout!;  р.ся  г.  se; 
— cтилáть  rozestýlat!,  rozkládat!,  ro- 
zestirati  (koberec  atd.) ;  р.ся  rozestý- 
lat! se,  rozestíratise ;  2.  plazit!  se  před 
kým,  lísati  se  к  někomu ;  — стйлка 
— cToáme  n.  rozestýlání,  rozestírání ; 
— cтoнáтьcя  rozsténat!  se ;  —стойте 
п.  vzdálenost;  р.  на  выстрѣлъ  vzd. 
na  výstřel,  na  dostřel,  co  by  do- 
střelil ;  на  -ІИ  пятй  вёрстъ  vzdálenost 
pěti  verst;  — стоиться   nastáti  se 
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dlouho  na  jednom  místě;  — стрйга 
rn.  kněz  n-  mnich  svého  posvěcení 
zbavený;  — стригйть,  — стричь  po-  \ 
svěcení  kněžského  zbaviti;  — стри-  ; 
жёніе  п. ;  —строй,  я  nelibozvuk,  ne- 
souzvuk  Dissonance;   — стройство  ■ 
п.  nepořádek,  zmatek;  2.  zkažení  , 
zdraví ;  — стрбить,  — строивать  roz- 
ladit! (hudební  nástroj)  ;  2.  do  ne- 
pořádku přivesti ;  p.  здоровье  zdraví 
pokaziti;  3.  (p.  семёйство)  rozdvo-  ' 
jiti,  různici  udělati;  р.ся  rozladiti  j 
se ;  do  nepořádku  přijíti ;  pokaziti  se ;  j 
(его  здоровье  — строилось);  — стрѣ- 
ливаніе    п.    rozstřílení ,  vystřílení 
(prachu) ;  2.  rozstř.  (korábu,  zdi  atd.) ; 
— стрѣливать,  —  стрѣлйть  (весь  nó-  j 
рохъ)  rozstříleti,  vystříleti  (všechen 
prach);  2.  (p.  кopáбль)  rozstříleti 
(koráb  atd.);  3.  zastřeliti  někoho; 
— ступаніе  п.  rozstoupení;  — сту- 
náTbCH,   — ступйться  rozstoupiti  se 
(o  lidech,  o  zemi) ;  —  судйтельно  adv. 
rozvážlivě,  rozvahou;  — судйтельный 
(человѣкъ)    rozvážlivý^,    povážlivý ; 
-ocTb-osť;  —судить,  — cy»áTb,  — cy- 
ждáть  (kofó),  p.  o  чёмъ  souditi,  uva- 
žovati;  онъ  такъ  — суждалъ  on  tak 
soudil ;  — судите  cáMH  posuďte  sami, 
rozsuďte  sami ;  CMý  — судйлось  спро- 
сйть  менй  jemu  napadlo  п.  jemu 
uzdálo  se  tázati  se  mne;  cMý  не 
—судйлось  jemu  se  neuzdálo;  — cýд- 
ливый  v.  разсудйтельный ;  — с^^докъ, 
дка  soudnost,  rozsudek,  úsudek  (o 
něčem);  — суждёніе  п.  rozsouzení, 
posouzení,  uvážení;  p.  объ  учёномъ  I 
предмётѣ  úvaha  п.  pojednání  о  u- 
čeném  předmětu ;  въ  — суждёніи  ceró 
uvažujíce  to,  posuzujíce  to,  hledíc 
к  tomu ;  — cýживaть  rozsuzovati,  po- 
Buzovati,  uvažovati ;  — cýHyib  v.  раз- 
coBáTb ;  р.ся  къ  KOMý  rozběhnouti  se 
к  někomu;    — cy4áTb,    —  cý4HBaTb 


rozsoukati,  roztočití  (nitě  atd.);  2. 
p.  TécTo  rozváleti  těsto ;  р.ся  rozsou- 
I    kati  se;  — счёсть  rozpočísti  v.  раз- 
;     считйть;   — счётистый,   — счётливый 
(-0  adv.)  počítavý,  hospodárný,  še- 
j    trný;    2.  rozvážlivý,  prozřetelný; 
,    -ость  -osť;  — счётныя  кнйги  účetní 
knihy;  — счётъ,  a  účet,  rozpočet; 
у  меня  съ  нимъ  короткіе  —счёты  já 
s  ním  udělám  krátké  okolky;  оши- 
'    óáTbcfl  въ  — счётѣ  přepočítat!  se, 
j    chybiti  v  rozpočtu ;  жить  безъ  — счё- 
j    та  zíti  nehospodářsky ;  — c4HTáHÍe 
n.  rozpočítání;  — c4HTáTb,  — считы- 
вать rozpočítat!,  rozpočítávat!;  p. 
no  пальцамъ  na  prstech  vypočítávat!; 
j    р.ся  съ  кѣмъ  účty  s  někým  udělati, 
vypořádat!  se  s  někým;  — cылáнie 
п.,  — сылка  f.  rozesílání;  — cылáть 
rozesílati(paзocлáть  rozeslat!);  -^сйль- 
ный  subst.  (т.),  — сйлыцикъ  soudní 
posel;  — сыдьная  кнйга  kniha  zási- 
lek, kn.  zasílací;  — cыпáнie,  — сы- 
паніе  п.,  —  сйпка /*.  rozsypání ; — сы- 
náTb,  — cúnaTb  rozsypat!,  rozsýpati; 
p.  муку  по  дорбгѣ  г.  mouku  po  ce- 
stě; 2.  р.  непріятелей  rozehnat!  п. 
rozptýlit!  nepřítele;  р.ся  rozsýpati 
se;  —  СЫПН0Й,  áя,  óe  sypký,  drobi- 
vý ;  2.  rozsypaný ;  въ  — сыпную  roz- 
ptýleně   (o   vojácích  při  cvičení); 
— сйпчивый  sypký,  drobivý;  -ость 
-osť;  — сыхаться  rozsychati  se  (раз- 
сохнуться  rozeschnouti  se). 
paзcѣв-áлeнь,  льня  ш.  rozsevadlo,  secí 
stroj  v.  сѣялка;  — аніе  n,  rozsévání; 
I    — áтeль  rozsevatel,  rozšiřovatel ;  -á- 
тельница  f.  -ka ;  — ать,  разсѣять  roz- 
sévat!, rozsíti;  р.ся  r.  se;  разсѣвъ, 
a  rozsetí;  rozsev. 
paз-cѣдáнie  n.  rozsedání,  pukání ;  — сѣ- 
дáть,  — сѣсть  rozsedati,  pukati ;  — се- 
дина f.  rozsedlina  v.  разсѣлина ;  — сѣ- 
длáнie  п.  rozsedláni. 
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раз-сѣдлйть,  — сѣдлывать  (лошадь)  roz- 
sedlati  koně;  р.ся  rozsedlati  se, 
sedlo  svrhnouti  (o  koních) ;  — сѣкй- 
ніе  п.  rozsekám;  — сѣкйть,  — сѣчь 
rozsekati,  rozseknouti ;  р.ся  г.  se; 
—  сѣлина/".,  (crk.  — сѣль,  и)  rozse- 
dlina;  — сѣлый  rozsedlý;  — сѣсться 
rozsednouti  se,  pohodlně  si  sednouti, 
roztáhnout!  se;  — сѣчёніе  п.  roz- 
seknutí;  2.  rozpytvání,  pytvání  mrt- 
voly /З'ес^го^;  — сѣяніе  rozsetí;  2. 
rozptýlení;  3.  roztržitost;  4.  p.  лу- 
чёй  záblud  paprsků  Aberration; 
— сѣяшіость  roztržitosť ;  — сѣянный 
roztržitý;  — сѣять  rozsíti  v,  разсѣ- 
Báib;  р.ся  vyraziti  se,  pobaviti  se; 
— yÓHpáHÍe,  — yópáHÍe  n.  vyzdobení 
(pokoje) ;  — убирйть,  (комнату)  vy- 
zdobiti ;  р.ся  ...  se ;  разубранный. 

pasysáme  n.  (p.  ногъ)  zouvání  bot; 
разувйть,  разуть  (р.  ноги)  zouvati; 
р.ся  z.  se. 

раз-увѣрить,  — увѣрйть  (кого  въ  чемъ) 
něčí  víru  v  něco  zviklati,  o  jiném 
koho  přesvědčiti;  р.ся  zviklati  se; 
— угблокъ,  лка  úhel  vnitrní ;  — yKpá- 
сить,  — yKpaniáTb  okrášliti,  vykr. ; 
р.ся  okrášliti  se,  vykrášliti  se; 
— yKpánieme  n.  okrášlení,  vykrášlení. 

раз^м-ивый,  — ЛИВЫЙ  v.  разумный ; 
— никъ,  а  rozumný  člověk;  — ница 
f,  rozumná  ženština;  — но  acřv.  roz- 
umně; — НЫЙ  rozumný- 

рйзумъ,  a  rozum ;  войти  въ  р.  přijití 
к  rozumu ;  въ  páзyмѣ  ли  ты  ?  máš  roz- 
um? р.  закона  rozum  (smysl)  zákona. 

разумѣніе  n,  rozumění,  porozumění; 
no  моему  -ІЮ  jak  já  tomu  rozumím, 
dle  mého  rozumu;  разуметь  (crk. 
разумѣвйти)  rozuméti;  р.ся  r.  se; 
разумеется  rozumí  se;  это  само  co- 
60Ю  разумѣется  to  se  rozumí  samo 
sebou.  [pasyBáTb. 

pasýTíe  n,  (p.  ногъ)  zutí;  pasýTb  v. 


раз-утюжить,  — утюживать  rozžehliti, 
vyžehliti    (vypiglovati)  ;  — -учёніе, 
— учиваніе  п.  naučení-ве  něčemu; 
— учить,  — учивать  (р.  комёдію,  кон- 
I    цёртъ)  naučiti  se  něčemu ;  р.ся  zapo- 
menout! to  čemu  se  byl  naučil,  od- 
naučiti  se. 
разх  ...  v.  pacx  .  .  . 
pas-uapánaTb,  — uapánbiBaTb  rozškra- 
bat!, rozdrápati,  —царапнуть  roz- 
škrábnouti;  р.ся  r.  se;  — uapáname 
n. ;    —  цapáпaнный  ,    — царапнутый ; 
I    — цвѣлый  rozkvětlý ;  — цвѣсть,  — цвѣ- 
j    TáTb  rozkvěsti,  rozkvétati;  — цвѣ- 
I    Tánie  n.  rozkvétání;  — цвѣтёніе  п. 
rozkvětení ;    — цвѣтйть  ,    — HBÍ4áTb 
světlými  barvami  vymalovati ;  pe- 
!    strými  praporci  ozdobiti  (koráb); 

—  цвѣчёніе  п.,  — цвѣтъ,  а  rozkvět; 
— UHráHHTb,    — HHráHHBaTb  pomlou- 

I    vati  koho;  — цѣлoвáть  кого  několik- 
I    krát  poceíovati  n.  políbiti  někoho  ; 
р.ся  съ  кѣмъ  líbati  se  s  někým; 

—  цѣнйть,  — цънивать  oceniti,  -ňo- 
vati;  2.  pomlouvati  koho,  přetřásati ; 
■ — цѣнка  f.,  — цѣнёніе  п.  ocenění;  2. 
pomluva,  hana ; — цѣпйть,  — цѣплйть 

!  odhákovati,  rozvázati  co  bylo  pevně 
sloučeno;  — чвáнитьcя  řečí  se  roz- 
tahovati,  chlubiti  se,  vychloubati  se ; 
— чёрпать,  — чёрпывать  všecko  vy- 
čerpati;  — чертйть,  — чёрчивать  (на 
плйнѣ)  naznačiti  čarami  (na  pláně); 
(p.  всю  стѣну)  poškrabati,  rozškra- 

!  bati;  — черчёніе  п.  naznačení;  2.  po- 
škrabání ;  — 4ecáHÍe  n.  rozčesání ; 
— 4ecáTb,  — чёсывать  rozčesati,  roz- 
česávati;  р.ся  r.  se;  přičesati  se, 
(vlasy  sobě  upravit!) ;  — чёска  /"., 
— чёсъ,  а  cestička  na  hlavě  mezi 
rozdělenými  vlasy,  rozčíska;  — че- 
тверйть  rozčtvrtiti ;  -рёніе  п. ;  -рён- 
НЫЙ;  — чечёниться  (prost.)  nafuko- 
vat! se,  nadýmati  se ;  — чйвиться  ště- 
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drým  se  prokázali  (prost,  uhoditi 
se  přes  kapsu);  — числбніе  п.  roz- 
počtení, rozpočítání ;  —числить,  — чй- 
сливать,  — числйть  rozpočísti,  rozpo- 
čítali; —чистить,  — чищАть  (дорбгу, 
пбле)  očistiti,  vyčistiti ;  р.ся  očistiti  se, 
vyčistiti  se;— чйстилось  на  дворі  venku 
se  vyjasnilo  ;  — чйсткя  f.,  — чищеніе  п. 
očištění,  vyčištění;  —читаться  rozčí- 
sti  se,  dáti  se  do  čtení ;  -чихйться  roz-  ; 
kýchati  se ;  — чухать  (prost.)  čuchati  i 
něco,  čouti,  v  čas  seznati;  —  ша-  | 
лйться   rozdováděti   se;   —шатать,  | 
— máTHsaTb  rozviklati  se,  zviklati  se ; 
— uiáTaHHbiH ;  — швартбвить  odvázati 
koráb  (a  břehu),  rozvázati  koráb  ; 
"  швырАть    (дѣти    — швырйли  свой 
HrpýmKH)  rozházeti,  rozmetati ;  --ше- 
велить, — шевёливать  rozhýbati,  ro- 
zechvéti;  р.ся  rozechvěti  se,  rozhý- 
bati se ;  — ши6áнie,  —шибёніе  п., 
— шйбка  f.  rozbití,  roztlučení;  roz- 
ražení, přeražení;  —шибать,  — ши- 
бйть  rozbiti,  roztlouci,  rozraziti;  р.ся 
přeraziti  se,  rozraziti  se ;  онъ  шйбся 
on  se  přerazil  (t.  daroval  mnoho 
peněz);  — шйбенный;  — шйбъ,  а  roz- 
ražení; 2.  rozražené  místo,  rozraže- 
nina;  — шйба  f.,  —шйбъ,  a  loď  s  pa- 
lubou na  Volze  (EasUchifí?) ;  — ши- 
BáTb,  — шйть  rozpárati  něco  seši- 
tého; 2.  p.  платье  vyšívati;  р.ся  roz- 
párati se ;  — шйвъ,  a  rozpárané  mí- 
sto ;  — ширёніе  п.  rozšíření ;  р.  серд- 
ца, жйлы  г.  srdce,  žíly;  — шйреи- 
ный  rozšířený;  —  ширйтель  rozšiři- 
tel,  rozšiřovatel ;  —ширйтельница  roz 
šiřitelka ;  — ширйтельный  sířivý,  roz- 
šiřující; -ость  šířivosť;    — ширить, 
— ширйть  rozBÍřiti,  rozšiřovati;  р.ся 
г.  se;  — ширАсмость  šiřitelnosf,  roz- 
šiřitelnost;  — шйтіе  п.  rozpárání; 
— ши'1'poBáTb,    — шиФрЛвывать  roz- 
šifrovat! (tajné  písmo  rozebrati  n. 


přečisti);  — шумѣться  mnoho  hluku 
nadělati  (nahulákati  se);  — щебе- 
нйть,  — щеббнивать  štětem  п.  štěr- 
kem naplniti;  — шебенёніе,  — щѳ- 
ббниваніе  ^г.,  —  шебёека  /1  naplnění 
štětem  п.  štěrkem;  — щёдриться, 
— щёдриваться  štědrým  se  osvédčiti; 
— щёлина /1  skulina,  štěrbina;  — щё- 
литься,  — щёливаться  ,  — щелАться 
skuliny  dostati,  rozštěpiti  se ;  — щёль- 
никъ,  а  prašnatec  (Presl)  Acrosti- 
chimi  (rostl.);  — menáHie,  — щёпы- 
ваніе,  —щеплёніе  п.  rozštěpení,  roz- 
štípnutí ;  rozštípání ;  menáTb,  — щё- 
пывать,  — щепйть  rozštěpiti,  rozště- 
povat!; rozštípnout!;  —шёпъ,  a  roz- 
štěp; skřipec  (v  pere);  — щечйть 
tajné  rozvleci,  roztahat!  (něco  kra- 
deného) ;  — mnnáTb,  — щйпывать  roz- 
škubati. 

разъ,  a  (idem.  р^зикъ,  a,  разбкъ,  зка) 
ráz  (udeření);  вотъ  тебѣ  разъ  tu 
máš  jednu  (t.  ránu);  2.  p.  -krát;  p. 
jednou  kdysi,  někdy  (ve  vypravo- 
vání); въ  пёрвый  р.  ponejprv,  po- 
prvé; na  пёрвый  р.  na  ponejprv; 
сколько  р.  nékolikkrát;  тблько  р., 
тблько  одйнъ  р.  jenom  jednou;  съ 
pásy,  за  разъ,  páзoмъ  rázem,  naje- 
dnou (онъ  это  páзoмъ  вйпилъ;  онъ 
páзoмъ  перескочйлъ  чёрезъ  ровъ); 
какъ  разъ  zrovna,  v  pravý  čas ;  jako 
na  zavolanou. 

разъём-истый ,  — чивый  (напйтокъ) 
opojný;  áTO  пйво  —исто,  — чиво  to 
pivo  třeští  hlavu ;  — ный  мостъ  sklá- 
dací most;  — щикъ,  a  smírce;  — щн- 
na  smírkyně ;  разъёмъ,  a  rozebrání 
něčeho,  rozložení. 

разъ-ѣдйніе  п.  rozežírání,  rozjídání; 
— ѣдать,  — Ѣсть  rozežírati,  rozjídati; 
р.ся  г.  se;  — Ѣздить,  — Ѣзживать  (до- 
рбгу) rozjezdit!  (cestu);  — Ѣздъ,  а 
rozjezd  (na  př.  hostí);   2.  jízdná 
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hlídka,  rozjezd;  — ѣзжать  (по  rópo-  | 
ду)  projíždéti  se  po  městě,  městem;  | 
-áHÍe  n. ;  — ѣзжаться,  — Ѣхаться  roz  i 
jeti  se,  rozjížděti  se  (o  hostech) ;  | 
р.ся  съ  кѣмъ  jeti  kolem  někoho  a  j 
nevidéti  ho;  —écTb  v.  разъѣдать;  | 
— ярёніе  п.  rozjaření;  rozvzteklení;  i 
— ярйть,  — ярять  rozjařiti,  rozvzte-  j 
kliti;  р.ся  ...  se;  — яснйться,  —  á-  | 
свиваться,  —яснѣть,  — йснивать  vy-  | 
jasniti  se  (o  nebi);  на  нёбѣ  — йсеи-  j 
ваетъ  nebe  se  jasní;  —  ятіе  п.  го-  | 
zejmutí,  rozebrání ;  p.  трупа  pytvání 
mrtvoly ;  — йть  (разойму)  rozejmouti  I 
v.  разымйть,  pa3HHMáTb.  | 

разыгр-áHÍe  n.  hraní  (hudební  skladby,  j 
koncertu,  úlohy  divadelní  atd.) ;  p.  | 
въ  лотерёю  tah  (v  loterii);  — йть,  | 
разыгрывать  hráti,  přehrati  (skladbu  i 
hudební,  kus  divadelní  atd.);  p.  ло-  j 
терёю  táhnouti  v  loterii;  p.  въ  ло-  | 
терёю  dáti  do  loterie  na  vyhranou; 
р.ся  rozehřátí  se;  румянецъ  — алея 
у  ней  на  лицѣ  ruměnec  zbarvil  jí 
tváře;  6ýpя  — йлась  bouře  se  roz- 

pasHMáTb  v.  pasHHMáTb.  [hárala. 

разыск-áHÍe  n,  vyšetření,  vypátrání; 
— атель patratel,  vyšetřovatel;  -ница 
f.  -ka;  — йть  (пoкpáжy)  vyšetřili,  vy- 
pátrali něco  (kradenou  věc);  разыщикъ 
a  т.,  разйщица  f.  v.  разыскйтель,  -ница. 

разѣвйть,  разйнуть  (раз-зѣвйть,  раз- 
зйнуть)  zívnouti ;  разйнуть  ротъ  ote- 
vřití hubu ;  смотреть  на  что  разйнувъ  | 
ротъ  dívati  se  na  něco  s  otevřenou 
hubou;    что  ты  разйнулъ  ротъ?  со  1 
lelkuješ,  со  zevluješ?    онъ  рта  не  i 
разйнетъ  on  ani  huby  neotevře.  j 

páií,  я  ráj ;  онъ  живётъ  здѣсь  какъ  въ  \ 
раіЬ  on  zde  žije  jako  v  ráji;  рай-дё-  \ 
рево,  райна  f.,  тбполь  душистая  topol  j 
balsamitý  Fopulus  balsamifera.  \ 

райгрйсъ,  a  (z  něm.  Baigras^  v.  nnié-  ; 
нецъ.  I 


[  —  рама 

páSna  f.  rahno,  rej  na  (na  korábe.) 

райскій,  ая,  oe  rajský;  -ая  смбква  raj- 
ský fík,  banán  v.  банйнъ;  -oe  дё- 
рево  v,  райна;  -ая  птйца  rajský  pták, 
rajka  Paradísea  apoda. 

рйка  f.  rakvice  na  ostatky  některého 
svatého. 

рака  f.  výstřelky  (při  kořalce). 

рака  indecL  (crk.)  Rachá  blázen,  po- 
šetilec. 

ракёт-а,  dem..  -ka,  —очка  f.  raketa, 
raketka,  raketiéka  (rachejtle) ;  -  ный, 
— очный  raketový;  — очникъ,  а  га- 
ketnfk. 

ракйт-а,  — ина  /".,  — никъ,  а,  — овый 
кустъ  čilimník  obecný  (Presl),  kozí 
jetel  Су  Usus  laburnum  (č.  rokyta 
=z  jíva  йва  козья  Salix  capraea) ; 

раковйдный  rakovitý.  [-овый. 

рйковин-а  f.  rakovina,  mašle,  lastura, 
škořepina;  2.  ушная  р.  boltec,  žlebin- 
ka,  závitek  ušní;  3.  p.  у  лошадей 
podkopytí;  4.  р.  kaz  uvnitř  ručnice 
neb  děla ;  dem. — ка  f. ;  adj.  — ный ; 
-Hoe  золото  zlato  mušlové,  zlato  ma- 
lířské, zlato  natírací, 

рйков-истын  mušlovitý,  lasturovitý ; 
p.  кймень  muálovec:  — ый  račí,  ra- 
kový ;  p.  супъ  raková  n.  račí  polév- 
ka, pol.  z  raků. 

ракообрйзныя  ЖИВ0ТНЫЯ  korej ši  Cru- 
staceae. 

ракоѣдка  f.  rakojedka,  rakožrout 
Cancroma  (zool.). 

paKýfflKa  f.  slávka  Mytilus  (zool.). 

ракъ,  a  rak  Gancer  (zool.) ;  морской 
р.  rak  mořský;  2.  p.  (med.)  rak  (ne- 
moc); p.  въ  костй  rak  v  kosti;  3. 
(astr.)  rak. 

рйло  n,  rádlo. 

ралообрйзная  кость  kost  radličná  T'o- 
mer. 

páMR  f.  rám ;  p.  для  картйнъ  rám  na 
obrazy. 
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рамённый,  раменный  ramenní,  —ný; 

— ая  артёрія  tepna  ramenní. 
рймка  f.  rámec,  v.  pána. 
páMO  (jpl,  рамена)  п.  (сгк.)  rámě  v. 

плечб. 

рамоч-ка  f,  rámeček ;  -  никъ,  а  rám- 

kář;  — НЫЙ  rámkový. 
рамща  /".,  páBua  ramejš  (?),  pulec  škor- 

pík  Cottus  scorpio. 
pána  f.  rána,  dem.  páHKa  ranka, 
рангоутъ,  a  stěžně  u  rahna  na  korábě. 
рангъ,  a  hodnosť,  důstojenství  Bang  ; 

adj.  ранговый, 
рандеву  índecl.  dostaveníčko,  schůzka 

Bendez-vous. 
páHCHie  n.  ranění;    рйненый  raněný, 
ранёнько,  ранёхонько,  ранёшенько  adv. 

raníčko,  velmi  ráno,  časně  ráno. 
ранёт-і,  a  reneta  Eeinette]    adj,  pa- 

нётовый. 

páнeцъ,  нца  ranec  (a  vojáků),  torba 
Tornister. 

ранжйръ,  a,  рапжировйніе  п.  řádění, 
rozřadění  dle  vzrůstu  atd.  (ranžiro- 
vání) ;  ранжировать  (-рую,  -руешь) 
řaditi,  rozřaditi  (dle  vzrůstu  atd.) 
(ranžirovati,  ar. ;  ранжйрный  спйсокъ 
seznam  rozřadovací. 

páHHTb  ( — ню,  — нишь)  raniti,  pora- 

páHKa  f.  ranka  v.  rána.  [niti. 

páHHÍM,  ЯЯ,  ее  ranní ;  — ее  врёмя  ranní 
čas  :  2.  raný  (záhy  vyrostlý  nebo 
uzrálý);  p.  винoгpáдъ  raný  hrozen 
vinný;  — ie  плод^  rané  ovoce. 

ранный  ranný,  na  rány;  p.  ^áciHpb 
ňastr  n.  přílep  na  rány. 

páHo  adv.  ráno,  časné,  časně  ráno; 
p.  BCTáxb  ráno  vstáti,  časné  ráno 
vstáti,  záhy  vstáti;  сотр.  pánbme, 
pánte  raněji. 

paHOfiáio  adv.  trochu  ráno,  trochu 
záhy. 

рановрёмешіый  časný;  — ость  -osť. 
pánoMKa  f.  malá  ranka. 


i  рантъ,  a  lem,  kraj,  (Band) ;  б^шмакй 
съ  рйнтомъ,  paHTOBÓe  башмакй  stře- 
více п.  boty  okrajkové. 

i  ранункулъ,  a  pryskyřník  Banmicultts, 

I  рйнцовый  rancový  v.  páneux. 

!  páHboie,  páнѣe  adv.  raněji  v.  páHO. 

I  paná  f.  rapa  solná. 

i  рапйр-а  f.  rapír,  bodoun;  — ^ный  ra- 
pírový;  — щикъ,  a  rapírník,  šermíř. 
рапонтикъ,  a,  ревёнь  сибйрскій  reveň 

sibiřská,  Bheum  raponticum. 
рапбртъ,  a  raport,  zpráva;  panop- 
TOBáTb  (-тую,  -туешь)  raportovati, 

I    zprávu  podati;  р.ся  больнймъ  ohlá- 

I    siti  se  nemocným,  ohlásiti  se,  že  je 

I    nemocen ;    panopTOBáHie  n.  rapor- 

1  tování. 

;  рапункулъ,  a,  рапунцель,  я  řepka  pla- 
ná, raponka  Bapunculus. 
páca  f.  druh,  plemeno  Bace. 
I  pac-KáHBaTbcff,  — кáятьcя  въ  чемъ  káti 
se,  pokání  činiti;  — кадёніе  n.  roz- 
I    pálení,  rozžžavení;  — калённый  roz- 
I    pálený,  rozžžavený,  rozkalený ;  — ка  - 
лить,  — кáливaть  rozpáliti,  rozžžaviti, 
rozkaliti;  р.ся  ...  se;  — KáflHBaib, 
I    — колбть  (полѣно)  rozkálati;  р.ся  r. 
I    se;  — калякаться  (prost.)  dáti  se  do 
i    tlachů,  roztlachati  se;  — капывать 
i    rozkopávati  v.  pacKonáTb ;  — кармли- 
вать,  — кормить  (птицъ,  свинёй)  па- 
!    krmiti,  pokrmiti;  — карйка  т.  et  f. 
j    rozkročilec  (kdo  má  nohy  rozkro- 
!    čené),  bočitý;  — карАчиться,  — ка- 
1    рйчиваться  rozkročiti  se;   — KaTáTb, 
1    — катывать    rozvinouti,  rozbaliti; 
I    p.  бѣльё  váleti  n.  mandlovati  prádlo ; 
p.  Koró  rozehnati ;    катистый  srázný, 
na  svahu ;  — катить,  — KáTHBaTb  roz* 
valiti,  rozváleti  od  sebe  (sudy) ;  р.ся 
r.  se;  — KáTb,  a  svah,  sráz,  spád; 
— каты  грбма  rachot  hromu;  — ка- 
чать, — качивать  rozhoupati;  — ка- 
HÁuie  п.    rozhoupání ;    — качанный 
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rozhoupaný ;  — клшлятъсп  rozkašlati 
se;  — KáHTbcfl  káti  se,  pokáti  se; 
— KBácHTb  себѣ  носъ  (prost.)  rozra- 
zit! sobě  nos;  — квелйть  (ребёнка) 
rozkvíliti  (dítě) ;  — квиі  ^ться  съ  кѣмъ 
vyrovnati  se  s  kým  (prost,  jsme  si  \ 
kvit);   — кёпъ  a  v.  разщёпъ;  — ки- 
дітъ,  — кйдывать  rozházeti;  р.ся  г. 
se ;  — кинуть  rozhoditi ;  2.  р.  палйтку,  : 
шатёръ  rozbiti ,    rozestříti  (stan) ;  | 
— киданіе  п.  rozházení;  — кйданный 
rozházený;  — киднбй,  áя,  óe  rozklá- 
dací, skládací;   -ая  карёта  kočár  ; 
otvěrací;  — KHcáTb,  — киснуть  паку-  | 
snouti,  zk. ;  тѣсто  — кйсло  těsto  na- 
kynulo,  zkynulo;  2.  такъ  жарко  что 
я  весь  — кйсъ  je  tak  horko,  že  jsem  ^ 
všecek  unaven,  umdlen;  —кладка 
f.  rozkládání  (zboží);  2.  rozvržení, 
rozvrhování    daní,  ukládání  daní; 
— кладнбй,  ая,  óe  skládací ;  p.  столъ 
ski.  stůl;  — кладывать,  — клácть  (то- 
Bápbi)  rozkládati,  vykládati  zboží; 
2.  р.,  разложйть  цѣну  на  товары  u- 
kládati    cenu  na  zboží;   ukládati  ; 
dané;  3.  p.  KápTH  vykládati  karty; 
разложйть   кнйгу   rozložití  knihu; 
— клáдывaтьcя  съ  чѣмъ  rozkládati  se 
n.  vykládati  se  s  něčím;  — клáeи-  j 
ваться,  — клáнятьcя  съ  кѣмъ  rozlou-  i 
čiti  se  s  někým,  činiti  někomu  svou  I 
poklonu  na  rozloučenou;  'přátelství  j 
své  zrušiti;  — клeвáть,  — клёвывать  | 
rozklobati;  р.ся  г.  se;  -клевйніе  n,;  \ 
— клейть,  —клёивать  odlepiti,  odle- 
povali; — клёеніе,  — клёиваніе  п.; 
— кдепйть,  — кдёнывать  vyndati  hře- 
bíky п.  nejtky;  — клйнить,  — клйни- 
вать    rozklinovati ;    — Konáme  п., 
— кбвка  f.  rozkování ;  — KOBáTb,  — kó- 
вывать  rozkovati,  rozkouti;  р.  дб- 
шадь  podkovy  sundati  koni;  р.  ко- 
дбдника  vězni  pouta  odejmouti;  р.ся  i 
podkovy  ztratiti  (o  koních);  —ко-  ! 


вёркать  (мостовую)  rozházeti,  pro- 
házeti ;  — ковырйть  ,  — ковыривать 
rozškrabati  (ránu),  rozdrápati;  р.ся 
r.  se ;  — кбкать  (яйцо)  rozťukati  vejce  ; 
— кoдeбáть  rozkolébat!,  rozhoupati ; 
р.ся  r.  se;  — колёніе  п.  v,  расколъ; 
— кбдка  f.  rozkolení,  rozkálání,  roz- 
štěpení ;  — колотйть,  — кoлáчивaть 
roztlouci;  2.  rozklepati  (na  tenko); 
3.  p.  на  колбдкѣ  naraziti  (boty  na 
desku  a  kopyto);  4.  p.  непрійтелей 
rozehnati,  rozptýliti  nepřátele;  р.ся 
roztlouci  se;  — колбтіе  п.  rozekláni, 
rozkálání  ;  — колбть  rozštípnout!, 
rozkálati;  — кoлyпáть,  — колупывать 
rozškrabati,  rozdrápati  (ránu,  vřed) ; 
— кблъ,  a  rozštípnuté  místo,  roz- 
štěp; 2.  v.  расколка;  3.  odstoupení 
od  církve  pravoslavné,  odštěpenství, 
rozkol;  впасть  въ  р.  odpadnouti  od 
církve,  odštěpiti  se  od  církve ;  — ко- 
лыxáть  (вoдý)  rozkolísati,  rozkolíbati 
(vodu);  2.  (prost.)  rozveseliti;  р.ся 
rozkolísati  se ;  — кбльникъ,  a,  — кбль- 
щикъ,  а  rozkolník,  odštěpenec ;  blu- 
dověrec;  — кбльница  f.  rozkolnice, 
odštěpeuka ;  — кбльничать  rozkol  dě- 
lati,  к  odpadnutí  od  církve  pobádati ; 
— кбльническій,  ая,  oe,  — кбльничій, 
ья,  ье  rozkolnický;  — кбльчивый  со 
možno  rozkálati,  rozkolný,  rozštépi- 
telný;  — KOHonáTHTb,  — KOHoná4HBaTb 
rozkonopiti,  vyndati  konopnou  ucpáv- 
ku; р.ся  rozpadnouti  se;  — Konáib 
rozkopati  ( — KánHBaTb  rozkopávat!) ; 
—  копнуть  rozkopnouti;  — кбпный 
rozkopaný;  — кбпка  f.  rozkopání; 
2.  prokopávka;  — кормйть  nakrmiti 
v.  pacкápиливaть  ;  — кормленный ; 
— кбрмка  /".,  — кормлёніе  n,,  — кбрмъ, 
а  nakrmení,  pokrmení ;  — коробйть ; 
отъ  жápy  доску  — коробило  horkem 
prkno  se  zbortilo ;  — корчить,  — кбр- 
чивать  skrčené  narovnat!;  р.ся  na- 
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rovnati  se;   —косить,  —  Kárnneaib 
(глаза)  šilhati  očima,   pošilhávali;  \ 
— К0СЫЙ  šilhavý  (o  očích);  — коше- 
литься  do  kapsy  sahati  (t.  pro  pe- 
níze), uhoditi  se  přes  kapsu;  — крі-  ; 
жа  /.,  — крйдываніе  и,  rozkradeni;  | 
rozkrádání;  — крааать,  — крагіывать 
pokropiti,    pokrápati,  postříkati; 
— KpacáBHua  f.  (prost.)  krasotinka;  ; 
— KpácHTb,  — крйшивать  pomalovati, 
ѵушаіоѵаіі;  vykrášliti;  — KpácKa  f.,  , 
— -крашеніе,  —крашиваніе  п.  vy  та-  < 
lování ;  vykrášlení ;  — красніть,  — кра- 
снѣться  začerveiijiti  se;   — KpácTb, 
— крадывать  rozkrásti,  rozkrádati; 
— KpHTHKOBáTb    skritisovati    něco ; 
— KpnnáTbCfl  rozkřičeti  se;  — кро-  ; 
шйть,  — крбшивать  rozkrušiti,  zkru- 
siti,  rozdrobiti;  — крошёиіе,  —крб- 
шиваніе  п.,  —крошка  f.  rozkrušení,  | 
rozdrobení;  —крутить,  — кручивать  і 
(верёвку)  rozkroutiti  (provaz),  roz-  , 
točili ;  — KpýTKH  f.,  — Kpynáme,  — Kpý- 
чиваніе  п.    rozkroucení;   — кручи- 
ниться roztruchliti  se;  — крываніе 
п.  odkrývání;  2.  otvírání  (knihy);  ^ 
— KpbiBáTb  odkrývali;  2.  otvírali;  ; 
p.  на  домѣ  крышу  sundávali  střechu  i 
В  domu ;  — крьітіе  п.  odkrytí ;  —крыть  | 
odkryti;  o.,  objevili  (p.  всѣ  обстой-  : 
тельствб);  2.  р.  окно,  книгу  otevřití  i 
okno,  knihu;  р.ся  odkryti  se;  ole-  \ 
vříti  se;  —крошка     odkrytí;  ote-  j 
vření;  — KyAáxraTbCH  rozkdákati  se 
(курица  -тадась);  — кyликáтьcя  roz- 
hejřili  se;  — KynáHie  n,  rozkupování ; 
— KynáTb  rozkupovati ;  —купить  roz- 
koupiti,  pokoupili  něco ;  — купка  /*., 
— куплёніе  п.  pokoupení  (všeho); 
— купорить,    — купоривать  otevřití, 
rozdělali  (lahvici,  balíček,  skřínku) ; 
— KýuopeHÍe,  — KýnopHBaHie  w.,  — ný- 
порка  f.  otevření,  rozdělání, 
рас-курйть ,     — куривать  nakouřili 


(dýmku);   2.  vykouřili,  rozkouřiti 
(všechen  tabák);  —курка  f.,  — ку- 
pénie,    — куриваніе  n,  nakouření; 
2.  vykouření,  rozkouření ;  — Kycánio 
n,  rozkousání;  — KycáTb  rozkousali; 
— кусывать  rozkusovati ;    — кусйть 
rozkousnouti ;  rozlousknouti  (ořech) ; 
— кусываніе  п.  rozkusování;  —  ку- 
cáHie  n,  rozkousání;  — кушёніе  п. 
rozkousnutí,  rozlousknutí  (ořechu) ; 
— кутать,  — кутывать  (ребенка)  roz- 
vinouti  (dítě);  — na4áHÍe  n.  rozpa- 
dání;   — na4áTbcfl    rozpadali  se; 
— пácтьcя  rozpadnouli  se ;  — падбніѳ 
п.  rozpadnutí ;  — пазить,  — наживать 
drážku  п.  paz  rozšířili;  — пйивать, 
— naáTb  odpájeti,  oilletovati,  rozle- 
tovali ;  р.ся  ...  se ;  —пайка  roz- 
letování,  odletování;  — палёніе  п. 
rozpálení  (krve) ;  roznícení  (duševní) ; 
—пАдзываніе  п.  rozlézání;  — тйзы- 
ваться  rozlézali  se;  — палйть,  — ná- 
ливать  vystříleli  (prach) ;  2.  —палйть, 
— палять  (печь)  rozpálili  (pec);  р. 
гнѣвомъ  г.  hněvem;  р.ся  rozpálili 
se;    —парить,    —  паривать  spařili, 
rozpařiti;  р.ся  spařili  se,  rozpařiti 
se ;  2.  dlouho  se  pařili  v  parní  lázni ; 
— нарывать  v.  распорбть;  — naxáTb, 
— нахивать  zorali,  rozorali  (novinu) ; 
—пахнуть ,    — náxHBaTb  vyhrnouti 
(šosy  u  kabátu) ;  2.  rozevříli  n.  vy- 
razili (dveře)-;  —пачкать  rozmazati, 
pomazali;  — пáшкa  f.  rozorání,  zo- 
rání (noviny);  2.  otvor  sítě  rybář- 
ské; iia  — пáшкy  rozepjalý;  —  ná- 
шникъ  radláč,  plenitel  (pluh)  Ex- 
siirpator\ — пашнбй,  ая,  óerozpinaci 
(kabát);  — ncKáHÍe  n.  rozpíkání;  2. 
vyhubování;  — пекать,  — пёчь  roz- 
pékati,  rozpeci;  2.  p.  когб  за  что 
vyhubovali  někomu,  zatopili  někomu, 
распеленать,  распелёнывать  rozvinoutl 
dítě  z  plínek. 
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рас-перёть,  —  пирать  rozevříti;  2.  в 
dvou  stran  podepříti  (dům  atd.); 
— пёрстица  f.  mezera  mezi  dvěma 
prstoma;  — пёрстый  s  odstávajícími 
prsty;  — пестрйть,  — пещрйть  pe- 
strým udélati ;  -  neHáiaHie  n.  (p. 
письмй)  rozpečetění ;  — печатать, 
— печйтывать  (письмб)  rozpečetiti; 
р.ся  г.  se;  — печёиіе  п.  rczpečení; 
— пёчь  v.  распекать ;  — пиваніе  п,  po- 
píjení; — пивать  (чай)  popíjeti  (čaj); 
— пйвочная  продАжа  výčepnický  п. 
šenkýřský  prodej  ;  — пилить,  — пйли- 
вать  rozpilovati,  pilou  přerezati; 
— пйленный;  — пйлка,  — пилбвка  /"., 
— пилёніе,  — пйливаніе  п.  rozpilo- 
vání,  přeřezání  pilou;  — nnHáHÍe 
křižování,  nkř. ;  — nnnáTb  křižovati, 
ukř. ;  — пирАть  rozvírati  v.  pacne- 
рёть;  — пйрка  /*.,  — nnpánie  rozvírá- 
ní;  podpírání  s  dvou  stran;  — пи- 
cánie  n,  sepsání,  soupis,  seznam; 
výkaz;  p.  расходовъ  seznam  výdejů, 
výkaz  výdejů;  p.  должностёй  seznam 
hodností,  výkaz  hodností;  p.  no  Báx- 
тамъ  seznam  stráží  (na  korábě);  2. 
p.  vymalování;  -— nncáTb,  —писывать 
sepsati,  seznamenatí;  rozepsati;  p. 
ДОМЫ  на  постой,  р.  квартиры  для  по- 
стбя  sepsati  domy  pro  vojenské 
byty ;  2.  р.  pomalovati ;  р.ся  въ  чемъ, 
въ  получёніи  чего  podepsati  se,  že 
néco  přijal,  potvrditi  svým  podpi- 
sem; р.ся  rozepsati  se;  — пйска  f. 
otvrzení  na  přijatou,  přijímací  list ; 
vitance ;  дать  — пйску  въ  получёніи 
чего-либо  dáti  potvrzení  na  příjem 
něčeho,  dáti  přijímací  list;  adj. 
— пйсочный;  -ая  книга  kniha  přija- 
tých věcí,  kniha  přijímací;  — пйсы- 
ваніе  n,  sepisování,  seznamování; 
— пйтіе  п.  vypití;  — пйть  {fut,  pa- 
зопыЬ)  vypiti  ve  spolku  s  jinými; 
— пихать ,    — пйхивать ,   — пихнуть 


(тoдпý  нарбда)  rozehnati  (houf  lidu) ; 
— плйвить,  — плавливать,  — плавдйть 
(свинёцъ,  зблото)  rozstavěti ;  р.ся  г. 
ве;    — плавнйя  печь  pec  tavířská, 

I    tavnice;  — плáкaтьcя  rozplakati  se; 

i  отъ  чегб  онъ  такъ  — плАкался  proč 
se  tak  rozplakal ;  — пластать,  — шк- 
стывать  na  podél  rozštípati;  р.ся  г. 
se ;  — плácгкa  /*.,  — плacтáнie  п.  roz- 
štípání; — плáтa  f.  výplata;  zapla- 
cení dluhů;  — платйть,  — njá4HBaTb 
zaplatili  za  všecko;  р.ся  съ  кѣмъ 
vyrovnati  se  s  někým  t.  zaplatiti 
mu ;  — плачёніе  п. ;  — плáчeнный  adj, ; 
— плащивать  v.  расплощйть ;  — пле- 
BáTb  кого  poplivati  někoho;  — -пле- 
скйть,  — плёскивать  rozstříkati;  р.ся 
г.  se;  — плескАніе  п.;  — плёсканный 
íí^Í'>  — пдёсть,  — плести,  — пдeтáть 
rozplesti,  rozplétati;  р.ся  г.  se; 
— плeтáнie  п.  rozplétání;  — плетё- 
те п.  rozpletení ;  — плодйть,  — пло- 
жйть  rozplodit!,  rozplozovati ;  р.ся 
г.  se;  — пложёніе  п.  rozplozeuí;  въ 
— плохъ    nenadále ,    neočekávaně ; 

—  плошйть,  — плáщивaть  rozploštiti, 
rozklepati  na  plocho;  —пшъ^тъсщ 
— плйться  rozplývati  se ;  — плйвчи- 
вый  rozplývavý;  -ость  -osť;  — пле- 
снуть, — плющить,  — пліЬщивать  roz- 
ploštiti, zploštit!,  rozklepati  na  plo- 
sko; — пляcáтьcя  roztancovati  se; 

—  nnýTb  v.  pacnHHáTb ;  — познйть, 
— no3HaBáTb  rozeznati ;  — пойть, 
— пйивать  při  napájení  spotřebovati ; 
— полагёть,  — положйть  (вбйско  по 
дерёвнямъ)  rozložití  (vojsko  po  ves- 
nicích) ;  р.  расходы  spořádati,  uspo- 
řádati  výdeje;  p.  чѣмъ  (р.  имѣніемъ) 
vládnouti  něčím,  nakládati  s  něčíni ; 
вы  можете  этимъ  — пoлaгáть  vy  mů- 
žete tím  poroučeti ;  человѣкъ  пред- 
пoлaгáeтъ  а  Богъ  ~пoлaгáeтъ  člo- 
věk míní  а  Bůh  mění ;  р.ся  съ  чѣмъ 


расположитьса 


—  656  — 


распросъ 


(съ  товйрами)  rozložití  se  s  něČím 
(se  zbožím;  — положйтьса  лйгеремъ 
položití  se  táborem;  — ползтйся  roz- 
lezti  se;  — положёніе  п.  rozložení 
(р.  войскъ  по  квартйрамъ) ;  р.  словъ  ; 
slovosled;  р.  духа  rozpoložení  du-  | 
cha;  (въ  весёломъ  — положёніи  духа;  | 
въ  хорбшемъ  — положёніи  духа;  въ  j 
дурнбмъ  — положёніи  духа) ;  2.  rozpo- 
ložení; spořádání,  uspořádání;  za-  ; 
řízení;  р.  къ  учёнію  chuť  к  učení;  ' 
р.  къ  болѣзнямъ  náchylnost  к  ne-  | 
mocem ;  по  Bánieaiy  — положёнію  dle  : 
vašeho  zařízení ;  — положенный  къ 
чему  rozpoložený  к  něčemu,  ná-  ; 
chylný  к  něčemu ;  (р.  къ  болѣзнямъ, 
къ  добру,  къ  сміху) ;  — пoлocoвáть, 
— полосовывать  na  proužky  rozstři-  I 
hati ;  — попа  f,  sesazený  kněz  (žert.  ' 
páter  vyklouz) ;  — пбрка,  dejn.—nb-  | 
рочка/*.,  — пбръ,  а  rozporka;  příčka;  ! 
— пороть    rozpárati;    — порядйтель  i 
pořadatel;  ředitel;  -ница  f.   -ka;  j 
— порядйтельный  pořádající,  řídící;  ; 
řídivý;  -ость  řídivosť;  —  порядйть,  | 
— поряжать  (чѣмъ)  říditi  něco,  míti 
řízení  něčeho,  (pořádati  něco),  vlád-  ' 
nouti  čím;  — пopяжáтьcя  въ  чужбмъ 
домѣ  vládnouti  п.  hospodařiti  v  ci-  ; 
zim  domě; — порАдокъ,  дка  pořádek,  | 
zařízení,    přihlížení    к   pořádku;  \ 
— поряжёніе  п.  zařízení,  spořádání;  | 
— потѣлый  zpocený;  — потѣть  zapo-  j 
titi  se,  zpotiti  se;  —пойсать, — no- 
Асывать    rozpásati,  odpásati;  р.ся 
.  .se;  — npána  f.  soud;  сельская 
р.  soud  vesnický  (rychta) ;  судёбная 
р.,  судъ  и  р.  soudní  správa ;  soudní 
řízení;  собственноручная  р.  právo 
Jvémocné;  у  менА  съ  нимъ  корбткая 
J.  udělám   S  ním  krátký  proces; 
дѣло  лошлб  до  — npáBH  věc  dospěla 
ku  potrestání  vinníka;  — npáenTb, 
—  правлйть,  —  пpáвливaть  narovnati 


(co  bylo  skřiveno  n.  zmačkáno),  vy- 
rovnat!;  р.ся  съ  кѣиъ  vyrovnati  se 
s  někým ;  — правлёніе,  — пpáвливame 
п.  narovnání;  — npáuiHBaTb  o  чёмъ 
vyptávati  se  po  něčem. 

распредѣл-ёніе  п.  rozdělení,  rozvr- 
žení ;  p.  часбвъ  rozdělení  hodin  (při 
vyučování) ;  p.  врёмени  rozdělení 
času;  p»  податей  rozdělení  n.  roz- 
vržení daní ,  rozvrh ;  p.  no  пред- 
мётамъ  rozdělení  dle  předmětů;  p. 
no  клáccaмъ,  no  разрйдамъ  rozdělení 
dle  tříd;  — йть,  — гйть  rozděJiti,  roz- 
vrhnouti  (práci,  čas);  p.  no  предмё- 
тамъ  rozděliti  dle  předmětů. 

pacпpo-дaвáнie  n.  rozprodávání;  — да- 
BáTb  rozprodávati ;  — дáть  rozpro- 
dati ;  — дáжa  f.  rozprodej  ;  всѣ  то- 
Bápu  распрбданы  všecko  zboží  je 
rozprodáno. 

pacпpoпaдáть,  pacnponácTb  roztratiti 
se  (o  mnohých  věcech) ;  во  врёмя 
пожара  MHÓro  вещёй  pacnpoпáлo  v 
čas  požáru  mnoho  věcí  se  roztratilo. 

рас-просйть  vyptati  se  v.  pacnpáuin- 
вать;  — простёртіе  7i.  rozprostření, 
rozestření  (rukou,  křídel  atd.) ;  r. , 
rozložení  hranic;  — простёрть  roz- 
prostríti,  rozestříti  ;  — простирать 
rozprostírat!,  rozestírati ;  р.ся  r.  se ; 
— простёртый  rozprostřený. 

распростран-ёніе  п.  rozprostranéní, 
rozšíření ;  2.  rozšířenosť  ;  — йтедь 
rozšířitel,  rozšiřovatel ;  -ница/'. -ka; 
— йтельный  rozšiřovací ;  — йть,  — Ать 
rozprostraniti,  rozšířiti;  rozpro»tra- 
ňovati,  rozšiřovati;  (p.  садъ,  віру, 
учёніе) ;  р.ся  г.  se ;  р.ся  о  чемъ,  о  ка- 
комъ-либо  предмётѣ  šířiti  se  о  ně- 
čem, о  nějakém  předmětu  (t  dlouho 
vypravovati). 

рас-прёсъ,  a  výslech  (soudní)  v.  до- 
просъ;  сдѣлать  кому  npncTpácTHHft 
р.  tázati  se  někoho  právom  útrpným 
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pac-npomáHÍe  п.  rozloučení;   —про-  | 
щйться  съ  кѣмъ  rozloučili  se  s  ně-  i 
kým;  — прйгаться  dáti  se  do  ská-  | 
kání;  — прысканіе  п.  rozstříkání; 
— прыскать,  — пр0скивать  rozstříkati; 
р.ся  г.  se. 

pácnpa  f,  rozepře,  spor ;  (p.  eró  pá4H, 
p.  за  что-либо). 

pac-npflránie  п.  vypřahání;  — npnráTb  | 
vypřahati ;  — прйчь  vypřahnouti ;  i 
— пряженіе  м.,  — пряжка  f.  ѵурга-  | 
žení;  — прямйть,  — прямлять,  — npá-  | 
мдивать  zpřímiti,  narovnati ;  р.ся  zpří"  j 
miti  se,  narovnati  se  (y  него  кри-  | 
Bán  нoгáyжé  прямилась) ;  прясться 
dáti  se  do  předení;  — nyránie  n.  \ 
rozplašení;  — nyráTb,  — пугивать, 
— пугнуть  (р.  птицъ)  rozplašiti;  р.ся  ■ 
г.  se;  — пудрить,  — ný4pHBaTb  silně  | 
napudrovati;  2.  р.  печь  hlinkou  za-,  і 
mazati  žlábky  mezi  kachlíky;  3.  p.  кого  I 
vynoluviti  n.  vyhubovali  někomu ;  j 
— пужать,  — пуживать  v,  распугать;  ! 
— пукиваться  vyráželi  (о  p:  upatech) ;  \ 
— пýкoлкa  f.  poupě  otevře aé  (roz-  | 
puklé);  — nycKáTb, — пустить  rozpu-  , 
stiti  (r.  vojsko,  dělníky,  žáky;  r. 
sůl  [ve  vodě],  kov  atd  );  2.  rozvi- 
nouti  korouhev  n.  praporec;  p.  гдо-  ; 
тку,  р.  горло  knčeti  со  hrdlo  stačí; 
р.  глaзá  roztržitě  hleděti;  р.  слухъ  j 
pověsť  nějakou  roznesli;  р.ся  roz-  | 
pustili  se;  —  пустка  f.  čas  pojímá-  | 
ní  se  zvěře;  říje  (u  jelenů)  v,  рас-  \ 
хбдка,  тёчка;  — пустная  книга  kniha  ' 
rozvodná  (kn.  rozvedených  man-  | 
želství).  I 

распут-аніе  п.  rozmotání ;   -ать,  — ы-  j 
вать  rozmotali,  rozplesti  (nité  at-1.), 
r.  (nějakou  zapletenou  záležitost); 
р.ся  r.  se. 

распут-ица  /1,  — ье  п.  čas  kdy  jsou 
cesty  neschůdné;  nescestí;  — ie  n, 
rozcestí;  — ный  prostopášný;  — ство 


п.  prostopášnost;  вдaвáтьcя  въ  р., 
— ствовать  prostopášně  si  počínali, 
darebačili. 

pac-nyxáHie  n.  otékání;  — nyxáTb  o- 
lékati;  —пухнуть  otéci,  opuchnouti, 
spuchnouti;  — пухлый  opuchlý,  spu- 
chlý ;  — пучить,  — ný4HBaTb  nadmouti 
(břicho);  у  него  — пучило  живбтъ 
život  se  mu  nadmul;  — пушйть, 
— пушать  rozčechrati  (srsť);  p.  кого- 
либо  natřásli  někomu  hlavu  n.  vlasy; 
— nyniáTb  rozpouští  li  t?.  распустить ; 
—пущёніе  п.  rozpuštění;  — пущён- 
ка  f  rozpuštěné  vápno;  — пылáтьcя 
rozplameniti  se;  — nHTáTb,  — пйты- 
вать  pláli  se  někoho  ua  skřipci,  t. 
při  mučení ;  — пыxáтьcя  (crk.)  roz- 
zlobili se;  — пѣвáть,  — пѣть  {fut. 
— пою)  prozpěvovali;  zvolna  zpí- 
vali; do  zpěvu  se  vpravovati;  р.ся 
rozzpívati  se,  dáli  se  do  zpěvu; 
— ПІВНЫЙ  zpěvavý,  zpěvný;  — пѣвъ, 
a  zdlouhavý  zpěv ;  читать  на  р.  čisti 
zpěvavě;  — пйлить,  — поливать  го- 
zepnouli,  napnouti;  — пяль,  а  roz- 
pinadlo,  napioadlo ;  — пятіе  п.  ukři- 
žování (rozepnutí  na  kříži) ;  2.  obraz 
ukřižovaného  (Krista)  crucifíx', 
— пйть  (распну)  rozepnouti;  ukřižo- 
vali v.  pacnnnáTb. 

растагъ,  a,  роздыхъ,  отдохновёніе  вбй- 
ска  odpočinek,  oddech,  den  odpo- 
činku (něm.  Basttag), 

pac-TáneaTb,  — таять  roztáli;  — таке- 
лáжить ,  -áживaть  odstrojili  lod! ; 
— тйлкивать,  — тoлкáть  (народъ)  roz- 
háněti  (lid);  — тáпливaть  v.  расто- 
пить; — TánTbreaTb  v.  pacTonráTb; 
— TacKáTb,  —таскивать,  —  тащйть 
roztahali,  roztahovali ;  rozvleci,  roz- 
vláčeli ;  р.ся  ...  se ;  —тащенный  roz- 
tahaný. 

pacTBop-énie  n,  rozevření,  otevření; 
2.  zadělání  (těsta),  rozdělání  (vápna)  j 
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3.  rozpuštění  (stříbra  v  luřavce); 
p.  воздуха  úměrnosť  vzduchu,  te- 
plota vzduchu  Temperatura;  — й- 
МЫЙ  rozpustný;  -ость  -osf  :  — йтель- 
НЫЙ  rozpoDŠtivý,  rozpouštěcí;  —  йть, 
— йть  (ворбта,  окна,  двёри)  otevřití, 
rczevříti  (vrata,  okna,  dveře);  p. 
йзвесть  rozdělali  vápno;  p.  bhhó 
В0Д0Ю  zřediti,  rozřediti  víno  vedou; 
p.  хлібы  zadélati  na  chleb;  p.  зо- 
лото, cepeópó  rezpustiti  zlato,  stří- 
bro; р.ся  rozevřítise;  rozpustiti  se ; 
rozdélati  ве ;  — йющія  срёдства  roz- 
pouštivé  prostředky. 

рас-творный,  — творчатый  (-oe  okhó) 
otvěrací  (o.  okno) ;  — твбръ,  a  roz- 
dělání; roztok;  p.  збдота  roztok 
zlata;  соляной  р.  roztok  slaný;  2. 
malta;  — творяніе  otvírání;  — тво- 
рйть  otvírat!  v.  растворить ;  — Tsráfi, 
Я,  dem.  —  течййчикъ,  a  pečivo  s  ná- 
divkou; — TeKáTbcfl  roztékati  se. 

растеніе  п.  rostlina,  dem.  растёньице 
п.  rostlinka. 

рас-теребйть,  —  терёбливать  roztře- 
pit!, roztří  piti;  rozcuchati;  — тереть 
?pa30Tpý)  rozetříti  v.  pacTHpáTb; 
-  Tcpsánio  n.  roztrhání  (na  kusy) ; 
— TcpsáTb,  — тёрзывать  roztrbati  (na 
kusy);  волкъ  — тepзáлъ  OBuý;  óth 
вѣсть  — терзала  моё  сёрдце;  — тёр- 
занный ;  —  тёртіе  п.  rozetření ;  — тёр- 
тый rozetřený;  — терйніе  п.  roztra- 
cení,  potracení  (v^cí);  — тёрянный 
roztlačený  ;  — терйть ,  — тёривать 
roztratiti,  potratit! ;  р.ся  roztratiti 
se;  увйдѣвъ  опасность  онъ  совсѣмъ 
— тергілся  uviděv  nebezpečí  on  vše- 
cek strnul  (pozbyl  smyslů);  — терйха 
т.  et  /1  kdo  často  věci  ztrácí ;  — те- 
cáTb,  — тёсывать  (crk.)  rozsekati; 
— тёчь  opuchnouti  (o  vodnatém  člo- 
věku) ;  р.ся  rozteči  se. 
растй  (расту,  раостёшь)  rošti,  rftsti 


'    (restu,  rosteš);  дитй  растётъ  dítě 
rgste;  дерёвья  растутъ  stromy  rostou, 
рас-тиральникъ,  a  řebříček  v.  тасяче- 
лйстникъ ;  — THpáHÍe  w.,  -  тйрка  f. 
roztírání ;  — THpáTb  roztírati  v.  pac- 
терёть;  р.ся  rozrírati  se;  — тйски- 
вать  rozmačkávati ;  — тйснуть  roz- 
mačkncuti.  [vegetační 
растйтельный  rostlinný;  -ая  сйда  síla 
растить  (ращу,  растйшь)  rostiti;  р.  во- 
лосы rostiti  vlasy  (jich  vzrůstu  na- 
pomáhati). 
.  pac-TKáTb  v.  растыкать;  — тлйгель  рг- 
znitel;  — тлйть,  — тлѣвáть  (дѣвйцу) 
zprzniti,  zhanobiti;  2.  zkaziti ;  — тлѣ- 
ніе,  — тлѣвáнie  п.  zprznění,  zhano- 
bení; 2.  zkažení, 
i  pácTHoe^  aro  n,  (star.)  závět  jímž  byl 
I    ustanoven  nejbližší  dědic, 
рас-тбкъ,  a  rameno  řeky  (roztok) ; 
— толкйть,    — тáлкивaть    rozháněti ; 
I    — тoлкнýть  rozehnali;  — толковать, 
'    — толкбвывать  rozkládali,  vykl.,  ob- 
1    jasňovati,  vysvětlovali ;  — толбчь  roz- 
i    tlouci  (p.  миндйль,  пёрецъ);  — тол- 
'    стѣлый  ztloustlý;  — толстіть  ztloust- 
nouti  ;-  толчёиіе  п.  roztlučení ;  — то- 
пйть  ,  — тапливать  ,    — топлйть  roz- 
topiti  (kov) ;  2.  zatopiti  (v  kamnech) ; 
р.ся  roztopiti  se  (o  vosku  ald ,  o 
kamnech);   —  TonTárb,  — TáíiTHBaTb 
rozdupali,    rozšlapali;  —топырить, 
— топ^ривать  rozčepýřili  (peří) ;  roz- 
prostříli,  rozestříti  (ruce,  křídla); 
р.ся  rozestříti  se;    rozkročili  se; 
rozčepýřili  se;  п•ѣтýxъ  —топырился 
koh(  ut  se  rozčepýřil ;  — тоийря,  dem, 
— TonúpKa  m.  et  f.  kdo  chodí  s  roz- 
kročenýma nohama;   курица  —  то- 
пйрка  slepice  s  rozčechr£ným  peřím; 
— TopráHie  n.  roztrhání;  — TopráTb 
roztrhali ;    — торгнуть  roztrhnouli ; 
(p.  миръ,  соібзъ,  бракъЦ  -  тбргнутіо 
9г.;  -тбрснутый  ;  — ToproBáTbca,  —тор- 
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гбвываться  svůj    obchod  rozáířiti; 
— торжёніе  п.  roztržení ;  р.  ópána  г., 
rozvedení  manželství;  —  торженный 
roztržený;  —  торжка  f.  obchod  vý- 
měnný, výměna  v  obchodu;  2.  roz- 
šíření obchodu ;  — тормошить  roz-  i 
škubati;  2.  zbystřili;  zbodřiti;  -—то-  | 
рбпный  obratný;  -ость  -osť;  — то- 
сковать ся  rozteakniti  se;  — точ4ть, 
— іочйть  prohejriti,  promarniti  (ре-  | 
níze,  statek);    2.  (crk.)  rozehnati,  i 
rozptýliti  (nepríteh);   — точёніе  w.  I 
prohejření,  promarr.ění;  2.  (crk.)  roze-  i 
hnání,  rozptýlení;  — точйтель  таг-  | 
notratník;  -ница  f.  marnotratnice; 
— точйтельный  niarnotratný,  útratný; 
-ость  -osť.         [(čařidlo,  čarovka). 

pácTpa  f.  rastrům,  rastrál,  čarkovadlo 

рас-трава  f.^  — травлёніе  n,  zjitření 
(rány)  ;     — травить,    — трйвливать, 
— травлйть  zjitnti  (ránu),  rozjitřiti; 
2.  p.  собакъ  p  štvali  (psy);  — трата 
/'.  útrata;  promaření  peněz;  — ipá-  ! 
тить,  — Tpá4MBaTb  urratiti,  promařiti  | 
(peníze);  — тревоженіе  7i.  znepoko-  l 
jení,  rozčilení;  — тревбжить,  — тре-  j 
воживать    znt^pokojovati,    rozčiliti;  ! 
р.ся  ...  se ;  сновидініе  меня  —тре-  ; 
В0ЖИДО  sen  mne  zn> pokojil;  —тре-  i 
вбженный  znepokojený. 

pácTpeHÍe  n,   (растрёяіе)  rastrování; 
pácTpeHHHM  rastrovaný. 

рас  трёпа  ш,  et  f.  rozcuchaný,  -á; 
— TpenáTb,  — трёпливать,  — трёпывагь 
rozcuchati,  rozdrchati  (vlasy);    2.  \ 
rozkroutiti    (provaz);    3.  p.  ленъ,  ! 
пёньку  roztřepati  len,  konopé,  okla-  i 
pati;  4.  p.  кого  oloupiti,  obrati  ně-  j 
koho ;  — Tpenáflie  n. ;  — трёпанный ; 
— трёскаться,  — трёскиваться  rozpra- 
skali, rozpukali  se;  — трёснуться 
rozpuknouti  se,  rozprasknouli ;  — трё- 
снутый  puklý,  rozpuklý,  prasklý, 
ro55prasklý. 


pácTpHTb  (-рю,  -ришь)  rastrovali ;  р.ся 
г.  se. 

рас-трбгать,  —  трбгивать  rozházet! 
(spořádané  věci);  р.  бодьнбе  мѣсто, 
páHy  ránu  п.  bolest  obnovili,  upšiti 
do  bolesti ;  p.  обидными  словами  roz- 
dráždili urážlivými  slovy;  — трога- 
ніе  п. ;  — трёганный ;  — тpý6ъ,  а 
spodní  otvor  foukacích  nástrojů  hu- 
debních ;  pl.  — трубы,  овъ  okolky  u 
bot  (kopný) ;  —трусить,  — трушивать 
roztrousiti;  — труска  /!,  — трушеніе 
п.  roztroušení;  — трясАніе,  — трйсы- 
ваніе  п.  roztřásáuí,  natřásání; 
— трясёніе  п.  roztřesení,  protř.,  na- 
tř. ;  — трясать,  — трясывать  roztřá- 
sati,  nati*.,  protř. ;  — трясти  roztřásli, 
natř.,  protr. ;  2.  probiti  (peníze); 
— тушеваніе  п.,  — тушёвка  f,  tušo- 
vání, natuá. ;  — TyuicBáTb,  — тушё- 
вывать  tuš  )vati,  natušovati. 

растъ,  a  rost;  2.  p.  хлѣбу,  плoдáмъ 
čas  kdy  obilí  neb  ovoce  nejvíce  roste 
a  zraje. 

pac-THKáTb,  — TKáTb  rozetkati,  tkané 
rozdělali;  — тыкать,  - тыкивать  roz- 
strkati;  2.  protrhali  (sukno  na  bil- 
járu);  —  тѣшиваться  velmi  setéšiti; 
— тявкаться  rozhafati  se  (o  psech); 
— тйгивательный  protahovací ;  — тя- 
гивать  roztahovali,  protahovali;  p. 
рѣчь  prot.  řeč ;  — тянуть  roztáhnouti; 
р.ся  r.  se;  —  тяжёніе  п.  roztažení; 
natažení;  napnutí;  p.  жилъ  nataženi 
žil  (natáhl  SI  žíly);  — тяжка  f.  na- 
tažení ;  дeжáть  въ  — тйжку  leželi  na- 
tažen, 1.  roztažen;  — -хАживать  (nó 
двору,  по  горницѣ) ,  — xáживaтьcя 
přecházeli,  procházeli  se  (po  dvoře, 
po  světnici);  —хвалить,  — xвáдивaть 
velmi  chválili,  vjchvalovati;  — xeá- 
денный  ,  хвалёный  ;  — хвастать, 
— xBácTHBaTb  г  zhlásiti,  rozkřičeli; 
р.ся  vychloubali  se;  — xBaTáTb, — xsá- 
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тывать,  — хватить  (весь  товаръ)  roze- 
brat! (všecko  zboží  t.  pokoupiti); 
всѣхъ  работниковъ  — xвaтáли  všecky 
dělníky  sebrali  (pochytali  t.  už  není 
žádného  možná  dostati) ;  онъ  — хва- 
тйлъ  ему  лобъ  однймъ  удкро^ъ  roz- 
razil д.  rozvrátil  mu  hlavu  jednou 
ranou;  — xBáib;  этотъ  TOBápb  всегдА 
на  р.  to  zboží  jde  vždycky  na  dra- 
čku, na  chapačku,  na  lapačku  (t. 
hned  se  prodá) ;  — хвораться  dlouho 
churavěti;  — хитйтель  kdo  něco  po- 
bral, uloupil,  loupežník;  -ница  f.; 
— хйтнть,  —  xHmáTb  (имініе)  pobrali, 
rozebrati;  р.ся  ...  se;  -  хищёніе 
п.  pobrání,  rozebrání;  — xлe6áть, 
— хлёбывать  vychlemtati;  rozchlem- 
tati ;  lžicí  vyjísti ;  — xлecтáть,  — хлё- 
стывать  rozšvihati,  rozšlehati ;  — хлй- 
паться,  — хн0каться  rozvzlykati  se 
(rozfňukati  se) ;  — хлопать,  — хлопы- 
вать,  — хлопнуть  (дверь)  rozlámati, 
rozraziti  dveře;  — ходйться,  разой- 
тись rozejiti  se;  (р.ся  по  домамъ  г.  se 
po  domích;  р.ся  nó  лѣсу  г.  se  po 
lese);  coлдáты  разошлйсь  vojáci  se 
rozešli ;  2.  р.ся  съ  кѣмъ  rozejiti  se 
(od  sebe),  nesejiti  se,  minouti  se  (mi- 
noutí  jeden  druhého;  дорбга  здѣсь 
— хбдится  zde  se  cesty  rozcházejí, 
rozbíhají,  délí;  онй  разошлйсь  друзь- 
ями oni  se  rozešli  с  >  přátelé;  3.  roz- 
padnout! se,  rozklížiti  se;  4.  roz- 
pustit! se,  rozhřáli  se  (o  másle); 

5.  rozejiti  se,  rozprodati  se  (o  zboží) ; 

6.  vydati  se,  utratiti  se  (o  penězích); 
дёньги  разошлйсь ;  — ходйться  roz- 
chodit! se;  Lachoditi  se  mnoho; 
— ХОДЙЩІЯСЯ  ЛЙНІИ  (math.)  čáry  roz- 
běžné,  rozběžky. 

расхбд-ка  f.  vůle  (prostora  v  stroji, 
kde  se  pohybuje)  (^ys.);  2.  říje, 
čas  pojímání-se  zvěře;  быть  въ 
— кѣ   v.   бѣгаться:  — никъ,   а  ѵо- 


lovec  (Presl)  Buphthalmum ;  v,  ста- 
родубка; — Hbiífvýdajný;  -ыя  дёньги 
výdajné  peníze ;  -ая  кнйга  kniha  vý- 
dejů ;  — овать  vydávat!  peníze ;  р.ся 
vyd.  se;  — чикъ,  a  výplatník,  vý- 
platce ;  — чица  f.  výplatnice ;  pac- 
ходъ,  a  rozchod  (čas,  kdy  se  lidé 
rozcházejí) ;  всѣ  ліЬди  въ  — ходѣ  vši- 
ckni  lidé  jsou  na  rozchodu,  na  od- 
chodu; 2.  p.  товаровъ  odbyt,  prodej 
zboží;  3.  výdaj,  vydání  (peněz); 
дёньги  на  р.  peníze  na  výdaj,  na 
útraty ;  sanncáTb  въ  р.  zapsati  do  výde- 
je, připsati  к  výdaj  dm;  показывать 
въ  счётахъ  дёньги  расхбдомъ  vyka- 
zovat! v  účtech  peníze  ve  výdaji,  co 
vydané ;  весь  расходъ  (итбгъ  pacxó- 
да)  составлАетъ,  въ  расхбдѣ  вообщё 
všech  výdejů,  všeho  vydání. 

рас-хождёніе  п.  rozcházení;  (math.) 
rozběh  (čar)  Divergence;  -  хбжій, 
ая,  ее  ke  každodenní  potřebě  n,  ú- 
tratě;  — холодйть,  — холаживать  vy- 
chladit! ;  ochladit!  (horké  nápoje) ; 
— холбдка  /".,  — холожёніе  п.  ochla- 
zení, vychl. ;  — xoMyTáTb  лбшадь 
sundati  koni  chomout;  р.ся  chomout 
shodit!  (o  koni);  — хохотаться  roz- 
chechtat! se ;  — храбрйться  chrabrosť 
svoji  ukazovat!;  — хулить,  — xýiH- 
вать  zhaněti  koho ;  — хулка /".,  — xý- 
леніе  п.  zhanění. 

расц  .  .  .  .,  расч  .  .  .  .,  расш  .  .  ., 
расщ  .  .  .  .      раз  .... 

páTaH,  я  rataj  (staroč.),  oráč;  2.  (crk.) 
vojíu. 

paтиФик-áцiя  f.  ratifikace,  stvrzení; 
stvrzená  listina ;  —овйть  (-кýю,  -ку- 
ешь) ratifikovat!,  stvrditi,  potvrditi; 
-OBáHÍe  n.y  -бванный. 

páтмaнъ,  a  raduí  (něm.  Batlismann); 

-НСКІЙ. 

páтникъ,  a  voják,  bojovník;  аф*.  páT- 
ыичій,  ья,  ье. 
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páiHuii  vojenský;  válečný;  bojovný; 
р.  станъ  vojenský  stan;  р.  конь  kůň 
bojovný;  -oe  пбде  pole  válečné,  bo- 
jištíS. 

рато60р-ецъ,  рца  bojovník,  válečník; 

~ный  bojovný,  válečný ;  — ство  п. 

boj,  zápas ;  adj.  — ственный ;  — ство- 

вать  bojovati,  válčiti. 
рАтовать  (páiyro,  -уешь)  на  когб,  р.ся 

съ  кѣмъ  bojovati,  válčiti  s  někým; 

-аніе  п. 

páioBnu^e  п.  ratiště  (násada  u  kopí). 

párynia  f.  radnice  (z  něm.  Eathhaus) ; 
adj.  páryniHUM. 

рать,  и  vojna,  válka;  2.  vojsko. 

раФин-адъ,  a  rafináda,  čištěný  cukr 
Haffínade;  — йрованіе  п.  rafinování ; 
— йровать  rafinovati. 

раціонал-йзмъ,  а  rozumovnosť  Rati- 
onalismus]  — истйческій  racionali-  | 
stický;  — йстъ,  a  racionalista;  раці- 
oнáльный  racionální,  rozumový. 

рацібнъ,  a  odměrek,  výměrek  (obroku 
koním);  adj.  рацібнный. 

рачекъ,  чка  ráček  v.  ракъ. 

рач-ёніе  п.  starání-se,  pečování;  — й- 
тель  pečovatel;  — йтельный  starost- 
livý, pečlivý;  -ость  -osť;  — йть  (  ý, 
-йшь)  о  чемъ  starati  se  о  něco,  pe- 
čovali о  něco. 

рашкётъ,  а  (v  knihtisk.)  rám  papírový 
na  formu  vysazenou,  kde  má  zůstat 
bílé  místo  Frisquette. 

pániKyflb,  a  uhel  kreslicí,  černá  křída 
(něm.  BeisJcohle). 

рашперъ,  a  rožeň  na  pečení  masa  atd. 

pánin^b,  я  rašple  (néro.  Baspel). 

páui^a  f.  žralok  andělský  Squalus 
squatina. 

pániTpa  /*.  v,  pácTpa. 

рашъ,    a    (vojen.)  zabubnování,  po 
němž  se  střelci  rozptýlí. 

ращёніе  п.  (р.  волбсъ)  rostení  vla- 
sův  (pěstování  vlasů,  aby  rostly). 


pBáHíe  n.  rvaní,  trhání. 

pBanýTb  jednou  zarvati,  trhnouti. 

рвань,  и  f.  stahovačka  železná  na 
kola  Ziéhband. 

рвать  (рву,  рвешь)  rváti,  trhati,  ta- 
hati;  p.  у  когб  что  изъ  рукъ  trhati 
п.  tahati  někomu  něco  z  rukou;  p. 
sá  волосы  tahati  za  vlasy;  p.  на 
себі  волосы  trhati  si  vlasy  (z  hlavy), 
rváti  si  vlasy;  p.  на  себѣ  одёжду 
trhati  šat  (oděv)  na  sobě;  вѣтеръ 
рвётъ  nápyca  vítr  trhá  plachty;  p. 
trhati  (trávu,  květiny,  jahody);  плá- 
стырь  рветъ  fl^str  táhne ;  2.  eró  рветъ 
on  vrhne,  blije,  dáví;  pBáTbcn  (рвусь, 
рвёшься)  trhati  se;  tahati  se;  na- 
máhati  se;  pвáтьcя  у  кого-либо  изъ 
рукъ  tahati  se  někomu  z  rukou. 

рвёніе  п.  horlení  (řevnění).  [rud. 

рвованіе  п.,  развѣдка  kutání,  hledám 

рвот-а  f,  vrhnutí  (dávení,  blití) ;  — ина 
f.  vydávenina,  blivonina;  2.  kaz  v 
kovu;  — НЫЙ  dávicí,  dávivý;  p.  Ká- 
мень  vinný  kámen  pro  dávení;  p. 
порбшокъ  prášek  pro  dávení;  p.  o- 
рѣхъ  davivec  (rostl.);  p.  кбрень  rvo- 
tník  (Presl)  Ipecacuanha  (rstl.); 
— Hoe  n.  dávidlo,  prostředek  n.  lék 
pro  dávení. 

рдестъ,  a  rdest  Fotamogeton  v.  жáлгa. 

рдѣлый  zardělý;  рдѣніе  п.  rdění; 
рдѣть  (рдію,  рдѣешь),  рдѣться  rdíti  se. 

ре  (v  hudbě)  re. 

реагёнтъ,  а,  реактйвъ,  а  skoumadlo 

chemické  Beagens. 
реактйвный  (-ая  6yMára)  reagovací, 

skoumací  (papír j. 
реактйровать  skoumati  chemicky. 
peáкцiя  f.  reakce;  zpětné  působení. 
peaльгápъ,  a,  мышьйкъ  KpácHHu  síra 

polouhranolová  Bealgar. 
ребёнокъ,  нка  {pl.  pe6áTa),  dem,  pe- 

бёночекъ,  чка  robátko,  děťátko ;  rpy- 

ДН0Й  p.  nemluvně,  -óátko,  kojenčátko. 
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ребёрный  žeberný,  žebrový  (ř.  .  .  .)• 
ребрйстый  žebernatý  (ř.  .  .  .). 
ребрйться  (-ріЬсь,  — рйшься)  ruce  о 

boky  si  podepříti,  podepříti  si  boky 

(rukama)c 

ребро  п.  žebro,  řebro  (v  téle) ;  2. 
kraj,  obruba  (a  talíře,  sklenice,  u 
mince  atd.);  постйвить  на  р.  posta- 
viti  na  hranu  (cihlu,  prkno) ;  ребрб- 
ВЫЙ  na  hranu  postavený;  -ая  клйдка 
кирпичёй  skládání  cihel  na  hranu. 

ребрушка  /".,  лѣсенка  obručanka  (Presl) 
Scalaria. 

ребАта,  ъ  pl.  п. ,  dem.  ребйтишки, 
шекъ  f.  déti  {v.  ребёнокъ). 

ребйч-ескій,  ая,  се,  {adv.  — ески) 
— ій,  ья,  ье  dětinský;  dětský;  — е- 
ство  п,  dětinství ;  — иться  (-уся, 
-ишься)  dětinsky  si  počínati. 

ребентухъ  v.  рабендуісъ. 

ревёнь,  я  т.  reveň,  rebarbora  Rheum 
rhabarbarum;  p.  сибйрскій,  черен- 
ковый reveň  tiipolistá  (Presl)  Bhe- 
um  rhapontieum]  adj.  ревённый. 

ревербёрный,  ревербйрный  (-ая  печь) 
V.  отражательный. 

ревёрсъ,  а  revers,  zápis.  [(účtů). 

ревидёнтъ,    а    revident,  přehlížitel 

ревйжскій  и.  ревйзскій,  ая,  ое  (запй- 
санний  въ  ревйзію)  zapsaný  v  revisí 
(v  popisu  obyvatelstva). 

ревизібнный  revise  účtů  se  týkající. 

ревйзія  /'.  revise  (účtů);  r.  škol,  ú- 
řadů;  2.  popis  obyvatelstva. 

ревизов-áHÍe  n.  revidování ;  — áTb  (pe- 
ъmýю)  revidovali,  přehlížeti  (účty, 
školy,  úřady) ;  ревизбвка  f.  přehlídka 
v.  ревйзія  1). 

ревизбръ,  а  revisor,  přehlížitel;  do- 
zorce; adj.  ревизбрскій. 

ревйзскій  v.  ревйжскій. 

ревмат-йзмъ  (-йсмъ),а  revmatism(r/řew- 
matismns):  — йческій  revmatický 
(rheumatický). 


I  ревнйв-ецъ,  вца  řevnivec;  — ица  f. 
I    řevnivá;  —ость  řevnivost;  — ый  řev- 
nivý. 

I  ревнитель,  я  ře7nitel,  horlitel;  —ница 
f.  -ka;  — НЫЙ  řevnivý,  horlivý. 
ревнов-áHÍe  n.  horlení  (řevnění) ;  — á- 
тель  horlitel ;  — árb  (-^ю,  -уешь)  кого 
(р.  жену  къ  свбему  прійтелю)  řev- 
niti,  žárliti  (na  ženu);  2.  p.  чему 

i  snažiti  se  po  čem,  vynasnažovati  se ; 
ревнуйте  нашему  приміру  následujte 
příkladu  našeho:  3.  p.  чегб  (crk.) 
toužiti  po  něčem ;  p.  no  комъ  ho- 
roucně  milovati  někoho,  láskou  pla- 

'  nouti. 

I  рёвностный  Qadv.  -но)  horlivý. 

I  рёвность,  и  horlivost ;  р.  по  cлýжóѣ 
horlivosť  ve  službě;  p.  къ  общему 
блáгy  horlivosť  pro  obecaé  blaho ; 
p.  мýжa,  p.  жен0  žárlivost, 
революція /*.  revoluce ;  vzbouření;  pe- 

i    ВОЛЮЦІ0ННЫЙ  revoluční. 

;  penýHi,  á  křikloun,  řvoun  ;  peeýflbff 

!    f.  křiklounka. 

I  ревъ,  a  řev,  rvaní;  křik. 

:  ревіть  (poBý,  -вёшь)  křičeti,  řváti; 

■    ребёнокъ  ревётъ  dítě  křičí  (řve); 

,  быкъ,  корова  ревётъ  býk,  kráva  bučí ; 
бтотъ  дьйчекъ  ревётъ,  когда  читАѳтъ 
tento  dáček  křičí,  když  čte;  буря 
ревётъ  bouře  hučí  (řve).  [znaky. 

'  perájiH,  ІЙ  pl.  f.  regálie,  královské 

,  рёгель,  и  f.  podepěra  (u  tesařů);  2. 
zábradlí  na  lodích  (Regeling). 
рёгентъ,  a  ředitel  kůru  (Regenschori). 
регёнтъ,  a  vladař,  regent ;  регёнтскій, 
ая,  ое  vladařský ;  регёнтство  п.  vla- 

•  dařství;  регёнтша  /*.  vladařka. 
регистраторъ,  а  registrátor,  spisovní 
(,  ího  т.) ;  коллёжскій  р.  koležský 
registrátor  (14.  třída  služební) ;  adj. 
peгиcтpáтopcкiй. 
perHCTpaTýpa  />  registratura,  spisovna ; 
adj.  peгиcтpaтýpныЙ. 
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регліментъ,  а  předpis,  pravidlo,  řád 
Reglement;  adj.  регламентный. 

регулйр-но  adv.  pravidelné;  — -ность 
pravidelnost;  — ный  pravidelný. 

регудйторъ,  a  regulátor,  upravovatel. 

редйкторъ,  a  redaktor ;  adj.  редактор- 

СКІЙ. 

редікція  f.  redakce  (novin). 

редантъ,  a  redan  (v  hradebn.)  Redan. 

редутъ,  a  reduta,  hradba  dělostřele- 
cká; adj.  peдýтный. 

реёстръ,  a,  dem.  реёстрикъ,  a  rej- 
střík (registr),  seznam. 

рёечка  (dem.)  v.  рёйка. 

peжáкъ,  á  režák  (síť  na  lov  jesetrů). 

режиссёръ,  a  režisér  (Begisseur) ;  adj, 
режиссёрскій. 

peзeдá,  ú  f.  reseda,  rezetka  (ryt)  Be- 
seda (rstl.) ;  adj.  резедёвый. 

резёрвъ,  а  reserva,  záloha  (vojenská), 
záložně  vojsko ;  adj.  резёрвный. 

резидёнтъ,  а  resident,  plnomocník 
vládní  (u  cizího  dvora);  adj.  рези- 
дёнтскій. 

резидёнція  /*.,  столйца  residence,  sí- 
delní město  panovníkovo. 

резина  /*.,  резиндастикъ,  а  pružef,  kau- 
čuk Besina  elastica  v.  кayчýкъ ; 
adj.  резинный,  резиндастиковый ;  pe- 
зинйтъ,  а  pryskyřec  Eesinit,  Betinit. 

резолюція  /.  resoluce,  rozhodné  usne- 
šení. 

pesoHáHCb,  a  resonance,  ozvnk;  o- 

zvučná  půda  (v  hudeb,  nástrojích), 
резбнъ,  a  příčina,  původ  Baison. 
peзyдьтáтъ,  a  resultát,  výsledek, 
рей,  я  rahno  (na  korábech)  v.  райна. 
рёйдъ,  а  w.,  рёйда  f.  rejda  (místo 

před  přístavem), 
рёйка,  dem,  рёечка  f.  lišta,  lištna  (u 

truhlářů), 
рейнвёйнъ,  a,   рёйнское  и.  рёнское 

(винб)  rej  nské  víno  (něm.  Bheinmein). 
рёйсмасъ,  a  vyměřovadlo  (Beissmass). 


i  рейсфёдеръ,  a,  чертйдьное  ncpó  rýso- 
j    vací  péro  (Beissfeder). 
рёйтаръ,  a,  BcáAHHKb  jezdec  (obec. 

rejthar,  něm.  Beiter)\  adj.  рёйтар- 

СКІЙ.  [(ném.  Reithosen). 

.  рейтузы,  ъ  pl.  f.  jezdecké  kalhoty 
I  рекамбіо  п.  indecl.  směnka  návratná 
i  (Bicambio). 
реквизйція  f.  rekvisice  (vojenská); 

adj.  реквизицібнный. 
рекетмёйстеръ,  а  kdo  přejímal  pro- 
j    sby  pro  panovníka  {Bequetenmei- 
i    ster)  ;  -рскій. 
j  рёкдо  п.  (sťir.)  příjmení. 
!  рекогносцировать  (рекогносцйровать) 
I    rekognoskovati,  vojensky  ohledávati 
I    n.  vyzvídati ;  рекогносцирёвка  /*.,  ре- 

когносцйрованіе  п.  rekognoskování, 
i    vojenská  n.  válečná  obhlídka. 

peкoмeнд-áтeдьный  rekomendovací ; 
I    -oe  письмб  psaní  odporučovací ;  list 

poručný;  — áuifl  f.  rekomendace; 
I  — oBáTb  (-дую,  -д^^ешь)  кого-либо 
I  кому  rekomandovati  někoho  někomu ; 
I  р.ся  rekomendovati  se ;  — oBánie  n. ; 
I    — ёванный. 

!  рёкрутъ,  а,  dem.  рёкрутикъ,  а  rekrut, 
rekruta  (w.);  рёкрутскій,  ая,  oe  adj. 
rekrutský ;  рёкрутскій  набёръ  rekru- 
i    tov^ání,  vybírání  rekrutů,  braní  na 
í    vojnu,  odvod;  рекрутчина  f ,  rekru- 
týrka. 

рёкторъ,  a  rektor  (na  universitě) ;  pé-^ 

кторскій  rektorský;  рёкторство  п. 
I    rektorství.       [рёляхъ);  2.  zábradlí, 
рёіи,  evi  pl.  f.  houpačka;  (Ka4áTbCH  на 
религібзный  nábožný;  -ость  -osť. 
редйгія  f.  náboženství  Religion. 
рель  {gen.  рли,  instr.  рёдью,  pl.  рли) 

f.  (star.)  v.  роль.  [рельёФный. 
рельёфъ,  а  vypuklá  práce  Belief',  adj, 
рельсъ,  a  siny  (na  dráze)  Bails ;  рёль- 

совая  дорбга  dráhá  sinová,  kolejná, 

železnice. 
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релйція  f.  relace. 

рёмезъ,  а  remyš,  remíz,  moudníček, 
moudivláček  Parus  pendulinus. 

ремёнь,  MHá  m.  řemen;  ремённый  ře- 
menový; ремёньщикъ,  a  řemenář. 

ремёсленн-икъ,  a  řemeslník;  — ица 
řemeslnice;  — ичать  řemeslo  provo- 
zovat!, řemeslničiti ;  — ическій,  ая, 
06,  — ичій,  ья,  ье  řemeslnický ;  — и- 
чество  п.,  — ость  f.  provozování  ře- 
mesla ;  — ЫЙ  řemeslný,  řemeslnický  ; 
-ая  школа  škola  řemeslnická;  -ые 
лйди  pl.  řemeslníci ;  -ая  ynpáea  soud 
živnostenský,  řemeslnický. 

ремесло  (star.  ремёство)  п.  řemeslo. 

ремёственникъ,  ремёстникъ,  а  (star.) 
v.  ремёсленникъ. 

ремёшекъ,  шка  řemínek. 

ремйзъ,  а  remis,  roven,  na  rovni 
(když  nikdo  npprohrá^  v  karty), 
(написать  р.) ;  adj.  ремизный ;  ремй- 
зить  (-йжу,  -йзишь),  вводйть  въ  ре- 
мйзъ udélati  remis. 

ремнецвѣтникъ,  а  ochmet,  ochmetí 
(Pres^),jmelí  dubové  Loranthus{rsť[). 

рёмница  f.  řemennice,  stuhovka  Li- 
gula  (zooL). 

ремонтйр-ованіе  (ремонтировйніе)  п., 
ремонтировка  f.  remontování  (koní) ; 
—  овать  remontovati  (koně). 

ремонтъ,  a  remontování;  2.  každo- 
roční výdej  na  udržování  wécí  v  do- 
brém stavu;  рембнтный  remontní; 
-ЫЯ  лбшади  remontní  koné  (prost, 
remundy).  [пбпользень. 

ремйнка      brblík  Sitta  europaea  v. 

ренклбдъ,  a  žlutinky  (slivky),  prost, 
ringle  Eeine-claude. 

ренбнсъ,  a  (ve  hře  v  karty)  když  se 
nepřiznává  barva. 

рёнское,  aro  n.  (винб)  rýnské  (t.  víno) ; 
ренсковой  уксусъ  ocet  z  rýnského 
vina;  p.  пбгребъ  vinný  sklep. 

рень,  и  f.  (star.)  v.  реть. 


репеёкъ,  ейка  zoubkované  kolečko  v 

ostruze;  v.  репёй. 
I  репёй,  bó  т.  pásek  n.  pentlička  na 
I  klobouku,  ve  vlasích ;  2.  roseta  {v 
I  archit.);  3.  knoflík  na  lopouchu  v, 
1  лапухъ;  4.  jablíčko  n.  chochol  na 
:  čáku;  — никъ,  a  řepík  Agrimonia 
\     (rstl.);  2.  р.,  — нишникъ  v.  лaпýxъ; 

— НИКОВЫЙ,  — ный  lopuchový;  — ча- 
I    тыя  (растёнія)  paznehtníkovité  (rost- 
i    liny)  Acanthaceae. 
\  репертуйръ,  a  rozvrh  her  divadelních 
I  Eepertoire. 

'  репетйторъ,  a  opakovatel,  repetitor. 

i  репетйція  f.  repetice,  známka  opa- 

I    kovací  (v  hudbě) ;  час0  съ  репетйцею 

i    hodiny  opakovači,  repetýrky;  pene- 

I    тйчный  repetiční. 

I  репйна  platan  Platanus  v.  4HHápb. 

i  рёпіе  п.  (crk.)  v.  репёйникъ. 

i  рёпикъ,  рёпникъ  řepík  Agrimonia  v. 
печёночникъ. 

I  реполовъ,  а  červenka  Motacilla  ru- 

\    beeula  (pták) ;  adj.  реполбвій,  ья,  ье. 

!  репбртъ,  а  zpráva,  raport  v.  рапбртъ; 

I    penopTOBáTb  v.  pan  .  .  . 

I  репьйстый  lopounitý. 

I  penáuiKH,  шковъ  pL  w.,  реп^шникъ, 

I    a  řepík  v.  печёночникъ. 

!  рескрйптъ,  а  reskript,  nejvyšší  odpis. 

!  ресница  f.  řasa  u  očí  v.  рѣснйца; 

i    adj.  реснйчный. 
республика  f.  republika  (Bes  publica). 
республикАн-ецъ,  нца  republikán ;  -ka 
f.   republikánka ;    —  скій  republi- 
kánský. 

peccópa  f.  péro  n.  zpruha  v  kočáře 
Ressort  (kočár  na  perách) ;  adj.  pec- 
сбрный. 

pecTOBÓe  письмб  psaní  na  poště  cho- 
vané {poste  restante). 

ресторйторъ,  a  hostinský  (w.)  Bestau- 
rateur;  adj.  ресторйторскій. 

ресторація  /'.  hostinec  keslauration. 


ретивый 
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ретйвый   horlivý;  -о  adv.  horlivě; 

-ость  horlivosť. 
ретирада   f.  ústup  Eetirade;  adj. 

ретирйдный. 
peTHpoeáTbCH  ustupovat!  (o  vojsku), 
ретйтися  (ретюся,  ретйшися)  Star.  hor- 
livě se  starati;  horliti. 
ретбрта  f.  retorta,  křivule. 
ретраншемёнтъ,  a,  окбпъ  okop,  zákop 

(fořti  fíJcJ. 
реть,  и  f.  (crk.)  hádka,  svár. 
реФлёкторъ,  a  odražeč  Reflektor;  pe- 

Флёкція  /!,  отражаніе  лучёй  odrážení 

paprsků,  odrflz  Reflexion. 
реФормат-ка  f.  reformatka;  — скій  re- 

formatský;  реФорматъ,  a  reformát, 

reformovaný  protestant. 
peФopмáцiя  f.  reformace  (základ  víry 

protestantské). 
peФpáктopъ,  a  lomič  Eefractor  (fys.) ; 

peфpáкцiя  f.,  преломлёніе  лучёй  lá- 
mání paprsků, 
рецензёнтъ,  a  recensent,  posuzovač 

spisu ;    рецензйровать  posuzovati 

(spis) ;  -аніе  п. ;  рецёнзія  f.  recense, 

úvaha,  posudek  (spisu), 
рецептура  f.  receptura,  připravování 

léků  dle  receptů ;  adj.  рецептурный, 
рецёптъ,  а  recept,  předpis  lékařský, 

předpiska.  [pient  (fys.). 

реципіёнтъ,  a  nádržka  vývěvy  Beci- 
речёніе  п.  rčení,  slovo, 
речённикъ,  a,  речнйкъ,  a,  (star.),  сло- 

Bápb  slovník  (srb.  réčnik). 
речёный  řečený, 
речйстый  výřečný, 
речитатйвъ,  a  rečitativ  (v  hudbě), 
речь  v.  рещй. 

решетйна,  решётка,  решёть  v.  рѣш  ,  . 
рещй  (crk.)  říci  v,  сказйть. 
peá,  й  /*.  rahno  v.  рей. 
ржа  f.  rez  (na  kovu);  2.  rez,  sněť 
(na  obilí). 

pжáв-eцъ,вцa  (  Лаг.)  bahniště;  —  ина 


f.  rez  (na  kovu);  2.  v,  ржавецъ; 
—истый  rezavý,  rezovitý;  — ить  re- 
zaviti;  — ость  rezavosť;  — чина  f, 
rez  (na  kovu);  — ый  rezavý, 
ржанецъ,  нца  bojínek  luční  Phleum 
pratense. 

ржаніе  n,  ržání  (koní),  řehtání, 
ржйнка  f.  kulík  písečný  Charadrius 

hiaticula. 
ржаной,  áя,  óe  žitný  (režný) ;  p.  хлѣбъ 

žitný  chleb.  [koních), 
ржать  (ржу,  ржешь)  ržáti,  řehtati  (o 
ржйще  п.  (stsr.)  žitniště;  2.  strniště, 
рига  f.  odr  na  sušení  obilí  {v.  овйнъ), 

obilnice. 

ригйчъ,  a  (star.)  místo  pod  odrem  na 
obilí  A. 

рйдерсы,  овъ  pl.  т.  silné  trámy  na 
I  dně  korábu  v  části  jeho  pod  vodou, 
I  aby  chráněn  byl  před  pohromou, 
j  ридикюль,  я,  dem.  ридикюльчикъ,  а 
I  brašnička,  tobolka  švadlenská  iřM- 
cule. 

рйза  f,  (crk.)  nza,  roucho  mešní,  or- 
nát; kovové  obložení  na  obrazech 
svatých;  v,  окладъ;  adj.  рйзный. 

рйзицы,  ъ  pl.  f.  krátké  roucho  mešní. 

рйзки,  зокъ  pl.  f.  roucho  křestní  (na 
áít^). 

рйзни-ца  f.  sakristie  (kostelní  š^^tnice); 

— ЧІЙ,  aro  m.  kostelník,  sakristán 

(jenž  opatruje  roucha  kostelní), 
рйзничарь,  я,  ризохранйтель,  я  (star.) 

carský  opatrovník  oděvu, 
ризположёніе  п.  (star.)  svátek  uložení 

řiz  (oděvu)  P.  Marie  ve  chrámě  Vla- 

chernském;  adj.  ризположёнскій. 
рйзы,  ъ  pl.  f.  v.  рйза. 
рикошётъ,  а,  рикошётный  вйстрѣдъ 

výstřel  odskakovací,  rána  odskako- 

vací  Bicoehet. 
рйнуть,  р.ся  řinouti  se  v.  рѣять. 
рипйда  /.  (crk.)  obraz  cherubína  na 

dlouhé  rukojeti  (násadě),  jímž  při 
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službách  božích  diákon  máchá  nad 
svátostmi. 

pHCKOBáxb,  pHCKflýTb  чѣмъ  riskovati, 
odvážlivě  v  sázku  vložiti. 

рискъ,  a  odvážení- se  v  nebezpečí  Eis- 
qiie ;  adj.  рисковой. 

рисоваль-ный  kreslicí,  rýsovací;  p. 
классъ  kreslírna:  — щикъ,  a  kreslíc, 
rýsovatel;  — щица  /.  kreslička. 

рисованіе  п.  rýsování,  kreslení:  ри- 
совать (-cýro,  -суешь)  rýaovati,  kre- 
slit!; рисовка  f.  rýsování. 

рйсовый  rej?ový;  -ая  Káma  -á  kaše. 

рист-алище  п.  (кбнское)  jezdiště,  mí- 
sto na  koňské  dostihy;  adj.  — áли- 
ЩНЫЙ;  — аніе  п.  (кбнское)  dostihy 
koňské,  jízda  o  závod;  — áib  (-áio, 
-áemb)  (crk.)  rychle  běhati,  cválati. 

рисунокі),  нка  výkres. 

рйсъ,  а,  сарачйнская  крупа  rejže  {v. 
лшенб  сарачйнское). 

ритйна  f.  (crk.)  vonná  pryskyřice  (It.  , 
Besina,  řec.  rhetine). 

ритбрика,  риторія  f.  rhetorika;  adj. 
риторйческій. 

риторнёль,  и  f.  ritornell  (v  hudbě). 

рйторъ,  рёторъ,  а  rhetor,  řečník; 
adj.  рйторскій;  рйторствовать  řeč- 
niti^  co  řečník  vystoupiti. 

рйФить  (-ФЛЮ,  -Фишь),  за-  ubrati  pla«  i 
chtám  napnutosti  (na  korábé).  | 

риФъ,  a  řada  úskalí  mořských  liifí)  \ 
2.  smyčka  na  popotahování  plachet  i 
na  korábě.  j 

pnxxmáxTa  f.  šachta  stojací  (Vysoký)  | 
nčm.  liichtschacht.  ■ 

рйѳма  f.  rým  (ve  verši);  подводйть, 
подбирать  подъ  рйѳму  rýmovati,  rý- 
my délati;    приходйться  въ  рйѳму  j 
rýmovati  se. 

рйѳмъ,  а  rozměr  hudební,  zpěvomíra 
Jihythmus. 

po6á  (star.)  roba  v.  paóá. 
робёнокъ,  нка  v,  ребёнокъ. 


робертова  xpasá  čapínůsek  smradlavý 
Geranium  robertianum  (rstl.). 

робйти  (star.)  po-robiti,  do  poroby 
uvrhnouti. 

робкій,  ая,  oe  bázlivý,  bojácný,  ne- 
smělý, plachý  {adv.  -ко) ;  -ость  -osť. 

робливый  (star.)  v.  рббкій. 

рббость  v.  рббкость. 

робѣть  (-Ѣю,  -ѣешь),  об-,  о-  bázlivým 
se  státi;  не  робѣй!  neboj  se!  ne- 
strachuj se!         [ребёнокъ,  ребйта. 

рббя,  gen.  робйти,  pl.  робАта  п.  v. 

рбвдога,  рбвдуга  f.  v.  йрха. 

ровённикь,  а  (crk.)  studnice,  studánka. 

ровёс-нчкъ,  а  vrstevník,  kdo  je  s  dru- 
hým rovného  n.  stejaého  věku ;  —ни 
ца  f.  vrstevnice;  — ничество  n,  vr- 
stevnictví;  — ный  stejoého  véku  s 
někým. 

рбвикь,  a  malý  příkop,  strouha. 

ровйстый  roklinatý. 

рбвище  п.  v.  ровъ. 

ровнйна  f.  rovina  v.  равнина. 

poBHHHá  f.  hrubé  tlusté  plátno. 

pÓBHo  adv.  rovně;  právě,  dokonale, 

na  vlas;  p.  пять  аршйнъ  zrovua  n. 

právě  pět  loket;  2.  plynně, 
рбвный,  ая,  oe  rovný,  rovně  položený ; 

2.  hrubý,  tlustý ;  p.  холстъ  v.  ров- 
HHHá ;  -ая  нйтка  hrubá  n.  režná  nitka ; 

3.  plynný  (-00  пініе, -06  чтеніе ;  -ая 
ѣзда). 

рбвня  т.  et  f.  kdo  je  s  druhým  té- 
hož věku,  vrstevník,  -nice. 

ровъ,  рва  т.  příkop  (rov) ;  adj.  po- 
ВЯН0Й,  áя,  óe. 

рогастикъ,  a  klanokorunník  Hype- 
coum  (ratl.).  [rohy. 

рогастый,  ая,  oe  rohatý,  s  velikými 

рогат-енникъ,  a  (star.)  kopiník,  oštép- 
ník;  — икъ,  a  kyjanka  Clavaria  v. 
6yлáвникъ;  — ина,  dem.  — инка  f. 
oštěp  lovecký,  kopí  lovecké ;  2.  ha- 
kovice  (zbraíí);  — ка  f.  zápora  (u 
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silnic  atd.);  2.  rohatioa  válečná, 
rohatka,  rozsocháč ;  3.  pouta  na  krk 
se  špicemi;  4.  bodlobřich,  koliška 
Gasterosteus  aculeatus  v.  колюшка ; 
— очникъ,  а  rohatkář,  opatrovník  ro- 
hatin  válečných;  — ый,  ая,  oe  roha- 
tý ;  p.  скотъ  rohatý  dobytek ;  p.  мужъ 
rohatý  muž  (r.  manžel),  rohoun,  ro- 
honošec ;  p.  грибъ  v.  булАвЕшъ ; 
— ѣть  rohatéti. 

poráHb,  á  roháč  Lucanus  cervus 
(hmyz) ;  2.  р.,  yxBáix  klestě  s  dlou- 
hou násadou  na  sázení  hrnců  do 
peci  a  na  vyndávání  z  ní. 

роговйкъ,  á  hřeben  z  rohu;  2.  rožec 
Gerastium  (rstl.) ;  3.  křemen  rohový, 
pazourek  rohový  (kámen)  Cornens. 

роговбй,  áfl,  óe  rohový,  z  rohu;  p. 
KáueHb,  p.  сланёцъ  v,  роговйкъ;  -йя 
oÓMáHKa  Arnphibola ;  -ая  музыка  ro- 
hová hudba,  hudba  na  rohy;  -óe 
серебро  stříbro  rohové;  -óe,  áro  n. 
zárožné,  parožné,  ého  n. 

рог0ж-а  — ка  rohož,  rohožka; 
— никъ,  a  rohožník,  rohožkář;  — ный 
rohožkový. 

Рогозина  f.  (Star.)  postel  z  rohože. 
рогбзъ,  a  orobinec  (Presl),  paličky 

(rohoz)  Typha  (rstl.). 
рого-лйстникъ,  a,  ~  лйстъ,  a  růžkatec 

(PreBl),roholist  Ceratophyllum  (rstl); 

— нбсецъ,  сца  rohonošec,  rohoun; 

— нбсъ,  a  rohonos,  kamiš,  kamich 

Palamedea  cornuta  (pták) ;  2.  p. 

спинорбгъ  dramejš  Balistes  (ryba) ; 

— плодникъ,  a  rohoplodník  Cerato- 

carpus ;  — сѣменникъ,  a  rohosemen- 

ník  Ceratospermum ;    — хвбстъ,  a 

pilořitka,  vosa  lesní  Sireoc, 
poгýл-инa,  — инка,  poгýлькa  f.  skři- 

vený  strom,  nahnutý  strom. 
poгýль-кa  г\  poгýлинa;  pl. — ки,  лекъ 

f.,  —никъ  плoвýчiй  kotvice  splývavá 

Trapa  natans. 


рогУ^ля  f.  v.  poгýлинa. 

j  рогъ,  a  (pl  porá,  бвъ)  roh;  nopoxo- 
вбй  р.  rfižek  na  prach;  p.  изобйлія 
roh  hojnosti;  согнуть  въ  óapámft  р. 

!  vehnati  koho  do  úzkých;  стерёгь, 
сломйть  р.,  сбить  кому-либо  porá  ro- 
hy někomu  sraziti,  zurážeti;  пока- 
зать KOMý-либо  пáльцaми  porá  uká 

I    zati  někomu  tik. 

!  po  денька       drahá  n.  milá  rodina  t. 

I  příbuzenstvo. 

I  родйль-ныи  домъ,  —  ня  f.  porodnice; 
— ница  f.  rodička,  šestinedélka. 

j  родйм-ецъ,  мца,  dem.  — чикъ,  а  psot- 

I  nik  (božec)  u  dětí ;  2.  (star.)  rodič 
v.  рбдсгвенникъ  ;  — ый  rodinný  , 
rodný;  p.  край,  -ая  crpaná  rodný 

'  kraj,  otčina  ;  -oe  пятнб  znamení  ma- 
teřské; ахъ  ты  мой  -ая!  ach  ty  můj 

j    drahoušku ! 

I  рбдина,  dem.  родинка  f.  rodiště ;  do- 
j    mov;    TocKá  no  рбдинѣ  stýskání, 
touha  po  domovu;  здѣсь  мой  р.! 
j    zde  je  mé  rodiště,  zde  jsem  se  na- 
I  родйны,  ъ  pl.  f.  porod.  [rodil. 
I  родйтель,  я  rodič  (otec) ;  pL  -ли  (,  ей) 
rodiče;  — ница  /.  rodička  (matka); 
I    —ный  падёжъ  pád  rodový,  původ- 
ník    Genitiv\    — СКІЙ  rodičovský; 
-екая  люббвь  láska  rodičů  (k  dětem), 
i  родить  (poждáть,  рожать)  roditi ;  р.ся 
'    roditi;  гдѣ  родится  зблото  и  сере- 
бро kde  se  rodí  zlato  а  stříbro, 
родичъ,  а  (star.)  rodič,  rozenec  od 
někud. 

родій,  я  ruměnník  Bhodtum  (kov). 

роднйкъ,  áo  dem.  родничёкъ,  чкй  pra- 
men (vody);  adj.  -бвый;  -бвая  вода 
voda  pramenitá. 

роднбй,  áя,  óe  rodný  (z  téhož  rodu) ; 
(p.  братъ;  -ая  тётка);  příbuzný;  р. 
язйкъ  rodný  jazyk,  mateřský  jazyk. 

рбдный,  ая,  oe  tlustý,  silný  v.  дорбд- 
'  ный. 
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po4Há,  й  f.  coU.  příbuzeastvo ;  příbu- 
zenství; онъ  мяѣ  р.  on  je  se  mnou 
príbuzen;  у  него  большая  р.  má 
mnoho  příbuzných,  (je  z  velké  ro- 
diny). 

родовйтый  (stár.)  urozený,  ze  vzác- 
'lého  rodu. 

родовой,  (-0й),  áfl,  óe  rodový;  -óe 
имѣніе  dědičné  jmění ;  -óe  дворян- 
ство dědičná  šlechta. 

poдo•вcпoмaгáтeльный,  ая,  оѳ  porod- 
nický,  babičský;  -oe  заведёніе  po- 
rodnice; -06  искусство  porodnictví, 
babičství ;  -ыя  клещй  kleště  porodní ; 
— наследственный  dědičný  v  rodině ; 
-oe  имѣніе  dědičné  jmění,  dědičný 
statek ;  — нaчáльникъ,  a  (etar.)  pra- 
otec; — словецъ,  вца  т.,  — словная 
f.  subst.,  — словная  книга,  таблица 
rodopis,  rodokmen,  kniha  п.  tabulka 
rodopisná,  genealogický  rejstřík; 
—  слбвіе  п.  rodosloví,  rodopis  Ge- 

■  nealogie;  — слбвъ,  a  rodopisec  Ge- 
nealog. 

рбдственн-икъ,  a  příbuzný  m. ;  — ица 
f.  pííbuzná;  — ЫЙ  příbuzný  adj.; 
-ая  любовь  lásk«  příbuzenská. 

родствб  п.  příbuzenství  (быть  съ  кѣмъ 
въ  родствѣ). 

рбдъ,  а  rod  (původ ;  drub  ;  pokolení, 
plémě);  г.,  pohlaví  Genus  (gram.); 
p.  úroda  v.  урожйй ;  р.  человѣческій 
pokolení  lidské ;  онъ  происходитъ  отъ 
3HáTHaro  рбда  on  pochází  ze  zna 
menitého  rodu ;  онъ  рбдомъ  Pocciá- 
нинъ,  АнгличАнинъ  on  je  rodem  Rus, 
Angličan;  онъ  рбдомъ  изъ  Mockbů, 
изъ  Одёссы  on  je  rodem  z  Moskvy, 
z  Odesy;  сколько  ewý  бтъ -роду  лѣгь? 
kolik  je  mu  Jet?  отъ-роду  невидйлъ 
éToro  jakživ  jsem  to  nevidél ;  ÓToro 
и  съ  рбду  не  бывйло  to  jakživo  ne- 
bývalo; (gram.)  мýжecкaгo  рбда  muž- 
ského   rodu,    mužského  pohlaví; 


(жёнскаго  рбда,  срёдняго  рбда);  бб- 
щаго  рбда  obojího  pohlaví:  дѣло 
такаго  рбда  věc  je  taková,  s  věcí 
tou  má  se  to  tak. 

роды,  бвъ  pL  т.  porod  (лёгкіе,  тя- 
жёлые, преждеврёменные  р.). 

родАнка  f.  Rhodiola  (rstl.) 

роёвикъ,  а  Clathrus  (houba);  2.  р., 
роёвка,  роёвня  /*.  koš  na  shrnování 
včel,  roják. 

рбжа  f,  růže  (ve  tváři)  Erysipelas 
(nemoc);  2.  tvář,líce;  3.  (star.,  pro- 
stonár.)  růže  v.  рбза;  дйкая,  лѣснйя 
р.  (růže  lesní)  slez. 

рожать  v.  раждать,  родйть. 

рождёніе  п.  rození;  porod;  день  -ія 
den  narození ;  2.  р.  (crk.)  pokolení ; 
p.  ехйднова  pokolení  ještěrčí. 

рождёствен-ный  vánoční ;  -oe  пѣніе 
zpěv  ván. ;  — скій  vánoční,  ke  dni 
narození  Páně  se  vztahující;  p.  постъ 
půst  před  vánocemi,  půst  adventní, 
i  рождествб  п.  narození;  Р.  Христбво 
narození  Páně;  vánoce;  бколо  -á 
Христова  okolo  vánoc ;  пбслѣ  -á  Хри- 
стова po  vánocích;  прйздникъ  -á 
Христбва  boží  hod  vánoční. 

рбждіе  п.  (crk.)  větve,  roždí,  (roští). 

рожёкъ,  жкá,  dem.  рожёчекъ,  чка  rů- 
žek; 2.  (р.  стеклАнный^  cucáček 
(pro  děti) ;  3.  слуховбй  р.  sluchovod 
(trubka  n.  trubice  ušní,  násluška, 
sluchátko) ;  4.  roh  (hudební  nástroj), 
roh  lovčí;  5.  ocязáтeлькый  p.  tyka- 
dlo (u  hmyzu);  6.  p.  baňka;  pl. 
рожки,  бвъ  baňky ;  cTáenTb,  nocTásHTb 
KOMý-либо  рожкй  sázeti  komu  baňky  ; 
ржаные,  чёрные  рожкй  námel,  žito 
svatojanské  Secale  cornutum. 

рожёнецъ,  нца  paznehtník  Acanthus 
v.  ржйнецъ. 

рожёница  f.  rodička,  šestinedélka. 
рожёнъ,  жна  ш.  rožeň. 
рожёственскій  v.  рождёственскій. 
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рожёчекъ,  чка  růžeček. 

рожёч-никъ,  а  rožečník,  kdo  troubí 
na  lesní  roh;  2.  rohovník  svatojan- 
ský, svatojanský  chleb  Ceratonia 
siliqua;  3.  růžkovatec,  mák  růžko- 
vatý  Glaucium  (rstl.) ;  —  ный,  рож- 
ковый růžkový;  — ное  дёрево,  рож- 
KÓBoe  дерево  Ceratonia  v.  рожёчникъ ; 
пустить  -ную  кровь  pouštěti  banka- 
mi (krev). 

рожкёцъ,  á  (stár.)  rohatiny  (veliké 
vidle  na  seno). 

рожцй,  жёцъ  pl.  f.  lusky,  šešuliny. 
рожь,  ржи  f.  žito,  mor.  rež  Secale 
cereale. 

роза  f.  růže  Bosa\  пблная,  столйст- 
венная,  центиФбльная  р.  růže  sto- 
listá,  stolistka;  р.  мохрбвая  г.  píž- 
mová ;  дикая  р.  růže  planá  v.  шипо- 
вникъ. 

розанъ,  а  růžový  keř  г?,  роза, 
розвалень,  льня  т.  vláčidlo  (človék 

který  má  vláčivou  chůzi), 
розваль,  и  juchta  menší  dobroty, 
рбзвальни,  ей  pl.  f.  saně  s  bočitými 

sanicemi. 

рбзга,  и,  posrá,  Й  f,  rozha,  prut;  на- 
KasáTb  po3ráMH  metlou  pokárali. 

рбзговѣнье  п.  v.  pásroBtHbe. 

розгромъ,  a  v.  разгромъ. 

роздыхъ,  а  oddech,  odpočinek. 

розенобль,  я  rose  noble  (star.  angli- 

розётка  /*.  rosetka.  [cký  peníz). 

розётъ,  a  roseta  (okrasa  drahokamů). 

розлогъ,  a  horské  údolí. 

розмарйнъ,  a  rosmarina  Eosmarinus ; 
adj.  розмарйнный  rosmarinový. 

рбзмахъ  v.  pasMáxb. 

роз-мётный  rozvrhovací;  p.  спйсокъ 
rozvrh,  výkaz,  seznam  (branců  n. 
daní);  — мётъ,  a  (btar.)  rozvrh,  roz- 
vržení, rozdělení;  — мётывать  roz- 
vrhovati,  rozdělovali;  — мйрица  f. 
různice,  roztřžka;  —  міна  v.  раз  .  . 


I  рбзн-еніе,  — ить  v.  разы  .  .  .;  — ица 
v.  разница  ;    въ    -  ицу ,    — ичный 
I    (-ая  продйжа)  ро  kusech,  po  drobnu ; 
j     —о  adv.  růzQO,  různě;  — ый  různý, 
I    oddělený,  odloučený ;  -ые  башмакй, 
j    чулкй  liché  n.  nestejné  střevíce,  pun- 
čochy (každá  z  jiného  páru), 
рознь,  и  f.  různost,  rozličnost,  roz- 
dílnost. 

рзовйдныя  растёнія  růžovíte  rostliny, 
розовйкъ,  á  růženín  (křemen), 
рбзовый  růžový ;  p.  цвѣтъ  růžová  bar- 
j    va ;  -ая  вoдá  růžová  voda. 
I  рбзоновка  f.  rosoíka. 
i  розрйдъ  v.  разрйдъ.  [tovné). 
I  рбзсказни,  ей  pl.  f.  povídačky  (žer- 
1  рбзсыпь,  и  f.  rozsyp,  sejpa,  ryžoviště 
I     (na  zlatonosný  písek) ;  въ  р.  porůznu. 
I  рбзсѣчь,  и  (star.)  seč,  průsek  v  lese. 
I  рбзчисть,  и  místo  v  lese  vysekané  na 

pole  neb  louku,  planíce, 
i  рбзыгрышъ,  a  konec  bry  v  karty  bez 
;    výhry  a  prohry,  vyrovnaná ;  (ремйзъ). 
I  розыскнйй  судъ.  poзыcкнáя,  бй  f.  subst. 
trestní  n.  hrdelní  Boud;  рбзыскъ,  a 
vyšetřování  (trestní), 
рбй,  я  roj  (včel) ;  рбйный  rojový ; 
ройстый  rojnatý,  bohatý  na  roje. 
ройться  (рон)сь,  роишься)  rojiti  se ; 

от-  dorojiti  se. 
рокамбблъ,  a  česnek  hadí,  ořešec,  o* 
řechovec,   hadovec   luční  Allium 
*schoenoprasum  (rstl.). 
I  рокётъ,  a  roket  (Presl)  Пурпиш{тесЪ.). 
I  рокйровать  (-рую,  -руешь)  rokirovati 
'    (krále  а  baštu  přendati,  ve  hře  v 
šachy);  -аніе  п. 
роковбй,  áя,  óe  osudný. 
poKOTáTb  (-04ý,  -бчешь)  (star.)  roko- 
tati,  drnkati,  břinkati  (o  strunách); 
рбкотъ,  a  (star.)  rokot,  drnkot,  břin- 
kot  (strun), 
i  рокбшникъ,  a  (star.)  buřič;  рбкошъ,  a 
.1    (star.)  bouře,  nepokoj,  vzpoura. 
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рбкъ,  а  osud;  2.  (star.)  rok  (staroč.) 
ролд^га     v.  ровдуга.        [v.  срокъ. 
роль,  и  f.  role  (divadekí),  úloha; 
Hrpáxb  роль. 

ролья,  рбля  f,  (star.)  role  v.  ішшня. 
рбля,  руля  f.  štůčka,  svitek  (tab  iku). 
романая  f.  samotok  (oáliv  sladkého 
vina). 

роман-йстъ ,  a  romanopisec;   — йче- 

СКІЙ,  ая,  oe  roraánovitý. 
ром4нсъ,  a  romance, 
романт-йзмъ,  a  romantismus ;  — йче- 

СКІЙ,  ЯЯ,  oe  romantický, 
роианъ,  a  román. 

ром4шка  f.  heřmánek  Matricaria 
eJiamomilla;  p.  Римская  гшеп  řím- 
ský Anthemis  nobilis',  ромйшковый 
heřmánkový ;  p.  чай  thé  z  heřmánku. 

рбмбовый  kosočtverečný. 

ромбоидйльный,  ромбоидный  koBodél- 
ný;  ромбойдъ,  a  kosodélník. 

ромбъ,  a  kosočtverec,  kosohran,  kos- 
ník  (čtvrták)  Bhombus, 

р0менъ,  мна  rmen  v.  ромашка. 

ромъ,  а,  dem.  рбмикъ,  а,  ромбкъ,  мка 
rum  (lihový  nápoj). 

рондикъ,  а  náhlavek,  kantárek  (ко- 

рондо  п.  {іпсіесі)  Bando,  [ním). 

ронжа  f.  sojka  v.  соя.  [těoí. 

ронка  л^са  (star.)  porážení  lesa,  mý- 

роняніе  n,  ztrácení;  p.  пёрьевъ  peli- 
chání ;  ронйть  (-ЯЮ,  -яешь)  upustiti ; 
р.  на  полъ;  р.  изъ  рукъ;  р.  дёрево; 
2.  р.  ztráceti;  гуси  ронАютъ  пёрья, 
олени  porá. 

póna  /*.  (star.)  hnis,  talov  v.  сукровица. 

poná  f.  v.  paiiá. 

ponaiá  f,  (star.)  kostel. 

рблать,  и  f.  (star.)  chrám  modlářský. 

ропот-лйвость  broukavosť,  brucivosť, 
reptavosť  (z  omrzelosti);  — дйвый 
broukavý,  bručivý,  rept>ivý  (z  mrzu- 
tosti); — -нйкъ,  a  broukal,  bručil, 
brumla,  -a1,  reptal. 


I  рбпотный  broukavý,  bručivý. 

!  ропбтня  f.  řehtačka,  klapačka  (o  pa- 

'  šijích). 

I  рбпотъ,  a  repot,  reptot  v,  poniáHie. 
I  ponTáHie  n.  reptání. 
,  роптатель,  я  reptal,  repták;  — ница 
reptalka. 

роптать  (ропщу,  ропщешь)  reptati; 
р.  на  свою  участь  reptati  na  svňj 
I  osud. 

pocá  f.  rosa;  медвйная  р.,  медбвад  р. 
I  rosa  medová,  raedovice  (na  rostli- 
I  nách) ;  p.  каменная  slezinník  červe- 
I  ný  Asplenium  Triehomanes ;  сблне- 
I  чная  р.  Dro^era  rosička  v.  росАнка. 
!  росйна,  росинка  f.  rosička,  kapka  vody. 

росистый  rosnatý. 

росить  (рошу,  росйшь)  rositi;  росйтъ 

(impers.)  rosí,  padá  rosa. 
рбсказнп,  ей  pl.  f.  žertovné  povídky, 
povídačky  i\  рбзсказни. 
i  роскбш-ество  п.  rozkošnictví ;  —  ество- 
!    вать  rozkošné  žiti ;  р.  въ  чёмъ  (нъ 
I    одѣйніи)  rozkoše  п.  přepychu  v  ně- 
I    čem  hleděti  (na  př.  v  odévu) ;  — никъ, 
I     a  rozkosník ;  — ница  f.  rozkošnice; 
— ничать  v.  роскбшествовать;  — ность 
rozhošnosť;  bujnosť;  — ный  rozkoš- 
ný ;  bujný ;  (p.  человѣкъ,  -ая  жизнь) ; 
nádherný  (р.  столъ). 
рбскошь,  и  f,  rozkoš;  nádhera,  pře- 
pych Luxus  ]  предмётъ  рбскоши  věc 
i    nadbytečná,  luxuriosní. 

рбслый  vzrostlý,  urostlý,  táhlý,  vy- 
I    táhlý  (ve  vzrůstu). 
]  роснйкъ,  á  rosička  v.  росАнка. 

роспйца  f.  kontryhel  obyčejný,  husí 
I    nůžka  Alchemilla  vulgaris. 
росной  v.  росный;  р.  ладбнъ  benzoe. 
v.  ладбнъ.  [zová. 
'  росноладонная  киcлoтá  kyselina  bon- 
рбсиый  rosní,  -ný;  -ая  кáпля  kapka 
rosná,  kapka  rosy. 
росо-давецъ,  вца,  — дáтeль,  я  rosodárce; 
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росо- дательный  rosodárný;  — нбсный, 
— точйвый  rosonosný,  rosivý. 
росолъ  V.  разсолъ. 

роспйш-ка  f.  V.  роспашь;  — ница  f. 
oděv  ženský  s  předu  rozevřený. 

рбспашь ;  ходить  на  р.  choditi  roz- 
balen, nezapnut. 

роспйска  f,  v.  распйска. 

рбспись,  и  seznam,  výkaz,  soupis  (p. 
кнйгамъ,  р.  пpидáнoмy). 

рбспускъ,  а  rozpuštění,  propuštění 
(žákfi,  dělníků) ;  2.  (star.)  р.,  роспустъ 
rozvod  manželů;  3.  pL  роспуски, 
овъ  m.  dlouhý  vůz  čtyrkolý  na  vo- 
zrní  nákladu. 

рбспухоль,  и  f.  opuchlina,  oteklina. 

poccoMáxa  f.  rosomak,  hltoíi  Mtistela 
gulo  \  adj.  россомйшечій,  россомашій, 
ья,  ье.  [{v.  растащйть). 

ростащидомка  f.  (prost.)  marnotratoice 

ростбйфъ,  а  hovězí  pečené  Bostbeef. 

ростй  v.  растй. 

рбстить  (рощу,  ростишь)  rostiti,  pě- 
stovati  zeleninu,  hrách;  р.ся  (рощусь, 
ростишься)  klíčitl  se  (o  rostl.);  2. 
kdákati  před  snešením  vejce;  ку- 
рица ростится. 

ростковый  klíčivý  (о  semenech). 

ростовщ-йкъ,  á  lichvář;  — йца  jf.  lich- 
vářka;  — йчій,  ья,  ье  lichvářský. 

ростовбй  (-ЫЙ),  án,  óe  vylichvený, 
nalichvený,  lichvářský;  -0я  дёньги. 

ростокъ,  тка  zárodek,  kel,  klik,  klí- 
ček; výstřelek;  nycKáTb  ростки  klí- 
čiti,  vyrážeti. 

росторбнша  f.  v.  остропестро. 

рострбгъ,  а  v.  дубрбвникъ. 

ростъ,  а  rosť,  vzrůst;  высбкій  рбстомъ 
vysokého  vzrůstu;  онъ  рбстомъ  съ 
иенй  on  je  cakového  vzrůstu  jako 
já ;  во  весь  ростъ  v  přirozené  veli- 
kosti; 2.  p.  úroky  (zpeněž),  lichva; 
0T4áTb  дёньги  въ  р.  dáti  peníze  na 
úrok ;  ростъ  на  ростъ  úroky  z  úroků. 


I  ростЛнка  f.  mech  šupinatý,  lišejník, 
рбсхмель,  рбсхмѣль,  и  f.  malá  opička 
špička,  podnapilosf. 
росйнка  f.  rosnatka,  rosička,  rosník, 
rosa  sluufčná  Drosera  (rstl.). 
рбта  f.  rota,  setnina  vojáků  (kom- 
!  panie). 

I  рота  f.  (crk.)  přísaha,  (star.)  rota. 
I  poтáнъ ,   a   rotan  skalní  Calamusy 
Botang. 

рбтикъ,  a  ústka,  hubička  (malá  huba). 
I  ротйтель,  я,  — ница  f,  (crk.)  kdo  pří- 
sahá, přisahající;  ротйтися  (роч^ся, 
ротйшься)  (star.)  přisahati. 
ротище  п.  veliká  huba. 
рбтмистръ,  а  rytmistr;  -рскій  adj.; 
-рство  п. ;  ротмистрша  f.  rytmistrová. 
;  рбтникъ,  а  (star.)  kdo  přisahá,  při- 
sahající; přísežný  (7/1.) ;  2.  man,  po 
platný  lenník. 
'  рбтный  setninový ;  p.  командйръ,  р. 
нaчáльникъ   velitel  setniny ;    2.  p. 
(star.)  přísežný;  рбтное  п.  poplatek 
manský,  lenní. 
i  ротбвыН;  ая,  oe  ústní. 
'  ротозѣй,  я  zevel,  otevřhuba ;  — ка  /. 
zevlounka;   -  ничать  zevlovati,  lel- 
kovati;  — ство  п.  zevlovácí,  lelko- 
'    vání;    ротозіить  v.  ротозійничать ; 
ротозѣя  т.  et  f,  v.  ротозѣй,  -ка. 
ротбкъ,  TKá  v.  рбтикъ. 
рототнйкъ,  а  svízel  Galium  v.  под- 
I  марённикъ. 

I  ротъ,  а  ústa,  huba  (čes.  ret  =:  pysk 
губа) ;  онъ  вина  въ  р.  не  берётъ  on 
vína  ani  do  huby  nevezme  (t.  ne- 
pije); въ  р.  ничего  не  идётъ  nemohu 
vzíti  ani  do  huby  (t.  nemohu  jísti)» 

рбхля  т.  ef  f.  louda.  [тися. 

рочёніе  п..  (star.)  přisahání  (v.  ротй- 
I  рбштейнъ,  а  něm.  Mothstein,  rudka. 

рбща  f.  háj ;  dern^  рбщица  f.  háječek. 

рощёніе  п.  rosténí;  р.  сбдода  klíčení 
sladu, 
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рощёный  rostený;  -ые  квасцй  pálený 
kamenec. 

рощёпъ,  а  (star.)  (m  розчёпъ)  v.  ско- 

вородникъ. 
piá,  ы  /.  (star.)  V,  л0жа. 
рт4читься  (-чусь,  -чишься),  за-  staviti 

se,  jankovatí;  лошадь  sapiáHHjacb. 
рт4чливый  (конь)  svéhlavý,  jaokovitý, 

stavný  (kůň), 
ртутистый  rtutnatý  (-oe  cepeópó). 
ртутить  (ртучу,  ртутишь),  на-  portutiti. 
ртутный,  ая,  06  rtutuv  (-ní),  rtuťový, 
ртуть,  и  rtuť  Hydrargyrum,  Mercu- 

riuSj  Argentum  vivum. 
ртученіе    п.    portuténí  ;  ртученный 

portuténý. 
рубака  7п.,  рубйчъ,  а  starý  sekáč, 

rváč,  práč. 
рубанъ,  а,  dem.  pyóánoKb,  нка  ubě- 

rák  (hoblík), 
рубаха  f.  košile  v.  pj^óámKa. 
рубаш  ечка    f.    košilička ,    košilka ; 

— ечный  košilkový,  košilový ;  — ка  f. 

košile ;  свой  р.  ближе  къ  тілу  bližší 

košile  než  kabát ;  2.  p.  на  пáлкѣ,  на 

трбсти  lak  (na  hůlce) ;  3.  p.  barva 

koně. 

рубёжъ,  á  hranice  (t.  roubenina  n. 

liz  ve  stromě) ;  рубежный  hraničný ; 

p.  столбъ  sloup  hr.;  рубёжникъ,  a 

hraničník  pomezní. 
pý6eль,  рубёль,  я  válek  к  válení  prádla, 
рубёдъ,  бца  vrub  (do  něčeho  udělaný) ; 

2.  šrám,  jizva  od  rány;  3.  lem,  o- 
krajek  u  šatu;  4.  čepec  (druhý  ža- 
ludek u  přežívavců). 

рубйнъ,  a  rubín  (drahokam);  adj. 
рубйнный,  рубиновый  rubínový. 

рубйть  (-бдю,  pýбишь),  py6áTb  rubiti, 
rubati  (dříví,  les),  káceti,  mýtiti,  se- 
kati;  2.  sekati,  vysekávati  (maso); 

3.  p.  СТІНЫ,  брёвна  roubiti,  zaseká- 
vat! klády;  дождь  pý6HTx  padají  ve- 
liké kapěje  deště;  онъ  pý6HTb  co 


Bceró  плeчá,  на  словйхъ  сѣчётъ  и 
рубитъ  on  mlátí  páté  přes  deváté 
(t.  mluví  bez  obalu);  р.ея  sekati  se. 

рубище  п.  hadry  pí. 

рубка  f.  porážení  dříví;  p.  лѣса  seč, 
mýcení,  kácení  (lesa) ;  p.  брёвенъ 
zasekávání,  roubení  klád. 

рублёвикъ,  a  jeden  rubl. 

рублёвый  rublový;  -ая  монёта  rubl, 
mince  rublová. 
I  рублёніе  n.  rubání,  sekání, 
j  рубленникъ,  a  (star.)  tesař. 

рубль,  Й,  dem.  рубликъ,  a  rabi  (stří- 
brný peníz  ruský). 

рубрика  f.  rubrika  v.  вапъ. 

pyбцeвáтый  jizvitý,  zjizvený. 

рубцы,  овъ  pl.  Ш.  drštky  (jídlo). 

рубчатый,  ая,  oe  vroubkovwný  (rýho- 
vaný, žlábkovaný). 

pý64HKb,  a  jizvička. 

рубъ,  a  (star.)  hrubý  oděv  (staroč. 
rub,  pl.  ruby)  v.  рубище. 

pýra  f.  (prost.)  lněný  oděv;  2.  (star.) 
plat  na  penězích  neb  obilí  od  osad- 
níků osobám  duchovním. 

pyráHie  n.  hubování ;  nadávání. 

ругатель,  я  hubující ,  nadávající  m. 
(subst.) ;  — ница  f. ;  — иый  adj.  {adv. 
— ho)  hubuj  cí,  nadávající;  —  ство 
п.  hubování,  nadávání ;  nadávka. 

pyráTb  (-áro,  -áeшь)  Koró  hubovati  na 
někoho ;  nadávati  někomu ;  р.ся  (-á- 
юсь,  -áembca)  KOMý,  надъ  кѣмъ  rouhati 
se  někomu,  posmívati  se;  nadávati; 
онй  здѣсь  долго  pyгáлиcь  oni  si  zde 
dlouho  nadávali. 

pyrnýTb  v.  ругать ;  ругни  eró  xopó- 
шенько  hodně  mu  vynadej. 

рудД,  ú  f.  ruda ;  желѣзная  р.  ruda  že- 
lezná; 2.  p.  krev. 

руденѣть,  o-  zrudaiti  se  {impers.  -іетъ). 

pýдить  (pýжy,  рудишь)  star.  porušiti. 

рудникъ  (рудник ь),  а  rudník,  rudný 
důl;  adj.  рудничный. 
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руднйть  (-ніЬ,  -нйшь),  за-  zarudniti, 

zamazali,  zašpiniti  (зар.  бѣльё). 
руднбй  (-ый),  áH,  óe  rudný  (-ní);  р. 

сдой,  р.  пластъ  vrstva  rudy. 
рудбвый  silného  kmene  (о  stromích) ; 

-ая  сбсна. 
рудо-вбзъ,  а  rudovoz,  rozvažeč  rudy ; 

— жёлтый    rudožlutý ,    tmavožlutý ; 

—  знйтецъ,  тца  (star.)  znalec  rudy; 
— исканіе  п.  hledání  rady,  kutání; 
— искйтель,  я  kdo  hledá  rudy;  — и- 
скітельный  к  hledání  rudy  se  vzta- 
hující; p.  прбмыселъ  průmysl  rud- 
nický; -ая  пйртія  společnost  rudni- 
cká ;  —  KáTKa  f,  rozvážení  rudy ; 
— KáiHafl  тачка  kolečko  rudnické,  k. 
к  rozvážení  rudy ;  — колотная  машина 
stroj  к  tlučení  rud ;  — кбпіе  п.  ko- 
pání rudy;  — конный  rudokopný  (ke 
kopání  rud);  — коння  /!,  —  кбіть,  и 
/1  dňl  rudný ;  — кбпщикъ,  — кбпъ,  а 
rudokcp,  kovkop,  havíř,  horník; 
— мётка  f.  ženština  která  pouští 
žilou;  — мётные  рожки  baňky  к  pou- 
štění žilou;  — мётъ,  a  kdo  pouští 
žilou  n.  sází  baňky;  —  нбсность,  и 
rudonosnosť;  — носный  rudonosný; 
-ыя  горы  hory  rudné  (krušné),  ru- 
donosné;  —  o6жигáльщикъ,  a,  — 06- 
жигйтель  vypalovač  rudy ;  — откато- 
чная тѳлѣжка  kolečko  rudnické ;  — от- 
KároHHHKb,  a  rozvažeč  rudy;  — подъ- 
ёмный ke  hnaní  rudy ;  p.  коробъ  koš 
na  vřeteně  (Vysoký);  -ая  бадья 
kbel  n.  putna  na  rudu ;  -  промываль- 
ный,  — промывочный  promyvací;  -oe 
рѣшетб  řešeto  na  prosívání  rudy; 

—  разборка  f,  přebírání  rudy;  — раз- 
ббрный  přebérací;  р.  мблотъ  pemr- 
lice;  -ая  машина  stroj  prejtovací; 
-ая  H36á  prejtovna;  —разббрщикъ, 
a  prejtýř,  přeběrač  rudy;  — словіе 
n,  rudosloví,  rudoznalství  Metali- 
urgie;  —  сдбвный  rud<;^ovnýc*  — слбвъ, 

J.  Rank:  Rasko-český  Sloyník. 


a  rudoslovec,  rudoznalec  Меіа11шд\ 
— с0скный  v.  pyдoиcкáтeльный ;  — тво- 
рёніе  п.  tvoření-se  rud,  rudotvoření ; 
— творйть  v  rudu  proměnit?, 
рудянйть  (-НЮ,  -нйшь),  о-  pokrvaviti, 
I    krví  potřísniti. 

I  рудйный,  ая,  06  krvavý,  pokrvácený 
I  ружёй-никъ,  a,  —  ный  мácтepъ  puškař, 
I    kdo  dělá  ručnice;  — ный  ručničný; 

p.  замбкъ  zámek  u  ručnice;  p.  bó 
I  стрѣлъ  výstřel  z  ručnice ;  — пая  Фа* 
I  брика,  —пая  f.  subst.,  — ня  f.  to 
I  várna  na  ručnice. 
I  ружьё,  ó  n.  ručnice  (puška,  flinta); 
I  положйть  р.  složití  zbraň  (t.  vzdáti 
I    se) ;  къ  ружью !  do  zbraně ;  ружьецб 

п.  (dem.)  ručnička;   ружьйшко  п. 

špatná  ručnice;  ружьйще  п.  veliká 

ručnice. 

'  pyKá,  Й  ruka ;  ph  pýKH  ruce ;  изъ  рукъ 
I    въ  руки  z  ručky  do  ručky;  взять 
когб  либо    пбдъ-руки   vzíti  někoho 
pod  paždí;  играть  въ  двѣ  руки,  въ 
четйре  руки  hráti  na  dvé  ruce,  na 
I    čtyry  ruce  (na  piano);  conára  на 
четыре  руки  sonáta  na  čtyry  ruce; 
узнйть  что  изъ  вѣрныхъ  рукъ  dově- 
děti  se  čeho  z  dobrého  pramene; 
изъ  рукй  z  ruky   (svobodné);  no 
рукѣ  po  ruce  (pohodlně,  blízce); 
сказать  что  подъ  рукбю  říci  něco 
pod  rukou  (tajně) ;  онъ  не  чйстъ  н  о 
руки  nemá  čisté  ruce  ; 
изъ  рукъ  вонъ  to  je  zcela       ■  f  w  с 
pitelné;  это  не  его  рука  to  není 
jeho  ruka  (t.  rukopis). 
pyкáвeцъ,  вца  rukávec, 
рукавйца  f.  rukavice, 
рукавич-ка  f.  (star.  pyKáB04Ka)  ruka- 
vička; — никъ,  a  rukavičkář;  — ный 
rukavičný,  rukavičkový, 
рукавный  rukávový ;    -ая  выкройка 
výkroj ek  u  rukávu, 
рукйвъ,  á  rukáv  (u  šatu)   2.  rameno 
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řeky ;  3.  troubel,  trubina  kožená  (u  ! 
stříkaček  atd.) ;  мёльничнын  р.  py-  ! 
tlfk  na  mouku  (ve  mlýně) ;  4.  ba- 
chor (lni  žaludek  u  prežívavců) ; 
5.  u  sítě  rybářské  v.  матнА;  6.  ма- 
точный р.  pošva  niateční  Vagína 
(anat.).  I 

рукастый  dlouhoruký,  rukáč  (m.);  2.  | 
dlouhoprstý  (kdo  si  rád  přivlastňuje  ' 
cizí  věci).  i 

руко-бйтіе,  — бйтье  п.  podání  ruky;  | 
2.  námluvy  a  zasnoubení;  —благо-  ; 
словёніе  п.  žehnání  rakama. 

рукоблуд-іе  п.,  — ный  грѣхъ,  — ство 
samosmilství  onanie  \  — никъ,  а  sa- 
mosmilník,  onanista;  — ствовать  ona-  > 
nii  provozovati,  onanisováti  se.  \ 

руководецъ,  дца  v.  руководитель. 

руководйтель,  я  průvodce;  — ница  f. 
průvodkyně;  —ный  průvodný,  ná-  i 
vodný;  — cTBo  n.  v.  руков0дство ;  | 
— ствовать  v.  руководствовать.  | 

руко-водйть  v.  руковбдствовать ;  —вод-  i 
ственный  průvodný,  návodný;  — вбд-  ; 
CTBO  n.  (p.  къ  чему)  rukověť  (kniha), 
návod  к  něčemu ;  — вбдствовать  vo-  \ 
diti,  dáti  návod ;  р.ся  чѣмъ  říditi  se  i 
něčím ;  — «озложёніе  п.  (star.)  v.  py- 
коположёніе ;  — гаданіе  п.,  хироман- 
тія    rukoprava,    hádání   z  rukou; 
— гaдáтeль,  я  rukopravec,  hadač  z  | 
rukou;  — дѣйствіе,  — дѣйство  п.  v. 
хирургія;  — діліе,  — дѣлье  п.  ruČní  j 
práce.  1 

рукодѣль-никъ,  а  rukodělník,  kdo  dělá  i 
rukama;  —ница  f.  rukodělnice  ; 
— ничать  rukama  dělafi  n.  pracovali ; 
— HocTb  pracovitost;  2.  obratnosť, 
zručnost;  — НЯ  /'.  dílna,  rukodílna; 
— CTBO  n.  v.  рукодѣліе;  — ствовать  i 
v.  рукодельничать.  I 

руко-мёсденникъ,  -ница,  -ничать,  -ный  I 
v.  рсмеслсиникъ,  -ница,  -ничать, -ный  ; 
—  месдб  V.  ремесло;  — мбйникъ,  а,  I 


dem,  — мойничекъ,  чка  umyvadlo; 
— нбгія  живбтныя  Pedimana  (zool.) ; 
— носити  (crk.)  na  rukou  nositi  (dítě) ; 

—  пашный  бой,  — náuiHafl  f.  subst. 
pranice,  zápas  rukama,  zápas  na 
pěsti ;  вступить  въ  .  — пашный  бой 
začíti  zápas  ruční. 

рукопашь,  и  f.y  ручной  бой  zápas 
rukama,  bitka  ruční,  ruční  boj. 

рукопись,  и  f.  rukopis  (,  u  w.)  ;  adj. 
рукописный  rukopisný. 

руко-плесканіе  п.  tleskání  rukama; 
— плескательница  f.  tleskačka;  — пле- 
cKáTb  (-плещу,  -плещешь)  tleskati  ru- 
kama; — подательство  ??.  (crk.)  al- 
mužna; — полагйніе  >г.,  — пoлaгáтeдь- 
ство,  — положёніе  п.  svécení ;  že- 
hnání, pož.,  vzkládání  rukou  na  ně- 
koho; — полагать,  — положить  (во 
свящённики)  světiti,  posv.  na  kněž- 
ství; 2.  žehnati,  žehnaje  ruce  vzklá- 
dati  na  koho. 

pyкoпpиклáд-cтвo  n.  podepsání-se, 
podpis  vlastnoruční;  — ствованіе  n. 
podpisování-se;  — ствовать  podpi- 
sovati  se;  —  чикъ,  a  podpisovatel ; 
— чипа  f.  podpisovatelka;  — ываніѳ 
n,  podpÍ80vání-se. 

руко-простёртіе  п.    vztažení  ruky; 

—  nfibí,  ъ  pl.  f.  pouta  ruční ;  — сѣчё- 
ніе  п.  (crk.)  v.  рукопашь ;  — тпорё- 
ніе  п.  dílo  (stvůra)  rukou  lidských; 
2.  modla;  — творённый  rukama  uié- 
laný ;  pl.  — творённыя,  ыхъ  suhst. 
modly;  — цвѣтъ,  a  fiala  žlutá  Chti- 
ranthus  clieiri  (лсвкбй  золотоцвет- 
ный) ;  — йтіе  п.  vzetí  rukou ;  2.  C(^ 
se  může  najednou  do  ruky  vzíti 
hrsť  obilí  (obilí  leží  na  hrstech) ;( 
— йіка /*.  rukověť;  násada;  ложечная 
р.  násada  u  lžíce;  p.  у  плз'га  tihle: 
— йть,  и  rukovět  v.  рукоЛтка ;  2 
hrst  obilí. 

рулада  f.  ruláda,  probížka  (v  hudbě) 
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рулёпка  f.  vlček  (v  němž  se  pohybuje 
kotrč);  рулевбй,  йя,  óe  kotrčový; 
-óe  колесб  kolo  u  kotrče;  рулевбй 
т.  {subst.)  kotrčník. 

рулбтка  f.  ruletka  (hra  hazardní); 
2.  dětská  hra  v  kroužek  (na  šňůrce). 

руль,  A  m.  kotrč  (na  lodi). 

ролька  f.  kroužek  к  rukověti  u  ko- 
lečka iTOusírského,  aby  ruce  se  ne- 
uškodilo. 

pýльный  тлбАѵъ  tabák  svinutý,  t.  ko- 
Ь  učovitý,  t.  v  rulích. 

р^ля  f.  kotouč  tabáku,  rule  tabáku. 

руибъ,  a  jedna  z  32  čar  na  kompase, 
jimiž  ве  značí  řměry  větru,  rumb. 

румпель,  я  rumpál  u  kotrče. 

румйн-а,  — ка  haděnec  Echium  (rstl.) ; 
— еніе  n.  líčení  tváře  (na  červeno)  ; 
— ецъ,  нца  ruměnec  (na  tváři) ;  легкій 
р.  lehký  ruměnec;  — ить  (-ню,  -нишь), 
на-  líčiti,  nalíčiti  tváře ;  — ость  (crk. 
— CTBO  n.)  ruménosf;  — це  п.  dvůr, 
červenavý  kruh  okolo  bradavice  na 
prsou  Areola  mammarum ;  — ы,  ъ 
pl.  f.  ličidlo  (červené) ;  ~ый  ruméný 
(červený). 

рундукъ,  á,  dem.  рундучёкъ,  чкА  vy- 
výšené místo  se  stupněmi;  2.  seda- 
čka, sedací  truhlík  (u  kotrče  na 
korábě). 

рундъ.  a  obchůzka,  dohlídka  ke  strá- 
žím. 

рунистый  rounatý. 

рз'нный,  ая,  00  z  rouna  udělaný,  vlněný. 

руно,  á  n,  rouno  (ovčí);  золотбе  р. 
zlaté  rouno ;  2.  р.,  pýHHbiH  ходъ  рыбъ 
hejno  ryb;  3.  otýpka;  p.  ropóxy  ot. 
hrachu. 

рунонбсный  rounonosný. 
рз^ны,  ъ  pl.  f.  runy  (staré  písmo), 
рунышко  овёчье  Anemone  v.  в-ьтре- 
ница. 

pynásb,  a  čtyrbrané  vrtadlo  na  žulu. 
рупоръ,  a  mluví  dl  a  (na  korábech). 


русакъ,  á  šarák  (zajíc) ;  adj.  pycáMift, 
ья,  ье. 

русйлка  f.  rasalka  (vodní  vila);  py- 
I    сальная  неділя  neděle  před  letnicemi. 
I  pýcлeнникъ,  a  kdo  vaří  kvas. 
;  pýcлeнь,  я  w.  zábradlí  z  trámů  (na 
i  korábe). 

!  pýcлo  n.  (рѣкй)  řečiště,  koryto  reky; 
2.  vantroky,  žlab  kudy  žene  voda  na 
kolo  (v  horn.). 

русоборбдый  rusobradý. 
!  русовйтый  trochu  rusý. 

pýcTHKb,  a,  рустичный  шовъ  rustika 
i    (v  okrasách  stavebních), 
i  pýcTOBb,  a  lano  ke  kotvici  (na  korábě). 
I  pýcbíM,  ая,  06  rusý;  -ые  вблосы  rusé 
(  vlasy. 

русѣть  (-Ѣю,  -Ѣешь),  об-  ruseti ;  2.  ро- 

ruštiti  se. 
рута  f.  routa  Ruta  graveolens;  pýi- 
НЫЙ  adj.  routový, 
i  рутилъ,  a  kyselina  titaničitá. 
i  рухл-ость,  и  křehkosř;  sypkosf;  — ый 
křehký;  sypký;  p.  песбкъ  sypký  pí- 
I    sek;  рухлѣть  (-Ѣю,  -іешь)  sypkým 
I    se  státi. 

;  рухлядь,  и  f.  {dem.  рухлядко  п.)  (star.) 

I  domácí  nářadí;  мйгкая  р.  kožišiny; 
adj.  pýxлядный;  рухлядной,  aro  m. 
dohlížitel  na  domácí  nářadí  (v  klá- 
šteřích). 

рухлйкъ,  á  slin  Marga  (něm.  Mergel)\ 

adj.  рухляковый, 
рухнуть,  рухнуться  spadnouti,  zřítili 

se;  (рз'хнулъ  домъ,  рухнулся  пото- 

лбкъ  spadl  dům,  spadl  strop.) 
j  ручай,  bá,  (star.)  v.  ручёй. 
!  ручаніе  п.  ručení. 
'  py 4áTejb,  я  ručitel,  rukoj  mí  m. ;  — ница 

f.  ručitelka,  rukojmí  f.\  — ный  ru- 
;    čící,  zaručovací;  rukojemský;  -oe 

письмб  list  rukojemský;     ство  n. 

rukoj  ems  tví. 
I  py4áTbCfl  (-аюсь,  -аешься)  за  когб  ru^ 

43* 
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Čiti  za  někoho ;  я  не  pysárocb  что  . .  . 
já  neručím,  že  .  .  . 

ручевйна  f.  (star.)  bahnité  místo ;  py- 
чевой,  áfl,  óe  ručejový  v.  ручёйный. 

ручёй,  bá  dem.  ручеёкъ,  ейкй, 
ручеёчекъ,  чка  ručej,  potok;  — никъ, 
а,  — ница  f,  zdroj ovka  (mech)  Fonti- 
nalis  (rstl.);  — ныйpotoční. 

ручйща  f.  veliká  neohrabaná  ruka. 

ручка  f,  ručka  (malá  ruka;  též  jména 
všelikých  částí  u  rozličných  vécí). 

ручнйкъ,  á  (star.)  ručník  (na  utírání 
rukou).  ' 

pý4HMua  f,  (star.)  ručnice  v.  ружьё;  ! 
adj.  ручнйчный. 

ручнбй  (-0й),  áfl,  óe  ruční;  p.  cлoвápь  1 
slovník  příručný ;  -áfl  óáóa  ruční  be- 
ran, beranidlo  (na  zatloukání  a  pě-  ' 
chování);  p.  opráHx  kolovrátek,  na-  | 
šinetl;  -0Й  гАклллъ  ruční  základ. 

pý4Hfl  f.  (star.)  hrsť  v.  горсть.  1 

ручь,  и  f.  (star.)  ruční  základ.  j 

ручьйстый  v  potocích  tekoucí.  i 

ручьйться  (-чьюсь,  -чьйшься)  v  poto- 
cích téci,  proudem  téci;  токи  слёзъ 
у  всѣхъ  ручьйлись  по  лицý  potoky 
slz  všem  se  proudily  po  tváři.  ' 

рушать  (-аю,  -аешь),  по-,  на-  krájetí. 

pýuieHíe  п.  rušení  (kažení,  ničení). 

рушйтель,  я  rušitel;  — ница  f.  ruši- 
telka. 

рушить  (-шу,  -шишь),  раз-  rušiti,  bou-  ^ 
rati ;  на-  ničiti,  kaziti ;  р.ся  rušiti  se, 
bourati  se;  мёжду  ними  рушилась  | 
4pý»6a  přátelství  mezi  nimi  se  zru-  , 
šilo. 

рцы  jméno  písmene  P  v  staroslovan-  ; 
ské  azbuce.  | 

páóa  f.  ryba ;  ни  р.  ни  мйсо  ani  ry- 
ba ani  maso  t.  ani  mastné  ani  slané 
z=:  beze  všeho  jádra;  ловйть  pú6y 
ryby  chytati  n.  loviti;  удить  рыбу 
ryby  na  udici  chytati. 

pbióáKx,  á  rybák,  rybář;  рыбакъ  ры- 


óaKá   вйдитъ  издалекй  svůj  svéha 

zdaleka  pozná, 
páóapb,  я  (crk.)  rybář   v.  рыойкъ ; 

рйбарскій,  ая,  oe  rybářský;  půóap- 

CTBO  n.  rybářství  v.  рыболбвство. 
рыбацкій,  ая,  oe,  pыбáчiй,  ья,  ье  adj. 

rybářský,  rybácký. 
рыбачка  f.  rybářka  (rybačka). 
рйбенный,  ая,  oe  rybí ;  -ыя  кбсти  rybí 

kosti. 

půóHHa  f.  ryba;  2.  rybina  (složené 
trámy  na  spftsob  rybího  ocasu). 

рйбистый  rybnatý,  bohatý  na  ryby. 

půÓHua  f,  rybička;  бѣлая  р.  bélička 
Cyprinus  leuciscus. 

рйбища  f.  veliká  ryba. 

рйбій,  ья,  ье  adj.  rybí;  р.  клей  rybí 
klej ;  -ья  трава,  -ья  смерть  Piscidta 
v.  рыболбвъ  трава. 

рйбка  f.  rybka;  білая  р.  bělička; 
(též:  sleď). 

рйбникъ,  а  rybář,  prodavač  ryb. 

рйбный  rybný;  p.  рядъ  rybný  trh; 
p.  столъ,  -oe  кушанье,  рйбное  п. 
(subst.)  ryby  (co  jídlo);  2.  -ный  v. 
рйбистый. 

рыбо-ловный  rybářský;  -ая  сѣть  sí£ 
rybářská;  — ловство  п.  rybářství; 
— лбвъ,  а  rybář  (kdo  loví  ryby);  2. 
4áňKa  (pták)  racek  Larus;  3.  рыбо- 
лбвъ Tpaeá  letkolusk  (Presl)  Piscidia 
(rstl.);  — описаніе  n.  rybopis,  rybo- 
znalstvj  ИХТІОЛ0ГІЯ ;  — промйшленникъ, 
a  obchodník  v  rybách,  rybář;  —про- 
мышленный rybářský;  — Ьдъ,  a  ry- 
bojed;  2.  rybožrout  Scythale  pisci- 
vorits  (zool.) ;  — яденіе  п.  ryb  jedení. 

рыганіе  п.  říhání  (z  žaludku) ;  krká- 
ní; рыгать  říhati  (z  žaludku),  kr- 
katí; рыгнуть  říhnouti,  krknouti; 
рыгбта  /.  říhot,  krkání. 

pыдáнie  n.  vzlykání;  pыдáтeдьный 
vzlykavý;  рыдать  (-áro,  -йешь)  vzly- 
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рьяный 


рыдвйнъ,  а  (Star.)  vůz  cestovný  (srovn. 
radvanec). 

рыжакъ,  á  zrzavý  člověk,  zrzoun,  zr- 
zek, rezek;  2.  (kůň)  ryzka,  ryzák. 

рыжебородый  zrzavobradý. 

pыжeвáтый  přizrzavělý ;  -ость  -osf. 

рыжесть,  и  zrzavoBf. 

рыжёхонекъ,  нька,  нько  zcela  zrzavý. 

рыжечалая  лбшадь  kůň  šerorysý. 

рйжикъ,  а  ryzec  Agaricus  deliciosus, 
A,  zonarius  (houba) ;  2.  páжикъ-тpaвá 
Camelina  v.  рѣзуха ;  dem.  рыжичекъ, 
чка. 

рйжій,  ая,  ее  adj.  zrzavý  (ryzý);  -ая 

лошадь  ryzka  (kůň), 
рыжбкъ,  жкá  jedno  říhnutí,  krknutí. 
рыжѣть  zrzavěti. 

рызь,   и  f,,   рызёцъ,   3uá,  pl.  рйзи, 

рызцй  vrše  na  ryby  v.  вёрша. 
рык-аніе  п.  řičení,  řváni  (lva);  — áTb 

(-аю,  -áemb)  řváti  (jako  lev);  рыкъ, 

a  ryk,  řvaní, 
рылёй-ный  lyrový;   — щикъ,  a  kdo 

hraje  na  lyru,  lyrista;  — щица  f. 
рылецъ,  льда  rýč ;  2.  hubička  u  nádob, 
рыло  п.  rypák  (u  zvířat);  chobot, 
рйльникъ,  a  hledík  Antirrhinum. 
р0льцв  п.  rypáček;  2.  (bot.)  blizna 

Stigma. 
рылі  pl.      gen.  рылёй  lyra. 
рылйстый  rypákovatý. 
рымъ,  a  kruh,  za  nějž  se  uvazuje 

lano  (něm.  Éing). 

рйнда  f.  zvonění  v  poledne  na  korá- 
bech; бить  рйнду  zvoniti  poledne; 
2.  (Star.)  osobní  strážník  carský. 

рынокъ,  нка  náměstí,  rynk  (z  něm. 
Bing)]  рйночный  rynkový,  na  ná- 
městí; p.  товаръ  zboží  na  rynku 
prodávané. 

рйнуться  řinouti  se;  hrnouti  se;  на- 
родъ  рйнулся;  вoдá  рйнудась. 

pHcáKX,  á  klusák  (kůň). 

рысёнокъ,  нка  mladý  rys. 


I  рысйстый,  ая,  ОС  kluBavý;  -ая  лошадь 
I    klusák  v.  pыcáкъ ;  -ые  бѣги  dostihy 

klusácké. 
j  рйсканіе  п.  klusání  psí. 
I  рйскать  (рйщу,  рйщешь  и.  рйскаю, 

рыскаешь)  klusati  (popobíhati,  о 
1    psech);  co6áKH  рйщутъ;  2.  klusati, 

cvachati  (р.  по  городу). 
I  рыскливый,  ая,  ое  klusavý,  pobíhavý. 
I  рыскунъ,  á  klusal,  klusák;  pHCKýHbH 
I    f.  klusalka. 

i  рыскучій,  ья,  ье  adj.  klusavý,  pobí^ 

havý  (pes), 
j  рйскъ,  a  psí  běh,  klus  (trysk), 
рысь,  и  f.  klus,  koňský  běh;  бѣжáть 
р0сью  běžeti  klusem;   2.  rys  (,a) 
Lynx\  3.  (astr.)  rys  (souhvězdí), 
рытвина  f.  slrž,  rokle,  výmol ;  adj. 
р^твинный. 
рытіе  п.  rytí,  kopání, 
рытый,  ая,  ое  rytý;  prorývaný. 
I  póTb  (рбю,  рбешь)  rýti,  kopati;  2. 
I    rýti,  rýpati;  do  nepořádku  uvesti; 
(^разрыть  rozryti,  rozrýpati) ;  p.  кому- 
либо  йму  jámu  někomu  kopati;  р.ся 
(рбюсь,  роешься)  rýti  se. 
рыхлить  (-ЛЮ,  -лишь),  из-  (р.  зёмлю) 
kypřiti  (zemi). 

pыxлoвáтый  přikypřelý,  nakypřelý. 
р0хл-ость,  и  kyprosf;  — ый,  ая,  оѳ 

kyprý  (-ая  землй;  р.  хлѣбъ)» 
рыхлѣть  (-Ѣю,  -Ѣешь)  kypřeti. 
půuap-cKH  adv,  rytířsky;  — скій,  ая, 

ое  rytířský;  — ство  п.  rytířství;  pů- 

царь,  я  rytíř;  р.  Me4á  rytíř  mečový, 

mečník,  mečenosec;  p.  крестбвыхъ 

похбдовъ  křižák, 
рычйгъ,  á,  dem,  рычажёкъ,  жкá  drouh, 

zdvihák  (hever)  ;аф'.  pычáжный. 
pH4áTb  (-4ý,  -чйшь)  řičeti  v.  pHKáib; 

-áHie  n. 

рьйн-ость,  a  prchlivost,  prudkost,  o- 
hnivosť  (povahy) ;  —  ый,  ая,  ое  prch- 
livý, prudký,  ohnivý  (člověk,  kůň). 
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рѣзнй 


рѣдёнько,рѣдёхонько  adt7.velmi  zřídka, 
рідеч-ка  f,  řetkvička  v.  рѣдька  ;  — ный 

řetkvový. 
рѣдизна  /'.  řídkost  (v  látce), 
рѣдйть  (рѣжу,  рѣдйшь)  řediti,  zřediti, 

Hdkým  dělati ;  prokládati  řádky  (v 

knihtisk.);  2.  (star.)  rejditi,  prohá- 

něti  se  A. 
рідкій,  ая,  oe  (рѣдокъ,  -4Ká,  -дко) 

řídký  (od  sebe) ;  p.  лѣсъ ;  -ie  волосы ; 

2.  řídký  (vzácný,  neobyčejQý) ;  p. 

гость ;  -ая  кнйга. 
р'вдко  adv.  řídko,  z  řídká,  málo  kdy  ; 

p.  да  мѣтко  málo,  ale  za  to  stálo. 
p'MKo-BáTbiH  zařídlý,  přiřídlý;  —  во- 

досый  s  řídkými  vlasy, 
рѣдкость,  и  řídkosť,  (vzácnost,  neoby- 

čejnosťj;  это  р.  to  je  vzácnost, 
рѣднйна  f.  režné  řídké  plátno ;  adj. 

рѣднйнный. 
рѣдь,  и  f.  v.  рѣднйна. 
рѣдька  f,  {augm.  рѣдьчища  f.)  řetkev, 

ředkev  Maphanus. 
рѣдькбвникъ,  a,  рѣдьковня  f.  list  z 

řetkve;  nať  řetkvová. 
рѣдѣніе  п.  řídnutí;  рѣдіть  (-Ѣю,  -Ѣ- 

шеь),  по-  řídnouti,  zřídnouti. 
рѣдйга  f.  pytel  na  seno. 
рѣжа  f.  řídká  síť;  2.  pl.  рѣжи,  ей  pi- 
líře pod  most  z  trámů. 
])Ѣже  compar,  íidčeji  v.  рѣдкій. 
рѣжикъ,  а  v.  рѣзуха. 
рѣжуха     řeřicha  Lepidium  v.  крессъ. 
рѣзака  ш.  et  f.  kdo  rád  řeže,  řezáč ; 

2.  starý  sekáč. 
ptaáKb,  a  poříz  (nftž);  2.  krojidlo  (u 

pluhu),  čertadlo. 
різальщикъ,  a  kráječ  (v  panském  do- 
mě); 2.  kdo  kuchá  ryby. 
різанецъ,  нца  (лукъ  р.)  pažitka,  ře- 
zanec  Allium  schoenoprasum. 
різаніе  п.  řezání. 

різань,  и,  dem,  рѣзанка  nejmenší  pe- 
níz staroruský. 


рѣзател^  v.  рѣзалыцикъ. 

рѣзать  (рѣжу,  рѣжешь)  řezati ;  р.  хдѣбъ 
krájeti  chleb;  за-  zařezati  t.  říznu- 
tím uamrtiti  (p.  гусь,  курицу) ;  (вы-) 
р.  на  мѣди  řezati  do  mědi,  rýti;  p. 
правду  pravdu  někomu  říkati  n.  mlu- 
viti  do  očí;  хлѣбъ-содь  ѣшь  а  пpáвдy 
рѣжь  pravdu  sobě  mluvme,  dobří 
spolu  budme;  рѣжетъ  въ  животѣ 
řeže  п.  hryže  v  břiše  (v  životě); 
р.ся  řezati  se;  krájeti  se;  tlouci  S3  ; 
зубы  рьжутся  zuby  se  řežou  (t.  dě  - 
tem  počínají  růsti). 

рѣзвйться  (-влюсь,  -вишься)  dováděti, 
skotačiti,  čtveračiti. 

рѣзв-о  (рѣзвб)  adv.  prudce;  — ость, 
и  prudkost. 

рѣзвунъ,  а  dovádílek,  skoták;  tře- 
štidlo,  ztřeštěnec ;  рѣзвунья,  рѣзвуха, 
рѣзвушка  f.  dovádilka,  skotačilka, 
ztřeštěná. 

різвый,  ая,  oe  rozpustilý,  dovádivý, 
skotačivý,  ztřeštěný ;  p.  агілъчѵікъ  ;  р. 
конь,  -ая  лбшадь. 

рѣзвйкъ,  а  V.  р.ѣзвуяъ. 
!  рѣзень,  зня  (star.),  отрізанный  кусбкъ 
;  odrezek. 

j  рѣзёцъ,  3uá  rydlo,  řezadlo  (dlátko) ; 
í    2.  (u  kovářů  koní)  struh  (aa,  kopy- 
j    ta);   3.  kolečko  (na  rozkrajování 
!    těsta);  4.  řezák,  kusák  (zub)  u  ně- 
kterých zvířat, 
рѣзка  f.  řezání;  2.  sekáček  (nástroj 
na  sekání  masa  atd.). 
I  рѣзк-іЙ,  ая,  oe  ostrý;  (p.  вЬтеръ;  -ія 
I    слова) ;  —о  adv.  ostře ;  — ость  ostrost. 
I  рѣзнйца  f.  porážky,  jatky  (řeznický 
i  dvůr). 

рѣзной  (-0й),  ая,  óe  řezaný,  rytý ; 
-áя  работа  řezba,  řezbářská  práce ; 
-ая  MámMHa  řezací  stroj,  řezadlo ; 
-oe  жедѣзо  železo  v  prutech. 
рѢзнЛ  f.  řezba,  porážka  (kde  mnoho 
I    lidí  se  zabíjí). 
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рѣшйтель 


piaýxa  /,  lnice  obecná  (Presl)  Came-  \ 
lina  sativa.  I 

рѣзчйкъ,  рѣщйкъ,  a  í"ytec,  ryjec  бгга-  j 
veur ;  p.  на  мѣдй  г.  na  mědi,  mědi- 
ryjec ;  p.  на  дёревѣ  dřevoryjec,  dře-  \ 
vořezec;  řezbář;  p.  печатей  pečeti-  i 
diář,  ryjec  pečetí.  | 

рѣзъ,  a  (star.)  v.  лйхва;  2.  v.  рѣаь; 
3.  pl.  рѣзы,  0въ  novina,  kopanina 
(zkopaná  zemé)  v.  новина.  i 

рѣзь,  и  /'.,  р.  въ  животѣ  řezání,  ují-  \ 
máni  (v  těle) ;  p.  въ  кишкахъ  řezání  i 
ve  střevích ;  2.  (bot.)  v.  рѣзуха.  | 

рѣзьба  f.  řezba,  vyrézávání,  rytí  (do 
kovu,  do  kamene);  2.  řezba,  řezbář- 
ská  práce. 

рѣка,  Й  f.  řeka ;  вверхъ  по  рѣкѣ  proti 
proudu,  proti  vodě  (proti  řece); 
внизъ  по  рѣкѣ  po  řece,  po  vodě. 

рѣкостсявъ,  á  саз  kdy  řeky  zamrzají. 

рѣнь,  и  f.  mélčina  v.  0тмедь. 

pina  f.  řepa,  řípa  Brassica  rapa. 

рѣпица  f.  poslední  článek  u  ocasu  • 
čtvernožců;  2.  neštovice  pod  ptačím  j 
ocasem. 

рѣп-ища  f.  veliká  řípa;  — ище  п.  ře- 
piště,  řepoviště,  pole  s  řepou;  — ка  i 
f.  malá  řípa;  — никъ,  a  rostlináře-  ! 
pová ;  nať  řepová ;  2.  pole  řepové,  | 
řepiště,  řepoviště;  3.  kaše  z  řepy  i 
a  krupek;  — ный  řepový;  -ное  Má-  \ 
CIO  řepkový  olej.  [ръпникъ. 

рѣпнй  f.  kaše  z  řípy  a  krupek  v. 

рѣповникъ,  a,  cypénnua  f.  trejzel  Če- 
snáček  (Presl)  Ěrysimum. 

рѣпчатый,  ая,  ее  řepovitý. 

рѣснй-ца,  dem.  — чка  f.  řasa  (uoči);  ! 
adj,  — чный.     [ту  v  pravdě,  právě*  i 

picHOTá  f,  (crk.)  pravdivost;  врѣсно- 

рѣхнуться  v.  ряхнуться. 

рѣченька  f.  maličká  říčka. 

рѣчетбчецъ,  чца  (star.)  mnohořečný 
(komu  slova  n.  řeč  z  úst  teče  n. 
plyne). 


рѣчйвистый,  рѣчйстый  výřečný ;  р.  вй- 

говоръ  jadrná  výslovnost 
річка  f.  říčka.       [вода  říčná  voda. 
рѣчнбй  (-ЫЙ),  ая,  óe  říčný  (-í);  -án 
рѣчь,  и  řeč;  заводить  р.  о  чемъ  řeč 

na  něco  obrátiti,  zavěsti;  o  чемъ  у 

васъ  идётъ  р.  ?  о  čem  se  u  vás  mluví  ? 

пбмните  вашу  р.  nezapomeňte  svoji 

řeč. 

рѣшать  (-аю,  -аешь),  рѣшйть  (-шу, 
-шйшь)  (р.  что,  р.  дѣло)  rozhodnout! 
(staroč.  řešiti) ;  rozřešiti;  р.ся  на  что 
odhodlati  se  к  něčemu,  (rozhodnout! 
se);  я  рѣшйлся  já  se  odhodlal,  já 
se  rozhodl,  já  se  ustanovil  na  tom; 
онъ  не  знаетъ  на  что  рѣшйться  neví 
к  čemu  se  má  odhodlati. 

рѣшеніе  n,  rozhodnutí;  2.  rozřešení 
(p.  вопроса,  р.  зaдáчи) ;  рѣшёяый  roz- 
řešený; rozhodnutý. 

рѣшет-йна  (рѣшётина)  latě  na  krovu; 
— йть  (-чу,  -тишь)  latěmi  pokládati 
(krov);  p.  стѣны  zdi  obložiti  loučí, 
aby  pak  malta  tím  lépo  držela  (při 
lepenici) ;  — йще  п.  veliké  řešeto. 

рѣшёт-ка  f.  mříž  (v  okně  atd.);  ony- 
cKHáa  p.  padací  mříž  (v  branách) ; 
p.  mřížka  na  komíně  u  parních  strojů 
atd. ;  2.  ostroh,  plot  z  latí;  3. kostka 
( >  krajkářství) ;  4.  koš  (v  hornictví) ; 
p.  угля  koš  uhlí;  —никъ,  a  řešetář, 
řešetník;  —ный  řešetový;  -ная  мукА 

рѣшетб  п.  řešeto,  [podsívaná  mouka. 

рѣшетообрАзный  řešetovitý. 

рѣшёточ-ка  f.  mřížka;  —никъ,  a, 
— ный  грибъ  Clathrus  mřežovka 
(Presl);  — НЫЙ  mřížový. 

рѣшетцо  n,  řešátko. 

рѣшётчатый  mřížkovitý,  mřežovitý ; 
p.  заборъ  ohrada  z  latí,  laťový  plot; 
-ая  кость  kosť  řešetná. 

рѣшймосіь  f.  odhodlanost;  2.  rozře^ 
šitelnosť  (hádanky). 

рѣшйтель,  я  rozhodce,  rozhodčí  (,  ího 
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т.);  — но  adv.  rozhodně;  určitě; 
nocTynáib  p.  jednati  rozhodně ; 
— HocTb rozhodnost;  určitost;  — ный 
rozhodný;  určitý;  -ныя  иѣры  rázná 
opatření. 

рѣшйть  v.  рѣшать. 

рѣщйкъ,  á  v.  рѣзчйкъ. 

рѣяніе  п.  řinutí  vody;  р.  вітра  trhá- 
ní větru,  zmítání  větru. 

рѣять  (рѣю,  -ешь),  рйнуть  řinouti  se 
(о  vodě),  prouditi;  2.  (o  větru)  tr- 
hati,  prudce  foukati;  р.ся  (рѣюсь, 
рѣешься)  řinouti  se;  valiti  se,  hr- 
nouti  se. 

рюееь,  я  (сгк.)  říjen  měsíc  (zz  září), 
рйжи,  ь  ph  f.  rybářské  náčiní  u  Bé- 

lomorců  (srov.  р*жа). 
рюмить  (рюмлю,  -мишь)  (prost.)  pla- 

kati  (brečeti,  fňukati). 
рюмка,  dem.  рюмочка  (augm.  ріЬмища) 

f.  kalíšek,  číška;  p.  BHuá  kalíšek 

vína;  adj.  ріЬмочный. 
ріЬтить  (ріЬчу,  ріЬтишь),  в-  Btrkati  do 

vnitř;  р.ся  (рючусь,  píóTHmbCfl)  въ 

60Л0ТО  padnouti  do  bláta. 
рАбенькій,  ая,  ее  dolíčkovatý,  zďo- 

baný  (od  neštovic);  2.  strakatý,  je- 

řabatý. 

рябёцъ,  6uá  červenuška,  bolen  (ryba) 
Trutta, 

рйбикъ,  a  člun  se  špičatým  nosem; 
2.  plátěná  halena  rybářská. 

ря6йн-а  f.  jeřabina,  reřabina,  řeřáb 
(strom)  Sorbus  aucuparia;  2.  jeřa- 
bina, pl  jeřabiny  (ovoce);  3.  р.,  — ка 
dolíček  od  neštovice ;  — ка  řebříček 
Achillea  v.  тысячелйстникъ ;  — никъ, 
а  háj  řeřabinový ;  2.  р.,  дроздъ  жел- 
тоносый bravník  Turdus  viscivorus ; 
— овка  f.  řeřabovka,  kořalka  z  ře- 
rábu;  — ОВЫЙ  řerábový,  jeřábový. 

рябинокйслый  jeřabokyselý. 

рябйть  impers.]  рябйтъ  въ  глазйхъ 
kmitá  se  mi  před  očima. 


рйбка  f,  kuroptev  Tetrao  perdrix  v. 

KyponáTKa. 
pfl6oBáTbiň  trochu  dolíčkovatý,  zďo- 

baný;  -ость  -osť. 
рябой,  áfl,  óe  dolíčkovatý,  zďobaný; 
2.  strakatý,  jeřabatý;  рябость,  и  stra- 
I    katosť,  jeřabatosť. 
i  рАбчикъ,  a  jeřábek  Tetrao  bonasia 
(pták) ;  полевой  р.  kuroptev  v.  páóKa, 
KyponáTKa;  2.  p.  řebčík  Fritillaria 
(rstl). 

рйбъ,  a  jeřábek  v.  рйбчикъ. 
рябый  v.  ряббй. 

рябь,  и  f.  tiché  kolébání  se  vln  ; 
šplouchání,  slabé  čeření;  2.  svlačec 
Convolvulus  v.  вьюнокъ ;  3.  (zool.) 
jeřábek  v.  рйбчикъ. 

рябѣть  (-Ѣю,  -Ѣешь)  dolíčkovatěti;  2. 
lehce  se  vlniti  (o  vodě). 

рйвца  f.  mořský  kohout  Cottus  scorpio. 

рйда  f.  smlouva  (při  koupi  n.  při  na- 
jímání dělníků) ;  2.  (star.)  kšaft,  po- 
slední pořízení. 

рядить  (pяжý,  рядишь)  najímati  děl- 
níky (пoдpяжáть,  нанимйть) ;  2.  stro- 
jili nevěstu;  3.  (star.)  chystati,  stro- 
jit!, připravovati ;  4.  (star.)  říditi 
судить;  р.ся  о  цѣнѣ  smlouvati  se  о 
cenu,  cenkovati  se ;  р.ся  strojiti  se 
(do  šatů) ;  chystati  se. 

рйдно  adv.  (crk.)  řádně,  dle  řádu. 

рйдный,  ая,  oe  ujednaný,  umluvený, 
smluvený;  -ая  цѣнА  smluvená  cena ; 
рАдная  запись,  рАдная  f.  subst. 
smlouvy  svatební. 

рядопйчъ,  á  (star.)  prostý  člověk;  2. 
stánkář,  kdo  sedí  v  trhu. 

рядовой,  áro  m.  řadový  voják,  sprostý. 

рядкбмъ,  рядбмъ  adv.  řadou,  po  řadě. 

рядбкъ,  a  kdo  se  smlouvá,  strana  se 
smlouvající. 

рйдъ,  a  řád,  pořadí,  posloupnosť;  съ 
I  рйду  dle  řady;  2.  рядъ  řada  bud, 
I    řada  stánků  v  trhu,  kotce,  trh;  ло- 
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садка 


cKýiHHii  р.  trh  vetešnický  ;  рыбный 
р.  trh  rybný;  птйчій  р.,  охотный  р. 
kuří  trh;  3.  místo  se  stánky  tržní- 
mi; 4.  (Star.)  řád,  zařízení;  5.  (star.) 
smlouva,  úmluva. 

рйжен-іе  п.  strojení;  chystání;  nají- 
mání (dělníků);  — ый  najatý;  smlu- 
vený; 2.  ustrojený;  суженой  и  — ой 
osudem  určený  ženich. 

ряжъ,  a  v,  рѣжъ. 

рязань,  и  f.  zmrzlá  jablka. 

ряпуха,  рйпушка  f.  řepucha  Salmo 
muraenula;  adj.  ряпушій,  ья,  ье. 

ряса  f.,  dem.  ряска,  рясенка  roucho 
kněžské;  kabát  kněžský;  2.  (bot.) 
v,  черевйца. 

рйсна  /.  (star.)  zlatý  šperk  čili  skvost 
ženský  s  drahým  kamením;  2.  v. 
рѣснйца.  [kněžské. 

ряснонбсецъ,   сца  kdo  nosí  roucho 

páxa  f.  stroj enda,  fiflena. 

ряхнуться  smyslů  pozbyti,  zblázniti 
se  (zfanfrněti  se). 


С 


с  (слово,  эсъ)  osmnácté  písmeno  v  ru- 
ské, devatenácté  v  kyrilské  azbuce ; 
co  číslo  с  =  200. 

caadáKb,  a  (star.)  v.  сайдакъ. 

сабадйлла  /".,  сабадйллъ,  а  kýchavice, 
všivec  (Presl)  Veratrum  sabadilla. 

сабайбнъ,  a  nápoj  z  vína  a  vaječného 
žloutku. 

ca6áHx,  a  oradlo  o  dvou  kolečkách, 
podobné  pluhu. 

cáбeль-кa  f.  šavlička;  — никъ,  a  ko- 
satec Iris  (rostl.);  c.  меньшой,  Ta- 
xápcKift  šišvorec,  puškvorec  Acorus 
calamus]  — ный  šavlový. 


сабйна  f.,  сабйаникъ,  a  (c,  обыкно- 
вённый)  chvojka  Juniperus  sabina 
v.  можжуха  KasáuKafl. 
cáблищa  f.  (augm.)  veliká  šavle. . 
cáбля  f.  šavle;    бйться  на  cáбляxъ 
biti  se  na  šavle,  šavlemi  (v  souboji 
I    atd.) ;  2.  (zool.)  Cyprinus  cultratus 
I    v.  чехоня;  3.  (bot.)  mečík  Gladiolus 
I    v.  мёчникъ. 
сабуръ,  а  aloe,  aloes  (т.)  Aloe  (rostl.) ; 
2.  šťáva  z  aloe;  adj.  сабуриый,  ca- 
I  буровый. 

I  савакунъ,  а  v.  ракоѣдка. 

I  сіванъ,  а  rubáš  (na  umrlce) ;  adj. 

í  сйвапкый. 

I  савао  (bibl.)  Sabaoth  {Zebaoth)^  Го- 
;    сподь  С.  Hospodin;  Pán  Bůh. 
i  caBaciáHHa  f.  v.  придорбжникъ. 
■  савка  f.  kachna  lední  Anas  giacialis 

(A.  hiemalis). 
I  caBpácKo  m.y  caвpácaя  лощадь  svétlo- 
I     hnédý  kůň;  caBpácuňaíž;.  světlohnědý. 
cára   f.   pověst  (skand.  sága,  něm. 

Sage) ;  2.  v.  čáro. 

cáro  n.  (indecl.)  ságo,  ovoce  ze  sa- 
govníku;  2.  c.  ságo,  ságo  vnik,  sá- 
gová ^Imd^Sagus;  cároBHň  ságový; 
-06  дёрево,  -ая  пáльмa,  сагоносное 
дёрево  sagovník  v.  cáro. 

caгoдáкъ,  a  (star.)  v,  caйдáкъ. 

саданёй,  я  v.  тймбра. 

cáдикъ,  а  sádek,  sádeček,  zahrádka. 

садйтедь,  я  sadař,  štěpař. 

садйть  (caжý,  садйшь)  saditi  (rostliny) ; 
С.СЯ  (сажусь,  садишься)  posaditi  se; 
садитесь!  posadte  se;  с.ся  за  столъ 
sednouti  za  stůl,  ke  stolu  (t.  к  o- 
bědu) ;  с.ся  за  работу  usadili  se  ku 
práci;  у  негб  садится  бѣльмб  на 
глазу  dělá  se  mu  bělmo  na  oku, 
sází  se  mu  bělmo  na  oku ;  с.ся  sra- 
ziti  se  (o  látkách  j.  o  sukně). 

садйще  п.  {augm.)  veliký  sad. 

cáAKa  f.  sázení  (rostlin) ;  2.  štvaní 
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сакъ 


(zajíce);   3.   srážeDÍ-so   sukna;  3. 

(chem.)  sraženina,  usedlina. 
садкій,  ая,  oe  sráživý  (o  sukně), 
садкбвый,  ая,  oe  sádkový;  -ая  póóa. 
сйднить  (-НЮ,  -нишь),  о-  otlačiti  (kůži); 

omačkati ;  zpruditi. 

садно,  á  n.  odřenina,  otlačenina  (na  I 
ruce  atd.).  j 

саднѣть  cítiti  bolest  odřením,  otla-  ' 
cením  (y  менй  ыа  ног-в  саднѣетъ).  i 

садовіе  уі.  (сгк.)  sadoví,  sadí,  rostliny  ' 
zahradní. 

садовн-икъ,  а  zahradník;  — ица  f.  za- 
hradnice;    —  ичать    zahradničiti  ; 
— ическій,  ая,  oe,  — ичій,  ья,  ье  za- 
hradnický; — ичество  п.  zahradní-  , 
ctví ;  — ый  v.  садбвый  ;  — я  f,  hřejna,  | 
výhřevná,  hřevnice,  hřevník. 

садовбд-ецъ,  дца  zahradník,  jenž  zři-  i 
zuje  zahrady;  — ственпый,  ая,  oe  | 
zahradnický;  -oe  искусство  umění  | 
zahradnické ;  —ство  п.  zahradnictví ; 
садоводъ,  а  zahradník  v,  садоводецъ. 

садбвый  zahradní;  с.  цвѣтбкъ  kvítek 
zahradní. 

садокъ,  лка  sádek  (na  ryby),  pl.  sádka 
(na  sádkách) ;  2.  птйчій  с.  klec  na 
ptáky;  posada. 

садбчекъ,  чка  zahrádka. 

садъ,  а,  dem.  сйдикъ,  а  sad,  zahrada. 

cáe4-Ka  f,  žemlička;  — пикъ,  a  žem- 
ličkář;  —  ііица  f-  žemličkárka;  — ный 
žemlový;  -ая  Myná  žemlová  mouka. 

сажа,  и  f,  saze  pl.  /".  {gen.  sazí) ;  : 
cáжa  сажею  černý  jako  uhel,  c.  jako 
mour;  2.  c. -сю  umounéný,  učerněný.  | 

сажалка  /".  sádek  (na  ryby)  v.  садбкъ. 

сажалка  f.  kůl  n.  tyč  к  sazenicím. 

caжáль-ный  колъ  v.  ('a)кáлкa;  — щикъ 
a  sadař,  vysazovač;  — щипа  f. 

сажйніѳ  n.  sázení;  vysazování. 

сажать  (-áю,  -аешь),  саживать  sázeti, 
vysazovali  (с.  дбрсво,  Kaiiý('Ty,  огур- 
ц0);  с.  гостёй  usazovali  hosti;  с. 


кого  подъ  караулъ  dáti  někoho  pod 
stráž;  с.  въ  темнйцу  saditi  п.  po- 
sadili do  vězení;  с.  въ  окбвы  dáti 
někomu  okovy,  dáti  koho  do  želez ; 
c.  куръ  на  яйца  nasadili  slepice  na 
vejce;  c.  рыбу  въ  прудъ  nasadili 
ryby  do  rybníka;  с  хлѣбъ  въ  печь 
sázeti  chleb  do  peci;  c.  пуговицы 
přišiti  knoflíky  (u  krejčího);  сея 
sázeti  se,  vysazovali  se.  [nap. 

саждёніе,  сажёніе  п.  sazení,  pos.,  us., 

саженецъ,  нца  sazenice,  sazenička 
(rostlinka  к  přesazení  určená). 

саженный,  ая,  oe  sazený,  vys.,  nas.; 
-ая  páóa  ryba  nasazená  (do  rybníka). 

сажённый,  ая,  oe  sáhový;  -ыя  дрова 
pl.  dříví  sáhové. 

cáжeнь,  и  f.  sáh;  квaдpáтнaя  c.  sáh 
čtverečný;  кубическая  с.  sáh  kost- 
kový, kostečný;  погбнная  с.  sáh  na 
podél,  s.  podélný;  MaxoBáa  c.  sáh 
rozpřaženýma  rukama, 

сажный  sazový,  koptový. 

caзáuъ,  a  kapr  (obyčejný) ;  caaáHÍfí, 
ья,  ье  adj.  kaprový,  kapří ;  сазанина 
f.  kapřina. 

cáSra  f.  (Star.  сайгакъ)  sajka  (sajha) 
Antilopě  \  adj.  caftrá4ift,  ьа,  ье  sajčí ; 
-МІЙ  кбрень  v.  сайгйнъ.  [(rstl.). 

сайганъ,    а    karozičník  Doronicum 

сайдйкь,  а  (саадакъ,  сагодакъ)  (star.) 
luk  а  toul  (pol.  sahajdak);  adj.  сай- 
дачный;  сайдачникъ,  а  lučištník,  lu- 

сайка  f.  žemle,  houska.  [kostřelec. 

cáKHa  /'.  pytlík  na  obrok  (u  jízdných 
vojáků),  pytlík  krmící.. 

сйккосъ,  a  svrchní  roucho  biskupské. 

гакля  f,  chalupa  (kavkazských  ho- 
ráků). 

caiccýpKH,  рокъ  pl.  f.  ovčí  spratky  s 
dlouhou  černou  neb  strakatou  vlnou. 

сакъ,  a  sak  (na  ryby);  2.  (voj.)  py- 
tel naplněný  blinou  (co  ochrana 
proti  střelbě) ;  3.  (horn.)  ruční  pumpa. 
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cajásKM,  зокъ  рі.  f.,  dem.  салазочки, 
чекъ  malé  sáňky ;  adj.  caiáaoMHuii. 

cajáKym-a,  —ка  /1  šprotka,  šprotlice, 
salakuška  Clupea  sprattus\  — ій, 
ья,  ье,  — ный  adj. 

саламандра  f.  salamandr  Lacerta  sa- 
lamandra (zool.). 

саламат-а  f.  hustá  kaše  ze  zapražené 
mouky  pšeničné  n.  pohankové,  sa-  ; 
lamáta;   —никъ,  a  т.,  —ница  f. 
kdo  rád  jídá  salamátuj  —ный  adj. 
salamátový. 

салангАна  f.,  саланганъ,  a  m.,  лácтoчкa  i 
снБдная  salangána,  vlaštovka  jedlá  | 
Ш rundo  esculenta.  [ 

caлáт-никъ,  a  miska  na  salát,  salát-  | 
nice;  2.  kdo  rád  jídá  salát;  —ница  ' 
f,  milovnice  salátu ;  — ный  salátový ; 
салйтъ,  a  salát,  locika  Lactuca  sa-  ' 
tiva]  2.  salát  (připravený  buď  z  hlá- 
vek locikových  n.  okurek  atd.)  (c. 
огуречный,  свекбльный).  j 

cáлeнгx,  a  {Salúing)  trámy  křížem 
přeložené  na  hořejší  části  stěžně, 
na  něž  se  upevní  koš  (mars).  j 

cáлeнie  n.  mazání  sádlem;  сйленый,  | 
ая,  oe  mazaný  sádlem. 

салепъ,  a  salep  (sušený  kořen  vsta- 
vačový  Orchis  morio). 

сйлецъ,  льца  kolenní  kloub  (u  koní). 

салить  (-ЛЮ,  -лишь),  на-  sádlem  nama- 
zati,  sádliti;  с  ся  sádlem  se  nama- 
zat!. 

cáлo  n.  sádlo;  гусиное  с.  husí  s. ;  2. 
c.  коіошаз;  3.  stříšť  na  řece  (před 
zamrznutím). 

саломонова  ne4áTb  Šalomounova  pe- 
čeť, kokořik  v.  купёна  (rstl.). 

салбпъ,  a  salup  (ženský  plášť)  Sa- 

Лорре\  adj.  салопный;  салопница  f. 
která  šije  salupy;  2.  žebračka  (že 
chodí  v  obnošeném  salupu?). 

сало-топенный  завбдъ,  — тбиня  /.  lo- 
járna,  sádlovna;  —  топлёніе  n.  roz- 


tápění sádla;  — тбпный  котёлъ  ko- 
tel na  rozpouštění  sádla;  — тбпъ,  a 
sádlař,  kdo  rozpouští  n.  roztápí 
sádlo,  sádelník, 

салФѲт-ка  /".,  dem.  —  очкч  ubrousek  (u 
jídla)  Serviette ;  — очникъ,  a  ubrou- 
skář;  —очный  ubrouskový;  -ая  ткань 
tkanina  (t.  látka)  na  ubrousky. 

сйль  никъ,  a  sádelnice,  mázdra  pístní 
Omentum ;  2.  jídlo  ze  sekaných 
plic  a  jater,  sekané  droby  p?.;  3. 
(bot.)  жирнолйстка  tučnice  Ргпдиг- 
cula;  — ница  f.  (свербиг^зъ,  a)  ko- 
stival  Symphytiun  ;  — нично-пупочыая 
грыжа  (med.)  průtrž  sádelnice ;  — ни- 
ЧНЫЙ  sádelničiiý  ;  —ный  sádelný ; 
(lojový) ;  -ая  cBt4á  svíčka  lojová ;  -ая 
перепонка  v.  cáльникъ ;  с.  корень  v. 
cáльницa;  -ая  Tpasá  v.  cáльникъ  3). 

caлют-áцiя  f.,  —  oBánie  n.  salutování, 
pozdravování  (u  vojska);  — oBáTb 
(-ую,  -уешь)  salutovati,  pozdravo- 
vat! po  vojensku ;  салютъ,  a  salu- 
tování, pozdravení  vojenské ;  po- 
zdravovací  střelba  (vojenských  ko- 
rábů). 

самбу къ,  а  Sambucus  {S.  nigra),  бу- 
зина чёрная  bez  černý ;  adj.  самбу- 

КОВЫЙ. 

самвйка  f.  Sambuca  loutna  chaldej- 
ská  (Daniel.  3,  10.). 

самглавъ  (,  a)  лунный  v.  лyнá  рыба. 

самдесйтъ,  а,  о  sám  desátý, 

самдругъ  sám  druhý,  samodruhý; 
самадруга  f.  samadruhá. 

самёцъ,  M4á  samec  (u  zvířat) ;  c.  ку- 
ponáTKH,  c.  кypoпáчiй  samec  kuroptví; 
рыбій  с.  ryba  mléčná,  mléčník ;  сельдь 
-самёцъ  sled!  mléčný. 

cáMKa  f.j  dem.  cáM04Ka  samice;  sa- 
mička; р00ья  с.  ryba  jikrnatá,  ji- 
krnáč;  олёнья  с.  laň. 

само  бесѣдованіе  п.  samomluva  Mo- 
nolog ;  —  борецъ,  рца  (star.)  souboj- 
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nik  v.  поедйнщикъ;  — оорство  п. 
(Star.)  souboj  ;  — борствовать  v  sou-  \ 
boji  bojovati;  — братъ,  a  (crk.)  vlast-  i 
ní  bratr;  adj.  — брйтній,  яя,  ее  (crk.) ;  j 
— ópáxcTBO  n. ;  — бытно  adv.  samo-  j 
statně;  — бытность  řamostatnosf,  I 
samobytnosť;  — бытный  samostatný,  | 
samobytný ;  — бытствовать  samostatně 
žiti;  — вйръ,  a,  de7)}.  —  вйрчикъ,  a, 

—  Bápeux,  рца  samovar  (na  čaj); 
adj.  — варный ;  — вйдецъ,  дца  očitý 
svědek;  — вйдица  f.  očitá  svědkyně; 

—  видный  kdo  sám  něco  viděl;  c. 
свидітель  očitý  svědek;  — BjácTBo- 
вать  samovládně  panovati ;  -аніе  n. ; 
— BjácTeub,  тца,  — власгйтель,  я  samo-  i 
vládce;  — властйтельница   f.  samo- 
vládkyně ;  — властйтельство   п.  sa- 
movládně  panování;    — влácтie  n.  | 
samovláda;     neobmezená     vláda;  I 
— влácтный,  adv.  -но  samovládný;  [ 
— вбліе  п.  svévole.  ! 

самоволь-никъ,  а  svévolník  ;  — ница  f.  ' 
svévolnice;  — ничать,  — ствовать  své-  . 
volně  jednati;  —  ничегтво  п.  svévol-  ' 
nictví ;  — HO  adv.  samovolně  ;  své- 
ѵЫиё;  — НЫЙ  samovolný,  svévolný;  I 
— cTBo  n.  samovoluosf,  svévolnosť, 
svévole;  — щица  f.  svévolná  d.  roz-  | 
pustilá,  bezuzdná  n.  nevázaná  sběř.  ! 

само-вѣсъ,  a  váhy  s  pružinou,  v.  s  pe-  j 
rami;  — глácнaя  буква  samohláska  I 
v.  nácHafl ;   — говорйщій  i  ербъ  erb  1 
mluvící,    samoznaČLý    (v  herald.);  I 
— гýcли,  — гуды  housle  samohravé  ; 
— двйгъ,  a  samodvih,  samohyb,  au- 
tomat',  — двйжноіть  samohybnosť; 
— ДВЙЖНЫЙ  samohybný. 

самодержйв  сцъ,  вца  v.  самодёржецъ; 

—  ic  п.  samovláda;  — ный  samo- 
vládný ^  с.  Гo(•yдápь  v.  самодёр- 
жецъ;  — ствовать  (etar )  samovládně 
panovali. 

само-дёржецъ,  жца  samovládce,  вашо- 


držec ;  — дёржица  ( — держица)  f.  ва- 
movládkyně ;  — довольный  sám  s  se- 
bou spokojený ;  —  довбльство  п.  spo- 
kojenost s  sebou  samým ;  —  дблжникъ, 
a  sám  dlužník,  přejímáte!  n.  pře- 
jemce  cizího  dluhu  Expromtssor; 
— дувный  мѣхъ  samoduvný  měch 
(horn.);  -ая  печь  větrná  pec,  samo- 
duvná  pec  (hut.)  ;  — дѣйственный 
samočinný;  — дьйствіе  п.  samočin- 
nosť;  — дільный  samodělný,  ruční 
(pouze  rukama  udělaný);  — діль- 
щина  f.  vlastní  práce  ;  —  забвёніеп. 
sebezapomenutí ;  — закбніе  п.  samo- 
zákonnosť,  svézákonnosť;  samosprá- 
va Autonomie-,  — закбнный  samo- 
zákonný,  svézákonný,  samosprávný; 
— званецъ,  нца  samozvanec,  cizo- 
jmenec  (Pseudonym);  Ihurpator; 
— 3BáHKa  f.  cizojmeuka,  samozvan- 
ka;  — звінство  п.  samozvanství ; 
— изволёніе  п.,  — извбльный  (crk.)  V. 
самовбліе,  самовбльный  ;  — истина  /"., 
аксібма  samopravda,  pravda  samo- 
zřejmá Áxioma\  — каты,  овъ  р/.  w., 
dem.  — KáT04KH,  чекъ  pl.  f.  samotoč, 
samovoz,  samoběžný  vozík  draisine; 
— крещенецъ,  нца  samokřtěnec  (roz- 
kolník);  — лстъ,  a  samolet  РЛоста: 
(myth.) ;  2.  ковёръ-самолётъ  kobe- 
rec samolet  (v  pohádkách,  koberec, 
který  sám  lítá) ;  3.  c,  — летный  чел- 
нбкъ  samolet  (člun  jenž  sám  jde, 
kdežto  přívozník  drží  se  provazu 
neb  řetězu  přes  přívoz  napnutého); 
— личность  osobní  píítomnosť:  ~лй- 
ЧНЫЙ  osobně  přítomný;  — лАчпо  adv. 
osobně ;  — лбвъ,  a  samolov  (pasť  na 
škodnou) ;  c,  снасть  sanaolovná  sit 
na  ryby;  3.  c,  — лбвная  ýдoчкa  u- 
dice  samolovná  (na  dně  řečiště), 
něm.  Grundangel  ;  — любецъ,  бцн 
samolibec,  sanolibý  člověk;  — лю- 
бйвый  samolibý ;  — лн)біс  п.  ваше- 
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libosť ;  — мнйтель,  я  domýšlivý  člověk ;  | 
— мнйтельный  domýšlivý;  — мнѣніе  j 
п.  domýšlivosť;  — надѣянность  dů-  \ 
věra  v  sebe  samého;  — надіянный  | 
v  sebe  samého  důvěřující;  — Hpáeie 
n.  svéhlavosť;  — нравный  svéhlavý  ; 
— отвержёніе  п.  obětování  sebe  sa- 
mého, sebezapření;  — отречбніе  п. 
oddanosť  do  vůle  bozi  Besignation;  ! 
— ОХ0ТНЫЙ    z   vlastního    popudu;  I 
—  яйлъ,  a  (Star.)  samopal  (drah  ru-  j 
čnice  bez  zámku,  jež  se  zapalo- 
vala doutnákem);  — ііальникъ,  a  sa- 
mopalník ,  voják  ozbrojený  samo-  i 
palem;  — познйніе  п.  samopoznání,  ' 
poznání  sebe  samého;  — произво-  i 
лёніе  п. ,  — произвбльность  vlastní  | 
ѵйіе;  2.  svoje  vůle,  svévole;  —про-  | 
извбдьный   vlastní  vůli  mající;    2.  j 
svévolný ;  — прялка  f.  kolovrat ;  přá-  | 
dělný  stroj ;  adj.  — прйлочный ;  — раз-  I 
ложёніе  п.  rozklad  sám  sebou ;  c.  | 
при  гніёніи  rozklad  při  hnití;  — pá-  | 
сланный  sám  n.  divoce  n.  planě  ro-  i 
stoucí;  — родна  f.,  — родокъ,  дка  w. 
kousek  kovu  samorostlého  (Vys.); 
— родный    samorodný,  samorostlý ; 
přirozený,  o  kovech  (-oe  cepeópó; 
-ая  мѣдь) ;  — ручно  adv.  (crk.)  via-  j 
stnoručně ;  —садка  /*.,  — cáдoчнaя  соль 
sůl,  která  sama  na  břehu  solného  j  eze- 
ra  se  usazuje ;  — cáдoчнoe  озеро  solné 
jezero  u  něhož  sůl  sama  se  sád; 
— сдовный  (crk.)  samoslopný,  vlastní- 
mi slovy  vyřčený  ;  — сохранёніе  п. 
zachování  n.  zachránění  зеЬз  samé- 
ho ;  4ýBCTBo  -ІЯ  pud  sebezáchovám ; 
— стоятельность  samostatný;  —стрѣлъ, 
a  (star.)  samostříl  (starobylá  zbraň 
к  vystřelování  šípů). 

самость,  Ч  samolibost. 

caмo-cýдный  v.  самоуправный;  — судъ, 
а  v.  caMoynpáBCTBo ;  — сѣвка  f,  di- 
voce n.  planě  rostoucí  žito;  2.  c. 


— саночная  и.  — сиятельная  HáuiHHa 
rozsevadlo,  secí  stroj;  — убійствен- 
НЫЙ  samovražedný ;  -  убійство  n. 
samovražda  ;  —  убійца  m.  samo- 
vrah;  c.  f.  samovražednice ;  — y- 
вѣренность  důvěra  v  sebe  samého; 
— увіренный  v  sebe  sama  důvě- 
řující; — угбдіе  п.  uspokojení  sebe 
samého ;  — угбдливый  ,  — угбдный 
sebe  samého  uspokojující,  svým 
choutkám  hovící;  — угодникъ,  a  své- 
hlavec,  kdo  dle  svých  choutek  jedná; 
— угбдствовать  dle  svých  choutek 
jednati;  — yпpáвный  (adv.  -но)  sa- 
momocoý,  svémocný;  — управство 
п.  samomocnosf,  svémoenosť;  — y- 
npáBCTBOBaib  svémocně  jednati ;  — ^y- 
чёніе  п.  samoučení  Autodidaxie\ 
— учйтедь,  я  rukověť  к  učení  sebe 
samého;  — учка  ш.  et  f.  samouk 
AutodidaJct]  — xвáлкa  f.  samochval- 
ka;  — хвалъ,  a  samochvál  (kdo  sám 
sebe  chválí) ;  — хвальство  п.  samo- 
chvalství,  vychloubavosť;  — хвальство- 
вать  sám  sebe  chváliti,  vychloubati 
se;  — ЦВВТНЫЙ  přirozené  barvy  (o 
drahých  kamenech);  -ые  KáMHH  dra- 
hokamy pl.]  — чёртъ,  a  všepis,  je- 
řábek v.  пантогріфъ ;  — чйніе  п.  v. 
caMoynpáBCTBO,  самозакбніе ;  — чин- 
ный v.  caмoyпpáвный  ;  — чйнствовать 
v.  caMoynpáBCTBOBaib. 

самшйтъ,  а  zimostráz  JBuxus  (rstl.) ; 
самшитовой,  ая,  oe  zimostrázový. 

самъ,  á,  ó,  sám,  sama,  samo;  онъ 
живётъ  самь  по  себѣ  on  bydlí  sám 
pro  sebe;  она  caná  не  знйетъ  что 
дѣлаетъ  ona  sama  neví  co  dělá;  это 
само  по  себі  to  je  samo  o  sobě, 
samo  pro  sebe  ;  самб  соббю  разу- 
мвется  samo  sebou  se  rozumí;  онъ 
сегбдня  самъ  не  свой  on  je  dnes 
rozmrzelý  (není  sám  sv6j) ;  самъ- 
другь  sám  druhý  (t.  dva);  самъ- 
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третёй  sám  třetí  (t.  sám  ještě  ве 
dvěma,  t.  tři) ;  овёсъ  родился  самъ- 
пять  oves  sype  letos  pět  zrn  z  jed- 
noho. 

самый,  ая,  oe  samý;  тотъ  самый  ten 
samý,  tentýž;  та  самая  ta  samá,  ta- 
táž; въ  самую  средину  právě  do 
prostřed,  do  samého  prostředků ;  въ 
самой  средйнѣ  города  v  samém  stře- 
du města;  это  самая  истина  to  je 
pouhá  n.  svatá  pravda;  вотъ  cáмыя 
eró  слова  to  jsou  jeho  vlastní  slova; 
у  cáMOM  стѣий  u  samé  stěny ;  mperl, 
самый  лучшій  nejlepší;  самый  учё- 
ный nejučenější. 

сангвйникъ,  а  sankvinik,  horkokrevný 
člověk;  сапгвинйческій,  ая,  ос  san- 
kvinický. 

caндáлить  (-лю,  -лишь),  на-  sandálo- 
vým dřevem  barvití;  -ленье  п. 

caндáлiй,  я  ?/?.  (сандаліе,  я  п.  сгк.) 
sandál  (pod  nohy). 

гандалъ,  а  sandál  Sandalmn  nlbum 
(Lígnum  i^andalum);  2.  barva  san- 
dálová ;  caндáльный  sandálový. 

caндapáкъ,  a  kamenka,  sandarak; 
adj.  сандараковый.       [v  prorubícb. 

сіндовъ,  a  dlouhý  hák  na  lovení  ryb 

сйндрикъ,  a  říms  nad  oknem. 

сани,  ей  f.  {dem.  cáHKH,  нокъ  cá- 
НОЧКИ,  чекъ)  sáně  (i  saně)  pl.  f.\ 
^>здá,  катанье  въ  санйхъ  jízJa  na 
saních;  (star.)  сѣдА  на  с^нѣхъ  ná 
pokrají  hrobu;  не  въ  свой  сани  не 
садйсьі  cizího  nechej! 

санйкель,  я,  лcчýxa  zanikl,  zindava 
Sanicula  (rstl.). 

cáнникъ,  Я,  sanník,  saníř  (kdo  dělá 
saně) ;  2.  sanník  (kůii  který  se  za- 
přahá jen  do  sani). 

cáнничiй,  aro  m.  (star.)  dozorce  nad 
saněmi. 

cáнный  путь  sanico,  dráha  saničná. 
саноийт-ость  urostlosť  těla,  lepý  n. 


'    krásný  vzrůst;  2.  vznešenost;  — ый 
I    pěkné  urostlý,  pěkného  n.  krásného 
vzrůstu,  sličný ;  2.  vznešený  (o  stavu), 
санбв-никъ,  a  hodnosta  w.,  hodnostář; 
— НЫЙ  vznešený, 
санолюбецъ,  бца  ctižádostivý  člověk, 
jenž  baží  po  důstojnostech. 
cáH04-KH,  чекъ  pl.  f.  malé  saně,  sáň- 
ky; — НЫЙ  sáňkový, 
i  санскрйтскій,  ая,  oe  sanskritský. 
санъ,  a  hodnosť,  důstojenství ;  2.  vzne- 
šenost. 

cána  /.  podkop ;  2.  (ryba)  sapa  Ábra- 
I    7УП8  ballerufi. 
саітажу  n.  indecl. ;  обезьяна  долгохвб- 
стая  opice  dlouhoocasá  Sapagon ; 
c.  6ІЛИЧІЙ  opice  veveřcitá. 
i  сапёръ,  a  podkopník,  průkopník,  sa- 
i    pér  8ареліг\  саперный  sapérský. 
сапёцъ,  пца  váha  šesti  pudův. 
сапйровать  podkopy  n.  průkopy  dě- 
lati;  сапирбвка      kopání  průkopů, 
сапбгъ,   a   bota  (obuv);  pJ.  canorň 
boty;  6?em.  сапожёкъ,  жка  bocka,  bo- 
tička; pl.  сапожкй  botky  (ženské); 
сапожйшко  п.  ošklivá  bota;  сапожй- 
me  n.  veliká  bota. 
I  сапбж-никъ,  a  švec,  obuvník;  —пица 
I    f.  šcvcová,  obuvnice ;  — ничанье  п.  šev- 
I    cování;  — ничать  (  аю,  -аешь)  ševco- 
I    vati ;   ническій ševcovský  ;—ничество 
áevcovství ;  — ничиха  f.  stávcova  žena ; 
j    —  НИЧІЙ,  ья,  ье  adj.  ševcovský ;  — ный 
;    botový;  c.  тoвápъ  zboží  ševcovské, 
I    totiž  kůže  ;    c.  рядъ  ševcovský  trh, 
I    ševcovské  krámce ;  c.  мйстеръ  mistr 
ševcovský, 
сапунъ,  сап^ть  v.  сопунъ,  сопіть. 
сапФЙръ,  саФЙръ,  а  safír,  drahokam, 
сапъ,  а  ozhrívka  (soplivka)  u  koní, 
hříbccí ;  2.  v.  cána  podkop  ;  (hor- 
nický nástroj)  TccAá  tesla. 
capáfi,  я  кбіпа,  kolna;  с.  для  дровъ 
kůlna  na  dříví,  dřevník;  nowápHHh 
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с.  kůlna  na  stříkačku  ;  dem.  сар^ецъ, 
йца,  capáíÍ4HKx,  a  kůlnička;  adj. 
сарййный. 
сарана  /*.  lilie,  Lilium',  KpácHaa  c, 
турёцкая  с,  лилёя  крйсная  чалмо- 
вйдная  lilie  zlatohlavá  Lilium  mar- 
tagon. 

саранча  f.  kobylka  Gryllus]  c.  боль- 
шйя,  перелётная  kobylka  stéhovavá 
Gryllus  migratorius. 

саранчейдецъ,  дца  kobylkožrout. 

сараФІнъ,  а,  dem.  сараФйнчикъ,  а,  ca- 
раФанецъ,  нца  sarafán,  ruský  ná- 
rodní oděv  ženský  bez  rukávů  ;  са- 
рафанница/1  ženština,  která  nosí  sa-  j 
rafán;  сараФ4нный  sarafanový. 

сарачйнскій,  ая,  oe  saracenský;  — oe 
пшено  rejže  Oryza  sativa. 

cap6aкáнъ,  a  mluvidlo. 

сардёль,  и  /.  sardel,  sardelka  (ryba). 

сардина,  сардйнка  f.,  сардйнъ,  а  sar- 
dinka, sleď  sardinská  Clupea  sar- 
dina. 

cápдiй,  я  v.  сардъ,  a,  сердолйкъ. 
сардониксъ,  а  sardonyx:  adj.  сардо- 

нйческій,  ая,  oe;  -ій  смѣхъ. 
capeóapább,  а  soda  а  strach  anská ;  adj. 

capeóapáKOBuň. 

cápjKa  f.  haraš;  šerka  (látka) ;  cápжe- 
ВЫЙ  šerkový. 

capKásMb,  a  sarkasmus,  úšklebek,  jíz- 
livý vtip  (jízlivonaluv) ;   pl.  саркйз- 

саркоколла  f.  sarkokola.      [мы,  овъ. 

саркоФІгъ,  а  sarkofág. 

саромный  v.  cpáMHUH. 

cápTbi,  ей  pl.  f.  lana  na  galejích. 

сарынь,  и  /.  sběř,  holota. 

сарычъ,  a  káně  Falco  buteo. 

сассапарйль,  и,  сарсапарйлль,  и  sasa- 
parila  Smilax  sassaparilla  (rstl.) ; 
adj.  — ильный.  [сассаФрасовый. 

сассаФрйсъ,  а  Sassafras  officinalis ; 

сатан-á,  á  m.  satan,  satanáš;  —  йн- 
СКІЙ,  ая,  08      йнъ,  а,  о)  satanský; 


-  йнщина  f.  satanství;  — йть  ( — ib, 
— йшь)  satansky  jednati. 

сатйр-а  f.  satyra;  — икъ,  а  satjrik; 
сатирйческій,  ая,  oe  sa^yrický. 

сатйръ,  а  (mytb.)  satyr,  lesní  bAžek 
(lesoíi);  2.  (zool.)  Argus  (hmyz). 

сатрапъ,  a  satrap  (perský  místodržící) ; 
adj.  сатрапскій. 

сатурёй,  я  čibr  Satureia  v.  сабёръ. 

carýpHb,  a  saturn,  Hladolet  (astr.). 

саутка  v.  савка. 

саФЙръ,  а  v.  cáпФиpъ. 

саФЙческій  стихъ  verš  safický. 

саФлоръ,  а  světlice  v.  желтяпйца  (rstl.)  ; 
2.  vypalovaná  ruda  kobaltová. 

саФОй,  я  kapusta  mačinková,  zelí  sa- 

caФpá,  ú  v.  саФлбръ.  [vojské. 

саФьйнъ,  a  safián  (kůže) ;  оаФьянный, 
саФьяновый  safiánový. 

cáxap-ить  (— Ю,  — ишь),  на — ,  об — , 
ocukrovati ;  — никъ,  а,  тростникъ  cá- 
харный  cukrovník,  třtina  cukrová; 
— никъ  -корень  sevlak  sladký  Sium 
sisarum;  —  ница  f.  cukrovka,  cu- 
krinka  (pjksla  na  cukr) ;  — ный  cu- 
krový; c.  завбдъ  cukrovar,  cukrár- 
na; c.  тростникъ  třtina  cukrová; 
c.  песокъ  moučka  cukrová,  cukr 
moučný,  c.  farinový. 

сахаро-варёніе  п.  vaření  cukru;  -Báp- 
ный  cukrovarný;  — вápня  f.  cukro- 
var, cukrovárna,  cukrárna:  — варъ, 
a  cukrovárce.  [olověný. 

cáxapъ,  a  cukr;   свинцовый  с.  cukr 

cóáBHTb,  сбавлять  zmenšiti;  c.  съ 
цѣны,  с.  цѣну  съ  TOBápa  sleviti  8 
ceny ;  c.  спесй  pýchy  zbaviti  (prost, 
vzíti  někomu  červa.) 

сбавка  f.  zmenšení;  c.  съ  дѣнй  sle- 
vení; с.  srážka  (v  obchodu);  счётъ 
o  c6áBKÍ  účet  o  srážce ;  c.  съ  то- 
Bápa  оболочки  srážka  obálky  na  zboží 
Тага. 

сбавлёніе  п.  slevení  (s  ceny). 
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o6áB04HbiH  srážkový. 

сбездѣльничать  zničemniti ;  2.  ukrásti  i 
něco.  i 

c6eper-áHie  n.  schováváDÍ,  ušetření;  | 
— йтель  schováváte],  šetřitel,  spoři-  | 
tel;  — áre.ibHUH  spořivý;   -ая  касса  j 
spořitelna  ;    — ать,  сберёчь  schová- 
vat), usch.,  šetřiti,  spořiti;    c.  ся 
....  se ;    сбережёніе  п.  schování,  i 
usch.,  ušetření,  uspoření;  úspora;  \ 
с  денегъ  úspora  peněz;    c.  дровъ 
úspora  dříví. 

(  биваль-ный  plstící,  splsťovací ;  -щикъ, 
a  plstič,  plstník,  splsťovač  (u  klo-  | 
boucníka).  I 

(6HBáHie  >?.  srážení,  stloukání;  2.  ; 
shánění  ceny ;  3.  tlučení  neb  vrcení  I 
másla;  4.  sbíjení  prken;  5.  plstění,  | 
spi sf ování  (u  kloboučníka).  i 

«  бивать,  сбить  sráželi,  stloukati,  (o-  ] 
bruče  se  sudu) ;  2.  sháněti,  sehnati  i 
cenu;    3.  tlouci  nebo  vrtěti  máslo,  ' 
tlouci  vejce;    4.  sbíjeti  prkna;    с  ; 
кого-либо  přemluviti  někoho,  zraditi  \ 
někoho  (zradili  ho  s  toho);  c.  Koró 
съ  тблку  zmásti  koho,  splésti  koho ;  : 
с  съ  ііогъ  poraziti  někoho;   с.  не-  | 
пріАтеля  съ  поля  sehnati  nepřítele  I 
8  pole,  poraziti  nepřítele ;    c.  кому  | 
porá  rohy  někomu  zurážeti;    с  ся 
съ  дорбги  zblouditi  z  cesty,  zablou- 
diti;  c.cH  въ  pѣчáxъ  splésti  se,  zmá-  ' 
8ti    se    v  řeči ;    cm  въ   oтnѣтáxъ  | 
zmásti  se,  splésti  se  v  odpovědech. 

г.бйвка  f.  v.  ("биваніе.  j 

сбивчивый  spletený,  zmatený ;  -ость 
-osť;  -ая  лошадькйй  nestejného  kroku.  ; 

<6Hp-áHie  n.  sbírání;  — йтсль,  я  sbě-  j 
ratel ;  —  атсльница  f.  sběratelka;  | 
— áTb  sbírati ;  coópáTb  sebrati ;  c.  на 
столъ  prostírati  na  stňl ;  co  cтoлá 
sbírati  n.  eklízeti  se  stolu;  с  nó 
міру  světem  choditi  (t.  žebrati),  v. 
<o6HpáTb. 


сбйтень,  ТНЯ  v.  збйтень;  adj.  сбитен- 
ный ;  сбйтеньщикъ ,  сбйтенщикъ  v. 
збйтенщикъ. 

сбйтіе  п.  sbití. 

сбйть  г',  c6ивáтъ. 

сближ-áTb,  сбдйзить  sblížiti;  с.ся  sb. 

se;  —  еніе  п.  sblížení;  сблйженный 

sblížený, 
сбой,  я  srážka  s  ceny;  slevení, 
сбойка  f.  sbití  s  prken;  zapažení. 
сббйлив  ЫЙ  schytralý,  lstivý;  —oadv, 

schytrale,  lstivě  ;  —ость  schytralosť, 

lstivost. 

сббина  f,  výtlačky,  výhnětky ;  patěsky, 
záboj. 

сббйничать  schytrale  jednati. 

сббристый  řasnatý,  s  mnoha  záhyby. 

сборище  n.  sbor;  2.  sbořiště,  shro- 
maždiště (místo  ke  shromáždění); 
3.  sbor,  sběř ;  rota  (loupežníků,  bu- 
řičů) ;  adj.  сборищный. 

сббрка  f.  sbírka;  2.  násběrka;  zá- 
hyby (faldy). 

сОбрникъ,  a  sborník  (kniha  pro  sbír- 
ku všelikých  věcí)  Magasin;  2.  žen- 
ský čepec  prostonárodní. 

сборница  f.  SynedreUa  (rstl.) 

сббрный  sborný;  2.  sebraný;  -oe  мѣ- 
cTo  sbořiště,  shromaždiště;  -oe  вос- 
крссбпье  první  neděle  postní;  -oe 
n.  sbírka,  snůška,  peníze  sebrané  s 
nižšího  duchovenstva  do  důchodů 
biskupských;  -ая  контбра  kancelář 
dňchodenský. 

сббрншкъ,  a  sběrač,  sběratel  peněz; 
с  податёй  výběrčí ;  сббрщица  f.  sbó- 
ratelka. 

сборъ,  a  sbor,  shromáždění;  2.  sbí- 
rání, shromažďování;  3.  sbírka;  c. 
травъ  sbírka  trav ;  4.  vybírání  (daní) ; 
подушный  с.  daň  s  hlav;  vybírání 
daně  s  hlav ;  c.  для  бідныхъ  sbír- 
ka pro  chudé;  Г).  c.  svolávání  vo- 
jáků (bubnováním)  ;  бить  сб.  bubno^ 
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vati  na  svolanou,  svolávati  (vojáky) ; 
6.  pl,  сборы,  овъ  m,  přípravy  na 
cestu ;  7.  pl,  сборы  záhyby,  sběry, 
ná sběry. 

сбрйсывать  shazovati;  сбросить  sho- 
diti ;  (v  kartách,  odhoditi) ;  cópocáxb, 
cópácyBaib  sházeti,  shazovati  (vše- 
cko na  hromadu).  [jiti. 

сбрестйся,  сбродйться  znenáhla  se  se- 

сбрить,  сбривать  sbříti,  oholiti  сбрй- 
тіе  п.  oholení. 

сбродни,  ей  іЯ.  т.  (star.),  сбродъ, 
а  sběř,  slota,  holota. 

i'6pocáHÍe  п.  sházení. 

сбросить  shoditi  v.  cópácbiBaib;  c6pó- 
шеніе  n»  shození. 

cóýxTbi-óapáxTM  adv.  (prost,)  nabože- 
zdař,  na  zdar  bůh. 

сбываніе  п.  odbývání  (neznámého  člo- 
věka atd.);  2.  ubývání  (vody). 

cóHbáTb  odbývati  někoho  (neznámého 
atd.);  2.  ubývati,  padati  (o  vodě); 
сбыть  odbyti  někoho,  zbyti  se  něko- 
ho; с  съ  шеи  s  krku  zbýri;  c.  съ 
рукъ  zbaviti  se  něčeho;  лишь  бы 
сбыть  съ  рукъ  jen  aby  se  ho  (toho) 

-  zbavil ;  c.  свой  тoвápъ  odbyti  své 
zboží;  utná  на  хлѣбъ  сбыла  cena 
spadla;  сбыться  vypiniti  se,  napl- 
niti  se  (o  snu,  proroctví) ;  это  не  сбу- 
дется to  se  nestane;  с.ся  zbaviti  se. 

сбылой  (-0Й),  áя,  óe  čeho  ubylo;  -áa 
вoдá. 

сбытіе  n,  ubytí,  úbytek ;  2.  (crk.)  vy- 
plnění, naplnění  (toho,  co  bylo  před- 
povídáno), [odbytný. 

С00ТНЫЙ  (тoвáлъ)  co  se  může  odbyti, 

сбыточный  co  se  může  vypiniti;  это 
дѣло  -oe  to  je  možné. 

сбытъ,  a  odbyt;  на  хлѣбъ  нйнѣ  с. 
хорбшъ  obilí  má  teď  dobrý  odbyt. 

cóiráuie  n,  sbíhání. 

сбѣгать  sbíhati;  cótiKáTb  sběhnouti 
(c.  съ  лѣстницы,  с.  съ  горы). 

J.  Rank :  Rusko-český  Slov&ik. 


I  сб-ьгать  за  кѣмъ  běhati  za  někým ; 
I     сбѣгай   въ  аптёку   за  лѣкápcтвoмъ 

běž  do  lékárny  pro  lék. 
I  сбѣгъ,  a  sběh  (vod);  2.  sběh,  stok 

(otvor  v  boku  korábu  pro  odtékání 

vody). 

I  cбѣж-áлый  odběhlý,  zběhlý  (voják); 

— áHíe  n.  odběhnutí,  ub..  zběhnutí; 
I    — áTb  odběhnouti,  zb.,  utéci,  prch- 

nouti. 

!  cвáдa  f.  (star.)  sváda,  váda. 
свйдебный  svatební,  svadební ;  св.  би- 

лётъ  sv.  lístek, 
свадйтися  (star.)  svaditi  se  v.  cco- 

рйться. 

i  cвáдьбa  f.    (dem.   cБáдe6кa)  svatba; 
день  свадьбы  den  svatby. 
cBáeMira  f.  v.  CBáftKa. 
cвáживaть  svážeti,  -ívati  v.  свозить, 
свайка  /'.  svajka  (hřeb  s  velikou  o- 
krouhlou  hlavičkou  v  rus.  národní 
hře) ;  играть  въ  csánKy  hráti  ve  svaj- 
ku  (t.  špičkou  tohoto  hřebu  házet  i 
do  kroužku,  jpnž  leží  na  zemi);  2. 
'    CB.  na  korábech  kolík,  tlustý  želez- 
I    ný  hřeb  bez  hlavičky,  na  konci  za- 
hnutý, [měchová  Strongylus. 
{  cвáйuикъ,  a,  шохнорылъ,  a  škrkavka 
I  свайнобойный    и.   свайнобйтный  ко- 
j    нёръ  beran,  beranidlo  (na  zatlou- 
I    kání  kolů).  [ni  kolů. 
cвáйный  kolový;  -ая  бойка  zatlouká- 
свйдивать,  свалять  (шерсть)  valcho- 
vati;  с.ся  valchovat!  ве,  sv.  se:  2. 
zaplesti  se,  zamotati  se. 
cвáливaть.  свалйть  svalití  (shůry,  sv. 
dohromady);  c.  кого-либо  съ  ногъ 
poraziti  někoho ;   болѣзнь  свалйла 
eró  въ  постёль  nemoc  porazila  ho 
na  postel,  upoutala  ho  na  lůžko; 
I    CB.  что  на  кого,  св.  Bnný  на  кого- 
либо  svalití  něco  na  koho,  sv.  vinu 
I    na  někoho;  св.  что  съ  себй  svalití 
I    něco  se  sebe. 

44 
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cBáiKa  f.  svalení,  svalování;  2.  tla- 
čenice (lidu). 

cBáflb,  a  nával,  nahromadění;  въ  св. 
pospolu,  zároveň. 

cBáibHHH  v  tlačenici;  -ая  4páKa  pra- 
nice; -06  сражёніе  rvačka,  boj  muž 
proti  muži;  2.  -oe  n,  (star.)  skladné, 
plat  od  skládání  zboží;  -ый  грѣхъ 
hřích  proti  sedmému  přikázaní. 

свальщ-икъ,  a  skladač ;  — ица  f. 
skládačka. 

свалять  v.  cвáливaть. 

esápa  f.  (crk.)  svár,  nesrár  v.  ccópa. 

сварёніе,   свйриваніе  п. ,  сварка  f. 

svaření  (železa), 
сварить,  сваривать  svařiti  (železo), 
сварливый,  сварливый  svárlivý;  -ость 

-osť.  [řený. 
сварной,  áa,  óe,  cвápный,  ая,  oe  sva- 
cвápoчный,  ая,  oe  svařovaný. 
cBápmHKb,  a  svarovač  železa  (kovář, 

zámečník). 

сваръ,  a  svaření  železa, 
сварятися  (crk.)  svářeti  se  v.  ссориться. 
cBáTaHÍe  7i.  svatání,  namlouvání;  ná- 
mluvy pl. 

cBáTaxb  (-аю,  -аешь)  (св.  за  когб  бо- 
ráTyK)  невѣсту)  svatati,  namlouvati 
někomu  (bohatou  nevěstu; ;  св.ся  за 
кого  ucházeti  se  o  někoho,  namlou- 
vati si  koho. 

сватовство  n.  svatovství,  namlouvání ; 

2.  příbuznost,  švakrovství. 
сватъ,  a  svat,  námluvčí,  namlouvač; 

2.  svat  (otec  zeťův  nebo  snachy), 
сватьй,  Й  /!,  dem.  cHáTbK)mKa  matka 

zeťova  nebo  snašina  (svatbí  f.). 
сваха  f.  svatbí  (/'.),  námluvkyně,  na- 

mlouvačka. 

свахлять  (-ЙК),  -áeiub)  shudlovati  něco. 

CBáfl,  (instr.  свйею),  dem.  свАйка  f.  kůl. 

сведён-ецъ,  нца  (gtar.)  přestěhovanec, 
přesazenec,  (na  jiné  místo  převe- 
dený); —  ie  n.  svedení  (shůry  dolů 


n.  dohromady);  2.  stažení,  skrčení 
údův ;  3.  porovnávání  (počtů) ;  — ый 
(сведённый)  svedený  (dohromady); 
-ЫЯ  дѣти  nevlastní  děti;  -ыя  брйтья 
и  сестры  nevlastní  bratří  а  sestry. 

свезёніе  п.  svežení. 
I  свезти,  свезть  svezti  v.  свозйть;  све- 
зённый svožený. 

свёкла  f.  cvikla  Beta  vulgaris. 

свекловй-ца  f.  burák,  cukrovka  (řípa 
cukrová);  adj.  — чный;  — чникъ,  а 
listí  п.  naf  z  cukrovky. 

свеколь-никъ,  a  listí  n.  nať  z  cvikly : 
— ный  cviklový;  — ня  f,  cviklovka, 
pokrm  z  cvikly. 

свёкоръ,  кра  tchán  (manželův  otec). 

свекрбвь,  и  (star.  свекры)  tchyně  (man- 
želka tchánova). 

свербёж-никъ,  a  dětelník  (Presl),  svrab- 
ník  Fsoralea  (rstl.);  — ница  chra- 
stavec  Scabiosa  (rstl.). 

свербёжъ,  a,  свербоіа  f.  svrab,  chrá- 
sta, prašivina. 

свербигузка  /*.,  горчйца  пoлeвáя  hoř- 
čice polní  Sinapis  arvensis, 

cBep6Hrý3b,  a  kostival,  svalník  Sytn- 
pliytum  offícinale\  св.  востбчный, 
свербйчка  f.  rukevník  (Presl)  Bu- 
nias  (rstl.). 

сверблб  п.  v.  сверлб. 

свербота  f,  (свербъ,  а  crk.)  svrab  v. 
свербёжъ.  [že  svrbí. 

свербѣть  (impers.) :  свербйтъ  кбжа  ků- 

cBepráHíe  n»  svrhání,  shazování. 

свергйть  svrhati,  svrhovati,  shazovati, 
sházeti ;  гиёргнуть  svrhnouti,  sho- 
diti ;  CB.  ЙГО  svrhnouti  jho ;  c.  съ 
престбла  svrhnouti  s  trůnu ;  свергну- 
тый svrhnutý,  svržený. 

ітвердёлъ,  a,  свёрдо,  свердлъ,  а  v. 
сверлб. 

свёржепсцъ,  нца  svrženec. 

свержёніс  п.  svržení;  св.  съ  престбла 
svržení  S  trůnu ;  свёржонный  svržený. 
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сверк-áHie  п.  blýskání,  kmitání ;  áib 
blýskati  se ;  глaзá  — аютъ  oči  se  bly- 
ští  (radostí,  zlostí);  мблнія  —  áeib 
blýská  se;  — Hýib  zablýsknouti  se; 
М0ЛКІЯ  — н^^ла  zablýsklo  se. 
сверлёніе  n,  vrtání, 
сверлйло  п.  v.  сверлб. 
сверлйдь-никъ,  а,  — ная  ipaeá,  укр0пъ 
морскбй  motar  (Presl),  stračí  nůžka 
mořská  Crithmum  maritimum; — ный 
vrtací;  -ая  мйшина  vrtací  stroj,  vr- 
tadlo;  — щикъ,  a  vrtač;  2.  св.,  дре- 
вотбчецъ  dřevotoč,  červotoč, 
сверл йна  f.  vyvrtaná  díra ;  vývrt  děla. 
сверлить  (-ліо,  -лишь)  vrtali ;  про-  pro-, 
сверлб,  á  п.  vrtadlo,  vrták;  чёрепное 
св.,  ipenáHb  trepan,  mozkovrt. 
cвepлýшкa,  сверлянка  dérnatka  (Krejčí) 

Terebrafula. 
CBepHýib  svinouti,  sbaliti  v.  свёрты- 
вать; св.ся  svinouti  se,  sbaliti  se. 
сверст-áHÍe  n.  vyrovnání  (míry  n.  ce- 
ny);  —  ать  vyrovnali  (míru,  cenu); 
св.ся  съ  кѣмъ  rovnati  se  někomu, 
vyrovnati  se,  vyrovnávali  se;  свёр- 
станный vyrovnaný, 
свёрст-ка  f.  vyrovnání;  — никъ,  a  vr- 
stevník; CB.  no  службѣ  soudruh  ve 
službě,  v  povolání;  — ница  f,  vrste- 
vnice; — ничество  п.  vrstevniclví; 
— ный  téhož  stáří  n.  důstojenství, 
свёрстыв-аніе  vyrovnávání;  — ать  vy- 
rovnávali v,  сверстать, 
свёртокъ,  тка  svitek,  štůčka  (papírů, 
spisů,  dukátů),  kotouč;  табакъ  въ 
свёрткахъ  tabák  svinutý,  t.  v  kotou- 
čích; dem.  свёрточекъ,  чка. 
свёртыв-аніе  п.  svíjení,  svinování, 
sbalování;  — ать  svíjeli,  svinovali, 
sbalovali;    свертѣть,    свернуть  svi- 
nouti, sbalili,  stočili ;  2.  stočili  kolo 
s  nápravy;  3.  přetočili,  překroutili 
klíč ;  свернуть  въ  лѣсъ  obrátili  к  le- 
su (vůz);  св.  гбдову,  св.  шёю  sra- 


zili hlavu,  sr.  krk,  sr.  vaz;  св.ся 
stočili  se,  svinouti  se,  sbaliti  se; 
2.  srazili  se  (o  mléku) ;  3.  přetočili 
se  (o  klíči  v  zámku);  ояъ  у  него 
не  свернётся  on  mu  neuklouzne, 
neuteče. 

свертѣть  v.  свёртывать. 

сверх- комплёктный  nadpočelní,  přes- 
počelní  (na  př.  úředník) ;  — лйстный, 
ая,  ее  (bot)  nadlistný;  — штáтный 
mimo  stav,  přespočetní. 

свёрху  adv.  svrchu ;  navrch ;  жиръ  пла- 
ваетъ  свёрху  luk  plave  svrchu; 
снять  свёрху  snili  п.  sundati  s  ho- 
řejška. 

сверхъ  praep.  c.  gen.  mimo,  nad; 
сверхъ  того  mimo  to,  nad  to,  kro- 
mě toho;  CB.  чйянія  mimo  očekávání, 
mimo  nadání.  [-ость  -osf. 

сверхъестёственный      nadpřirozený ; 

сверч  áflie  n.  cvrčení  (kobylky) ;  — áTb 
(-чу,  -чишь)  cvrkali,  cvrčeli  (cvrček, 
koníček). 

свѳрчокъ,  4Ká  cvrček  Grillus  dome- 
stieus. 

cBepniáTb,  свершйть  skončiti ;  dovršiti ; 
doděiati;  св.  крышу  дома  dům  při- 
kryti ;  св.ся  skončiti  se,  dovršiti  se ; 
свершйлось!  нѣтъ  его!  stalo  se!  už 
ho  není! 

свёршекъ,  шка  úrok,  procento. 

сверш-ёніе  п.  dokončení,  dovršení; 
— йть  v.  CBepmáTb. 

свёршъ,  a  v.  сверчокъ 

cBepéncTBO  v.  свир  ... 

свестй,  свесть  svésli  г?,  сводйть. 

свечер^ти  (-рйю,  -рйешь)  (сгк.)  veče- 
řeli. 

cвив-áдьник"ь,  а  povijan  (na  děli) ;  — á- 
ніе  п.  svíjení,  svinování;  —áTb  sví- 
jeli, svinovali;  свить  sviti,  svinouti; 
CB.  верёвку  stočili  n.  utočili  provaz. 

свйвка  f.  svinulí;  свйвокъ,  вка  svi- 
tek, svinutka. 


44* 
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свиданіе  п,  {dem*  свиданьице  п.)  sMe-  \ 
dání;  тайное  св.  tajná  schůzka,  do-  \ 
staveníčko  Itendezvous\  мѣсто  -ія  ^ 
místo  schůze ;  до  -ія !  na  shledanou !  \ 
свидйна  f.  svída  (keř);  adj.  свидйн- 
свидѣніе  w.  (crk.)  zjevení  (bibl.).  [ный.  ^ 
свидетель,  я  svědek;  с.  при  крещёніи 
svědek  při  křtu,  kmotr;  быть  -лемъ 
при  крещёніи  býti  někomu  kmotrem, 

b.  za  kmotra;  — ница  f.  svědkyně; 
— cTBo  n.  svědectví;  vysvědčení;  c. 
o  крещёніи  svědectví  o  křtu;  křest- 
ný  list;  c.  o  поведёніи  vysvědčení  o 
mravích,  v.  mravní,  v.  zachovalosti ; 

c.  o  болѣзни  v.  o  nemoci ;  с  o  бе- 
дности v.  chudoby ;  долговое  с.  dluž- 
ní úpis,  dlužní  upsání;  — ствованіе 
п.  svědčení;  2.  (св.  Kácchi)  přehlíd-  , 
ka,  prohlídka  (pokladny),  ohledání;  | 
— ствовать  (o  чемъ)  svědčili  o  ně-  ; 
čem,  svědectví  vydati;  2.  přehlížeti, 
prohlížeti  (pokladnu) ;  3.  dokazovati,  ' 
svédčiti;  4.   мой   братъ  —  ствуетъ 
Бамъ  своё  почтёніе  můj  bratr  vzka- 
zuje Vám  svoji  úctu  (můj  bratr  Vás 
pozdravuje) ;  с.ся  въ  чѣмъ  odvolá- 
vati  se  na  něco,  dovolávati  se  né-  | 
čeho.  ! 

свйдѣться,  свйдываться  съ  кѣмъ  shle-  ! 
dati  se,  sejiti  se  s  někým.  . 

свйла  /.  (star.)  hedbáví. 

cвилeвáтый  svalovatý  (o  dřevě),  suko- 
vatý; -ость  -osť. 

свиль,  и  f.  svál  ve  dřevé,  suk. 

свинар  ня  f.  svinec,  prasinec,  svin- 
ský chlév;  — НЫЙ  adj.  svinecký. 

cBHHápb,  я  sviĎák,  sviňáček,  pasák 
svin  v.  свинопйсъ. 

свинёцъ,  Huá  olovo. 

свинйна  f.  vepřovina,  vepřové  maso. 

свиній,  ІЙ  f.  (crk.)  v.  свиньй. 

свйнка  f.  {dew.)  svinka;  мopcкáя  св. 
morče,  mořské  prasátko  Cavia  co- 
baya  (Mus  porcellus) ;  2.  krtičoá 


boule  za  krkem;  3.  svinka  (ve  hře 
na  svini;  kousek  dřeva,  jenž  se 
honí  hůlkou  do  důlku) ;  4.  prut  že- 
leza n.  olova;  5.  lilek  jedlý  Sóla- 
пит  melongena. 

СВИНК0ВЫЙ  свинёцъ  olovo  v  prutech. 

свиной,  áя,  óe  vepřový,  sviní  adj., 
svinský ;  св.  хвостъ,  с.  копръ  smldník 
Peucedamun  v.  желтолёнъ;  -oe  сало 
vepřové  sádlo ;  -áя  гoлoвá  svinská 
hlava;  -áя  заушина  krtice,  krtičná 
boule, 

cBHHonácb,  a  svinopas,  sviňáček. 

СВИН-СКИ  adv.  svinsky ;  — скій,  ая,  oe 
svinský  (nečistý) ;  — ство  п.  svinstvo 
(nečistota). 

свинтйть ,  свйнчивать  sesroubovati ; 
св.ся  s.  se. 

свинуха  f.  krtice  (nemoc) ;  2.  čirůvka 
modromléčná  (Presl)  Agaricm  vi- 
olascens  (houba). 

cвинцoвáтый  olovnatý. 

свинц0в-ина  f,  olovnice  Molihdaena 
(rst.) ;  — ка  /!,  — ый  кбрень  mléko- 
seda  evropská  (Presl),  zuběník  Flum- 
bago  europaea;  — ый  olověný,  olov- 
ný; -ая  pyдá  olověná  ruda ;  -ая  пуля 
olověná  koule;  -ая  вoдá  voda  olov- 
natá, voda  Goulardova. 

cBHH-4áKb,  a  leštěnec  Plunibum  sul- 
phuratum;  — 4áTKa  f.  známka  olo- 
věná Flombe;  2.  síť  spojená  z  dvou 
sítí,  s  přívěskem  olova;  3.  knoflík 
n.  bambulka  olovem  naplněná  (ve 
hře  dětské)  v.  6á6Ka;    чáтый  olověný. 

свинчёніе,  свйнчиваніе  п.  seároubo- 
vání;  свйнченый  sešroubovaný;  свйн- 
чивать v.  свинтйть. 

свинйй  v.  свинбй. 

свиньйще  п.  veliké  prase. 

свинья  f.  svině,  prase ;  дикая  св.  divo- 
ká svině  ;  морскйя  св.  Delphinus  v. 
дельФЙнъ. 

свинйчій,  ья,  ье  adj,  sviní,  sviílský 
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свирёль  V.  свирѣль. 
сБиристёль,  я  brkoslav  Ampelis  дат- 
rulus. 

свирищйть  (-щу,  -щйшь)  škvířiti  se  (о 
rozpuštěném  sádle  п.  másle). 

свирѣль,  и  /.,  dem.  свирѣлка  píštalka 
z  rákosu  n.  z  vrby;  píšťalka  pa- 
stýřská, šalmaj;  — никъ,  a  kdo  pí- 
ská na  píšťalku,  pištěc;  — ница  f, 
která  píská  na  píšťalku;  — ный  pí- 
šťalkový. 

свирѣп-іе  п.  (crk.)  v.  свирѣпство;  — овать 
v.  свирепствовать;  — оватый  trochu 
sveřepý;  — ообразный  divoce  hledící ; 
—ость,  и  /*.,  — ство  п.  sveřepost,  divo- 
kosť ;  — ствованіе  п.  vztekání ;  — ство- 
вать  sveřepé  si  poéínati,  vztekati  se ; 
— ЫЙ  sveřepý,  divoký,  vzteklý;  св. 
видъ  divoký  u.  vzteklý  pohled. 

свирѣпъніе  п.  vztekáuí-se,  zuření; 
— Ѣть  (-Ѣю,  -Ѣешь)  vztekati  se,  zuřiti. 

свирйть  (-ЙЮ,  -йешь)  hráti  n.  pískati 
na  píšťalku  (na  šalmaj) ;  -йніе  n, 

СВЙСЛЫЙ,  ая,  06  svislý. 

свйснуть,  свйстнуть  hvízdnouti,  za- 
hvízdnouti,  písknout!,  zapísknouti; 
2.  CB.  Koró  no  головъ  udeřiti  koho 
do  hlavy. 

свист-áHÍe  n.  hvízdání,  pískání ;  — áTb 
(свищу,  свищешь)  hvízdati,  pískati. 

свистокъ,  TKá  píšťalka  (na  železnici) ; 
CB.  npHMáHHbiň  píšťalka  ptáčnická; 
adj,  СВИСТК0ВЫЙ. 

свистулька,  dem.  свистулечка  f.  píšťal- 
ka; 2.  píštélenka  Fistularia, 

свистунбкъ,  HKá,  сусликъ,  sysel  Sper- 
mophilus  {Busticula  fíbulus). 

cBHCTýHb,  á  hvízdač ;  pištěc,  pískáček ; 
2.  hvížď,  hvížďák,  červivý  a  děravý 
ořech. 

cBHCTýHbH  f.  hvízdalka. 

свігстъ,  a  hvizd,  hvízdnutí,  písknutí; 
2.  tlukot  slavíka. 

свист-ѣлка  v.  cвиcтýлькa;   — ініе  n. 


pískání;  — iih  (cвищý,  свистйшь) 
v.  cBHCTáTb. 

свйта  f.  družina  Suitě ;  2.  (crk.),  dem., 
свйтка  svrchní  oděv,  roucho. 

свйтень,  ТНЯ  zakroucený  konec  pro- 
vázku. 

свйтіе  п.  svití,  zakroucení  (provazu). 

свйтокъ,  тка  svitek,  závitek,  kotouč ; 
kornoutek ;  св.  заповѣдей  svitek  při- 
kázaní Thora\  2.  (archit.)  zátočka, 
závitina  Voluta ;  3.  valcucha  (zool.) 

свить  sviti  v.  свивйть.  [Voluta. 

свихнуть,  свихивать  vymknouti ;  с. 
ceóé  HÓry  vymknouti  si  nohu,  vy- 
vrknouti  si  nohu ;  св.  себѣ  шёю  sra- 
ziti  si  krk,  sraziti  si  hlavu;  свихну- 
тіе  п.  vymknutí. 

свихъ,  а  vymknutí,  vyvrknutí;  2.  vy- 
mknutina,  vymknuté  místo,  vymknu- 
tý kloub.  [vělý. 

свищеватый  trochu  červivý,  načervi- 

свищбвка  f,  Cleoma  (rstl.). 

свищъ,  a  díra  ze  suku  (ve  dřevé) ; 
2.  díra  od  červa  (v  ořechu);  3.  pi- 
štěl v  těle  Fistula;  4.  hvízdák  (ka- 
chna) Anas  penelope. 

свобода  f.  v.  cлoбoдá. 

свобода  f,  svoboda;  св.  вѣроиспові- 
данія  sv.  náboženská,  sv.  vyznání; 
CB.  IIeчáтaнiя  sv.  tisku;  дать  KOMý- 
либо  свободу  въ  чемъ  dáti  někomu 
svobodu  v  něčem. 

свободйтель  osvoboditel;  — ница  osvo- 
boditelka;  — ный  osvobozující. 

свободйть  (-ожду,  -одйшь),  cвoбoждáть, 
осв.  osvoboditi. 

свобод-никъ  а  (crk.)  svobodník,  svo- 
bodný muž;  —но  adv.  svobodně; 
— номйслящій,  ая,  ее  svobodomyslný 
(liberální) ;  — ность  svobodnosť ; 
— ный,  ая,  oe  svobodný;  -oe  npo- 
изношёкіе  volná  výřečnost,  volné  u- 
žívání  slov  (v  rozmluvě),  když  se 
někdo  učí  jazyku. 
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свободомысдіе  п,  svobodomyslnost 
свбдецъ,  дца,  сводикъ,  а  malé  kle- 
nutí, klenutíčko. 
сводить,  свести,  свесть  svesti,  svádéti 
(s  hůry);  св.  съ  лѣстницы  sv.  se 
schodů ;  с.  когб-либо  кyдá  svesti  do- 
hromady (více  lidí) ;  св.  когб  съ 
кѣмъ  sv.  někoho  s  někým ;  svesti 
(po  kuplířslíu),  kuplovati;  2.  св.  po- 
rovnávat! ;  CB.  счёты  porovnávat!  ú- 
čty;  dělati  účetní  rozvahu  n.  zá- 
věrku; 3.  sloučiti  n.  spojití  klenutí; 
4.  skrčiti  údy;  ób.  знакбмство  zná- 
most si  s  někým  dělati ;  св.  дpýжбy 
přátelství  s  někým  si  hleděti;  св. 
когб-либо  съ  yMá  někoho  zblázniti, 
o  rozum  připraviti;  св.  концйг  съ 
KOHuáMH  něco  dobře  skoncovati,  hle- 
děti vyjiti  (s  penězi);  не  сводйть 
глазъ  съ  когб-либо  nespouštěti  očí 
s  někoho ;  II.  сводйть  odvesti  něko- 
ho někam;  св.ся  svoditi  se;  poro- 
vnávat! se. 

свбдка  f.  Síedení  (dohromady);  2. 
revise,  úprava  к  tisku  (typogr.). 

свбд  никъ,  а  svodník,  kuplíř ;  — ница, 
— ня  f.  kuplírka,  svodnice;  —  ничанье 
п.  kuplování ;  — ничать  kuplovati ; 
—  иическій,  ая,  oe,  — ничій,  ья,  ье 
kuplířský ;  —  ііичество  п.  kuplířství. 

свбдный  svedený  (dohromady),  slou- 
čený; св.  баталібнъ  prapor  п.  bata- 
lion  sloučený  (t.  z  několika  sesta- 
vený). 

сводообрАзный  klenutí  podobný,  klen- 
bovitý. 

свбдчатый  z  klenutin  sestavený;  св. 
потолбкъ  klenutý  strop. 

свбдчикъ,  a  dohazovač. 

сводъ,  a  (archit.)  klenba;  klenutí; 
cтpѣльчáтый  CB.  křížové  klenutí;  2. 
sbírka ;  св.  закбновъ  sbírka  zákonův, 
(svod),  zákonník ;  св.  вобнныхъ  поста- 
новдсній  sbírka  vojenských  nařízení; 


общій  св.  счётовъ  obecný  přehled  ú- 
četní,  účetní  závěrka ;  3.  водйть  сво- 
ды dělati  klepy, 
свое-вбліе  п.,  — вбльникъ,  — вбльница, 
— вбльничать  V.  само  .  .  . ;  — врё- 
менно  adv.  v  čas,  v  pravý  čas; 
— врёменный  včasný;  —  зёмецъ,  мца 
rodák,  krajan;  2.  (star.)  statkář  (ze- 
man) ;  — корыстіе  п.  zištnost,  samo- 
zištnosť;  — корыстный  ziátný,  samo- 
zištný;  —  корыстствовать  zištně  je- 
dnat!;  — К0ШТНЫЙ  na  vlastní  útraty^ 
vlastním  nákladem ;  св.  студёнтъ 
student,  jenž  se  sám  vydržuje ;  —  лй- 
ЧНЫЙ  дблжникъ  v.  самодблжникъ ; 
— HpáBíe,  —  обычіе  п.  svéhlavosť  ; 
— HpáBHHň,  — обычный  svéhlavý ;  — o- 
6pá3HocTb  zvláštnost;  —образный 
zvláštní;  — рбдный  domácí,  domo- 
rodný,  svérodný;  —  ручно  adv.  svou 
vlastní  rukou,  vlastnoručně;  — pý- 
ЧНЫЙ  vlastnoruční. 

свозйть,  свезтй,  свезть  svoziti,  svezti 
dohromady  (obilí  atd.);  св.ся  sv.  se*, 
2.  svezti  někoho  (t.  vzít!  jej  do  vozu). 

свбзка  f.  svožení,  svážení. 

свозъ,  a  dovoz ;  2.  odvožení,  odvážení. 

свой  (wř.),  cBoá  {fX  своё  {п.)  pron. 
svůj  (ш.),  svoje  (/.  n.)f  svá  (/".),  své 
(^г.);  я  взялъ  своіЬ  кнйгу  já  vzal 
svou  (svoji)  knihu;  онъ  взялъ  своіЬ 
кнйгу  on  vzal  svou  knihu;  всѣ  no- 
лучйли  свой  вёщи  všickni  obdrželi 
svoje  věci  ;  здѣсь  всё  свой  zde  jsou 
všickni  svoji,  jsou  mezi  svými ;  всякъ 
по  cBoeMý  každý  dle  svého  (zvyku); 
онъ  всё  д*даетъ  по  своему  on  vše- 
cko dělá  podle  své  hlavy;  свой  сво- 
eró  йщетъ  svůj  svého  hledá;  онъ 
самъ  НС  свой  on  je  bez  sebe. 

свойн-никъ,  — ственпикъ,  свойнъ,  а 
(star.)  soudruh  u.  společník  válečný, 
spolubojovník ;  — ство  п.  (star.)  spo- 
lubojovnictví. 
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СВ0ЙСКИ  adv.^  посвойски  dle  svébo 

(spůsobu). 
свойствен-никъ,  a  sešvakřený ;  — ница 

f.  sešvakřená;  — но  adv.  zvláštně; 

přirozeně ;  áio  не  св.  жёнскому  полу 

to  není  ženskému  pohlaví  přirozeno ; 

— HOCTb  zvláštnost;  — ный  zvláštní; 

vlastní,  přirozený, 
свойство   п.    vlastnosť;  zvláštnost; 

природное  св.  přirozená  povaba ;  no 

свойству  дѣла  dle  povahy  věci,  dle 

vlastnosti  věci. 

свойство  п.  příbuznosť  (sňatkem  spů- 
sobená),  švakrovství,  sešvakřenosť ; 
Бступйть  въ  св.  съ  кѣмъ  s  někým 
se  sešvakřiti. 

сволочь,  сводокивать  svléci (dolů,  do- 
hromady); СВ.СЯ  sv.  se. 

свблочь,  и  f,  sběř,  luza,  holota;  вся- 
кая св.  všelijaká  sběř. 

cBonpouiáTH  (star.)  vyptávati  se,  dota- 
zovati  se.  [psů. 

cBÓpa  f.  řemen  svazovací;  2.  smečka 

свбрить  do  smečky  sejmouti  n.  svázati. 

сворный  do  smečky  svázaný  (pes). 

CBopoBáTb  pokrásti. 

своротйть,  CBopá4HBaTb  (камень)  od- 
valiti  (kámen) ;  мостъ  своротйло  ль- 
домъ  most  byl  stržen  ledem,  led 
strhl  most ;  св.  влѣво,  впрАво  съ  до- 
рбги  obrátiti  se  v  levo,  v  právo  (na 
levo,  na  právo),  zahnouti  (s  cesty) 
na  levo,  na  právo;  св.  въ  стброну 
zahnouti  stranou,  vyhnouti  se  stra- 
nou; СВ.СЯ  odvaliti  se,  strhnouti  se. 

своротъ,  a  odvalení  něčeho;  2.  za- 
hnutí, vyhnutí,  obrácení  (v  právo, 
v  levo);  8.  rozcestí,  (srov.  souvrať). 

свойкина  (star.)j  свойчина,  своячйница 
f,  švakrová  (sestra  ženina). 

своякъ,  á  švakr  (muž  ženiny  sestry). 

СВОЙСИ,  СВОЙХИ  pl.  m.  (star.)  svoji  pl, 
svoje;  возвратйться  въ  свойси  vrá- 
tit i  se  ke  svým,  mezi  svoje  (domů). 


cBýaa  /.  (star.)  hradba  (kolem  města 
n.  pevnosti). 

свыкаться,  свыкнуться  съ  кѣмъ,  съ 
чѣмъ  zvyknouti  něčemu,  přivyknouti 
něčemu. 

cвыcoкá  adv.  z  vysoká  (s  vysoká); 
смбтрѣть  на  4TÓ-T0  св.  dívati  se  na 
něco  z  vysoká  (t.  hrdě);  говорйть 
св.  mluviti  z  vysoká  (t.  hrdě);  ml. 
dle  výelovnosti  moskevské  (который 
~  кат0рый ;  хочу  zz:  хачу). 

свйчка  f.  (cвычáй,  я  star.)  zvyk,  oby- 
čej. 

СВ0ЧНЫЙ  (съ  кѣмъ,  съ  чѣмъ)  zvyklý, 
přivyklý  něčemu. 

cBÓuie  adv.  s  hůry  (s  výše). 

cBtBáTb,  свѣять  sváti,  odváti. 

свѣд-аніе  п.  zvědění  nějaké  zprávy; 
— ать  o  чёмъ  zvěděti  o  něčem,  do- 
věděti  se  něčeho. 

свѣдомый  (кому)  povědomý  (někomu). 

свѣдущій,  ая,  ее  (въ  чёмъ)  zkušený 
i  (v  něčem,  zk.  něčeho);  znalý  něče- 
1  ho;  zběhlý  v  něčem ;  св.  въ  наукахъ 
I  zběhlý  v  náukách;  св.  въ  законахъ 
zběhlý  v  zákonech,  znalý  zákonů. 

свідѣніе  п.  vědomost,  povědomost ; 
znalost,  zběhlost;  св.  въ  нaýкaxъ 
zb.  v  náukách ;  доставить  св.  о  чемъ 
podati  zprávu  о  něčem;  имѣть  св. 
о  чемъ  míti  zprávu  о  něčem;  при- 
вёсть  что  къ  свѣдѣнію  přivesti  něco 
к  vědomosti;  объявйть  ко  всебб- 
щему  свѣдѣнію  přivesti  něco  к  vše- 
obecné vědomosti;  принять  къ  -ію 
prijmouti  к  vědomosti,  vzíti  na  vě- 
domí; для  -ія  и  соображёнія  na  vě- 
domí а  к  uvážení ;  дошло  до  -ія  на- 
чйльства  došlo  к  vědomosti  předsta- 
venstva. 

свѣдѣтедь,  я  (star.;  znalec, 
j  свѣдѣть  (star.)  věděti,  znáti. 
I  свѣжё  (свѣжб)  adv,  čerstvě,  svěže. 
I  свѣжевАтый  trochu  svěží,  tr.  čerstvý. 
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;вѣжеватъ  (-жую,  -жýeшь),  о-  stáh- 
Douti  kůži  s  hovězího  dobytka ;  -á- 
ніе  п.]  свѣжёванный. 

сБѣже-молотый  čerstvě  mletý;  — про- 
содьный  čerstvě  nasoleuý. 

свѣженькій,  ая,  ое,  свѣжёхонькій,  ая, 
ое  čerstvounký. 

свѣжесть,  и  svěžesť,  čerstvost. 

cвѣжинá  /1  čerstvé  maso. 

свѣжйть  (-wý,  -жйшь),  о-  osvěžiti,  zby- 
stři ti. 

свѣжій,  ая,  ее  svěží,  čerstvý ;  (св.  вбз- 
духъ;  св.  цвѣтъ  лицй,  въ  лиці;  св. 
вѣтеръ) ;  -ія  извѣстія  Čerstvé  (nové) 
zprávy;  ІЯ  войска  čerstvé  vojsko; 
сохранйть,  удержать  что  въ  -ей  па- 
мяти udržovati  v  čerstvé  paměti. 

свѣжѣть  (-ІЮ,  -ъешь) ,  по-  osvěžeti, 
čerstvým  se  státi. 

свіивать,  свіять  sváti,  odváti,  od- 
foukati. 

свѣковать  (вѣкъ  св.)  съ  кѣиъ  věk 
stráviti  s  někým. 

свѣрёніе  п.,  свърка  /".,  свѣрйніе  п. 
porovnání  (listin,  přepisů). 

свѣрить,  свѣрйть  porovnati,  porovná- 
vali (listiny,  přepisy,  účty),  veriíi- 
kovati;  св.ся  porovnávati  se. 

свѣрйльщикъ,  a  porovnavač;  kontrolor. 

свѣсить,  свѣшивать  svěsiti ;  св.ся  sv. 
se;  2.  cB.  odvážiti  (na  váze). 

свѣска  f.  odvážení.        [nina  sestra. 

свѣсть,  и  f.  (Star.)  švakrová  (svěsť),  že- 

свѣсъ,  a  svislý  kus  zdi. 

свѣт-áHÍe  n.  svítání;  — ать  impers. 
Bvitati;  — аетъ  svitá;  ужё  -áflo  už 
svítalo. 

свѣтёл-ка,  — очка  f.  malá  světnička 
8  velikým  oknem  v.  (^вѣтлйца. 

свѣтёцъ,  тца  na  dřevěném  sloupku 
zadělané  železo  (skřipec),  do  něhož 
se  zastrkuje  hořící  dračka  (louč), 
aby  po  světnici  svítila;  adj,  свѣт- 
повый. 


!  свѣтикъ  мой !  můj  drahoušku,  cukrou- 
!    šku,  miláčku!  ( —  můj  světe!). 
'  свѣтйленъ,  льна  (crk.)  verš  zpívaný 
i    při  ranní  mši. 

свѣтйло  п.  (небёсное)  světlo  nebeské, 
hvězda;  св.  дневнбе  (poet.)  slunce; 
CB.  MÍpa  světlo  světa;  j^l.  -a  neóé- 
j    СНЫЯ  světla  nebeská. 

свѣтиль-никъ,  a  (crk.)  svícen,  svícník, 
I  svítilník ;  lampa ;  2.  (bot.)  v.  очанка ; 
i  —  ничное  n.  večerní  služby  boží, 
í  při  nichž  jsou  lampy  všecky  roz- 
'  svíceny;  — ный  елёй  olej  do  lamp 
I  kostelních;  — ня  f.  knot  (ve  svíčce 
n.  v  lampě);  2.  sirka  (vlákno  sir- 
!  kové) ;  -  це  (crk.)  lampička. 
I  свѣтйть  (свѣчу,  світишь)  svítiti ;  сблн- 
I  це  свѣтитъ  slunce  svítí ;  мѣсяцъ  свѣ- 
1  титъ  měsíc  svítí;  св.  кому  svítiti  ně- 
j  komu ;  свѣчивать  svítívati ;  св.ся  (свѣ- 
j    чусь,  свѣтишься)  svítiti  se,  třpytiti  se. 

свѣтлёніе  п.  hlazení,  vyhlaEOvání,  le- 
I  štění. 

I  свѣтленькій,    свѣтлёхонькій,    ая,  ое 
svétloučký ;  свѣтлёхонько  adv.  vel- 

I    mi  světle;  на  дворѣ  св.  venku  je 
velmi  světlo,  je  velmi  jasno, 
свѣтіикъ,  a,  04áHKa  světlík,  okotě- 

1    ška  T!]uphrasia  (rstl.). 

]  свѣтдйльный  leštící;  (св.  инструмёнтъ). 

!  свѣтлйть  (-ліЬ,  -лйшь)  leštiti,  hladiti, 

!    vyhlftzovati;    св.  пocýдy  drhnoutí 

I  nádobí. 

I  свѣтлйца,  dem.  свѣтлйчка  f.  světlice, 

I    světnice  s  velikým  oknem. 

j  свѣтлб  adv.  světlo ;  на  дворі  ужё  св. 

venku  je  už  světlo,  už  se  rozednilo. 
!  cвѣтлo-6ýpый  jasnohnédý  (kůň);  -  eá- 
'  тый  trochu  světlý n.  jasný;  — вйшне- 
[  вый  světiovišňový ;  -гнѣдбй  (-0й),  йя, 
'  óe  svétlohnědý;  — желтый  svétložlu- 
tý; —зелёный  světlozelený;  —кашта- 
новый svétlokaštanový ;  —лиловый 
I    svétleíialový ;  — малйновый  svétlema- 
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linový;  — мѣръ,  а,  Фотомётръ  světlo- 
měr  Photometer\  — pýcHÍi  světloru- 
sý;  -—сйній,  ЯЯ,  ее  svétlomodrý; 
— сірый  světlošedý ;  -ая  лбшадь  kůň 
svétlošerý;  — текущее  бытіё  život 
jasně  plynoucí. 

свѣтлость,  и  svétlosť;  jasnosť ;  Báma 
Св.  Vaše  Jasnost  (titul). 

свѣтлый  světlý ;  jasný ;  св.  мѣсяцъ 
jasný  měsíc;  -oe  стеклб  světlé  n. 
čisté  sklo;  ^ая  ъоАк  čistá  voda;  -oe 
Heóó  jasné  nebe;  св.  гблосъ  jasný 
hlas;  -ЫЯ  мѣcтá  světlá  místa  (v  mal- 
bě) ;  -ьтя  MHHýiu  jasná  okamžení  (u 
choromy siného) ;  Свътлое  Воскресё- 
ніе  boží  hod  velikonoční,  vzkříšení; 
Светлая  недѣля  (-ая  седмйца)  týden 
velikonoční,  t.  pašijový. 

свѣтлѣйшій,  ая,  ее  (св.  князь)  nej- 
světlejšl,  nej jasnější  (n.  kníže.) 

свѣтлѣть  (-Ѣю,  -Ѣешь),  св.ся  (-Ѣюсь, 
-Ѣешься)  sviti  ti  se,  třpytiti  se ;  вдалй 
4TÓ-T0  -Ѣется  v  dálce  se  něco  třpytí. 

свѣтлйкъ,  á  světluška,  svatojanská 
muška  Lampyris ;  adj.  свѣтлякбвый. 

свѣтный,  ая,  oe,  свѣтенъ ,  тна,  тно 
(star.)  osvícený  rozumem. 

свѣто-вйдный  světlu  podobný,  světlý, 
jasný;  — водйтель,  я  (áнгeлъ)  prů- 
vodce světem  (anděl) ;  — дАвецъ,  вца, 
— датель,  я  (сгк.)  dárce  světla;  —  дА- 
тельный  světlodárný  ,  osvěcující ; 
— зйрность,  — зрачность  ozářenosť; 
záře,  lesk ;  —  зарный,  — зрачный  le- 
sklý ;  — измѣнёніе  п.  střídání  světla ; 
— нбсецъ,  сца  (сгк.),  — носъ,  а  svě- 
tlonoš; 2.  св.,  — носйца  звѣздá  ji- 
třenka (hvězda),  dennice;  — носка 
f,  svítilka  J^iíZ^ora  (hmyz) ;  — носный 
světlonosný;  — отражёніе  п.  v.  лу- 
чеотражёніе;  — пйсецъ,  сца  světlo- 
piseo,  fotograf;  —пйсный  světlopisný, 
fotografický. 


свѣтопись,  и  světlopis,  fotografie ;  da- 
guerreotyp. 

свѣто-податель,  я  dárce  světla;  — npe- 
ставлёніе  n,  konec  světa;  —  пріёи- 
ность  spůsobilosť  к  chápání  světla; 
— пріёмный  světlochápavý ;  — рбдный 
svétlorodný;  — творецъ,  рца  svétlo- 
tvorec;  — тѣнь,  и  f.  polousvit,  svě- 
I    tlošero  Clair-obscur . 

свѣточъ,  a  m.  pochodeň  Flambeau. 

свѣт-ски  adv.  světsky;  — скій,  ая,  oe 
světský;  -ая  власть  světská  moc; 
I  -oe  духовёнство  světské  duchoven- 
j  stvo;  CB.  человѣкъ  světák,  světský 
(    člověk;  — cKocTb  světskost. 

свѣгъ,  a  svit,  světlo;  св.  вѣры  světlo 
víry;  дневной  св.  světlo  denní;  Bó- 
жьяго  свѣта  не  видать  světla  božího 
není  ani  vidět ;  встать  до  свѣта  vstáti 
před  úsvitem;  онъ  выѣхалъ  чутъ 
свѣтъ  on  vyjel  sotva  svitlo;  вйѣ- 
хать  пёредъ  свѣтомъ  vyjeti  před  ú- 
svitem ;  2.  св.  svět ;  путешёствіе  bó- 
кругъ  свѣта  cesta  kolem  světa;  на 
семъ  свѣтѣ  na  tomto  světě ;  на  томъ 
свѣтѣ  na  onom  světě;  na  чёмъ 
свѣтъ  стойтъ  (pořekadlo  :)  až  hanba, 
až  světitá  hanba;  онъ  клянётся  на 
чёмъ  свѣтъ  стойтъ  on  kleje  až  han- 
ba; онъ  pyгáeтcя  на  чёмъ  св.  стойтъ 
nadává  až  hrůza;  выругать  кого  на 
чёмъ  св.  стойтъ  vymiuviti  někomu 
až  hanba;  3.  св.  svět  (lidéj;  боль- 
шой св.  vznešený  svět;  crápbift  св. 
starý  svět,  staří  pl. ;  тепёрь  другой 
св.  ted  je  jiný  svět;  умѣть  жить  въ 
свѣтѣ  uměti  žít  ve  světě;  издАть 
кнйгу  въ  св.  vydati  knihu  па  světlo ; 
свѣтъ  мой!  můj  drahoušku! 

свѣтычъ,  а  (star.)  svítilna. 

свѣтящее  ядро  (ar til.)  svíticí  koule. 

свѣча,  dem.  свѣчка  svíce,svíčka;  cáльнaя 
CB.  lojová  sv. ;  восковпя  св.  vosková  sv. 

свѣчнйкъ,  á  svícnik,  svíčkář. 
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cBt4Ho-BocKOBáfl  Фáбpикa  továrna  (fa- 
brika) na  voskové  svíce;  — сальная 
фйбрика  továrna  na  lojové  svíčky. 

свѣчной,  án,  óe  svíčkový;  -áa  лАвкл 
krám  Bvíčkářský;  -óe  дёрево  My- 
rica  voskovník. 

сізѣш-еніе,  — иваніе  п.  svěšení,  své- 
sování;  — ивать  svěšovati ;  свѣсить 
svěsiti. 

cBtmá  f.  (crk.)  v.  св-ѣчй,. 
свѣщенбсецъ,  сца  svícenoš. 
свіщникъ,  а  svícen,  svícník. 
связа  f.  překážka,  obtíž;  2.  kletba 
církevní. 

связ-ánie  n.  svázání;  — áib  svázati; 
свйзывать  svazovati. 

свйзень,  ЗНЯ  т.  (star.)  vězeň. 

свйзка  f,  svazek  (šatů),  otýpka  (slá- 
my), balík,  paklík  (cigár  atd.);  св. 
ключёй  svazek  klíčů ;  св.  laóahý  pa- 
klík tabáku;  2.  (anafc.)  svaz  Liga- 
mentum ;  учёніе  o  свйзкахъ  učení  o 
svazech  Desmologie\  3.  (gram.)  spoj- 
iía;  spona  Cojmia.  [vum. 

связникъ,  a  (bot.)  spojidlo  Connecti- 

свйзность,  и  spojitosť ;  souvislost  Con- 
nexion,  Concision;  2.  sraženosť  pí- 
s-nia  (dohromady). 

свйзный  spojitý,  souvislý;  2.  sražený 
(o  písmě). 

связывать  (-ваю,  -ваешь,  cBa3ýro,  -ý- 
ешь)  svazovati  v.  cBHBáib ;  св.ся  (-ва- 
юсь,  -ваешься;  связуюсь,  -ýeшьcя) 
svazovati  se. 

связь,  и  /.  svazek;  spojení;  souvislost; 
тісная  св.  úzký  svazek  (rodinný  atd.) ; 
látiHbifl  свАзи  tajné  svazky;  2.  св. 
(archit.)  skoba  (železná),  spona. 

свАсло  п.  povříslo  (na  vázání  snopů). 

сіійтецъ,  тца  (crk.)  svatý,  světec. 

святйлище  п.  místo  posvátné,  svaty- 
ně, chrám;  2.  vnitřní  svatyně  ve 
chrámě,  svátostnice  Sanctuarium ; 
adj.  святйлищыый. 


святйтель,  я  světitel,  posvěcovatel, 
světící  biskup  n.  arcibiskup  ;  — скій 
biskupský  ;  —  ство  п.  biskupství ; 
— ствовать  biskupem  býti. 

святить  (cвящý,  святйшь)  světití,  сев. 
posvětiti;  св.ся  světití  se. 

святки,  токъ  pl.  т.  svátky  (  ův)  pl. 
7/7.,  svátky  vánoční. 

СВЙТО  adv,  svatě,  svato. 

СВЯТ0Й  (-0Й),  áя,  óe  svatý,  á,  'é ;  св. 
отёцъ  svatý  otec  (kněz ;  papež) ;  свя- 
ТЫЙ  Духъ  svatý  duch;  -ая  недѣля 
svatý  týden,  týden  velikonoční;  -Ая. 
B04á  svěcená  voda;  -ыя  шѣстА  svatá 
místa,  poutnická  místa;  -ая  -ыхъ 
svatyně,  svátostnice  Sanctum  San- 
ctorum\  -óe  деревцё  boží  dřevce, 
brotan  Artemisia  abrotanum, 

святокуп-ецъ,  пца  svatokupec ;  — ный, 
симонйческій  svatokupecký ;  — ство 
w.,  cHMOHÍa  svatokupectví. 

святёкъ,  TKá  (star.)  svátek,  boží  hod. 

святость,  и  svatost;  2.  svátost. 
I  cвятoтáт-eцъ,  тца  svatokrádce;  —  ица 
I  f.  svatokrádežnice ;  — скій,  — ствеи- 
ный  svatokrádežný ;  — ство  n,  svato- 
krádež;  —ствовать  svatokrádeže  se 
dopouštěti;  святот.^ть,  и  m.  v.  свя- 
TOTáTeub. 

cвятoxýль-никъ,  a  rouhač;  — ничать 
rouhati  se  svátostem ;  — ничество 
rouhačství. 

свАточный,  ая,  оѳ  vánoční  {v.  свйтки). 

свят0ш-а  т.  svatoušek,  svaták,  po- 
krytec; — ecTBo  n.  svatoušství,  sva- 
táctví,  pokrytectví ;  —  ничать  svatou- 
škova ti. 

свйтцы,  евъ  pl.  т.  církevní  kalendář. 

святыня  f,  svatyně;  2.  svátost. 

Святѣйш-ество  w.  svatost  (titul  patri- 
archy, papeže);  — ій,  ая,  ее  nejsvě- 
tější. 

свящёніе  п.  svěcení. 

свящённ-икъ,  а  kněz;  — ическій,  ая 
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ое  kněžský;  св.  санъ,  — ичество  п. 
kněžská  hodnosť,  kněžství, 
священно-грабйтель  (crk.)  v,  святотА- 
тецъ;  — дійствіе,  — дѣйство  п.  slu- 
žby boží;  совершйть  св.,  -^дѣйство- 
вать  služby  boží  sloužiti;  — йнокъ, 
а  mnich;  — іерёй,  я  kněz;  — Kpá- 
децъ,  дца  v,  святотатецъ;  — мучен- 
никъ,  а,  — страдалецъ,  льца  svatý 
muČeník;  — нaчáльникъ,  а  prelát, 
hierarch,  vyšěí  kněz;  — помазаніе, 
— служёніе  п.  sloužení  služeb  bo- 
žích ;  -  служйтель,  я  kněz,  služebník 
Páně. 

свящённый  svěcený ;  svatý ;  posvátný ; 
— ая  ocóóa  Государя  posvátná  osoba 
panovníkova. 

свящёнство,  свящённичество  п.  kněž- 
ství; свящёнствовать  služby  kněž- 
ské konati. 

сгадить;  менй  сгадило  mně  je  nanic. 

сгадъ,  a  (prost.)  mnění,  domnění;  no 
MoeMý  сгаду  dle  mého  zdání. 

crapáeM-ocTb,  и  hořlavost,  spalaosť; 
— ЫЙ  hořlavý,  spalný. 

crapáib,  cropáib  v.  сгорать;  cr.  мщё- 
ніемъ  hořeti  n.  pianouti  pomstou; 
cr.  люббвію  hořeti  n.  pianouti  lá- 
skou ;  сл.  жйждою  hořeti  n.  pianouti 
žízní. 

crHó-áHie  n.  shýbání ;  — áib  shýbali ; 

ohýbati ;  согнуть  sehnouti,  ohnouti. 
сгйбень,  бня  m.  zahybanec;  rohlík 

ve  dva  konce  ohnutý  (pečivo), 
сгйбистый  plný  záhybů, 
сгйбка  f.  zahybování. 
сгчбнбй,  áя,  óe  ohebný.  [nouti). 
сгйбнуть  zahynouti  (prost.  =r>  zheb- 
сгибъ,  я  záhyb,  záheb;  2.  zátoka;  3. 

sešit  (tiskový).  [zhyn!  pojdi! 

сгйнуть  zhynouti;  сгинь  твоя  гoлoвá! 
сгладить,  cглáживaть  vyhladiti,  shl., 

přihl. ;  сгл.ся  ...  se;  cглáжeнie,  cглá- 

живаніе  n.  vyhlazení,  přihlazení. 


cглáзить  (prost.)  uhranouti  (očima) ; 
ребёнка  cглáзили  dítě  uhranuli  (po- 
díváním spůsobili,  že  je  nemocno); 

I    сглазеніе  п.  uhranutí. 

i  сглод-áHie   n.    shlodání,  ohlodání; 

I    — ать  shlodati,  ohlodati. 

I  cглoнýть  shltnouti.  [posti. 

:  cглyпá  adv,  hloupé,  zhloupa,  z  hlou- 
cглyпoвáть  hlupství  dokázati,  hlou- 
posti vyváděti. 
сгнестй,    сгнесть,    crneráTb  shnísti, 
zmačkati,  stlačili;   сгнетёніе,  сгне- 
Tánie  n,  shnětení,  zmačkání. 

'  сгнить,  сгнивать  shniti. 

I  сгнойть,  crnáHBaTb  zhnojiti,  nechali 
shniti. 

сговорить,  сговаривать  съ  кѣмъ  pro- 
mluviti  s  někým;  съ  нимъ  не  сго- 
ворйшь  S  ním  není  žádné  řeči; 
s  ním  není  možno  mluvit ;  2.  cr.  za- 
snoubili, zaslíbiti  (dceru);  smluvili 
někomu  nevěstu ;  (c.  за  cŮHa  богатую 
невѣсту) ;  3.  св.  (star.)  odvolati  svou 
výpověď  (u  soudu). 

сговбр-ка  f.  smluvení;  zasnoubení; 
— ный  snubný  (-ní) ;  c.  пиръ  snubný 
kvas,  hostina  při  námluvách;  -ая 
sánncb  zápis  snubný;  — ный,  — чи- 
вый  kdo  se  dá  ochotné  к  něčemu 
pohnouti  n.  přemluvili ;  онъ  довбльно 
— чивъ  s  ním  se  mťiže  dobře  mlu- 
vit n.  jednat. 

сговбръ,  a  zasnoubení,  svatební  smlou- 
vy ;  день  сговора  den  zasnoubení ; 
2.  (star.)  odvolání  své  výpovědi  (u 
soudu). 

сгодйться  příhodným  býti  v.  приго- 
дйться. 

сгбн-ка  f.  shánění  (dobytka);  2.  od- 
hánění ;  3.  srážení  pramenů  a  dříví 
na  vodě ;  — ный  sehnaný  ;  2.  sveže- 
ný,  splavený. 

сгбнъ,  a  v.  сгбнка. 

croHáTb  sháněli;  cornárb  sehnali;  2 
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с.  zahnati,  splašiti,  zaplašiti  (ptáky) ; 
онъ  corHáib  его  съ  свѣту  ztrpčil  mu 
život,  sprovodil  ho  se  světa, 
cropáib  v.  сгарать. 

сгорб-ить  shrbiti,  zkřiviti;  сг.ся  shr- 
biti  se;  — леніе  п.  shrbení;  — лен- 
ный shrbený. 

сгорълый,  ая,  oe  shořelý ;  сгорѣніе  п. 
shoření;  сгорѣть  shořeti. 

cropaná  adv.  zprudka,  prchlivé. 

сграб-ить,  — ливать  shrabati;  — леніе 
n  shrabání. 

cгpe6-áдьщикъ,  a  shrabovač;  — адь- 
щица  f.  shrabovačka ;  — ánie  n,  shra- 
bání, shrabování ;  seškrabání ;  — ать, 
сгрестй,  сгресть  shrabati,  shrábnouti; 
2.  seškrabati;  seškrábnouti;  — ёніе 
?г.,  crpéóKa  f.  shrábnutí,  shrabání. 

огрёбки,  бокъ  pl.  т.  úhrabky ;  co  je 
shrabáno  n.  seškrabáno. 

сгрёзиться:  мнѣ  сгрёзилось  mně  se 
zdálo,  mně  se  napletlo  ve  snách. 

сгромо-здйть,  — »4áTb  shromaditi,  na- 
hromaditi ;  — ждёніе  п.  nahromadění. 

сгрузйть,  cгpyжáть  složití ;  (с.  xoBápbi 
съ  кораблй);  сгружёніе  п.  složení; 
crpýsKa  {(.)  товаровъ  съ  кораблй 
skládání  п.  vykládání  zboží  z  korábu. 

сгруснуться  zarmoutiti  se;  zastesk- 
nouti  se;  не  snáro,  отъ  чегб  мнѣ 
сгруснулось  nevím  proč  se  mi  za- 
stesklo. 

сгрызть,  сгрызйть  shrýzti;  2.  rozlousk- 

nouti  (ořech) ;  сгрызёніе  п.  shryzení, 

ohryzení;  2.  rozlousknutí. 
сгубить  zahubiti,  do  záhuby  n.  do 

zkázy  n.  do  neštěstí  přivesti. 
сгустйтель,  я  zhušťovatel,  hustíc  Con- 

densator  (fys.). 
сгустйть,  crymáTb  zhustiti,  zhušťovati 

(vzduch) ;  сг.ся  zhustiti  se. 
сгустѣлый  zhustlý,  zahustlý :  -ость  -osť. 
сгустѣть  zhustnouti. 
crym-áeMOCTb  hustitelnosť ;  — áHÍe  n. 


zhušťování;  — áTb  zhušťovati;  сг.ся 
zh.  se;  — ёніе  п.  zhuštění. 

сдабривать  v.  сдббрить. 

cдaвáнie  vzdávání  (pevnosti) ;  2.  ode- 
vzdávání; 3.  c.  картъ  dávání  karet. 

cдaвáть,  сдать  vzdáti,  vzdávati  (pe- 
vnosť) ;  c.  съ  рукъ,  с.  что  ná  руки 
кому-либо  odevzdati,  vydati  něco ; 
с.  кйрты  dávati  karty  (zamíchati  kar- 
j  ty  a  rozdati  hráčům) ;  с.ся  vzdáti  se 
(nepříteli);  2.  (o  lodích)  plouti  po 
vodě;  мнѣ  сдаётся,  что  .  .  .  mně 
se  zdá,  že  .  .  . 

сдавйть,  сдавливать  zmačknouti,  stisk- 
nouti;  сдавлёніе  п.  zmačknutí,  stisk- 
nutí; сдАвщикъ,  a  v.  cдáтчикъ. 

сдйточный  к  odevzdání  přichystaný; 
-ые  ліЬди  pl.  branci,  lid  к  odvodu 
(na  vojnu),  rekruti. 

сдатчикъ,  a  odevzdavač ;  odevzdávající; 
c.  картъ  kdo  dává  karty;  -ица  f. 

сдать  (сдай ,  fut.  cдáмъ)  vzdáti  v. 
cдar>áть. 

c/[k4R  f.  vzdání;  2.  odevzdání,  vydání : 
o.  картъ  rozdání  karet ;  скблько  вамъ 
cдáчи  дать  ?  mnoho-li  vám  přijde  na- 

!    zpátek  ? 
сдвигіініе  M.,  сдвйжка  f.  prostrkává- 

I    ní;  2.  sestrkávání. 

'  сдвигать,  сдвйгивать,    сдвйнуть  po- 

j    strčiti,  postrkovati,  postrkávati ,  od- 

I    strk. ;  c.  съ  дорбги  odstrčiti  s  cesty  ; 
c.  съ  міста  odstrčiti  s  místa ;  2.  se- 
strkávati;  с.ся  odstrkovati  se. 
СДВИЖН0Й    столъ   skládací  stůl;  -ая 

I    KpoBáTb  skládací  postel. 

I  сдвйнутый  postrčený. 

I  сдвойть,  cдвáивaть  zdvojiti,  zdvojná- 
sobiti ;  (mus.)  c.  ноту  opakovati  notu ; 

I    гдвоёніеп.,  сдвбйка  /".zdvojení, zdvoj- 
násobení. 

сдвброкъ,  рка  přfdvorek,  (zadní  Čásť 
!    dvora) ;  adj,  сднброчиый. 
I  сдёргивать,  сдёрнуть  shrnouti,  strh- 
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nouti,  (п.  рг.  pokrývku) ;  с.  сапоги  f 
съ  ногъ  stáhnouti  boty  s  nohou,  | 
zouti  boty;  c.  stáhnouti  pytlík. 

сдерж-áHÍe  n,  zdržení;  —  áxb,  сдёр-  j 
живать  zdržeti,  zadržeti ;  с.ся  zdr-  ' 
žeti  se. 

сдирйніе  п.  sdírání,  odírání. 

cдиpáть  sdírati ;  содрйгь  sedrati,  o- 
dříti;  c.  кожу  съ  зййца  stáhnouti  (о-  ! 
dříti)  kůži  se  zajíce,  stáhnouti  zajíce ;  : 
с  Kopý  съ  дёрева  sedříti  n.  olou-  ' 
pati  kůru  se  stromu ;  c.  съ  кого  na-  * 
táhnouti  koho  (t.  příliš  mnoho  za 
zboží  žádati),  odííti  koho;  с.ся  o- 
dríti  se:  oloupati  se. 

сдйрка  /*.  odření,  sedření;  oJoupání. 

сдбба  f,  příprava  (jídel).       [pečivo,  i 

сдббина  f.,  dem.   сдббинка  strojené  | 

сдббить,  сдоблйть  připravovat!  (jídlo), 
chystati,  stroj iti.  I 

сдобный,  ая,  06  připravený  z  vajec,  l 
másla  a  mléka;  -oe  тѣсто  máslové 
tésto. 

сдббрить,  сдобривать,  cдáópивaть  udo-  i 
břiti;  upraviti  n.  připraviti  (jídlo).  1 

c4o6poBáTb :  не  сд.  тебѣ  dej  pozor  ať  ! 
se  nenapálíš.  | 

сдоръ,  a  v.  cáлbникъ.  j 

cдoxлoвáтый  natuchlý.  | 

СД0ХЛЫЙ,  ая,  06  stucblý;  -ость  -osť. 

сдбхнуть,  издбхнуть  zdechnouti ;  сдб-  \ 
хнуться,  сдыхаться  zkazit!  se  od  u-  i 
zavřeného  vzduchu,  stuchnouti. 

сдохнуть,  вздохнуть  vzdechnouti.  \ 

сдробйть  (v  knihtisk.)  stáhnouti  slova  I 
к  sobě;  сдроблёніб  п. 

сдружйть,  cдpyжáть  sdružiti,  spřáteliti; 
о.ся  съ  кѣмъ  sdružiti  se,  spřáteliti  se.  I 

сдувать,  сдунуть,  сдуть  edouti,  sfouk-  | 
nouti.  odfouknout!  (c.  co  cтoлá  пыль) ;  | 
2,  vyfouknout!  něco  t.  ukrásti;  онъ  i 
сдулъ  съ  ueró  инбго  дёнегъ  vyloudil  i 
na  ném  mnoho  peněz;  cдýнyтый  j 
sfouknutý.  ; 


cдypáчитьcя  prohloupiti ;  я  сдурачился, 
что  нб  послѣдовалъ  его  совіту  já 
prohloupil,  že  jsem  neposlechl  jeho 
rady. 

сдурить  udélati  hloupost,  prohloupiti ; 
с.ся  zhloupět!. 

сдуру  adv.  z  hlouposti. 

сдутый  sdutý,  sfouknutý. 

сдуть  v.  сдувать. 

сдѣ  adv.  (star.)  zde  v.  здѣсь. 

сдѣлать  udělati;  с.  честь  prokázati 
česť ;  с.  ошибку  udélati  chybu,  chy- 
biti,  zmýliti  se;  онъ  ушёлъ,  ничего 
нб  сдѣлавъ  odešel  s  nepořízenou; 
сдѣлайтб  одолжёніе  račte  .  .  . ;  с.ся 
udělati  se;  státi  se;  с.ся  гбрькимъ 
státi  se  hořkým,  zhořknouti;  что 
съ  нимъ  сділалось  ?  со  se  s  ním 
stalo  V  я  съ  нимъ  сділаюсь  já  s  ním 
krátce  zatočím !  já  mu  dám ! 

сдѣлка  f.  pořízení ;  2.  smlouva,  úmlu- 
va ;  MHpoBán,  полюбовная  с.  smír, 
narovnání  smírné ;  c.  o  наслѣдствѣ 
dědičná  smlouva;  adj.  сдѣлочный; 
-ая  sánncb  zápis  smírný. 

ce  adv.  (crk.)  hle! 

себй  pron.  sebe ;  знать  п.  любить  cá- 
маго  ceóá  znáti  n.  milovati  sebe 
samého. 

сббялюб-бцъ,  бца,  сббялюбъ,  а  samoli- 
bec ;  — ица  f.  samolibá ;  себялюбивый 
samolibý. 

ceвácтъ,  a  císař,  panovník. 

севрю  га,  dem.  — жка  sevruha  Aď 
penser  stellatus  (ryba) ;  -  жина  f, 
sevružina,  maso  ze  sevruhy;  — жій, 
ья,  ье  sevruží.  [gment. 

сегмёнтъ,  а  (geom.)  úseč,  úsek  Se- 

С6Г0ДНИШНІЙ,  ЯЯ,  66  dnešní. 

сегодня  adv.  dnes.  [pročež. 

ceró  ради  adv.  z  té  příčiny,  protož, 

седмерй-ца  f.  sedm;  sedmička;  — нею 
adv.  sadmkrát ;  — чный,  ая,  oe  se- 
dmeronásobný. 
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седмйжды  adv.  sedmkrát. 

седмизвѣздіе  w.  sedmihvězdí,  kuřátka 
Plejades.  [чный. 

седмица  f.  (crk.)  týden;  adj.  седмй- 

седмой,  седьмой,  ая,  óe  sedmý;  с.  часъ 
jde  na  sedmou;  je  sedm  hodin;  въ 
-омъ  часу  po  šesté  hodině ;  чётверть 
-áro  čtvrť  na  sedm;  сегодня  -óe 
ЧИСЛ0  dnes  je  sedmého  (t.  dne  v  mě- 
síci); -áro  числа  sedmého;  -áro  іюля 
sedmého  července;  въ  седьмыхъ  za 
sedmé. 

седмойнадесять,  -áянaдecять,  -óe  на- 

десять  sedmnáctý,  á,  é. 
седмо-холміе  п.  sedmihorí ;  — х0лмный 

sedmihorý;  -ая  ropá  sedmihorka. 
седмь,  седьмь,  н  пит.  sedm  v.  семь, 
сезни,  ей  pl.  уп.  (na  korábe)  menší 

lano  к  upevnění  lan  véčšlch  Sei- 

singer. 

сезбнъ,  a  doba  (d.  lázeňská,  kon- 
certní, divadelní  atd.)  Saison. 

сей,  ciá,  cié  pro7i.  ten,  ta,  to. 

сеймъ,  a  sněm  (pol.  sejm);  имііёрскій 
с.  říšský  sněm;  сёймовый  sněmovní. 

ccKBocTp-áuia  f.  sekvestrace;  — oBánie 
n.  sekvestrování ;  — oBáib  sekvestro- 
vati;    секвёстръ,  a  sekvestr;  взять 

что  ПОДЪ   (въ)  с.  V,  CCKBCCTpOBáTb. 

coKpcTápb,  й  sekretář;  ccKpeTápcKift, 
ая,  oe  stkretářský;  cenpcTápcTBO  n. 
sekretářství. 

секрёт-ецъ,  тца  tajnůstka;  — ничанье 
п.  zatajování;  — ничать  tajiti,  zata- 
jovati  něco;  —но  adv.  tajně;  — ный 
tajný;  — Hoe  пpcдпиcáнie  tajný  před- 
pis, t.  rozkaz ;  секрбтъ,  a  tajem- 
ství ;  дepжáть  въ  сскрётѣ  tajně 
držeti. 

céKCTa  f,  (mus.)  sexta. 
ceкcтáнтъ,  a  krahošestina,  áesterník, 
sextant. 

секстётъ,  a  sextet,  šest  hudebníků, 
skladba  pro  šest  nástrojů. 


сёкта  f.  sekta  náboženská- 
сёкторъ,  a  (math.)  výsek,  výseč,  se- 
ktor. 

секунда  f.  sekunda;  секундомѣръ,  a 
sekundoměr. 

ceкyндáнтъ,  a  sekundant. 
секціонная  зáля  sál  pytevní. 
селава  f.  ňklej  (ryba)  v.  уклёя. 
селедёцъ,  дцá  Glupea  alosa  v.  желѣ- 
зница. 

селёдка,  селёдочка  f.  malá  sled. 
селёдинкъ,  а,  марь    воніЬчая  merlík 
smrdutý. 

селезён  ка,  dem.  — очка  f.  slezina ; 

—  очный  slezinový  ;  — никъ,  — очникъ, 
а  slezinník  Asplenitim  (rstl.) ;  — o- 
чница  f.  zácět  sieziny,  slezinnice  Lie- 
nitis,  Splenitis. 

сёлезень,  зняш.  kačer;  селезёній,  ьн, 
ье  kačerový;  селезнйха  f.  kachna 
divoká  Anas  boscJias. 

селенйкъ,  a,  бузина  дйкая  chebdí  Sam- 
bucus  ebiiJus. 

селѳнйтъ,  a  selenit  Gypsům  selenite>^ 
(kamenina) ;  селёнистый  selenitý : 
селёній,  я  selen,  luník ;  селёпоіши 
selenový. 

селёніе  п.  (star.  селйтва)  osada;  sí- 
dlo, (staroč.  sedlec);  obydlí. 

селйтр-а  f.  sanytr;  — еница  f.  šama- 
nicha  (Preú)  Nitraria  (rstl.);  — ен- 
никъ,  а  sanytrář,  sanyternfk;  2.  důl 
sanytrový,  satytřiště ;  — енница  f.  sa- 
nytrárna;  2.  schránka  na  sanytr; 
— еный  sanytrový. 

селитро-вареніе   п.   vaření  sanytru: 

—  варный  sanytrovarný ;  — nápna  /". 
sanytrárna;  — вápъ,  a  sanytrář,  sa- 
nyterník ;  — BárbiH  eanytrovatý ; 
— BáTb  (селитрую,  -ýeuib)  sanytr  dě- 
lati ;  —кислый  sanytrokyselý ;  — родъ, 
— творъ,  а,  азбтъ  dusílr. 

селйтрян-ица  v.  селйтренница ;  — ный 
V.  селйтреный. 
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селйть  (-ЛЮ,  -лишь),  по-  osaditi,  usa- 
diti  obyvatelstvo,  zasídliti;  с.ся  (се- 
лись, -лйшься)  usaditi  se,  usídliti  se. 

селитьба  f.  osídlení,  zas.,  osazení;  2. 
v.  селёніе. 

селб,  á,  сельцо  п.  vesnice  (s  kostelem), 
staroč.  sedlo;  селйшко  п.  mizerná 
vesnice. 

селйще  п.  sedliště  (t.  místo  vesni- 
cké); 2.  pastviště. 

сельдерёй,  я  celer  Аріиш  graveólens\ 

ссльдерёйный  celerový, 
сельдь,  и  f.  sleď  Clupea  harengus; 

сельдь-алоза,  сельдёцъ,  дцй  aleš  v. 

желѣзница. 

сельдяникъ,  а  lovec  sledí;  obchodník 
sledí.  [loY  sledí, 

сельдянбй,  ая,  óe  sledový;  c.  ловъ 
сёль-никъ,  а  venkovan,  (rolník,  se- 
dlák); — НЫЙ  polní  (o  rostlinách); 
— СКІЙ,  ая,  oe  selský  (sedlský);  c. 
жйтель  vesničan,  vesnický  obyvatel ; 
-oe  хозяйство  selské  hospodářství, 
rolnictví;  общество  — aro  хозййства 
hospodářská  jednota,  hospoiiářský 
spolek. 

сельско-хозяйственный  selsko-hospo- 
сельцо  п.  vesnička.  [dářský. 
селйва  f.  v.  уклея. 

селянйнъ  (ceльчáнинъ),  а  sedlák,  rol- 
ník, venkovan,  vesničan. 

селянка  f.  selka,  vesničanka,  venko- 
vanka. 

сёмга  f.  losos  (ryba)  Salmo  salar. 

семёй-ка  f.  malá  rodina;  — ный  ro- 
dinný ;  c.  пpáздникъ  svátek  rodinný ; 
онъ  человѣкъ  с.  on  má  rodinu ;  -стве- 
ННЫЙ  rodinný;  -ыя  связи  rodinné 
svazky;  — ство  п.  rodina;  отецъ 
— ства  otec  rodiny;  левъ  принадле- 
жйтъ  къ  — ству  кошекъ  lev  náleží 
к  pokolení  (podřadí)  koček. 

семерйкъ,  á  míra  na  sedm  čtverečků ; 
2.  svíčka  sedmička  (7  na  1  libru); 


3.  rodina  sedmičlenná ;  4.  (star.)  lod 
neb  pramen  na  7  šáhův ;  adj.  семе- 
рикбвый. 

семерйчный  sedmeronásobný, 
семёрка  /1  sedmička  (v  kartech). 
сёмеро  пит.  sedmero  (sedm  různých 
věcí). 

семидалъ,  a  nejjemnější  mouka  pše- 
ničná; adj.  ceмидáльный. 

семжйна  f.  lososina,  lososí  maso. 

семи-аршйнный  sedmiloketní ;  —ба- 
шенный sedmivěžní;  — глáвый  sed- 
mihlavý, o  sedmi  báních. 

семи-десятилѣтіе  п.  sedmdesátiletí ; 
— десятилѣтній ,  яя,  ее  sedmdesáti- 
letý; — десятый,  ая,  oe  sedmdesátý 
(sedmidesátý) ;  — дневный  sedmi- 
denní ;  — дюймовый  sedmipalcový ; 
— звѣздіе  п.  sedmihvězdí. 

семйкъ,  á  sedmík,  sedmý  čtvrtek  po 
I    velikonoci ;  adj.  семиковый. 

семи-лйстникъ,  а,  мольыикъ  divizna 
červíková ,  Verbascum  blattaria ; 
— лѣтіе  уь.  sedmiletí;  — лѣтній,  яя, 
ее  sedmiletý;  --месячный  sedmimé- 
\  síční. 

i  семилбръ,  а  princovina,  принцметаддъ 

I  Similor. 
ceMHHápifl  f,  seminář   Seminarium ; 
ceминápный  seminářský;  семинарйстъ, 
a  seminarista. 
семи-недѣльный  sedminedělní ;— OKTás- 

I  НЫЙ  sedmioktávový  (piano) ;  — пáлый 
sedmiprstý ;  — польный  sedmipolní 
(hospodářství);  — пудовый  sedmipu- 
dový  (o  váze) ;  — сажённый  sedmi- 
sáhový;  — сотый,  ая,  oe  sedmistý; 
— струнный  sedmistrunný  ;  — тысяч- 
ный sedmitisícový;  — тычйнникъ,  a 
sedmityčinník  Trientalis  (rstl.) ;  — y- 
гольникъ,  a  sedmiúhelník  Septan- 
gulum,  Heptagon;  — фýтoвый  sedm 
střevíců  dlouhý;  — этáжный,  — ápy- 
сный  na  sedm  poschodí. 
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семіологія  f.  znakosloví,  semiologie.  | 

семіотика  f.  znakověda,  semiotika;  | 
семіотйческій,  ая,  oe  semiotický. 

ceMHá4uaTuří,  ая,  oe  sedmnáctý.  | 

семнадцать,  и  пит.  sedmnáct. 

семужина  f.  lososina,  lososí  maso ;  I 
семужій,  ья,  ье  adj,  lososí  v.  сёмга.  ! 

семь,  и  пит.  sedm ;  семью  sedmkrát. 

сёмьдесять,  и  пит.  sedmdesát. 

семьйтися  (-мьюся,  -мьйшися)  (star.) 
chtíti  rodinu  založiti. 

семьй,  й  {dem.  семейка)  f.  rodina. 

семьян-йнъ,  а  člen  rodiny ;  2.  otec  ro- 
diny; — ЙСТЫЙ  kdo  má  velkou  ro- 
dinu. I 

ceнáтopъ,  a  senátor ;  сенаторскій,  ая,  | 
oe  senátorský ;  ceHáxopciBo  n.  sená-  \ 
torství. 

ceHáib,  a  senát ;  ceHáxCKift,  ая,  oe  se- 
nátský,  senátní;  c.  ynásb  nařízení 
senátu. 

сентёнція  f.  průpověď,  propovídka ;  2. 

výrok,  rozsudek  (Sententia). 
сентябрь,  я  září  September онъ  cmó-  i 

тритъ  сентябрёмъ  hledí  škaredé,  mr-  | 

zuté ;  сентАбрскій,  ая,  oe  zářijový, 

z  mésíce  září. 
септёмврій,  я  (star.)   September  v. 

сентябрь. 

септётъ,  а  septet,  sbor  sedmi  zpěvců 
n.  hudebníků 

септима  f.  septima  (v  hudbě). 

септоръ,  a  železný  stojan  na  korá- 
bech. 

септубръ,  a  v.  септётъ. 
cepáль,  я  serail  (v Turecku);  adj.  ce- 
ральскій. 

сераскйрь,  а  seraskier  (v  Turecku). 
сераФЙмъ,  serafía;  adj.  сераФЙмскій 

sera  finský, 
сервйзъ,  a  (dem.  сервйзецъ,  зца),  при- 

боръ  příbor  Service ;  adj.  сервйзный . 
ссрдёч-ко  п.  (dem.)  srdéčko ;  моё  с. 

mé  srdéčko  I    — никъ,  а  srdečník! 


(rstl.)  Leonurus  cardiaca;  львино- 
хвостъ  сердёчный;  2.  srdeň;  svor- 
ník; — HO  adv,  srdečně;  — ный  sr- 
dečný; c.  другъ  srdečný  přítel,  u- 
přímnýph;  -ая  пpeгpáдa  přihrádka 
srdeční ;  -ый  корень  rdesoo  hadí- 
kořen  (Presl)  Polygonům  bistorta. 

сердйтка  m.  et  f.  zlostná  osoba,  zlost- 
ník, zlostnice. 

сердйтый  zlostný. 

сердйть  (сержу ,  сёрдишь)  zlobiti  ; 
раз —  rozzlobit! ;  с.  ся  (сержусь,  cép- 
дишься)  zlobiti  se  ;  раз —  rozzlo- 
biti  se. 

сердо-боліе  п.  útrpnosť,  soucit;  -боль- 
ный  útrpný,  milosrdný;  -ыа  вдбвы 
milosrdné  vdovy  (řád). 

сердолйкъ,  a,  карнеблъ  karneol  (dra- 
hokam); adj.  сердоликовый,  сердо- 
лйчный  karneolový. 

сёрдце,  а  srdce,  dem.  сердёчко  srdéč- 
ko ;  доброе  с.  dobré  в. ;  KáMeHHoe  с. 
kamenné  srdce;  это  ему  по  сёрдцу 
to  je  mu  dle  chuti,  dle  přání;  это 
мнѣ  и  на  сёрдце  не  всходило  to  mi 
ani  na  mysl  nepřišlo;  отъ  всёго 
сёрдца  z  celého  srdce;  иміть  сёрдце 
на  кого-либо  míti  na  někoho  zlosť; 
привёсть  кого-либо  въ  с.  rozzlobiti 
někoho ;  CKasáTb  что  въ  с,  въ  серд- 
цáxъ,  съ  сердцбвъ  někomu  něco  říci 
v  zlosti,  ze  zlosti. 

сердце-вйдный  srdcovitý,  srdčitý ; 
— вйдецъ,  -  вѣдецъ,  дца  znalec  srdcí; 
— вй дъ,  а,  — вйкъ,  а  srdcovka  Саг- 
dium  (mušle) ;  — вйна  /*.  srdce  rost- 
lin ;  dřen ;  2.  čistá  sůl ;  — вѣдѣніе 
п.  znalost  srdcí. 

cepдчáть  v.  сердиться. 

cepeбap-áкъ,  a  soda  astrachanská ; 
— йнъ,  a,  — йнникъ,  a,  шипбвникъ 
šípek,  planá  růže;  — йнный  цвѣтъ 
květ  šípkový. 

серёбрен-икъ,  a  stříbrník  (kdo  pra- 
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cuje  ze  stříbra) ;  2.  stříbrník  Poten- 
tilla  argentea  v.  серебрйнка;  — и- 
ческій,  ая,  ое,  — ичній,  яя,  ее  stří- 
brnický. 

серебрёніе  п.  stříbření;  серебрённый 

stříbřený,  postříbřený, 
серёбреный,  ая,  ое  stříbrný;  -ая  py4á 

stříbrná  ruda. 
серебрйлыцикъ,  а  postřibřovač. 
серебристый  stříbrnatý ;  stříbrný  ;  с. 

свинёцъ   olovo   stříbronosné ;  -ая 

сліЬда  stříbrná  slída,  kočičí  stříbro, 
серебрйть  (-pri),  -рйшь),  по-  stříbřití, 

postříbřiti. 

серебрб,  á  stříbro ;  живое  с.  živé  stří- 
bro, rtuť;  живописное  с.  stříbro  ma- 
lířské; 2.  stříbro,  nádobí  stříbrné; 
3.  stříbro,  peníze  stříbrné;  платйть 
серебрёмъ  platit!  stříbrem. 

сереброносный  stříbronosný. 

серебрйкъ,  á  stříbřenec  (Presl)  Pró- 
tea (rstl.).  [argentea. 

серебринка   f,    stříbrník  Potentilla 

серёбряный  stříbrný  v.  серёбреный. 

середа,  й  f,  středa. 

середйн-а  f.  střed,  prostředek;  — ка 
f.  dem.  prostředek  (kousek  z  pro- 
středka). 

серёдка  f.  prostředek ;  prostřední 
kus;  серёдка  на  половйнкѣ  tak  tak 
prostředně. 

серёдній,  яя,  ее  střední,  prostřední ; 
TOBápH  серёдней  рукй  zboží  pro- 
středníbo  druhu ;  ie  ліЬди  lidé  střed- 
ního stavu. 

середбвичъ,  a  muž  prostředního  věku. 

середовбй  (-йй),  йя,  óe  středový;  2. 
prostřední,  střední. 

серёжка,  dem.  серёжечка  f,  malá  ná- 
ušnice; 2-  kočička  na  vrbě,  jehněda 
Amentum  (bot);  3.  серёжки, 
жекъ  hřebínek,  pysk  lůnový  menší 
Nymphae  (Labium  pudendi  minus) ; 
серёжный  náušnicový. 


серёжчатыя  растёнія  jehnědovité  rost- 
liny. 

серенйда  f.  serenáda,  zastaveníčko. 
серёнъ,  a  náledí. 

cepжáнтъ,  a  seržant  Sergeant;  adj. 
cepжáнтcкiй.  [дйть). 

сержёніе  п.  zlobení-se,  hněv  {v.  cep- 

серібзный,  ая,  ое  vážný ;  adv.  серібзно 
i    vážně  v.  серьёзный. 
I  сермйга  f.  hrubá  šedivá  látka  sou- 
'    kená  ;  adj.  сермйжный. 

сёрна  f.  kamzík  Antilopě  rupicapra 
(=  srna). 

сернйна  f.  maso  kamzicí.  [zičí. 

сёрній,  ья,  ье,  сёрновый,  ая,  ое  kam- 

сернолбвъ,  а  lovec  kamzíků. 

серпентйнъ,  а  hadec  (kámen)  Serpen- 
tin; adj.  серпентйнный. 

сёрпень,  пня  т.  (star.)  srpen  (měsíc) 
August. 

сёрпикъ,  а  srpeček. 

сёрпніікъ,  а  motar  (Presl),  srpník, 

stračí  nůžka mořská  Crithmum  (rstl.). 
сёрпница  /*.,  серповникъ,  а  srpovník, 

sevlak  srpkovitý  Sium  falcaria^ 
серпо-вйдный,    — обрйзный  srpovitý. 
серпбвый,  ая,  ое  srpový, 
cepnyxá  f.  srpek  Serratula  (rstl.); 

adj.  серпушный. 

серпъ,  á  srp;  серпбмъ  жнутъ  рожь, 
пшенйцу,  жйто  srpem  žnou  žito,  pše- 
nici. 

серпйкъ,  а  porost  (Presl)  Ulva. 
серпянка  f.,  dem.  серпйночка  řídké 
plátno,  síť kovina ;  adj.  серпйночный. 
cepтeпápтiя  f.  smlouva  o  náklad  v 
příčině  dopravy  po  korábě  Čerta 
partie,  Chartě  partie. 
I  cepTýKb,  á,  dem.  сертучёкъ,  4Ká  svr- 
chník  Surtout ;  сертучйшко  т.  oškli- 
!    vý  svrchník;  сертучйще  т.  veliký 
i    svrchník;  adj.  cepтýчный  svrchní' 
I  kový. 

I  серч£ть  (cepдчáть)  v.  сердйться. 
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cepbrá,  й  f.  náušnice. 

серьёз-ничать  vážné  si  počínati ;  —но 

aí?í?.  vážně ;  —ность  vážnost ;  — ный 

vážný  serioso. 

сестра,  f,  sestra;  pl.  сестры  sestry; 

двоі5родная-с.,  сестрённца  f.  (crk.) 

sestřenice. 
сестрёничъ,  сестрйнецъ,  нца  sestřenec, 
сёстриться  sesterství  mezi  sebou  uza- 

vříti,  říkati  si  „sestro", 
сестрйца,  сестричка  f.  sestřička, 
сестрйчна  v.  сестрёнйца. 
сестрйчъ,  сестрйчищъ,  а  v.  сестрёничъ. 
сестроубій-ство  п.  sestrovražda;  — ца 

т.  et  f.  sestrovrah  {7п.),  sestrovra- 

žednice  f. 

cecb  m.  ef  n ,  сясь  /.  fstar.)  tento, 
tato,  toto  v.  сей. 

ceýHx,  a  (star.)  radostná  zpráva  (o 
vítězství);  сеунщикъ,  a  (star.)  ho- 
nec  vyslaný  s  radostnou  zprávou. 

сечь,  и  f,  (crk.)  moč,  v.  M04á. 

сёчься  (ceKýcfl,  сечёшься)  sáknouti  v, 
сочйться. 

cжáлитьcя  (надъ  кѣмъ,  иадъ  Hec4ácT- 
нымъ)  slitovati  se,  smilovati  se  nad 
někým. 

c»áTÍe  n.  zmáčknutí,  stisknutí,  stla- 
čení; 2.  (c.  ржу)  sžeti  (obilí);  3. 
(med.)  sevření,  sevřenosť. 

cwáTo  adv.  těsně  к  sobě,  stlačeně. 

сжатоклйвыя  птйцы  ploskozobci  (ptá- 
ci) Pressirostres. 

c)«áT0CTB  stlačenosť,  stisknutosť,  zma- 
čknutosť;  sevřenosť;  2.  zploštcnosf 
zeměkoule  u  točny. 

cжáтый  stlačený,  stisknutý,  zmačknu- 
tý; sevřený. 

cжáть  zmačknouti  v.  cжимáть. 
cжeвáть  sežvýkati;  cжeвáнie  п.;  сжё- 
ваниый. 

сжёніе  п.  spálení. 

сжечь  (coжгý)  sžíci,  spáliti  v.  сжигать, 
сжив  йиіе  п.  zbavení  вс  někoho;  -  ать, 


I    сжить  (с.  съ  рукъ,  съ  шёи)  zbýti 

I    někoho,  zbaviti  se  někoho. 

^  сжиг-аніе  п.  spalování;  — йть,  сжечь 

spalovati. 
'  cжидáтьcя  Čekati  na  sebe. 
сжим-áeMocTb  stlačitelnosf ;  — ánie  n. 

stlačování;  (med.)  svírání;  zatínání 

(pěstí) ;  —  áTcib  svěrač  (sval)  Con- 
i  strictor;  2.  (chir.)  rouška;  staho- 
\  vačka  Compresse-,  — ать  stlačovati; 
i  2.  stahovati,  svírari;  3.  zatínati  pěst. 
I  cжинáнie  n.  požínání  (trávy) ;  cжинáть, 

сжать  požínati,  sežínati  (trávu);  сжинъ, 

a  požínka  (trávy). 
;  cжиpáть  sžírati;  coжpáть  sežrati. 

сжйтіе  п.  zl  ytí  někoho,  zbavení-se; 
I    сжить  v.  cживáть. 
:  cзáди  adv.  od  zadu. 
]  c3BáHHBaTb,  сзвонйть  sezváněti. 
сзыв-аніе   п.    sezývání  dohromady; 

— áTCjb^  я  sezývatel;  — áTb,  созвйть 

sezývati,  sezvati  (dohromady), 
сибарйтъ,  a  sybarita,  zženštilý  rozko- 

šník;  сибарйтскій,  ая,  се;  сибарйт- 

ство  п. ;  сибарйтствовать  žiti  rozkoš- 

nicky. 

сибирйтъ,  а  sibiřec,  červený  draho- 

coDný  skoryl. 
сибйрка  f.  sibirka,  dlouhý  svrchník 

bez  šosů;  2.  (prost.)  vězení;  3.  c, 

мѣдйнка  měděná  rez. 
сибйрская  соль,  Глáyбepoвa  соль  hoř- 
ká sůl  Glauberova. 
сйвенькій,  ая,  oe  zasivělý,  našcdivčlý. 
сйвёхонысій ,    сивёшенькій ,    ая ,  oe, 

— некъ,  нька,  нько  zcela  šedivý. 
CHBHSHá  f.  sivá  barva, 
сйвка  f.  sivka,  sivý  kůň. 
сйвка-ворбііка,  сивоворёнка  сиво- 

грйкъ,  а  mandelík  Corracias  garrula. 
сивожелѣзпый,  ая,  oe  occlošedý. 
сивопѣгая  лбшадь  kůň  sivostrakatý, 

sivák. 

гйвость  f.  sivosl 
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cHBýxa  f.,  сивушка  kořalka  obyčejná 
(slabá  samožitná);  adj.  CHBýmHHÍi. 

cHBýHx,  á  ťuleň  hřívnatý,  mořský  lev 
Fhoca  jubata. 

СЙВЫЙ,  ая,  06  sivý,  popelavý,  černo- 
šedý; c.  старичёкъ  šedivý  (sivý)  sta- 
řeček; -ая  бородй  šedivá  brada(vousy). 

C№BÍTb  (-ІЮ,  -Ѣешь)  sivéti,  sivým  se 
státi. 

CHráp-a,  Ы,  — ка,  —очка,  и  f.  cigáro 
п.,  cigára  f.y  doutník;  — ный  cigá- 
rový; -ная  ФЙбрика  továrna  n.  fa- 
brika na  cigára;  — очникъ,  a  cigar- 
ník,  kdo  dělá  n.  prodává  cigára ;  2. 
kdo  kouří  cigára;  — очница  cigar- 
nice,  která  dělá  n.  prodává  cigára; 
2.  taška  na  cigára;  — очный  cigárový. 

сигклйтъ,  сипклйтъ,  а  (crk.)  vrchnost 
(světská). 

cигнáлъ,  a  signál,  znamení;  adj.  си- 
гнйльный.  [сигнатурный. 

CHrHaiýpa  f,  (typ.)  signatura;  adj. 

сиговйкъ,  a  síť  na  pstruhy  mořské. 

сигъ,  á  pstruh  mořský,  (sledisled) 
Salmo  lavaretus;  сигбвина  f.  maso 
z  pstruha  mořského;  сигбвый. 

ей  день,  дня  ш.  dítě,  které  umí  jenom 
sedět,  neumějíc  dosud  běhat;  2. 
světnička,  peciválek ;  сйднемъ  сидйть 
pořád  doma  seděti. 

сйдка  f.  přepalování  kořalky,  dehtu. 

сйдьмя  adv.  sedě.  [mi  sedadly. 

сидійка  f,  krytý  povoz  s  postranní- 

сидѣлецъ,  льца  krámský,  krámecký  w. 

сидѣлка  f.  posluhovačka  u  nemocných, 
идѣлый  (o  ptácích)  dlouho  držený 
v  kleci;  (o  rybách)  dlouho  chovaný 
v  sádku. 

сидѣль-никъ,  a  posluhovač  nemocných, 
hlídač  nemocných;  — ница  f.  v.  си- 
дѣлка;  — щикъ  v,  сидѣлецъ. 

сидѣніе  п,  sedění;  с.  на  йкцахъ  se- 
dění na  vejcích;  2.  с.  смодй  vaření 
smoly. 


сидѣть  (cHwý,  сидйшь)  seděti ;  с.  дбма 

s.  doma;  с.  въ  тюрьмі  s.  ve  vězení; 

c.  за  дѣломъ  s.  u  práce;  c.  за  сто- 

ломъ  s.  za  stolem,  u  oběda,  u  jídla ; 

c.  на  йицахъ    seděti  na  vejcích;  c. 

въ  лáквѣ  s.  v  krámě;  c.  на  коні  s. 

na  koni ;  сидбть !  sedte !  2.  s.  vařiti 

smolu;  páliti  kořalku. 
СИДЙЧІЙ,  ая,  ее  sedící;  вестй  -чую 

жизнь  věsti  život  sedavý, 
сижёкъ,  жкá  mladý  pstruh  mořský, 
сйживать  sedávati  v.  сидѣть. 
сизёхонькій,  сизёшенькій,  сйзенькій, 

ая,  ое  zcela  tmavomodrý,   temno - 

modrý. 

СИЗЙГІИ,  іевъ  pl.  m.  (astr.)  Syzygie. 

сизоватый  trochu  tmavomodrý. 

сизовка  f.  modrá  hlinka. 

сизо-крылый,  — крыленькій  (голубь) 
I  s  tmavomodrými  křídly  (holub) ; 
— пёрый  s  tmavomodrými  pery  (ho- 
lub). 

СЙЗЫЙ,  ая,  06  tmavomodrý,  barvy  ho- 
lubí (c.  гблубь). 

сизѣть  (-éro ,  -éenib)  tmavomodrým 
se  státi. 

сизйкъ,  á  holub  tmavomodrý ;  2.  Aga- 
ricus  tremellus. 

cHKáBHua  f.  (crk.)  smršť  vodní  v.  смерчъ. 

cHKápb,  я  (crk.)  vražedník  v.  убійца. 

сикёра  f.,  сикёръ,  а  т.  (crk.)  opojný 
nápoj,  lihový  nápoj. 

сикомбръ,  a,  смоковница  егйпетская 
fík  egyptský,  smokva  egyptská  Fi- 
I    cus  syeomorus  {Ficus  indica). 

сйла  f.  síla;  сйлою  (instr,)  násilím, 
silou;  всёю  сйлою,  всіми  сйлами  vší 
silou,  všemi  silami;  въ  силу  закона 
mocí  zákona ;  въ  сйлу,  по  сйлѣ,  подъ 
сйлу  со  síla  stačí;  áro  emý  не  подъ 
сйлу,  не  въ  сйлу  to  není  dle  jeho 
sil,  к  tomu  síly  jeho  nestačí;  онъ 
ещё  въ  сйлѣ,  въ  сйлахъ  on  je  ještě 
i    při  síle;  pl.  воённыя  сйлы  moc  vo- 
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jenská;  мбрскія  сйлы  moc  námor- 
ská ;  pl.  силы  (bibl.)  síly,  skutky  zá- 
zračné ;  2.  síly,  druhý  sbor  andělský. 

cилáчкa  f.  silačka,  silná  ženská. 

силачъ,  á  silák,  velmi  silný  člověk. 

сйлиться  namáhati  se. 

СИЛЙЦІЙ,  я  т.  křemík  Silicium. 

СИЛК0ВЫЙ,  ая,  06  osidlový;  -ая  лбвля 
птицъ  lov  ptáků  do  osidel ;  -ая  дичь  do 
osidel  schytaná  zvěr  (ptactvo). 

силлогйзмь,  a  závěrek,  úsudek  SyllO' 
gismus ;  adj,  силлогистйческій,  ая,  ее. 

СИЛ0  n,  (crk.)  osidlo. 

сил0къ,  лка,  pl.  СИЛКЙ  osidlo;  лбвля 
птицъ  cилкáми  lov  n.  chytání  ptáků 
do  osidel. 

силоцвѣтъ,  a  lír  (Presl),  silokvét  Pan- 
cratium. 

силубтъ,  a  obrys,  stínorys,  nastínění 
obrazu  Silhouette;  силубтчикъ,  a  na- 
Btinovač.  [bůžek. 

cильвáнъ,  a  Sylvanus  lesoň,  lesní 

сйльникъ,  a  (crk.)  silák  v.  cилáчъ. 

сйльный,  ая,  06  silný ;  {adv.  сильно 
silně) ;  c.  дождь  silný  dešť ;  -oe  ro- 
cyдápcтвo  mocná  říše;  -ая  páдocть 
veliká  radost;  онъ  сйленъ  въ  мате- 
MáiHKi  on  je  zběhlý  v  matematice. 

симвблъ,  a  symbol ;  символйческій,  ая, 
06  symbolický. 

симилбръ,  а  v.  принцметйллъ. 

симмбтрія  f.  souměrnosť,  symetrie; 
симмбтрйческій,  ая,  oe  symetrický. 

симонія  /»  simonie,  svatokupectví ;  v. 
cвятoкýпcтвo ;  симонйческій,  ая,  об 
Bvatokupecký. 

симпатія  f.  sympathie,  soucit,  náklon- 
nost ;  симпатйческій,  ая,  oe  sympa- 
thický. 

сймусъ,  a  (archit.)  výžlabek  Cymaise. 
СИМФ0НІЯ  f.  symfonie;  симфонйстъ,  a 
symfonista.  [židovská, 
синагбга  f.  synagoga,  modlitebnice 
CHHaKcápift,  я  krátká  legenda. 


!  синапйзигь,  a  obkladek  z  těsta  hořči- 
čného, [ranhojičských. 
I  сипдбсмологія  f.  náuka  o  obvazcích 
!  сйндикъ,  a  Syndicus  zástupce  něčí. 
j  синё  adv.  modře ;  на  небѣ  синё  nebe 
!    jest  modré. 

i  синев-á,  ú  f,  modřina  (na  těle) ;  2. 
I  modrota;  —атость  modravosť,  zamo- 
j    dralosf;  —áiHH  modravý,  zamodralý. 

сине-ворбнка  f.  mandelík  v.  сивово- 
j  pÓHKa;  — голбвникъ,  a  mačka,  ko- 
I  tvačka  Eryngium\  — губый  s  mo- 
{    drými  pysky. 

I  синёль,  и  f.  šňůrka  hedbávná  Che- 

nille;    adj.  синёлевый. 
синёніе  71.  modření, 
сйпбнькій,  ая,  06  modroučký. 
синб-рбдъ,  а  cyan  (modřík)  Суащ 

Суаподеп ;  — -родный  cyanový ;  — pó- 

дистый  cyanistý. 
сйнесть,  и  modrost,  sinosť, 
cHH6Tá,  ú  f,  modrá  příze ;  2.  v.  сйнесть. 
синб-твбръ,  а  v.  синербдъ;  — хвбстка 
i    f.  modráček  Motaeilla  cyanurus. 
синёхонекъ,  нька,  нько  modroučký, 

zcela  modrý. 

сипбцъ,  нца  (crk.)  ďábel;  2.  (ryba) 
i    labač  Cyprinus  ballerus. 

синешёйка  f.  modráček  (pták). 

синйль-никъ,  a  barvíř  na  modro,  mo- 
dřil; 2.  boryt  barvířský  Isatis  tin- 
I  ctoria;  — ница  f.  modřilka;  — ный 
modřící;  2.  psotninný;  -ая  киcлoтá 
psotnina;  — ня  f.  modřírna,  modřil- 
na;  ■— щикъ,  a  v,  синйдьникъ. 

синить  (-ніЬ,  -нйшь)  modřiti,  na  mo- 
dro barvití. 

синица  f.,  dem.  синичка  sýkora  Parus 
minor\  adj.  синйчій,  ья,  ьб. 

сйній,  яя,  ее  (сйнь,  я,  б)  modrý,  siný  ; 
с.  líáMcub  lazur. 

синклйтъ,  сѵнклйтъ  rada  v.  сиглкйтъ, 

синкретйзмъ,  а  souhlas  náboženský 
Synlcretismus. 
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синбвникъ,  а  Čilimník  srstnatý  Cyti- 
sus  hirsutus. 

синодальный  synodální. 

синодйкъ,  а,  помянйкъ  nekrolog,  ú- 
mrtní  zpráva. 

синодйческій  synodický. 

синодъ,  a  synod  (m.),  synoda  (f.)  cír- 
kevní sbor;  adj.  синбдскій,  ая,  се. 

синолбгъ,  а  sinolog,  znalec  čínského 
jazyka  a  obyčeje. 

сино-нймъ,  a  synonym ;  — нймія  f.  sy- 
nonymie ;  — пимйческій,  ая,  ее,  — нй- 
мный,  ая,  ое  synonymický. 

синопль,  и  f.  křemen  železitý. 

синопсисъ,  а  synopsis,  výtah,  přehled ; 
синоптйческій,  ая,  ое  synoptický, 
přehledný. 

сйнтаксисъ,  а  syntax,  skladba  (v  mlu- 
vnici); синтаксйческій,  ая,  ое  syn- 
taktický. 

сйнтезисъ  (синтёзисъ) ,  а  synthesis 
soubor;  сиитетйческій,  ая,  ое  syn- 
thetický. 

синтепа,  ó/!  sintepa  Cyprinus  farenus. 

сйнусъ,  a  (geom.)  přistává  Sinus. 

синхронйзмъ,  a  současnost  Synchro- 
nismus;  синхронистйческій,  ая,  ое 
současný,  synchronistický. 

синь,  и  f.  modř,  modrá  barva;  óep- 
лйнская,  прусская  с.  modř  berlín- 
ská, pruská. 

сйнька  f.  šmolka  (modřidlo  na  prá- 
dlo); 2.  v.  синйца. 

синѣть,  (Ѣю,  -Ѣешь)  modrati. 

синіЬха  f.  modříce,  modřenice  Cya- 
nosis  (nemoc);  2.  v.  свинуха;  v. 
василёкъ. 

синйкъ,  а  siňák,  modrolist  Cyanella. 
cHnáncTb,  a  písař,  hadožrout  (pták) 
Gypogeranus, 

сипла  f.  střevlec  Carábiis  (hmyz). 
СЙПЛЫЙ  chraplavýj,  sípavý;  -ость  -syť. 
сипль,  и  v,  майка. 

сйпнуть  ochraptět!,  sípavým  se  státi. 


сиповАтый  trochu  sípavý,  trochu  chra- 
plavý; -ость. 

сиповка  f.  šalmaje,  trestinka  (píšťa- 
la);  сиповщикъ,  a  šalmajník. 

cnnoTá,  á  sípavost,  chraptivosť. 

сипоша  v.  сиповка. 

сипуха  сѣрая  sýc,  kulich  Strix  Ulula, 
St,  nebulosa. 

сипучій,  ая,  ее  sípavý  v.  сйплый. 

синъ,  а  sup  Vultur  percnopterus. 

сипѣть  (  пліо,  -пйшь)  sípati,  siptěti. 

сирёнь,  и  f.  áeřík,  turecký  bez  Sy- 
ringavulgaris;  сирёневый  šeříkový. 

сйринъ,  a  výr  v.  фйлинъ. 

сйріусъ,  а  Sirius  (hvězda  první  veli- 
kosti v  souhvězdí  Velikého  psa). 

cnponniáKie  n.  chování  neb  vychová- 
vání sirotků 

cиpoпитáтcль ,    я    pěstoun  sirotků; 

— ница  f.  pěstounka  sirotků;  — ный 

домъ  sirotčinec, 
сиропъ,  а  sirop  (syrop);  2.  с,  dem. 

сиропецъ,  пца  šťáva  hustě  svařená; 

сиропный  siropový. 
сирота,  Ы,  dem.  сирбтка,  сиротйнка 

f.y  сирбточка  {т.  et  f.)  sirotek,  dítě 

osiřelé  (děvče  i  chlapec);  круглый 

с.  dítě  zcela  osiřelé  (které  nemá 

rodičů). 

сиротйя-а,  -ка  v.  cnpoTá. 

сирбтскій,  ая,  ое  sirotčí;  с.  домъ  si- 
rotčinec, sirotčí  dům. 

сиротство  п.  sirotenství,  osiřelosť ; 
круглое  с.  úplná  osiřelosť.  [žiti. 

сиротствовать  býti  sirotkem,  osiřele 

сиротѣть  (-ѢЮ,  -Ѣешь),  о-  osiřeti. 

сирть,  и  f.  (Star.)  vír  (vodní). 

сйрый  ая,  ое  sirý,  osiřelý. 

сйрѣчь  (crk.)  takořka. 

систёма  f.  soustava,  systém. 

cиcтeмáтикъ,  a  systematik;  система- 
тйческій,  ая,  ое  systematický. 

сйтецъ,  тца  сіс  (látka  bavlněná) ;  сйт-  ^ 
цевый,  ая,  ое  cicavý. 
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сйтечко  п.  SÍ tečko,  sítko  (malé  síto) ; 

чайное  с.  cedníček  čajový, 
сйтникъ,  а,  dem.  сйтничекъ,  чка  sít- 

ш'к,  přesný  (nekvašený)  chleb  z  pře- 

sívané  mouky ;  2.  sítina,  sítí  Scirpm ; 

Juncus;  adj.  сйтниковый  sítinový. 
СЙТНЫЙ,  ая,  oe  přesívaný;  2.  z  pře- 

sívané  mouky. 

CHTo  п..  dem,  СЙТКО,  сйтечко  síto  \  му- 
чное с.  síto  na  mouku. 

ситовёцъ,  вца  plevel  Holostcum  ко- 
стенёцъ. 

ситовіе  п.  (crk.)  sítišté,  sítoviště,  mí- 
sto sítím  porostlé. 

ситбвникъ,  a  sítina  v.  сйтникъ. 

ситовный,  ситовый,  ая,  oe  sítinový. 

сйточный,  ая,  oe  sítový. 

ситуйція  f.  situace,  stav,  položení ; 
ситуаціонный  situační;  c.  планъ  s. 
plán. 

сйтце  п.  sítko  v.  СЙТО. 
сйтцевый  cicový  v.  сйтецъ. 
сйтяный,  ая,  oe  sítový  (sítený) ;  -ая 
матерія  pytlovina. 

сйФилисъ,  а  ш.  syfilis,  nákaza  po- 
hlavní; сиФИлитйчоскій,  ая,  oe  syfili- 
сифбнъ,  а  syfon,  sikavka.  [tický. 
сіенйтъ,  a  sienit;  adj.  сіенйтовый. 
сій  (star.)  v.  сей. 

сійніе  71.  svíténí,  svit;  c.  сблнечное 
záře  sluneční;  c.  місяца  svit  měsí- 
ce ;  сѣверное  с.  severní  záře ;  2.  c. 
záře  okolo  hlavy  svatých. 

сіАтельный,  ая,  ос  (titul)  Jasný. 

(лАтедьство  п.  (titul)  Jasnosť;  Ваше  С! 

сійть  (-ЙЮ,  йешь)  skvíti  se,  zářili, 
třpytiti  se;  солнце  сійстъ  slunce 
svítí;  лицб  его  сійетъ  pá4oCTÍFo  tvář 
jeho  září  radostí. 

скабібза  /'.  chrastavec  bcabiosa. 

CKasánie  n.  rčení,  povedení;  2.  vypra- 
vování; pl.  -ІЯ  o  гербяхъ  pověsti  o 
hrdinách;  cKásaHHuft  pravený,  řeče- 
ný, pověděný. 


сказАтель,  я  výpravo vatel. 

CKaaáTb  (скажу,  cкáжeшь),  CKáauBaTb 
říci,  praviti,  pověděti ;  c.  правду  říci 
pravdu ;  2.  сказывать  vypravovati ; 
пoжáлyй,  ещо  скажуть,  что  я  ♦  .  . 
naposledy  ještě  řeknou,  že  já  ... ; 
С.СЯ  чѣмъ  vydávati  se  za  něco;  с.ся 
бодьнпмъ  hlásiti  se  nemocným;  не- 
CKásHBaTbCfl  дбма  dáti  o  sobě  říci, 
že  není  doma,  dáti  se  zapírati. 

скйзка  /1  povídka;  pohádka;  2.  (jur.) 
zpráva  obšírná. 

скйзоч-ниіъ,  a  pohádkář;  povídkář; 
— ница  pohádkářka;  — ный  pohád- 
kový. 

сказуемое,  aro  n.  (gram.)  výrok,  pří- 
sudek  Fraedieat. 

cкáзыв  аніѳ  п.  vypravování,  odříká- 
vání (úlohy) ;  — атель  výpravovatel ; 
— ать  vypravovati ;  odříbávati  (úlohu); 
držeti  řeč  n.  kázaní. 

CKaKánie  skákání ;  2.  ujíždění  (cva- 
lem); скакать  skákati;  2.  (c.  на 
конѣ)  ujíždéti   cvalem  (na  koni) ; 

екаклйвым,  ая,  oe  ujíždějící ;  скакнуть 
vyskočiti,  poskočiti. 

скаковой,  ая,  бѳ  jezdící;  -óe  ббще- 
ство  spolek  pro  dostihy  koňské ;  -йя 
лбшадь  klusák  (kiiň). 

скакунъ,  á  (dem.  скакуибкъ,  нкй,  ска- 
кунчикъ,  а)  skokoun  (člověk) ;  2. 
klusák  (kůň);  3.  holub  volavý,  vo- 
lavec; 4.  píseční  к  (Krejčí)  Cicindela. 

скала,  Ы  skála;  2.  kůra  s  břízy  v. 
берёста. 

скала  f.  skala  (hudební)  Scala. 
I  скЛлиа  f.  (star.)  v.  cкaлá;  pl.  cкáлвы 
I    (star.)  váhy,  misky  na  váze. 
!  скалистый,  ая,  oe  skalnatý. 
cкáлить    (-ЛК),  -лишь),  o-  (c.  aýÓH) 
ceniti  zuby,  vyceniti  zuby ;  (c.  зубы 
на  кого-либо);  с.  3ý6H  надъ  кѣмъ 
posmívati  se  někomu ;  с.ся,  o-  smáti 
se,  posmívati  se. 
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cкáлкa  /! ,  dem.  скйдочка  válec  při 
mandlování, 

скадозуб-ить,  — ка  /1,  — ство  п»,  ска- 
лозубъ,  а  V,  зубоскалить,  -льство, 
зубоскаль. 

скалоройка  /.  skaličník,  manakyn  ru- 
doperý  (pták)  Bupicola. 

cкáлывaть  vypíchati  (vzor) ;  v.  сколбть. 

cкáльникъ,  a  Grona  (rostl.). 

скальпёль,  я  гп,  pytvací  nožík  Scalpel. 

скальпйровать  skalpovati  (o  Indiánech). 

скалчйна  f.  (star.),  кухня  kuchyně. 

скамёеч-ка  /'.,  скамёйка  stolička  pod 
nohy,  podnožka;  — ный  stoličkový. 

скаммбнія/".  skammonium  (pryskyřice). 

CKáMHHKb,  a  zavřitec  (Presl)  Onoclea. 

скамьй,  Й  f.  lavice  (k  sezení,  к  lí- 
hání). 

CKaH40BáTb  (-дую,  -дуешь)  skando- 
vati,  verše  počítati;  CKan40BáHÍe  п., 
скандбвка  /".,  cKáHcifl  f.  skandování. 

скань,  и  f.  niť  (kroucená). 

cкaпидápъ,  a  v.  скипидйръ. 

cкáпливaть,  скопйть  skupiti,  nakupili, 

cKánuBaib  skopávati  v,  CKonáib. 

cKapá  f.  (star.)  škára  v.  CKopá. 

скарабёй,  я  chrobák  Scarabaeiis, 

CKápÓHHua  f,  (star.)  pokladnice. 

скарбъ,  a  domácí  nářadí;  adj,  CKáp- 
60ВЫЙ. 

cKápe4-Ho  adv,  škaredě ;  — ность  ška- 
redosf ;  — ный  škaredý ;  ohavný ;  — 0- 
вать,  CKápHAOBaTb  (-дую,  -дуешь) 
(crk.)  býti  škaredým;  cкápeдъ,  a 
Škaredý,  ošklivý,  ohavný  člověk. 

скарлатйна  šarlach  (nemoc),  zim- 
nice šarlachová  Scarlatina. 

cкápмливaть  skrmiti  v.  скормить. 

скатертка  (скатёртка)  /".,  dem,  скате- 
рётка  ubrousek,  malý  ubrus. 

CKárepTHHKb,  a  (star.)  opatrovník  u- 
brusů  (u  dvora). 

CKáiepTb,  и  f,  ubrus  (na  Stůl) ;  adj. 
скатертный  ubrusový. 


CKaiáTb,  CKáTHBaTb  bbaliti  (dohromady). 

CRáTHCTHft  svahovitý,  sráz  ovitý. 

скатйть,  cKáTHBaTb  svalití,  skotaliti; 
С.СЯ  ...  se;  2.  скатйть,  CKánneaTb 
spláchnout!,  opláchnouti ;  с.ся  ...  se. 

скатъ,  a  svalení ;  2.  svah,  sráz ;  уголъ 
cKáTa  úhel  svahu;  3.  c,  скатбкъ 
колёсъ  kola  к  vozu  náležitá;  4.  rej- 
nok Baja  (ryba). 

скачёкъ,  скачокъ,  чка  skok. 

скачивать  splachovati,  oplachovat!  v. 
скатйть. 

CKá4Ka  f.  skákání;  2.  dostihy  pl.\ 
конская  с.  koňské  dostihy,  jízda  o 
závod. 

скачь,  и  f. :  ѣздá  въ  скачь  cval  Ga- 
lopp',  іхать  въ  с.  cválati,  jeti  cva- 
lem; пустйть  лошадь  въ  с.  pustiti 
koně  cválem. 

CKámHBaTb  v.  скосить. 

cквáж-инa,  de7n.  —инка  f.  štěrbina, 
škvíra,  díra,  otvor ;  замочная  с.  dírka 
pro  klíč ;  pZ.  —ины  póry  ;  — исгость, 
—  ность  dírkovatosť;  — истый,  — ный 
dírkovatý ;  — ня,  скважня  f.  v.  cKBá- 
жина.  [oheň. 

сквара  f.  (crk.)  skvrna;  2.  plamen, 

сквасить,  cквáшивaть  zakvasiti. 

cKBÓpna  f.  (crk )  skvrna,  nečistota. 

CKBepHáB-ецъ,  вца  hanebník  v.  мер- 
зáвeцъ;  — ица,  — ка  f.  hanebnice; 
—ный,  ая,  oe  (star.)  nečistý. 

скверн-ёніе  п.  skvrnění,  po- ;  — йтель, 
я  poškvrňovatel ;  — йть  (-ніЬ,  -нйшь), 
0-,  skvrnití,  poskvrniti;  pomazati; 
с.ся  ...  se;  —йца  f,  (crk.)  rozpu- 
stilá ženština. 

сквёрно  adv.  ošklivě,  šeredně,  špatně, 
сквернодѣй,   ІЯ  т.  (crk.)  darebák, 

rozpustilec;  — ство  п.  darebáctví; 

— сгвовать  darebačiti;  — ца  f,  dare- 

bnice. 

сквернослов-ецъ,  вца,  сквернословь, 
а  kudrlinkář,  kdo  oplzle  mluví ;  — итк 
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oplzle  mluviti;  — іе  п.  oplzlé  řeči, 
kudrlinky ;  — ка  f.  kudrlinkářka, 
která  oplzle  mluví;  — ный  oplzlý. 

сквёрн-ость,  и  ošklivost,  šerednosť; 
špatnost;  — ЫЙ,  ая,  oe  ošklivý,  še- 
redný; špatný. 

сквиръ  v.  скирръ. 

сквитйться  v.  noKBHTáibCfl. 

сквозистый,  ая,  oe  děravý,  dírkovatý ; 
průhledný,  prohlídavý,  co  jde  na- 
skrz. 

сквозить  (-жу,  -зйшь)  prosvítali  (о 
svétle);  2.  protahovati,  profukovati 
(o  větru). 

сквоз-лйстникъ,  a,  волбдушка  pro- 
rostlík  Bupleurum  \  — лйстный  pro- 
rostlý. 

сквознйкъ,  á  průhledný  plod,  — né 
ovoce;  чай  с.  květný  caj. 

сквозный  (  бй),  án,  óp  průhledný, 
prosvítavý;  co  jde  veskrz  (-ая  тре- 
щина; -ая  дира);  с.  дворъ  průcho- 
ditý dům,  průchod;  с.  вѣтеръ  prů- 
van; с.  чай  květný  čaj. 

сквозь  (сквбзѣ  crk.)  praep.  с.  асе. 
skrz,  skrze;  (пройтй  с.  чащу;  про- 
бйться  с.  непріАтелей). 

скворёцъ,  puá  špaček  Sturnus  vulga- 
m;  dem.  сквбрушко  т.  et  f.  špačí- 
Ček;  сквбрка  f.  samice  špačkova, 
špačice ;  скворцбвый,  ая,  oe  špa- 
Čkový;  strakatý  (jako  špaček). 

скедра  v.  cKpnnýxa. 

скелётъ,  a  kostlivec,  skelet;  скелёт- 
ный,  ая,  oe  kostlivcový. 

скепать  v.  щепАть. 

скёптикъ,  а  skeptik,  pochybovač ;  скв- 

птицйзмъ,  а  skepticismus, 
скёрда  f.  skerda  Crepis  (rostl.). 
скид-áHÍe  n.  shazování;  — áTb  sházeti, 

скйнуть  shoditi ;  скидывать  shazovati; 

c.  co  счётовъ  odčítati,  odtahovati. 
скйменъ,  Mua  (crk.^  mladý  lev,  lvíče, 
скйнія  f,  (crk.)  stan,  stánek  (u  židův). 


СКИНО-ПЙГІЯ  /'.  hod  Btánkův,  slavnost 
Staňkův,  slavnost  pod  zelenou ;  — tbó- 
рецъ,  рца  (crk.)  stánkář,  kdo  dělá 
stánky. 

скйнутіе  п.  shození,  svržení;  скинуть 
shoditi,  svrhnouti. 

cKHnáTbCfl,  скипѣться  varem  shustnouti. 

cкипeтpo-дepжáвie  n.  (crk.)  vláda,  pa- 
novnictví ;  — дepжáвный  vládnoucí, 
panující ;  žezlo vládný  ;  — дёржецъ, 
жца  vládce,  panovník,  žezlovládce; 
— нбсецъ,  сца  žezlonosec;  — нбсный 
žezlonosný. 

скйпетръ,  а  žezlo  Sceptrum;  с.  цар- 

скій  divizna  Verbascum  nigrům, 
скипидарникъ,    а    kopytník  Asartim 

(rostl.)  v.  вербишникъ. 
cкипидápъ,  a  terpentinový  olej  The- 

rebintine\  adj.  cкипидápный. 
скиптръ,  a  v.  скйпетръ. 
скигіѣлый  varem  zhustlý;  скипѣться 

v.  скипаться. 

скирбь,  и  hrstka,  panenka  (z  vymě- 

dleného  lenu). 
скирда  /".,  скирдъ,  а  stoh  (sena,  obilí) ; 

adj.  скйрдный. 

скирръ,  а  zatvrdlý  vřed,  rak  Scirrhus. 

скис-áHÍe  n.  skysání ;  — ать  (-ára,  -á- 
ешь),  скиснуть  skysati,  skysnouti. 

cкит-áлeцъ,  льца  tulák,  poběhlík,  po- 
buda ;  — ánie  n.  toulání ;  — ^ться 
toulati  se,  plahočiti  se. 

скйт-никъ,  a  poustevník ;  — иица  f. 
poustevnice ;  — ническій ,  ая,  oe, 
— НИЧІЙ,  ая,  ее  poustevnický. 

cкитoнaчáльникъ,  а  představený  pou- 
stevny, [^pták)  Scythropus. 

скитропъ,  a  ostran  (Presl),  pitvořík 

скитъ,  a  poustevna;  скйтянипъ,  a 
poustevník;  скйтскій,  ая,  oe  pouste- 
vnický. 

скицовать,  cKHuoBáTb  (-nýro,  -ýemb) 
skicovali,  nastíniti;  скицъ,  эскйзъ,  а 
nástin  Skizm. 
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склйдень,  дня  т  šňůra  perlí  п.  dra- 
hokamů п.  korálů  na  krk. 

складка  f.  skládání,  ukládání ;  rovnání 
dříví;  c.  хлѣба  въ  aMÓápb  skládání 
obilí  do  stodoly ;  мѣсто  cклáдки  skla- 
diště; 2.  c.  záhyb,  skladka  (fald). 

складни,  ей  pl.  т.  dvě  prkénka  s  o- 
brazy  svatých. 

cклáднo  adv.  souhlasně,  skladně. 

складнбй,  áfl,  óe  skládací;  c.  столъ 
skládací  stůl;  c.  ножикъ  zavěrák, 
-áček;  -áa  шляпа  skládací  klobouk; 
-áfl  rpáMoia  (star.)  vypovězení  války. 

складн-ость,  и  souhlasnost,  skladnost ; 
— ЫЙ,  ая,  oe  souhlasný,  skladný. 

cклáдoвaя  экспедйція  expedice  skla- 
dová. 

складоч-ка  f.  záhybek;  — ный  složený; 

-НЫЯ   дёньги   peníze  složené;  -oe 

MécTo  skladiště;  sklad;  -ый  aмбápъ, 

магазйнъ  sýpka  (na  obilí), 
складчатый,  ая,  oe  záhybo vatý,  fal- 

dovatý. 

cклáд-чикъ,  a  přispěvatel;  -чина, 
складчина  f.  snůška,  sbírka ;  příspě- 
vek; — чица  f,  přispěvatelka. 

складъ,  a  souhlas,  souzvuk  (tonů); 
souvislost  (řeči,  myšlenek);  c.  тѣла 
sklad  těla ;  тутъ  нѣтъ  ни  cкдáдy  ни 
лáдy  tu  není  ani  ladu  ani  skladu ; 
2.  c.  slabika  (složka);  4HTáTb  no 
cклaдáмъ  slabikovati ;  чтёніе  по  скла- 
дАмъ  slabikování ;  3.  с.  (star.)  smlou- 
va, úmluva;  4.  (star.)  schůze,  sbor, 
shromáždění. 

скдадыв-аніе  n,  skládání ;  — ать  sklá- 
dati;  скдасть  v,  сдожйть. 

скдев-áHÍe  n,  sklobání;  — ать,  склё- 
вывать sklobati. 

склеить,  склёивать  slepiti,  sklížiti;  с.ся 
s.  se ;  склеёніе  w.,  склёйка  f,  sle- 
pení, sklížení. 

скдеп-áHÍe  п.,  склёпка  f.  sklepání; 
•  snýtování ;  — áTb,  склёпывать  skle- 


pati,  snýtovati  dohromady;  — нбй, 

Ая,  óe  snýtovaný,  sklepaný, 
склёпъ,  a  hrobka  (na  hřbitově  atd.), 

krypta;  adj.  склёпный. 
склёщиться,  склёщиваться  spářiti  se. 
склизкій ,  слизкій  ,  скользкій  slizký ; 

2.  skluzký;  -ость  -osť. 
склизнуть,  склйзь,  и  V,  слизнуть,  слизь. 
cкликáнie,  склйканіе  w.,   скличка  /1 

svolání. 

скликать,  склйкать,  склйкнуть  s volatí, 
склонёніе  п.  sklonění  (math.,  astr., 

gram.)  Declmation-,  2.  sklonitost', 

svah. 

склонйть  sklonití;  склонять  skláněti, 
skloňovati  (gram.);  с.ся  ski.  se(gr.). 

скдбнн-ость  (къ  чему)  náklonnost, 
náchylnosť;  — ый  (къ  чему)  náklon- 
ný,  sklonný,  náchylný  (k  něčemu). 

склонъ,  a  sklon,  svah  (geogr.). 

склоняем-ость  sklonnost  (gram.) ;  — ый 
sklonný,  sklonitelný  (gram.)  décii- 
паЫе. 

склочйть,  склочивать  zježit!  (vlasy). 

сключйть,  сключать  začepiti,  začepo- 
vati  (u  tesařů);  скліЬчина  f.  začepo- 
vání;  záčep  (u  tesařů). 

склянка  f.  sklenka;  lahvička,  krabi- 
čka skleněná  (s  voňavkou);  c.  съ 
дyxáми  voněčka;  2.  с  sypací  ho- 
diny; тепёрь  ceдьмáя  с.  по  полудни 
jde  na  čtvrtou. 

склйноч-ка  f,  sklenička  dem.  v.  склйн- 

ка;  — ный  skleničkový. 
скнйпа  f.  (crk.)  veš ;  pl.  скнйпы  hmyz. 
cKoóá,  ó  f,  skoba  (železná);  2.  pod- 

kovka  (pod  botou  na  podpatku).  * 
скобель,  и  f.  skoblice,  mízdřidlo,  struh  ; 

adj.  — ный. 
скобйть  (скоблю,  скббишь),  о-  skoba- 

mi  upevniti ;  2.  за-  dáti  do  závorek 

(v  písmě). 

скобка  f,  skobka  (železná);  2.  c.  zá- 
vorka (v  písmě);  pL  скббки  závor- 
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ky;  постйвить  слово  въ  скобкахъ 
dáti  slovo  do  závorek. 
скобл-éiiie   п.  škrabání ,  strouhání 
(skoblení);  — йть,  скабливать  škra- 
bati,  stroiiLati  (skobliti),  mízdřiti; 
— ильный  ножъ  nňž  škrabací,  n.  vy- 
škrabovací ;  — юша  f.  sekeranka  Do- 
labella.  [(rstl.). 
скобнйкъ,  a  hlazurka  (Presl)  Ďelima 
ск06оч-ка  f.  skobička;  — иый  skob- 
kový ;  скобчатый  skobkovitý ;  2.  pod- 
kovitý,  na  spíisob  podkovy;  c.  клей 
vyzí  klí. 

сков-áHÍe  n.  skování;  —  áib,  скбвы- 
вать  skovali  (železo  dohromady);  2. 
ukovati  nékoho  do  pout;  c.  кому 
яз^къ  upoutati  někomu  jazyk. 

сковёркать,  сковеркать  (иск  .  .  .),  ско- 
вёркивать  zmrzačiti. 

сковка  f.  skování;  2.  místo  skované. 

сковорода,  ы  f.  pánev;  pekáč. 

сковородень,  дня  rybina  (u  tesařů). 

сковородить  (-ожу,  -одйшь),  за-  zače- 
povati  rybinu  (u  tesai4i). 

сковорбд-ка  f.  pánvička ;  pekáček  ; 
— никъ,  a  násada  u  pánve;  ucho  u 
pekáče ;  — ный  pánvičný ;  pekáčový ; 
— НЯ  f,  v.  сковородень;  — очка  pán- 
vička. 

cкoвpaдá  (crk.)  v.  cкoвopoдá. 
cкoвpáдиый  šeredný,  ošklivý ;  2.  (crk.) 
pánvičný. 

скбвранецъ,  нца  (crk.)  skřivánek  (pol. 

skowronek)  v.  jKánopoHOKb. 
скбвывать  v.  cKOBáTb. 
сковырйть,   сковыривать,  сковырнуть 

strhati,  otxhati,  strhnouti  něco. 
cKOKHýTb  skočiti  v.  скакать, 
скокомъ  adv.  (instr.)  skokem;  ckó- 

комъ  лстомъ  skokem  letem. 
cKOKTáTH  (crk.)  lechtali ;  2.  ponoukali, 
скокъ,  a  skok;  онъ  съ  крйши  скокъ, 

и  я  за  нимъ  скокъ  on  se  střechy 

skok,  i  já  za  uím  skok! 


cкoлáчивaть  v.  сколотить, 
сколка  f.  vypíchání  (vzoru), 
скблокъ,  дка,  dcm,  скодочекъ,  чка  vy- 
píchaný  vzor. 

сколотить,  сколачивать  stlouci,  sraziti ; 

sklátili  (ovoce);  nahromadili;  с.ся 

sraziti  se;  peníze  nahromadili, 
сколоть,  cкáлывalь  vypíchati  (vzor) ; 

2.  sesekati,  odseknouti. 
cкoлyпáть,  сколупнуть,  сколупывать  v. 

сковырять, 
сколь  v,  сколько. 

скользить,  скользнуть  sklouznout!. 

скользкій,  ая,  ое  kluzký;  -ость  -osť. 

скблькій,  ая,  ое  kolikátý;  сколькихъ 
лѣтъ  онъ  женился  ?  kolik  mu  bylo  let, 
když  se  ženil? 

скблько  ?  kolik  ?  c.  ему  літъ  бтъ- 
роду  ?  kolik  je  mu  let  (od  narození)  ? 

CKOMKáTb,  скомкивать  sbalili,  do  pa- 
kliku  dáli;  2.  zmačkali,  zmuchlali, 
zcuchati  (šat,  papír). 

скомлѣніе  n,  pohybování  (jazykem; 

СКОМЛІТИ  (-ЛЮ,  -лиши)  (crk.)  hýbali, 
pohybovali  (jazykem). 

скоморбхъ,  a  šašek,  šprýmovník. 

скоморбш-ескій,  ая,  ое  šaškovský, 
šprýmovnický ;  — ество  п.  šprýmy, 
šašky,  žerty;  — есгвовать  ,  — ить 
šaškovali,  žertovali,  šprýmovali; 
—■ный  kratochvilný,  šprýmovný,  žer- 
tovný. 

cкoмpáxъ,  a  (crk.)  v,  скоморбхъ. 

CK0H4aBáTb  'O,  CKáH4HBaTb. 

скончйніе  w.  skoLČení;  до  -ія  вѣка 
do  skonání  světa. 

скончать  skončili;  с.ся  skončili  se; 

2.  skonali,  dokonali  (t.  zemříti). 
cKoná,  ú  f.  orel  říčný  Aquila  ha- 

liaětos',  adj.  скопйный. 
cKon-ánie  n.  skopání;  — áTb,  cKánH- 

вать  skopati,  skopávati. 
скопёцъ,  нца  kleštěnec,  vyřezancc, 

skopec  (skopci  činí  zvláštní  spole« 
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čenstvo  lidí  v  Rusku) ;  скопёчество 

п.  kleštěnstYÍ,  skopectví. 
скопи-дбмъ,  а  spořil,  spořivý  člověk; 

—  дбмка  f.  spořivá  osoba;  — дои- 

CTBO  n.  spořivost. 
СКОПЙНЫЙ,  ая,  oe  od  říčného  orla. 
скопить  (-ді5,  -йшь),  о-  skopiti,  osko- 

piti,  vyklestiti  někoho ;  с.ся  ...  se. 
скопйть,  скопдйть,  скапливать  skupiti, 

nakupiti,  nakopiti. 
скбпище  n,  rota,  banda, 
скбпка  f.  skopání. 

скопдёніе  п.  nakupení,  nahromadění; 

2.  vykleštční  (vyskopení). 
СК0ПЧІЙ,  ая,  ее  skopčí,  skopcovský. 
скбпъ,  a  v.  СК0ПИЩѲ. 
cKopá,  ú  f.  škára,  nevydělaná  kůže 

zvířecí,  spratek. 

скорб-йло  п.  (кpaxмáлъ)  škrob ;  — йль- 
ный,  ая,  ее  škrobový;  — йть  (-лю, 
-йшь)  škrobiti;  — лёніе  п,  škrobení. 

cKÓpó-лость  scvrklosf;  sraženosť,  svra- 
skalosť;  — лый  scvrklý,  sražený, 
svraskalý;  — путь  scvrknouti  se, 
sraziti  se,  svraštiti  se. 

cKÓpÓ  Ho  adv.  smutno,  truchlivě;  c. 
сёрдцу  MOCMý  smutno  Frici  mému; 
— НЫЙ  smutný,  truchlý,  truchlivý, 
zarmoucený;  2.  chorý,  churavý; 
c.  листъ  (v  nemocnici)  popis  nemo- 
ci; list  nemocného;  — ость,  chura- 
vosf,  chorobnosť.  [скорбутный. 

скорбутъ,  а  kurděje  Scorhut]  adj. 

скорбь,  и  f.  zármutek,  hoře;  2.  cho- 
roba, nemoc,  trápení;  c.  душёвная 
choroba  duševní. 

скорб-Ѣніе  n,  zármutek,  hoře;  — іть 
(-Ѣю,  -Ѣешь)  rmoutiti  se,  trápiti  se, 
hoře  míti;  2.  choromyslný  býti; 
— ЙЩІЙ,  ая,  ее  zarmoucený,  trpící; 
choromyslný ;  церковь  — йщей  Божіей 
MáTepn  kostel  Matky  boží  trpící. 

скорёхонько,  скорёшенько,  скорёнько 
adv.  brzoučko;  rychlouuce. 


скорлупА,  Ы  f.  skořepa,  skořápks 
(skořápka);  яйчпая  с.  skořápka  z 
vejce';  рйковая  с.  račí  skořepina. 

скорлуп-ка  f.  skořápka ;  — ный  sko- 
řápkový, skořepinový;  c.  порошбкъ 
prášek  skořepiiiový  (tlučené  skořáp- 
ky z  vajec);  — ное  животное  п., 
скорлуппйкъ,  skořepinák,  korýš. 

скормйть,  скармливать  skrmiti. 

скорн-йкъ ,  á  kožešník ,  kožišník ; 
— йчество  п.  kožišnictví;  — пчтъ 
kožišničiti;  — йчій,  ья,  ье  kožišni- 
cký ;  -ьс  рекесло  řemeslo  kožišni- 
cké,  kožišnictví. 

cKÓpo  adv.  brzo;  rychle. 

скоро-вічныи  krátkoveký ;  ->  вѣчье  п. 
krátký  věk,  krátkověkosť ;  — гйбель- 
НЫЙ  pomíjející ;  -  говёрка  f.  rychlé 
mluvení ;  говорйть  съ  -кою  rychle 
mluviti;  2.  с.  т.  kdo  rychle  mluví. 

скород-а,  Ы  f.  brány  (k  vláčení) ; 
— йть  (-ожу,  -одйшь)  vláčeli  (pole). 

скоро-зрѣлыи  brzo  zralý,  raný;  c.  ви- 
ноградъ  rané  víno. 

скором-ить  (-МЛІО,  -мишь),  о-  dávati 
maso  v  postní  den,  nedržeti  postu ; 
С.СЯ  nepostíti  se ;  — никъ,  a  in., 
— ница  f.  kdo  nedrží  postu;  — ни- 
чать  postu  nedržeti,  nepostiti  se; 
— НЫЙ,  ая,  oe:  -oe  кушанье  jídlo 
protipostQÍ,  mimopostní;  -ыя  дни, 
-oe  врёмя  v.  мясопустъ;  2.  с.  ne- 
slušný, nemravný;  -ыя  слова,  рѣчи 
neslušné,  nemravné  řeči. 

cKÓpoMb,  и  f,  strava  mimopostní ;  2. 
řeči  neslušné,  nemravné. 

скоро-нёгій,  ая,  oe  rychlonohý ;  — но- 
жка f.  stonožka  Scolopendra;  — ^не- 
HSíTHUvi  rychlotiskový ;  типограФЙче- 
СКІЙ  с.  станёкъ  rychlolis;  — ne4áTHfl 
rychl otisk árna ;  — писаніе  п.  ry- 
chlopis;  — пйсецъ,  сца  rychlopisec; 
— ПЙСНЫЙ  rychlopisný;  — пйсь,  и  f. 
rychlopis ;  — ПОСТЙЖНЫЙ  náhlý  ;  -ая 
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смерть,  кончина  náhlá  smrť;  — пре- 
ходящій,  ая,  ее  náhle  přecházející; 
— растущій,  ая,  ее  rychle  rostoucí; 
— спѣлка  /.  rané  ovoce;  горохъ  с. 
raný  hrách;  — спѣлый,  -ость  v. 
скорозрільій. 

скорость,  и  f.  rychlost;  čerstvosf. 

скоросый,  ая,  oe  rychlý;  2.  přená- 
hlený. 

скоротать  v.  сократить. 

скоро-теча  т.,  — течецъ,  чца  (star.) 
rychlík,  honec  Courier;  — течность 
rychlé  uhíhání  času;  — течный  ry- 
chle ubíhající,  pomíjející;  —  хвйтъ, 
a  rychlý  chlapík;  —  ходецъ,  дца, 
— хбдъ  а  v.  скоротёчецъ ;  сапогй- 
скорохбды  (ѵ  pohádce)  boty  sedmi- 
mílové; — ходь,  и  f.  rychlokrok. 

скорпбна  f.  škorpena  Scorpaena. 

скорпіонъ,  a  štír  (zvíře;  též  shvězdě- 
ní)  Scorpion. 

скбрчить,  скбрчивать  skrčiti  (tělo, 
údy);  С.СЯ  skrčiti  se;  скбрченіе, 
скорчиваніе  п.  skrčení. 

скорый,  ая,  oe  rychlý,  čerstvý ;  с. 
маршъ  rychlý  pochod;  с.  на  гнѣвъ 
náhlý;  prchlivý ;  онъ  скоръ  на  ногу 
má  čerstvé  п.  rychlé  nohy,  umí 
rychle  béhat;  ділать  что  ил  скорую 
HÓry  dčlati  něco  na  rychlo,  povrchně. 

скорьё,  á  n.  (star.)  škáry,  kůže  ne- 
vydělané. 

скорѣе  сотр.  rychleji,  čerstvěji;  no- 
ѣзжáй  CK.!  jed  rychleji !  ск.!  kliď 
se !  hybaj !  какъ  можно  ск.  со  možná 
nejrychleji;  ск.  всегб  nejrychleji; 
чѣмъ  скорѣе  тѣмъ  лучше  čím  dřív, 
tím  lip. 

CKÓca  adv.  křivě;  глядеть  ск.  silhati 

očima,  šilhavě  hleděti. 
скосйть,  скашивать  skositi  (trávu) ; 

2.  c.  oasá  šilhati. 
скбска  f.  skosení  (trávy), 
скбсъ,  a  skosení;  2.  svah  (hory). 


скотйн-а,  dem.  — ка  f.  dobytek  (ho> 
vězí);  též  co  přezdívka:  dobytek, 
hovado ;  — ый  (star.)  dobytčí, 

СК0ТІЙ,  ІЯ,  ie  (crk.)  v.  скбтскій. 

cKÓT-пикъ,  a  Bkoták,  pasák  dobytka 
hovězího;  — ница  f.  skotačka,  pa- 
sačka  dobytka;  2.  c,  — ный  дворъ 
dobytčí  dvůr;  — ный  dobytčí* 

ското-водецъ ,  дца,  — вбдъ,  а  kdo 
chová  skot  neb  hovězí  dobytek,  do 
bytkář,  skotovodec;  — водство  п. 
dobytkářství,  chov  dobytka,  skoto- 
vodství;  — врачёбный,  — лѣчёбный 
skotoléčebný ;  -oe  искуство  skotolé- 
čitelství;  -oe  училище  skotoléčebné 
učiliště;  — врачёбство,  —  Bpa4eBáHÍe, 
— лѣчёніе  n,  skotoléčitelství;  —  врачъ, 
a  skotolékař;  — пасъ,  a  skotopas, 
skoták ;  — подобный  skotu  podobný ; 
— пригонный  дворъ  dobytčí  trh ; 
— прогбнная  дорога  dráha  na  prů- 
hon dobytka. 

СК0Т  СКИ  (no-CK.)  adv.  hovadsky  ; 
жить  CK.  žiti  hovadsky;  — скій,  ая, 
oe  dobytčí,  hovězí;  hovadský;  c, 
падёжъ  pád  dobytka  hovězího ;  — ство 
w.  hovadství. 

скотъ,  a  skot,  dobytek  (hovězí);  мёл- 

КІЙ  CK.  drobný  dobytek,  brav  (ovce 

atd.);  бкой  ск. !  (nadávka)  jaké  to 

hovado!  dobytek! 
скочёкъ,  4Ká  malý  skok  (skůček). 
скочйть  skočiti  (jednou), 
скошёніе  п.  skosení. 
cкpáдeнie  п.,  скрйдка  f.,  cкpáдывaнie 

п.  ukradení;  2.  zatajení, 
скрйивать  v.  скройть. 
cкpáнiя  f.  (crk.)  skráně. 
cKpácHTb,  cKpámHBaTb  okrášliti,  vykrá- 

šliti;  скрйшеніс,  скрйшиваніе  п.  o- 

krášlení,  vykráslení. 
скрасть,  cкpáдывaть  ukrásti  néco;  2. 

zatajiti ;  skrýti,  ukliditi ;  с.ся  skrýti  se. 
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скребёлка  f.  škrabačka,  škrabadlo; 

mízdridlo. 
скребёніе  п.  škrabání, 
скрёбень,  бня  7п.  vrtej š  Echinorhyn- 

chus  (hlísta). 

скребёнье  п.  (star.)  škrabání. 

скребло  п.,  скребокъ,  бка,  скребочекъ, 
чка  škrabačka,  škrabadlo. 

скребнйца  f,  hřbílec. 

скрежетйть  (-emý,  -ёщешь)  3y6áMH 
skřipěti,  skřípati  zubami;  скреже- 
тйніе  п.,  скрёжетъ,  а  т.  skřípění, 
skřípání  (zubami),  skř.  zubův. 

скрёпа  v.  скрипуха. 

скрестить,  cKpeiuáTb  skřížiti,  přes 
kříž  položití. 

скресть  (cKpe6ý,  скребёшь),  скребать 

škrabati;  с.ся  škrabati  se. 
скривить,  скривлять  skřiviti ;  с.ся  skři- 

viti  se. 

cкp,ижáль,  и  (crk.)  deska  s  písmem; 
tabule;  cкpижáли  закбновъ  desky 
zákonů. 

скрйнка,  скрйночка  f.  skřínka;  скринъ, 
a  m.  skříň  (ně  /".);  kufr,  truhla. 

CKpHná4b,  á  houslista,  boudek,  kdo 
hraje  na  housle. 

скрипица  f.  housle;  2.  bubřice,  stře- 

chovka  Agaricus  procerus  (houba). 
cKpHnHueo6pá3Hbiii  houslovitý. 
скрипичный  houslový,  houselný;  c. 

смычёкъ  smyčec  na  housle, 
скрйпій,  я  Spiraea  ulmaria  v.  тйволга. 
скрйпк-а,  dem.  скрйпочка   f.  housle; 

— ОВЫЙ,  скрйпочный  houslový, 
скрй  пнуть  skřípne uti. 
скрипнй,  скрипотнй  f.  skřípot,  skřípání, 
скрипунъ,  á  skřípal  (kdo  skřípá);  2. 

tesař   (brouk)  (Krejčí)  Cemmbyx\ 

усачъ ;  3.  rozchodník  obecný  Sedům 

telephnm  (rostlina), 
скрипуха  f.  sbarda  (Presl)  Crepis  (rst.). 
CKpHný4Íft,  ая,  ее  skřípavý,  skřípající; 

-честь  skřípavosť. 


скрипчёнка  f,  špatné  housle. 

скрипъ,  a,  скрипініе  w.  skřípění,  skří- 
pání, [pati. 

скрипѣть  (-плй),  -пйшь)  skřipěti,  skří- 

скров-никъ,  а  (star.)  pokrevný,  pří- 
buzný; — НЫЙ,  ая,  oe  (star.)  skrytý, 
tajný. 

скровъ,  a  (star.)  schránka. 

скроёніе  п.,  скрбйка  f.  skrojení. 

скрозь  skrz  v.  сквозь. 

скройть,  CKpánBaTb  skrojiti. 

скрбм-никъ,  a  skromný  Člověk;  — ни 
ца  f.  skromná  osoba ;  — ничать 
skromně  si  počínati ;  -чанье  п. ; 
— ность  skromnosť;  — пый  skromný. 

скроп-áHÍe  п.  slátání,  záplatování; 
— áTb  Blátati ;  záplatovati ;  2.  sle- 
piti,  sesmoliti  (verše);  скрбпки,  овъ 
pl.  т.  slátanice,  slátanina,  slátané 
věci;  скропышъ,  a  slátaný  šat,  zá- 
platovaný oděv. 

скруглить,  скруглить,  cкpýгливaть  za- 
okrouhliti ;  с.ся  z.  se ;  скруглёніе  п. 
zaokrouhlení. 
I  скрупулъ,  а  skrupul  (váha  lékárnická). 

скрутень,  тня  w.  otýpka  (chrastí). 

скрутить,  cKpý4HBaTb  skroutili ;  2.  pe- 
vně svázati,  zakroutit!  někomu  ruce ; 
3.  rychle  odbyti  něco;  c.  KOMý-либо 
гблову  splesti  někomu  hlavu;  с.ся 
skroutili  se. 

скрыв-áHÍe  n.  skrývání;  — áтeльcтвo 
n,  přechovavačství ;  — áTb  skrývati; 
скрыть  gkrýti,  zakryti;  ск.  своё  ли- 
цб  zakryti  si  tvář;  с.ся  skrýti  se; 
с.ся  съ  глазъ,  изъ  вйду  sejiti  něko- 
mu s  očí,  skrýti  se  někomu. 

скрйня  f.  (star.)  skříně  v,  скрйнка. 

cкpыпáчъ,  скрыпка,  скрыпѣть  v,  скрип. . 

скрйтіе  п.  skrytí. 

скр0т-никъ,  а  člověk  v  sobě  uzavře- 
I    ný ;  — ница  /I ;  —ничаніе  п.  uzavře- 
I    nosť  (povahy) ;  —ничать  býti  uzavře- 
ným, tajným;  —но  adv.  skrytě, 
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tajné;  —ность  skrytosť,  ukrytosť; 
tajnost';  uzavřenost ;  въ  — нести  skry- 
tě; tajně;  — НЫЙ  skrytý,  ukrytý,  u- 
zavřený,  tajný. 

скрытъ,  a  úkryt,  skryté  místo;  дер- 
жйть  въ  скрйтѣ  držeti  v  skryté; 
держаться  въ  скрытѣ  držeti  se  v 
skrytě. 

скрыть  skrýti. 

скрѣпа  f.  upevnění;  opevnění ;  2.  stvr- 
zení, potvrzení  (podpisem). 

скрѣпить,  скрѣплять  upevniti,  opevni- 
ti ;  2.  stvrditi,  potvrditi  (podpisem) ;  i 
c.  сёрдце  zmužiti  se,  srdce  si  do- 
dati;  скрѣплёніе  п.  upevnění,  ope- 
vnění; 2.  stvrzení,  potvrzení. 

cKpinnáTb  (o  větru)  rozmnožiti  se, 
zvěčáiti  se. 

скрюч-ить,  — ивать  hákovitým  udělati, 
sknviti,  zakřiviti;  2.  utiskovati,  u- 
tlačovati;  — еніе  п.  skřivení,  zakři- 
vení, [dlo,  škrabačka 

скрйбка  /".,  скряббкъ,  бка  т.  škraba- 

скрйга  т.  et  f.  lakomec,  skrblík,  houž- 
vička, držgrešle. 

скрйжничать  lakomiti,  skrbliti ;  скрА- 
жничество  п.  lakomství,  skrblictví. 

скуда  f.  nuznosť,  v.  cкýдocть. 

cкyдáть  v.  скудѣть ;  ск.ся  чѣмъ,  въ 
чёмъ  nouzi  míti,  nouzi  trpěti;  онъ 
скудается  дёньгами  má  nedostatek 
peněz. 

скудёлъ,  а  т.  (crk.)  taška  (na  stře- 
chu), cihla;  (srovc.  šindel). 

скудёль,  и  f.  hlína;  2.  hliněná  ná- 
doba; —  никъ,  a  hrnčíř;  — ііица  f. 
hrnčířka;  — ничій,  ья,  ье  hrnčířský. 

cкýднo  adv.  nuzně  (dem.  скуднёнько, 
скуднбхонько) ;  2.  ск.  sotva ;  скуд- 
HOBáTo  adv.  trochu  nuzně. 
.  скудноватый  trochu  nuzný. 

скудность,  и  v,  cкýдocть. 

скудный,  ая,  oe,  cкýдeнъ,  дна,  дно 
nuzný,  ubohý. 


скудо-борбдый,  — бpáдый  (crk.)  řídko- 
bradý ;  — глácie  n.  (crk.)  slabý  hlas ; 
— глácный  slabého  hlasu ;  — уміе  п. 
slabý  rozum,  blbost;  — умный,  сла- 
боумный slabého  rozumu;  blbý. 
скудостный  v.  скудый. 
скудость,  и  (crk.  скудство  п.)  nouze, 
nuzota ;  жить  въ  скудости  nuzné  žiti. 
скудіть  (-ѣю,  -éeuib)  chudnouti. 
скука   f,   dlouhá   chvíle,  nudnosf; 
меня  CK.  берётъ  mám  dlouhou  chvíli. 
скул-á  f,  čelist,  sáňka  (kosí  lícní); 
I    2.  CK.  7П,  et  f.  lakomec,  skrblík; 
— ácтый  s  vysedlými  lícními  kostmi ; 
—  Tb    škudliti,   skrbliti;    — onáTHň 
s  trochu  vysedlými  lícními  kostmi: 
— овбй  (-0й),  áя,  óe,  скульной,  áя, 
óe  čelistní. 
скульптбръ,  a  sochař;  řezbář;  -óp- 
СКІЙ,  ая,  oe;  -орство  п. 
cкyльптýp-a  f.  sochařství ;  řezbářství ; 
— НЫЙ  sochařský,  řezbářgký. 
CKýM6pa  f,  Scombra  v.  тунецъ. 
скул-áHie  w.  skoupení,  pokoupení; 
— áTb,  — йть  skoupili,  pokoupiti ;  2. 
(Star.)  vykoupiti  někoho, 
скупёцъ,  nuá  w.,  скупердАй,  Ля  sku- 
pec,  skrblík;  скупердАйка  f.  skrbli- 
ce, skoupá  ženština, 
скупить    v.    CKynáTb;    с.ся  (-плюсь, 
-пйшься)  skupiti,  skrbliti. 
скупка  f.  skoupení, 
скупнбй,  áя,  óe  skoupený. 
cкyпoвáтый  přiskouplý,  trochu  skou- 
pý ;  -ость, 
скупбй,  áfl,  óe  skoupý. 
cKýnocTb,  и  skoupost, 
скупщ-йкъ,  á  skupovač,  -atel;  — йца 
f.  skupovatelka. 
сфіщша  f.  skoupené  věci. 
скупъ,  a  skoupení;  2.  c,  искупъ  vý- 
kup; výkupné.  [skrblice, 
скупйга  т.  et  f.  skupec,  skrblík; 
скусйть,  cKýcHBftTb  kousnouti. 
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cKýiaib,  CKýruBaib  zahaliti,  zabaliti 
v,  закатать;  2.  komía  zakryti. 

скуфёй  ка,  скуФьй,  ú  f.  čepička;  kar- 
kulka;  — никъ,  a  kdo  čepičku  nosí  ; 
— НЫЙ  čepičkový ;  —  щикъ,  a  čepičkář. 

скуч-аніе  п.  nudění-se ;  dlouhá  chví- 
le; — áxb  (-áro,  -áemb),  соскучить 
nuditi  se,  dlouhou  chvíli  míti;  с 
по  комъ  teskniti  po  někom. 

cKý4HTb,  cKýqHBaib  nahromadili ;  с.ся 
nahromadili  se. 

скучиться  nuditi  se. 

скучливый  nudný ;  -ость  -osf. 

скучно,  dem.  скучнёнько  adv.  nudně, 
teskno. 

скучновато  adv.  trochu  nudně,  tro- 
chu teskno. 

CKý4HHfí,  ая,  06  nudný ;  obtížný ;  c. 
гость  obtížný  host;  2.  ск.  tesklivý, 
teskný,  truchlivý. 

CKýmaTb  snísti ;  -аніе  п.  snědení. 

ск^менъ  v.  скйменъ.  [boučký. 

слйбенькій,  слабёхонькій,  ая,  ое  sla- 

cflaóHHá  f.  slabé  místo,  slabá  částka 
některé  věci. 

слабительный  oslabovací ;  2.  počistivý, 
odvádivý  ;  (c.  порошбкъ) ;  -oe  n.  po- 
čišťovací  n.  počistivý  lék,  poč.  pro- 
středek. 

cлáбить  (-блю,  -бишь),  по-  počišfo- 
vati,  odváděli ;  eró  cлáбитъ  má  prů- 
jerr. 

слабкій,  ая,  ое  osláblý,  slabě  n.  volně 
napnutý  (řemen  n.  provaz);  neupe- 
vněný (čep,  zátka);  -ость  f. 

cлáбнyть  slábnout'. 

cлá6o  adv.  slabě. 

aa6oBáTo  adv.  trochu  slabě,  osláble. 

слабо-голбсый  slabohlasý,  kdo  má 
slabý  hlas ;  — грудый  kdo  má  slabá 
prsa;  —Aýmie  n.  slabost  ducha, 
slaboduší ;  — AýniHHň  slabodušný, 
slabého  ducha;  —  зрАчій,  ая,  ее  sla- 
bozraký, slabého  ггаки;  —мыслен- 


ный slabomyslný,  slabé  mysli ;  — mů- 
сліе  п.  slabá  mysl,  slabomyslnosť ; 
slabý  rozum  ;  — náMaTuocTb  slaboši 
paměti,  slabá  paměť ;  — шшяткът 
slabé  paměti;  — сйліе  п.  šlabosť 
sil;  — сильный  slabý,  slabé  síly; 
— ýMÍe  n.  slabost  rozumu;  — умный 
slabého  rozumu;  tupý,  blbý. 

cлáбocть,  и  slabost. 

cлáбый,  ая,  00,  слабъ,  а,  о  slabý,  á, 
é  (slab,  a,  o). 

слабѣть  (-éro,  -Ѣешь),  o-  OvSlaběti,  sláb- 
nouli. 

cлáвa  f.  sláva;  искать,  жeлáть  славы 
hledali  slávy;  bažiti  n.  toužili  po 
slávě  ;  cлáвa  Bóry  sláva  bohu !  chvála 
bohu!  сл.  Тебѣ  Гбсподи  sláva  Tobě 
Hospodine !  сл.  въ  вышнихъ  Bóry ! 
sl.  na  výsostech  Bohu!  сл.  вймъ! 
sláva  vám!  ходъ  co  cлáвoю  procesí, 
slavný  průvod. 

cлáвильщикъ,  a  koledník,  -íček  (kdo 
o  vánocích  zpívá  koledy  dům  od 
domu) ;  —  ица  f.  -ice. 

cлáвить  (-ВЛЮ,  -вишь),  cлáвливaть  sla- 
vili, oslavili  koho  ;  c.  христй  koledo- 
vali, zpívali  koledy,  chodili  s  ko- 
ledou (o  vánocích);  с.ся  slavili  se, 
oslavovali  se. 

cлáвiй,  ІЯ  m.  (crk.)  slavík  v.  соловёй. 

cлáвкa  f.  pěnice  Sylvia, 

cлáвлeнie  n.  slavení^  oslavování. 

cлáвливaть  v.  словйть;  2.  v.  слйвить. 

славнёхонько,  славнёшенько  adv,  vel- 
mi slavné. 

cлáвникъ,  a  slavník,  verš  na  slávu 
vlasti  a  bohu. 

cлáвницa  пйшная  v,  велеліпка. 

cлáвнo  adv.  slavně. 

cлáвный,  ая,  ое  slavný. 

славо-лйбецъ,  бца  slávy  chtivý  člověk ; 
— любйвый,  —  ліЬбный  slávychlivý  ; 
—ліЬбіе  п.  slávy chli vosť ;  — слбвить 
veleslavili,   oslavili,    chvalořečiti ; 
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— словіе  п.  chvalořeč,  oslava  (sla- 
vosloví);  2.  verš  církevní  na  oslavu 
Páně  Gloria  in  excelsis ;  — словленіе 
п.  chvalořečení ;  — хотѣніе  п.  (crk.) 
slávychtivosf. 

славйн-скій,  ая,  oe  slovanský;  с.  я- 
зыкъ  sl.  jazyk;  — ство  п.  slovan- 
ství; 2.  Slovanstvo;  — щина  f,  slo- 
vanština, slovanský  obyčej,  sL  mrav, 
s).  výraz. 

сдаг-аніе  п.  skládání ;  — áтeль,  я  skla- 
datel (řečí,  verše,  knihy  atd.) ;  — áib 
skládati  v.  сложйть. 

cлáдeнькiй,  сладёхонькій,  сладёшень- 
кій,  ая,  ее  sladoučký,  sladounký. 

сладйм-ка  f.  sladěnec,  sladimka  Gly- 
cine  (rstl.);  — ость  přisládlosf ; — ый 
přisládlý. 

сладйть  (слажу,  сладишь)  sladiti,  osla- 
diti  něco;  с.ся  sl.  se. 

cлáдить,  слаживать  spoi^ádati,  do  po- 
řádku přivésti;  c.  съ  кѣмъ  spořáda- 
ti  se  s  někým,  odbyti  někoho ;  с.ся 
spořádati  se. 

сладкій,  ая,  oe  sladký  (cлáдoкъ,  дка, 

дко);  (-ая  TpaBá  v.  борщъ. 
cлaдкoвáтый,  ая,  oe  přisládlý;  -ость 

-osť. 

сладко-глаголивый  (crk.)  sladkomluv- 
ný;  — гласіе  п.  (crk.)  sladký  hlas; 
—  глácный  sladkohlasný ;  — горькій 
sladkohořký;  —горько  п.  lilek  sla- 
dkohořký  Solanum  dulcamara ; 
— 3Bý4Íe  n.  sladkozvučnost ;  — 3Bý- 
ЧНЫЙ  sladkozvučný;  —  зсмъ,  a,  — сбль- 
ная  зсмдй,  глицина  sladká  země  Gly- 
cin\  — КЙСЛЫЙ  sladkokyselý;  — kó- 
рень,  рня,  —  кбрникъ,  а,  лакрйчникъ, 
sladký  kořen,  sladké  dřevo,  leko- 
rice  Ghjcirrhiza;  —  пѣвецъ,  в  да 
sladký  pěvec  (slavík) ;  — пѣніе  n, 
sladké  pění,  sladký  zpěv;  — рѣчіе 
w.  sladká  řeč;  — crpýHHbift  sladko- 
Btrunný  (o  hudebním  nástroji). 


слйдкость,  и  sladkosť  v.  cлáдocть. 
сладкоух-áHÍe,  -áнный  v.  благоуханіе, 

-НЫЙ. 

cлáдocтный,  ая,  oe  sladký,  příjemný ; 
-oe  ощущеніе  pocit  rozkoše,  sladký 
pocit. 

сладостраст-іе   п.    smyslná  rozkoš, 

chlípnost;  — НЫЙ  smyslný,  chlípný, 
слйдость,  и  sladkost;  fig.  rozkoš;  с 

áнгeльcкaя  osladič  Folypodiiim. 
слаж-еніе ,   — иваніе   п.   spořádání ; 

— ивать  v.  сладить. 
cлáзить  (cлáжy,  cлáзишь)  slezti  něco, 
I    vlezti  někam. 
cлáмa  f.  (crk.)  v.  солбма. 
сламливать,  сламывать  lámati  (zlamo- 

vati,  přelamovati)  v.  сломать,  сломйть. 
слана  f.  (crk.)  jíní;  náledí, 
сіанёцъ,  Huá  břidlice;  cлaнцoвáтый 

břidličnatý ;    сланцбвый  břidličný, 

á,  é. 

сланость,  солёность  slanosf;  cлáный, 
ая,  06  slaný.  [-Ika  f, 

сластёна  m,  et  f.  mlsoun,  mlsal  m.\ 
cлácти,  0й  pl.  f.  sladké  věci,  lahůd- 
ky ;  mlsky  pl. 

сл^стный,  ая,  oe  slastný,  rozkošný. 

сласто-любецъ,  бца  milovník  rozkoší; 
— любйвый  (-во  adv.)  rozkoší  milo- 
vný;  — любіе  п.  rozkošemilovnosf, 
chlípnost ;  — любствовать  smyslným 
rozkošem  se  oddávati. 

сласть,  и  slasť;  v.  cлácти. 

слать  (шлю,  шлешь),  cылáть,  по- 
sláti,  poslati  v.  пocлáть;  с.ся  на  кого 
(ccылáтьcя  на  когб)  odvolávati  se  na 
někoho,  dovolávati  se  někoho. 

слаще  comp,  sladčeji;  c.  всегб  nej- 
sladčeji. 

cлeгá,  Й  f.  břevno  neveliké. 

cлeгáть  (-аю,  -áeшь),  слечь  (слйгу) 
ulehnonti  (о  nemocném);  cлcгáтьcя, 
cдeжáтьcя,  слёчься  sležeti  se  (mouka, 
sláma,  seno). 


слетка 


—  721  — 


сликовать 


слегка  adv.  zlehka;  lehce. 

слезё,  ы  f.  slza ;  pl.  слёзы  slzy,  slze ; 
проливйть  слёзы  prolévati  slze;  до- 
Еодйть  до  слёзъ  přivésti  d.  pohnouti 
к  slzám ;  cлeзá-тpaвá  ,  пуховнйкъ 
безстёбельный  pupava  bílá  (Presl) 
Carlina  acaulis  (rstl.);  кокушкины 
слёзы,  ятр^шникъ  kukačka,  žežul- 
činy  umrlé  ruce,  vstavač  Orchis 
(rstl.);  c.  Ібвла,  слезникъ,  а  slzovka 
Согх  lacryma  (rstl.). 

слезинка,  слезйночка/".  slzička,  slzinka. 

слезйть  (-ЗЮ,  -зишь)  slziti. 

слёзка  f,  slza,  slzička;  c.  Болонская 
s.  boloňská,  kapka  skelná;  коку- 
шкины слёзки  v.  слеза. 

слезлйвый  slzivý,  plačtivý ;  ^-ость  -osť. 

слезнйкъ,  á  slzník  (u  st.  Římanův) ; 
2.  slzovka  Coix  lacryma  (rstl.). 

слёзно  adv.  se  slzami  v  očích,  slzavě. 

слёзный  slzivý,  slzavý ;  c.  токъ  proud 
slzí ;  -ая  желѣза  slznice,  žláza  slzná. 

слезо-отдѣлйтельный  slzy  oddělující ; 
— течёніе  п.  slzotok,  tečení  slzí, 
plačtivosť,  krhavosť  Epiphora ;  — те- 
чёте п.  prolívání  slz;  — точный  sl- 
zivý ;  — хранилище  п.  slzník  Lacry- 
matorium. 

слёмя,  мени  п.  (crk.)  slámě ;  v.  мйчта. 

cлecáp-ить,  — ничать  zámečnictví  pro- 
vozovat!; —  пая,  ой,  — ня  f.  dílna 
zámečnická;  — ный,  — скій,  ая,  oe 
zámečnický ;  — пая  работа  práce 
zámečnická;  — ство  п.  zámečnictví ; 
слёсарь,  я  zámečník  {n%m.Sclilosser)\ 
слёсарша  /.  zámečnice,  žena  záme- 
čníkova. 

слетаніе  w.  slétání. 

cлeтáть  slétati;  слетъть  sletěti. 

слётокъ,  тка  hnízdoš  (pták). 

слётъ,  a  slet  ptáků,  houf  ptáků  (do- 
hromady sletělých);  2.  výlet  ptáků. 

слечь  v.  cлeгáть. 

сдйва  f,  slíva,  švestka  (strom) ;  слйвка 


I  slíva,  slivka,  švestka  (ovoce);  чёр- 
I  ная  дйкая  колючая  с.  trnka  v.  тернъ. 
I  cливáть  slívati,  slévati ;  слить  (солью) 
!  sliti;  с.  slévati  zvony,  déla  atd. ; 
I  С.СЯ  slívati  se;  -ánie  slévání. 
!  слйвина  f.  slíva,  švestka  (strom). 

слйвка  f.  slívání;  2.  slivka  v.  слйва. 
!  слйвки,  вокъ  pl.  f.  smetana  (z  mlé- 
'    ka) ;  2.  slivky  (rozličné  zbytky  z  ví- 
na atd.).  [mady) 

сливной  (-ЫЙ),  áя,  óe  slitý  (dohro- 
I  СЛЙВНЫЙ,  ая,  oe  slívový,  švestkový; 
-ая  костбчка  pecka  ze  švestky. 

сливнйкъ,  á  sad  slívový  u.  švestkový; 
2.  víno  ze  sliv;  slivovice. 

слйвочка  f.  (dem.)  slivečka,  švestička, 
i  СЛЙВОЧ-КИ,  чекъ,  pl.  f.  smetanka  v. 
j  слйвки ;  -  никъ  konvice  na  smetanu ; 
I    —ный  smetanový. 

сливъ,  a  spád  vody. 

сливйнка  f.  víno  ze  sliv;  slivovice, 
j  слйвяный  slívový. 

cлизáть,  слйзывать  slízati. 

слйзень,  ЗНЯ  slimák  Limax. 

слизе  -отдѣлйтельный  sliz  odvádějící; 
-ЫЯ  желѣзки  sliznice;  — течёніе  п. 

слйзистый  sliznatý.  [slizotok. 

слйзкій,  ая,  oe  slizký ;  -ость  -osť. 

cлизкoвáтый  prislizlý,  trochu  slizký. 
,  слйзникъ  (морской)  v.  глйстникъ. 
i  слйзнуть,  о-  osliznouti. 

слизнуть  slíznouti  (jazykem);  sl.  něco 
(odnesti,  ukrásti). 

слизнякъ,     slez  (rostl.)  Althaea\  2. 
měkkýš  (zvíře).  Molluscum. 
;  слйзость  v  .  слйзкость. 
:  cлизýнъ,  á  česnek  slizký  Allium  se- 
nescens;  2.  hlína  slizká  mezi  ka- 
mením, [нйкь. 

слизъ  велйкій  slez  vysoký  v.  проскур- 

слизь,  и  f.  sliz. 

слизѣть  (-Ѣю,  -éenib),  о-  osliznouti. 
cликoвáть  (-кую,  -Kýenib)  položití  kar- 
ty na  líc  jednu  vedle  druhé. 
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слйна  /1,  сліЬна  slina;  слйнистый  sli- 
Ditý,  slinovitý  ;  слйнить  (-ню,  -нишь) 
sliniti;  c.cfi  (-нюсь,  -нишься),  за-  sli- 
niti  se,  posliniti  se;  слйнный  sli- 
nový; -ЫЯ  желѣзй  žlázy  slinné. 

OHHO-Báibiíi  slinovitý;  — гонный  sli- 
nopuduý;  c.  корень  v.  слиногбнъ ; 
-ЫЯ  срёдства  prostředky  slinopudné; 
—  гонъ,  a  pertrám,  peltrám  (rostl.) 
Anťhemis  2>yrethrum ;  — отдѣлйтель- 
ный  sliny  vylučující ;  — течёніе  7i. 
slinotok. 

слинтйй,  (слиняй,)  яя  т.  slintal;  — ка 
f.  slintalka;  слинйвый  slintavý. 

слинять  slínati,  vypelichati,  vypadati 
(o  vlasích);  2.  vyrudnouti,  vypla- 
věti  (o  barvě). 

cлипáть,  слйпнуть  slepiti;  -ánie  n. 

слйтіе  п.  slití. 

СЛЙТНЫЙ,  ая,  06  souvislý,  spojitý,  spo- 
jený; СЛЙТНО  cJtciJ?;.  dohromady,  spolu. 

слйтокъ,  тка  slitek,  prut  kovu  na  př. 
železa;  c.  серебра,  серёбреный  с. 
prut  stříbra;  слйтковый,  слйточный, 
ия,  се  prutový;  -ое  серебрб  stříbro 
v  prutech. 

слить  (солыЬ)  sliti;  с.ся  sliti  se;  (о 
dvou  řekách)  stékati  se;  splývati 
dohromady  (o  barvách)  v.  cливáть. 

cличáть,  слйчйть  porovnati ,  -ávati 
(spisy),  srovnávati;  сличёніе  п.  po- 
rovnání, srovnání  (spisů) ;  сличйтель- 
НЫЙ  porovnávací,  srovnávací. 

слйч-іе  п.  (crk.)  souhlas,  souzvuk; 
— НЫЙ  (crk.)  souhlasný. 

слйшкомъ  adv.  příliš;  сл.  много  příliš 
mnoho,  tuze  mnoho;  2.  сл.  více  než. 

сліяніе  п.  slití ;  stok  (dvott  rek) ;  splý- 
vání (barev);  СЛІЯТИ  (crk.)  v.  слить, 

CAHBáTb. 

cлoбoдá,  dem.  слобблка  f.  vesnice 
svobodnická  (lhota) ;  2.  předměstí, 
podméstí;  adj.  слободскбй,  áfl,  óe. 

cлoбoжáнинъ,  cлoбoдчáнинъ,  a  obyva- 


tel svobodnické  vesnice ;  слобо- 
жанка f, 

cлoвápь,  к  slovník ;  словарикъ,  a  slo- 
vníček ;  cлoвápный  slovníkový. 

словёс-никъ,  a  literát,  spisovatel; 
— HocTb  slovesnosť,  literatura ;  — ный, 
ая,  06  ústní ;  -об  приказйніб  ústní 
nařízení,  ú.  přikázání;  -oe  судо- 
производство ústní  řízení  soudní; 
2.  c.  mluvící;  slovesný;  -ыя  науки 
krásná  umění. 

словёчко  п.  slovíčko. 

словйть,  сдавливать  uloviti. 

слбвно  adv.  takorka,  takřka,  zrovna  ja- 
ko by,  téměř;  c.  мётрвый  takořka  mrt- 
vý, jako  mrtvý;  c.  золото  jako  zlato. 

СЛ0В0  n.  slovo  (dem.  словцо,  словё- 
чко);  с.  Б0ЖІ6  slovo  boží;  слбво  въ 
слбво  slovo  za  slovem,  do  slova, 
doslovně ;  отъ  слбва  д6  слова  od 
slova  do  slova;  словомъ  и  дѣломъ 
slovem  i  skutkem;  даръ  слова  dar 
výmluvnosti,  dar  slova;  судное  сл. 
náprsník,  náprsní  štít  (židovských 
kněží);  слбвомъ!  slovem! 

слово-значёніб  п.  význam  slova ;  — из- 
ВЙТІ6  п.  obrat  slova ;  —  изъяснёніе 
п.  objasnění  slov;  — лйтецъ,  тца, 
— лйтчикъ,  а  slevač  písma,  písmoli- 
tec  ;  — ЛЙТІ6  n.  slévání  písma ;  — лй- 
ТНЫЙ  písmolitecký,  slevačský  ;  — лй- 
тня  /'.  slévárna  písma,  písmolitna; 
— обйльпый  hojný  na  slova;  — охот- 
ливый, — охотный  tlachavý,  mluvný; 
-ость  -osť ;  — прёніб  п.  spor,  há- 
dka ;  — произведёніб  п.  slovozpyt, 
etymologie;  — произвбдный  slovo- 
zpytný,  etymologický ;  c.  словарь 
slovník  etymologický;  — произвбд- 
cTBo  ^í.  odvozování  slov;  — pacno- 
ложёніб  п.  slovosled ;  — сочинёніе 
п.  skladba  slov;  — тйтло  п.  skraco- 
vací  známka;  — тoлкoвáнie  n.  vý- 
klad slov;  —толкователь  vykladač 
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slov;  — толковйтельный  slova  vy- 
kládající; — ударёніе  уі.  prízvuk  na 
slově. 

сдовутый,  ая,  oe,  словущій,  ая,  ее 
slovutný. 

словцо  п.  slovíčko ;  (slovce) ;  красное 

с.  pěkné  п.  lichotivé  slovíčko, 
слогоударёніе  п.  časomíra  ;  prosodie. 
слогъ,  а  s!oh  (ve  psaní,  v  stavbě), 

stil;  2.  slabika  (ve  šlové), 
слоеватый,  слоистый  vrstevnatý,  lupe- 

natý,  ioupavý  (kamení,  ruda) ;  -ость 

-osf. 

слоёніе  п.  vrstvení,  nakupení  (rudy, 
kamene);  2.  loupání-se  (kosti). 

слоёный,  ая,  oe  Ioupavý;  -oe  тѣсто 
loupavé  tésto. 

сложёніе  п.  složení;  с.  съ  ceóá  дбл- 
жности  složení  hodnosti  se  sebe;  o. 
složení  s  úřadu,  sesazení;  отъ  -ія 
Mípa  od  stvoření  světa;  c.  (math.) 
sečtení,  sečítání,  addice;  c.  (geol.) 
složení. 

сложйть  složití;  склйдывать,  cлaгáть 
skládati. 

сдбжность  složení  (nějakého  stroje), 
sestrojení;  2.  průměrný  počet. 

сложный  složený;  složitý;  o.  колосъ 
klas  dvouřádkový;  -ая  коммйссія 
smíšená  komise. 

сдой,  я  sloj,  vrstva. 

слойстый  vrstevnatý;  -ость  -osť. 

слоить  (слою,  слоишь)  vrstvití,  svrst- 
viti;  loupavým  udělati;  с.ся  (сло- 
ись, -йшься)  loupati  se,  vrstvití  se. 

сломйніе,  сломлёніе  п.,  сломка  f.  zlo- 
mení; 2.  zboření,  zbourání  (domu). 

сломАть,  сломйть  zlomiti;  2.  zbořiti, 
zbourati,  strhnouti  (dům). 

сломъ,  a  zlomení;  2.  zlomenina. 

слбникъ,  a  svěč  (Presl),  sloník  Bala- 
nus  (zool.). 

слонйть,  за-  sloniti,  cloniti,  zacloniti. 
слонйха  /1  slonice,  samice  slonova. 


слоновщйкъ,  á,  слононачальникъ,  a  slo- 

novod,  hlídač  a  vodič  slonů, 
слонбвый,  ая,  oe  slonový;  c.  хбботъ 

sl.  chobot,  slonová  trouba ;  -ая  кость 

slonová  kosf. 
слонъ,  á  slon  Elephas]   2.  běhoun 

(ve  hře  v  šachy). 

слонйться  (-йюсь,  -яешься)  vláčet!  se, 

plahočiti  (c.  no  У^лицамъ). 
слопёцъ,  nuá  sklopec,  pasť,  padák. 
cлoтá,  ы  /".,  слякоть  slota  (mokrý 
I  sníh). 

I  слуга,  Й  Ш,  et  f.  sluha,  služebník; 
Вашъ  покорный  cлyгá  Váš  oddaný 
služebník. 

cлyжáкa  m.  horlivý  plužebník. 

cлyжáнкa  f.  služka. 

cлyжáщiй,  ая,  ее  adj.  sloužící. 

служба  f,  služba  (občanská,  vojen- 
ská) ;  služby  boží ;  обАзанность  по 
службѣ  služební  povinnost;  с.  т. 
voják  v.  служивой ;  pl.  службы,  gen, 
cлýжeбъ  и  службъ  hospodářská  sta- 
vení. 

служёб-никъ,  а  kniha  obřadů  církev- 
ních, agenda  církevní ;  2.  (crk.)  slu- 
žebník; — ница  f.  (crk.)  služebnice; 
— ный  služebný ;  -ные  духи  služební 
duchové. 

служёніе  п.  sloužení,  služba. 

служивой  (-ЫЙ)  т.  voják,  kamarád. 

cлyжйлый(star.)  kdoslouží ;  kdo  sloužil, 

служитель,  я  sluha  ;  канцелйрскій  с. 
kancelářský  sluha ;  — ница  f,  služeb- 
nice; — СКІЙ  služebnický. 

служить  (-жý,  служишь)  sloužiti;  с. 
у  кого-либо  sl.  u  nikoho ;  с.  по  гра- 
I  ждАнскому-  ведомству  sloužiti  V  ob- 
čanském odboru;  с.  обѣдню  sloužiti 
mši;  глухбму  с.  обѣдню  hluchému 
kázati. 

служка  w.  kostelník,  sluha  kostelní 
(státem  ustanovený);  2.  zuvák.. 
cлýжнlй,  яя,  ее  (star.)  služebnický 
46* 
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слукав-ить,  — ствовать  lstivě  jednati. 

cflynáHie,  слуплёніе  п.  sloupání;  слу-  j 
náib,  слуіійть  sloupati,  sloupnouti ;  j 
cлýпливять,  слуплять  slupovati;  с.ся  j 
sl.  se.  I 

слуховбй  (-0й),  áff,  óe  sluchový;  (c.  | 
каналъ ;  с.  барабйнъ ;  с.  рожокъ) ;  | 
-óe  окно  okénko  к  naslouchání,  і 
špehéřka. 

слухъ  sluch;  въ  с.  nahlas;  идётъ  с. 
Н0СИТСЯ  с,  хбдятъ  слухи  j  de  pověst, 
povídá  se. 

случай,  я  příležitost ;  2.  příhoda,  pří-  ! 
běh,  případ ;  HecqácTHUM  c.  nešfast-  j 
ný  případ;  неожиданный,  нечаянный 
с.   neočekávaný   případ,   náhoda ; 
смёртный  с.  případ  úmrtí. 

случай-но  adv.  nahodile,  náhodou; 
— HocTb  nahodilost,  náhodnost,  pří- 
padnost;  — ный  nahodilý,  náhodný,  , 
případný ;  c.  человѣкъ  (star.)  milost- 
ník,  шііес. 

cлyчáть,  случить  připouštěti  (o  ко-  j 
nich)  v.  припускать;  с.  собакъ  svo-  i 
lávati  psy  (o  myslivcích);  c.lyчáтьcя,  j 
случиться  impers.  přihoditi  se,  udáti  j 
se,  státi  se;  áTo  часто  cлyчáлocь  co 
МН0Ю  to  se  mně  často  pnházelo, 
stávalo,  dílo;  какъ  это  случйлось! 
jak  se  to  stalo?  jak  se  to  přihodi- 
lo? událo?  съ  нимъ  случйлось  не- 
c4ácTie  potkalo  ho  neštěstí. 

случёніе  n.y  cлýчкa  f,  připouštění  (o 
koních);  время  cлýчки  čas  připou- 
štění. 

случный  připouštěcí ;  c.  жеребёцъ  pu- 
šták,  hřebec  přípustný ;  -ая  конюшня 
hřebčinec. 

cjým-anie  n.  slyšení ;  — атель,  я  po- 
sluchač; — ательница  posluchačka; 
— ать  (-аю,  -аешь)  slyšeti,  poslou- 
chati ;  (c.  совіты,  прбповѣдь,  обед- 
ню ;  с.  лёкціи  въ  университётѣ) ; 
cлýшaй !  slyš  !  pozor !  — аться  (-аюсь, 


-аешься)  когб  poslouchat!  někoho, 
poslušen  býti. 

слыть  (cлывý,   -вёшь)  чѣмъ  slynouti 

něčím  ;  прослйть  proslouti  (proslulý), 
слыханный  slýchaný ;  -oe  ли  это  дѣло  ? 

bylo -И  to  kdy  slýcháno? 
слыхать  slýchati;  ничегб  не  с.  объ 

0томъ  nic  о  tom  není  slyšeti. 
сл0ш-аніе  w.  slyšení;  — атель  (сгк.) 

v.  слушатель ;  — ательный  нервъ  nerv 

sluchový. 

слышать  (-шу,  -шишь)  slyšeti;  усл. 
uslyšeti;  слйшаль  звонъ,  да  гдѣ  онъ? 
slyšel  vyzvánět,  ale  neví  komu ;  с.ся 
slyšeti  se ;  мнѣ  слйшится  slyším  ; 
zdá  se  mi. 

сліішистый,  ая,  oe  slyšitelný. 

СЛЫШКІЙ,  ая,  oe  kdo  má  bystrý  neb 
tenký  sluch  v.  чуткій. 

слйшный,  ая,  oe  slyšný,  slyšitelný; 
слйшно  adv,  je  slyšeti,  proslýchá  se. 

слѣва  adv.  na  levo ;  z  levé  strany 

слѣдйть  (cлѣжý,  слѣдйшь),  с.  когб  slí- 
diti  fpo  někom);  c.  за  чѣмъ  pátrati 
po  něčem ;  c.  за  успѣхами  naýKH 
sledovati  pokroky  vědy. 

слѣдничать  slíditi  (o  myslivcích). 

слѣдованіе  п.  за  кѣмъ  sledování  ko- 
ho, následování  koho ;  2.  с  4eMý 
následování ,  nápodobení  něčeho  ; 
3.  c.  чего  vyšetřování  soudní;  4. 
tažení,  pochod  vojska. 

следователь,  я  vyšetřující  soudce. 

слѣдовател  ьно  adv.  následovně. 

следовать  за  кѣмъ,  за  чѣмъ  následo- 
vati  někoho,  n.  za  někým ;  за  тѣмь 
слѣдуетъ  za  tím  následuje;  2.  c. 
4eMý  sledovati,  následovati  něco ;  3. 
c.  что  vyšetřovati  soudně,  pátrati 
po  něčem;  такъ  и  слѣдуетъ  tak  to 
náleží,  tak  to  má  být,  tak  se  sluší ; 
CMý  слѣдуетъ  получйть  ещё  сто  ру- 
блёй  on  má  ještě  dostati  sto  rublů; 
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отпрйвить  вёщи  кудА  слідуетъ  ро- 
slaci  věci  kam  patn,  kam  náleží, 
слѣдственн-о  adv.  v.  cлѣдoвáтeльнo : 
— ЫЙ  vyšetřovací. 

слѣдствіе  п.  následek;  въ  с.  ceró, 
того,  чегб  následkem  toho;  2.  с. 
sledování;   3.  soudní  vyšetřování. 

слѣдующій,  ая,  ее  následující. 

слѣдъ,  á  sled,  stopa  (šlak)  (звѣрйный 
с.) ;  слѣд0  BOHHů  sledy  n.  stopy  voj- 
ny; слѣдомъ  v  zápětí;  v  patách 
někomu ;  въ  с.  за  тѣмъ  hned  za  tím ; 
по  горйчимъ  cлѣдáмъ  na  samém  činu ; 
и  cлѣдá  Toarý  не  ocтáлocь  ani  stopy 
po  tom  nezůstalo. 

слѣжбніе  п.  slídění;  sledování,  sto- 
pování. 

слѣзйніе  w.  slézání. 

слѣзать  slézati;  слѣзть  slézti;  c.  съ 
лбшади  slézti  s  koně ;  вблосы  слѣзли 
vlasy  slezly  (vypadaly).  [бревно. 

слѣмя,  мени  п.  (сгк.)  slémě  v.  слёмя, 

слѣпёнь,  HHá  т.  ovad,  hovadnice  Ta- 
banus  (hmyz). 

слѣпёцъ,  Huá  Ш.  slepec,  slepý  muž; 
2.  slepec  Spalax  (Mus)  Typhlus 
(myš).  [slepiti. 

слѣпйть  (-пдіЬ,  -пйшь),  о-  slepiti,  0- 

слѣпйть,  слѣплять  slepiti ;  сея  sl.  se ; 
слѣплёніе  п.  slepení. 

сьѣпникъ,  а  oslep  (Presl),  slepník 
Excaecaria  (strom). 

слѣпнуть  (-ну,  -нешь),  о-  slepnouti, 
oslepnouti.  [řiti. 

сдѣпо  adv,  slepě ;  c.  вѣрить  slepě  vé- 

сдѣпбй  (-0й),  áff,  óe  slepý;  -óe  C4á- 
стье  slepé  štěstí;  между -ыми  и  кри- 
вой царь  mezi  slepými  je  jednooký 
králem. 

сдѣпокурникъ,  a  pryskyřník  Eanun- 
culus  (rsti.);  c.  острый,  ідкій  pr. 
lítý  B,  acris. 

слѣпокуръ,  a  (jména  rostlin)  v,  сви- 
дйка,  вітреница,  звіздочнйца. 


сліпокъ,  пка  otisk;  с.  съ  монёты  о- 
tisk  z  mince,  odlivek. 

слѣпо-окій,  ая,  oe  slepý  (slepooký); 
— рождённый  sleporozený,  slepý  od 
narození;  -та,  ú  f.  slepota;  курй- 
ная,  кýpичья,  курйчья  с.  slepičí  п. 
vlčí  mlha  (nemoc  očí). 

слѣпотствовать  býti  slepým;  -аніе  п. 

слѣп-0й  г?,  слѣпбй;  — 0шъ,  á  {dem, 
— ышёнокъ,  нка)  v.  слѣпёцъ  2. 

слѣтье  п,  (star.)  letní  plody. 

слюбйться,  слюбляться  съ  кѣмъ  zami- 
lovati  se  do  někoho. 

слюд-а  f.  slída ;  — истый  slídovatý ; 
— НЫЙ,  — ЯПЫЙ  slídový. 

слюн-а  f,  v.  слйна ;  — ить  г\  слйнить ; 
i    — ка  f.  slina  ;  — ный,  — сгонный  v. 

слин  .... 
i  сдйкій,  ая,  oe  shrbený,  nakřivený. 

слякоть,  и  šláchotina,  sníh  s  de- 
štěm; adj,  слякотный. 

слАпать  (prost.)  zhudlovati. 

CMás-anie,  — ываніе  п.  smazání;  2. 
namazání;  —  ать,  — ывать  smazati; 

2.  namazati  (boty);  — ень,  зня  ш. 
připevněný  drahokam  na  sklo  Dou- 
blet;  — ка  namazání. 

смаздйвый  hezký  (v  tváři) ;  -oe  личико 
hezounká  tvářička;  -ость  hezkosť; 
смазлйвенькій,  ая,  oe  hezounký;  he- 
zoučký. 

смазной  (-0Й),  áfl,  óe  namazaný  (boty), 
смазь,  и  f,  maz. 
смйдьта,  шмáльтa  f.  šmolka, 
сманёніе,  смйниваніе  w.,  сманка  /1  vá- 
bení, loudění,  louzení;  2.  odlouzení; 

3.  zavedení. 

сманйть,  CMáHHBaTb  loudit! ;  2.  odlou- 
diti;  3.  svésti,  zavěsti  někoho. 

cмáнщикъ,  a  svůdce;  CMánuiHua  f. 
svůdkyné. 

Cfflapáгдъ,  a  smaragd;  cмapáгдoвый 

smaragdový. 
смар-áHÍe  n.  smazání;  — áib,  CMápH- 
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вать  smazati,  smazávali;  см.ся  sm. 

se.  . 

сматйть  zemdlili,  matným  udělati. 

cMáTHBaTb  v.  cMOTáTb. 

смахнуть,  смйхивать  odehnali  (mou- 
chy); 2.  uraziti  (na  jednou);  3.  см. 
на  кого-либо  podobati  se  někomu. 

смачивать  smáčeti  v,  смочить. 

cMá4HHH  chutný. 

смежйть,  смежйть  (очи)  zamžíti,  za- 
mhouřili (oči) ;  С.СЯ  z.  se. 

смёж-никъ,  a  soused  (soumezník); 
— HO  adv.  vedle;  — ность,  и  sou- 
sedství ;  — НЫЙ  (съ  чѣмъ)  sousedský. 

смекйть,  смекнуть  uvážiti  něco. 

смердъ ,  а  (star.)  sprostý  člověk 
(smrad);  смёрдовичъ,  a  (star.)  poto- 
mek sprostého  člověka. 

смердіть  (-p»ý ,  -рдйшь)  smrděli ; 
смердініе  п.  smrdění. 

смёрзнуть,  смерзйть  zrarzaouti,  zamr- 
znout!; смёрзлый  zmrzlý,  zamrzlý. 

смеркйться,  CMepKHýTbCH  smrkali  se 
(smrákali  se),  smrknouti  se. 

смертёль-но  adv.  smrtelně;  — ность 
smrlelnosf;  — ный  smrtelný;  smrtící. 

смёрт-ность,  и  úmrtnost;  — ный  ú- 
mrtný,  smrtelný;  c.  грѣхъ  smrtelný 
hřích;  c.  (человікъ)  smrtelný  (člo- 
věk), smrtelník. 

смерто-носный  smrtonosný;  — носъ, 
a  nedokrovka  Necydalis  (hmyz); 
— убійственный  zabijácký,  vražedný ; 
— убійство  п.  zabití,  vražda. 

смерть,  и  smrť;  по  смерть  až  do 
smrti,  na  čas  života. 

смёрчіе  п.  (crk.)  smrčí ;  v.  мбжжевель- 
никъ. 

смерчъ,  смерщъ,  а  smršf  vodní  п. 
povětrná. 

смести,  сместь,  CMeTáTb  smesti,  sme- 
tali; см.  пыль  со  стѣнъ  sm.  prach 
se  stěn. 

cMCTáH-a  f.  smelana  nakyslá;  adj. 


I  — ный;  —  никъ,  а  nádoba  na  naky- 
I  slou  smetanu,  smetanník;  2.  sme- 
'    tankář,  milovník  smetany;  — ница 

f.  smetankářka,  milovnice  smetany; 

—ный  smetanový. 
I  смётанный  smetaný. 
!  сметёніе  п.  smelení. 
\  смётище  п.  smetiště. 
I  смётіе  n,  smeti  jjZ.,  smetí, 
j  смётка  f.  (u  myslivců)  odskok,  po- 
I    stranní  skok  (zaječí)  ;  смётки,  овъ 
]    jpZ.  m,  smetky. 

I  смёт-никъ,  a,  — ничныя  дpoвá  míšené 
,    dříví  к  palivu. 

смётывать  smetávati  v.  сметать,  сместй. 
1  cмигнýтьcя,  смигиваться  mrkati  na 
sebe. 

смйловаться  smilovali  se. 
j  сминать,  смять  šlapati  (hlínu);  roz- 
I    šlapati  (trávu);  zmuchlati,  zcuchati 
I    (šaly);  см.ся  zmuchlati  se,  zcuchati 
se. 

смирён-а  f.j  — ница  f.  nábožná,  po- 
korná ženština;  — ie  n.  pokoření; 
2.  pokora;  — никъ,  a  nábožný,  po- 
korný člověk ;  — ничать  žiti  nábo- 

j    žně,  pokorně;  — ио  adv.  skromně, 

j  mírně. 

cмиpeннoмýдp-eнный,  — ый  pokorný; 
skromný  ;  — ie  n.  pokora ;  — ство- 
j    вать    býti  pokorným,  pokorně  se 
chovali. 

смирённ-ость,  и  skromnost,  mírnosi; 
— ЫЙ  skromný  ;  mírný. 
I  смйрйтель,  я  pokořitel,  vítěz ;  — ница 
I    f.  pokořitelka,  vítězka ;  —ный  chlá- 
cholivý,  smiřující;    2.  pokořující, 
I    donucovací;  см.  домъ  káznice, 
смирйть,  смирйіь  skrotili;  pokořili; 

см.ся  pokořili  se. 
смйрна,  смѵрна  f.  myrrha ;  adj.  смйр- 
няный. 

смйр-но  adv.  tiše,  pokojně ;  —nuYiydem, 
— -ненькій  mírný;  tichý,  pokojný. 
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сыирѣть,  при-  ztichnouti,  utichnouti. 

cMoráib,  смочь  zmoci,  s  něco  býti. 

cMÓKBa  f.  smokva,  fík  (strom  i  ovoce). 

cMÓK-лый  zmoklý ;  — нуть  zmoknouti. 

cMOKÓB-ница  /.  smokvoň,  smokva 
(strom) ;  рййская  или  индёйская  см. 
banán;  —  ный  smokvový,  fíkový. 

cмoлá,  ú  f.  smola,  pryskyřice ;  горная 
ИДЙ  жидовская  см.  smola  п.  prysky- 
řice horská  D.  židovská. 

смблвиться,  смблвливаться  smluviti  se. 

смолевйтый  trochu  pryskyřičnatý. 

смолёвка,  смолка  f,  smolnička  Lychnis 
viscaría. 

смол-евбй,  ая,  óe  smolový,  smolený; 
pryskyřičný ;  —  ёніе  n,  smolení; 
— йльщикъ,  a,  смоляръ  smolič,  smo- 
lil ;  — ЙСТЫЙ  smolný,  smolnatý ;  — йть 
smolití ;  СМ.СЯ  sm.  se.  [лёвка. 

смолка  f.  smolení ;  2.  kadidlo ;  3.  v.  смо- 

смблкнуть,  cмoлкáть  umlknouti. 

смоло-вйрня  f,y  — промышленный  за- 
водь v.  смбльня  ;  — промышленникъ 

смблоду  adv.  zmládí.  [smolař. 

смолотйть  vymlátiti  (obilí). 

смолоть  semlíti;  смолбтіе  n,  semletí. 

смолчйть,  смйлчивать  smlčeti;  смол- 
4áHÍe  п.  smlčení. 

смоль,  И  smola,  smůla;  чёрный 
какъ  см.  černý  jako  smůla. 

смбдь-никъ,  a  podražec  Aristoloehia 
clematitis\  — ный  smolný  v.  смоля- 
Н0Й;  —  ня  f.  smolárna,  smolnice. 

CM0flb-4ýra,  — чіЬга  f.,  — чугъ,  — чйгъ, 
а  ш.  pryskyřice  smolná;  2.  smolni- 
čka Lychnis  viscaria. 

смолянка  f.  silenka  (Presl)  Silene, 

смоляной,  ая,  óe  smolný,  smolový. 

смолйръ,  a  smolař;  smolič, 

сморк-áHÍe  n.  smrkání;  — ать  (-аю, 
-аешь)  smrkati;  — nýib  smrknouti; 

áтьcя  vysmrkati  se;  — нуться  vy- 
smrknouti  se ;  — ýnx,  á  smrkal,  smr- 
kač ;  —ýHbfl  f.  smrkačka,  smrkalka. 


смор6дин-а,  dem.  — ка  f.  srstka,  an- 
grest  Ribes  grossularia\  2.  ryvíí 
Černý  Bibes  nigra  \  — никъ  keř  an- 
greštový ;  keř  ryvízový ;  — ный  an- 
greštový;  ryvízový;  — овка  f.  naliv 
ryvízo\ý. 

смбродъ,  a,  смрадъ  smrad  přičmou- 
dlý ;  čmoud ;  náxneib  смбродомъ  smr- 
dí to  čmoudem. 

сморчбкъ,  чка,  строчокъ  smrž  Mor- 
chella  eseulenta]  adj,  сморчкбвый 
smržový. 

сморщ-еніе,  — иваніе  п.  svraštění; 
— ить ,  — ивать  svraštiti  (smrštiti) 
čelo  ;  с.ся  svraštiti  se,  skrčiti  se  (o 
kůži);  2.  svraštiti  se,  zamračiti  se. 

сиот-аніе  п.  smetání;  — án.,  cMáTH- 
вать  smotati;  смотанный;  смбтка  f. 
smetání. 

смбтрины,  ъ  pl.  f.  ohledy  (slovc). 

смотритель,  я  dohlížitel ;  — ница  -ка 
f.;  — скій,  ая,  ое  dohlížitelský. 

смотръ,  а  (с.  вoйcкáмъ)  přehlídka  ѵо- 
I    jenská  Веѵие. 
'  cMOTpénie  п.  patření,  hledění. 

смотріть  (-ріЬ,  смотришь)  patriti,  hle< 
děti;  CM.  въ  глaзá  hl.  do  očí;  см. 
на  нёбо  dívati  se  do  nebe,  na  nebe; 
2.  CM.  за  кѣмъ  dohlížeti  na  někoho ; 
CM.  В0ЙСКО  přehlížeti  vojsko,  mítin. 
držeti  přehlídku  vojska;  не  смотрй 
на  кого  илй  на  что  nehledě  na  ně- 
koho neb  na  něco;  с.ся  (смотріЬсь, 
смотришься)  въ  зёркало  dívati  se  do 
zrcadla,  vzhlížeti  se  у  zrcadle. 

смочйть,  смйчивать  smáčeti;  сиочёніе 
п. ;  смоченный ;  смочка  f.  smočení, 
smáčení. 

смочь,  cMoráTb  zmoci  něco. 
смошённичать  vyvěsti  zlodějský  neb 

darebácký  kousek. 
cмpáдитв    (смражу,    cмpáдишь),  на- 

smraditi,  nasmraditi. 
смрадный  smradlavý. 
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смѣиный 


смрадъ,  а  smrad. 

смугдов4тый  trochu  osmahlý,  trochu 
snědý  (ve  tváři);  -ость  -osť. 

смуглолйцый,  ая,  oe  snědých  (osmah- 
lých) tváří,  snědolící ;  -ая  f.  brunetka. 

смуглость  snědost  tváře ;  смуглый  sně- 
dý ve  tváři. 

смуглѣть  osmahnouti,  snědým  se  státi; 
смуглйкъ,  á  muž  snědé  tváře;"cмyглйнкa  j 
f.  ženština  snědé  tváře,  brunetka,  i 

смудрить  něco  těžkého  n.  umělého  i 
udělati.  I 

cMýpHM,  ая,  oe  šerý,  popelavý,  (po-  I 
šmurný).  *  ! 

смута  f.  nepokoj,  pozdvižení.  i 

смутйтель,  я  buřič;  podněcovatel ;  | 
— ница  f.  -ka.  | 

смутйть,  CMynáTb  (воду)  zakaliti  vodu  ' 
(staročes.  smútiti);  2.  c.  весь  домъ  \ 
pobouří  ti  celý  dům. 

смутки,  токъ  pl.  f.  klepy,  pletichy. 

CMýT-никъ,  смутнйкъ,  a  klepař;  pleti- 
chář;  — ница  f,  klepařka,  pletichář-  I 
ka;  — ничанье  п.  klepařství,  popi- 
chování; —  ничать  klepati,  klepy 
dělati,  popichovati  někoho;  — ниче-  ' 
сгво  п.  klepařství,  klepavosf;  — ность, 
и  nepokoj;  — ный  nepokojný;  po-  \ 
bouřený ;  -oe  врёмя  nepokojný,  smu-  ! 
tný  čas.  I 

смутьйн-ить  v,  смутничать;  — ка  f.  v. 
CMýiHHua;  смутьйнъ,  a  v.  смутнйкъ.  I 

смучать  kaliti  vodu  (staroč.  mútiti); 
2.  pobuřovati,  podněcovati  v.  смутйть.  ' 

cMý4eHHHKb,  a  spolumučeník.  \ 

смучить  v.  измучить. 

смущ-áTb,  (смутйть)  kaliti  vodu;  2.  | 
pobuřovati,  podněcovati;  nepokojiti; 
СМ.СЯ  znepokojiti  se;  pobouřiti  se; 
splesti  se,  zaraziti  se;  — énie  n.  za- 
kalení; 2.  pobouření;  zaražení ;  — ен- 
НЫЙ  pobouřený;  zaražený;  -ость  -osf. 

смыв-альный  smyvacf,  splakovací;  — á- 
Hie  n,^  смйвка  f.  smývání,  splakování; 


— ать,  смыть  smýti,  spláknouti ;  см.ся 
smýti  se,  spláknouti  se. 
cмыкáть,  сомкнуть  zamykati,  zavírati 
oči;  2.  zavřití  řady  vojenské;  3.  za- 
dělati  trám;  см.ся  zamykati  se,  za- 
vírati se. 

смйкать,  смйкнуть  smykati  (sem  tam), 

смысленный  rozumný;  hbitý,  zběhlý. 

смыслить  (смышлю)  rozuměti,  znáti ; 
онъ  смыслитъ  своё  дѣло  on  zná  svou 
věc;  онъ  ничего  не  смйслитъ  on  ni- 
čemu nerozumí ;  2.  с,  смышлять  my- 
sliti  na  něco,  na  někoho;  zamýšlet! 
něco,  obmýšleti  něco. 

смыслъ,  a  smysl  (řeči,  slova) ;  иноска- 
зáтeльный  с.  smysl  přenesený. 

cmůtíc  n.  smytí;  смыть  smýti  v.  смы- 
BáTb. 

смычёкъ,  чка  smyčec  (šmytec)  na  hou- 
sle; 2.  dva  smečkou  svázaní  psi, 
smečka  psů;  смычёчный,  смычкбвый 
smyčcový. 

смйчка  f.  smykání  smyčcem ;  2.  va- 
zba  dřeva  *(u  tesařů);  3.  závěrka 
klenby. 

смышлёніе  п.  znalosť,  znání  něčeho; 
rozhled,  poznání. 

смышлёный  obratný,  hbitý,  zběhlý; 

-ость  -osf. 
смышлйть  v.  смйслить. 
смѣлость  smělosť. 

смѣлый,  ая,  06  smělý;  не  см.  nesmělý ; 
смѣлѣй!  směleji!  chutě! 

смільство  п.  smělost. 

cмѣльчáкъ,  á  smělec,  smělý  člověk. 

смѣна  f.  směna;  2.  střídání,  vystří- 
dání (stráže  atd.);  3.  vyměřený  čas 
ku  práci  v  hornictví,  šichta,  střída, 

смѣнёніе  n.  střídání;  směnění. 

смѣнйть,  смѣнивать,  смѣнйть  směniti ; 
2.  střídatí,  vystřídati;  см.ся  střídat! 
se;  смѣнАться  чѣмъ  směůovati  něco, 
vyměňovati. 

смѣнный,  ая,  oe  střídavý;  střídaný. 
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снасть 


смінщикъ,  а  kdo  něco  vyměňuje  nebo 
vystřídá. 

смѣнъ,  a  výměna,  směna  v.  обмінъ. 
сиѣнйть  vyměňovali ;  střídati ;  с.ся 

чѣмъ  vyměňovali,  směnovati  něco. 
смірить  смѣрять,  смѣривать  změřiti, 

vyměřiti,  -ovati;  смѣреніе,  смѣрива- 

ніе  n,  změření,  změřování. 
сиѣстйть,  смѣщать  místa  n.  úřadu 

zbaviti,  sesaditi. 

смѣсь,  и  f.  směs,  směsice,  smíšenina. 

смѣта  počet,  účet,  rozpočet,  rozvrh 
nákladúv;  adj.  смѣтный.  [tati. 

смітить,  смѣчать  rozpočísti,  rozpočí- 

смітлив-ость  bystrozrakosť,  ostrovtip- 
nosf;  — ЫЙ,  смѣтчивый  bystrozraký, 
ostrovtipný. 

смітчикъ,  a  kdo  dělá  rozpočet. 

смѣть  (смію,  смѣешь)  smíti,  odvážiti 
se,  opovážiti  se. 

смѣхо-творецъ,  рца,  —  творъ,  а  šprý- 
mař,  šprýmovník;  žertýř;  — твори- 
ца,  — творка  šprýmařka,  šprýmo- 
vnice,  žertýřka;  — твбрный  šprýmo- 
vný,  žertovný;  — творство  п.  šprý- 
movnosť. 

смѣхъ,  a  smích;  поднйть  см.  dáti  se 
do  smíchu;  CKasárb  что  въ  см.,  со 
смѣхомъ  říci  něco  к  smíchu  ;  ліЬдямъ 
на-смѣхъ  lidem  na  vzdory;  дѣлать 
чт0-ли6о  Há-смѣхъ  dělati  něco  na 
vzdory;  я  говорю  тебі  безъ  смѣху 
povídám  ti  bez  žertu,  opravdu. 

смѣч-áHÍe  n.  rozpočítávání;  — árb  roz- 
počítávati  v.  смѣтйть. 

смѣш-áHÍe  п.  smíšení;  — áTb,  смеши- 
вать smísiti,  smíchati;  promíchati; 
2.  zmásti;  см.ся  smísiti  se;  zmásti 
se;  — ёніе  n,  smíšení;  правило  — é- 
НІЯ  (v  počtech)  pravidlo  smíšené, 
počet  smíšený,  počet  alligační. 

смѣшйть,  раз-  Koró  rozesmátí  někoho. 

смѣшлйвый  kdo  se  rád  směje;  -ость 
f.  chut  ke  smíchu. 


смѣш-нйкъ,  á  šprýmovník,  šprýmař; 
—нйца  f.  šprýmovnice,  šprýmařka; 
--Н0Й,  áff,  óe  směšný;  šprýmovný. 

смѣщйть  í7.  смѣстйть. 

смѣйться  (смѣіЬсь,  смѣёшься)  4eMý 
smáti  se  něčemu;  с.ся  надъ  чѣмъ 
smáti  se  něčemu ;  smích  n.  posměch 
si  z  něčeho  dělati. 

смйгнуть  (o  pyskách)  vyschnouti. 

СМЯГЧ  ёніе  п.  změkčení;  — йтельный 
změkčující,  zmékčovací ;  -^йть,  — áTb 
změkčiti;  см.ся  zm.  se. 

СМЯСТЙ,  CMflTáTb  (crk.)  pobouřiti;  смя- 
I  тёніе  п.  pobouření;  vzbouření,  po- 
zdvižení (lidu);  сиатённьій,  ая,  oe 
pobouřený. 

смйтіе  п.  semnutí;  смятый,  ая,  oe  se- 
mnutý ;  смйтка  f, :  яйцо  въ  смйтку 
I  vejce  na  měkko ;  смять  (coMHý),  сми- 
I    HáTb  semnouti. 

I  смѵрна,  смирна  f.  myrrha;  adj.  смѵр- 

неный,  смѵрняный  myrrhový. 
снабдйть,  cнaбдѣвáть,  cнaбжáть  (когб 

чѣмъ)  zaopatříti  koho  něčím  (starč. 

snabdéti,  snabditi) ;  снабдѣніе,  снаб- 

жёніе  п.  zaopatření;  снабдѣватель, 

я  zaopatrovatel ;  -ница  f. 
cnaósáKb,  a  (z  něm.  Schnappsack) 

pytlík  na  potravu  (u  vojáků). 
cнáдoбитьcя  impers. :  ему  cнáдoбилocь 

bylo  mu  třeba. 

снІ.добіе,  cнáдoбьe  п.  úprava,  koření 
(o  jídle). 

снаровйть  v.  сноровйть. 

cHapý«H  adv.  svrchu,  povrchu,  zevně. 

снарядйть,  cнapяжáть  кого  opatřiti, 
zaopatřili  vším  potřebným;  с.ся  za- 
opatřili se ;  снаряжёніе  п.  opatření. 

снастйть ,  cHámHBaTb  opatřiti  lany 
koráb. 

снасть,  и  f.,  dem.  cnácTKa  nástroj, 
náčiní ;  nářadí ;  pl.  снйсти  корабёль- 
ныя  lana,  lanoví  (všecky  provazy 
na  korábě). 
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сношёніе 


сначала    adv.  z  počátku, 
снйшивать  snášívati  v.  сносить, 
снащёніе  n,  opatření  lany. 
снесёніе  п.  snešeoí,  strpění, 
снестй  snesti  v,  сносйть. 
снигйрь,  снѣгйрь,  А  hejl  Loxia  Pyr- 
rhula. 

cHHsáHíe  n.  svlíkání  (perel,  korálů 
atd.);  снизать,  снйзывать  svlíkati 
(perle). 

СНИ30ЙТЙ  v.  снисходить. 

сяпзу  adv.  z  dola,  od  spodu. 

cним-áлкa  f.  sběračka  (lžíce);  — áme 
n,  snímání;  — ать  snímati;  снять 
(сниму)  sníti  (sejmu);  (s.  karty);  c. 
СЛЙВКИ  съ  молока  sbírati  smetanu 
s  mléka ;  он.  хлѣбъ  съ  пблья  sbírati 
п.  svážeti  obilí,  pole  žiti;  с  мѣрку 
СЪ  Koró-либо  vzíti  někomu  míru ; 
CH.  портрётъ  съ  кого-либо  něčí  po- 
dobiznu malovati  (fotografovati) ; 
CH.  подрйдъ,  HocTáBKy  převzíti  do- 
dávání, vzíti  na  sebe  dodávání;  сн. 
караулъ  střídati  stráž ;  сн.  полкъ 
převzíti  pluk  (dle  výkazu) ;  с.ся  съ 
якоря  vytáhnouti  kotvici. 

снимка  /.  v.  cHHMánie,  съёмка  ;  pl. 
СНЙМКИ,  мокъ  smetana. 

снймокъ,  мка  snímek  Сорга;  Facsi- 
mih]  adj.  снймочный. 

снймщикъ,  а  odběratel;  -ица  f. 

сниск-áHÍe  п.  získání,  -ávání;  nabý- 
vání ;  — áTb,  снйскивать  hledati,  vy- 
hledávati;  získati;  nabývati. 

снис-ходйтельно  adv.  vlídně,  přívětivě ; 
— ходйтельность  vlídnost ,  přívěti- 
vost; — ходйтельный  vlídný,  přívě- 
tivý; shovívavý;  — ходйть,  снизойтй 
sejiti  к  někomu ;  сн.  4eMý  shovívati ; 
CH.  на  чью-либо  прбсьбу  něčí  prosbě 
svoliti,  vyhověti ;  — хождёніе  п.  sejití, 
sestoupení;  2.  shovění,  prominutí; 
c.  на  прбсьбу  vyhovění  prosbě. 

снить ,  и  f.,  dem.  снйтка  kozínoha 


Aegopodium  podagraria\  adj.  снй- 

I  ТНЫЙ. 

i  снйться  impers. ;  мнѣ  снйлось  mně  se 
zdálo,  mně  se  snilo,  měl  jsem  sen. 

I  снобрбд-ка  f.  náměsíčnice;  — ство  n, 
náměsičnictví ;  снобродъ,  a,  лунатикъ, 

j    á  náměsíčník. 

I  снова  adv.  znova. 

j  cнoвáль-ный  snovací;  — щикъ,  a  sno- 
vač;  — щица  f.  snovačka;  cHosáHie 
n.  snování;  cHOBáTb  (снуіЬ,  снуёшь) 

]  snovati ;  2.  rychle  utíkati  n.  plavati, 
uháněti. 

j  сно-вйдецъ,  дца  snář,  kdo  má  vidění 
ve  snu ;  —  видѣніе  п.  sen ;  obraz 
ve  snu. 

I  снопъ,  á  snop ;  dein,  снбпикъ,  a,  сно- 
;  пбкъ,  nná  snopek;  снопбчекъ,  чка 
I  snopeček  ;  снопйще  п.  veliký  snop. 
I  СНОПО-ВЙДНЫЙ,  —обрйзный,  ая,  oe  sno- 
povitý. 

снопбвье  п.  colL  snopy  pl. 
;  сноровйть,  сноровлйть,  cнopáвливaть 

(ко  врёмени,  ко  случаю)  přispůsobiti ; 

с.  кому,  4eMý  vyhověti  komu,  čemu ; 

сноровленный. 
снорбвка  f.y  сноровлёніе  п.,  cHopáeiK- 

ваніе  п.  přispůsobení;  2.  vyhovění, 
сносйть  (сношу ,   снбсишь)  snášeli ; 

снесть,  снестй  snesti ;  сн.ся  sn.  se ; 

odnesti  (о  vodě :  voda  odnesla  hráz 

atd.). 

сноска  f.  poznámka  pod  stránkou 
(pod  řádkami). 

СНОСЛЙВЫЙ  snááelivý.  [telný. 

cHÓc-HO  adv.  snesitelně;  — ный  snesi- 

сносъ,  á  snešení;  odnešení. 

сно-твбрный  uspavači ;  — тoлкoвáнie  n. 
vykládání  snů ;  —толкователь,  я  vy- 
kladač snů,  snář;  -ница  ;  — тол- 
ковательная кнйга  snář  (kniha). 

cHoxá,  á  f,  snacha  (nevěsta). 

сношёніе  п.  snášení;  2.  spojení  (ob- 
chodní). 
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cHypoBáib,  снуровывать  šněrovati ; 
сн.ся  šň.  se ;  снуровйніе  п.,  снурбвка 
f.  šnérování ;  2.  снурбвка  šněrovačka. 

снуръ,  шнуръ,  а,  dem.  снурбкъ,  pKá, 
сиурочекъ,  чка  šňůra;  2.  ŠQěrova- 
dlo;  adj.  снуровой. 

снутрй  adv.  z  vnitřka. 

снуть,  уснуть  (о  rybách)  leknouti. 

сныть  v.  снить. 

снѣгйрь  v.  снигйрь. 

снѣго-вйдный  snéhovitý;  — вбй,  ая, 
óe  sněhový ;  -вал  вода  sněhová  voda ; 
—  лбмъ,  а  (v  lesnictví)  snéholom,  po- 
lom stromů  od  snéhu. 

снѣгъ,  a  sníh;  c.  идётъ  sníh  padá; 
весь  день  шёлъ  с.  sníh  padal  celý 
den. 

снѣдйніе  п.  strávení ;  снѣдать  stráviti ; 
с.ся  tráviti  se,  hrýzti  se,  žráti  se 
(hořem);  снѣдёніе  п.  strávení,  sné- 

снѣдный,  ая,  oe  jedlý.  [dení. 

снѣдбкъ,  дка  třebule  obecná  Anthri- 
scus  vulgaris, 

снѣдь,  и  (crk)  jídlo,  krmě,  pokrm. 

снѣжёкъ,  »Ká  snížek;  выпалъ  сн.  na- 
padlo sněhu,  napadl  sníh;  2.  c.  koule 
sněhová,  hrouda  sněhu ;  nrpá  въ 
снѣжкй  hra  s  hroudami  sněhovými. 

снѣжйна  /*.,  dem.  снѣжйнка  sněžinka, 
páperka  sněhu. 

скѣжйстый  sněžnatý. 

снѣжйть  sněžití,  sněhem  pokryti ;  im- 
pers.  снѣжйтъ  sněží,  padá  sníh. 

снѣжкй,  бвъ  pl,  т.  v.  снѣжёкъ ;  2.  v. 
калйна. 

снѣжнйкъ ,  а  Sněžník  Chiodendron 
(bot.). 

снѣжнйца  f,  sněžnice,  potok  ze  sněhu. 

снѣжно  adv.  je  mnoho  snéhu. 

снѣжноцвѣтъ,  a  sněhovka,  sněženka 
Galanthus  nivalis. 

снѣжный,  ая,  oe  sněžný;  sněhový; 
c.  цвѣтъ,  -ые  колокбльчики  Galanthus 
v.  снѣжноцвѣтъ ;    -ая  ropá  sněžná 


hora  (Sněžka,  Sněžník);  -ыя  гбры 

sněžné  hory;  -ыя  дорбга  resta  sně- 
hem pokrytá, 
снѣжнйнка  f.  bělas  (FreBYjChionanthus. 
снйхаться,  сніЬхиваться  sčuchnouti  se 

s  někým  (t.  tajně  se  shodnouti). 
i  снйтіе  п.  snětí,  sejmutí ;  c.  оскды  zru- 
I    ěení  obleženosti;  c.  co  креста  snětí 

s  kříže  (Krista  Pána), 
снятокъ,  TKá  méiék  Salvio  eperlanus 

adj.  СНЯТК0ВЫЙ. 
снять  (cHHMý)  sníti,  sejmouti  v.  CHHMáxb. 
j  co  v .  съ. 
co6áKa  f.  pes,  dem.  собачка  f.  psík ; 

собачёночка  psíček ;  6op3áa  c.  chrt; 

гбнчая  с.  honicí  pes,  pes  myslivecký ; 

лбшая  с.  pes  ovčácký;  лягáвaя  c. 

stavěči  pes ;  áнглiйcкaя  c.  anglický 

pes,  hafan. 

co6á4-HHa  f.  psina,  psí  maso ;  — иться 
kousati  se,  haiati  se,  hašteřiti  se; 
—ища  f.  veliký  pes ;  — ій,  ья,  ье  psí; 
j  — ка  f,  psík;  2.  (u  ručnice)  spoust, 
háček  ;  — никъ,  a  psí  jazyk  (užanka, 
Presl)  Cynoglossum\  — ница  f.^  ne- 
TpýniKa  coбáчья  kozí  pysk  Aeťhusa 
cynapium. 

собесѣд-никъ,  a,  — ователь,  я  spole- 
čník; — ница  f.  společnice;  —  ованіе 
п.  rozmlouvání  s  někým,  rozprávka; 
— овать  (-дую,  -дуешь)  съ  кѣмъ  roz- 
mlouvati,  rozprávěti. 

сббина  f.,  dem.  собинка  (star,)  vlastni- 
ctví; 2.  nashromážděný  n.  uspořený 
majetek. 

собир-áHÍe  n.  sbírání;  (c.  растёній, 
травъ) ;  с.  колбсьевъ  пбслѣ  жáтвы 
sbírání  klasů  po  žatvě,  paběrkování ; 
— атель,  я  sběratel  (с.  растбній, 
травъ) ;  — áтeльницa  f.  sbératelka ; 
— áтeльный  sběrací ;  -oe  ймя  jméno 
hromadné  nomen  collectivum ;  — áTb 
sbírati;  собрать  sebrati  (c.  плодй; 
с.  хлѣбъ  съ  поля;  с.  виноградъ;  с. 
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растёнія,  ipáBbi)  ;  с.  доброхотныя  по- 
даянія  sbírati  dobrovolné  dary;  с. 
на  столъ  chystali  na  stůl,  prostírat! ; 
с.  со  cтGлá  sbírati  п.  uklízeti  ze 
stolu;  С.СЯ  sbírati  se  ;  с.ся  въ  дорогу 
připravovati  se  na  cestu;  (с.ся  въ 
походъ,  на  балъ) ;  с.ся  въ  кучу  shiu- 
kovati  se,  shluknouti  se;  с.ся  съ 
силами  síly  své  sbírati. 

собить  (соблю,  сббишь)  spořiti,  šetřiti, 
hospodařiti. 

соблаговол-еніе  п.  schválení;  —йть 
schváliti;  ráčiti. 

соблазн-ёніе  п.  svedení,  zavedení  ně- 
koho; — йтель,  я  svůdce;  — йтель- 
ница  f.  svůdnice ;  — йтельность  svůd- 
nost;  — йтельный  svůdný;  — йть,  —ять 
svesti,  zavěsti  někoho  (k  hříchu); 
с.ся  svesti  se.  [chu). 

соблізнъ,  a  svedení,  zavedení  (k  hrí- 

соблюд-йтель,  a  pozorovatel ;  c.  закб- 
на  kdo  plní  n.  zachovává  zákon,  kdo 
šetří  zákona;  — áTb,  соблюсти,  co- 
блюсть  pozorovati  něco ;  2.  šetřiti  ně- 
čeho, zachovávali  něco;  plniti  (zá- 
kon) ;  c.  порядокъ  zachovávali  pořá- 
dek; — еніе  71.  plnění,  vyplněni. 

соболь,  я  sobol  Mustela  zibelina\ 
dem.  соболёкъ,  лька  sobůlek ;  pl.  có- 
боли,  ей  m.  sobolka  (kožisinka  okolo 
krku)  Boa;  собблій,  ья,  ье  sobolí, 
soboličí. 

соболькй,  0въ  rybí  plod  (malinké  ry- 
bičky, ježto  se  vylíhly  z  potěru). 

соболѣзнов-аніе  п.  soustrast,  soucit; 
изъявлёніе -ІЯ  výjev  soucitu;  — атедь- 
НЫЙ;  -oe  письмо  list  soustrastný; 
— ать  o  комъ  soucit  n.  soustrast  ně- 
komu vyslovili. 

соббр-ище  п.  v.  сббрише;  — никъ,  а 
sborník  v.  сббрникъ;  — но  adv.  do- 
hromady (sborně);  zároveň,  spolu. 

*^о60ров-аніе  7i.  poslední  pomazání; 
— ать  poslední  pomazání  udělili. 


I  соборъ,  a  sbor,  shromáždění;  2.  sbor 
I  církevní  Concilium ;  3.  hlavní  chrám 
j    Kathedrale ;  adj.  соборный,  соббр- 

скій ;  -ная  церковь  hlavní  chrám. 
I  co6páHÍe  n.  shromáždění;  společnost; 
I    собранный  sebraný. 
:  co6páTCTBo  n.  bratrství ;  coбpáтъ,  a 

spolubratr. 
I  co6páTb  sebrali  v.  собирать. 
I  сббственно  adv.  zvláště;  2.  vlastně. 
'  собственноручный   vlastnoruční;  -но 
I    adv.  vlastnoručně. 
I  собствен-ность  vlastnictví,  vlastnost; 

~  НЫЙ  vlastní ;  -нов  ймя  vlastní  jmé- 
no Nomen  proprium. 
i  сббство  v.  свбйство. 
'  собутйльникъ,  а  spolupiják  (kdo  pije 

s  někým  z  téže  lahvice). 
co6ůTie  n.  událost,  skutek,  děj. 
coBá,  ú  f.  sova  Strix\  c.  болбтная 

pustovka  Strix  brachyotus ;  c.  білая, 
j    северная,  бѣлйнка  sova  bílá,  bélanka 

Strix  nyctea:  adj.  совйный,  ая,  oe 
j  soví. 

coBáTb  (cýro,  cýemb),  cýnyTb,  созывать 
j  strkali ;  strčili ;  с.ся  (суюсь,  суешься) 
I    slrkati  se. 

соверш-áTb,    — йть  splnili,    vyplnili ; 
I    2.  zdokonalili;  с.ся  splnili  se,  vypl- 
í    niti  se,  naplnili  se;  2.  zdokonalili 
j    se;  — еніе  п.  splnění,  vyplnění. 
;  совершённо  adv.  úplně;  zcela. 
I  совершеннолѣт-іе  п.  zlelilosť,  pluole- 
tosf;  — ній,  яя,  ее  zletilý,  plnoletý. 
1  совершён-ный  úplný;  dokonalý;  -ство 
n.  úplnost ;  dokonalost ;  — ствовать, 
у-  zdokonalili,  -ováli ;  с.ся  zd.  se. 
I  совершитель,   я  plnitel,  vyplnovatel, 
vykonavatel;   -ница  f.  -ka;  — ный 
splňující,  vyplňující,  vykonávací. 
совершйть  v.  совершать, 
совйный,  ая,  oe  adj.  soví. 
совиноголбвка  f,  můra  (noční  motýl) 
Phalaena  noctua. 
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сбвка  V.  coBá. 

С0ВКІЙ,  ая,  ое  kdo  se  do  všeho  plete 

D.  míchá,  pletichavý. 
совладѣлецъ,  льца  spoluvlastník, 
совлекать,  совлёчь,  совлещй  svléci, 

svlékati. 

совмѣстйтельный  spojitelný,  spojený, 
совмѣстйть,  совмѣщйть  (с.  въ  ceóé  учё- 
ность съ  благочёстіемъ)  spojití,  spojo- 
vati  (něco  s  něčím) ;  с.ся  spojovali  se. 
совмѣст-никъ,  a  spoluuchazeč ,  sok, 
Concurrent;  — ница  f.  spoluuchaze- 
čka,  sokyné;  — ничать  o  чемъ  spolu 
o  něco  se  ucházeti,  konkurrovati ; 
— ничество  п.  spoluucházení ;  — ность 
spojitelnosť ; — НЫЙ  spojitelný,  spojný, 
сово-купйть,  —  куплять  spojití,  slou- 
čiti ;  с.ся  s.  se  ;  — куплёніе  п.  spo- 
jení, sloučení;  — купно  adv,  spojeně, 
sloučené,  spolu ;  — KýnHocTb  spojení, 
sloučení;  — купный  spojený,  slou- 
čený. 

совокъ,  вка,  dem,  совочекъ,  чка  lo- 
patka; 2.  дать  кому  с.  dáti  někomu 
ránu,  štulec,  štilec. 

coBoc-nHTáHie  spoluvychování ;  — пй- 
танникъ,  а  spoluchovanec ;  — пйтан- 
ница  f.  spoluchovanka ;  — питйть, 
— пйтывать  spoluvychovati. 

совоцарйть,  совоцарять  někoho  záro- 
veň cářem  udělati;  с.ся  zároveň  cá- 
řem  se  udělati. 

совпадать,  coBnácTb  zároveň  pripad- 
nouti  na  týž  den;  2.  (geom.)  sbíhati 
se;  krýti  se. 

совраж-дёбникъ,  a  spolunenávistník ; 
-бница  f.;  — дoвáть  протйвъ  когб  ně^ 
koho  spolunenáviděti. 

совратйтель,  я  svůdce;  — ница  f.  svůd- 
nice;  — НЫЙ  svůdný;  совратйть,  co- 
BpaníáTb  (когб  съ  пути)  zvrátiti  ně- 
koho s  cesty,  svésti ;  с.ся  zvrátiti  se 
s  cesty,  svesti  se. 


coBpáTb,  a  (crk.)  povstání,  pozdvižení. 
coBpáTb  selhati. 

совремён-никъ,  a  současník;  — ница 
f.  současnice;  —ность  současnost; 
—  НЫЙ  současný, 
совскбрмлен-нпкъ ,    a  spolukojenec; 
soukojenec ;    —ница  spolukojenka, 
i  soukojenka. 

i  совсѣмъ  adv,  zcela,  docela;  ovšem; 
c.  не  TO  něco  zcela  jiného, 
сбвѣст-ить  когб  někoho  napomínati, 
aby  se  kál,  do  duše  někomu  mlu- 
viti;  — ливо  ad?;,  svědomitě ;  — ливый 

'  svědomitý;  — но  adv.  svědomitě;  2. 
мнѣ  с.  mně  je  hanba,  stydím  se ; 
какъ  тебѣ  не  с. !  že  se  nestydíš  I 
—ность  svědomitost;  — ный  svědo- 
mitý; сбвѣсть,  и  svědomí;  по  сбвѣ- 

I    сти  na  svědomí!  na  mou  čest! 
совіт-никъ,  a  rada  ш.,  radní  m.  (radní 

I    pán) ;  rádce  ;  титулярный  с.  titulární 

j  rada;  надворный  с.  dvorní  rada, 
dvorský  rada ;  cTáTCKíM  с  státní  ra- 
da ;  — ница  rádkyně ;  — ническій, 
ая,  ое,  — ничій,  ья,  ье  radnímu  ná- 
ležitý; — но  adv.  mírně;  shodně; 
— НЫЙ  mírný;  shodný;  2.  (crk.)  roz- 
umný. 

совѣтов-альщикъ,  a,  — атедь,  я  rádce, 
pořadník;  — альщица  f.  rádkyně; 
— аніе  п.  radění;  — ать  (KOMý  что) 
poraditi;  raditi  někomu  něco;  с  съ 
кѣмъ,  с.ся  съ  кѣмъ  raditi  se  s  někým. 

совѣтъ,  a  rada ;  дать  с.  dáti  radu  ně- 
komu ;  2.  rada  (radní  sbor) ;  госу- 
дарственный с.  říšská  rada;  церков- 
ный с.  církevní  rada ;  3.  shoda,  mír ; 
adj.  совѣтскій. 

совѣщ-áHie  п.  radění- se,  porada,  úra- 
da  ;  медицйнское  с.  lékařská  porada; 
— áтeльный  pořádný ;  — áTbcfl  съ  кѣмъ 
raditi  se  s  někým. 

согбёніе  п.  sehnutí,  shrbení. 

согбёнЕый,  ая,  ое  sehnutý,  shrbený. 
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согласйтель,  я  prostředník,  sprostred-  i 
kovatel;  — ница  f.  prostřednice;  I 
— НЫЙ  prostředkující ;  sprostředko*  I 
vací.  i 

согласить,  coглaшáть  laditi  (hudební  ' 
nástroi) ;  2.  do  shody  přivésti,  v  sou-  I 
hlas  uvésti  (rozličné  smýšlení) ;  c.  | 
кого-либо  на  что  přemluviti  někoho  ■ 
к  něčemu ;  соя  на  что  svolili  п.  při- 
voliti  к  něčemu ;  сея  съ  кѣмъ-либо 
въ  чёмъ  shodnouti  se  s  někým  o  i 
něco,  sjednati  se  s  někým  o  něco; 
согласись,  идётъ  ли  это?  přiznej  se,  i 
jestli  to  jde  (jestli  to  může  být). 

соглйсіе  п.  shoda,  souhlas ;  svornosť ;  ! 
2.  svolení,  přivolení.  i 

соглйс-но  adv.  souhlasně ;  c.  съ  зако-  | 
номъ  ve  shodě  s  zákonem  ;  жить  с.  j 
žiti  svorně,  ve  svornosti ;  — ность  | 
souhlasnost,  shodnost;  — ный  sou-  | 
hlasný,  shodný,  shodující-se ;  ocho-  ' 
ten ;  я  соглйсенъ  já  s  tím  souhlasím, 
jsem  s  tím  srozuměn ;  —пая  буква 
souhláska.  I 

coглacoвáть  v  souhlas  uvésti ;  с.ся  съ 
чѣмъ  souhlasiti  s  něčím,  shodovati  se. 

соглаш-áTb  v.  согласить ;  — ёніе  п.  \ 
ladění  hudebního  nástroje;  2.  na-  ' 
rovnání,  souhlas ;  shoda,  srozumění ;  I 
полюббвное  с.  smírné  narovnání. 

согляд-áHie  ohledání,  podívání-se  na 
něco;  — áTbiň,  я  т.  vyzvědač,  špe- 
houn ;  — áTb  vyzvídati ;  2.  ohledati 
něco. 

cornáTb  (сгоню)  sehnati  v.  сгонять. 
corHýTb  sehnouti  v.  crH6áTb ;  corHýiie 
n.  sehnutí. 

согражд-анйнъ,  a  spoluměšťan ;  — áHKa 
f,  spoluměšfanka.  [hraničný. 

согранйчный,  ая,  oe  spolumezující, 

согрубйть  KOMý,  согрублйть  hrubství 
někomu  udělati. 

согрѣть,  согрѣвйть  ohříti,  ohřáti,  shríti, 
shřívati;  с.ся  ohřáti  se,  shřívati  se; 


corpteánie  n.  ohřívání,  shrívání;  co- 
гpѣвáтeдьный  ohřívací,  shřívací. 
согрѣш-йть,  —áTb  shřešiti;  prohře- 
šili se;  — ёніе  п.  shřešení,  prohře- 
šení. 

сбда  f.  soda;  содный,  содовый  sodový, 
содвигать,  содвйнуть  zdvihnouti,  zdvi- 
hati  v.  сдвигать. 

содерж-áHÍe  п.  vydržování  (rodiny, 
domu),  udržování  v  dobrém  stavu; 
быть  у  кого  на  — áHÍH  býti  u  někoho 
na  stravě;  на  сббственномъ  — árnn 
na  vlastní  útraty;  2.  с  obsah  (spi- 
su, knihy) ;  KpáTKoe  c.  krátký  ob- 
sah ;  3.  c.  poměr,  proporce  (arithm.); 
— áтeль,  я  držitel  něčeho ;  c.  гост,йн- 
НИЦЫ  držitel  hostince ;  c.  типoгpáФiи 
držitel  knihtiskárny;  — йтедьница  /. 
držitelka;  — áTb  držeti  něco  (v  so- 
bě), obsahovati  něco;  с  въ  ііш^ 
chovati  tajně,  držeti  v  tajnosti;  с 
вбйско  на  воённой  ногі  držeti  voj- 
sko v  míře  válečné. 

С0ДОВЫЙ  sodový;  -ая  вoдá  sodová 
voda,  sodovka. 

содбмить  С-МЛЮ,  -мишь)  sodomský  hřích 
tropiti;  СОД0МСКІЙ  грѣхъ  sodomský 
hřích ;  содбмъ,  a  sodomský  křik, 
rámus. 

coдpáть  (cдepý)  sedrati  v.  cдиpáть. 
coдpoг-áнiѳ  w.  třesení;  — árbca,  — Hýrb- 

СЯ  třásti  se ;  с.ся  отъ  ý«aca  strachem 

se  třásti. 

содругъ,  a,  содружёбникъ ,  a  (crk.) 
soudruh;  druh;  содружёбница  f.  sou- 
druhyně,  družka ;  coдpýжecтвo  n.  soii- 
družství,  přátelství;  coдpýжный,  ан, 
oe  družný,  přátelský.  [(hřích). 
coдѣвáть,  содѣйть  učiniti,  spáchali 
содѣйств-енникъ,  a,  — ователь,  я  (co- 
дѣйствйтедь)  spolupůsobitel,  souči- 
nitel; — енный  spolupůsobící,  sou- 
činný; — ie,  — o  n.  spolupůsobení, 
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součinnost;  ованіе  п.  spolupftso- 
bení;  — овать  spolupůsobiti. 

содѣланіе  п.  (crk.)  udělání,  učinění; 
spáchání;  содѣлать,  соділывать (crk.) 
udélati,  učiniti,  spůsobiti;  spáchati 
(zločin,  břich). 

содѣтедь,  я  původce;  pachatel;  2. 
stvořitel;  — никъ  (crk.)  spolupůsobi- 
tel ;  — ныГі  tvfirčí ;  — ствовать  tvořiti. 

соедин-ёніе  w.  sjednocení ;  spojení; 
sloučení ;  c.  бревёнъ  въ  зубъ,  зуб- 
uáMH  zazubení ;  — ённо  adv.  sjedno- 
cené; sjednocenými  n.  spojenými 
silami;  — йтель,  я  sjednotitel;  — й- 
телышй  spojovací,  sjednocovací,  je- 
dnotící; c.  соіозъ  spojka  slučovací; 
— йть,  —ять  sjednotiti,  spojití,  slou- 
čiti;  c.  брёвна  въ  зубъ,  зубцами  za- 
zubiti  trámy. 

сожал-éHÍe  п.  útrpnosť,  litosf;  žal; 
безъ  -Ѣнія  bez  útrpnosti,  bez  lítosti ; 
къ  — іяію  моему  к  mému  žalu,  к  mé 
lítosti;  къ  -ѣнію,  это  пpáвдa  bohu- 
žel, je  to  pravda;  онъ  не  достоинъ 
— Ѣнія  on  nezasluhuje  útrpnosti, 
litosti;  — Ѣть  o  комъ,  o  чемъ  lito- 
vati  koho;  útrpnost  míti,  želeti  koho 
D.  čeho ;  я  -Ѣю  о  нёмъ  já  ho  lituj u  ; 
я  -Ѣю,  что  .  .  .  já  lituju,  že  .  .  . 

сожёчь^  co«HráTb  spáliti  (sžíci) ;  с.ся 
sp.  se;  сожжёніе  п.  spálení;  сожи- 
ráHíe  п.  spalování. 

сожитель,  я  manžel ;  — ница  f.  man- 
želka; — cTBo  n.  manželské  obco- 
vání; — ствовать  s  někým  společně 
zíti ;  2.  manželsky  s  někým  obcovati. 

сожйтіе  п.  společný  život  s  někým; 
cyпpýжecкoe  c.  (c.  съ  женою)  man- 
želské obcování;  незакбнное  с.  съ 
кѣмъ  nedovolené  (cizoložné)  obcování 
s  někým. 

coжpáть  sežratit?.  сжирать;  coжpáнie  п. 
sežrání. 


cosBáHíe  n.  sezvání;  co3BáTb  sezvati, 
C3biBáTb. 

C03Bý4-ie  n.  (mus.)  souzvučnost ;  libo- 
zvuk;  наука  o  — іи  náuka  n.  učení 
u  souzvučnosti,  o  harmonii;  — ный 
souzvučný ;  libozvučný  (harmonický). 

созвѣздіе  n,  souhvězdí. 

созданіе  п.  stvoření;  разумное  с.  roz- 
umné stvoření  (člověk). 

coздáтeдь,  я  tvůrce ;  2,  stavitel ;  — ни- 
ца f.  stavitelka. 

создать,  coздaвáть,  coзидáть  stvořiti; 
2.  vystavěti. 

созём-ецъ,  мца  rodák;  krajan;  — ка 
f.  krajanka. 

созерц-áHie  pozorování  čeho,  patření 
na  něco ;  názor;  — áтeдь,  я  pozo- 
rovatel; — птельница  f.  pozorovatel- 
ka;  — áтeльный  pozorující,  pozoro- 
vací; názorný;  -oe  учёніе  názorné 
učení;  — ать  pozorovati  něco,  pa- 
třiti  n.  hleděti  na  něco;  2.  prohled- 
nouti,  proniknouti  něco  duchem. 

созид-áHie  n.  stavění;  — Атель,  я  sta- 
vitel; — áTb  stavětí  v,  coздáть. 

сознав-аніе  п.  poznávání ,  sezná  vání ; 
—  áTb,  co3HáTb  {praes.  сознай,  fut. 
co3Háro)  что  poznávati,  seznávati; 
poznati,  seznati;  с.ся  въ  чемъ  se- 
znati  něco,  přiznati  se  к  něčemu; 
co3HáHie  n,  seznání,  přiznání;  c. 
сидъ  poznání  sil  vlastních. 

coзнáтeль-нocть  uznalosť;  —ный  uznalý. 

созрѣв  ánie  n.  uzrávání;  —áTb  uzrá- 
vati ;  созріть  uzráti ;  дать  с.  dáti 
uzráti;  созрфдый  uzrálý,  zralý;  co- 
зрѣніе  п.  uzrání. 

созыв-áHÍe,  — áTb  v.  csbiBáme,  сзывать ; 
созйвъ,  а  svolání. 

соизвол-éHÍe  п.  schválení ;  — йтельный 
schvalovací ;  — ять,  соизволить  schva- 
lovat!, schválí  ti. 

coизгнáнникъ,  a  spoluvyhnanec. 

соизмѣрймый  souměřitelný ;  -ость  -osť. 
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сбйка  f.  sojka  Corvus  glandarius. 

сойма  f.  sojma,  bárka  s  palubou  na 
jezeře  Ladožském  a  Onežském. 

соименйтый,  соименный  stejnojmený, 
soujmený;  соимённикъ,  stejnojmený, 
soujmeník,  soujmenovec;  соимённость 
stejnojmenosf,  soujmenost 

соймъ,  a  (stár.)  v.  сеймъ. 

coMCK-áHÍe  n,  spoluucházení-se  o  něco, 
konkurence  (soutěž);  — йтель,  я  spo- 
luuchazečj  spolužadatel,  konkurent; 
— йтедьница  f.  -ka;  — йтельный  kon- 
kurující ;  — ательство  п.  чегб  spolu- 
ucházení-se о  něco ;  — áib  чегб  spolu 
o  něco  se  ucházeli,  konkurovat!  o 
něco.  сойти  v.  сходить. 

сойтіе  п.  sejití,  schůze;  2.  (с.  cynpý- 
жеское)  snětí,  obcování  (manželské). 

сокйльница ,  сокальца  f.  (star.)  ku- 
chyně; сокйльчій,  aro  m.  (star.)  ku- 
chař. 

сокелёйникъ,  a  (star.)  společník  v  celí 
klášterské. 

соковой  (-ЫЙ),  áfl,  óe  šfavový,  šťa- 
vný;  -ЫЯ  KpácKH  barvy  rostlinné. 

соколёнокъ,  нка  sokolíče  (mládě  so- 
kolí). 

соколёцъ,  льцá,  соколокъ,  лкА  žíla  u 

koní,  kterou  se  pouští, 
соколикъ,  a  sokolík.  [(rost.). 
соколйнка  /'.   sokolinka  Hedypnois 
соколиный,  ая,  ОС  sokolí  (sokoličí, 

sokolský) ;  -ая  oxóia  honba  n.  lov 

sokolí  (se  sokolem), 
ооколйха  /.  sokolice  (samice  sokolí), 
сокбличъ,  a  (star.)  mladý  sokol  v.  co- 

колёнокъ, 

соколйще  т.  veliký  sokol. 

С0К0ЛІЙ,  ья,  ье  adj.  sokolí:  с.  яолётъ 
sokolí  let  n.  polet;  c.  полётъ,  с.  пе- 
релётъ  proBtrelenec  křížový  (Presl), 
prostřelené  koření  Gcntiana  cruď 
ata  (Ericoilacruciata) ;  — ья  соль  ka- 


menná sůl;  у  него  -ьи  глaзá  má  so- 
kolí (bystré)  oči. 

сокблка  f.  sokolka,  jestřábnice,  har- 
covnice (dělo)  Falkonett 

СОК0ЛНЯ  /.  sokolna,  ohrada  n.  klec 
na  sokoly. 

соколбкъ,  лкл  v.  сокодецъ. 

сокблъ,  á  sokol  Falco  gentilis. 

соколь-никъ,  a  Si  kolník;  — ничій,  aro 
m,  sokolnicí  (,  ího  m.) ;  — ный  (star.) 
sokolí;  — пая  f.  v.  соколня. 

СОКОН0СНЫЙ,  ая,  oe  mízonosný,  mlé- 
konosný. 

сократйтель,  я  skracovatel  (ЛЪЪгеѵг- 
ator)\  —HO  adv.  skráceně;  spůso- 
bem  skráceným;  —ный  skracovací; 
c.  знакъ  skracovka,  znak  n.  zua- 
ménko  skracovací. 

сократить  skrátiti;  coKpamáib  skra- 
covati;  c.  сочинёніе  skrátiti  spis; 
с.ся  skrátiti  se. 

сокращён-іе  п.  skrácení;  2.  skráce- 
nina;  3.  skrácený  spis,  výtah  ze 
spisu;  — HO  adv.  ekráceně;  — ность 
skrácenosf;  — ный  skrácený;  -oe  из- 
ложёніе  krátké  vylíčení,  krátký  vý- 
klad. 

сокровён-но  adv.  skrytě;  tajně; 
— ность  skrytosť ;  — ный  skrytý,  tajný. 

I  сокрбвищ-е  n.  skrýš,  schránka  tajná  ; 

I    pokladnice:  2.  poklad;  3.  vzácnost ; 

!  —ный  pokíadničný;  — ница  f.  ko- 
mora pokladničná;  pokladnice;  2. 
skladiště. 

сокрутина  f.  skroucenina,  skrutek, 
uzlík,  kaz  v  niti. 

сокрупі-йть  (staroč.  skrušiti),  rozbiti, 
rozlámati  na  kusy;  2.  zničiti  ne- 
přítele; c.  кого  zarmoutiti  koho; 
С.СЯ  rozbiti  se,  rozlámati  se;  stro- 
skotati  se  (o  korábě) ;  с.ся  o  чёмъ 
rmoutili  se  ;  — ёніе  п.  zničení ;  roz- 
biti, rozlámání ;  (staroč.  skrušení) ; 
— ённый  zničený,  rozbitý ;  rozlámanýj 
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coKpHBáTb,  сокрыты;,  скрывйть,  скрыть, 
соксукъ,  а,  широкоіібсъ  ploskozobka 
(kachna). 

сокъ,  а  šťáva^,  míza  (v  rostlinách  atd.) ; 
2.  škvára  (v  slévárnách)  ;  питáтeльный 
c.  potravní  šťáva,  šťáva  žaludeční, 
šť.  mléčná. 

co.iráib  selhati ;  coлгáтeль  (star.)  lhář. 

coлдáт-икъ,  a  vojáček;  —ка]/".  vojačka, 
vojenka  (vojákova  žena);  — скій, 
ая,  ее  vojenský;  — ства  іг.  vojenský 
stav;  vojačina  SaldatesJca]  — чина 
f.  odvod  na  vojnu,  rekrutýrka. 

coлдáтъ,  a  voják  (něm.  Soldát);  сол- 
датёнокъ,  нка  vojáče  (ete),  vojákův 
syn;  солдатйна  т.  veliký  voják. 

соле-вареніе  w.vaření  soli ;  — варёииый, 
— BápHuft  solivárský;  -oe  произ- 
водство vaření  soli;  — BápHH  f.  so- 
livárna  Salině ;  —  Bápx,  a  solivárník ; 
— возецъ,  зца,  — вбзъ,  а,  — возчикъ 
( — вбщикъ)  (nyMáKb)  solar,  solnář 
(rozvažeč  soli)  ;  — кйслый,  — нокйс- 
лый  slaněkyselý;  — лбмецъ,  мца, 
— ломщикъ,  а  lamač  solí,  solař; 
— ломный  soleloniný. 

солёніе  п.  solení. 

солён-ость  solenosf,  slanosť;  — -ый 
solený,  slaný. 

соле-промышленникъ,  a  solnář,  pro- 
davač soli;  — рбдъ,  a  solík  Haloid; 
— родйщій,  ая,  ее  solinosný. 

солецйзмъ,  а  chybnomluv  Solaecismus. 

солйдо  п.  solnice,  bečka  na  sůl. 

солйльщикъ,  a  nasolovač,  solič. 

солйстка  f.  sólistka  (tanečnice). 

солйстъ,  a  sólista  (tanečník). 

солитёръ;  a  sirotek,  samotníček  (dra- 
hokam) SoUtaire]  2.  c,  oncrá  те- 
сёмочная tasemnice  Taenia. 

солить  (-ліЬ,  -лйшь)  soliti;  о-,  по- 
osolití,  posoliti ;  с.ся  (-люсь,  -лйшь- 
ся)  soliti  se;  cáflHBaTb  solívati. 

солка  f.  solení,  nasolování. 

«I.  Rank:  Rusko-českv  slovník. 


I  С0ЛКІЙ,  ая,  oe  velmi  slaný;  —ость 
slanosť. 

j  солнеч-никъ,  a  (star.),  зонтикъ  sluně- 
I  čník;  2.  c,  подсблнечникъ  slune- 
čnice Helianthus  (rstl.) ;  — ный  slu- 
nečný, -ční ;  c.  KáMCHb,  жиразбль, 
sl.  kámen  ;  — ные  часы  slunečné  ho- 
diny. 

солно-ворбтъ,  a  (prost.)  slunivrat, 
obratník  slunce;  — пёкъ,  a  (prost.) 
I  výsluní  (místo,  kam  slunce  svítí). 
!  сблность  slanosť  v.  солёность. 
I  сблнце  п.  slunce;  с.  світитъ  slunce 
I  svítí ;  восхбдъ  солнца  východ  slunce ; 
j  дepжáть  на  солнцѣ  na  slunci  míti 
1  (sluniti). 

I  солнцеворОтъ,  солнцева  невъста,  солн- 
I    цевъ  оборбтъ  otočník  Heliotroimim. 
солнцеплодникъ,  а  sluniplod  Неіго- 
carpus, 

солнцестоя-ніе  п.  stání  slunce,  slu- 
nivrat Solstitium;  — тельный  sluni- 
!  vratný, 
сблнце-цвѣтъ,  a  slunečný  květ,  sluni- 
kvítek,    devaterník  Héliantliemum. 
I  С0ЛНЫЙ,  ая,  oe  slaný;  solný;  2.  %. 
I    peprný,  mastný  (nepříjemný). 
I  С0ЛНЫШКО  n.  {dem.)  slunečko;  2.  c, 
I    коровка  божія  slunečko,  boží  kravka 
Goccinélla. 
соло  п.  indecl.  solo. 
содо-варёніе,  — BápHHM  v.  солев  .  . . 
соловёй,    Bbá  711.  slavík  Luscinia 
{Motacilla  Luscinia);  c.  восточный, 
с.  ночной  slavík  uherský  Luscinia 
F/iilornela;  пѣніе  соловья  tlukot  n. 
tlučení  slavíka;  — kow.  {dem.)  sla- 
víček. 

соловка  f.  samice  slavíkova,  samice 
slavičí. 

соловуш-екъ,  шка,  — ко  т.  slavíček, 
соловйй,  RRf  óe  (конь,  лбшадь)  svě- 
tložluté  srsti  s  bílým  ocasem  a  bí- 
47 
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lou  hřivou  (kůň);  соловѣть,  по-  do- 

stati  bárvu  žlutobílou. 
соловьйный,  ая,  oe  slavičí, 
солодйль-никъ,  к,  — ный  чанъ  vystírací 

kád  (v  pivováře). 
солодйть  (-ожу,  -одйшь)  sladiti. 
солбдка  f.^  солодковый  корень,  лакрйч- 

никъ  Іекогісе,  sladké  dřevo  Gly- 

cirrMza\  2.  с.  osladič  папорбтникъ 

солодковый. 

солбдковатый  přisládlý. 
солодбвенный    завбдъ,  солодовня  /. 
sladovna. 

солодов-никъ,   — щикъ,  а  sladovník; 

— ня  /.  sladovna, 
солодомольиая  мёльница  sladomelna. 
солодъ,  а  slad. 

солодіть,  раз-  zasládnouti;  солодѣлый 
zasládlý. 

соложёніе  п.  sladováni ;  2.  slazení. 

солома  f.  sláma. 

соломата  f.  v.  caлaмáтa. 

соломен-никъ,  a  slamník;  —ный  sla- 
měný; c.  цвѣтъ  slaměná  barva;  v. 
сухоцвЬтъ;  — пая  шлйпка  slaměný 
klobouk.  [bélko. 

сол0мин-а  f,  stéblo  slámy ;  — ка  ste- 

СОЛ0МИСТЫЙ  slamnatý. 

соломка  f.  slámka :  c.  лѣcнáя  svízel 
Galium  v.  подмарённикъ. 

соломо-глйняный  z  hlíny  a  slámy  sle- 
pený (dům);  — рѣзка  f.,  — рѣзный 
станбкъ.  — рѣзъ,  а  řezací  stolice 
(na  řezanku). 

соломонова  печать  v.  саломбн  .  . . 

солбмчатый  slámě  podobný;  -ыя 
растёнія  rostliny  stébelnaté,  steblo- 
viny.  [ření  soli). 

соломіръ,  a  soliměr  (přístroj  к  mě- 

солонёнькій,  ая,  oe  slaóoučký. 

солонйн-а  f.  slanina;  — ный  slaninový. 

<:олонйца  /*.,  солонйчка  solnice,  bečka 
na  sůl. 

солбнка  /*.,  dem.  солоночка  slánka. 


I  С0Л0Н0  adv.  slaně;  přesolené;  noco- 
!    лйть  С.  přesoliti. 

coлoнoвáтый  trochu  slaný, 
i  С0ЛОНЫЙ,  ая,  oe  slaný, 
солончакъ ,  á  solniště ,  pozemek  se 
solným  zřídlem  ;  adj.  солончаковый, 
солончатый  pokrytý  slaništěm,  slati- 
natý. 

j  солоніть  (-ію,  -іешь),  по-  slaněti. 
!  соль,  и  f.  sůl  {gen.  soli) ;  поварённая 

с.  sůl  kuchyňská;  KáMennafl  c.  sůl 

kamenná. 

coль6á  f.  (star.)  poselství  v.  посоль- 
I    cTBo;  сольное,  aro  n.  (star.)  plat  na 

poselství,  plat  vyslanci, 
сбльникъ,  a,  солянйкъ  slanorožec(Presl) 

Salicornia  (rstl.). 
солянка  f.  solenka  (pokrm  z  ryby, 

masa  i  octa  atd.) ;  2,  slanice  (Presl) 
I    Salsola  (rstl.). 
\  солянокйслын  slaněkyselý. 
i  соляный,  ая,  бе,  slaný ;  — óe  озеро 
I    slané  jezero  ;  — áfl  варница  v.  соло- 
I    варня ;  — áя  травй  v.  солйнка. 
1  сомкнутіе  п.  zamknutí,  zamhouřeuí 
j    očí;  сомкнуть  v.  смыкать. 
1  сомнамбул-йзмъ,  а  náměsičnictví  Som- 
I    nambuUsmus]  —йстка  f.  náměsič- 
'    nice;  — йстъ,  a  náměsíčník. 
I  сомнйтель-ность,  и  pochybnost ;  2.  ne- 
i    důvěřivost ;  —ный  pochybný ;  2.  nedů* 

věřivý,  pochybovačný;  — ство  п.  v. 

сомнѣніе. 

сомножитель,  я,  коэФИціёнтъ  (math.) 

Boučinitel.  [něčem. 
'  coмнѣвáтьcя  въ  чёмъ  pochybovat!  o 
сомнініе  п.   pochybnost;  безъ  — ii 

bezpochyby;  beze  vší  pochybností, 

zajisté. 

I  coMÓB-ина  f.  sumovina,  maso  sumí; 

i    —iw,  ья,  ье  adj.  sumí. 

I  coMpáKx,  a  (star.)  soumrak  сумерки. 

1  сомученникъ,  а  spolumučeník. 

!  сомъ,  а  sum,  sumec  Silurus  (ryba). 
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сонаслѣд-никъ ,  а  spoludědic;  pl.  I 
— НИКИ  spoludědici;  — ница  spo-  ! 
ludědička;^ — овать,  — ить  (crk.)  въ  ! 
чёмъ  spolu  děditi  s  někým.  I 

соната  f.  sonáta. 

сонётка  f.  šňůrka  ke  zvoDku,  zvonítko.  I 
сонётъ,  a  znělka,  sonet ;  adj.  сонетный, 
сбника  f.  sonika  (ve  hře  farao,  karta, 

která  právě  vhod  přichází), 
сондйв-ецъ,  вца  ospalec;  — ость  овра- 

losť;  — ый  ospalý, 

сонмище  уі.  (crk.),  сонмица  f.  sně- 
mišté,  shromáždiště. 

сонмъ,  a  (star.)  sněm,  shromáždění. 

сонникъ^  a  snář  (kniha). 

сонно-бродка  f.  náměsičnice ;  — брбдъ, 
a  námésičník. 

С0ННЫЙ,  ая,  oe  spící,  suící;  2.  leklý, 
zelklý  (o  rýhách);  — oe  видѣніе  sen,  | 
vidění  ve  snách;  — ая  артёрія,  —ая  l 
біющья  жила  krkavice.  | 

сонъ,  дет  сна  sen  (gen.  snu);  spá-  i 
пек ;  вйдѣть  во  снѣ  viděti  ve  snu, 
ve  snách;  спать  вѣчнымъ,  непро- 
буднымъ  сномъ  spáti  sen  věčný,  spáti 
věčným  spánkem ;  сонъ-TpaBá  koni- 
klec,  svaté  koieiá  Fulsatilla, 

соня  т.  et  f,  ospalec;  ospalkyně;  2. 
plch  3íyoxus  glis.  [n, 

cooóHTáTb  spolužiti  n.  bydleti;  -áHie 

coo6pa-*'áTb, — зйть  uvážiti  (okolnosti) ; 
porovnali  něco ;  představiti  si  něco ; 
С.СЯ  съ  чѣмъ  říditi  se  něčím,  spra- 
vovati  se  něčím,  spr.  se  dle  něčeho 
(dle  někoho) ;  — жёніе  n,  uvážení ; 
porovnám ;  kombinace ;  přehled,  roz- 
hled; взять  въ  с.  vzíti  v  uvážení; 
— зйтельность  chápavost,  spSsobilosť 
к  uvažování;  — зйтельный  chápavý, 
spůsobilý  к  uvažování. 

coo6pá3-Ho  adv.  přiměřeně  ;  ve  shodě ; 
c.  съ  обстоятельствами  dle  okol- 
ností ,  ve  shodě  s  okolnostmi ;  c. 
съ  зйкономь  dle  zákona ;  с  съ  цѣлію 


účelu  přiměřeně ;  — ность  přiméře- 
nosť,  shodnost;  — ный  přiměřený, 
shodný. 

cooópasoBáTb  v.  соображйть. 

сообщ-á  adv,  zároveň  s  jinými ;  spo- 
lečné; — áeMocTb  sdílnost;  — áTb, 
—  йть  sdéliti,  sdíleti  někomu  něco, 
oznámití,  védomo3ť  n.  zprávu  dátij 
2.  spojití ;  с.ся  sdéliti ;  зарАза  скоро 
— йется  mor  (nákaza)  rychle  se  roz- 
šiřuje ;  2.  spojití  se ;  — ёніе  п.  sdě- 
lení, oznámení;  2.  spojení;  иміть 
с.  съ  кѣмъ-либо  býti  s  někým  ve 
spojení,  obcovati  s  někým ;  — йтель, 
я  sdělovatel;  -ница  f.  -ка;  --й- 
тельный  sdílný;   ость  -osť. 

сообщество  )ž.  společnost,  tovarišství; 
принять  кого-либо  въ  о.  přijmouti 
někoho  do  společnosti. 

сообщ  -никъ,  а  účastník;  — ница  /*. 
účastnice;  — ничествоп.  účastnictví. 

сообычный  (star.;  obyčejný. 

сооруд-йтель,  я  vystavitel;  — йтель- 
ница  f.  vystavitelka  ;  — йть,  соору- 
жать vystavěti,  něco  zřídili. 

соотвітств-енно  adv.  чему  ve  shodě 
s  něčím,  něčemu  přiměřeně ;  v  sou- 
hlasu s  něčím;  — енкость  shodnost, 
souhlasnost,  přiměřenost;  --еяный 
shodný,  souhlasný,  přiměřený;  — ie 
n,  shcda,  souhlas;  — овать  souhla- 
siti,  shodovali  se  s  něčím ;  býti  při- 
měřený ;  не  с.  nesouhlasiti ;  — ующія 
высоты  (math.)  výšky  shodné. 

соотёчесгвен-никъ,  a  rodák,  krajan; 
—ница  krajaDka,  rodačka;  —ный 
krajanský,  rodný,  spolurodný. 

соотно-сйтельность,  и  f.y  — шёніе  п. 
souvztažnost  Correlation-j  — сйтель- 
ный  souvztažný. 

соотчичъ,  а  rodák,  krajan ;  adj,  coót- 
ЧИЧІЙ,  ья,  ье. 

сопёлка,  солёль,  и  píšťala  pastýřská; 
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(poet.  Bopelína),  šalmaje;  2.  kosť 
lýtková  Fibula\  adj.  еопёльный. 

conép-ннкъ,  a  soupeř;  — ніща  f.  sou- 
peřka ;  — ничать,  — иичестовать  býti 
soupeřem ;  — ничество  п.  soupeřství. 

сопёцъ,  nuá  kdo  píská  na  šalmaje;  \ 

2.  (Star.)  veslo,  opačina. 
сопйршествовать  spolu  s  někým  ho- 
dovat!; — аніе  71. 

сбпка  f.  sopka  Vulkán  \  2.  osamělý 
kuželovitý  vrch,  homole  (v  Sibiři) ;  ; 

3.  malý  vrch  (v  Archangelsku).  | 
соплемен-никъ,  а  soukmenovec;  spo-  ' 

lurodák;  — инца     soukmenovkyně ; 
— НИЧССКІЙ,  ая,  oe,  — ничій,  ья,  ье 
soukmenovský ;  — ность  soukmenov-  ; 
stvi ;  — НЫЙ  scukmený.  | 

соплескать  tleskati  (spolu  s  jinými)  ku 
pochvale.  j 

сопле-стн,  — тать  v.  CDjeTáxb;  — Tá-  i 
тель  pletichal,  pletichář;  c.  лжей  i 
kdo  vymýšlí  lži.  [ 

С0ПЛИ,  ей  jř)?.  f.  sopel,  ozhr,  smrky  pl.  \ 

соплпв-ецъ,  вца  usmrkanec,  воі)1іѵес;  i 
— ить,  за-  posmrkati,    zasmrkati;  ' 
— ица  f.,  соплюха,  сопліЬшка  nemr- 
kaná;   — ость    usmrkanosť  ;    — ый 
usmrkaný.  j 

сопло  71.  trouba,  hrdlo,  (u  měchu  i 
kovářského). 

сопль,  я  (crk.)  v.  СОП0ЛЬ. 

СОНЛЙ  f.  v.  сбпли. 

соплйьъ,  á  v.  соплйвецъ. 

connýTb  chrápnouti  v.  сопі^ть. 

соподчии-еніе  'п.  priřadění;  souřad-  i 
uosť ;  — йть,  — йть  přiřaditi,  Bouřaditi.  , 

conopýba  ???.  et  f.  spolurukojmí ;  2. 
/'.  spolurukojemství. 

сопочка  f.  v.  сбпка. 

соправитель,  я  spoluvladař;  — ство 
п.  spoluvladarství;  соправленіе  п. 
spoluvláda. 

сопредѣль-ность,  и  /*.,  сопредѣліе  п. 


sousedění;  — ный  sousední,  spolu- 
hraničný, 

соприкосновен  ie  n.  společné  dotknutí, 
stýkání-se;  — кость  styčnosf;  2. 
účastenství:  — ный  styčný;  2.  c.  чему 
účastný  něčeho;  coпpикocнýтьcя,  co- 
npHKacáTbcfl  společně  se  dotýkati. 

соприсяжникъ,  a  spolupříseŽQÍk. 

conpH4ácT-ien.spoluúčastenství;— никъ 
a  spoluúčastník ;  — ность,  и  spolu- 
účastenství;  —ный  чему  spoluúča- 
sten  něčeho ;  сопричастйться  чего 
(crk.)  něčeho  se  spoluúčastniti. 

сопри-чёсть,  — 4HTáTb,  — чйслить,  — чи- 
слйть  spolu  pnpočísti,  připočítat! 
к  něčemu;  c.  къ  святымъ  připočísti 
к  svatým,  vpočísti  mezi  svaté; — чи- 
слёніе,  — чтёніе  п.  spolupřipočteui. 

сопрово-дйть,  — ждйть  provoditi,  vy- 
provoditi,  provázeti,  ѵург.;  2.  násle- 
dovat! ;  H.  (o  rudách)  spolu  se  na- 
cházeti ;  — ждбніе  provázení,  vypr. : 
— ждатель,  я  průvodce ;  — ждатель- 
ница  f.  průvodkyně. 

сопро-тивйтельиый  odporný,  odporu- 
jící, protivný;  — тйвиться,  — тп- 
влйться  protiviti  se ,  odporovati : 
— тивлбніе  п.  protivení-se ;  odpor; 
въ  cлýчaѣ  -ІЯ  v  případu,  že  by 
někdo  odporoval,  kdyby  se  kdo 
protivil;  — тйвникъ,  a  protivníky  od- 
půrce; — тйвница  f.  protivnice,  od- 
půrkyné;  2.  (crk.)  nevěsta  ženichovi 
příhodná. 

сопротйвъ  v.  паоупротйвъ. 

conpýrb,  a  m.j  conpýra  f.,  coпpýжo- 
CTBO  n.  v.  cynpýrb  atd. 

сопріть,  conptBáTb  zapariti  se,  spa- 
řiti  se  (pařením  se  zkaziti);  сопрѣ- 
внніе,  сопрѣніо  п.  zapaření,  spaření- 
se;  сопрѣлый,  ая,  oe  spařený,  za- 
pařený. 

сопряг-аніе  п.  spojování;  — йтельный 
spojovací;    — йть,   сопрйчь  spojití; 
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manželsky   spojití;  с.ся  spojití  se 
(manželsky) ;  сопряжёніе  п.  spojení. 
conýHb,  á  qhrapoun ;  сопунья  f.  chra- 
pounka. 

сопут-никъ,  a  spolucestovník ;  — ница 
f.  spolucestovnice ;  — ствовать  кому 
8  někým  spolu  cestovati 

сопхнуть  spíchnouti. 

сопча  v.  сообщй. 

сопъ,  а  (star.)  násep,  násyp,  val. 

сопідка,  сопѣль  /'.  v.  сопелка. 

conéHie  п.  chrápání,  chrapot;  сопіть 
(-ПЛІ0,  -пйшь)  chrápatí;  supěti;  2. 
(crk.)  pískati  (na  píšťalku). 

copá  (c,  0въ  pl.  m.^  škraloupy 
hutnické  Cna  zdi),  saziny  v  tavírně. 

сорадоваться  чему  spolu  s  někým  se 
radovati;  сорадованіе  п. 

соразмѣр-ить  v.  соразмѣрять ;  — но 
(adv.)  чему  ve  shodě  s  něčím,  při- 
měřeně; — HocTb  přiměřenosť;  2.  sou- 
měrnosť;  —  ный  přiměřený;  2.  sou- 
měrný; соразмѣргіть  v  rozměr  n. 
souměr  přivésti ;  c.  расходы  съ  до- 
хбдами  výdaje  s  příjmy  v  souhlas 
přiveiti.- 

copáT-никъ,  a  spolubojovník;  — овать 
spolu  bojovati. 

сорванёцъ,  Huá  (copвň-roлoвá  m.)  roz- 
pusta, trhán;  šibeničník;  ad\  cop- 
ванёцкій. 

copBáib  strhnou tí,  servati  v,  срывйть. 
сордѣть  uzráti  (o  vředu) ;  сордѣніе 
п.  uzrání ;  copдéлый  uzrálý  (vřed), 
соревнов-ать  (кому,  въ  чёмъ)  snažiti 
se  п.  horiiti  po  někom  (v  práci) ; 
—аніе  п.  horlivá  snaha,  horlivosť; 
I       атель   horlivec;    — йтельница  f. 
I  horlivkyně. 
\  сорёніе  п.  házení  smetí. 

сорйнка,  сорйночка  f.  smetička,  prášek, 
j  сорйть  (-ріЬ,  -рйшь)  smeti  házeti,  prášiti 
I  íy  pokoji);  2.  promarniti  (peníze). 


I  сбрма  f.  mělčina  v  řece  (na  Urale); 
I    adj.  сорбмный. 

I  сбрный  дворъ  smetiště ;  соровйя  птйци 

hrabaví  ptáci  (kury), 
j  coporá  v.  барвена. 
I  сородичъ,  а  rodič,  rodák,  krajan, 
сорока  f.  straka  Fica\  мopcкáя  c. 
ústřičník    Haematopus  ostralegus 
(pták  bahííák)  v.  кривокъ;    2.  с. 
I    lněná  okrasa  na  hlavu  vesničanek 
I    na  Urale, 
сорока-днёвный  čtyridcetidenní;  —  лі- 
тіе  п.  čtyřidcetiletí ;  — лѣтиій,  яя,  ее 
čtyridcetiletý.  [dlitby. 
сороковйны,  ъ  pl  čtyřidcetidenní  mo- 
сороковой,  ая,  óe  čtyřidcátý. 
сороконожка  /'.  mnohonoh  (stonožka) 
^    Julus  scolopendra. 
сорокопутка      copoKonýix,  a  straka- 
poud,   strakapoun,  tuhýk,  masák 
Lanius. 

I  сороко-ýcTÍe,  —устье  гг.,  — устъ,  а, 

1    — устная  обѣдня  čtyřidcetidenní  mo- 
dlitby (za  zemřelé), 
сорокъ,  к  пит.  čtyřidcet ;  с.  сороковъ 
tisíc  šest  set;  два  copoKá  osmdesát, 
сорбм-ить  v.  срамйть ;  — скій  v.  cpá- 

I    ЫНЫЙ ;  —  щина  f.  oplzlé  řeči. 

j  сорочины,   ъ  pl,   f.  čtyřidcetidenní 
služby  boží  (mše)  za  zemřelé. 

I  сорочій,  ья,  ье  stračí. 

\  сорбчка  f.  košilka ;  2.  ovčí  blána  (na 
plodu)  Amnion  ;  онъ  вь  сорочкѣ  po- 

I    дйлса  on  se  narodil  v  košilce  t.  je 
šťasten  (nedělátkoj   košilátko);  3. 

i    с  větrník,  větrnice,  větrná  korou- 

1  hvička. 

I  сортиров-альный  rozvrhovací ;  — Альня 
!    f.  sin  rozvrhovací,  rozdělovači,  sor- 
tirovna ;  — áHíe  n.  rozvrhování,  roz- 
dělování, sortirování;  — áTb  rozvr- 
hovati,  rozdělovat!,  sortirovati. 
сортирбвка  f.  rozvrhování,  sortirování. 
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сортировщикъ,  а  rozvrhovač,  roz- 
dělovač, scrtirovač, 

сортовой  (-ЫЙ),  ая,  óe  sortový,  dru- 
hový ;  zásobný :  —  óe  TosápH  žboží 
na  skladě ;  — óe  желізо  železo  pru- 
tové. 

сортросъ,  a  lano  u  žlabů  lodních, 
сортутйть,   сортучивать  portutiti;  2. 

amalgamovati,   ve  rtuti  rozpustiti; 

copTýneHie,  сортучиваніе  w.,  сортучка 

/*.,  сортутокъ,  тка  portutění:  amal- 

gamování. 

сортъ,  a  sorta,  druh. 
сорубёжный  sousední,  hraničný. 
соръ,  a,  сорьё  n,  (star.)  smeti  pl.,  rum. 
сосаніе  п.  ssání;  cocárb  (cocý,  сосёшь) 

ssáti,  (sesati,  sosati,  cecati,  cucati). 
сосвйтать,  cocBáTUBaTb  (кому  невѣсту) 

namluviti  n.  smluviti  komu  nevěstu, 
сосвидѣтель,  я  spolusvedek:  — ница 

f.  spolusvědkyně. 
сосёльникъ,  a  (star.)  soused, 
сосенка  f.  sosnička ;  malá  sosna;  2. 

c,  спйржа  chřest, 
сосёцъ,  cuá  sosec  v.  сосокъ. 
сосйска       dem,  сосйсочка  klobáska 

Sausisse ;  коіічёная  с.  chrupačka. 
соска      dem.  сосочка  cucácek,  cum- 

líček  (pro  děti). 

соскоблить,  cocкáбливaть  seškrábati; 
С.СЯ  s.  se. 

cocKOBáTbiM  bradavičkovitý ;  соскбвый 

bradavičkový.  [znouti. 
соскользнуть ,  соскйльзывать  sklou- 
соскочйть,    cocKOKHýTb,  соскйкивать 

seskočiti,  seskakovat!. 
соскреб-áHie  n.  seškrabání;    — áTb, 

соскресть  seškrábati. 
соскучиться,  соскУчиваться  dlouhou 

chvílí  se  trápiti,  nuditi  se. 
cocлaгáтeльнoe    наклонёніе  (gram.) 

spůsob  spojovací  Conjunctiv. 
сосланіе  п.  vypovězení  (do  vyhnan- 

ství). 


I  сослать  (сошлй),  ccылáть  seslati;  2. 
'    vypovéděti  (ze  země,  do  vyhnanství) ; 
С.СЯ  на  что  odvolávati  se  na  něco. 
сословіе   п.   stav :    крестьянское  с 
i    stav  selský ;  срёднее  с.  stav  střední, 
I    prostřední;  c.  купёчества  stav  ku- 
pecký; c.  дворйнства  stav  šlechti- 
cký ;  c.  учёныхъ  stav  učených, 
сословный  dle  stavu;  2,  stejnojmený, 
;    stej  no  značný. 

I  сословъ,  a  souslov.  souslovce,  sou- 
sloví Synonymum   jméno  stejno- 
j  značné. 

I  сосігуж-йвецъ,  вца,  — кщт,  аго  т., 
i  — йтель,  Я  ( — ёбникъ)  soudruh  ve 
!    službě,  (kamarád,   koUega) ;   — йть 

кому-либо  cлýж6y  prokázati  někomu 

službu. 

i  сосна,  Ы,  cocná,  ы  f.  borovice,  sosna, 
chvoj  Pinus  sylvestris. 
соснйна  f.  kláda  sosnová.  [stes). 
cocHÓBKa  f.  dlask  {Loxia  Coccothrau- 
сосновый,  ая,  oe  sosnový,  borový, 
соснуть  zdřímnouti. 
соснйкъ,  á,  сосновый  лѣсъ  les  sosnový 
n.  borový,  sosňák,  sosnina,  borovina. 
сосбкъ,  ска,  dem,  сосочекъ,  чка  ce- 
cek, bradavička  prsní, 
сосредоточ-еніе  n.  soustředění,  se- 
t    středění    Concentration :  CentraU- 
i    sation\  — ить,  — ивать  soustřediti, 
I    sestředití;  centralisovati ;  с.ся  s.  se. 
I  составйтель,  я  sestavitel,  sestavovatel 
I  (spisu). 
coCTáBHTb,  составлять  sestaviti,  se- 
stavovati,  složití,  zaříditi,  spůsobiti 
něco;  c.  заговбръ  spiknutí  sosno- 
vati;  c.  опись  (наследству,  товарамъ) 
zapsati  něco  inventárně,  inventovati ; 
С.СЯ  s.  se;  2.  cocTáenTb,  cocтáвли- 
вать  sundati,  dolů  postaviti;  соста- 
влёніе  п.  sestavení, 
составной,  áa,  óe  skládací,  sestavova 
cí;  2.  smíšený  ;3.  nepravý,  podvržcny 
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cocTáBHbijí  článkový;  -ыя  чйсти  části 
doplňovací. 

cocTáfib,  а  stav,  seznam;  2.  stavba, 
sestavení  něčeho,  složení  něčeho 
Structure;  3.  kloub,  článek  těla  v. 
cyciáBb.  [ti. 

состаріться,  cocтapѣвáтьcя  sestárnou- 

состегнуть,  cocTeráTb,  состёгивать  se- 
stehnouti,  sešiti;  2.  zapnouti. 

состойніе  п.  stav ;  гражданское  с. 
stav  měšťanský  (občanský) ;  2.  stav 
(věci);  бідиое  с.  bídný  stav;  благо- 
nojýHHoe  c.  blahobyt;  находиться 
въ  хорошемъ  состойніи  býti  п.  na- 
cházet! se  v  dobrém  stavu;  быть 
въ  —  іи  býti  v  stavu,  býti  s  to; 
быть  не  въ  — іи  nebyti  v  stavu,  ne- 
bytí s  to ;  я  не  былъ  въ  — іи  já 
nebyl  s  to;  3.  c.  majetnost;  jmění; 
онъ  человѣкъ  съ  — іемъ  on  je  člověk 
majetný,  zámožný;  состоАньице  n. 
jměníčko. 

состоАтель-ность  spůsobilosť  ku  pla- 
cení; — ный  spňsobilý  ku  placení. 

состоять  (состой,  состоишь)  изъ  чего 
sestávati  z  něčeho,  skládati  se  z  ně- 
čeho; c.  въ  чемъ  sestávati  v  něčem; 
c.  на  cлýжбѣ  býti  (stati)  ve  službě; 
c.  нодъ  чьимъ-либо  вѣдѣніемъ,  над- 
зоромъ,  присмотромъ  býti  pod  něčí 
dohlídkou ;  с.ся  vyplniti  se,  splniti  se. 

cocтpaд-áлeцъ,  льца  spolutrpitel,  spo- 
lumučeník;  — áflnua  f.  spolutrpitelka, 
spolumučenice;  — ánie  n,  (c.  къ 
Hec4ácrH0My)  útrpnost  s  někým  (ú. 
s  nešťastným);  — áтeль,  я  7п.,  — á- 
тедьница  f,  kdo  má  s  někým  útr- 
pnost; — áтeдьнocть  útrpnost;  — a- 
тельный  útrpný ;  — áTb  (-аю,  -áenib 
i  cocтpáждy,  -дешь^  съ  кѣмъ  spolu 
s  někým  trpěti;  2.  c.  къ  Koaý  útr- 
pnost mí  ti  s  někým. 

cocTpácTie  n.  soustrast  (s  někým, 
к  někomu). 


I  cocтpигáтъ,  состричь  ustříhati,  ustrí- 
!  hnouti. 

I  cocTporáTb,  сострогивать  uhoblovati. 
состроить,  состроивать  vystavěti;  co- 
строёніе  п.  vystavění, 
состружйть,  соструживать  v.  состро- 
ráTb;  состружёніе  п.,  cocтpýжкa  f. 
uhoblování. 
состряп-ать,  — ывать  přistrojiti,  při- 
!    praviti  (jídla  atd.) ;   с.ся   př.  se ; 
cocTpflnánie  n.  přistrojení,  příprava 
(jídel). 

состяз-аніе  п.  hádání,  hádka  (roz- 
hádka),  disput ;  публичное  с.  veřejná 
disputace;  — йтель,  я  disputant; 
— йтельный  sporný;  — ітъся  (-aý- 
юсь,  -зуешься)  о  чемъ  hádku  s  ně- 
kým míti,  disputovati. 
i  сосуд-ецъ,  дца,  — икъ,  а  nádobka; 
— истый  cévnatý,  žilnatý ;  -oe  спле- 
тёніе  pletivo,  tkanivo  (anat.) ;  — ище 
п.  veliká  nádoba;  —ный  nádobový. 

сосудо-словіе  п.  cévo  šloví  Angiolo- 
i    gie\  — сѣчёніе  п.  proříznutí  cévy 
Angiotomie ;    — хранйдьница  (crk.) 
komnata  na  církevní  nádoby. 

cocýдъ,  a  nádoba;  2.  kalich  ku  při- 
jímání; церковные  сосуды  církevní 
nádoby;  3.  сосуды  (anat.)  cévy. 

сосулька,  cocýлeчкa  f,  ледяная  ram- 
pouch, (ropouch);  střechýl;  KáMen- 
ная  с.  krápník;  слабительная  с.  čí- 
pek (med.) ;  с.  медовая  plást  medu ; 
2.  с.  (rostl.)  v,  дрёмликъ. 

cocýнъ,  a,  dem,  сосунокъ,  HKá,  cocýn- 
чикъ,  a  cucák,  dítě  kojené,  kojence ; 
cucavé  mládě;  cocýna  f. 

сосце-вйдный,  — образный  podobný 
cecíku  neb  bradavičce ;  — питаніе 
п.  kojení ;  — питйющій,  ая,  ее  kojný 
(kojivý) ;  -ія  животныя  s savci. 

сосчит-áHÍe  п.  sčítání;  — áTb,  сосчй- 
тывать  sčítati,  spočítávati ;  с.  кого- 
либо  někoho  kontrolovati,  účty  pro- 
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hlížeti ;  с.ся  съ  кѣмъ  s  někým  účto- 
■vati,  s  někým  se  počítati. 
сосѣд-а,  — ка sousedka;  — иться  съ 
кѣмъ  usadit!  se  v  něčím  sousedství ; 
— НІЙ,  ЯЯ,  ее  sousední;  — скій,  ая, 
oe  sousedský;  — ственный,  ая,  се 
sousední;  —  ство  п.  sousedství; 
— ствовать  кому  býti  něčím  souse- 
dem; —ушка  f.  milá  sousedka; 
— ушко  Ш.  milý  soused;  сосідъ,  a 
soused. 

coct4áTe.ib,  я  přísedící  ??i.;  — ница 
f,  přísedící  f. ;  coct4áTH  (star.)  pří- 
sedéti,  býti  přísedícím. 

coTBop-éHÍe  7i.  stvoření;  c.  MÍpa  stvo- 
ření světa;  — ить  stvořiti. 

сбтен-ка  f.  v.  сотня  ;  — никъ,  а  т., 
низмянка  f.  drobýšek  (rostl.)  Cen- 
tunmilus\  — НЫЙ,  ая,  oe  ze  sta 
složený ;  setninový ;  c.  rojoBá  v. 
сотникъ. 

coTKáHie  n.  setkání;  coTKáib  setkati 
v.  ткать;  сотканный,  сотканный  se- 
tkaný. 

соткновёніе  n,  dotknutí. 

сотлбвка  f.f  дубровникъ-кадйло  bo- 
rynka ,  zběhovec  yva  Teucrium 
chamaepitys  (Ajuga  chamaepitys). 

сотникъ,  a  setník,  velitel  setniny; 
adj.  С0ТНИЧІЙ,  ья,  ье ;  сотня  f.  set- 
nina  (vojáků) ;  2.  sto  (kusů) ;  c. 
йицъ  sto  Tajec;  c.  йблоковъ  sto  jablek. 

сотоварищество  7i.  tovaryšství,  -stvo, 
společenstvo;  — вать  zíti  s  někým 
v  tovaryšství;  сотоварищъ,  a  spo- 
lutovaryš,  společník. 

сотовый  медъ  med  v  plástech,  med 
plástevný. 

сотрапбз-никъ,  a  společník  stolní,  spo- 
lustolník ;  — ница  f.  společnice  stolní. 

сотруд-иикъ,  a  spolupracovník ;  — ница 
f.  spolupracovnice;  — ничество  n, 
spolupracovnictví ;  — ничій,  ья,  ье 
spolupracovnický. 


сотру женикъ,  а  spoludělník. 
I  сотрясёніе   п.    otřesení;  с.  струнъ 
I    otř.  strun,   chvění  strun,  ševelení 
i    Vibratio;   сотрясти  otřásti;  c,  ся 
!    otřásti  se. 

I  сотскій,  aro  m.  dozorce  na  100  do- 
;    mův  (100  mužův.) 
сотъ,  pl    coTÓ,  овъ  plást,  plástev 
medu;  пустые  соты  voštiny,  kruch 
vosku;  adj.  сотбвый. 
С0ТЫЙ,  ая,  oe  stý,  á,  é. 
]  соумыслить,  соумышлять  něco  zlého 
vymýšleti,  snovati,  kouti;  соумыш- 
лёніе  п.  spoluvina;  соумышленникъ, 
I    а  spoluvinník,  spoluspiklec ;  -ица /1 
j  coýc-никъ,  а  omáčník,  -íček,  nádobka 
i    na  omáčku ;  — ный  omáčkový ;  соусъ, 
,    a  omáčka  Sauee. 
i  соучаст-вованіе  п.,  —  ie  п.  účasten- 
j    ství,  spoluúčastenství ;   — нователь, 
'    я,  —никъ,  а  (въ  чёмъ)  účastník,  spo- 
luúčastník ;  с.  въ  винѣ  spoluvinník; 
— вовать  въ  чёмъ  účasten  býti  ně- 
čeho;   —ница    f,  spoluúčastnice; 
— ный  въ  чемъ  spoluúčasten  v  néčem. 
соученйкъ,  а  spolužák;  соученйца  f. 
spolužačka. 
соФЙ,  ы  f.  sofa. 

соФйзмъ  и.  софйсмъ,  а  soíisma,  кіашпу 
závěrek. 

соФистйческій,  ая,  oe  sofistický;  co- 
ФЙстъ,  a  sofista. 

coxá,  Й  f.  nákolesník,  hák  (k  orbě), 
сохатый  (-0Й),  aro  m.  los;  2.  dvouletý 
sob  (v  Sibiři), 
сохнуть  schnouti. 

сохран-ёніе   п.    schránění,  uložení, 

schování;    uschování;  udržování; 

с  жйзни  zachování  života, 
сохраийтель,  я  schovatel,  zachovatel, 

udržovatel ;  — ница  /'.  -ка  ;  —ный 

schovavací,  schraíiovací. 
сохранйть,  сохранйть  schrániti,  schra- 

ňovati ;  2.  zachovávati ;  с  что  въ 
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тійнѣ   chovati   п.  zachovati  něco 
tajně. 

coxpáH-Ho  adv.  neporušeně;  — ность  I 
neporušenosť;  zachovalosť;  2.  opa- 
trování; — НЫЙ  zachovalý,  neporu- 
šený; 2.  schovaný,  uschovaný;  ыя 
дёньги  schované  peníze;  3.  schova- 
vací,  ukladací;c.  банкъ,  -ая  казна,  j 
-ая    касса    по    вкладамъ    ukládací  ! 
peněžna  (banka  п.  pokladna),  spo-  | 
řitelna;  -ыя    дёньги    uložené  pe- 
níze; vklad. 

couáp-cTteHHHKb,  a  spoluvladař,  spo-  I 
lupanovník;  — ственница  f.  spolu- 
vladařka ;  — ствованіе  п.  spolupa- 
nování,  spoluvladarství ;  — ствовать  \ 
spolupanovati,  spoluvladařiti. 

сочевйца  f.  (crk.)  v.  чечевица. 

сочевицеобрйзная  косточка  (anat.)  ' 
kůstka  čočkovitá  Os  lentieulare.  ; 

сочевйч-никъ,   a  čočkokam;    šočovi-  | 
čník  LeniikuUth  ;  2.  šočovičník,  (le- 
cha,  hrachor)  Orobus;  — ный  čoč- 
kový. 

оочёвнккъ,  сочёлникъ,  а  večer  tří- 
králový (večer  před  třemi  králi); 
c.  рождёственскій  štědrý  večer  (před 
vánoci). 

сочёніе  п.  vytočení  n.  pouštění  šťávy 
ze  stromů ;  2.  kapání  n.  crčení  šťávy  | 
ze  stromů.  ! 

соченое  модокб  mléko  ze  lnu  n.  ko- 
nopí (pro  dobytek  v  úterý  veliko-  j 
noční). 

сочень,  чня,  сочёнь,  чня  т,  placka 
p<^čená. 

сочёсть  v.  coc4HTáTb. 

C04eTáTb,  сочетавать  spojití,  sloučiti;  i 
c.  бракомъ  manželsky  spojití ;  c. 
СЯ  spojití  se;  с.ся    бракомъ  mau-  | 
želsky  se  spojiti,  v  manželství  vstou-  | 

.  piti  n.  vejiti,  sňatek  manželský  uza-  ! 
vři  ti;  с.ся  Христу  Krista  vyzná-  | 
Tati,  Kristu  se  oddati;  сочетаніе  п.  i 


spojení;  c.  бракомъ  spojení  man- 
želské, sňatek  manželský ;  c.  мыслей 
shoda  myšlenek,  sdruženosC  my- 
šlenek. 

С0ЧИВО  n.  šťáva  ze  semen;  2.  pokrm 
připravený  se  šťávou;  3.  krmě  z 
čočky. 

сочин-ёніе  n.  udělání  (učinění),  slo- 
žení, sestavení  něčeho ;  2.  spis,  dílo 
(práce  spisovatelská),  sepsání;  му- 
зыкальное С.  skladba  hudební;  pl. 
-ІЯ  spisy,  skladby;  — ёньице  п. 
{dem.)  spisek;  — йтель  sestavovatel, 
skladatel,  spisovatel ;  с  музыкй 
skladatel  hudební;  — йтельница  f. 
spisovatelka,  skiadatelka;  sestavo- 
vatelka;  — йть,  — ять  udělati  (uči- 
niti),  složití  něco ;  sepsati  něco ;  c. 
СТЙХИ  složití  verše  (báseň);  c.  му- 
зыку složití  hudbu. 

сочислёніе  п.  (crk.),  пёрепись  на- 
родная popis  obyvatelstva  (konskrip- 
ce).  сочйслить  v,  изчйслить. 

сочить  (-чу,  -чйшь),  на-,  вы-  točiti  п. 
pouštěli  šťávu  ze  stromu ;  с.ся  téci 
D.  kapati  n.  crčeti  ze  stromu  (šťáva); 
II.  сочйть  žádati,  hledati ;  lstivě  vy- 
máhati. 

соч.іен-ёніе  n.  (star.)  spojení,  slou- 
čení ;  —йть,  — ять  (star.) spojiti, slou- 
čiti; с.ся  къ  кому  připojiti  se  к  ně- 
komu, spojiti  se  s  někým. 

сочлёнъ,  a  spolučlen. 

cÓ4-HocTb  šťavnatosť;  — ный  šťavnatý; 
— ная  вoдá  O.  hluboká  (stálá,  trvan- 
livá) voda. 

сочтёніе  п.  sečtení,  spočítání. 

сочув-ственно  adv.  soucitně;  sympa- 
theticky;  —  ствіе  п.  soucit,  sym- 
pathie  ;  найтй  с.  въ  публикѣ  najiti  sou- 
hlas (ohlas)  v  obecenstvu;  это  прй- 
нято  съ  полнымъ  — ствіемъ  to  bylo 
přijato  s  obecným  souhlasem; 
— ствованіе  п.  souhlas;  —ствовать 
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кому  souhlasit!  s  někým;  публика 
не  — ствовала  этому  obecenstvo  s  tím 
nesouhlasilo. 

сошёствіе  п.  sejití ;  с.  cBHTáro  Духа 

seslání  Ducha  svatého, 
сошйло  п.  razsocha    (u  rybářů  na 

Čudském  jezeře). 

сошка  f.  soška,   razsoška,  vidlice 

(k  ručnici), 
сошнккъ,  a  rádlo,  radlice  u  pluhu; 

(lemeš) ;  2.  (anat.)  Ѵо7пег,  kosť  ra- 

dličná. 

сошный  nákolesuíkový  {v.  coxá). 
comHKáTbj   сощикнуть  utříti  svíčku; 
— áme  n. 

сощипаніе  п.  utrhání;  coщипáть  tr- 
hati,  česati;  сощипывать  trhávati ; 
сощипнуть  utrhnouti. 

союз-никъ.  a  spojenec;  2^^-  — "ики 
spojenci  (1815;  1854);  — ница  f. 
spojenkyně;  — ническій  adj.  spoje- 
necký; — НЫЙ  spojený;  союзъ,  a 
spojení ;  spojenatví,  spolek,  alliance; 
6páчный  c,  супружескій  с.  svazek 
manželský;  свяшённый  с.  svatá  alli- 
ance (1815);  трбйной  с,  трбйствен- 
ный  с.  spolek  trojčlený;  TepMáHCKift 
с.  spolek  Německý ;  Швейцарскій  с. 
spolek  Švýcarský;  с.  наступйтель- 
ный,  оборонительный  spolek  výbojný, 
obranný;  2.  с.  (grám.)  spojka  Con- 
junctio. 

сбюшка  f.  sojčička. 
С0Я  f,  sojka  v.  сбйка  ;  2.  soa  Soy 
(omáčka). 

соАнка  f.  ženský  náprsník. 

cna4áHÍe  n.  padání  (vody ;  cen ;  vlasů 

atd.);  opadávání  (vody),  vypadávání 

(vlasů). 

спадать,  спасть  padati,  spadárati 
(ceny) ;  vypadávati  (vlasy) ;  opadávati 
(voda);  c.  съ  лицá  spadávati  se  ve 
tváři ;  c.  съ  тіла  spadávati  na  těle ; 


c.  съ  голоса  ztráceti  hlas  (o  zpě- 
j    vákovi).  [дЫе. 

спадёніе  n,  spadnutí ;  úbytek  v.  cna- 
I  cпáдышъ,  a  zpěvák,  který  svůj  hlas 
j  ztratil. 

I  cnásMa  f.j  pl.  спАзмы,  судорога  křeč 
I    (řfec.   GTtáofxa);   спазмодйческій,  ая, 
i    oe,  судорожный  křečovitý, 
спай,  я  v.  cnáftKa. 

cnáHBaTb  sletovati  г;.  cnaáTb;  2.  v. 
споить. 

cпáй-кa  f.  sletování;    2.  sletované 
místo,  letování;  c.  костёй  klouby 
u  kostí;  — HocTb  štípatelnosf,  lou- 
j    pavosť  (minerálu);  — ный  štípatelný, 
I    loupavý  (miner.), 
i  cnaKOBáTb  spakovati. 
1  cnáKocTHTb  zkaziti,  zhudlovati ;  cná- 
I    кощеніе  n.  zkažení,  zhudlování. 
'  спал-ёніе  7i.  spálení;  — ённый  spá- 
j    lený;  — йть  (вблосы,  дpoвá)  spáliti. 
I  cпáлeн-кa  malá  ložnice;   — ный  lo- 
i  žničný. 

cпáлзывaть  v.  сползти. 
I  cпáлый,  ая,  oe  spadlý  (ovoce);  chra- 
I    plavý  (hlas). 

!  спал-никъ,  a  (star.)  spalník  (dvorský 
úřadník,  který  byl  povinen  s  cá- 
řem  v  jeho  pokoji  přes  noc  býti); 
— нишка  f.  špatná  ložnice;  — ный 
spací;  СП.  кoлпáкъ  noční  čepice; 
— НЯ  f.  ložnice  (spalna,  spárna). 

спарж-а  f.  chřest  Asparagus  (něm. 
Spargel);  — евикъ  f.  chřesťovina 
As])aragin\  2.  chřesťokam  Spargo- 
lith]  — евый  chřestový;  c.  к&мень 
спйржевикъ.  [se. 

cnápHTb,  cnápHBaTb  spářiti;  си.ся  sp. 

cnápxMBaTb  v.  спорхнуть. 

cнápывaть  v,  спорбть. 

cnacáTb,  спасти  spasiti;  zachrániti; 
сп.ся  spasiti  se;  zachrániti  se; 
cnacénie  n.  spasení;  zachránění. 

спасйбоі  zaplať  pán  bůhl  díky! 
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спаситель,  я  Spasitel;  2.  ochrance, 
ochranitel;  — ница  f.  ochránkyně; 
— ный  spasitelný;  2.  ochraňovací, 
zachraňovací;  -ая  бочка  (v  námoř- 
nictví) bečka  n.  soudek  ochraňovací. 

cnáccKÍři  od  (z)  kostela  na  jméno 
Spasitele  (Salvátora)  založeného. 

спасти  spasiti  v.  спасать. 

спасть  spadnouti  v.  спадать. 

спасъ,  а  Spasitel  Salvátor. 

спать  (сплю,  спйшь)  spáti  (spím,  spíš) ; 
крѣпко  СП.  pevně  п.  silně  п.  tvrdě 
spáti;  ложиться  (лечь)  сп.  jiti  spat; 
мнѣ  спать  хбчется  chce  se  mi  spat ; 
си.ся  spáti  se ;  послѣ  труда  крѣпко 
спйтся  po  práci  pevně  se  spí ;  не  спит- 
ся, няня,  здѣсь  такъ  душно  nechce  se 
mi  spát,  chůvo,  zde  je  tak  dusno. 

cnaxáTb,  спахивать  zorati;  2.  vypleti, 
vypleniti  (bejlí) ;  cnáxanie,  cnáxn- 
ваніе  п.  zorání. 

спахнуть,  cnáxHBaTb  sfouknouti,  sme- 
sti,  setříti  (prach). 

cnániKa  f.  zorání. 

спайніе  7i.  sletování ;  спаять  sletovati. 
спедиторъ,  a  expeditor,  speditér,  vý- 
pravce. 

cneKáTbca,  спбчься  spéci  se  (o  krvi  : 
speklá  krev).  [f. 

cneKTáob,  я  т.  špektákl,  podívaná 

спектръ  солнечный  Spectrum  barvitý 
obraz,  přízrak. 

спекулантъ,  a  spekulant  (obchod- 
nický), 

cпeкyлáтopъ,  a  (crk.)  kat,  popravčí, 
спекуляція  /.  spekulace;  дѣлать  — іи 

spekulovati. 
спеден-áHÍe  n,  zavinutí  dítěte  do  plí- 

nek;  — ать  do   plínek  zavinouti 

(dítě). 

спенёкъ,  нька  jazýček  v  přezce 
спепед-йть,  —ять  v  popel  obrátiti, 
zpopeliti;  — énie  n, 
cnepsá  adv,  z  počátku  (z  prvu). 


спёреди,  спереди  adv,  z  předu. 
I  сперёть,   cíinpáTb    zmáčknouti,  sti- 
i  sknouti. 

I  сперматологія  f.  semenoznalství  Sper- 
•  matologie. 

j  спермацёгъ,  a  tuk  velrybí  Spermaceti. 

I  спёртый,  ая,  oe  sevřený,  stísněný, 
спесйв-ецъ,  вца  člověk  vypínavý,  vy- 
sokomyslný,   pyšný,  hrdopýšek; 

I    — иться  vypínati  se;  — ица,  — ка  f. 
vypínavá,    vysokomyslná;    — ость 

i    vypínavosť,  vysokomyslnost,  hrdo- 

;    pyšnosf;     — ый  vypínavý,  vysoko- 
myslný, hrdopyšný;  — ѣть  státi  se 

'    vypínavým,  vysokomyslným,  hrdo- 

j  pyšným. 

!  cnecuá  f.  malá  pýcha, 
спесь,  íi  f.  pýcha,  vypínavosť. 
спесыф,  á  m.  (prost.)  v.  спесйвецъ. 
специФЙческій,  ая,  oe  specifický,  po- 
tažný. 

спеціаль-но    adv.    zvláště;    — ность 
I    speciálnosf,  zvláštnost;  —ный  spe- 
ciální, zvláštní.       [(v  lékárnictví). 
спёціи,  ІЙ  pl.  f.   příměšky  Species 
CHHBáTb  v.  спить. 

cпикaнápдъ  индёйскій  nard  málokvětý 
n.  indický  Nardostachys  Jatamansi 
(Spica  nardi,  Nardus  indica). 

спилйть,  спиливать  pilou  uřezati;  2. 
upilovati;  спидёніе,  спйливаніе  п.. 
спйлка  f,  upilování. 

спина,  ó  f.  hřbet,  záda  (lat.  Spina); 
у  него  cHHHá  чёшется  svrbí  ho  záda ; 
спйнка  f,  hřbítek ;  2.  záda  (u  šatu); 
3.  zábradlí  (u  sesle) ;  спйнный  hřbe- 
tový. 

спино-р0гъ,  a  dramejš  (Presl),  hřbe- 
toroh  (ryba)  Balistes;  — шйпъ,  a 
hřbetošíp  Centronotus. 

спйра  f,  (bibl.)  zástup,  houf,  sbor. 

cnnpáflbHHH,  ая,  oe  spirální;  -ая 
пружина  spirálka,  pružina  spirální. 


спирйніе 
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спир-áHÍe  п.  stísnění,  svírání;  — áxb 
tísniti,  svírati,  stlačovali. 

спирёй,  я  Spiraea  v.  таволга. 

спиртов-аніе  п.  napouštění  lihem ; 
— áiocTb  líhovitosť ;  — атый  líhovitý  ; 
— áxb  lihem  napouštěti. 

спиртовый,  спйртовый  lihový. 

спиртом-връ,  а  líhoměr,  алкогодомётръ. 

спиртъ,  а  líh  {Spiritus). 

спис-аніе  п.  přepsání;  — áтeль,  я 
přepisovatel;  — áib  přepsati ;  спи- 
сывать přepisovati;  спйсокъ,  ска 
přepis ;  2.  seznam,  výkaz ;  cn.  име- 
намъ,  именной  сп.  seznam  jmen. 

спить  upiti,  trochu  piti;  с.ся  zpiti 
se. 

спихнуть,  спихивать  odstrčiti. 

спица  f.  špice;  2.  špice,  paprsek  v 
kole;  3.  oštěp  Cna  lední  medvědy); 
4.  drát  n.  jehla  na  pleteni  punčoch. 

спйчеч-ка  f.  v.  спичка ;  — никъ,  а  ko- 
louch,  špičák:  2.  škatulka  na  sirky ; 
— ЯЫН  sirkový. 

спйчка  /1  sirka  ;  іЯ.  спички  sirky;  2. 
pl.  спички,  чекъ  první  výrostky  pa- 
rohů u  kolouchů,  špice;  3.  спйчка 
drát  na  pleteni. 

спйчникъ,  a  sirkář  (kdo  sirky  dělá, 
prodává  atd.);  2.  věšák  na  šaty, 
lestvice. 

спйщикъ  (спйсчикъ),  а  přepisovač. 
сплавка  /'.  rozpouštění,  taveni  (kovů) ; 

2.  (c.  дѣса)  splavka,  plavení  dřiví, 

pl.  pramenů. 

cплáвить,  cплáвливaть,  сплавлять  roz- 
pustit!, rozpouštěti,  taviti  (kovy) ; 
2.  plaviti,  splavili  dříví,  prameny; 
гплáвлeнie,  сплавливаніе  п.  í;.  сплавка. 

сплавной,  (-0й),  йя,  óe  splavný,  pla- 
vný; splavený;  -^я  ApoBá  splavně 
dříví,  dříví  pramenové. 

cплáв-oкъ,  вка  kousek  slitého  kovu, 
slitek ;  — очный  v.  сплавнбй  ;  — щикъ, 


i    a  tavič,  taviř,  rozpouštéč;   2.  (c. 
I    дровъ)  splavnik  (dříví,  pramenů), 
j  сплавъ,  a  splavnictví,  plavení  dříví ; 

2.  v.  сплавокъ. 
I  cплáчивaть  v.  сплотйть. 
I  сплёскивать,  сплеснуть    spláchnout! ; 
СП.  ся  spi.  se;  cn.i.  pyKáian  splác- 
nouti  rukama, 
сплёснигь,  сплёсниоать  splesti  n.  svá- 
zati  konce  dvou  lan  (na  korábě) ; 
сплёсень,  сня  7П.,  сплёсниваніе  п. 
spletení  п.  svázáni  dvou  lan;  сплё- 
сненный  spletený;  svázaný, 
сплесть,    cплeтáть  splesti,  splétati, 
splítati;  с  ложь  lež  splesti  n.  uple- 
sti;  2.  krajky  dělati;  сплетаніе  п. 
splétáni;  2.  děláni   krajek;  спле- 
тён! e  n.  spleteni ;  2.  pletivo  (anat.) ; 
сплетённый  spletený, 
сплёт-ни,  ей  pl.  f.,  — ки,  токъ  pl.  f. 
!    klepy  (pletky) ;  городскія  с.  městské 
klepy;  —никъ,  — чикъ,  а  klepař; 
— ница  f.  klepařka;  — ничать  klo- 
pati,  klepy  dělati. 
сплинъ,  a  Spleen  (med.). 
спл0снь,  я,  сплбйникъ,  а  liška  (hou- 
ba) Cantharelhis. 
сплотйть  stesati,  otesati;  c.  брёвна 
въ  замокъ  zazubiti  trámy;  сплотка 
f.  otesání;  zazubení  (u  tesařův). 
I  сплотникъ ,  a  harmala  mnohodílná, 
I    (Presl)  Pegamtm  harmala  (rostl.); 

2.  c,  сплбтчикъ  kdo  spojuje  (zase* 
\    kává)  n.  zazubuje  trámy, 
сплбха    adv.   nerozmýšlené,  neroz- 
сплочёніе  п.  v.  сплбтка.  [vážlivé. 
сплошной,  ая,  óe  těsně  spojený,  mas- 
sivní;  hustý;  c.  заборъ  hustý  plot; 
— áя  И.  cливнáя  ócna  neštovice  slité 
(jedna  slitina) ;    — áfl  неділя  týden 
bez  postu, 
сплошь  adv.  těsně  vedle  sebe;  2.  ve- 
směs, bez  rozdílu,  úhrnkem ;  сплошь 
и  рАдомъ  vesměs  а  napořád. 
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cíijyTOBáTb  staŠkařiti. 
сплыв-аніе  п.  přetékání ;  —áTb,  сплыть 
přetékati. 

сплюснуть,  сплющйть,сплющЯвать  zplo- 
štiti,  zplošiti 

сплясать  přetancoN  ati  (tanec  př.  ko- 
lem) ;  С.СЯ,  cплácывaтьcя  v  tanci  se 
cvičili. 

спобор-áTb,  — ÓTb  spolubojovati ;  — é- 
ніе  п.  spolubojování. 

споборйтель,  я,  — ный  v.  споборникъ, 
споббрный. 

спобор-никъ,  а  spolubojovník;  — ный, 
— ственный  spolubojovný;  — ство 
spolubojovnictví;  přispění. 

спогранйчный  pohraničný. 

сподвалъ  adv.  bez  rozdílu,  bez  vý- 
jimky. 

сподвйж-никъ,  a  účastník  něčeho ; 
společník ;  — ница  f.  účastnice,  spo- 
lečnice; спод9из4ться  по  чёмъ  účast- 
nili se. 

сподобить,  сподоблйть  oceniti;  2.  od- 
měniti;  С.СЯ  oceniti  se;  сподоблёніе 
п.  ocenění;  2.  odměňování. 

сподруч-но  adv.  příručně;  po  ruce; 
pohodlně;  — ность  poliodlnosť,  po- 
hodlí; — НЫЙ  pohodlný,  příručný. 

сподъ,  a  (crk.)  houf,  hromada,  množ- 
ství (lidu). 

cпoдымáть,  споднять  zdvihnout!. 

СПОЖЙПКИ  v.  ГОСПОЖЙНКИ. 

спозаранку,  cnosapáHKOBb  adv.  časně 

ráno,  časně  z  rána. 
спознать,  cno3HaBáTb  poznati  koho; 

С.СЯ  р.  se  (vzájemně), 
спой,  Я,  т.,  —ка  f.  sletování  (spoj) 

v.  cnáMKa. 

спойть,  cnánBaTb  opojiti  někoho,  opiti 
někoho. 

СПОК0Й-НО  adv.  pokojně  ;  — ность  po- 
kojnost; — ный  pokojný;  — ной  ночи! 
dobrou  noc;  — ствіе,  — ство  n,  po- 
koj ;  spokojenost ;  c.  совѣсти  po- 


kojné svědomí;   спокоить  pokojiti 
i    v.  покоить. 
cпoлáгopя  adv. :  теперь  esiý  жить  cn. 
ted  může  zíti  bez  starostí,  bezsta- 
rostně (s  menšími  starostmi). 
cпoлзáть,  сползти  slezti,  slézati ;  спол- 
:    зйніе  п.  slezení. 

]  cпoлнá  adv.  úplně,  zúplna;  docela 
!    (заплатйть  долгъ  сп.). 
cпoлocкáть,  споласкивать,  сполосн^^ть 
spláchnouti,  oplííchnouti. 
сполохи,  овъ  р?.  т.  severní  záře  (na 
Bílém  moři). 

сполбхъ,  сполохъ,  а  nepokoj,  bouřka; 
vzbouření. 
'  сполош-ить  ,    сполошйть     vzbouřiti ; 

— ный  bouřlivý,  nepokojný, 
i  сполстпть  splstiti. 
I  сполу  adv.  (star.)  dostatéčně. 
спбльё  п.  meze  polí  kde  spolu  hra- 
ničí (soupolí) ;  adj.  спольный. 
cпoмoгáтeль ,  спомбщникъ ,   а  (star.) 
pomocník,  spomocník^',  помбщникъ; 
cnoMoráTb  pomáhati  v.  помогать, 
спондёй,  я  spondej  (verš)  spondaeiis. 
спонка  f.y  шпонка  příčka  (mezi  pr- 
knama). 

спорадйческій,  ая,  oe  sporadický. 

спорить  (-рю ,  -ришь)  о  чёмъ  spor 
věsti,  příti  se;  сп.ся  (между  собою) 
příti  se,  hádati  se,  hašteřiti  se. 

спорлив-ость  hašteřivoHf;  — ый  ha- 
šteřivý. 

спор-никъ,  — щикъ,  а  hašteřil;  -ица 

f.  'ка;  — ный  adj.  sporný, 
споро  adv.  spoře. 

спорокъ,  рка  со  je  spáráno,  odpáráno, 

sparek. 
споротіе  п.  spárání. 
спороть,  спарывать  spárati,  odpárati. 
спорхнуть,  cnápxHBaTb  sletěti,  slítnouti. 
споруч-йться,    — йться  spolu  ručiti, 

býti  spolurukojmím ;  — ёніе  n.  spo- 
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lurukojemství ;  споручникъ,  а  spolu- 
rukojmí ;  -ица  f, 

споручный  příručný. 

споръ,  а  spor,  rozepře;  нѣтъ  cnópy 
объ  этомъ  toho  nelze  popírali,  nelze 
zapříti;  to  je  jisté ;  2.  cn.  nával  vody 
(zepreLÍ-se  vody). 

спорый,  ая,  се  sporý;  -ая  мукй  spo- 
rá mouka  (t.  která  mnoho  vydá); 
спорйнья  f,  sporota. 

сиорышъ,  a,  горёцъ  птичій,  Folygo^ 
пит  avicidare  šfukavec,  truskavec, 
úpor. 

cnocóó-HocTb  spůsobnosť,  spasobilosť ; 
— НЫЙ  (къ  чему)  spůsobný,  spůso- 
bilý  к  něčemu ;  — ство       (star.)  ' 
pomoc;  — ствовать  чему  pomáhati,  I 
přispívati  něčemu.  I 

спбсобъ,  a  spůsob ;   2.   prostředek  ;  i 
СП.  .іѣченія  spůsob  léčení.  | 

споспѣшёствов-акіе  п.  přispívání ;  pod-  ' 
pórování;  — атель,  я  podporovatel,  | 
přispívatel;    -ница    f.  -ka;    — ать  | 
чему  podporovati  néco,  přispívati 
к  něčemu.  i 

спослѣш-никъ,  a,  — ница  f.  v.  споспѣ- 
шёсгвователь ;  — ничество  п.  v.  спо- 
спѣшествованіе. 

споткнуться,     спотыкнуться,  споты- 
каться potknouti  se,  zakopnouti;  \ 
спотыкливый,  ая,  ое  padavý,  klesavý 
(kdo  často  zakopne). 

спотілый  spocený ;  спотіть  spotiti  se. 

спохватиться,  спохватываться  upama- 
tovati  se  náhodou. 

cnpáBa  adv.  z  pravé  strany. 

справа     stvrzení  něčeho  podpisem; 
2.  zapsání  soudní. 

справедлйв-о  adv.  spravedlivě;  — ость 

spravedlivosť;  2.  pravosť;  správnost; 

— ЫЙ  spravedlivý ;  2.  správný,  pravý. 
cnpáBHTb,  справлйть,  cпpáвливaть  na- 

rovnati,  napraviti  (néco  zkřiveného) ; 

2.    slaviti    (jraenoviny)  ;  vypraviti 


(svadbu);  3.  soudně  stvrdid;  sou- 
dně přiřknouti;  сп.ся  o  чёмъ  po- 
ptávati  se,  dotazovati  se  (po  néčem, 
na  něco). 

справка  /.  poptávka  (úřední),  dotaz. 

справочный,  ая,  ое :  en.  листъ  arch 
korektury,  a.  korekturní;  c.  словарь 
slovník  konversační,  в1.  naučný,  sl. 
všeobecný  (sl.  hledači);  — ая  книга 
kniha  hledači  (adresní);  — ая  кон- 
тора doptavárna,  poptavárna;  — ыя 
цѣны  tržní  ceny,  průměrné  ceny. 

справщикъ,  a  korektor  (v  tiskárně), 
opravovatel. 

спрашив-аніе  п.  vyptávání,  dotazo- 
vání; -  ать  o  чёмъ  vyptávat!  se, 
dotazovati  se;  съ  него  мнбго  — аютъ, 
съ  негб  много  — ается  mnoho  na 
něm  žádají;  v.  спросить. 

спріобщ-ать,  — ить  кого-либо  4eMý 
účastenství  někomu  propůjčiti. 

спровадить,  спроваживать  tajné  od- 
kliditi;  2.  někoho  odbyti  (hrubě), 
někomu  dvéře  ukázati  (sprovoditi 
někoho). 

спроворить  néco  rychle  provésti. 
спровѣд-ать,  — ывать  v.  осведомиться, 
спросить  (спрошу)  tázati  se,  ptátise; 

С.СЯ  vzíti  dovolení,  dovolit!  se ;  уйти 

не  спросясь  odejiti  bez  dovolení. 
cnpócTa,  cnpocTá  adv.  prostě  (zpro- 

sta),  upřímně, 
спросъ,  a  poptávka,  dotaz, 
спрыгнуть  seskočit! ;  спрйгивать  se- 

skakovati;  спрйжка  /".,  спрйгиваніе 

п.  seskakování. 

спрыснуть,  спрыскивать  postřiknouti, 
postříkati. 

cnpflr-áHie,  спряжёніе  п.  (gram.)  ča- 
sování Conjufjatio;  — áTb  časovati 
(gram.). 

спрям  йть,  — лятьvzpříшiti,narovnati ; 
— лёніе  п.  vzpřímení,  narovnání, 
спрят  аніе  п.   uschování;  uklizení 
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— ать  Bchovati,  uBch.;  ukliditi;  cn. 
СЯ  schovati  se. 
спуг-áHie  splašení,  vyplašení ; 
— áib,  — -нуть,  спугивать  splašiti, 
vyplašiti ;  С.СЯ  vypl.se;  спугъ,  a  vy- 
plašení. 

спудъ,  a  (crk.) stará  míra  obilná;  2. 
úkryt;  подъ  спудомъ  ukrytě,  skryté. 

спуск-альный  spouštěcí;  -ая  40CKá 
(typogr.)  člunek,  loďka,  rovnadlo ; 
— áHie  n,  spuštění,  spouštění;  2. 
ubírání  (v  pletení  punčoch) ;  3.  sta- 
žení, sejmutí  praporce,  plachet ; 
— áib,  спустить  spustiti ;  vypu- 
stiti  balon  (do  výše);  stáhnouti, 
sejmouti  (prapor,  plachty);  spářiti  \ 
(ptáky)  ;  не  cnycKáTb  ког0-.іи0о  съ 
глазъ  nespouštět!  někoho  s  očí ;  ' 
—свой,  ая,  óe  spouštěcí ;  -áя  Tpyóá 
žlab  kapaličný,  odkapnice;  -áя 
40CKá  spouštěcí  truhlík. 

спускъ, 'a  spuštění;  cn.  корабля  Há  ] 
воду  spuštění  korábu  na  vodu;  2. 
svah ;  3.  slevací  žlábek  (v  slévárně) ; 

4.  splav,  vrata  ke  splavu  (na  jezu);  i 

5.  ЗМѢИНЫЙ  СП.  hadí  kňže,  haiíí  ' 
svlek,  výlinky ;  6.  cn.  masť  vosková 
neb  olověná,  přílep  voskový  Cerat; 
7.^  не  дaвáть  кому  спуску  nedávati 
komu  odpuštění  n.  miíosti  (star. 
neodpouštěti  komu),  nedali  Pardon. 

спустнйкъ,  a  vystírací  káď,  (v  pivo- 
váre); 2.  (chir.)  močevod  катетеръ.  | 

спут-аніе  п.  spletení,  zmatení ;  — ан- 
НЫЙ  spletený,  zmatený ;  — ать, 
—  ывать  splesti,  zmásti;  с.ся  splesti 
se,  zmásti  se. 

спутешёств-евникъ,  a,  — ователь,  я 
;poiucestovník ;  — енница  f.  spolu- 
cestovnice;  — овать  spolu  s  někým 
cestová  ti. 

спут-никъ  spolucestovník,  společník 
юа  cestách ;  2.  c,  —  ница  f,  dru- 
исе  Trabant,  Sat€llit{s^Btr.);  —ви- 


ца f.  spolucestovnice ;  — ничество 
п.  spolucestovnictví. 
спущ-áTb  v.  спускать  ;  — ёніе  п.  spu- 
štění. 

спущикъ,  а  lodivod,  průvodce  lodní, 
спьйна  adv.  opile. 

спѣв-áKa  m.  ^crk.)  kostelní  zpěvák; 
— аніе  п.  společné  zaučování  zpě- 
vu; — аться,  спѣться  společně  se 
zaučovati  zpěvu. 

спілость  zralosť;  спѣлый  zralý  (ovo- 
ce); спѣть  (спѣю,  спіешь),  по- zráti 
(ovooe);  2.  (star.)  hotoviti. 

спѣть  (спою)  v.  ПѢТЬ. 

спѣхъ,  а  spěch  ;  на  cn.  spěšně ;  къ 
cnéxy  na  spěch. 

спѣшить,  спѣшнвать  opéšiti  jezdce. 

спѣшйть  (  niý,  -шйшь),  по-  pospíchati. 

спъш-но  adv.  spěšně;  — кость  spě- 
šnosť ;  —  НЫЙ  spěšný,  rychlý;  cn. 
поѣздъ  rychlovlak  (na  železnici). 

спѣяніе  п.  zrání. 

СПЯТИ  spíti,  sepnouti;  v,  спинать. 

спятить,  спячивать  sestrčiti,  odstrčiti ; 
с.  съ  ума  ztratiti  rozum,  о  rozum 
přijít! ;  с.ся  slova  daného  nedržeti 
(zpětiti  se). 

СПЯЧ-ІЙ,  ая,  ее  spící;  — ка  spává 
nemoc,  spavice,  ospalosť  Lethargie, 

сработать  dodělati  práci. 

сравнёніе  п.  srovnání,  porovnání,  vy- 
rovnání. 

сравнив- аніе  п.  srovnávání,  ur.,  vyr., 
por. ;  — атель  porovnavatel ;  — ать, 
сравнять  srovnávat!,  por.,  ur.,  vyr.; 
сравнйть  srovnati,  ur.,  vyr.,  porovnati. 

сравнйтель-но  adv.  spůsobem  poro- 
vnávacím ;  — НЫЙ  srovnávací;  poro- 
vnávací; — пая  стёпень  stupen  poro- 
vnávací, srovnáváte!  Comparativ. 

сражйть,  сразйть  srážeti,  srazit!;  po- 
razit!; смерть  сразйла  его  smrť  ho 
zachvátila;  с.ся  съ  кѣмъ  utkat!  se, 
potkat!  se  s  někým  v  boji,  bojovati 
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S  nékým ;  sraziti  se ;  сражёніе  п.  bitva, 
zápas  ;  морское  с.  bitva  námorská. 
срамить,  срамдять  Koró  zahanbiti  ně- 
koho. 

срамн-йкъу  á  nestyda  m.,  nestydatec, 
nestouduík:  —йца  f.  nestyda  /.,  ne- 
stydatá, nestoudnice. 

срам-ность  hanebnost,  nestydatost, 
nestoudnosť  ;  ный  hanebný,  nesty- 
datý, nestoudný  ;  — ная  cioBá  nesty- 
datá slova,  nestydaté  řeči. 

срамнослов-ецъ  kdo  nestydatě  mluví ; 
— ить  nestydatě  mlíiviti ;  — ie  n.  ne- 
stydaté řeči. 

cpaMoiá  f.  hanebnost. 

срамъ,  a  hanba,  hana;  ostuda;  на- 
делать cpáMy  nadělat!  ostudy. 

сранивать  shazovati  v.  сронить. 

cpacTáTbca,  срастйся  srůstati,  srůsti;  j 
cpacréHie  n,  srostení. 

срачйца  (crk.)  košile  v.  сорочка. 

срёбрен  икъ,  а  stříbrnák  (peníz) ;  — ый 
stříbrný  v.  серёбреный ;  сребрб  stří- 
bro v.  серебрб. 

сребро-вйдность  stříbřitosf,  barva 
stříbřitá;  — видный  stříbřitý,  stříbru 
podobný:  — діль,  я,  — дѣля,  и  т. 
(crk.)  stříbrník ;  — ліЬбецъ,  бца  stří- 
bromil ,  lakomec  chtivý  stříbra ; 
— любйвый,  — любный  chtivý  stříbra, 
lakomý. 

среда,  ó,  f.  středa;  въ  срёду  ve  stře- 
du ;  no  cpeдáмъ  každou  středu ;  2. 
c.  (fys.)  tělo,  těleso. 

средй  adv.  uprostřed;  c.  поля  upro- 
střed pole. 

cpeди-гpáдie  n.  (stár )  středoměstí ; 
— збмный,  ая,  oe  středozemský,  stře- 
dozemní; -oe  MÓpe  moře  středo- 
zemní. 

средина  f.  prostředek,  střed;  въ 
самой  средйнѣ  zrovna  uprostřed, 
v  samém  prostředku;  — ный,  ая,  oe 


střední,  prostřední;  — нее  государ- 
ство říše  mezizemní;  říše  Čínská, 
средневѣкбвый  (-6й,  áa,  óe)  středo- 
věký. 

срёдникъ,  a,  dem.  срёдничекъ  pro- 
střední rám  v  okně. 

срёдній,  яя,  ее  střední,  prostřední ; 
-яя  цѣнá  průměrná  cena;  -ее  чи- 
сло průměrné  číslo,  průměrný  po- 
čet; c.  вѣкъ  střední  věk,  středověk; 
-ІЯ  С0ЛИ  (chem.)  soli  obojetné ;  cp. 
родъ  (gram)  střední  rod  Neutrum. 

средо-біжный,  ая,  oe  středoběžný; 
— вѣчный  (Star.)  středověký;  — rpá- 
діе  п.  mezizeď,  zed  vnitřní; — rpv- 
діе  п.  středohrudí,  středoprsí: 
— днёвіе  n.  (star.)  čas  polední; 
— крёстье  п.  polovička  postu,  stře- 
dopostí;  — нбщіе  п.  (star.)  půlnoc; 
— П0СТНЫЙ  ,  ая ,  oe  středopostní : 
— столбіе,  — стблпіе  п.  (ar^jh.)  dřík 
nebo  stvol  sloupu,  středosloupí : 
— стремительный  středoběžný;  — стѣ- 
ніе  п.  středostění ;  2.  štít,  zeď  proti 
požáru;  3.  c.  сёрдца  bránice,  srde- 
ční přehrada;  —  точіе  п.  střed 
Centrum\  — точность  ústřednosť ; 
— точный  ústřední. 

срёдство    п.    prostředek  (lékařský 

atd.);  lék, 
средь,  среді  adv,  v.  средй. 
срёзни,  ей  pl.  f,  (star.)  druh  střel 

(sípu). 

сриновёніе  п.  svržení,  shození;  срй- 
нуть  svrhnouti,  shoditi;  с.ся  svr- 
hnouti  se. 

срисовать,  срисбвывать  okresliti,  orý- 
sovati;  — áníe  n. 

сровкйть  г?,  сравнйть. 

срод-ичъ,  а,  —  никъ,  а,  — ственникъ, 
а  příbuzný;  — ница,  —ственнииа  f. 
příbuzná  ;  — ный  vrozený,  přirozený 
někomu,  vlastní ;  — ность  vrozenosť ; 
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—  ство,    сродствб  п.  příbuzenství; 
příbuzenstvo, 
сроднить,    сроднить   V  příbuzenství 
uvésti;  с.ся  spříbuzniti  se,  sesva- 
křiti  se. 

сродясь  adv.  (transgr.)  od  narození 
(co  se  narodil,  a,  o);  cp.  не  видалъ 
этого  jakživ  jsem  to  neviděl. 

срокъ,  a  lhůta  (star.  rok);  iio  cpó- 
камъ  na  lhůty,  po  lhůtách. 

срон-ёніе  п.  svržení,  shození;  — йть 
svrhnouti,  shoditi. 

ср0олѣнъ,  a  srostlý  kmen,  razsochatý 
n.  vidličný  kmen. 

србслый,  ая,  oe  srostlý. 

сростйся  v.  срастаться. 

сростйть,  cpámMBaTb  srostiti;  2.  se- 
soukati,  skroutili  nitě. 

сростокъ,  тка,  сростъ,  а  srostlina. 

срубаніе  п.,  срубка  /.  poražení  (dří- 
ví); cpyóáTb,  срубить  poraziti,  po- 
rážeti  (dříví);  2.  přitesati,  tesati 
(trámy).  [бовый. 

срубъ,   а  srub  (dřevěný);  adj.  cpý 

сруч-но  adv.  zručné;  příručně,  po- 
hodlně; —  iiocTb  příručnosť,  poho- 
dlnost; — НЫЙ  příručný,  pohodlný. 

срыв  аніе  п.,    срывка  /!,    срывъ,  а 
bourání,  boření:  2.  trhání  (ovoce); 
— áTb,  copsáTL    trhati  (ovoce);  2. 
срывйть,  срыть  bořiti,  bourati ;  взять  | 
срйвку  съ  кого-либо  dáti  se  upla-  | 
titi;  vzíti  úplatek.  I 

cpáTíe  n.  zboření,  zbourání  (hradeb).  ; 

срізать,  срѣзать,  срѣзывать  uřezati ;  j 
с.  съ  ногъ  někoho  zmásti,  spiesti,  I 
d*)  rozpaků  přivésti. 

срѣстй,  срѣтать  (crk.)  v.  встретить. 

срѣтеніе  п.  (crk.)  ústrety,  příchod 
naproti;  C.  Господне  očišťování  P. 
Marie  (hromnice) ;   срѣтенскій  co-  i 
боръ  chrám  očišťování  P.  Marie. 

срѣчка  f.  (star.)  souboj.  j 

срядкть,  cpff«áTb  v.  снарядйть.  | 

я9.  Rank.  :  Riivsto-če&ký  slovník. 


■  сряду  adv.  dle  řad)  ;  řadou ;  za  ř;e- 
bou,  po  sobě;   шесть  .іѣтъ  срйду 
šest  let  za  sebou. 
I  срядьі,  овъ  pl,  т.  přípravy  к  něčemu. 

сряща  /".,  срящъ,  а  т.  (crk.)  nákaza, 
mor ;  2.  věštba,  předpovídání. 

ссадина  f.  v.  садно. 

ссадйть,  ccáживaть  sesaditi,  posadit! 
dolů;  2.  vysaditi,  sesaditi  (z  vozu) ; 
СС.СЯ  sraziti  se  (o  sukně);  ccáдкa 
f.  vysazení,  sesazení  (z  vozu);  2. 
sražení-se  (látky,  sukna). 

ссаривать  povoliti,  uvolniti  provazy. 

ссАсывать  v.  ccocáTb. 

ccá4MBaTb  v.  ссочйть. 

ссло-нйть,  сслйнивать  sešiti  (dvě půle). 

ccoBáTb,  ссбвывать,  ccýHyTb  sraziti, 
sestrčiti ;  5ř.  secpati  (do  pytle) ;  ссу- 
нуть кого-либо  съ  мъста  svrhnouti 
п.  shoditi  někoho  z  místa  (z  úřadu). 

ccóp-a  f.  váda,  hádka,  svár;  různice, 
nevůle;  жить  въ  — ѣ  žiti  v  různici, 
v  nevůli ;  — еніе  п.  hádání,  sváření ; 
— ить  různice  tropiti;  с.ся  s  někým 
se  svářiti,  zíti  v  různici ;  — ливость 
hádavosť,  hašteřivosť;  — лмвый  há- 
davý, hašteřivý ;  — ный,  ая,  oe  ;  -ыя 
дѣлá  věci  sporné;  — щнкъ,  a  pů- 
vodce sváru  n.  různice,  hašteřil ; 
— щица  f.  původkyně  sváru  n.  rů- 
znice. 

ccocáTb,  ссасывать  vyssati. 

ссохнуться  seschnouti  se. 

ссочйть,  ccá4HBaTb  uchvátiti,  popa- 
dnouti;  zachytiti  (uprchlíka);  2. 
(v mysliv.)  vyslíditi,  zvětřiti  (o  psech). 

ссуда  f.  půjčení  někomu  něčeho,  půj- 
čka; заимообразная  cc.  záloha; 
ссудная  казна  ÍKácca)  záložna,  půj- 
čovna. 

ссудить,  ссужать   кого  чѣмъ  půjčiti 
někomu  (peníze),   zal ožiti  někoho 
(penězi);   сс.ся   zakládati  se  vzá- 
48 
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jemně  (penězi);  ссужбніе  п.  půj- 
čení; založení  někoho  (penězi). 

ссудчикъ,  a  půjčovatel. 

ссунутіе  п.  sražení;  ссунуть  sraziti, 
sestrčiti  v.  ccoBáTb. 

ссучить,  ссучивать  sesoukati,  skrou- 
titi;  С.СЯ  sesoukati  se;  ссучёніе, 
ссучиваніе  п.,  ссучка  f,  sesoukání. 

ссыл-áHie  п.  odeslání;  2.  vyi'Ovězení, 
vypovídání  (do  vyhnanstvíj;  — ать, 
сосліть  odeslati,  propustiti  (služe- 
bníka); 2.  vypovědět],  vypovídati 
(do  vyhnanství);  с.ся  на  что  odvo- 
lávati  se  na  něco ,  dovolávati  se 
něčeho. 

ссылка  f.  odeslání;  2.  vypovězení; 
vypovězenství;  vyhnanství;  сослать 
въ  ссылку  vypovéděti  někoho. 

ссшоч-никъ,  а  vypovězenec;  — ница 
f.  vypovězenka;  — ный  vypovězený 
(do  vyhnanství) ;  ссыльно  поселёпецъ, 
нца  kdo  byl  poslán  do  osady  vy- 
povězenců  (v  Sibiři). 

ссыпаніе,  ccůname  n.y  ссыпка  se- 
sypaní ;   ccHnáTb,  ccúnaTb  sesypati. 

ссых-áHie  n.  sesy cháni;  — аться  se- 
sychati  se. 

ссѣд-áHie  kysání,  ssedání-se  (mléka) ; 
—аться  ssedati  se  (o  mléku),  ky- 
sati ;  2.  sraziti  se  (o  látkách  vlně- 
ných, o  obuvi). 

cctKáxb,  ссѣчь  sesekati,  usekati ;  ссѣ- 
каніе,  ссѣчёніе  п.  usekání. 

ссѣкъ,  а  tlustý  kus  masa  useknutého 
z  ledví  hovězího  dobytka. 

ссѣлый  ssedlý  (mléko);  2.  sražený 
(látka,  obuv). 

сгвсться  v.  ссѣдйться. 

ставать,  стать  býti  (b.  pohotově,  býti 
dostatečným)  ;  у  негб  HHKor4á  не 
стаётъ  дёногъ  on  nikdy  nemá  pe- 
něz; у  меня  дёнегъ  не  crájo  nedo- 
stává se  mi  peněz ;  онъ  сталь  смйр- 
ііимъ  stal  se  mírným. 


I  ставень,  вня,  ставенёкъ,   HbKá  оке- 
I    nice;  2.  stavidlo  (u  splavu,  u  hrá- 
!    ze) ;  3.  ст.,  cTáBcub,  вца  dřevěná  n. 
I    hliněná  mísa  s  pokličkou. 
CTáBHTb  (-ВЛЮ,  -вишь)   staviti;  ст.  на 
счётъ  dáti  na  účet ,  postaviti  do  líčtu  ; 
CT.  что-либо  въ  счётъ  povšimnouti 
si  něčeho;  ст.  клистйръ  dáti  kly  stí  r  ; 
cT.  рожки,  банки  sázeti  baňky;  ст. 
ПІЙВКИ  sázeti  pijavky;  ст.  Kýnianbe 
на  сто.іъ  nositi  jídlo  na  stůl;  ст. 
комз'-либо  4TÓ-T0  въ  вйну  dávati  п. 
pokládati  někomu  za  vinu ;  нивочто 
ст.  что-либо  nepřikládati  ceny,  ne- 
vážiti   si   něčeho ;    2.  ст.  stavětí 
(knihy  do  příhrad,  stěžně,  lešení 
atd.);  3.  dodávati;  4.  ст.  во  свя- 
щенники světití  na  kněžství;  ст.ся 
i    stavéti  se. 

j  cTáBKa  f.  stavění;  2.  sázka  (v  kar- 
I    tách);  3.  stan  (vojenský  atd.);  4. 

04Háfl   CT.    vůči  (v  oči)  postavení 

svědkův. 

ставлен-икъ,  a  vysvěcenec;  adj.  — и- 
ческій ;  — ый :  — ая  rpáMOTa  list  о 
vysvěcení. 

ставропйгія  f.,  ставропигійльный  мо- 
настырь klášter  přímo  podřízený 
svaté  synodě. 

ставы,  овъ  pl.  т.  stavy;  rámy,  v  kte- 
rých pracují  pily  (na  pile  mlýnské). 

стыдиться  (cтáжycь,  стйдишься)  stá- 
dně  se  shromažďovati,  stáditi  se. 

cтáдiя  f.  Stadmm  (125  kroků). 

cтáдникъ,  a  stádník,  pastýř  stáda. 

cтáдo  n.  stádo  (dobytka);  houf,  tah 
ptactva,  ryb ;  ст.  Христово  st.  Kri- 
stovo ;  adj.  cтáдный. 

CTáneaTb,  стаять  roztátí. 

стййныя  птицы  tažní  ptáci. 

cтáитьcя,  стаиваться  (o  ptácích)  do 
houfů  se  sletovati. 

стаииіа  /'.  {aiifjm.)  veliký  houf. 

CTaKánb,  a  sklenice  (k  pití) ;  2.  trouba, 
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trubka  u  pumpy;  dem.  стакйнецъ,  ' 

нца,  стаканчикъ ;  аидт.  стакйнище  п. 
CTaKHýibca,  стакиваться  съ  кѣмъ  tajně 

něco  ujednati  s  někým, 
сталйстый,  ая,  oe  ocelitý.  ; 
стйлкивать  v.  cтoдкáть.  ! 
стало-быть  adv.  následovně,  tedy. 
сталпливаться  v.  столпйться.  ' 
сталь,  и  f.  ocel  (Stáhl), 
стйлька  /;  ocílka  (k  broušení), 
стальнйкъ,  á  jehlice,  babí  hněv  Ononis. 
стальной,  ая,  óe  ocelový;  -óe  nepó  | 

ocelové  pero;  -áa  руда  ocelová  ru-  i 

da;  -áa  TpaBá  v.  стальнйкъ. 
стамбулка  f.  turecká  dýmka,  stam- 

bulka. 

стамёдъ,  a  stamet  (látka)  Véstamet. 
стамёзка,    стамёска  f.  dláto  {Stemm- 
eisen). 

ciaMýxa  f,  kra  ledu  uvázlá  na  písčině. 

стандеръ,  a  křivoleč  (na  korábe). 

станйна  f.  postranice  u  lože  dělového. 

станица  f.  stádo  (vlků,  husí) ;  2.  sta- 
nice (vesnice)  kozácká;  3.  oddělení 
zpěváků ;  adj.  станичный ;  станич- 
никъ,  а  obyvatel  stanice  kozácké. 

станйще  п.  (crk.)  staniště. 

становйть  (-вліЬ,  -вишь)  postaviti,  u- 
^  staviti;  С.СЯ  staviti  se,  stavětí  se; 
с.ся  на  что  postaviti  se  na  něco ; 
С.СЯ  на  коліни  kleknouti  na  kolena ; 
сеяна  зймнія  квартйры  vtáhnouti  do 
zimních  bytů:  на  дворѣ  становится  | 
холодно  venku  se  dělá  zima.  i 

становище   п.   stanoviště,    staniště;  ! 
цыгйнское  ст.  cikánský  tábor.  i 

становлёніе  п.  stavění ;  postavení. 

становой,  áa,  óe  stanový ;  ст.  npncTáBb  i 
krajský  sudí;  становая  жйла  micha.  | 

становщйкъ,  á  (star.)  dozorce  stanice  i 
poštovské ;  2.  přechovavač  zlodějů,  j 

становье  п.  v.  становйще.  | 

станбкъ,  HKá  podstavec,  podstavek;  I 
карётный  ст.  podstav  u  kočáru;  жи-  I 


вопйсный  ст.  podstavec  malířský ; 
2.  stolice  řemeslnická ;  stolec  řeme- 
slnický ;  токарный  ст.  soustruh  ;  то- 
чйльный  ст.  brus  ;  столярный  ст.  stůl 
truhlářský,  hoblovka ;  TKáuKÍH,  ткаль- 
ный  ст.  stav  tkalcovský;  чулбчный 
ст.  stávek  tkalcovský. 

cTáHOKb,  нка  (star.)  pozůstalost. 

станорасположёніе  п.  rozdělení  tábora. 

станоч-екъ,  чка  malý  podstavec ;  — ный 
podstávkový. 

стансъ,  a  stánce  (ve  verších). 

станція,  и  f.  stanice  staniště  n. 
(štace  /".);  пoчтoвáя  ст.  stanice  po- 
štovská; станціонный,  ая,  oe  stani- 
čný ;  c.  домъ  stanice ;  c.  смотрйтель 
dozorce  stanice,  d.  staničný. 

станъ,  a  postava  (těla);  2.  život  u 
košile;  3.  stůl  n.  stolec  řemesl- 
nický ;  ne4áTHwň,  KHHrone4áruHft,  ти- 
пoгpáФCкiй  ст.  pres  (lis)  knihtiskař- 
ský ;  4eKáHHHH  ст.  razidlo ;  пушеч- 
ный ст.  lože  u  děla,  lafeta;  воз- 
душный ст.  průvětrnice,  větrnice, 
větradlo ;  4.  ст.  (воённый)  tábor 
(vojenský);  воровскбй  ст.  skrýše 
zlodějská;  разбойный  ст.  vražedni- 
cká  skrýše;  vr.  peleš;  5.  zástavná 
hospoda  (čes.  výsadní  hospoda,  for- 
manka). 

cтáпeль,  я  lodniště;  adj.  стйпельный. 

cTá^iHeaTb  v.  стопйть. 

CTánTHBaTb  v.  cTonTáib. 

старагучка  f.  vilnokvět  (Presl)  Ba- 
lada (rostl.). 

cTapánie  n.  starání. 

старйтель-но  adv.  starostlivě,  pečlivě ; 
— HocTb  starostlivost,  pečlivosť; 
— НЫЙ  starostlivý,  pečlivý. 

CTapáTbca  (-árocb ,  -áeшьcя)  o  чёмъ 
starati  se  o  něco,  pečovati  o  něco; 
snažiti  se  o  něco. 

стйрбордъ,  a  pravý  kraj  korábu. 

48* 
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старенькій,  старёхонькій,  старёшень- 
кій,  ая,  ое  stařičký. 

старецъ ,  рца  starec  (stařec) ;  starší 
církevní. 

старикашка  т  .  staroušek. 

стариков-скій,  ая,  ое  starouškovský; 
— щина  f.  staříkovci  (rozkolníci). 

старйкъ,  á  stařec  \  2.  hlava  sekty  sta- 
říkovou; 3.  buřňák  Frocellaria. 

cxapHHá,  dem.  старипкй  f.  starý  čas, 
starovékosť,  starobylost,  dávnově- 
kosť;  въ  -ý  za  starodávna  ;  2.  ст. 
ušetřené  r.  uspořené  n.  ustřádané 
(staré)  jmění ;  жить  стариною  zíti 
z  nastřádaného  jméní,  žiti  z  hoto- 
vého; 3.  CT.  starček  Senecio  (rostl.) 
v.  крестовникъ ;  4.  ст.  т.  starec. 

старинный,  ая,  ое  starý,  starožitný; 
-ые  обычаи  starodávné  obyčeje;  -ыя  | 
книги  staró  knihy;  по  -ому  dle  špů- 
sobu  starobylého.  i 

старйнушка  staruška. 

старить  ( ри»,  -ришь)  stařiti ;  с.ся  | 
stárnouti;  2.  starého  dělati. 

CTápnua  f.  stařenka;  2.  mniška,  jep- 
tiška. 

старич-ёкъ,  чка  stařeček ;  — йшко,  ' 
— йще  т.  {augm.J  staruch,  šedivec. 

старо-бытность   starodávnosf,  staro- 
žitnost, starobytnosť;  —битный  sta- 
rodávný, starob}  tný;  — BáTbin  při-  i 
Btárlý;  -ость  -osť ;  —вина  f.  v.  за-  | 
вáлeцъ ;    — вѣрка    f.    starověrka ;  ' 
— вѣрчсскій,    ая,   ое  starověrecký ;  | 
— віръ,    а   starověrec;    — давность 
starodávnost;  —лквіш)к  starodávný,  j 
prastarý ;  —aýóka  f.  hlaváček  jarní, 
ohníček  Adonis  vernalisi  ст.  кре- 
стбвая  hořec  křížatý  ,  prostřelené 
koření  Gentiana  crucíata;  — жйлецъ, 
льца,  — жй.іъ,  а  starodávný  obyvatel; 
— жйлка    starodávná     obyvatelka ; 
— жйлый  kdo  dávno  někde  žije  n. 
bydlí ;    —законный    starozákonní ; 


— лѣтній  v.  стародавный  ;  -  обрйдецъ, 
дца  v.  старовѣръ ;  — ne4áTHHfi  dávno 
tištěný ;  -ЫЯ  кнйги  staré  tisky,  staro- 
tisky;  — помѣстный  dávno  usediý 
na  statku ;  — сёлье  п.  staré  bydliště. 
crápocT-a  7П.  starosta  (poštovský,  ve- 
snický, církevní);  рыночный,  торго- 
вый ст.  správce  trhu,  spr.  tržní; 
—во  п.  starostství;  — иха  f.  žena 
starostova;  2.  opatrovnice  v  chu- 
dobnici,  stařinka;  — ный  (^star.)  ob- 
stárlý. 

старость,  и  f.  starost,  stáří. 

старуха,  dein.  cTapýuiKa,  старушёнка 
f.  stařena,  stařenka;  adj.  cTapýme- 
ЧІЙ,  ья,  ье  stařenský. 

стар-ческій,  ая,  ое  stařecký;  — чій, 
ая,  ее  (star.)  starý;  — ше  {сотр.) 
starší;  он  ст.  всѣхъ  on  je  nejstarší. 

старшина  п.  staršina,  starší  w. ;  во  - 
лостнбй  от  představený  obce ;  це- 
ХОВ0Й  ст.  starší  cechovní  (předsta- 
vený společenstva) ;  старшйкскій,  ая, 
ое  staršinský  ;  старшинствб  п.  star- 
šinství. 

старшій,  ая,  ее  starší,  nejstarší. 
cтápый,  ая,  ое  starý ;  по  старому  dle 

starého  spůsobu. 
старьё,  к  п.  staré  šaty,  veteš, 
старѣйшин-а  f.  v.  cтapшинá;  — стно 

п.  staršinství,  vrchní  dohlídka, 
старіть  stárnouti. 

cracKáTb,  стйскивать  vláčeti  dohro- 
mady; 2.  svléci  (shůry). 

стат0й-ка  f.  článeček  (na  př.  v  časo- 
pise);  — НЫЙ  сийсокъ  (star.)  denní 
zápisky,  denník  (vyslance  u  cizího 
dvora). 

статика  f.  statika. 

статймый  (prost.)  v.  статочный. 

статйстика  f.  statistika;  стагистикъ,  a 
statistik ;  статистйческій,  ая,  ое  sta- 
tistický. 
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статистка  f.  statistka  (v  divadle); 
статйстъ,  a  statista  (v  divadle). 

статйстый  v.  стйтный. 

статйческій,  ая,  oe  statický. 

статный,  ая,  oe  statný;  -ность  -osf. 

cTáTOKb,  тка  (star.)  statek,  majetek; 
2.  dědictví,  pozůstalost.  [-osť. 

статочный,   ая,   oe    zámožný;  -ость 

стйтскій,  ая,  oe  státní;  с.  совѣтникъ 
státní  rada:  -ая  cлýжбa  služba  ci- 
vilní (občanská). 

cтaтcъ-дáмa  f.  první  dvorská  dáma; 
— секретарь,  я  státní  sekretář. 

cTaTýft,  я  т.  hňup,  ťululum,  trulda. 

CTaTýft-Ka  soška,  socha,  (statue) ; 
— НЫЙ  sochový;  ст.  мpáмopъ  mra- 
mor sochařský;  — щикъ,  a  sochař. 

статутъ,  a  statut. 

cTáTYff,  cTaTýn  f.  socha,  statue. 

стать,  и  f.  postava  (těla);  нодъ  ст. 
stejné  postavy,  velikosti,  barvy ; 
это  какъ  разъ  подъ  ст.  to  se  hodí 
га  vlas  ;  къ  стати  v.  кстати. 

стать  {fut.  стану)  začíti ;  всѣ  сткш 
KpnnáTb  všickni  začali  křičet;  2. 
býti ;  я  не  CTány  nncáTL  earý  já  mu 
nebudu  pSáti;  3.  postaviti  se;  ст. 
на  колъни  kleknouti,  pokleknout! ; 
ст.  на  чьё-либо  місто  postaviti  se 
na  něčí  místo;  работа  cTá.ia  práce 
se  zastavila;  ріка  CTája  řeka  za- 
mrzla; это  дорого  станетъ  to  přijde 
draho;  eró  не  стіло  on  umřel; 
статься  státi  se;  что  съ  шшъ  ста- 
лось? со  se  s  ním  stalo?  можетъ 
статься  může  se  státi. 

статьй,  и  /".,  статёйка  f.  článek  (oddíl) 
ve  smlouvě,  v  protokole ;  kapitola 
(ve  spise) ;  no  стать ймъ  po  článcích, 
po  kuších;  2.  ст.  článek,  pojednání 
fv  novinách);  stať;  adj.  статейный. 

стачать ,  стачивать  sestehnouti ,  se- 
štepovati. 


cTá4Ka  f.  sestehnutí,  seštepování;  2. 
štepo vačka ;  3.  tajná  úmluva. 

стащйть  stáhnouti. 

стая  f.  houf  (ptáků). 

стаять,  ciáHBaTb  roztátí. 

стволъ,  a  (древёсный^  kmen  (stro- 
mový) ;  CT.  тростниковый  třtina  rá- 
kosová; 2.  CT.  nepá  brk;  3.  ст.  hla- 
veň (ručnice,  pistole,  děla);  ство- 
лйстый  mnohokraený ;  стволовыя 
растенія  rostliny  kmenové;  стволь- 
ный мастеръ  rnčničník,  puškář. 

створить,  створять  zavříti  (půlku 
dveří),  staroč.  zatvořiti. 

cTBÓp-ки,  рокъ  pl.  f.  chlopně  Válvae 
(bot.) :  — НЫЙ,  — чатный  (o  dveřích) 
dvoukřídlý. 

створожить ,  створаживать  sraziti 
(mléko),  stvarožiti,  syřiti;  с.ся  sra- 
ziti se  (o  mléku). 

створъ,  pl.  створы,  овъ  т.  křídlo, 
půlka  (okenice,  dveří). 

стеарйнъ,  a  stearin,  lojan,  lojovina ; 
adj.  стеариновый. 

стебелокъ,  лька,  б^еш.  стебелёчекъ,  чка 
stebílko. 

стебеленосный,  ая.  ое  steblonosný. 

стебель,  бля  т.  stéblo ;  2.  násada 
(u  lžíce). 

стебельковатый,  ая,  oe  steblovfttý. 

стёбель-никъ,  a,neTpýuie4HHKb  dejvorec 
Caucalis  (rostl.);  —  ный  stéblový. 

стебл-ёвкй  f.  steblovka  Pedicellaria; 
— ЙСТЫЙ  stébelnatý. 

стебло,  á,  п.,  стебль,  я  v.  стёбель. 

стег-альный,  ая,  ое  stěhovací,  štepo- 
vací ;  prošivací ;  — альщикъ,  а  šte- 
povač;  prošívač;  -ица  f.  -čka;  — á- 
ніе,  — анье  п.  stehování,  stepování, 
prošívání;  2.  šlehání,  švihání  (bi- 
čem) ;  — áTb  šlehati,  švihati  (bičem) ; 
2.  stehovati,  štepovati^  prašívati. 

стегно  п.  (crk.)  stehno. 

стегнуть  šlehnouti,  švihnouti  (bičem). 
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стёж-ка  fr  prošíváDÍ ;  prošívačka ; 
— нйкъ,  а  učeník  u  ševcfi,  který 
prošívá  (stepuje)  holénky. 

стезй,  Й      стезка  stezka,  pěšioa. 

стёка  /.  dláto  sochařské. 

стекать,  стечь  stékati,  stéci. 

стекло,  á,  n.  sklo  (stklo). 

cTeK.io-BáTHKb,  a,  — вйкъ,  á  sklenec 
Hí/alith]  — діліе  п.  sklářství; 
— дѣльный  sklářský;  — пйсецъ,  сца 
malíř  Da  skle ;  — плавильный^  ая,  oe 
sklářský;  -ая  печь  sklárna,  skelná 
huf ;    -ая    вйварка    pěna    skelná ; 

—  плавйльщикъ,  a  sklář,  tavič  skla; 
— прядйльщикъ,  asklopredec:  —ра- 
зный sklořezný;  c.  aлмáзъ  diamant 
sklenářský. 

cTeMýeMHM  co  se  dá  ve  sklo  promě- 
niti ;  -ость. 

стёклый,  ая,  ее  uplynulý,  odteklý. 
стёклышко  п.  sklíčko,  kousek  skla. 
стёклядь,  и  f.  provázek  na  patrony 

(u  dělostřelců). 
стеклянйть  v.  стекловать, 
стеклйный,  ая,  oe  skleněný, 
стеклйрусъ,  а  veliké  skleněné  perle, 
стеколь-ный  skelný,  skleněný;  -ныхъ 

дѣлъ  MácTcpb,   — щикъ,  а  sklenář; 

— щичій,  ьа,  ье  sklenářský;  —ne  п. 

skýlko. 

cтeлáжи,  ей  pl.  f.  lešení  (Stella gé). 
стёлька  f.  podsev  (u  boty);  пьАііъ 

какъ  ст.  opilý  na  mol. 
стёль-ная  корова  stelná  kráva  ;  —  ность 

stelnosť  (o  kravách), 
стелюга  f.  prkno  na  kozy  (při  lešení), 
стенать  (-áro,  -асшь)  stcnati ;  -ánie  n. 
стене  гpáфiя  f.  stenografie,  tesnopis ; 

—  граФЙческій,  ая,  ос  stenografický; 

—  гpáФъ,  а  stenograf,  těsnopisec. 
степенйться  býti  vážným,  usedlým, 
степён-никъ,  a  člověk  vážný,  usedlý; 

-ница  /". ;  —  ничать  vážně,  usedle  si 
počínati;  —ность,  — ство  п.  vážnosť, 


'  usedlost;  — ный  vážný,  usedlý;  2. 
CT.  псаломъ  žalm  stupňů;  -ая  книга 
rodopisná  kniha  ruských  knížat, 
стёпень,  и  f,  stupen  (v  hodnosti, 
v  důstojenství);  ст.  теплоты  st.  te- 
pla ;  CT.  вбзраста  fet.  věku ;  ст.  док- 
тора st.  doktora,  hodnost  doktora; 
орденъ  св.  Владйміра  пёрвой  (вто- 
рой) стёпени  řád  sv.  Vladimíra  pr- 
vní (druhé)  třídy;  судъ  пёрвой  стё- 
пени soud  první  stolice,  první  in- 
stance; CT.  (math.)  stupeíí,  mocnost ; 
(gram.)  положительная  ст.  stupeň 
první,  položitel  Positiv ;  сравнитель- 
ная ст.  stupeň  srovnávací,  srovna- 
vatel  Comparativ ;  превосходная 
ст.  třetí  stupeň,  svrchovatel  Super- 
lativ. 

степной  (-ьій),  áff,  oe  stepní ;  -ая  тра- 
ва stepní  tráva. 

степушка  f.,  6eкácъ  болбтный  sluka 

blatní,  sl.  сетѵеіш  Scolopax  limosa, 
степь,  и  f.  step  (i).  [zcípliua. 
стёрва  /".,  стёрво  п.  mrcha,  zdechlina, 
стерво-йдный ,    ая,  oe  mrchožravý; 

коршунъ  ст.,  супъ  sup  mrchožravý; 

-ая  муха  moucha  masařka;  — -йдъ, 
j    а  hrobaří ček,  blyskáček  Ňitidiila. 
стервянйкъ,  á  medvěd  veliký, 
стервятина    f.   zdechlina,  zcíplina, 

mršina. 

стережсніе  п.  střežení, 
стерео-мётрія  f.  stereometrie ;    — ме- 
трйческій,    ая,    oe   stereometrický ; 
— тйпный  stereotypní;   -ее  изданіе 
vydání  stereotypní ;  — тйпъ,  а  stere- 
I    otyp;  — томія  f.  stereotomie,  náuba 
o  průřezu  těla. 
стереть  (fut.  сотру)  setříti  v.  стирать, 
стерёчь  (-perý ,   -режёшь)  stříci,  o- 
stHhati;  ст.  ся  чего  stříci  se  čeho. 
I  стёржень,    ЖНЯ  т.   stržeň,  ostrže:), 
dřeň  (ve  kmené  stromovém) ;  2.  ostr- 
'    žeň  ve    vředu;    3.    hlavní  proud 
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v  řece ;  4.  čípek  na  ručnici  piston ; 
5.  tlukadlo  na  rakety. 

стерлядь,  и,  dem^  стердйдка  f,  strleď 
Acipenser  ruthenus;  стердйдина, 
стерлйжина  f.  strledina,  strledí  ma- 
so: стерлйжій,  ья,,  ье  adj.  strledí. 

стерпймый  snesitelný;  стерпѣть  vy- 
trpěli, snésti  něco. 

стерхъ,  a  čáp,  {Storch),  Скота. 

cTecáib,  отёсывать  stesati,  otesati, 
osekati. 

стехіо-мётрія  f,  stechiometrie  ;  — ме- 
трйческій,  ая,  ее  stechiometrický. 

стечёніе  п.  stečení*,  stok;  spojení; 
2.  sběh  lidstva. 

стёчка  f.  tichá  vzteklina  (u  psů);  2. 
dlátko  řezbářské. 

стёчь  v.  стекйть.  [ka). 
стиблётъ,  стидётъ,  штилётъ  stilet  (dý- 
стйлка  f.  rozestírání  (koberce) ;  2.  po- 
kládání, kladení  podlahy, 
стиль,  я  т.  sloh,  spůsob  psaní,  stil ; 

2.  kalendářský  počet, 
стйльщикъ,  a  (cT.  полбвъ)  pokladač 

podlahy;  ст.  мостовбй  dlaždič, 
стипёндія  f.  stipendium;  стипендіятъ,  1 

a  stipendiát.  I 
стиракса  f.  styrax^,  storax  (voňavá  | 

pryskyřice) ;  стирйксовый  storaxový.  ; 
стораксъ,  a  sturač   (Presl)  Styrax 

(něm.  Storaxbaum).  I 
cтиpáлкa  f,  utěrák,  hadr  utírací. 
cтиpáльный  prací;  -oe  корйто  necky 

(trosky)  ku  praní,  na  prádlo.  i 
cTHpáTb   stírati,   otírati,    utírati;    2.  I 

dříti ;  3.  práti  (prádlo) ;  ст.  ся  stírati  | 

se ;  otvírati  se  ;  práti  se.  j 
стйр-ка       praní,  prádlo;  — нов  п.  | 

prádelna. 

стйскать,    стйскивать,    стйснуть    sti-  | 
sknouti,  stlačiti;  стйснуть  зубы  za- 
títi  zuby;  СТ.СЯ  stisknouti  se;  стй- 
снутіе  п.  stisknutí. 

cTHxápb,  A  komže;  adj.  стих&рный. 


стихира  /.  chvalozpěv;  стихирарь,  á 
kniha  chvalozpěvů. 

стихія,  и  f.  živel;  четыре  -іи  čtyři 
živly;  adj.  стихійкый.  [nešporů. 

стиховна  f,  verše  zpívané  na  konec 

стихо-кропатель,  я,  — плётъ,  а,  — сла- 
гательь,  я  veršotepec,  smolič  veršů, 
básnílek ;  — лбгія  /".,  — слбвіе  п. 
zpívání  žalmů  a  jiných  veršů  cír- 
kevních (biblických) ;  — сложёніе  n, 
veršovnictví,  skládání  veršů  ;  — тво- 
рёніе  п.  báseň. 

стихотв0р-ецъ,  рца  básník;  — ица  f, 
básnířka;  — ный  básnický;  -ая  на- 
ука, — ство  п.  básnictví;  -ее  сочи- 
нёніе  V.  стихотворёніе ;  — ческій,  ая, 
oe  básnický;  ст.  восторгъ  nadšení 
básnické;  vzlet  básnický;  стихотворъ, 
a  v.  стихотвбрецъ,  стихопдётъ. 

стихъ,  á  verš ;  pl.  стихи  verše. 

стишокъ,  шка  veršík. 

СТКЛ0  п.  (crk.)  v.  стекло. 

cткдáницa,  стклйнка sklenice ;  sklen- 
ka v.  склйнка ;  стклйный  v.  сте- 
клйный. 

стланёцъ,  нца  v.  сланёцъ. 

стлйніе  п.  V.  стйлка. 

стлать  (стелю,  стёлешь),  stláti  (ст. 
постёлю  stláti  postel) ;  2.  pokrývati 
kobercem;  ст.  нолъ  klásti  podlahu, 
pokládati;  какъ  стёлешь,  такъ  и 
спйтся  jak  usteleš  tak  ulehneš,  jak 
si  kdo  ustele  tak  spí;  ст.ся  stláti 
se;  vinouti  se  (o  rostlinách). 

сто  7ium.  sto;  сотый,  ая,  oe  stý,  á,  é. 

cтo-глáвъ,  n.  uzavření  sboru  církev- 
ního v  Moskvě  r.  1551,  jenž  slově: 
— oáBHHM  соборъ  (stohlavý  sbor); 
— глáвый  stohlavý  ;  — -головиикъ,  a 
přímětník  vlaský  (čubet  lékařský 
Presl)  Ericus  benedíetus  ;  (Carduus 
Ъ.) ;  — гpáдycный  термомётръ  sto- 
stupňový  teploměr. 
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стогъ,  а,  dem.  стожёкъ,  whá  stoh  (sena); 
стожище  71.  veliký  Btoh. 

стоечка  f.  podepěrka  v.  стойка. 

стсй-бище  п.  tábor  kočovnický  (v  Si- 
biři) ;  — ка  f.  podepěra  stojatá,  koza 
(u  tesařů);  2.  stojan:  3.  strudev 
(na  vodu);  4.  ст.,  засѣдка  stolek  n. 
stolice  к  nalévání  (v  hostinci) ;  — кій, 
ая,  oe  stálý,  vytrvalý;  -ость  -osf. 

стойковые  каблук Й  špalíčky  vysoké 
dřevěné  (pod  ženskými  střevíci). 

стойкомъ,  СТ0ЙМЯ  adv.  stoje. 

стоикъ,  a  stoik;  стоицйзмъ,  a  stoi- 
cisiĎus. 

стойло  п.  stání  (ve  stáji), 
стоимость,  стойкость,   и  f.  hodnota, 

zač  věc  stojí;  ст.  вёкселя  hodnota 

směnky. 

стоить  (стою,  стоишь)  státi  (v  ceně) ; 
9T0  6Ýдeтъ  wHÓro  ст.  to  bude  mnoho 
státi ;  это  ничего  не  стоитъ  to  nic 
nestojí;  Ъ)  to  nestojí  za  nic;  стоитъ 
тблько  сказать  ему  je  třeba  jen  mu 
říci;  не  стоитъ  говорить  объ  этомъ 
to  nestojí  za  řeč;  не  стбмтъ  труда  i 
to  nestojí  za  práci.  I 

стоканъ  v.  стаканъ. 

СТ0КНЫЯ  сѣти  sítě  na  jesetry  (na  mo- 
ři Chvalinském). 

сто-кратно,    — кратъ    adv.  stokrát; 
—  KpáTHHH,  ая,  oe  stokrátný. 

сіокъ,  a  stok  (stékání  vod  dohro- 
mady): odtok;  2.  žlab;  stok.  ! 

cтoлápь,  я  btolař  v.  столяръ,  I 

столбенѣть,  о-  v  sloup  ье  obrátiti, 
zcepeněti,  ztuhnouti. 

столббцъ,  бцг^  (typogr.)  sloupec  ;  стол- 
бикъ,  а  sloupec,  sloupek ;  двѣтб- 
чный  ст.  palice,  kyč,  куска  Spadix 
(bot.). 

столбнякъ,  á  ztrnutí,  křeč:  2.  ťulpas, 
hňup,  ťiiiulum. 

столбовой,  áff,  óe  sloupový;  ст.  за- 


I    боръ  ohrada  п.  plot  z  tyček;  -á^ 
I    дорога  silnice  (sloupy  vyznačená), 
столбч-акъ,  á,  — йтый  ктень  čedič 
Basalt. 

столбъ,  (столпъ),  á  sloup ;  2.  kůl ;  Ba- 
вилонскій  ст.  věž  Babylonská;  Вбль- 
товъ  ст.  Voltův  sloup;  столпы  ]}i 
záře  severní. 

столёцъ,  льда  stolec.  [stůj. 

столёчникъ,  столёшникъ,  а  ubrus  na 

столикъ,  а  stolík,  malý  stůl. 

столйственникъ,  a  stolistá  růže  (цен- 
тиФбль). 

стол-йца  f.,  — йчный  городъ  stolice, 

stoličné  п.  sídelní  město, 
столйшко  п.  špatný  stůl;  столпще  7l 

veliký  stůl. 
столкать,    сталкивать,  столкнуть  od- 

strkávati,  odstrčí  ti. 
стол6в-ая  /'.  jídelna;   — ый,   ая,  oe 

stolní,  jídelní,  tabulový;  -ая  лбя.ка 

lžíce  к  jídlu,  Iž.  stolní ;  -ыя  дёньгіі 

stolně,  (ého  n.) ;  -ая  ropá  hora  sto- 

ličná. 

cтoлo-гaдáнio  n.  stolohyb,  stolochod ; 
— начальниьъ,  a  náčelník  n.  před- 
nosta odboru  (v  úřadě). 

столбчь  v.  истолочь. 

столпйть  v  tlupy  n.  houfy  shrorať^- 
žditi;  С.СЯ  shromážditi  se  v  tlupy 
n.  houfy,  shluknouti  se. 

стблпникъ,  a  sloupník  (sv.  Óimon 
syrský),  kdo  žil  na  sloupě  {Stylita). 

столповой  (0й),  ая,  óc  v.  столбовом. 

столпо-писйніе  п.  nápis  na  sloupích, 
nápis  sloupový  ;  —  cтѣнá  f.  vóž,  zed 
S  věžemi;  — твореніе  п.  Вавилон- 
ское stavba  věže  babylonské. 

столпъ,  á  sloup  v.  столбъ. 

столъ,  á  stůl ;  2.  stůl,  tabule,  oběd  \ 
ббщій  ст.  společný  stůl,  sp.  oběd 
Tahle  ďlidte\  \т\мь  ст.  дііромъ,  но 
платить  за  ст.  rt,íti  obědy  zdarma; 
сидѣть  за  столомъ  sedčti  u  štola, 
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U  jídla,  u  oběda;  послі  стола  po 
jídle,  po  obědě. 

столь  adv.  tak,  tak  mnoho;  ст.  ве- 
лйкія  добродетели  tak  veliké  ctnosti, 
tolik  velikých  ctností. 

стблько  adv.  tolik,  tak  mnoho ;  столь- 
ко-же  rovněž  tak. 

стбль-никт,,  a  stolník,  truksas  (hod- 
nost dvorská) ;  — иичать  byti  stol- 
níkem;  — ничій,  ья,  ье  Rolnický, 
truksaský;  — пый,  ая,  oe  (star.) 
stoličný;  CT.  градъ  stoličné  n.  sí- 
delní město.         [2.  noční  stolice. 

cтoльчáкъ,  á  sedadlo   na  záchodě; 

СТОЛѢТ-ІС  n.  století;  -ниьъ,  a  agáve; 
— НІЙ,  ЯЯ,  ее  stoletý ;  ст.  юбилёй 
stoletá  slavnost.  % 

столйръ,  á  (столарь)  stolař,  truhlář; 
столярйха  /*.  truhlářka ;  столярничать 
truhlařiti:  столярный,  ая,  oe,  сто- 
лйрскій,  ая,  oe  truhlářský:  -ая  ра- 
бота truhlářská  práce ;  -ыхъ  дѣлъ 
MácTepb  mistr  truhlářský:  столярня 
/'.  truhlárna,  dílo?  truhlářská. 

cTOHáme  n,,  cTOHáua  f.  (star.)  sténání, 
stonání:  cTOHáTb  (-аю,  -аешь)  sté- 
nati,  stonati  v.  CTenáTb. 

сто-иачальпикъ ,  a,  сотникъ  setník; 
— нбгъ,  a  stejnonožka5  svinka  obe- 
cná Oniscus  asellus;  —  ножникъ,  a 
sleziník  Asplenium. 

стонъ,  a  ston,  stenání. 

CTonáj  Ы  f.  stopa  (nohy  lidské),  šlapej  ; 
chodidlo  (u  nohy  člověčí) ;  stopa, 
noha  (míra  veršová) ;  stopa,  střevíc 
(míra  na  délku);  2.  rys  papíru;  3. 
veliká  cíše,  pohár  (bez  ucha). 

стопарь,  я,  стопоръ,  а  stopor  (lano 
slabší  к  upevnění  lana  silnějšího). 

етопйнъ,  a  stopina,  zapalovadlo,  knot. 

стопйть,  стапливать  roztopiti,  (roz- 
pustit!);  stopiti  (dohromady);  сто- 
плёніе  п.;  стопленный. 

стопка  f.  pohárek,  malá  číše ;  2.  hák, 


I    věšák  na  šaty;  3.  курйтельная  ст. 
I    františek  (ke\adění). 
I  стопный  chodidlový.  [(rstl.) 
,  стопнякъ,    á  žumen  (Presl)  Ctssus 
I  стопо-сложёніе  п.  časomíra,  veršo- 
vání ;    — Х0ДНЫЯ   ЖИВ0ТНЫЯ    plosko  ^ 
'    chodci  (ssavci)  Plantigrada. 
i  cTonráTb,  CTánTMBaTb    zdupati,  roz- 
j    dupati,  rozšlapati;  2.  sešlapati,  se  - 
I    šmaťhati  (střevíce);  стоптаніе  п. 
I  стопъ !  tnt.  stůj  ! 

i  cTÓpa,  штора  f.  spouštěcí  n  svino- 
vací opona  v  okně,  roleta. 
I  CToproBáTb,    СТ.СЯ   съ  кѣмъ   въ  чемъ 
I    smluviti  se,  shodnouti  se  o  cenu; 
'     сторгованіе  п. 

i  сторйц-а  f.  (crk.)  sto,  stovka;  — ею 

'    stokrát;  сторйчннй  stokrátný. 
сторожа  f.   (star.)  stráž;  2.  přední 
stráž;    3.  отъіздная  ст.  šrank  za 

I  městem, 
сторож-евой,  ая,  óe  strážný ;  ст. 
огонь  st.  oheu  :  ст.  корабль  str.  ko- 
ráb; CT.  полкъ,  aвaнгápдъ  přední 
stráž;  — йть  (-ý,  -йшь)  stříci,  stře- 
žiti,  dávati  pozor;  — йца  f.  stráž- 
níkova žena. 

I  сторожка  f.    (star.  сторожня)  stráž- 

I    nice;  2.  šatnice  (v  lázni). 

i  сторожкій,  ая,  oe  ostražitý,  bdělý. 

i  сторожокъ,  жкá  jazýček  ve  váze:  2. 
jazýček  (v  pasti). 

I  сторожъ,  a  strážník. 
cTopoHá,  dem.  сторонка  strana,  strán- 
ka (v  trojúhoíníku  atd.);  strana, 
krajina:  npáBaa  ст.  pravá  str.;  д*- 
вая  ст.  levá  str.;  strana  (u  soudu, 
u  úřadu):  идти  стороною  jiti  stra- 

;  nou,  na  stranu  (s  cesty);  быть  на 
чьей  сторонѣ  býíi  na  něčí  straně  ; 
имѣть  всѣхъ  на  свой  сторонѣ  mítl 
všecky  na  své  straně;  съ  моей  сто- 
роны s  mé  strany;  co  стороны  пра- 
вительства se  strany  vládci ;  no  npá- 
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вую  сторону  ро  pravé  straně;  по  1 

лівую  сторону  po  levé  ttraoě.  j 
стороникъ,  а  (star.)  cizozemec,  ci-  i 

zinec.  j 
сторониться  straniti  se;  jiti  stranou,  i 
cTopÓH-ка  f.  stránka;  — ній,  яя,  ее  | 

cizí,    cizinský ;   — ушка  f.  strana 

(světa). 

стосйлъ,  a  stosil,  všehoj  Panax  (bot.).  , 
стосковйться  по  комъ  zastesknouti  si  i 

po  nékom,  teskniti  po  někom, 
стоцвътъ,  a,  ромашка  римская  rmen 

vzácný  Anthemis  nohilis. 
сточёкъ,  чка  sloupek  voskový, 
сточить,  стачивать  ubrousiti ;  ст.  ся 

ubr.  se. 

стбчный,  ая,  06  odtekací ;  ст.  жолббъ 
vylevadlo ;  -ая  Tpyóá  odkapnice; 
trouba  odtékací;  -ая  ъолк  kapalice, 
voda  kapaličná,  voda  odkapová. 

стоязйчный,  ая,  oe  stojazyčný. 

стойлецъ,  льца ,  стойлыцикъ,  а  ná- 
jemník v.  постоялецъ  ;  стойлый  (конь) 
kůň  na  stání  (který  nejezdí). 

стоАніе  п.  stání;  ст.  съ  товарами 
stánek  (v  trhu) ;  пошлина  за  ст.  съ 
TOEápaMH  místné,  tržné. 

стойнка  /*.  zastávka;  2.  зймняя  ст. 
zimní  byt;  якорная  ст.  přístaviště. 

стоять  (стою,  стоишь)  státi ;  ст.  въ 
чемъ  st.  na  něčem;  ст.  за  когб  státi 
(ručiti)  za  někoho ;  стой !  stůj ! 

стойчій,  ая,  ее  stojící,  stojatý;  -ая 
вода  stojatá  voda. 

стравить,  стравливать  trávu  vyžiti  п. 
vysekati ;  2.  vyleptati ;  3.  seštvati. 
стравка  /.,  стравлёніе  п.  vyžetí  trá- 
vy ;  2.  vyleptání ;  3.  šeštvání. 

страда,  ú,  страдная  пора  (star.)  čas 
žní  n.  senoseěe. 

страд-алецъ,  льца  trpitel,  mnčeník;  ' 
— áлицa  f.  trpitelka ,  mučenice ;  j 
— áльчecкiй,  ая,  oe  trpitelský,  mu-  I 
čenický;  — йльчество  n,  trpitelství,  I 


mučenictví;  — áHÍe  n.  trpění,  utr- 
pení ;  — áтeльный  trpící,  trpný ;  ст.  за- 
лбгъ  (gr.)  trpný  spůsob ;  — áтeльнocть 
trpnosť;  — áTb  (eгpaдáю  i  cтpáждy) 
trpěti  (strádati),  snášeti  utrpení. 
cтpáд-никъ,  a  (star.)  rolník;  sedlák; 
(posměš.)  sprosťák ;  — ная  nopá  čas 
žní;  — ная  земля  role. 
cтpáдьбa  f,  (crk.)  utrpení,  muka. 
cтpáж-a  f,  stráž;  стойть  на  — ѣ  býti 
п.  státi  na  stráži;  быть,  находиться 
подъ  —ею  býti,  nacházeti  se  pod 
stráží  (u  vězení);  — бище  п.  (crk.) 
strážnice  ;  — ебный  strážný ;  — икъ 
v.  сторожокъ. 

стражи йца  f.  (crk.)  strážnice, 
стражъ,    a  w.,    (стражнйкъ,    a  crk.) 
strážník.  [ddj.  стразовый, 

страза  f.  straš  (padělané  briljanty); 
страмъ  v.  срамъ. 

страна  f.,pl.  страны  свѣта  strany  světa, 
страница  /1,  dem.  страничка  stránka 
(v  knize) ;  noMt4áTb  странйцы  strán- 
kovat!. 

cTpáH-никъ,  a  poutník,  cestovník; 
I  — ница  f,  poutnice,  cestovnice ;  — ни- 
'  чать  v.  странствовать ;  — ническій, 
ая,  oe  poutnický,  cestovnický  ;  — ни- 
чество  n,  poutnictví,  cestovní'  tví ; 
— HO  adv.  podivno,  zvláštně,  ku 
podivu. 

странно-любецъ,   бца  ,     — пріемникъ, 

—  пріймникъ,  а,  — пріймецъ,  мца,  kdo 
rád  hostí  poutníky;  —  любица  , 

—  пріёмница  hostitelka;  — любйвый 
pohostinský ;  kdo  rád  hostí ;  — лю- 
біе  п.  pohostinskosť,  pohostinství; 

—  пріймпый  домъ  hostinský  dum. 
стран-носгь,  и  f.  zvláštnosť,  podivnost ; 

— НЫЙ  zvláštní,  podivný;  ст.  чело- 
вѣкъ  zvláštní  člověk,  podivný  čL^ 
podivín;  — ствіе,  — ство,  — ство- 
ваніе  п.  putování,  cestování,  cesty 
pl. ;  — ствователь,    я  poutník,  се- 
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stovník;  -ница  -nice  ;  — ствовать 
putovali,  cestovati ;  — ствующій  под- 
мастёрье  cestující  tovaryš,  (obec. 
vandrovDí,  ího  т.). 

страстишка  f.  náruživůstka ;   2.  za-  I 
milovaná  n.  milostná  pletka,  milo- 
vánka. 

страст-никъ,  a  prostopášník;  —ница 
f.  prostopášnice;  — но  adv,  náru- 
živě ;  — НЫЙ  náruživý. 

страстней  (-0Й),  ая,  óe;  -án  неділя 
týden  pašijový,  velikonoční;  -ая 
евангёлія  pašije  pl. ;  -áя  служба  pa- 
šije velikonoční  n.  pašijové 
služby  boží;  CT.  цвѣтъ,  страсто- 
цвѣтъ,  а  mučenka  (Presl)  Passiflora. 

страсто  люоіе  п.  rozkošnictví ;  — лю- 
бный  rozkošnický. 

страстотёрп-ецъ,  пца  mučeník ;  —  ица 
f.  mučenice  ;  — ческій,  ая,  ее  muče- 
nický;  — чество  п.  mučenictví. 

страсть,  и  náruživosf;  ст.  къ  игрѣ 
nán  ke  hře ;  2.  ст.,  pl.  страсти  strast, 
utrpení;  3.  ст.  (prost.)  hrůza, 
strach !  [chytrosť. 

стратагема  f,  válečuá  lesf,  vojenská 

стратёгія  f,  strategie. 

стратегическій ,  ая,  oe  strategický. 

страгйгъ,  a  vojevůdce,  náčelník  vo- 
jenský (stratég). 

cTpaTHráTb,  a  vojevůdce. 

cTpáycb,  a  pštros  v,  строусъ.  i 

cípaxoB-áHÍe  n.  pojištění  něčeho  As- 
securation;  2.  strach;  strašlivý  pří- 
zrak; — áтcль,  я  pojistitel;  — атость 
úzkostlivosf ;  — áтый  úzkostlivý; 
— áTb,  застраховывать  pojistiti ;  — ой, 
áя^  óe  pojišťovací,  pojistný;  -óe 
ббщество  spolek  pojišťovací ;  -ыя 
дёньги  pojistné,  ého,  n. ;  -óe  письмб 
psaní  pojištěné ,  rekomandovaué  ; 
— щйкъ,  á  pojistitel,  pojistník.  ! 

страхъ,  a  strach,  bázeň ;  ст.  Божій,  i 
ст.  Госпбдень  bázeň  boží;  2.  od-  1 


povědnosť;  взять  что  на  свой  ст. 
vzíti  něco  na  své  odpovídání,  na 
svou  odpovědnost;  oтдáть  на  чёй- 
либо  ст.  dáli  něco  pojistiti ;  3.  тамъ 
было  ст.    много  народу  tam  bylo 
I    mnoho  lidu  až  strach;  онъ  ст.  лю- 
j    битъ  это  on  to  miluje  až  strach. 
:  страшилище,    страшило   п.  strašidlo, 
страшить  (-у,  -йшь),    у-  strašiti,  dě- 
siti  někoho ;    ст.ся  strašiti  se,  dě- 
siti  se,  lekati  se. 

страшлйв-ость  bázlivost  (strašlivosť) ; 

— ЫЙ  bázlivý,  bojácný  (strašlivý), 
страш-но    adv.    strašně,  strašlivě; 
— НЫЙ  strašný,  strašlivý ;  -oe  позо- 
рище strašné  divadlo;  ст.  судъ  po- 
slední soud. 
стращ-áHÍe  n.  hrožení  (strašení) ;  — áTb 
hroziti  někomu,  strachu  n.  úzkostí 
nahánéti  (strašiti  koho), 
стрёженъ  v.  стёржень. 
стрек-ало  п.  osten,  bodec;  — ánie  n. 
bodání;   —áTb  bodati ;  — Hýrb  bo- 
dnouti ;    2.    (prost.)    upláchnouti ; 
prásknouti  do  bot,  vzíti  nohy  na 
ramena. 

crpeKosá,  й  f.  vážka,  sídlo  vodní,  mo- 
týlice  LibelUíla  (zool.). 
стрекотать,  CTpeKTárb,  CTpcKonýTb  re- 
potati,  střekotati  (jako  straka), 
стрекунъ,  a  blatěnka  Limosella  (rstl.). 
стрекъ,  a  střeček  Oestrus. 
cтpeмглáвъ   adv.  střemhlav;  стрем- 
глáвнoe  распйтіе  ukřižování  hlavou 
dolů  [kalhot, 
стремёшка  f.  podpínka    (štruple)  u 
стремйна  f.  strmina  v.  стремнина, 
стремйтель-но  adv.  prudce,  usilovně  ; 
— HOCTb  prudkost;   — ный  prudký, 
usilovný. 

стремйть  (-мліЬ,  -мйшь)  vléci,  prudce 
hnáti ;  CT.  къ  чему  mocně  věsti  к  ně- 
čemu ;  ст.ся  (-АіліЬсь,  -мйшься)  куда, 
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къ  чему  huáti  se;  spěchali  někam.  , 
к  něčemu;  usilovati. 
стрем-лёніе  n,  prudkosť,  usilování, 
úsilí,  snaha ;  — нйна  f.  strmina, 
sráz;  — НЙННЫП  strmý,  srázný,  pří- 
krý; — НЙСТЫЙ  srázovitý,  kde  je 
mnoho  srázů. 

стрёмя,  ени  п.  střemen,  třmen;  2. 
(anat.)  třmen  Stapes  (v  uchu) ; 
proud  v  řece. 

стремян-ка  f.  střemenka;  řebřik  pro- 
vazový; —  нпкъ,  a  stremenář,  stří*- 
menr.ík ;  — ной,  aro  m.  pojezdný 
sluha;  2.  průvodčí  myslivec  panský; 
— НЫЙ  střemenový ;  -ая  косточка  v. 
стремя. 

стреножить,    -ивать   střínožiti  koně 
(tři  nohy  mu  podvázati). 

стрепегъ,  a  drop  Otís  teirax.  ' 

стреск-ать,  -ивать  sežrati.  | 

стречокъ,  чка  útěk ;  дать  стречка  [ 
utéci,  uprchnout].  [prasete.  | 

стрйга  f.   štětiny  oholené  s  živého  ; 

стриг-альныя  ножницы  nůžky  postři 
haČské;  — альня  f.  postřihárna,  , 
dílna  postřihacská  ;  — Ачъ,  á  střihač 
(vlasů);  — унъ,  á,  —  унецъ,  нца  i 
roční  hřebec,  jemuž  se  hříva  při-  j 
střihuje;  --уша  f.  hrubá  vlna  ovčí  , 
(střihaná). 

стригъ,  a  (střih)  v.  стрижёніе. 

стриженіе  п.  střihání  (vla>ů). 

стрйжка  f.  střihání  (vlasů) ;  ст.  cyKHá  [ 
postřihování  sukna ;  c.  овёцъ  stříž 
ovcí  (stK  ovec);  2.  ст.  dítě  s  při-  i 
střihanými  vlasy.  j 

стрижъ,  a  břehule  (vlaštovka)  Hi-  j 
rundo  riparia\  nrlj.  стрижбвый.  j 

стричь   (гтригу,  стрижёшь),  стригать  i 
střihati ;  ст.ся  (стригусь,  стрижешься) 
střihati  se. 

cтpoгáлo  w.  hoblík  vyhlazovací,  hladík. 
cтpoгáль,  я  m.  strouhal,  mízdřil  (v  to- 
várně na  pergamen). 


сгрог-áHie  n.  hoblování;  — ать  (-áю, 
-áemb)  hoblovati  (strouhati). 

стр0г-ій,  ая,  ее  přísný ;  — о  adv.  pří- 
sně; — ость  přísnost. 

строевой,  áff,  óe  stavební;  2.  (ve  vo- 
jenství) co  se  nachází  v  čele,  čelní. 

строёніе  п.  stavění,  stavba ;  2.  sta- 
vení, budova;  3.  naladění  hudebního 
nástroje. 

строй,  0я  7п.  čelí,  průčelí  front  (ve  vo- 
jenství); 2.  souzvuk  accord  (v  hud- 
bě); пройтй  и.  пробѣжать  сквозь  ст. 
běhati  ulicí  (о  vojáku  trestaném). 

стрбйка  f.  stavba. 

стройльный,  ая,  oe  stavební. 

стр0й-но  adv.  řádně,  pořádně ;  2.  har- 
monicky; —  HocTb  strojnosť,  ústroj- 
nosť,  řádnosť;  řád;  pořádek  ;  2.  har- 
monie,   souhlasnost ;    souměrnost ; 

—  НЫЙ  řádně  zařízený;  řádný;  2. 
souměrný,  harmonický. 

стройтель,    я    stavitel,    zakladatel ; 

—  ница  f.  stavitelka;  — ный  stavící; 
stavitelský;  stavební;  с  MácTepb 
stavitelský  mistr;  c.  комитётъ  sta- 
vební výbor.  [násobiti. 

строить  (с-тройть),  cTpánBaTb  ztroj- 
строить  (-0Ю,  -бишь),  страивать  stavětí 
(с.  домъ,  кopá6ль,  с.  вoздýшныe  зам- 
ки) ;  2.  sořaditi ;  3.  на-  laditi,  uala- 
diti  (hudební  nástroj) ;  с.  ся  (стро- 
юся,  стрбишься)  stavětí  se ;  2.  га- 
diti  se. 

стрбйщикъ,  а,  (stár.)  strůjce. 
cTpoKá,  й      dem.  строчка  řádek  (/??.), 

řádka  (/*.)  ;   ставить  въ  строку  dáti 

do  účtu. 

стрбмкій,  ая,  oe  nerovný,  drsný, 
строицій,  я  strontík  Stronttum, 
стропйл-ина  /■  trám  ve  stropě ;  trám 
ve  vazbě  na  střechu ;  — ить,  стро- 
іійгь  krokvice  stavéti;  — o  n.  kro- 
kev ve  vazbě. 

cTpÓHOT-a       — HocTb,  и  křivolaoina; 
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2.  drsnosť ;  3.  lživosť :  — кій,  — ли-  I 
вый,  — Бый,  ая,  00  křivý;  2.  lživý;  ' 
v,  строптивый.  I 

строптивый,  ая,  ое  zarputilý,  tvrdo-  | 
šijný  ;  -ость  -osť.  j 

стропъ,  а  V.  стропило.  [чйть. 

стростйть  slíroutití,  sesoukati  v.  ссу-  > 

crpóyc-никЪ;  а  pštrosilka  Struthiola  ' 
(rstl.) ;  — ный  pštrosový  ;  строусъ,  а  , 
pštros  Struthio  (pták).  [šová. 

cтpoФá,  Ы  f.  strofa  verše,  sloha  лег- 

строч-ёніе  п.  prošívání,  stepování ; 
— ильный  prošivací,  štepovací ;  — йть  ' 
prcšívati,  štepovati;  строчка     pro-  i 
éívka,  šev,  step.  i 

строчный  řádkový;  -ыя  буквы  malá 
písmena;  ст.  ячмень  ječmen  řádkový.  ' 

строчбкъ,  чка  chřapáč  (houba)  Hélvella 
mitra. 

строщеніе  п.  skroucení,  sesoukání. 

строѳо-камйлъ,  a  pštros  africký  (pštros 
obecnýj  Struthio  camelus  v.  строусъ. 

струг-апіе  v.  строг  .  .  .  ;  — анецъ,  I 
ііца  křišťál  horský;  — анокъ,  нка  , 
hoblice,  hoblovací  stolice  u  truhláře  ;  ! 
—  ать  v.  строг  .  . 

стругъ,  а  struza,  bárka  (loď) ;  2.  ho- 
blík ;  струговщйкъ,  a  vůdce  struzy 
(bárky),  struhovščík;  2.  dělník  na  j 
struze   (bárce) ;  струговбй,  ая,  ое 
struzový,  bárkový. 

cTpyeeáTHM  trochu  měňavý  (o  látkách), 

струж-ёкъ,  жкй,  — ёчекъ,  чка  hoblík, 
hoblíček ;  — ёніе  w.  hoblovaní ;  — йть 
hoblovati ;  стружина  f.  (star.)  hoblo- 
vačky,  tříšťky  při  hoblování. 

стружка  f.  hoblování ;  2.  hoblovačka 
(tříšťka). 

cTpýMKa  f.  úzký  proud  (v  řece). 

струистый,  ая,  ое  proudnatý,  mcoho- 
proudný. 

струить  (-ую,  -у  ишь)  proudně  vypustiti ; 

ст.ся  prouditi  se ;  crčeti,  kapati. 
струйчатый,  ая,  ое  měňavý  (о  látkách). 


струкъ,  а  lusk,  struk. 

струна,  ú  (dem,  струнка)  f.  struna; 
прбволочная  ст.  struna  drátová;  2. 
CT.  tětiva  (u  luku). 

струн-ка,  dem.  — очка  f.  strunka 
(strunčičkaj ;  ходить  но  —  кѣ  choditi 
jako  na  súůrce  (t.  poslouchat)) ;  —ный 
strunný;  -ые  инструмбнты  strunné 
nástroje ;  cтpyнчáтый,  ая,  ое  stru- 
nami potažený. 

струповатый,  ая,  ое  strupovitý. 

струпъ,  а  (joZ.  струпья)  strup;  у  него 
почтй  всё  тъло  покрыто  cTpynáMH  má 
skoro  celé  tělo  pokr>to  strupy; 
dem.  струпикъ,  струпчикъ,  а  strou- 
pek. "  [těti. 

струпѣть  (  ъю,   -Ѣешь),   о-  strupova- 

струсить,  cTpyxHýTx,  zbáziivéti,  státi 
se  bázlivým,  úzkostlivým. 

струсъ  v.  строусъ.  [stička. 

стручекъ,  4Ká,    стручёчекъ,  чка  lu- 

стручечникъ,  а  cizrna  Cicer\  с.  слкд.- 
кій  svatojanský  chleb,  rohovník  sva- 
tojanský. 

стручёцъ  елёйный  štětička  na  křižmo. 

стручйться  lusky  dostávati,  luskovatěti. 

cтpyчкoвáтый,  ая,  ое  luskovitý. 

стручковый,  ая,  ое  luskový. 

струшеніе  п.  zúkostlivění. 

струя,  й  f.  proud  (v  řece) ;  c.  воз- 
духа, свѣта  proud  vzduchu,  světla; 
струи  pl,  proudy,  vlny;  2.  měňa- 
vosť  barev  na  látce,  měnění-se  ba- 
rev; 3.  бобровая  струя  bobrový  stroj 
Kastoreum. 

струѳіонъ,  a,  струѳъ,  fcrk.)  Struthio 
pštros  v.  стрбусъ. 

стрый,  я  (star.),  dem.  стрыйко  т. 
strýc ;  стрыня,  стрыя  f.  strýně. 

стрѣла,  ы  f.  střela,  šíp  ;  ст.  громовая 
střela  hromová;  2.  ст.  kmen  stro- 
mu, peň;  trs  rostliny,  lodyha;  3. 
střela  na  kopytě  koňském  ;  4.  droub, 
zdvihák  (hever) ;  v.  стрѣзка. 
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стрѣлёцъ,  .ibuá  střelec;  (astr.)  stře- 
lec ;  стрѣлецкій,  ая,   oe  střelecký. 

стрѣлка  /.  střelka,  šipka;  2.  ručička 
u  hodinek;  магнйтная  ст.  střelka 
magnetická;  3.  jazýček  ve  váze, 
střelka ;  4.  jazýček  (cvikel,  cviklík) 
u  košile,  u  punčochy;  5.  lodyha 
(u  rostlin);  6.  žebro,  střelka  (u 
klenutí). 

стрѣлковый  střelecký,  ostrostřelecký ; 

CT.  баталібнъ  prapor  ostrostřelecký; 

стрѣлокъ,  .iKá  střelec,  ostrostřelec. 
стрѣло-вёржецъ,  жца  střelovržec,  stře- 

lometec,  lučištník,  lukostřelec;  — вй- 

ДНЫЙ  šípovitý ;  — лйстннкъ,  a  šipenka, 

střelolistník,  střelovka  Sagittaria; 

— мётный,  ая,  oe  strelometný ;  — мётъ, 

a,  střelomet,  prak;  — образный  stře- 

lovitý,  šípovitý. 
стрѣлочка  f.  šipčička. 
cтpѣльбá,  ú  f.  střelba ;  ст.  изъ  ружей, 

ружёйная  ст.  střelba  ručničná ;  2. 

ст.    (въ   ymáxb)    střílení,  píchání 

v  uších. 

стрѣльбище  п.  dostřelnosf  (šípů). 

стрільня,  стрѣльнйца  f.  střelná,  střel- 
nice, otvor  ke  střelbě- 

стрѣльный,  ая,  oe  střelný ;  -oe  же- 
лѣзцо  špička  n.  želízko  u  šípu. 

стрѣльчатый,  ая,  oe  šipkový ;  ст.  сводъ 
křížové  klenutí. 

стрѣлйніе  п.  střílení;  ст.  въ  цѣль 
střílení  do  terče. 

стр/іляный  střelený  (zvéř). 

стрѣлАть  (-ЙЮ,  -аешь)  stříleti;  ст.  по 
непрійтелю  stř.  po  nepříteli;  ст. 
по  крьиости  stř.  na  pevnosí,  do 
pevnjsti;  2.  stř.  (zvéř);  3.  tmpers, 
с:трѣл5Іетъ  въ  yniáxb  střílí  n.  píchá 
v  uších ;  СТ.СЯ  stříleti  se. 

стрѣха,  Й  f.  (star.)  střecha  v.  крбвля, 
крыша. 

стрйпаніе  п.,  стряпий  f.  strojení  jídla, 
strňje. 


!  cTpánaib  (-аю,  -аешь)  strojiti,  pripra- 
!    vovati  jídla;   2.  (star.)  spravovat! 
I  úřad. 
стряпуха  f.  kuchařka, 
стряпучая,  ей  f,  kuchyně. 
стрАп-ческій,  ая,  oe  advokátský;  pl- 
nomocnický;  — чество  п.  plnomo- 
cnictví ;  — ЧІЙ,  aro  7п.  plnomocník; 
I    právní  zástupce ;  advokát;  2.  (star.) 
I    dvorský  dozorce  (na  carském  dvoře) 
стряс-áHÍe  n.  střásání;  — ать,  — тй 
střásati,  střásti,  setřásti;  —ёніе  п. 
střesení. 

стрйхивать,    CTpaxnýTb    setřásti ;  2. 
CT.  руку  ruku   (vyvrknutou)  zase 
napravit!, 
студен-ёцъ,  Huá  (star.)  studánka,  stu- 
dénka; — ЙСТЫЙ  rosolovitý;  — йчный, 
I    — Ц0ВЫЙ  studaičný,  studánkový. 
I  студёность,  и  studenosť. 
студёнтъ,   а   student ;  студёнтскій, 
(cтyдéнчecкiй)^  ая^  oe  studentský, 
студёный,  ая,  oe  studený,  chladný. 
I  студень,  и  f.  rosol;  huspenina;  2. 
i    (star.)  studeno,  chladno  (w.). 
I  студёнь,  я  т.  (star.)  měsíc  prosinec 
;  (Dezember). 
студенѣть    (-Ѣю,    -Ѣешь)  studenět], 

stydnouti,  (vystydnout!), 
студить  (cтyжý,  студишь),  о-  studiti. 
студный,  ая,  oe  (crk.)  ostudný,  ne- 
stoudný. 

студо-вйдный  ošklivý,  protivný;  — дѣ- 
йніе,  — любіе  п.  smilnosf,  nestou- 
dnosť. 

студъ,  а  (crk.)  ostuda  f. 

студь,  и  f.  (crk.)  studenosf;  mráz. 

стужа  f.  mráz;  2.  (crk.)  zimnice. 

сгужать,  стужйть  tísniti  někoho,  tla- 
čiti  koho ;  2.  trápiti  se,  soužití  se. 

cTýK-альце  n.  klepadlo,  klepátko  (na 
dveřích);  — аніе  п.  klepání;  —ать 
(-аю,  -аешь),  — ивать,  с.ся  (-ан)сь, 
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аешься)  въ  дверь  klepati  (na  dveře)  ; 
— нуть  klepnouti. 

стукотнй  f.  klepání,  klepot;  hřmot; 
поднять  -Ю  začíti  hřmotiti. 

стукъ,  a  klepání,  klepot ;  křik,  hřmot. 

стулъ,  a  (dem.  ciý^iHKb,  стульчикъ) 
sesle,  židle,  stolička;  2.  špalek  ře- 
znický ;  3.  kláda  pro  vězně ;  4.  špa- 
lek pod  kovadlem,  kovadlo;  adj. 
стульный. 

стульникъ,  а  kdo  dělá  sesle  n.  židle. 

ступа  f.  stoupa  (na  tlučení) ;  veliký 
hmoždíř;  2.  (přezdívka)  pařez,  kláda 
(o  člověku). 

ступа,  ů  volný  krok  (koňský)  v.  ступь. 

ступйлыіая  мёльница  šlapací  mlýn. 

ступ-áHÍe  п.  šlapání ;  — áxb,  — йть 
jiti,  šlapati;  ребёнокъ  naHHHácTx 
— áib  dítě  začíná  chodit  (běhat); 
— áíí  CKopie  jdi  čerstvěji !  — án  прочь ! 
jdi  pryč!  klid  se!  hybaj !  — áii! 
ku  předu!  pochod!  — ать  на  что 
šlapati  na  něco. 

ступёнь,  и  f.  stupeň  (w.),  schod ; 
— ка  f.  stupníček;  — чатый  stupňo- 
vatý;  стуиённый  adj.  stupňový;  -ая 
плйта  deska  na  schody,  schod,  stupeň. 

ступйть  v.  CTynáTb. 

CTýnnua  f.  náboj  u  kola;  2.  (star.) 
pasť;  adj.  ступичный. 

ступка  /".,  ступочка  moždířek;  2.  ta- 
bulka (barva  prodává  se  v  tabul- 
kách, v  kouskách). 

ťiynHá  f.  chodidlo  u  nohy. 

ступь,  и  f,  chod,  krok  (koňský). 

стуч-аніе  n,  klepání;  — áTb  (-4ý, 
-чйшь)  klepati;  bouchati;  2.  hrčeti, 
rachotit!  (o  vozích);  ст.  въ  дверь 
klepati  na  dveře ;  ст.ся  (-чусь,  -чйшь- 
ся)  klepati;  ст.ся  въ  дверь  klepati 
na  dveře. 

стыдйть  (-жу,  -дйшь)  кого,  у-  zahan- 
biti  někoho ;  с.ся  (-jKýcb,  -дйшься) 
styděti  se,  hanbiti  se. 


I  етыдлйв  -ица  f.  citlivka,  stvdlivka 
j  (rst.)  Mimosa  ;  — ость  stydlivosť ; 
j     — ЫЙ  stydlivý. 

i  ст0д-но  adv.  hanba ;  мнѣ  ст.  je  mi 
to  hanba,  stydím  se ;  ст.  тебі  !  hanba 
I    tobě!  styď  se!  не  ст.  ли  тебѣ?  ne 
I    stydíš  se?  není  ti  to  hanba?— ный, 
ая,  oe  hanebný. 

стыдъ,  á  hanba ;  вводить  въ  ст.  za- 
i    hanbiti;  покраснѣть  отъ  стыда  han- 
bou se  zardíti  n.  začervenati. 

стыдѣніе  п.  stydění. 

стыжёніе  п.  zahanbení. 

стык-áHÍe  n,  stýkání ;  2.  spojení,  svá- 
j  zání  dvou  trámů;  — ать,  соткнуть 
I  stýkati;  2.  svázati,  spojití  (dva 
I  trámy);  с.ся  stýkati  se,  sbíhati  se 
1  (o  cestách,  trubách);  sraziti  se  (o 
I  hlavách). 

стыкъ,  a  styk;  vaz;  vazba  (dvou  trámu): 

стылу  (съ  тылу)  od  zadu,  ze  zadu. 
I  стылый,  ая,  oe  stydlý  (sstydlý),  usty- 
I    dlý,  vystydlý. 

!  СТЫНЗ  Tb,  стыть  (стыну,  -ешь)  stydnouti. 
i  стырь,  я  т.  (star.)  v.  руль  (Steuer). 
I  стычка  f.  sloučení,  svázání ;  vazba 
j    (dvou  trámů);  2.  sbíhání,  křižování 
I    (cest),  křižovatka;  3.  hádka,  váda; 
I    4.  pranice,  pračka, 
j  стпчный,  ая,  oe  (стычной,  áя,  óe)  sbí- 
I    havý,  stýkající-S8 ;  2.  hraničný;  3. 
i  nastavovaný. 
I  стъ  !  (сть  !)  intrj.  st !  pst ! 
cTiHá,  ú,  dem.  стѣнка  f.  stěna;  Ká- 

менная  ст.  zed. 
1  стѣннйца   f.    drnavec,  den  a  noc, 

(rst.)  sklenná  bylina,  střílice,  Pa- 

netána, 

стѣннбй,  áfl,  óe  stěnný,  stěnový,  ná- 
stěnný; -áe  часы  visací  hodiny;  -ая 
трава  v.  стѣннйца. 

стѣно-бйтная  машина,  — бойное  ору- 
діе,  — лбмъ,  а  beran,  taran;  — бой, 
я  boření  zdí ;  — лáзъ,  а  šoupálek. 
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stěnolez  (pták)  ;  — пйсецъ,  еда  stě- 
nomalíř;    — пйсный  sténomalířský ; 
-ая  живопись,  — лйсь,  и  stěaomalba, 
malba  na  stěně  (fresco). 
стѣнь,  и,  сѣнь,  и  (сгк.)  stín  v,  тѣнь. 

стѣсн-ёніе  п.  stísnění,  stlačení,  se- 
vření ;  2.  nucení ;  3.  stísněnost,  se- 
vřenosť;  — йть,  — ять  stísniti,  stla- 
čiti;  sevříti;  obmeziti;  obmezovati 
někoho;  это  его  ни-чуть  не  — яетъ 
to  mu  ani  dost  mělo  nepřekáží ; 
— яться  tísniti  se;  obmezovati  se; 
nut:ti  se ;  не  — яясь  чѣмъ-либо  ne- 
hledě na  nic,  neobmezuje  se  na... 

стягив-аніе  п.  stahování;  — агь  sta- 
hovali; стянуть  stáhnouti ;  сг.ся  stá- 
hnouti  se. 

стяговникъ,  á  (stár.)  korouhevníl'. 

стягъ,   a  zdvihák,  jeřáb,  drouh ;  2 
roubík  ;  3.  trup,  télo  zabitého  vola ;  I 
4.  (star.)  prapor,  korouhev ;  cTáuMTb 
стягъ,  стйги  (star.)  svolávati  vojsko 
ke  korouhvi;  adj.  стягбвый. 

стяж-аніе  п.  těžení,  nabývání;  —ать 
těžiti,  nabývati. 

стяжатель,  я,  téžitel ;  nabyvatel  i  dr- 
žitel; —  ница  f.  -ka;  — ный,  ая,  oe 
zištny,  ziskuchtivý. 

стйжка  /'.  stažen/. 

СТЯЖН0Й,  áfl,  óe  stahovací. 

стяз-аніе  п.  spor,  hádka;  — аться  ' 
hádati  se,  spor  věsti. 

стянуть    stálinouti;     2.  shrábnouti, 
uzmouti  (ukrásti). 

cy66ÓT-a  /.  sobota ;  великая  с.  bílá 
sobota  (o  velikonocích);  —  никъ,  a 
sobotní  к  (rozkolník,  který  světí  so- 
botu;; —  ній,  ЯЯ,  ее  sobotní;  с  день 
den  sobotní,  sobota  ;  — ство  п.  sla- 
vnost sobotní ;  svěcení  soboty ; 
—  ствовать  sobotu  světití. 

сублим-ать,  a  přepuzeniua,  sublimát; 
— ація  /!,  —  йрованіе  п.  sublimování, 


prepuzování;    — йровать,     — oeáTb 
sublimovatJ,  přepuzovati. 
cyóÓH,  Я  O.  hromada  sněhu  v.  cy- 
rpóób. 

суосйдія,  pJ.  -ДІИ,  ІЙ  f.  pomocné  pe- 
níze, příspěvek  {pl,  sutsidia). 

сувбйка  f.  vírnice  (vářenka,  KrejčíJ 
Vorticeila. 

cyráKx,  a  sajha  v.  cáňra. 

суглин-истый,  ая,  oe  z  hlíny  a  písku  ; 
— окъ,  нка  míšenice,  hlína  a  písek. 

cyrfláTb  (star.)  dohoniti  nékoho. 

cyrÓHKa  /".,  сугбнъ,  a,  сугонь,  и  f, 
dohonění. 

сугороиться  shrbiti  se. 

сугробъ,  a,  dem.  сугробикъ,  a,  augm. 
сугробище  n.  hromada  sněhn,  ná- 
věj sněhu ;  сугробистый,  ая,  oe  pl- 
no sněhu. 

сугуб-ина  f.  (st»r.)  dvojnásobný  plat; 
— ить  (-блю,  -бишь)  zdvojiti,  zdvoj- 
násobiti;  С.СЯ  zdv.  se;  — o  adv. 
dvojnásob;  — ый,  — ный,  ая,  oe  adj. 
dvojnásobný. 

cyдáкъ,  á,  de^n.  судачёкъ,  чь4  caadát, 
sandát  Ferca-Lucioperca  (fraiíc. 
sandat)]  судакбвина  f.  maso  can- 
dátové;  судакбвый,  ая,  oe  candá- 
tový. 

сударь,  я,  (skrác.  z  государь)  pán; 
voc.  pane!  dem.  сударикъ  panáček ; 
нѣтъ  cyдápикъ  мой !  ne  panáčku ! 
сударка,  dem.  сударушка  :  с.  моп ! 
má  zlatá!  судйрыня  f.  (skrác.  z  го- 
сударыня) voc, :  paní !  milostpaní ! 
paničko  ! 

сударь,  я  (star.)  plena,  áátek. 

судачйна  f.  maso  candátové ;  cyдáчiй 
ья,  ье  candátový. 

судачить  (-чу,  -чишь)  о  комъ  pomlou- 
vat), zklepati  někoho. 

судёбникъ,  azákoimík  (cáre  JvanalV.) 

судсбно  йіедицйнскій,  ая,  oe  к  soudní 
medicíně  se  vztahující;  -ая  наука 
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soudní  lékařství;  —подицёйскій,  ая, 
ое  к  soudní  policii  se  vztahující, 
судёб-ный,  ая,  ое  soudní;  -ыя  дѣлá 
soudní  záležitosti;  -ая  часть  sou- 
dnictví; -ымъ  иорядкомъ  pořadem 
soudním;  — яя  f.  soudní  síň,  sou- 
dnice. 

судёй-ка  Ш.  (stár.)  rychtář,  sudí  sel- 
ský ;  — СКІЙ,  ая,  oe  soudcovský,  sou* 
dnický;  c.  лриговоръ,  -oe  рѣшёніе 
rozsudek,  výrok  n.  nález  soudní; 
— екая  f.  soudní  síň,  soudnice; 
— ша  f.  žena  n.  manželka  sudího, 
(paní  soudcová). 

судилище  п.  sbor  soudců;  2.  síň 
soudní,  soudnice. 

судйтель,  я  v.  судьА. 

судить  (сужу,  садишь)  souditi;  с.  о 
чемъ  в.  о  něčem;  с.  когб-либо  s. 
nékoho  ;  2.  одйнъ  судитъ  такъ,  дру- 
гой HHá4e  jeden  soudí  tak,  druhý 
jinak;  a  онъ  какъ  cýдитъ  объ  этомъ 
а  со  on  о  tom  soudí?  такъ  сужденб 
мнѣ  tak  je  mně  souzeno ;  не  сужде- 
нб былб  ему  nebylo  mu  souzeno  ; 
с.ся  съ  кѣмъ  souditi  se  s  někým. 

судйще  n,  v,  судилище. 

судій  v.  сулъп. 

судкй,  бвъ  pl.  v.  судбкъ. 

судно  п.  (pl.  судй,  судбвъ)  loď,  pla- 
vidlo; nápycHoe  с.  plachtová  loď; 
2.  с.  {pl.  cýднa  и.  cýдны,  -денъ) 
noční  stolice. 

судный,  ая,  oe  soudní;  с.  день  den 
soudu  (soudný  den). 

судовбй,  áff,  óe  lodní. 

судовщйкъ,  á  pán  lodi. 

судоговорёніе  По  soudní  líčení,  lí- 
čení před  soudem.  [lodi. 

cyдoдepжáтeль ,  я  držitel  lodi ,  pán 

судбкъ,  дка,  pl.  судкй,  бвъ  misky  na 
sobě  složené  a  řemenem  spojené 
(Menage). 

судошбй,  бя,  — ■  щикъ,  а  ѵг.  kuchtík, 

л.  Rank  :  Rusko-český  sloynik. 


I  splachovač  nádobí ;  — ка  f.  kuchyň- 
\  ská  (/.),  splachovačka  nádobí;  2. 
;    hadr  na  nádobí. 

i  судоплав-аніе  п.  plavba  lodní;  — a- 
тель,  я  plavec,  lodník, 
судопроизвбдство  n,  soudní  řád. 

,  судо-пром0шленникъ ,  a  podnikatel 
lodní;    — раббтникъ,  a,   —  раббчій, 

I    aro  m.  délník  lodní. 

:  судорога  f.  křeč  Spasma. 

;  судорож-иться  (-усь,  -ишься)  (prost.) 
třásti  se  na  krejcar  (t.  býti  lakom- 
cem); — ливый  křečem  podrobený; 

I  — НЫЙ  křečový;  křečovitý;  -oe  дви- 
жёніе  pohyb  křečovitý. 

I  судо-cTpoénie  n.  stavba  lodí;  — стро- 
итель, я  stavitel  lodí. 
судоусірбйство   п.   zřízení  soudní; 

'    soudní  řád. 
судо-хбдецъ,  дца  lodník;  — хбдный, 
ая,  oe  (рѣка),  splavný  (reka),  lodě- 
plavný;  —  хбдство  п.  plavba  lodí; 

i    — хозйннъ,  a  pán  lodě. 

!  судъ,  á  soud;  уѣздный  с.  krajský 
soud  ;  военный  с.  vojenský  s. :  духб- 
виый  с.  duchovní  п.  církevní  s.; 
стрйшный  с.  poslední  soud;  корбт- 
кій  с.  krátký  s. 
cyдьбá,  ú  f.  osud ;  -ó  Ббжіи  pl.  sou- 

i    dové  boží,  řízení  boží. 

I  судьбйна  f.  v.  cyдьбá. 

i  судья  (суді/і),  й  ш.  sudí  (ího  т.),  soud- 
ce; Богъ  ему  с!  Bůh  ho  suď! 
суевір-ить,  — ничать,  — ствовать  po- 
věrčivým býti;  — іе,  — ствіе,  —  ство 
п.  pověra ;  — ка  f.  pověrčivá;  — ность 
pověrčivosť;  —НЫЙ  pověrčivý;  cye- 
вѣръ,  a  pověrčivý  člověk, 
суемудр-енникъ,  a,  — ецъ,  a  mudrák  ; 
~*  енный    mudřácký  ;   — ie  n.  mu- 
dráctví ;  — ствовать  mudrovati. 
суе-мьісдіе    п.    marnivé  myšlenky 
— cлáвie  n.  marná  sláva;  — славный, 
ая,  oe  slávy  chtivý. 
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суеслбв-ецъ,  вца,  — никъ,  а  tlachal, 
žvastal,  žvatlal;  — ie  п.  tlach,  žva- 
stání ;  — НЫЙ  tlachavý,  žvastavý. 

cycT-á,  Ы  f.  marnivosť,  marnosť;  2. 
Djarné  n.  zbytečné  starosti;  3.  m. 
et  f.  sukálek,  šukalka;  —  йться 
(суечусь,  суетишься)  о  чемъ  šukati 
sem  tam,  něco  zbytečně  sháněti ; 
— лйвость  shánivosť,  šukavosť;  —  ли- 
ВЫЙ  shánivý,  šukavý.  j 

cýcT-Ho  adv.  иагпё,  zbytečně ;  — ность  , 
marnosť,  zbytečnost;  — ный  marný, 
zbytečný. 

суждёиіе  (сужёніс)  п.  souzení,  posu-  \ 
zování ;  2.  rozsudek.  | 

суженый,  ая,  ее  souzený,    osudem  j 
určený,  usouzený;  c.  souzený  (vy-  i 
volený)  ženich ;  -ая  невѣста  souzená 
(vyvolená)  nevěsta. 

суншвать,  сузить,  съ^зить  stáhnouti; 
těsněji  svázat] ;  с.ся  st.  se. 

сука  f.  čubka  (psice);  cýKHHb  сынъ 
(nízce)  kurvy  syn. 

сукаленъ^  a,  лбнзикъ,  a  sluka  rudonohá 
Toianus  callidris  (Scolopax  to- 
tanus).  [kený  šat. 

cybMáHb,  a,  dem.  сукманецъ,  нца  sou- 

cyKuó  n.  sukno. 

сугно-вйлъ,  avalchář;  — вáлыIый,  ая, 
oe  valchárský ;  -ая  машина  valcha ; 
-ая  глйна  и.  землй  hlinka  valchářská; 
— вальия  f.  valcha;  — дѣланіе,  — ді- 
ліе  71,  boukenictví;  — дѣльная  Má- 
шіша  fctroj  soukenický;  — cтpигáль- 
ный,  — стрижный  postřihačský ;  -ая 
ыáшинa  stroj  postřihačský. 

сукнйный  v.  сукбниый. 

cvKOB-áTbiM,  ая,  oe  sukovatý;  — йца 
f,  v.  берёзовица. 

суколёяь,  я  т.  v.  сукалёнъ. 

сук0н-ка  f.j  — очка  hadr  soukený 
(к  natíráuí  těla) ;  — никъ,  — щикъ, 
а  soukeník;  — ный  soukený;  с.  wá- 
стеръ  soukeník. 


сукотнря,  сукочая  (кошка)  březí  (ко- 
ска), skotná. 

сукрови  ца  f.  soukrvice ,  talov ; 
— чный  soukrvičný. 

сукъ,  а  {ph  сучья,  ьевъ)  suk  (оа  stro- 
me); S.  ve  dřevě,  v  prkaě;  dem. 
сучёкъ,  сучёчекъ  souček. 

сулёй-ка  f.  bandaska,  plucarka,  plo- 
ská lahvice;  — никъ,  a  lahevník 
Annona  (rostl.). 

сулема,  ы  f.  rtuť  dvouchlorlstá  Mer- 
curiiis  sublimatus  corrosivus  ;  cy- 
лёмная  мазь  mast  sabli matová. 

сулёніе  п.  nabízení;  slibování. 

сулея,  Й  /*.,  dem.  сулёйка  ploská  lá- 
hev v.  сулёйка. 

сулить  (-ЛЮ,  -лишь),  по-  slíbiti,  pi'i- 
pověděti  něco  někomu;  с.ся  slíbiti. 

сУлица  f.  (star.)  Budlice;  cýличникъ, 
a  sudličník. 

сулбй,  0Я  т.  zadělaná  mouka  na 
kysel ;  2.  (v  Archangelsku)  srážení- 
se  vln. 

судтАнъ,  a  sultán  (turecký  císař); 
2.  chochol  na  klobouku  n.  na  pří- 
lbě; cyлтáнcкiй,  ая,  oe  sultánský; 
cyлтáншa  f.  sultánka. 

cywá,  ů,  dem.  сумка,  сумочка  f.  mo- 
šna, brašna,  taška ;  патрбнная  сумка 
sumka  na  patrony,  patronka;  na- 
cтýшья  сумка  pastuší  tobolka,  ko- 
koška Ťhlaspi  j  Bursa  pastor is 
(rostl.) ;  ходйть  съ  сумбю  choditi 
s  žebráckou  mošnou  (žebrati). 

сумасбрбд-ничать  žvaniti,  tlachati  ne- 
smysl; — НЫЙ  pleskavý;  nesmyslný; 
přemrštěný;  — ство  7i.  nesmyslné 
řeči ;  nesmysl ;  žvanění ;  сумасбрбдъ, 
a  pošetilec,  přemrštěnec,  ztřeštěnec, 
třeštil. 

сума-сшёдшій,  ая,  ее  šílený,  bláznivý ; 
с.  (человѣкъ)  Šílenec,  blázen;  -ая 
sílená;  домъ  —сшёдшихъ  blázinec; 
— сшбствіе  n,  šílenství. 
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суматбха      сумотбха  zmatek, 
сумахъ,  а,  желтнйкъ  škumpina. 
сумбуръ,  сумбурный  V.  вздоръ,  вздор- 
ный ;  сумбурщикъ,  а  tlachal,  žvanil, 
сумёжіе  п.  soumezí,  bránice.  I 
сумеречный,  ая,  ое  soumračný.  i 
сумерки,  рокъ  pl.  f.  soumrak.  ' 
сумётъ,  а  nametený  п.  navátý  sníh.  ; 
сумка  f.  tobolka,  brašna  v,  cyMá. 
cýwMa  f.  summa. 

сумнйтельный,  сумнѣвіе  v.  сомн .... 
сумов4тый  pytlovatý  (šat).  ; 
суморокъ,  рка  (star.)  v.  cýMpaKx,  су- 
мерки. 

сумотбха  v.  суматбха. 

сумоч-ка /.  taštička,  tobolička;  — ный 

tobolkový. 
cýMpaKx,  a  soumrak, 
сз'мрач-ность  soumračnosf;  soumrak; 

šero  večerní ;  — ный  soumračný, 
сумрёчница  /1,    бабочка    cýMepe4HaH  I 

motýl  večerní,  soumračnice.  I 
сумчатый,  ая,  ое  tobolnatý;  -ыя  жи-  i 

вбтныя  pl,  vačice  (vaknatí)  Marsu-  : 

pialia.  i 
сумйт-ица    f.    zmatek  v,  суматбха;  ; 

— ливый  zmatený,  spletený.  j 
суна  f.  (crk  )  véž  v.  бйшня.  í 
сундукъ,  á  truhh,  kufr,  skříň;  dem,  \ 

сундучёкъ,    чка  kufřík;  adj,  сун-  | 

лучный ;    сундучникъ,   а  kdo  dělá  I 

kufry,  kufrář.  ; 
сунйца  f.  v.  земля нйка.  \ 
cýHyTb  v,  совйть. 
еупёрникъ,  а  v.  сопёрникъ. 
супервёрзъ,  а  řemínek  na  kyryse. 
<'уперъ-интендёнтъ,  а  superintendent.  , 
cýnecb,  и  /1,  супесбкъ,  ска  pískovice,  i 

písčitá  země.  I 
супецъ,  пца  polívčička.  i 
супить  ('-пдю,  -пишь)  v.  XMýpHTb ;  с.ся  I 

v,  хмз'риться. 
суповой,  áfl,  óe  polívkový;  -ая  лбжка 

polívková  lžíce.  ' 


супбнь,  и,  супоня  f.  chomoutník  (ře- 
men n.  provaz);  супбнить,  за-  cho- 
moutníkem  stáhnouti. 

cýnopocb,  и  супорбсая,  ой  sou- 
prasnice  (svině). 

супбръ,  a  (star.)  odpor. 

супостйтъ,  a  odpůrce ;  protivník ;  cy- 
постатскій,  ая,  ое  protivnický,  od- 
pornický. 

супротЙБъ  praep.  c.  gen.  proti,  na- 
proti; c.  чегб  naproti  tomu  .  .  .  ., 
u  porovnání  s  tím  .  .  . 

супруга  f.  manželka. 

супругъ,  a  manžel ;  2.  (crk.)  c.  во- 
лбвъ  spřežení  volův. 

супруж-ескій,  —  ественный,  ая,  ое 
manželský  ;  с.  союзъ  svazek  man- 
želský ;  — ество  7i,  manželství ;  — пи- 
ца  f.  v.  супруга. 

cynpá  f.  (crk.)  pre,  rozepře,  spor. 

супъ,  a  polívka  (šoupme);  2.  (crk.) 
sup  Yultiir  v.  сипъ. 

cypry ч-никъ,  a  továrník  pečetního 
vosku ;  —  ница  f.  skřínka  na  vosk 
pečetní ;  — ный  voskový ;  сургучъ, 
á  vosk  pečetní. 

сурдйна  f.  příduska,  dusítko  (na 
housle)  sourdine.  [риковый. 

сурикъ,  а  suřík  Minium  \  adj.  cý- 

суркбвый  svišťový  {v.  сурбкъ). 

сурма  v.  сурьма. 

cypná,  ы  f.  část  hlavy  koňské  mezi 
očima  a  od  uší  к  nosu,  tvář  koň- 
ská, líce  koňské. 

сурна  f.  (star.)  surma,  píšťalka,  trub- 
ka; сурначёй,  ёя  т. у  сурнйкъ,  á 
(star.)  kdo  hraje  na  surmu. 

cypÓB-o  adv.  surově;  — ость,  и  su- 
rovosť;  —  СКІЙ  рядъ  trh  hedbávnický, 
kotce  hedbávnické;  — ый^  ая,  ое 
surový,  hrubý  (látka);  surový,  ne- 
vlídný (člověk);  c.  вбздухъ  ostrý 
vzduch. 
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суровье  п.  surové  п.  hrubé  látky 
(tkaniny). 

сурожанинъ,  а  hedbávník;  obchodník 
se  zbožím  hedbávným. 

сурбкъ,  рка  svišť,  popelice  Aretomys 
{Mus)  marmotta\  adj.  сурковый. 

суррогйтъ,  а  surogát,  náhražek. 

сурьм-á  f.  surma  Antimon  \  — йло  n, 
černidlo  na  obočí ;  — йть  černiti 
(obočí) ;  — ЯНЙСТЫЙ  antimonistý  ; 
— ЯН0Й,  ая,  óe  antimonový,  surmový. 

сурѣпа,  сурѣпица  f.  trýzel  (souře- 
pice)  Erysimum ;  c.  чесночная,  че- 
снбвица  česnáček,  česneková  bylina, 
česnečina  Erysimum  (Sisymbrium) 
alliaria, 

cycáKX,  á  (водянбй,  збнтичный,  вѣн- 
чиковатый,  Dy4K0BáTHM)  šmel  okoli- 
čnatý  Butomus  umbéllatus  (rstl.). 

cycáль,  и  /*.,  — нос  золото  pozlátko. 

сусленикъ,  а  křišťál  šedý. 

cýcaHKb,  a  sysel  Spermophilus  citil- 
lm\  сусликовый  syslový. 

суслить  srkati,  srkavé  piti ;  2.  kaň- 
hati,  mazati.  [сусляный. 

сусло  п.  mladinka,  sladké  pivo ;  adj. 

сусляникъ,  a  perník  na  sladkém  pi- 
vě pečený. 

сустйв-ный,  ая,  oe  kloubový,  člán- 
kový;  — чикъ,  a  kloubek;  cyciáBb, 
a  kloub,  článek. 

сусѣдъ,  a  v.  сосѣдъ. 

сусѣкъ,  а  soušek  v.  закрбмъ. 

сутки,  токъ  pl.  f.  čtyřiadvacet  hodin 
(plný  čas  sutých  čili  sypacích  ho- 
din); день  и  ночь  составлйютъ  сутки; 
суточннй,  ая,  ое  celodenní  (24 
hodin). 

сутловка  v.  сотдовка. 

сутуга,  dem.  cyTý«Ka  tenký  drát  že- 
lezný ;  глинорѣзная  с.  hlinořez  (u 
hrnčíře);  adj,  сутужный  drátový, 
drátěný. 


!  cyтýжникъ,  a,  калйберъ  drátové  mě- 
řidlo (u  řemeslníkův). 
cyiýj-HHa  f.  křivina,  krivolačina  (u 
stromu);  2.  hrb  (na  zádech),  hrbol; 
— истый  křivolaký;  2.  hrbatý,  hrbo- 
latý, shrbený  ;  — иться  křiviti  se  ; 
2.    shrbeně    choditi;     — оватость, 

I    — ость  shrbenosť;  — оватый,  — ый 

i  shrbený. 

:  cyTára  f.  pletichář,  úskočník. 

I  сутяж-еніе  n.  pletich9,ní;  — ить, — ни- 
чать  pletichati,  pletichy  délati  ;  ú- 
skoků  hleděti;  — ливость  pleticha- 
vosť,  pleti chářství ;  — ливый  pleti- 
chavý,  pletichářský ;  — ничество  ná- 
chylnost к  pleti  chářství,  úskočnosf. 
суФлёръ,  a  nápověda  {in.)  souffleur ; 
adj.  суФлёрный ;  -ая  будка  budka 
napovědova,  budka  suflérská. 

I  суФФраганъ,  a  suífragan,  světicí  biskup . 

j  сухарь,  я,  dem.  сухарнкъ,  а  suchar; 

I    cyxápuHH  sucharový. 

I  сухій  v.  сухой. 

I  сухмёнь,  и  f.  sucho  v.  засуха. 

I  cýxo  adv.  sucho,  suše ;  отвѣчать  cý- 

\    xo  Buše  odpověděti. 

i  сухо-ватый,   ая,   oe    trochu  suchý; 

'  — вёртка  /*.,  черыоголовникъ  černo- 
hlávek,  hlavěnka  Prunella;  — д0- 
ліе  п.,  — дблъ,  а  suchodol,  suchý 

i    důl ;   — дýшинa  f.  rána   pěstí  do 
prsou;  —жильный  šlachový, 
сухбй,  áfl,  óe  suchý;  -ія  лйстья  su- 
ché listí;  c.  морбзъ  (безъ  CH-éra)  su- 

!  chý  mráz  (bez  sněhu);  с  насморкъ 
suchá  rýma;  c.  слогъ  suchý  sloh  ; 

I  c.  отвѣтъ  suchá  odpověď;  c.  пред- 
мётъ  suchopárný  předmět ;  -ая  жила 
suchá  žíla,  šlacha;  сухймъ  путёмъ 
po  suchu  (po  zemi). 

;  сухо-лапль,  я  т.  (crk.)  racek  Larus 

j  (pták);  — Н0ГІЙ,  ая,  oe  suchonohý; 
— н0съ,  a  husa  čínská  Anser  cy- 

'  gnoides. 
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сухонькій,  ая,  ое  suchoučký;  су- 
хонько adv,  suchoučce. 

сухо-пйрый,  ая,  ое  hubený;  sucho- 
párný; — nýmuft  pozemní;  — путье 
п.  cesta  pozemní ,  с.  po  suchu ; 
— рёбрица  f.  hladověnka,  chudinka, 
osívka,  muchoplaška  Draha  (rstl.); 
— рёбрый,  ая,  06  komu  znáti  žebra 
(vyzáblý,  vychrtlý). 

cýxopocb,  и  f.  noc  v  níž  nepadá  rosa. 
сухо-рукій,  ая,  ое  suchoruký,  s  u- 
schiou  rukou;  — стебёльникъ,  a  v, 
необмбка.  [chota. 

сухость,  и,  cyxoiá,  й  f.  siichosť,  su- 

€ух0т-ка  /*.,  чахотка  souchotě;  sou- 
chotiny p/.;  — ВЫЙ  souchotivý,  sou- 
chotinářský. 

сухо-цвѣтъ,  a  suchokvět  Xer anthe- 
mům (rstl.) ;  — щйвость,  и  hubenosť, 
vyschlosť,  vyzáblosť;  —  іцавый,  ая, 
ое  hubený,  vyschlý,  vyzáblý;  — A- 
децъ,  дца  suchojedec,  kdo  jí  suchá 
jídla  Xerofag;  —  ядникъ,  a,  стрб- 
усникъ  pštrosilka  Struthiola  (rstl.). 

сучёкъ,  4Ká  souček  v,  сукъ. 

суч  ёніе  п.  soukání  (nití);  2.  hně- 
tení, válení  těla;  — ильный,  ая,  ое 
soukací;  —  йльщикъ,  а  soukač,  sou- 
kal ;  — йльщица  f.  soukalka ;  — йть 
(-ý,  -йшь)  soukati  (nitě);  2.  hnísti, 
váleti  těsto ;  с.ся  soukati  se. 

сучій,  ья,  ье  čubčí. 

сучка  f.  čubička. 

суша  f,  souš  (/*.);  2.  suchota. 

сушанйца  f.  su senice,  sušená  ryba. 

сушеной  воскъ  vosk  soušový. 

сушенйца  f.  protěž  Gnaphalium  (rst.). 

сушёніе  п.  sušení;  сушёный  (сушён- 
ный),  ая,  ое  sušený. 

сушило  п.,  сушйльня  f.  sušírna. 

сушйтельный  sušící. 

сушйть  (-ý,  -ишь)  suSiti;  2.  mořiti; 
с.ся  sušiti  se. 

cýfflKa  f.  sušení. 


сушнйкъ,  сушнАкъ,  á  souš,  suchý 
strom.  [štovice. 

сушь,  и  souš,  suchota;  2.  uschlá  ne- 

сущбствен-ность  jsoucnost,  podstat- 
nosť ;  -  НЫЙ  podstatný. 
I  существйі  ельное  имя  jméno  podstatné, 

jm.  statné  Substantivum, 
,  существ-6  п.  podstata;  — OBáme  n. 
I    trvání,  bytí;  — OBáTb  trvati,  býti; 
I    —  ословіе  п.  bytosloví  Ontologie, 
i  сущ-ій,  ая,  ее  jsoucí,  trvající,  bytu- 
I    jící;  podstatný;  skutečný;  — ность, 
I    и  jsoucnosť,  podstatnosť,  skutečnosť. 
I  сушь,  и  f.  (star.)  malá  sušená  ryba. 
!  суягная  OBuá  březí  ovce,  bahnice. 
I  Сфальшивить  sfalšovati. 
I  сфёра  f.  sféra;  сФерйческій,  ая,  ое 

sférický. 

сФинксъ,  а  sfinx. 

сФормированіе  w.,  сФОрмировка  f,  sfor- 
i    mování;  сформировать  sformovati. 
I  сФукнуть  sfoukuouti. 
;  схап-ать,    — нуть  schapati ;  schap- 
'    nouti,  uchopiti. 

I  схватйть,  схватывать  uchopiti,  uchvá- 
i    titi;  с.ся  upamatovati  se. 

схватка  f.  spojení,  zachycení  (dvou 
í  trámů). 

I  схйм-а  f.  přísné  roucho  řeholnické; 
j  — ить,  по-  v  přísné  roucho  řehol- 
nické odíti ;  СХ.СЯ  v  přísné  roucho 
řeholnické  se  oblící;  — никъ,  a,  схи- 
монахъ,  а  řeholník  dle  přísného  řádu. 

схлебнуть,  схлёбывать  usrknouti,  usr- 
kávati. 

схлйнуть  rozptýliti  se. 

схбдбище  п.  sběh,  shromáždění  lidu. 

сходень,  дня  т.  v.  схбдня. 

сходйть  jiti;  ТЫ  можешь  сх.  вместо 
менй  ty  můžeš  jiti  místo  mne;  схо- 
ди за  докторомъ  jdi  pro  doktora; 
II.  сходйть,  сойтй  sejiti,  sestoupiti; 
(cx.  Бнизъ ;  cx.  съ  лѣстницы ;  сх.  съ 
ropó;  сх.  съ  лошади;  сх.  съ  дрб- 
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жекъ);  сх.  съ  квартиры  vystěliovati 
se  z  bytu;  KpácKa  сошла  barva  vy- 
bledla, pustila;  часы  сошли  hodiny 
došly;  СОЙТЙ  съ  з'ма  zbláznili  se, 
stati  se  šíleným;  xosápb  сходитъ  съ 
рукъ  zboží  jde  na  odbyt;  сходиться, 
СОНТЙСЯ  sejiti  se,  shromáždili  se ; 
СХ.СЯ  въ  одну  точку  sbéhnouti  se 
v  jeden  bod;  сойтись  съ  кѣмъ  въ 
цѣнѣ  shodnouti  se  s  nékým  v  ceně ; 
СХ.СЯ  obcovati  ppolu  tělesné, 
схбдка  f.  schůze. 

СХ0ДНЫЙ,  ая,  oe  souhlasný,  shodný; 
2.  snesitelný  (v  ceně),  nepříliš  drahý. 

сходня  pl.  сходни,  ей  prkno  po- 
bité příčkami,  schodnice. 

схбдствен-но  adv.  přiměřeně; — ность 
přiměřenost;  — ный  přiměřený. 

схбдств-іе,  — o  n.  podobnosf,  shodnost, 
souhlasnost;  — овать  býti  podobným, 
shodovati  se. 

сходъ,  a  sestoupení,  sejití;  cx.  съ  кораблй 
vystoupení  z  korábu;  2.  cx.  stezka 
dolů;  3.  v.  сходка,  сходбище. 

схождёніе  п.  въ  одну  точку  sejití-se 
п.  sb^háni-se  v  jeden  bod. 

схожій,  ая,  ее  podobný. 

схорон-ёніе  п,  schránění,  uschování; 
2.  pochování,  pohřbení ;  — йть 
schránili,  uschr.,  uschovati;  2.  po- 
chovati,  pohřbiti. 

сцйка  т.  et  f.  v.  сцыха;  pl,  сцаки 
f.  scanky,  moč. 

cuánaTb  (prost.)  popadnouti,  polapiti. 
cuapán-aHÍe    n.    seškrábáoí;    — ать, 

— ывать  seškrábati;  — нуть  seškrá- 

bnouti. 

сцать  (сцу,  сцышь)  scáti  (štiju,  šti- 
jeě) ;  СЦ.СЯ  poscávati  se  (do  postele). 

cuéna  f.  scéna,  výjev ;  сценйческій, 
ая,  06  scénický. 

cцeнo-гpáФiя  f.  scenografie,  kresba 
půhlednická;  —  граФЙческій,  ая,  oe 
Bcenograíický. 


I  сціатика  f.  bolesť  v  kyčlích, 
i  cuóxa  rn.  et  f,  scáč. 
I  сцѣдйть,   сцѣживать   scediti;  stočití 
(nápoj);  СЦ.  въ  бутылки  stočiti  dj 
;  lahvic. 

I  сцѣпйть,   сцѣплАть  řetězy  sepnouti ; 

I    С.СЯ  съ  кѣмъ  s  nékým  se  popadnouti, 

I    s  někým  se  chytiti,  (t.  práti  se) ; 

I    С.СЯ  съ  непріАтельскимъ  кораблёмъ 

I  zahákovati  se  s  nepřátelským  ko- 
rábem; сціпка  /*.,  сцѣплёніе  n,  se- 
pnutí řetězy;  2.  soudržnosf,  sou- 
vislost Cohaesion. 

i  сцѣпнбй,  áff,  óe  spínací. 

I  сцѣпъ,  a  klín  železný. 

!  cчáл-ить,  — ивать  lanem  svázati  (dvě 
lodi);  — ка  f.  svázání  lanem ;  2.  la- 
no к  uvazování  lodí,  lapák.  к. 

I  c4ácTÍe,  счйстье  n.  štěstí. 

I  счастлйв-ецъ ,    вца    štastný  člověk, 

I    šfastQoušek;  — ить  šťastným  'udě- 

j  lati ;  С.СЯ  poštěstíti  se ;  —ица  /. 
štastná;  — ый  (счастливый),  ая,  ос 

I    šťastný ;  сч.  случай  šťastná  náhoda  ; 
онъ  счастдйвъ  on  je  šťasten, 
счёрп-ать,  — ывать,  счерпнуть  ubrati 
(vody  atd.) ;  vyčerpati ;  с.ся  vyčer- 

I    pati  se. 

I  счертйть,  счёрчиватъ  okresliti  (plán). 
'  счесать,  счёсывать  sčesati ;   učesati ; 
счёска  f.  sčesání,  učesání, 
счёсъ,  a  výčesky,  pačísky,  cdpadky 
při  česání.  - 

счётный,  ая,  oe  účetní,  početní;  -ая 
часть  účetní  odbor,  účetnictví;  -a я 
KHHrá  účetní  kniha;  счётная,  ой  /1 
účtárna. 

счетовбд-ецъ,  дца  účetní,  (ího  т.) ; 

početvedoucí  (ího  m ) ;  — ство  n. 

účetnictví,  účtování, 
счётчикъ,  a  přepočítávač  peněz  (při 

pokladně) ;  účtovník  při  pokladně, 
счётъ,  a  účet,    počet;    текущій  с. 

běžný  účet  Coyito  corrente;  мнимый 
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с.  klamný  účet ;  окончйтельный  с. 
konečný  účet,  účetní  závěrka ;  по 
счёту  dle  účtu  ;  жить  на  чужой  счётъ 
žiti  na  cizí  účet ;  na  cizí  útraty ; 
на  счётъ  этого  я  спокбенъ  со  se 
toho  týče,  jsem  spokojen  ;  pL  счёты 
početní  deska;  početní  tabulka. 

счисл-éHÍe  n.  vypočtení,  vyčíslení 
(Numer atio)  ;  десятйнноѳ  сч.  dese- 
tinný počet;  СЧ.  пути  кораблй  vy- 
počtení dráhy  korábové;  — йтель 
počítatel ;  — йть,  счислить  vypočísti ; 
spočítat! ;  СЧ.СЯ  spočítati  se. 

счйстить,  счищйть  očistit! ;  сч.ся  oč.  8?. 

счит-аніе  п.  počítání;  — ать,  счесть 
(fut.  co4Tý)  počítati;  сч.  чѣмъ  po- 
kládati  za  néco;  сч.  полёзнымъ  po- 
kládati  za  užitečné ;  сч.  долгомъ 
pokládati  za  povinnost;  сч.  kofó 
богачёмъ  pokládati  n.  míti  někoho 
za  boháče;  онъ  — аетъ  ceóA  умнѣѳ 
всѣхъ  on  se  pokládá  za  nejchytřej- 
šího  ze  všech;  с.ся  съ  кѣмъ  s  ně- 
kým se  hádati  (prost,  počítati  se 
s  nékým). 

счйщеніе  п.  očištění. 

cMynáTb  (prost.)  vyhubovati  n.  do- 
mluvili někomu ;  — érnie  n.  domluva. 

сшиб-áHÍe  w.  sražení;  — áTb,  — йть 
sraziti,  shoditi ;  с.ся  sraziti  se ;  2. 
seprati  se  d.  servati  se  s  někým. 

сшйбка  f.  hádka;  2.  pračka,  pranice. 

сшивать,  сшйть  {fut.  сошью)  sešívati, 
sešiti;  сшивать  клеветы  ploditi  n. 
roznážeti  klevety. 

сшйвка  f.  sešití. 

сшивной,  áfl,  óe  sešitý. 

съ  (co)  praep.  c.  instr.  s;  съ  тоббю 
s  tebou;  co  мною  se  mnou;  съ  на- 
мѣрёніемъ  s  úmyslem ;  просйть  когб 
со  слезйми  на  глазахъ  prošiti  někoho 
se  slzami  v  očích ;  2.  c.  gen.  сни- 
мать co  cтoлá  uklízeti  se  stolu  (po 
jídle);    cpbiBáTb   яблоки  съ  дёрева 


j    česati  (trhati)   jablka   se  stromu ; 
брать  за  входъ  по  два  рублй  съ  че- 
ловѣка  bráti  vstupného  dva  ruble 
za  osobu;  брать  примѣръ  съ  кого- 
либо  bráti  si  príkhd  z  někoho;  съ 
тѣхъ  поръ  od  té  doby;  съ  молодыхъ 
дѣтъ  od  mládí,  z  mladých  let;  съ 
рАдости  z  radosti ;   съ  глупости  z 
hlouposti;   съ  головы  до  ногъ  od 
hlavy  do  paty;  co  дня  на  день  ode 
dne  ко  dni;  с.  accus.  я  пробуду  у 
него  съ  недѣлю  pobudu  u  něho  asi 
neděli;  онъ  прошёлъ  сегодня  верстъ 
I    съ  двадцать  on  ušel  does  asi  dvacet 
'    verst;  онъ  рбстомъ  съ  меня  on  je 
tak  veliký  jako  já. 
съёжить,   съёживать  skrčiti,  sraziti ; 
съё.ся  skrčiti  se,  sraziti  se. 
съёмка  f.  okreslení  (krajiny) ;  2.  pře- 
vzetí (doiávky);  3.  sejmutí  (karet), 
съёмки,  мокъ  pl.  f.  sbírané  mlíko  v. 

СЛЙВКИ. 

съёмный  sejmutý;  sbíraný  (mléko); 
2.  snímací;  съё.  бой  zápas  rukama 
i    n.  pěstmi. 

съёмокъ,  мка  v.  снймокъ. 

съёмцы,  овъ  pl.  т.  štipce,  tratiknot. 

съёмщикъ,  а  kreslič  (krajiny);  2. 
přejimatel  (dodávky). 

съёмъ,  a  převzetí  (dodávky) ;  2.  pře- 
pis (snímek). 

съигр-áHie  n.  přehrání  (nějaké  sklad- 
by, kusu) ;  sehráaí ;  — áTb,  съйгры- 
вать  přehrati,  sehrati  (skladbu,  kus 
divadelní);  c.  cвáдьбy  vys^.rojiti 
svatbu  někomu;  c.  съ  кѣмъ-либо 
mýTKy  zažertovati  si  s  někýnj,  za- 
hráli si  s  někým. 

съйзмала  adv.  od  dětinství  (z  ma- 
lých let). 

съйзнова  adv.  znova  v.  снова, 
съйсподи,  съисподй  adv.  ze  spoda, 
od  spoda. 

съйщикъ  v.  сйщикъ. 
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съобща  adv.  vůbec,  obecně,  společné. 

Cbopáib  v.  спахать. 

съусзить,  съуживать  s-úžiti ;  stáhnouti ; 

сея  s-úžiti  se ;  sraziti  se  (o  sukně), 
съумничать  vymudrovati ;  vyumělko-  I 

vati.  ' 
съуміть  rozuměti  něčemu  t.  aby  to 

dovedl  udělati. 
съѣдйть  v.  съѣсть. 
съѣдёніе  п.  snědení, 
съѣдный,  съѣдобный  jedlý,  jedomý ; 

-ость  -osí. 

съѣдуга  ш.  et  f.  utrhač;  utrhačka; 

pletichář  ;  pletich árka ;  v.  сутяга, 
съіздить  верхомъ  въ  городъ  zajeti  si 

koňmo  (na  koni)  do  města;  2.  съѣ. 

кого-либо  nó  лбу   dáti  n.  zásadití  | 

komu  ránu  do  hlavy.  j 
сіѣздъ,  a  sjezd,  sjetí  (s  hůry  dolů);  | 

2.  sjezd  (společný),  shromáždění  ;  i 

3.  крутой  с.  sráz,  svah.  ! 
cxÍ3)KáTb,  съехать  sjeti,  sjížděti  (s  hů- 
ry dolů) ;  c.  съ  квартиры  stěhovati 
se  z  bytu;  с.ся  (съ  кѣмъ)  sjeti  se. 

съѣзжій,  ая,  ее  sjízdný;  с.  домъ,  -ая 

M36á  (star.)  policejní  úřadovna;  -ая  | 

плбщадь  místo  ke  sjezdu, 
съѣстіюй  (-ьій),  -ая,  -óe  jedlý;  -ые 

припасы  potraviny  (jezivo). 
съѣсть  BEÍsti.  I 
cÓBOpoT-ка    f.    syrovátka ;  лѣчёніе 

-кою  léčení  sjTOvátkou  ;  — очный,  ая, 

06  syrovátečný;   -ая  травА  svízel, 

syřiště  Galium, 
сыграть  -у.  cъигpáть. 
сыгучъ,  а  slez  (čtvrtý  žaludek  u  pře- 

žívavců). 

сызнова  (съйзнова,  снова)  adv.  znova, 
сый  (crk.)  jfioucí;  věčný  (Bůh), 
сьікать,  сыкнуть  volatí  st! 
сынов-ёцъ,  Buá  (star.)  synovec,  bra- 

trovoc;  — йца  /1  synovkyné,  bra- 

trovka. 


сыновній,  яя,  ее  synovský;  -ее  по- 

слушаніе  synovské  poslušenství, 
сыновство  п.  synovství, 
сынбкъ,  HKá,  сынбчекъ ,  чка  synek, 

synáček;  MáMeHbKHHb,  матушкинъ  с. 

maminčin  synáček  (mazlíček), 
сыночи  adv.  (star.)  (сей  нбчи)  v  této 

noci. 

сынъ,  a  syn  (pZ.  сыновья,  вей  sy- 
nové) ;  сынъ  человіческій  (bibl.)  syn 
člověka;  ^Z.  сыны,  бвъ  synové  (vla- 
sti);  cынъ-бeзъ-oтцá,  осённикъ  ocuu, 
naháč  Colchicum  aiitumnale, 

сып-аніе  п.  sypání;  — ать  (-плю, 
-плешь)  sypati ;  с.ся  sypati  se ;  ему 
дёньги  такъ  и  сыплется  jemu  peníze 
jen  se  sypou. 

cůnKa  f,  sypání  (sýpka). 

сыпучій,  ая,  ее  sypký ;  с.  песбкъ 
sypký  písek.  [raženina. 

сыпь,  и  f.  osypaniua  (na  kůži),  vy- 

сырёйщикъ,  a  (mysliv.)  kdo  připra- 
vuje psům  žrádlo  z  padlého  do- 
bytka. 

сырёцъ,  puá  surové  hedbáví;  2.  медъ- 
сырёцъ  nezvařený  (syrový)  med;  3. 
кирпйчъ-сырёцъ  nepálená  (syrová) 
cihla ;  4.  nepřipravované  konopí. 

сырникъ,  a  syrník,  koláč  s  tvarohem. 

сьірня  f.  sýrovna  (komora  na  sýr.) 

сыро  adv.  vlhko. 

cыpoвáт-ocть  navlhlosf,  přivlhlosf ; 
— ЫЙ,  ая,  oe  navlhlý,  přivlhlý;  2. 
nedopečený  (ryba). 

сыровйна  f.  sýrovina  Casein, 

сырой  (ьій),  áfl,  óe  vlhký  (vzduch, 
byt) ;  2.  syrový  (kůže,  zboží  atd.). 

сырбкъ,  pKá  syrť  (ryba)íS'a7mo  vy  mha. 

cыpo-миндáльнoe  мácлo  olej  ze  sy- 
rových mandlí ;  — молбтный  za  sy- 
rová vymlácený  (obilí);  nemšený 
mletý  (tabák);  — молбть,  и  f.  mouka 
z  nesušeného  obilí. 

сыромйтн-икъ,  a  jirchář;   — ическій, 
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ая^  ое  jirchářský;  — ичество  п. 
jircbárství;  —  ый  па  bílo  vydělaný 
(jircLa) ;  -ое  ремесло  řemeslo  jir- 
chářské;  — я  f.  jirchárna;  сйромять, 
и  f.  jircha. 

сырбпецъ,  сирбпецъ,  пца  šfáva. 

сыропись,  и  f.  (альФрёско)  malba  na 
stenu,  stěnomalba.  . 

сыро-пустіе  п.,  — пустъ,  а  syropust, 
poslední  den  v  témdni  masopustním 
(v.  MácjflHHua);  — пустная  неділя. 

сырбпъ  v.  сирбпъ. 

cúpocxb,  и  f.  vlhkpsť. 

сыроіга,  dem.  сыроѣжка  f.  syrovinka 
(houba)  Agaricus  lactiflims. 

сырть,  и  f.  syrÉ  (ryba)  v.  сырбкъ. 

сыръ,  а  sýr. 

сырый  v.  сырой. 

сырь,  и  f.  v.  CÚpOCTb, 

сырьё  п.  colL  syrové  zboží. 

сырѣніе  п.  vlhnutí. 

сырѣть  (-Ѣю,  -іешь)  vlhnou  ti. 

сыск-аніе  п,  vyhledání;  — ать,  сы- 
скивать hledati,  vyhledati ;  2.  (star.) 
vyšetřovati ;  с.ся  мёжду  собою  (star.) 
po  dobrém  se  vyrovnati  mezi  sebou'; 
сыскъ,  a  vyhledání;  2»  (star.)  yy- 
šetřování. 

сыта,  ú  f,  voda  medová. 

сйтенькій,  сытёхонькій,  ая,  ое  dobře 
nasycený,  (sytou čký). 

сытйіь,  (сычу,  сытишь),  раз-  med  roz- 
pustit! ve  vodě. 

сытный,  ая,  ое  sytivý,  sytný,  živný; 

2.  hojný;  3.  tučný;  4.  výnosný;  c. 

рыяокъ  trh  potravný. 
сытость,  и  f.  sytost, 
сытый,  ая,  ое  sytý  {adv.  сыто), 
сычугъ,  á  bachor  v,  cHrý4b;  dem.  сы- 

чужокъ,  »Ká  syriště. 
сычъ,  a  sýc  (sova), 
сйщикъ,  a  (star.)  biřic ;  dráb ;  vy- 

zvědač. 

cѣвáльня  f.  presívároa. 


!  съвер-кій,  ая,  ое  chladný ;  — ница  f. 
!    žilenec  Samolus  (bot.);   —ный,  ая, 
i    ое  severní,  půlnoční. 
\  сіверо-востокъ,  a  severovýchod ;  — во- 
I    сточный  severovýchodní  ;  с.  вѣтеръ 
I    s.  vítr;  — зáпaдный  severozápadní; 
!    c.  в^теръ  s.  vítr;  — зіплдъ  severo- 
I  západ, 
сѣверскій,  ая,  ое  severní  v.  сіверный. 
сѣверъ,  а  sever,  půlnoc,  půlnoční 
strana;   къ  съверу  к  severu,  na 
půlnoc, 
сѣвёцъ,  Buá  rozsévač, 
сѣвокъ,  BKá  síto  rudnické, 
сѣво-оборотъ,  a  střídavé  hospodář- 
ství polní;  — pájbHHKb,  a  stroj  orací 
a  rozsévači, 
сѣвъ,  a  osetí;  osení, 
сѣдал-енъ,  льна  т.  verš  sedací  (při 
němž  v  kostele  se  sedí) ;  — ище  п. 
sedadlo  ;  — ищная  кость  sedací  kosť, 
kyčelní  kosť. 

сѣдёлка  f.  sedelka,  podsedelní  polštář, 
сѣдёль-никъ,    a    sedlář,    (sedelník) ; 
— НИЧІЙ,  ья,  ье  sedlářský;  -ье  ма- 
стерство sedlářské  řemeslo ;  —ный, 
ая,  ое  sedlový;  — це  п.  sedélko; 
— чатый  sedlovitý. 
I  cѣдинá  f.  šedina  (pl.  šediny,  šedé 
j  vlasy/ 

i  сѣдина  f.  kaz  (puklina  v  kovu). 

I  сѣдл-áHÍe  n.    sedlání ;    — áTb  (-áro, 

I    -аешь),  сѣдлывать  sedlati. 

i  сѣдлйстый,  ая,  ое  (конь)  kůň  s  pro- 

I    hlubeným  hřbetem,  sedlovitý. 

I  сѣдло,  á  n.  sedlo,  dem.  сѣдёдьце  se- 

I  dýlko. 

I  сѣдо-бородый,  ая,  ое  šedobradý; 
— влácый,  — волосый  šedovlasý  (še- 
divý) ;  — ГОЛ0ВЫЙ,  ая,  ое  šedohlavý. 

i  сѣдой  (-0й),  ая,  ое  šedý,  šedivý. 

■  сѣдокъ,  á  cestující  (který  sedí  ve  voze) 
(Passager). 

I  сѣдость,  и  šedosť. 
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сѣдіть  (-ІЮ,  -іешь)  šedivěti;  II.  с. 

(сѣжу,    сѣдйшь)   (star.)   seděli  v. 

сидіть. 
сѣжь,  и  f.  síť  rybářská, 
сѣкйра  f.  (crk.)  sekyra. 
сѣкущая/І  sečka,  serná  t.  čára  (math.) 

Secante, 

сѣмене-течёніе,  — истечение  п.  (med.) 

semenotok,    tok  semene,  kalotok 

Gonorrlioea. 
сѣмен-йстый,  ая,  oe  s^menatý;  — йть, 

(-НЮ,  -нйшь^  zašiti ;  с.ся  semeniti 

se  (bot.). 

сіменникъ,  a  plod  (zrno)  na  semeno; 
огурёцъ-с.  okurka  semenářka ;  2. 
v.  зерновйкъ. 

сіменница  f.  (bot.)  semennice  Sper- 

matrophum ;  2.  plodnice  (u  hub) 

Thalamium. 
сѣменнбй  (-0й),  ая,  óe  semenný;  с. 

KanáiMKb  (anat.)  semenník,  semenný 

provázfk. 

сѣмено-вмѣстйлище  п.  semenník,  se- 
mennice (bot.)  Placenta  ;  — дбли, 
ph  f.  dělohy,  chlopně  semenné ; 
— дольныя  растёііія  děložné  rostliny 
Cotyledones  \  —  нбсный  semeno- 
nosaý. 

сѣмя,  gen.  сѣмени  n,  símě  (gen,  se- 
mene), semeno;  dem.  сѣмечко  ве- 
mí(^ko,  semínko. 

сѣмйпникъ  v.  сѣменыикъ. 

сѣни,  ей  pl.  f.  síňka,  předsíň  f. ;  2. 
(star.)  dům  soudní,  knížecí,  biskup- 
ský atd.  (síň,  palác). 

сѣнйстый,  ая,  oe  stinný. 

сѣнникъ,  a  senník,  skladiště  sena, 
půda  na  seno;  2.  senník,  pytel  na 
seno;  3.  senař,  prodavač  sena. 

сінница  f.  (star.)  stánek. 

сѣнн0й  (-0й),  áfl,  óe  senový,  senný; 
-ая  плбщадь,  сѣннйя,  бЙ  f.  (subst.) 
senné  náměstí  (senovážnó  náměstí 
v  Praze). 


I  сінный,  ая,  oe  co  ku  předsíni  náleží ; 
\    -ая    дівушка  (-ая  f.)    panská  (t. 
I    služka),  komorná. 
I  сѣно  n,  seno;  c.  греческое  (грецкое) 

řecké    seno,    seněnka  Trigonella 

foeniim  grciecum. 
cѣнo-вáлъ,  a  půda  na  seno  v,  cin- 

никъ  1);   — *'áTBa,  — -/Káib,  n  f.  se- 

noseč,  sekání  (žeň)  sena;  — косецъ, 

сца  senokosec ;  senař;  senosečec; 
i     — КОСНЫЙ,  ая,  oesenokosný; — косъ, 

а  senokos,  senoseó ;  2.  senokos, 
!  pavouk  nohatý  Phalangium  opiUo; 
I    — кошёніе  п.  kosení   sena,  sečení 

sena. 

i  сѣнопотчёніе  п.  stavění  stánku. 

cbnoCTáBCUb,  вца  v.  cBpámKa,  пищу  ха, 
!  сѣнц0  п.  seníčko. 

I    СѢНЦЫ  pl.  f.  v.  CtHlf. 

I  сѣнь,  и  f.  (crk.)  stín  v.  тѣнь ;  2.  stan. 
I  сѣра  /'.  síra  Sulphur ;  c.  въ  ушахъ 
i    maz  n.  vosk  v  uších. 
I  сѣреніе  n.  siření  Sulphuratio. 

сіренка  f.  sirka  г\  спйчка. 
;  t;fepH3Há,  Ы  /.,  серость  šero,  šerost. 
I  сѣристый,  ая,  oe  sirnatý. 
I  сѣрить  (-рю,   ришь)  siřiti. 

сѣрка  f.  mladý  ťuleň. 

сѣрко  гп.  šerák,  šerý  kůň. 

сѣрмяга  f.  v.  cepMára. 

сернистый,  ая,  06  sirnatý. 

сірница  f.  sírnice,  sírná  pánev. 

сѣрноватокйслый  sirnokyselý. 

сѣрноватый  siřitý. 

сѣрно-водорбдь,  a  sirovodík;  — жёл- 
тый sirožlutý,  žlutý  jako  síra;  — ки- 
слорбдъ,  а  sirokyslík ;  — кйслый, 
ая,  со  sirnokyselý. 

сѣрный,  ая,  oe  sirný ;  -ая  спичка 
sirka. 

сѣро-ъАтыѵі  trochu  šerý ;  — глазый 
šerooký;  — главый  šerohlavý  (so- 
kol) ;  — грйвый  šerohřivý  ;  — желтый 
šerožlutý;  — копйтка  f.  tuhýk,  ша- 


сѣрокбрникъ 


—  779  — 


табйнить 


sák,  masojídek  Lanius  excúbitor\ 
— кбрникъ,  а  houselnice  Citharexy- 
Ion;  — пѣгій  (KOHbj  strakatě  šedivý 
(grošový)  kůň;  — синеватый  šero- 
modrý. 

сѣрбкъ,  pKá  m.  v.  сірка. 

сѣрость,  и,  f.  šerosť. 

сѣрый,  ая,  се  šerý. 

сѣрь,  и  f,  šeř,  šerá  barva. 

сѣрйнка  f.  sirnice;  2.  nitka  sirná, 
sirka. 

сѣряный  sirný;  siřený. 

сѣсть  {fut.  сяду)  sednouti  (sfaroč. 
sésti) ;  c.  на  мель  vjeti  na  mělčinu, 
uváznonti  na  mělčiné;  v.  садиться. 

сѣтка  f.  sítka. 

сѣткообразный,  ая,  ее  sííkovitý. 

сѣтный,  ая,  ое  síťový. 

сітов-аніе  hořekování;  —  ать(-тую, 
-туешь)  о  чемъ  bědovati,  hořekovali, 
naříkati;  с.  на  что  naríkati  na 
něco. 

сіточ-ка  f.  sítička ;  — никъ,  а  sífař, 
sítkář;  — ница  f.  sítkářka  ;  — ный 
sítkový. 

сѣтчйтка  f.  sítčatka  (korál)  Eetepora, 
сѣтчато-крылый  biťnokrídlý  ;  — o6pá3- 

НЫЙ,  cÍT4áTbiM,  ая,  oe  síťkovitý,  sí- 

ťovitý. 

сѣть,  и  f,  síť;  рыболбвная  с.  rybář- 
ská síť;  c.  желѣзныхъ  дорогъ  síť  že- 
lezných drah,  síť  železničná;  2.  síť, 
osidlo,  léčka;  nonácTj*  въ  сѣти  pa- 
dnout! do  sítí. 

сѣча  f.  sečení;  2.  paseka,  myť  (vla- 
se); 3.  seč  (bitva). 

сѣчёніе  n,  sečení;  sekání;  šlehám; 
(chir.)  c.  řez,  řezání. 

сѣчень,  чня  (star.)  leden  (měsíc). 

сѣчёцъ,  4uá  mečem  neb  sudiicí  ozbro- 
jený bojovník,  sečec. 

сѣчка  f.  sekáček ;  2.  krace,  motyčka ; 
2.  řezanka  (sečka). 

сѣчь  (сѣку,  сѣчёшь),  ciKáTb  sekati 


j   (staroč.  séci);    2.  šleh^iti;  с.ся  se- 
'    kati  se;  bičovati  se;  2.  třípiti  se. 
сѣялка  f.f  сѣйльница,   сіядьня  f.  roz- 
sevadlo,  secí  stroj, 
сѣяльный,  ая,  06  rozscvacj;  -ая  Má- 
шина  v.  сѣялка. 

сіян-ецъ,  нца  cibule  (česnek)  ze  se- 
j  mena  pěstovaná;  —  ка  f.  strůmek 
I    ze  semena  vypěstovaný. 

сѣяніо  п.  setí. 
i  сѣятель,  я  rozsévač;  — ница  f.  roz- 

sevačka;  — ный,  ая,  oe  rozsévači. 
,  сѣять  (сію,  сіешь)  síti ;  2.  přesívati  ; 
с  СЯ  síti  se;  2.  přesívati  se. 
сюда  adv.  sem;  поди  с!  pojď  semí 
сюду  и  сіЬду  adiK  sem  i  tam. 
сюжётъ,  a  tělo  (mrtvé);  padlina  ^'w^eř. 
сюртукъ  v.  сертукъ. 
сюры,  ъ  pl.  f.  lepší  barva  (při  hře 
v  karty). 
!  cюpьмá  v.  сурьма. 
!  сягать,  carHýTb  sahati  někam;  2.  do- 
!    nášeti  (o  střelné  zbrani);  3.  chá- 
pati,  rozuměli, 
сяжокъ,  жка  tykadlo  (u  hmyzu), 
сякнуть  sáknouti ;  vysychati  (o  pra- 
meně). 

сякъ ;  такъ  и  сякъ  tak  tak. 
сѵнодъ  v.  синодъ. 


Т. 

т  (твёрдо,  те)  t,  V  azbuce  ruské  pí- 
smeno devatenácté,  v  církevní  dvad- 
cáté;  co  číslo  znamená.  300. 

табакёр-ка,  — очка  f.  tabatěrka,  pyk- 
sla  (na  tabák  šňupací) :  —очный  adj. 

TaóáKb,  á  tabák;  ніЬхать  т.  Řňupati  ; 
курить  т.  kouřiti  tabák;  (Т.  Ňico- 
Hana). 

табала  f.  (prost.) :  бить  табалу  zaháleti. 
табйнить  zpátečně  veslovati ;  — енье  л. 
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xaóapráHx,  а,  тушкйнчикъ  skokuška, 
štěkuška,  frček  Mus  jaculus. 

табачёкъ,  чка  tabáček. 

табач-никъ,  а  tabáčník;  (2.  kuřák; 
šňupák);  — ница  f.  tabáčnice;  (2. 
kuřakyně ;  šňupalka) ;  — ный,  ая, 
oe  tabákový,  tabáční;  — ня  f.  ta- 
báČDa,  bouda  tabáčnická  (trafika); 
2.  skřínka  na  tabák. 
laóámHiiKX,  -ница,  -ня  v.  табач  .  .  . 

тáбeль,  и  tabulka,  tabelka  (seznam, 
výkaz,  rozvrh,  obrazec);  —ный  ta- 
belkový ;  т.  день  den  prázdnin  (sou-  , 
dních  atd.). 

таблётъ,  a  tablet  (diamant). 

таблй-ца,  dem.  — чка  f.  tabulka  (po-  j 
četní);  2.  tabuka,  výkaz;  родо- 
слбвная  т.  výkaz  rodopisný,  tabulka 
rodopisná,  rodopis ;  въ  — цахъ  v  ta- 
bulkách, tabelárně;  — чный  tabul- 
kový; tabelkový; 

тАбориться  tábořiti  (někde),  tábořiti  se.  j 

láóopb,  a  tábor  (vojenský,  cikánský  ' 
atd.) ;  adj.  таборовый.  ; 

^h6ýнъ,  á  stádo  koní ;  Ta6yHáMH  stá- 
dné ;  Ta6ýHmnK'b ,  a  pastýř  koní, 
koňák ;   табунный,  ая,  ее  stádový,  j 

табурётъ,   а  dem.  табурётецъ,  тца 
taburet  (sesle  bez  zábradlý) ;  adj.  ' 
табурётпый.  I 

табанить  v.  тябанить. 

табла  /".  (crk.)  tabule;  deska. 

таблеи,  ей  (star.)  triktrak  (hra). 

таблйн-ецъ,  нца  obyvatel  hor  Kav-  ! 
kazských;  2.  šňupák;  —  ка  f.  oby-  ' 
vatelka  hor  Kavkazských ;  2.  т., 
dem.  — очка  pyksla  ze  dřeva  neb 
z  březové  kůry  (na  tabák.) 

таволга  f.  tavola,  tavolník  Spiraea 
(rstl.);  adj.  тaвoл)^íáный,  тйволожный. 

Tanpó  n.  znak  n.  cejch  hřebčinecký ; 
таврйть  cejchem  hřebčineckým  vypa- 
lovati,  cejchovati  koně. 


TasýHb,  a,  трилйстникъ  водянбй  tří- 
listník  vodní  Menyanthes  trifoliata. 

TaráHb,  a,  dem.  тагйнецъ,  нца,  та- 
ráHHKb,  TaráH4HKb,  a  třínožka  že- 
lezná (v  kuchyni) ;  adj.  TaráHHHH. 

Tarácx,  a  O.  veliká  síť  rybářská  (na 
dobu  zimní). 

TácBKa  f.  O.  spůsob  rohožky. 

таежный,  aro  m.  kdo  povinen  jest 
odvádéti  kožišinu  co  poplatek  v. 
TííHuiá. 

таёмъ  adv.  (insir.)  v.  тайкомъ. 

таёніе  п.  tajení. 

тажде,  таже  adv.  (crk.)  potom. 

таз-аніе  п.  hubování ;  — áTb,  по-  когб 
hubovatina  někoho,  vyhubovat!  ně- 
komu. 

тазъ,  a,  dem.  тазикъ  tác  (kovový); 
2.  (anat.)  pánvice  Pelvis ;  xáaoBHň 
(тазбвый),  ая,  oe  pánvičný;  tácový; 
тазомѣръ,  a  pánvoměr,  Pelvimeter 
(chir.).  [(v  Sibiři), 

тайга  f.  chátra,  luza;  2.  hustý  les 

тайкбмъ  adv.  tajně,  podtají. 

таймёнь,  я  т.  lipan  (ryba). 

таймйчищъ,  а  (star.)  dítě  tajně  (mimo 
manželství)  narozené. 

тайна  f.  tajemství;  2.  svátost  (cír- 
kevní); T.  крещёнія  svátosť  křtu; 
T.  причащёнія  svátosť  přijímání; 
СВЯТ0Я  тайны  pl.  svátosti. 

тайнйкъ,  á  (star  )  tajné  místo,  tajný 
práchod;  2.  síť  na  ptáky. 

тійничать  tajníistkovati;  -анье  n. 

тáйнo  adv.  tajně. 

TaftHo-6pá4Ío  n.  tajnosnubstvo  (u 
rostlin)  Kryptogamie\  — бpáчный 
tajnosnubný;  -ыя  растёнія  tajno- 
snubné  rostliny ;  — вѣдецъ,  дца  kdo 
zná  tajemství  srdce;  — niicánie  п., 
тайнопись,  и  f.  tajnopis,  tajné  písmo 
(šifry)  Steganografíc]  — пиcáтoльный 
tajnopisný. 

TáftnocTb,  и  tajnost. 
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тайпственц-ость,  и  tajemnosť ;  — ый 
tajemný. 

lánucTBo  п.  tajemství;  2.  svátost;  т. 
ііокайнія  svátost  pokání;  т.  cBfliáro 
причащбнія  svátosť  přijímání;  т.  св. 
крещёнія  Bvátosí  křtu. 

TáňHMM,  ая,  oe  tajný;  -oe  приказаніе 
tajný  rozkaz,  tajné  nařízení;  т.  co- 
вѣтникъ  tajný  rada  m. ;  xáMHafl,  ой 
f.  (star.)  tajná  kancelář;  tajný 
soud;  tajemství. 

таить  (таю,  таишь)  tajiti  něco ;  т.ся 
(тайсь,  таишься)  tajiti  se;  т.ся  отъ 
кого  tajiti  se  (skrývati  se)  před 
někým. 

тайша,  Й  т.  statkář  kalmucký. 

TáKajo  m ,  TáKa.ibmHKb,  a  potakovač, 
kýval,  svědčílek ;  xáKa^ibmHua  f.  ký- 
valka,  potakovačka. 

TáK-анье  n.  potakovánf,  kývání;  — ать 
(-аю,  -аешь),  такнуть  по  чему  ро- 
takovati  něčemu,  kývati  к  něčemu, 
přisvědčovati  něčemu  (někomu). 

такелажъ,  a  lanoví ;  adj.  тaкeлáжный ; 
TaKejá)KHTb  lanovím  opatři  ti  lod  ;  та- 
ке.іажмёйстеръ,  а  správce  lan. 

также  adv.  takže,  taktéž,  zároveň, 
rovněž.  [na  to. 

такй:  всётаки  conj.  předce,  nehledě 

такій  v.  такой. 

láKHyTb  v.  TáKaTb. 

таковбй,  áff,  óe  takový;  таковъ  .  .  . 
каковъ  .  .  .  tak  .  .  .  jako  .  .  . 

такбвскій,  ая,  oe  (prost.)  takový; 
онъ  т.  и  есть  on  je  takový,  on  vy- 
hlíží podle  toho. 

такбй,  ая,  óe  taký,  á,  é,  takový; 
такой-то  takovýto. 

TáKca  /*.  taksa,   taxa;   2.  jezevčík, 

(pes)  takslík. 
TaKcáTopb,  a  taxator^  odhadce,  cenitel. 
таксація  f,  taksace,  odhad,  ocenění; 

adj,  таксаціонный  taksačcí. 


I  таксировать,    таксовать  taksirovati, 
j    odhadovali;  ceniti ;  -аніе  n, 
i  тйкта  f,  v.  тактъ. 

:  TáKTHHa  f.  taktika,  umění  vojenské; 
TáKTHKb,  a  taktik,  bojeznalec;  тактй- 

j    ческій,  ая,  oe  taktický. 

I  тактъ,  a  takt  (v  hudbě) ;  въ  т.,  по 
такту  do  taktu,  dle  tiiktu;  бить  тактъ 
dávali  takt;  тактный  taktový. 

I  такъ  adv.  tak;  такъ  — какъ  jakož, 
poněvadž ;  такъ  сказйть  takořka ;  такъ 
и  быть  budiž !  pro  mue,  buďsi[;  точно 
такъ  právě  tak,  zrovna  tak;  здѣсь 
такъ  жápкo,  что  .  .  .  zde  je  tak 
horko,  že  ... ;  не  такъ  ne  tak. 
тaлáй,  я  Ш.  zajíc  horský,  talaj  Lepus 
talai, 

TajáH-HTb  (impers.),  т.ся  poštěstit!  se, 
zdařili  se;  — ливый,  ая,  oe  šťastný, 
I    komu  se  všecko  poštěstí. 
I  тaлáитливый,  ая,  oe  schopný,  nadaný 
(člověk). 

I  талантъ,  a  talent  (mince) ;  2.  talent, 

:    schopnosf,  nadání,  vlohy  pl. 

i  тaлáнъ,  a  (prost.)  štěstí;  мвѣ  ни  въ 

чёмъ  талану  нѣтъ  nemám  v  ničem 

štěstí. 

1  талеръ,  a  tolar  (Thaier). 

тали,  ей  pl.  f.  provazy  n.  lana  vy- 
'    tahovací,  táhla  (Talje). 
;  тaлиcмáяъ,  a  talisman. 

тáлiя,  и  f.  život,  tělo  (u  šatu)  Taille 
I    vzrůst,  postava,  úměra  těla. 

талмудъ,  a  talmud  (židovský  zákon- 
ník) ;  талмудйстъ,  a  talmudista  ;  тал- 
мудвый,  ая,  oe  talmudový. 
1  талъ,  а  vrba  jíva  Salix  capraea; 
I    vrba  popelavá  Salix  cinerea. 
I  талый,  ая,  oe  roztálý. 
I  таль,  и  f.  obleva,  čas  tání. 
i  талька  f,  vijáček  (na  přízi);  motovi- 
j    dlo;  2.  přadeno  (příze). 
I  талькъ,  a  tuček,  mastnek  (Talk);  adj. 
I  тйдьковый. 


тадьнйкъ 


—  782  — 


lácKa 


тальнйкъ,  á  v.  талъ. 
тальщикъ,  а  (star.)  v.  заложникъ. 
тамарйксъ,  а  tamaryšek  Tamarix. 
тазіарйндъ,  а  tamarind  Tamarindiis 

(strom), 
тамбурйнъ,  а  tamburina. 
тамбурмажбръ,  а  velitel  bubeníků, 
тамбуръ,   а  háčkování,  háčkovadlo; 

тамбурная  иглй  jehla  háčkovací. 
lajirá   f.  (star.)    kolkovadlo,  cejch 

(na  zboží);  тамжать   (star.)  kolko- 

vati,  cejchovati. 
тамож-еиникъ,  — ыикъ,  а  celník,  vý- 

bérčí  cla;  —  снный,  — ный,  ая,  ее 

celní ;  — ня  f.  celnice,  celní  dům ; 

celní  úřad. 

TáMomHiři,  ЯЯ,  ее  tamní,  tamnější. 
тампонъ,  a  Čípek,  knot  z  cupaniny 

Tampon. 

тамъ  adv.  tam;  тамъ  же  tamže, tamtéž. 

тангенсъ,  a  (math.)  teíná  Tangens, 

тйнецъ,  нца  tanec. 

таннйнъ,  а  tannin,  tříslovina. 

таитйлъ,  а  tantal  (chem.). 

танцмёйстеръ,  а  taneční  mistr,  tau 
čiř  Tanzmeister)  adj.  танцмёйстер- 
сьій,  ая,  ос. 

танцов-йльный  taneční;  -ыс  уроки  ta- 
neční hodiny;  — áHíe  п.  tancování; 
— ать  (танцую,  -уешь)  tancovati, 
tančiti.  [tanečnice. 

танцов-щикъ,  а  tanečník;  — щица  f. 

танцоръ,  а  tanečník  divadelní ;  ba- 
letník;  танцорка  f.  tanečnice  diva- 
delní, baletnice. 

тапйръ,  a  tapír,  mořské  prase  Tapirus. 

Taiiivána  f.  (star.)  druh  povozu. 

TanTá,  й  f.  (Etar.)  večerní  bubnování 
к  návratu  ;  v.  aapá,  зорй. 

Tápa  f.  obálka  ze  zboží  Тага. 

Tapá6ap-HTb  (prost.)  hatlati ;  — скій 
hatlavý;  т.  пбчеркъ,  -ая  rpáMOTa, 
— щина  f.  škrabanina,  hatlanina, 
nezřetelné  písmo,  čmátanice. 


тараканъ,  a,  dem.  xapaKámcKb,  шка 
tarakan,  šváb    Blatta  orientalis; 
тараканій,  ья,  ье  adj. ;  таракйнщикъ, 
а  hub  tel  švábů. 
тapaнтácъ,  a  dlouhý  vůz  cestovní. 
TapáHTyjb,  a  m.  tarantule  Lycosa  ta- 

rantula  (pavouk). 
xapáHyuíKa  f.  ryvíz  sibiřský  Bives 

diacantha. 
xapáHb,  a  taran,  beran,  (stěnolom) ; 
adj.  lapáHHbiň ;   таранная  костбчка 
kosť  hleznová  Astragalus. 
тарань,  и  f.)  густера  hustera  Cypn- 
I    nus  vimba;  тараній,  ья,  ье. 
;  TapaTáHKa,  dem.  TapaxáeHKa  f.  tara- 
tajka  (dvoukolý  vůz  selský), 
таратбр-а  7п.  řvatlal,  tlachal,  (blá- 
bolil, drmolil) ;  — ка  f.  -ka;  — ить 
žvatlati,  tlachali,  bláboliti,  drmoliti. 
Tapái4HTb  (глaзá)  bouliti  oči,  vybou- 

liti,  vytřeštiti  oči;  — еніе  п. 
тарёлка  f.  talíř;  pl.  -ки   talíře  (v 
hudbě)  CinelH. 
I  тарёлоч  ка  f.  (alířek;  — ніікъ  koš  na 
1    talíře;  — ный  talířový, 
j  тарбль,    и   f.    zadní  část  děla;  2. 
I    (star.)  tal  ř. 

I  тарйФъ,  a  sazba,  rozvrh  cen,  výkaz 
I    cen  Tarif ;  adj.  тарйФный. 
I  тapлaтáнъ,  a  tarlatán  (tenké  plátno) ; 
adj.  тарлатановый  tarlatánový. 

xapoBáTbiH,  ая,  oe  štědrý. 

тароковыя  кйрты  pl.  tarokové  karty, 
taroky. 

xapnáHb,  a  divoký  kůn. 

TapTána  f.  tartana  (malá  lod). 

тартаръ,  a  podsvětí  Tartarus  (myth.). 

тархан-ная  грймота  (star.)  výsadní 
list;  —  cTBo  n.  výsada,  osvobození 
od  daní;  — щикъ,  a  kdo  požívá  vý- 
sady, osvobozen  od  daní. 

lácKa  f.  tahání,  vláčení;  задать  Kowý- 
либо  TácKy  V3^tahati  (vykrákati)  né- 
konu  za  vlasy. 
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таск-аніе  п.  tahání,  vláčení;  — áib 
(  аю,  -іешъ)  tahati;  vláčeti;  т  3á 
волосы  tahati  za  vlasy;  krákati; 
Т.СЯ  tahati  se;  vláčeti  se;  т.ся  по 
улицамъ  vláčen  se  po  ulicích, 
таскотнй  f.  tahání,  vláčení,  tahanice* 
тасов-áHÍe  п.,  тасовка  f.  míchání  ka- 
ret; — áib  (тасую,  -ýemb)  mlchati 
kartami. 

татар-инъ,  a,  — иикъ,  a  (prost.)  oset, 
pcháč,  srpek  (bodlavé  rostliny  pol- 
ní); — СКІЙ,  ая,  oe  tatarský;  — ckog 
мыло  mydlice  Saponaria-,  —  щина 
f.  tatarština,  doba  panování  Tatar- 
ského na  Ru5i;  2.  plat  odváděný 
Tatarům. 

татауръ,  a,  татаурецъ,  рца  kožený  pás. 
татёбный,  татекр^дственный,  láTCTBeH- 

НЫЙ  (Star.)  kradený, 
татйный,  татскій,  ая,  oe  zlodějský, 
татство  п.  (crk.)  krádež;  zlodéjství. 
татуировать  tetovirovati ;  татуировка 

f.  tetovirování. 

тать,  и  7п.  (crk )  zloděj ;  — óá  f.  krá- 
dež; — бйна  f.  kradená  věc. 

тауриться  (prost.)  škarediti  se. 

таусйнный  (btar.)  tmavomodrý. 

таФСльдёкеръ,  a  stolník  (TafeldecJcer). 

таФта,  ó,  dem.  таФтйца,  таФтйчка  f. 
dykyta;  таФтйныи,  ая,  oe  dykytový. 

таФтуй,  я  pouzdro  na  toul. 

таФьА  f.  čepička  tatarská. 

тaxи-гpáфiя  f.  rychlopis  Taehygrafie ; 
— грАФъ,  a  rychlopisec  Tachygraf. 

тахіомётръ,  тахомётръ,  а  rychloměr 
Tachyometer. 

тач-áHÍe  п.  obšívání;  — áTb  obšívali, 
štepovati.  [kára. 

тачка  f.  obšívka,  štepovka;  2.  táčka, 

TámKa  f.  taška  husarská. 

тащ-ёніе  п.  vlečení;  — йть  vléci,  tá- 
hnouti ;  Т.СЯ  vléci  se. 

Táa  f.  (star.)  v.  тара. 

TářiHie  M.  tání. 


таясунъ,  a  v.  свиньй  муксусная. 

TáflTb  impers.  táti ;  TácTb  снѣгъ  sníh 
taje;  на  дворѣ  TácTb  venku  taje, 
pouští.  [tvaroh. 

тварогъ,  (творбгъ),  dem.  тварожекъ 

тварож  истый, ая,  oe  tvarohový;  — ить- 
ся  na  tvaroh  se  srazili;  — никъ,  а 
tvarožník  (koláč;;  —ный  tvarohový, 
tvarožný. 

тварь,  и  f.  stvoření,  stvůra. 

твёрденькій,  ая,  oe,  твердёнекъ,  нька, 
нько,  твердёхонекъ,  нька,  нько  adj. 
tvrdoučký. 

твердить  (твержу,  твердйшь)  nazpa- 
měť se  učiti-  často  si  něco  opako- 
vali; 2.  T.  одному  одно  и  тбже  ора- 
!    kovati  někomu  pořád  to  samé. 

твёрдо  adv.  pevně  (tvrdé) ;  stále ;  2. 
jméno  písmena  т. 

твepдo-кáмeнный  tvrdý  jako  kámen  ; 
j  — К0ЖІЙ,  ая,  ее  tvrdokoží ;  — к6- 
жникъ,  а  pestřec  Sileroderma  (hou- 
ba) ;  — копотный  tvrdokopytný ; 
I  — крыліе  п.  krovky  u  hmyz  a. 
I  твёрдость,  и  pevnost,  (tvrdosť) ;  stá- 
;  losť. 

твёрдый,  ая,  oe  pevoý,  (tvrdý) ;  stálý, 
твердыня  f.  tvrz  Fort 
твердь,  и  f.  obloha  nebeská  (tvrz 
nebeská). 
I  твердѣть,  o  •  stvrdnouti. 
I  твержёніе  п.  učení  nazpaměť, 
твой  pron.  tvůj  (т.),  TBoá  tvoje  f, 
твоё  tvoje  n. 
j  творёніе  п.  tvoření;  stvoření;  dem, 
1    творёньице  п.  stvořeníčko, 
i  творёцъ,  рца  tvůrce, 
творйло  п.,  dem.  творйльце  karba 
(na  vápno) ;  adj,  творйльный. 
творйтедь,  я  původce;  pachatel,  (tvo- 
řitel);  — ница  f.  původkyně ;  — ный 
падёжъ  (gram.)  nástrojník  Instru- 
mental. 
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творйть  (-ріЬ,  -рйшь)  tvořiti,  dělati; 
тв.ся  tvořiti  se,  udělati  se. 

гворогъ,  творожникъ,  творбжный  v. 
твар  .  .  . 

твбрческій,  ая,  ое  tvůrčí. 

театральный,  ая,  ое  teatrální. 

reáTpx,  а  divadlo  Theater, 

тёзисъ,  а  these  Thesis. 

тёзка  т,  soujmenovec. 

тезо  именйтство  п.  jmeniny  (císařovy 
а  členů  rodiny  císařské);  — имени- 
тый, — имённый,  ая,  ое  (сгк.)  sou- 
jmený. 

тёка  f.  tobolka  Theka, 

тёкстъ,  а  text.         [ая,  ое  tesařský. 

тектбнъ,  а  (сгк.)  tesař;  тектонскій, 

текуч  есть,  и  tekutosC;  — ій,  ая,  ее 
tekutý;  tekoucí. 

текущій,  ая,  ее  tekoucí ;  2.  běžící, 
běžný ;  т.  годъ  běžící  rok,  tento  rok. 

телёга  v.  теліга. 

TejerpáMMH  f.  telegram. 

теле-графйческій,  ая,  ое  telegrafický; 
— граФйровать  кому  telegrafovad  ně- 
komu ; — гpáфiя  f.  telegrafie ;  —грйФъ, 
a  telegraf,  dalekopis. 

телёнокъ,  нка  tele  (n.)  dem.\  телёно- 
чекъ,  чка  telátko.  [pán. 

тёлепень,  пня  т.  ťulpa,  ťulpas,  tuli- 

теле-скбпъ,  а  teleskop,  dalekohled; 
— скопйческій,  ая,  ое  teleskopický. 

телёцъ,  лы^á  w.  telec,  býček ;  2. 
(slivězdění)  býk. 

телиться  teliti  se. 

телйца  f.,  тёлка  jalovice  (kráva). 

тeллýpiй,  я,  теллуръ,  а  tellur,  zem- 
ník (kov) ;  теллуристый,  ая,  оѳ  te- 
luřitý. 

тёлочка,  тёлушка  f.  v.  телйца. 
телѣга  f.  vůz  selský;  2.  (shvězdění) 

vůz,  veliký  medvěd. 
тел*ж-ка  f.  malý  vůz ;  2.  vozejček,  kára ; 

trakař;  — никъ,  a  vozejčkář;  — ный 

vozový. 


телй,  яти  n,  tele  (ť.  телёнокъ) ;  — тина 
/.  teletina,  telecí  maso;  — тко  n, 
telátko;  — чій,  ья,  ье  telecí. 
I  тёма  f.  thema,  základní  myšlenka 
I  (nějakého  spisu,  skladby  hudební 
1  atd.). 

!  тембуль,  я,  Tiper  betle  v.  пёречникъ. 

I  тёмень,  и  f.  (prost.)  v.  темнота, 
темлякъ,  á,  dem.  темлячёкъ,  чка  třa- 
pec к  šavli;  adj.  темлйчный. 
темнй-ца   f.  temnice,  vězení ;  odj. 

I    — ЧНЫЙ.  [tmavě. 

I  тёмно  (темнб)  adv.  temno,  tma ;  2. 

!  темно-багрбвый  tmavo červený ;  — бу- 
рый tmavohnědý;  — вáтый  trochu 
temný;  — волбсый  temnovlasý; 
— гнѣдбй  tmavohnědý,  kaštanový; 
— жёлтый    tmavožlutý ;    — зелёный 

i    temnozelený  ;  — KpácHHň  tmavočer- 

;    vený;  — сйній,  яя,  ее  tmavomodrý; 
— сѣрый  tmavošedý, 
тёмность,  и  temnost,  tmavosf 
TCMHOrá,  Ы  /'.  temnota,  temno ;  2.  za- 
tmělost  (ve  spisu  atd.). 

'  темноцвѣтный  tmavobarevný. 

I  тёмный,  ая,  ое  temný,  tmavý  (doyi. 
тёмненькій).;    2.    temný,  zatmělý 

:  (spis). 

темнѣть  (-Ѣю,  -іешь)  temněti ;  на 
дворѣ  темнѣетъ  na  dvoře  se  tmí; 
вдали  чтб-то  темнеется  v  dáli  se 
něco  černá,  vidět  něco  tmavého. 

j  тёмиять,  тёмнеть,  и  veliká  temnota. 

j  темперамёнтъ,  a  letora,  temperament. 

)  температура  f,  teplota,  temperatura. 

1  тёмпо  indecl.  tempo  (v  hudbě),  ča- 

j  somíra. 

I  темпъ,  a,  tempo  (při  excrcírce),  pohyb 
тёмя,   ени  n,  tépě,    (gen.  temene), 
temeno;  dem.  тёмячко  temínko. 
темйнный,  ая,  ое  temenný;  -ая  кость 
temenná  kost. 
темйшиться,  по-  ozývati  se  (о 
na  př.  z  minulého  dne).  hudbě 
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теналь,  и  .  hradba  zevnější,  hr.  před 
příkopem  Tenaille  ;  adj.  теналь ный. 

тенальонъ,  а  výběžek  hradby  zevnější 
Tenaillon. 

тёндеръ,  a  tendr,  průvodčí  loď;  2. 
tendr,  vozík  topičský  (s  uhh'm)  při 
parovoze.  [tenat. 

тенетйть  (-ечу,  -етйшь),  о-  loviti  do 

тенетб,  á  п.  {pl,  тенёта)  teneto  (pl. 
tenata) ;  dem.  тенётцо ;  adj.  тенётный. 

тенётчикъ,  а  tenetář,  kdo  staví  te- 
nata. 

тензуй,  я  kýchadlo  čínské. 

тенорйстъ,  a  tenorista. 

тенбръ,  a,  тенористый  гблосъ  tenor, 
tenorový  hlas ;  тенорный  ключъ  te- 
norový klíč.  [korábe. 

тентъ,  a  přístřešek  (proti  slunci)  na 

теодолйтъ,  a  výškoměr  TheodoUt. 

теорёма  f.  theorema,  věta  náučná. 

теорётикъ,  a  theoretik;  теоретйче- 
СКІЙ,  ая,  oe  theoretický. 

тебрія/І  theorie ;  теорійскій  theorický. 

тепёрешній,  яя,  ее  nynější. 

гепёрь  adv,  teď,  nyní. 

тёнденькій,  ая,  oe,  теплёнекъ,  нька, 
нько,  теплёхонекъ,  тепдёшенекъ, 
нька,  нько  teploučký,  teplounký,  te- 
plický. 

тёплить  (-ЛЮ,  -лишь),  за-  zapáliti  vo- 
skovou svíčku  neb  lampičku  před 
obrazem  svatého;  т.ся  hořeti  (svíce 
n.  lampička  před  sv.  obrazem). 

тепдйца  dem.  тепличка,  hrevna, 
výhřevná,  záhřevna(v  zahradě) ;  2.pl. 
теплйцы  teplíce  (teplé  lázně  přiro- 
zené) Thermae. 

теплйчный,  ая,  oe  výhřevný,  tepličný. 

тепло  adv.  et  n.  teplo ;  одйнъ  гра- 
ду съ  тепла  jeden  stupeň  tepla. 

тeплoвáт-ocть  vlažnosť;  —  ый  vlažný, 
trochu  teplý. 

TenflOBáfl,  0Й  f.  podymné  (plat)  v. 
дымовбе. 

jr.  Rank ;  Rusko-český  sloyník. 


тепло-ёмкій,  ая,  oe  co  drží  v  sobe 
teplo ;  -ость  f.  teplodržnosť :  — мер- 
ный teploměrný;  --мѣръ,  a  teplo- 
měr Tfiermometer ;  — проводймость, 
—проводность,  и  teplovod,  rozvádění 
tepla;  — провбдный  teplovodný,  te- 
plovodivý;  — рбдъ,  — творъ,  a  teplo, 
teplivo;  adj.  — родный. 

теплота,  ú  f.  teplota. 

тепдуга  f.,  dem.  тeплýжкa  (prost.) 
teplá  světnice;  2.  teplý  oděv. 

тёплый,  ая,  oe  teplý;  -ая  вoдá  teplá 
voda  ;  ыя  воды  v.  теплйцы ;  -ая  мо- 
лйтва  vroucí  modlitba ;  т.  sacTýnnHKb 
vřelý  zástupce  n.  ochránce. 

теплынь,  и  f.  (prost.)  přílišně  teplo. 

теплѣть  (-Ѣю,  -іешь)  tepleti. 

терапевтика,  терапія  f.  therapeutika, 
therapie,  nauka  léčebná;  терапев- 
тйстъ,  а  therapeut ;  терапевтйческій, 
ая,  oe  therapeutický. 

теребйнтъ,  а  (тереойнъ)  terebint  (ře- 
čík  terebint  Fístacia  Terebinthus). 

теребить  (-блю,  -бишь)  drchati;  tře- 
piti ;  T.  день  třepatí  len  ;  т.ся  dr- 
chati se ;  třepiti  se  ;  třípiti  se ;  те- 
ребление п.  drchání;  třípení, 

тередор-ить  (-рю,  -ришь)  tisknouti 
(v  knihtiskárně) ;  — еніе  п.  tištění, 
tisknutí;  — щикъ,  a  tiskař. 

тёремъ,  a,  dem.  тёремецъ,  мца,  тере- 
мокъ,  MKá  přístřešek ;  přístěnek ;  vý- 
stupek; besídka;  теремокъ,  MKá  po- 
klop u  zápalnice  (u  děla) ;  adj.  те- 
рёмный. 

терёть  (тру,  трешь)  tříti ;  т.ся  (трусь, 
трешься)  tříti  se  (т.ся  чѣмъ;  т.ся 
о  что-либо) ;  т.ся  около  кого-либо 
tříti  se  okolo  někoho,  ocáskovati 
kolem  koho,  dotírati  se  к  někomu. 

терзаніе  п.  trhání ;  2.  soužení,  trápení. 

тepзáтeль,  я  т.  sužitel,  trapič;  — ница 
f.  sužitelka,  trapička. 

терзать  (-áro,  -аешь)  trhati;  раз-  roz- 
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trhati ;  2.  т.  trápiti,  soužiti ;  т.ся 
trápiti  se,  soužiti  se. 

теріякъ,  a  dryák,  Therialc;  терій- 
ЧНЫЙ,  ая,  oe  dryákový. 

тёрка,  dem,  тёрочка  f.  struhadlo; 
терёть  на  тёркѣ  хрѣнъ  strouhat! 
křen  na  struhadle ;  2.  т.  těrka,  roz- 
těračka  (u  štukatérů  atd.). 

тёрликъ,  a  (star.)  dlouhý  oděv  (až 
na  paty)  s  krátkými  rukávy. 

терминалія  f.  vrcholák  (Presl),  katapa 
Terminalia  (rstl.). 

терыино-логйческій,  ая,  oe  terminologi- 
cký ;  — Л0ГІЯ  f.  terminologie,  názvo- 
sloví. 

терминъ,  a  výraz  (umělecký)  Terminus. 
термйтъ,  a  všekaz  (муравёй  бѣлый) 
Termes. 

термомётръ,    а  teploměr,  Thermo- 

meter  v.  теплом^ръ. 
термоскопъ,  а  teplohled  ThermosTcop. 
тёрна  f.  terno  (v  loterii), 
тернйстый,  ая,  oe  trnitý, 
тёрніе  п.  (crk.)  trní. 
терновйще  п.  tmoviště,  místo  trním 

porostlé. 

терновка  f.  trnovka  (víno  z  trnek), 
тернбвникъ,  a  trnovník,  ber  trnkový, 
терновый  trnový;  т.  вѣнёцъ  trnový 

vénec;  -ая  йгода  trnka;  -ая  иглй 

trn. 

терноносный,  ая,  ос  trnonosný. 
тернъ,  а  trnka,  trní  (keř)  Frunus 

spinosa  ;  кйслый  т.  dřišťál  Berberis. 
терпентйнъ,  а  terpcntin;  терпентйн- 

ный  terpentinový ;  -oe  мácлo  ter- 

pentinový  olej;  -oe  дёрево  v.  тѳ- 

ребйнтъ. 

терпйм-ость,  и  snášelivost;  т.  pá- 
зн0хъ  вѣръ,  вѣротерпймость  snáše- 
livosť  náboženská;  — ый  snášelivý. 

тёрпкій,  ая,  oe  trpký;  тёрпкость  trp- 
kost, (o  údech). 

тёрпнуть,о-  trnouti  (trpnouti),Btrnouti 


терпугъ,  á,  dem.  терпужбкъ,  жка 
rašple;  adj.  тepпýжный. 

терпѣлйв-ость  trpělivost;  — ый,  ая, 
oe  trpělivý;  (—o  adv.  trpělivě). 

терпѣніе  п.  trpění;  utrpení;  trpě- 
livost. 

терпѣть   (-ПЛЮ,   -пишь)  trpěti ;  я  т. 

его  не  могу  já  ho  vystáti  nemohu ; 

ст.  vytrpěti ;  тёрпливать  trpívati. 
терраса      террасъ, а m.  terasa,  taras; 

náměstí, 
тёртый  třený. 

терцетъ,  а  tercet,    trio  (trojhlasná 

skladba  n.  zpěv), 
тёрція  f.  tercie  (v  hudbě),  třetice, 
тёрщикъ,  a  roztěrač  barev, 
терйніе  п.  tracení, 
терйть  (-ЙЮ,   -йешь),    по-  ztráceti, 

ztratiti;  т.ся  ztráceti  se;  ztráceti 

paměť. 
TecáKb,  á  tesák  briqnet. 
Tecánie  w.,  тёска  f.  tesání, 
тесарь,  я,  каменотёсъ  kameník  (kdo 

tesá  kameny). 

TecáTb  (тешу,  тешешь)  tesati;  тёсы- 
вать  tcsávati;  т.ся  t.  se. 

тссёмоч-ка  /*.,  тесёмка  kalounek; 
— пикъ,  а  kalounkár ;  — ный  ка- 
lounkový  ;  -ая  i-áópHica  kalounkárna. 

тесёмчатый  kalounovitý. 

ТССЛ0  п.  (crk.),  тecлá,  теслйца  f. 
tcsla,  ruční  sekera. 

теслонбсъ,  a  v.  колпйкъ  (pták). 

теснйца  теспйчка  otesané  (oho- 
blované) prkno. 

тесбвый  z  prken,  prkenný. 

тесть,  я  tesť  т.  (ženin  otec) ;  dem.  тё- 

СТЮШКО  Ш. 

тесъ,  а  prkno  hoblované  n.  řezané; 
обшйть  тёсомъ  (домъ)  prkny  oblo- 
žiti  (dům) ;  тссы  pl.  vruby,  řezy, 
tesy  (do  stromu). 

TccbMá  f.  kaloun,  kalounek;  тесьмйн- 
НЫЙ  kalounový. 


тетеревйыный 


—  787  - 


тиміыиыи 


тетеревйнный,  ая,  ое,  тетерёвій,  ья,  ье, 

тетёрій,  ья,  ье  adj.  tetřeví. 
тетеревъ,  а  tetřev,  tetřívek  Tetrao 

Tetrix',  т.  глухой,  глухйрь  tetřev 

hluchý  п.  veliký,  hlušec  Tetrao 

Urogcdlus. 
тетёрька,  тетеря  f.  tetřevice. 
TCTHBá  f.  tětiva  (u  luku  atd.). 
тётка  f.  teta,  tetka ;  тётинька,  тётушка 

tetinka,  tetička. 
TeTpá4b,  И,  dem.  TeTpá4Ka,  тетрйдочка 

f.  sešit,  sešitek, 
тетъ-де-попъ  (téte  de  pont),  уквѣплё- 

ніе  мостовое  předmostí, 
тёхника  f.  technika  (zběhlost,  cvi- 

čenosť). 

технйческій,  ая,  ое  technický ;  -ое 
СЛ0В0,  -ое  выражёніе,  т.  термйнъ 
technický  výra^. 

техно-логйческій,  ая,  ое  technologický ; 
— логія  f.  technologie ;  — догъ,  а 
technolog. 

тёча  f.  díra,  puklina,  (kudy  voda 
teče  do  korábu,  do  sudu);  2.  říje 
(zvířat  lesních),  čas  pojímání,  ho- 
nění-se. 

течёніе  n.  tečení  tok  (vodyj ;  т.  крови 
(кровотечёпіе)  krvotok,  (tečení  krve) ; 
T.  сімени  tečení  n.  tok  semene;  т. 
гнбя  изъ  глазъ,  изъ  ушёй  tečení 
hnoje  z  očí,  z  uší;  iio  -ію  рѣкй 
po  řece,  po  vodě ;  противъ  -ія  рѣкй 
proti  proudu,  proti  vodě;  2.  běh, 
průběh  (času) ;  т.  жйзни  běh  života ; 
въ  т.  жйзни  своёй  po  čas  svého 
života ;  въ  т.  одного  месяца  během 
jednoho  měsíce ;  3.  т.  воздуха  proud 
vzdušný;  залйвное  т.  (geogr.)  proud 
n.  tok  zálivný;  морское  т.  proud 
mořský ;  oópáTHoe  т.  zpátečný  běh 
(oběžnic). 

течёцъ,  4uá  (crk.)  rychlík;  2.  pout- 
ník, chodec. 

тёчка      тёчь,  и  f.  říje  v.  тёча. 


течь  (теку,  течёшь)  téci;  plynouti; 
у  него  кровь  течётъ  йзъ  носу  teče 
mu  krev  z  nosu;  здѣсь  течётъ  sem 
teče  (t.  voda  když  prší);  начать 
течь  začíti  téci  (o  nádobách,  t.  když 
voda  do  nich  teče):  дѣла  текутъ 
своймъ  порйдкомъ  лёсі  jdou  svým 
pořádkem,  svým  během. 

тома,  тёмка  f.  dolní  část  ryby  (od 
zaber  do  řiti). 

тёща  f.  tchyně  (matka  ženina). 

тещй  (crk.)  v.  течь. 

тйбрить  (-рю,  -ришь)  (prost.)  tajně 
krásti. 

тйга  !  interj.  hejhá!  (volání  na  husy). 

тйгель,  гля  kelímek  (Tiegel) ;  adj, 
тйгельный. 

тигрёнокъ,  нка  mladý  tigr,  tigřátko. 

тйгрикъ,  a  tigřík,  malý  tigr;  2.  dra- 
vec, dravý  pták;  3.  v.  тигрокотъ. 

тйгрица  f.  tigřice. 

тйгровый,  ая,  ое  adj.  tigrový,  tigří. 

тигрокотъ,  a  tigrokot,  tigrina,  kočka 
tigrová  Tigrina. 

тигръ,  a  tigr,  tygr  Felís  tigris. 

тизйна  f,  ptisana  v.  взваръ  ячмённый. 

тйк-аніе  ťukání  (datlovo);  — ать 
ťukati;  дйтелъ  — аетъ  datel  ťuká. 

тикъ,  a  dvojtkanina  (angl.  ticJc)-,  тй- 
КОВЫЙ  dvojtkaninový. 

тймбра  f.  čibr  kretský  Thymbra. 

тимiáнъ,  a  tymián,  mateří  douška  vla- 
ská Thymus  vulgaris\  adj,  ти- 
мiáнный. 

тиммерманъ,  а  nejstarší  tesař  na  ko- 
ráb ě  (Zimmermann). 

тймонъ,  a  kmín  v.  тминъ. 

тимоѳёевка  /!,  тимоѳёй,  я  ш.,  тимо- 
ѳёева  Tpaeá  bojínek  luční  v.  pжáнeцъ. 

тимпáнъ,  a  vlaský  buben,  kotel  Тут- 
pan;  2.  bubínek  v  uchu;  3.  víko 
(u  presu);  adj.  THMnáHHbiň. 

тимьянъ  v,  тимiáнъ.  [tý. 

тимѣн-іе  п.  (crk.)  bahno ;  — ный  bahni - 
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тина  f.  bahno,  bláto,  sliz;  тйневѣть 
bahnem  n.  blátem  n.  slizem  se 
protáhnouti;  тйнистый  bahnitý. 

тинктура  f.  tinktura,  vodička. 

ТЙННЫН  bahnitý,  slizný. 

тиноватый  trochu  bahnitý,  slizný; 
-ость  f.  -osť. 

тинъ,   a  přestup,    svlačec  bodlavý 
Smilax  (rostl.), 
тйпикъ,  a  předpis  církevní, 
тйпнуть  štípnouti. 

типо-граФЙческій,  — грйфскій,  ая,  oe 
typografický;  —  графія/'.  typografie, 
umění  knihtiskařské ;  — гpáфъ,  a, 
— грйфщикъ  typograf. 

типуиъ,  a  tipec  (nemoc);  типуніть, 
o-  tipec  dostati. 

ткпъ,  a  typ,  vzor. 

тіірйда  f.  tiráda,  přebížka  (v  hudbě); 
chvastanice  (v  řeči). 

тирйжъ,  a  m.  tah  (v  loterii). 

тиран-ить  tyranisovati ;  — ка  f.  ty- 
ranka;  —  скій,  ая,  oe  tyranský; 
— CTBO  n.  tyranství;  — ствовать  ty- 
ranisovati; tyransky  jednati;  ти- 
рйнъ,  а  tyran.  [tiret. 

тирс    п.    (indecl.)   pomlčka  (fran. 

тиръ,  a  dehet  theer;  тировйть  deh- 
tem natírati. 

тйсіе  n,  (crk.)  les  tisový  {v,  тииъ). 

імск-аніс  п.  tlačení,  mačkáni  (tiště- 
ní); — ать  (-аю,  -аешь)  tlačiti,  ma- 
čkati;  Т.СЯ  tlačiti  se;  mačKati  se. 

i  ИСКЙ,  бвъ  pl.  m.  stiskadlo,  lis,  pres, 
svěradlo;  виноградный  т.  lis  nebo 
pres  viničný;  быть  въ  тисѵс^хъ  býti 
v  nesnázích,  v  tísni,  v  ir/kostech. 

тйскнуть  v.  тискать. 

тйскомъ  adv.  nacpáno  ;  stlačeně  ;  т. 
набйто  nabito. 

іисненіс  n,  tisknutí,  ti4ění  (knih); 

свобода  тиснёнія  svoboda  tisku, 
тиснить  (  uio,  -нишь),    йснуть  tisknou- 

ti  (knihy);  2.  ra/lti  (peníze);  ти- 


снйться,  вйтисниться  vytisknouti  se 
(o  kolku  atd.);  тйснутый,  тиснён- 
ный tisknutý,  tištěný. 

тисъ,  a  tis  Taxus  (strom);  adj,  тй- 
СОВЫЙ  tisový. 

титанъ,  a  titan  (kov);  THTáHucTHfi, 
ая,  06  titanistý;  титйновый  titanový. 

тйтеч-ка  f.  cecíček;  — ный  ceckový. 

тйтла  f.,  ТЙТ.ІО  n.  skracovka ;  známka 
skracovací  (titlík). 

тіітулов-áHÍe  n.  titulování ;  — áTb  (ти- 
тулую) titulovati. 

титулъ,  a  titul;  adj.  тйтульный. 

титул  яр  никъ,  а  titul  ář  (kniha) ;  — ный 
titulární;  т.  совѣтникъ  titulární 
rada. 

тйтька  f.  cec,  cecek  (prs). 

тиФонъ,  a  vítr  kotoučivý,  vichřice ; 
2.  smršť  v.  смерчъ. 

тйфусъ,  а  hlavnička,  tyfus. 

ТЙХІЙ,  ая,  oe  tichý  (тихъ,  á,  o);  (т. 
вітеръ,  т.  гблосъ) ;  тйхое  море  tiché 
moře  (t.  nezbouřené) ;  Тйхое  море 
Tiché  moře,  Tichý  oceán. 

тйхпуть  (-ну,  -нешь),  с-,  при-,  за-  у- 
tichnouti  (stichuouti,  utichnouti). 

тйхо  adv.  tiše  (ticho);  тихбнько  ti- 
chounce. 

тихо-мблкомъ,  — мблкою  adv.  (instr.) 
mlčky;  nepozorovaně;  — HpáBÍe  w., 
ТЙХІЙ  нравъ  pokojná  n.  tichá  po- 
vaha (o  člověku);  — нравный  tichý, 
pokojný  (člověk). 

тйхоньк-ій,  ая,  oe  tichounký,  tichou- 
čký; — o  tichounce;  тихбхонько  ti- 
choulince. 

тихость,  и  /.  tichost. 

тихохбдъ,  а  lenochod  Bradypus. 

ТЙШС  сотр.  tišeji;  тйше!  tiše '.ticho! 

тишина  f.  tišina. 

тишкбмъ  adv.  tiše,  zticha. 

тиіиь,  и  f.  tiš  v.  тишина. 

Tiápa  f.  tiara  (pajiožská). 
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TiýHX,  а  sudí  (rychtář);  т.  сёльскій 
rychtář  selský,  vesnický;  adj,  тіун- 

СКІЙ. 

ткáль-ный  tkací,  tkalcovský;  тк.  чел- 
нбкъ  člunek  tkalcovský;  —  ня  f. 
tkalcovna. 

ткйнецъ,  нца  tkaný  pytel  na  ryby. 

тканйна  f,  tkanina. 

TRáHíe  n.  tkaní. 

ткань,  и  f.  tkaii. 

тканьё,  A  n.  pik  (piqué),  bavlněná 

látka  s  kvítkami. 
ткйтель,  я  tkadlec,  tkáč;   — ница  f. 

tka dlena,  tkalcovka. 
ткать,  (тку,  тчешь  п.  течёшь)  tkáti. 
TKá4ecKÍM,  TKáuKÍM,  ая,  oe  tkalcovský, 

tkáčský ;  тк.  станбкъ  stav  tkalcovský. 
TKá4ecTB0  n.  tkalcovství. 
TKá4HKb,  a  tkalčík  (pták)  Floceus, 
ткачиха  f.  tkalcovka ;  2.  duma  Hy- 

phaena  (palma), 
ткачъ,  a  tkadlec,  tkáč. 
ткённа  f.,  ткенъ,  a  kustnice,  čertovy 

nitě  (rstl.)  Lycium, 
ткнуть  tknouti,  píchnoutí,  hodno uti. 
тлачйть  v.  толочйть. 
тлетвор-ный  (star.)  záliubný;  2.  mo- 
rový; — cTiío  n.  mor. 
тлеѣды  pl.  Ш.  mšicožraví  (slunečka) 

Aphidophaga  ( CoccmelUdae). 
тлйтельный,  a  я,  oe  záhubný,  hubivý. 
тлить  (тлю,  тлишь)  hubit),  ničiti,  ka- 

ziti;  тлиться  (тлюсь,  тлйшься)  tlíti, 

doutná  ti. 

тдо:  пожарь  истрсбйдъ  домъ  до  тла 
požár  zničil  dům  až  do  základů, 
тдініе  п.  tlení. 

тлѣнность,  и  /I  tklivosť;  тлѣнный 
tklivý;  pomíjející. 

тлѣнъ,  а  со  setlelo  neb  ztrouchnivělo, 
тлѣть  (тлѣю,  тлеешь)  tlíti,  trouchni- 

věti,  téřeti;  pomíjeti. 
тля  f.  hniloba;  rez  (na  železe);  2. 

mšice  Aphis. 


тма  f.  tma;  т.  егйпетская  tma  egypt- 
ská; 2.  тма  tma  — veliké  množství. 

тминный,  ая,  oe  kmítiový;  т.  хлѣбъ 
chleb  s  kmínem ;  -ая  водка  kmínová 
kořalka,  kmínovka,  kmínka. 

тминъ,  a  kmín  Carům  carvi\  т.  рѵім- 
скій  komonice  lékařská  MeUlotus 
officinális.         [zatmiti,  zatemniti. 

тмить  (тмю,    тмишь),   затмйть  tmíti, 

TM0Ha4ájbHHKb,  а  (star.)  velitel  nad 
10.000  muži. 

тмообразный,  ая,  oe  přerozličný. 

тморйцею,  тморйчно  adv.  nesčíslně, 
bezpočtukrát. 

тмочнсленный,  ая,  oe  nesčíslný. 

тмущій :  тма  тмущая  nesčislné  množství. 

то  conj.  to;  TO  тутъ,  то  тамъ  Ьгло 
sem,  brzo  tam;  бѣгать  то  сюда,  то 
туда  běhati  sem  tam ;  то-то  и  есть, 
въ  томъ-то  и  дѣло  právě  proto. 

тоболецъ,  льца  (crk.)  tobolka;  т.  ná- 
стырскій  tobolka  pastýřská. 

товаренко,  товаришко  п.  špatné  zboží. 

TOBápHm-ecKÍM,  ая,  oe  soudružný,  (to- 
varyšný) ;  — ecTBO  n.  soudružství, 
soudružnosť,  tovaryšství;  2.  spole- 
čnost. 

товарищъ,  a  společník,  soudruh,  to- 
varyš ;  T.  no  службѣ  v,  сослужйвецъ ; 
т.  по  оружію  spolubojovník;  по- 
путный т.  spolucestovník  ;  шкбльный 
т.  spolužák;  т.  минйстра  státní 
podsekretář. 

товарный,  ая,  ое  tovarový. 

товаро-ввдѣніе  п.  tovaroznalství ;  — хо- 
зйинъ,  а  vlastník  zboží ;  — пассажйр- 
ный  пбѣздъ  smíšený  vlak  (na  že- 
leznici). 

товаръ,  а  zboží,  tovar;  купёческій  т. 
zboží  kupecké;  мелочной  т.  zboží 
kramářské,  hokynářské ;  сапбжный 
T,  zboží  ševcovské  (kůže) ;  опбн- 
К0ВЫЙ  т.  teiecí  kůže. 

тогда  adv.  tehdy,  tehdáž;  тогдй  же 
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V  týž  čas  ;  Tor4á-TO  někdy;  2. т.  conj, 
tehdy. 

тогдашній,  ЯЯ,  ее  tehdejší. 

ToroiýHb,  тогустунъ,  a  zemolez  kav- 
kazský  Lonicera  caucasia. 

тожде-имённый,  ая,  oe  stejnojmenný; 
— слбвіе  п.  nadplněk  slovný  Fleo- 
nasmus;  — словный  tožemluvný; 
— слбвъ,  a  tožemluv,  totožmluv  Tau- 
tologie, 

тбждество,    тбжество    п.  totožnost; 
тождественный  totožný. 

тоже  adv.  taktéž,  rovněž. 

той  (crk.)  v.  тотъ ;  той  же  (тбйжде), 
та  же,  тоже  prou.  (crk.)  týž,  táž,  i 
též.  ^  I 

токар-ничать    soustružničiti ;    — ный  j 
soustruž LÍcký;  т.  станокъ  soustruh ;  i 
— ная,  ой  (subst.),   — ПЯ  f  soustru- 
žírna,  dílna  soustružnická ;  — ство 
п.  soustružnictví;   токарь,   я  sou- 
stružník. 

токмйрь,  я,  токмйчъ,  а,  dem.  токма- 

рикъ,  токмйчикъ,  а  palička. 
TÓKMO  adv.  toliko,  jen,  jenom  v.  тблько. 
токов-áHÍc  п.  tokování,  tokání  (te- 

třevů) ;  -  áTb  tokovati,  tokati  (o  te- 

třevích).  [nich  ToJcografte. 

TOKorpáiifl  f,  popis  nemocí  porod- 
токолбгія  f.  porodozpyt  Tolcologie. 
ТОКСИКОЛ0ГІЯ  /*.  jedozpyt,  jedoznalství; 

jedosloví ;  токсикологйческій,  ая,  ос 

jedozpytný. 

токъ,  а  ш.  tok,  tečení;  т.  слёзъ 
proud  slzí;  т.  воздуха  proud  vzdu- 
šný; галванйчсскій  т.  proud  galva- 
nický; 2.  т.  mlat  (ve  stodole);  пти- 
целовный  т.  čihadlo  (na  ptáky);  3. 
tok  tetřeví,  páření- se  tetřevů. 

ТОЛЙК-ІЙ,  ая,  oe  toliký,  takový;  — o 
adv.  tolik ;  тoликoкpáтнo  adv,  to- 
likkrár^: 

толйть  v.  утолйть. 

толкйніе  n,  tlučení. 


тoлкáть  tlouci;  ToiKHýTb  Koró  strčiti 
do  někoho;  тoлкáтьcя  strkati  se 
(jeden druhého);  т.сявъ  дверь  tlouci 
na  dveře;  т.ся  цѣлый  день  по  ró- 
роду,  по  улицамъ  tlouci  se  п.  ро- 
tloukati  se  celý  den  po  městě, 
po  ulicích. 

тoлкáчъ,  á  palice  (do  moždíře);  2. 
tlukač,  roztlukač  alabastru. 

толкнуть  v,  тoлкáть;  т.ся  обо  что 
uhoditi  se,  naraziti  se  o  něco. 

толков  ánie  n,  vykládání,  výklad,  ob- 
jasnění, vysvětlení ;  т.  на  кнйги  свя- 
щёинаго  Іlиcáнiя  výklad  na  knihy 
svatého  písma;  — атель,  я  vykla- 
datel; — áтeльницa  f.  vykladatelka; 
— áтeльнын  vykládací,  vykládavý ; 
—  ать  (толкую,  -уешь)  vykládati,  ob- 
jasňovati,  vysvětlovati ;  т.  что  6y- 
квáльнo  vykládati  něco  slovně,  do- 
slovně, do  slova ;  т.  законы  vyklá- 
dati zákony;  т.  o  чёмъ-либо  roz- 
kládati  něco,  o  něčem ;  т.ся  vyklá- 
dati se.  [chytrý. 

толковйт-ость,  и  f.  chytrosť;   — ый 

толкбвнпкъ,  а  vykladač,  tlumočník. 

ТОЛКОВЫЙ,  ая,  oe  vykládací ;  s  výklady. 

толкотня  f.  tlačenice  lidu,  strkanice. 

толкунцы,  евъ  pl.  m,  bouřky  na  je- 
zeře Bajkalském. 

гoлкýнчикъ,  a  vujek  (Presl)  Empis 
(moucha) ;  2.  т.  (бскасъ  рыба),  6eKácb 
морской  sluka  mořská,  Centriscus 
(ryba). 

толкун b,  á  malá  vlna  (v  řece),  která 
s  druhou  se  srazí;  2.  zatáčka  v 
kamnech ;  3.  píst,  palice  (na  tlučení). 

толкучій  ркінокъ  trh  vetešnický  (tandl- 
mark). 

тoлкýIJIa  f.  pokrm  z  jiker,  jahod  a 
rozličných  koření  (v  Kamčatce). 

толкушка  f.  palička  do  moždíře. 

толкъ,  a  výklad,  vysvětlení,  smysl; 
безь  тблку  bez  smyslu,  nesmyslně, 
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nepořádně;    здѣсь  тблку  нѣтъ  tu 
není  žádného  smyslu;  тодкомъ  adv, 
jasně,  zřetelně,  [kládati. 
TOflMáHHTb  (-чу,  -чишь)  tlumočiti,  vy- 
I0лмáчъ,  á,  tlumočník,  tlumač ;  тол- 
Má4eCKÍfi,  ая,  oe  tlumočnický;  тол- 
Má4ecTB0  n.  tlumočnictví. 
ходока  f.  sešlapání,  zválení  žita  (ži- 
tiště) ;  2.  pohnojení  pole  pasoucím 
se  dobytkem;  3.  práce  rolnická  na 
poli. 

толокно  п.  sušená  mouka  ovesná. 

голокнйнка  f.  medvědice  (rstl.)  Ar- 
butus  uva  ursi-,  2.  т.,  толокнйная 
púóa  nasolená  a  nakořeněná  ryba 
trochu  zapáchlá.  [ovesné. 

толоконный,    толокняный    z  mouky 

толоч-ёніе  п.  v.  толбка;  — йть  sešla- 
pati  n.  zváleti  žitiště. 

толочь  (толку,  толчешь)  tlouci  (na 
drobno,  na  kusy);  тся  (толкусь,  тол- 
чёшься) tlouci  se;  tl.  se  někde,  po- 
tloukati  se. 

тодп-á,  Ы  f.  tlupa  (lidí),  houf ;  — ами 
IV  tlupách,  houfně;  — йться  (-плюсь, 
-пйшься)  hemžiti  se  (o  lidech),  sta- 
větí se  v  tlupách,  v  houfech  tla- 
čí ti  se. 

толстенекъ,  нька,  нько,  толстёхонекъ, 
нька,  нько  tlusťoučký;  tlusťouuký. 

Т0ЛСТО  adv.  (сотр.  толще)  tlustě  (cow^. 
tlustěji). 

толсто-бріЬхій,  — пузый,  ая,  oe  tlu- 
stobřichý,  tělnatý;  — oáTHKx,  a  tlou- 
štík (mušle)  Pachytes ;  — ватый,  ая, 
oe  přitloustlý;  — головка  /*.,  — ro- 
ловъ,  a  tlustohlavec  (ryba) ;  — губый 
s  tlustými  pysky ;  — клювъ ,  a  v. 
толстонбска;  — кбжій,  ая,  ее  s  tlu- 
stou koží;  -ІЯ  ЖИВ0ТНЫЯ  tlustokožci 
Fachy dermata\  — лйстникъ,  a  tlu- 
fítice  (Presl)  Crassula  (rst.) ;  —мер- 
ный velikých  rozměrů;  — ногій,  ая, 
oe    tlu3tonohý:   — нбска  f.  dlask 


(pták)  Coccothraustes ;  — nýsHH,  ая, 
oe  tlustobřichý,  břichatý,  panderatý ; 
— стѣнный  tlustostěný,  s  tlustou 
zdí;  — Tá  f.  tloušťka;  (geometr)  т. 
Té  да  tloušťka  tělesa;  — шёйка,  — шёя, 
и  m.  et  f.  kdo  má  tlustý  krk ; 
— щёкій,  ая,  oe  kdo  má  tlusté  tváře, 
buclatý. 

толстуха  f.y  dem.  тoдcтýшкa  tlustá 
ženština. 

Т0ЛСТЫЙ,  ая,  oe  tlustý;  -ая  стѣнА  tlu- 
stá zed ;  "oe  сукно  tlusté  sukno ; 
T.  голосъ  tlustý  (hluboký)  hlas ; 
сотр.  тёлще  tlustší,  tlustější. 

толстіть  (-Ѣю,  -Ѣешь)  tloustnouti. 

толстйкъ,  á,  dem.  толстячёкъ,  4Ká 
tlustý  člověk,  tlouštík. 

тодча  f.  roztlučený  suchar. 

толчённый,  ая,  oe  stoupový,  roztlou- 
kací. 

тодчёніе  п.  tlučení  (rud),  roztloukání, 
толчёный  tlučený;  -ая  бумага  papí- 

rovina,  papírová  kaše. 
толчея,  й  f.  stoupa,  tlouk ;  2.  stoupa, 

stupník  (mlýn). 

толчбкъ,  4Ká  udeření,  rána;  2.  ve- 
tešnický trh.         [země;  kra  ledu. 

толща  f.  kaše,   massa;  2.  hrouda 

толщина  f.  tloušťka. 

толь  adv.  tolik,  tak  velice. 

только  adv,  toliko,  jen,  jenom;  т. 
тепёрь  zrovna  teď,  právě  ted  ;  лишь 
т.,  только  что  jenom,  sotva;  онъ  т. 
что  хотѣлъ  идти  on  právě  (п.  zro- 
vna) chtěl  jiti 

TOfflápKa,  и  /!,  TOMápb,  a  m.  tupý  šíp 
na  střílení  sobolů. 

тёмбуй,  я  dřevěný  neb  měděný  po- 
plavek,  jenž  naznačuje  místo,  kde 
vržena  jest  kotvice. 

томйтедьный  mořivý. 

томйть  (-млй,  -мйшь),  у-  mořiti  ně- 
koho; т.  голодомъ  mořiti  hladem; 
2.  т.  сталь  cementovati  ocel,  kalifci ; 
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т.ся  (-млюсь,  -мйшься)  mořiti  se; 
т.ся  жаждою,  гододомъ  mořiti  se  ží- 
zní, hladem. 

томище  п.  veliký  díl  (о  knize). 

томлёніе  п.  moření ;  2.  cementování 
(ocele),  kalení. 

томлянка  f.  cementovaná  ocel. 

том  ность,  и  nmořenosf,  zmořenosť; 
— НЫЙ  umořený,  zmořený. 

томп4къ,  a  tombak,  tumpach;  adj, 
томпаковый  -ový. 

томъ,  a  díl  (knihy) ;  пёрвый  т.  díl 
první;  дополнительный  т.  díl  doda- 
tečný, dodatky,  doplňky  pl. 

томѣть  (-ію,  -іешь)  slábnouti  v.  исто- 
мить. 

тбненькій,  ая,  ое,  тонёхонекъ,  тонеше- 
некъ,  нька,  нько  adj.  tenounký,  te- 
noučký, teničký. 

тонизна,  TOHHHá  f.  tenkosť,  jemnost. 

тбника  f.  tonika  (v  hndbé). 

тонйть  (-Hib,  -нйшь),  O-  tenčit),  ztcn- 
čiti,  zjemniti. 

тонйческій,  ая,  ое  tonický. 

Т0НКІЙ,  ая,  ое  (сотр.  тоньше)  tenký, 
jemný;  т.  слухъ  jemný  (tenký) 
sluch  ;  -06  сукно  tenké  sukno,  jem- 
né sukno;  T.  соііъ  tenké  n.  lehké 
spaní;  T.  гблосъ  teoký  n.  vysoký 
hlas;  -oe  обоняніе  jemný  čich;  т. 
челов^къ  vybroušený  človék,  chy- 
trý člověk. 

TÓHKo  adv.  tence,  jemně;  2. 'chytře, 
тонковатый,  ая,  oe  trochu  tenký,  při- 
tenělý. 

тонко-зернйетый,  ая,  oe  drobnozrný; 
— К0ЖИСТЫЙ,  ая,  oe,  — кожій,  ая,  ее 
s  tenkou  kozí;  — нбсый ;  -ыя  птицы 
рЛ.  tenkozobci  Tcnuirostres  \  — pýn- 
ный,  — шерстный,  ая,  ое  s  tenkou 
vlnou;  —ствольный  s  tenkým  kme- 
nem (strom);  — стебёльный  tenko- 
stebelný. 

TÓHKocTb,    и    tenkosť,   jemnost;  т. 


чувствъ  jemnosť  citu,  jemnocit,  jemný 

cit,  něžnosť. 
тонко-стѣнный  s tenkou  zdí;  — xbóct- 

нпкъ,  a,  — хвостъ,   a  tenkochvost 

Trichocercus;  — чёрепный  s  tenkou 

skořepinou  (mušle) ;  — шёйка,  — шбя, 

и  f.  ženština   s   tenkým  krkem; 

— шёрстный  v.  тонкорунный. 
TÓHHa  f.  tona,  tuna  (váha  n.  míra), 
тонуть  (-ну,  -нешь)  tonouti;  по-,  за- 

utonouti,  utopiti  se. 
тончав-ость   vyzáblosf  (těla);    — ый 

vyzáblý,  štíhlý;  -ыя  птицы  lezci,  dře- 

volezci  (ptáci)  Scansores. 
тончать  tenčeti,  tenknouti. 
тоичйть  tenčiti. 

тонъ,  a  ton  (v  hudbě  i  malbě) ;  ton 
ve  společnosti) ;  зaдaвáть  тонъ  dá- 
vati  tou. 

!  тонька  f.  v.  тбпя.  [tenší. 
j  тоньше  со7пр.  tenčeji,  jemněji ;  adj. 
I  тонѣть  tenčeti,  jemněti. 
I  Т0НЯ  f.  hození  nevedu  к  lovení  ryb ; 
I    2.  místo  kde  házejí  nevod  к  lovení 
I    ryb,  tůně. 
топазъ,  a  (crk.  тoпáзiй,  я)  т.  topas 
(drahokam);  тoпáзoвый,  ая,  oe  to- 
pasový. 

тбпать  (-аю,  -аешь)  dupati  nohama; 
топнуть  dupnouti ;  топай ie  n,  du- 
j  páni. 

тбпзейль,  я,  топсель,  я  svrchní  plachta 

(augl.  top-sail.) 
топенйнтъ,  a  provaz  jímž  se  drží  boky 

rahen  Toppenant. 
топйльпый,  ая,  oe  topící, 
тоіійть  (-ПЛЮ,  -пипіь)  topiti  (v  kamnech, 

v  peci);  ИС-;  2.  topiti  (ve  vodě); 

У-,  za-;  Я.  рас- roztopiti,  rozpustiti; 

T.  молокб  nechati  mléko  sraziti ;  т.ся 

topiti  se  (ve  vodě), 
топйческій,  ая,  oe  topícký  ;  -oe  лЬ- 

карство  topický  prostř(4lok. 
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тбпка  /*.,  топлёніе  п.  topení  (v  kam- 
nech); 2.  roztápění,  rozpouštění; 
3.  topeniště. 

тбпкій,  ая,  oe  bahnitý;  2.  co  se  dá 
dobře  topiti ;  эта  печь  тбпка  v  těch 
kamnech  se  dobře  topí. 

топкость  bahnitosť. 

топлёніе  п.  topení  v.  тбпка. 

Т0ПЛИВ0  п.  topivo,  palivo. 

Т0ПЛЫЙ  promočený,  co  chvíli  leželo 
ve  vodě.  [topí. 

топліошка  f,  světnička,  ve  které  se 

топлйкъ,  á,  pl,  топлякй,  0въ  dříví 
к  palivu,  které  nějaký  čas  leželo 
ve  vodě. 

топнуть  v.  тонуть;  2.  v.  топать. 

топограФІя  f.  místopis,  topografie; 
топограФЙческій,  ая,  oe  místopisný, 
topografický;  топограФъ,  a  místo- 
pisec,  topograf. 

тбполь,  я  ѵг.  topol  (e  т.)  Fopnlus 
(strom);  T.  бълый,  серебристый  linda 
Populus  alba-,  т.  дрожйщій  osyka 
Populus  tremula;  — никъ,  a  topol- 
ník,  les  topolový;  тбполевыи  topo- 
lový; тбполикъ,  a  topolík;  TÓno- 
лище  m:  veliký  topol. 

топбр-ецъ,  рца,  — икъ,  а  sekyřička. 

топорйшко  п,  špatcá  sekyra. 

топорище  п.  topůrko  (násada  u  se- 
kyry); 2.  veliká  sekyra. 

топбр-ка  /".,  тупйкъ  alka  (pták)  Alca 
arctíca\  — никъ,  a  sekyrnice,  se- 
kyrník,  pouzdro  na  sekyru;  2.  se- 
kyrnatka  Seciiridaria  (rstl.) ;  — пый, 
ая,  oe  sekyrový ;  -ное  лезвеё  ostří 
u  sekyry. 

топорокъ,  pKá  sekyrka;  2.  poušťadlo, 
pušťátko  (u  ranhojiče);  3.  v,  то- 
пбрка. 

топбрщить  v.  топйрить. 

топоръ,  а  sekyra  (topor). 

TonoTHá  /*.,  топотъ,  а  dupot;  тбпотъ  I 
копытъ  dupot  kopyt.  i 


тбпочный  topeništný,  výhňový;  -ыя 
двбрцы  dvířka  к  topeništi ;  -ая  труба 
vytápěcí  trouba  (ve  skleníku;. 

топсель,  я  v.  тбпзейль. 

TOHTáHie  п.  šlapání. 

TonTáTb  (-n4ý,  -пчешь)  šlapati;  при- 
přišlapati ;  ušlapati  (podlahu) ;  pac- 
rozšlapati ;  т.  сапогй  ušlapati  boty; 
T.  глину  šJapati  hlínu;  пѣтухъ  тбп- 
четъ  курицу  kohout  skočil  na  slepici ; 
Т.СЯ  (-чусь,  -чешься)  potloukati  se 
sem  tam ;  2.  pářiti  se  (o  ptácích). 

Toný4ÍH,  ая,  ее  blátivý;  -ія  болбта 
bezedná  bahna. 

топыр-еніе  п.  čepýření;  — ить  če- 
pýřiti  (peří);  т.ся  čepýřiti  se  (o 
ptácích);  — ка  f.  v.  тАволга. 

топь,  и  f.  mokřina,  úvar. 

TÓpóa  f.  torba,  pytlík  na  oves  a 
obrok  (pro  koně) ;  2.  košík  s  víkem. 

тбрбало  п.  píst  (u  pumpy). 

тбрбасы,  овь  pl.  VI.  spodní  šat  (a 
Kamčadaliiv).  [hnouti. 

Topráib  (crk.)   trhati ;  тбргпуть  tr- 

торгашъ,  á  kramář,  hokynář;  кпй- 
жный  т.  kramář  s  knihami. 

ToproB-ánie n.  smlouvání;  — áTb  (-гук>, 
-гуешь)  что  smlouvati,  podávati  (na 
dům  atd.);  т.  чѣмъ  vésti  obchod 
s  něčím;  т.  бптомъ,  гуртіГмъ  véstt 
velkoobchod ;  т.ся  smlouvati,  smi. 
se,  podávati  (cenu  za  zboží),  cen- 
kovati  s(^. 

торгбв-ецъ,  вца  obchodník  (trhovec) ; 
бптовый  т.  velkoobchodník;  мелоч- 
нбй  т.  detailista;  kramář;  hokynář; 
— ище  п.  (star.)  tržiště ;  — ка  f.  ho- 
kynářka. 

торговля,  и  f,  obchod;  мeлoчнáя  т. 
drobný  obchod. 

торгбвый  obchodní;  т.  гбродъ  ob- 
chodní město ;  т.  домъ  ob.  dům ; 
2.  tržní ;  T.  день  tržní  den ;  т.  cTá- 
роста  správce  trhu,  tržní,  ího  m, ; 
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-ая  óáHfl  veřejná  lázeň;  -ая  казнь 
veřejný  trest;  poprava. 

торгъ,  а  obchod  (trh) ;  оптовый  т.,  т. 
гуртомъ  velkoobchod;  мелочнбй  т. 
drobný  obchod;  т.  на  вырѣзку  ob- 
chod loketní. 

TopéHÍe  п.  zvykání  něčemu;  2.  zdr- 
žování někoho.  [dlážbě  ulic). 

торецъ,  рца  špalíček  šestistěný  (ke 

тбржанинъ,  a  (star.)  v,  торговецъ. 

торжёственн-икъ,  а  vítězoslavitel,  tri- 
umfator;  2.  sbírka  řečí  slavnosten- 
ských ;  —o  adv,  slavně ;  — ость,  и 
f.  slavnosť;  — ый,  ая,  oe  slavný; 
slavnostenský ;  -ая  рѣчь  řeč  sla- 
vnostenská;  -oe  шёствіе  průvod  sla- 
vnostenský. 

торжество  п.  slavnost;  oslava;  побе- 
дное т.,  т.  о  пооідѣ  (надъ  непрій- 
телемъ)  vítězosláva,  vítězná  slav- 
nost; т.  по  случаю  заключенія  міра 
slavnosť  uzavření  míru. 

торжествов-аніе  п.  slavení,  oslavo- 
vání ;  —  ать  slaviti,  oslavovati. 

т0ржищ-е  п.  tržiště;  — nuii  tržištný. 

торить  (-рю,  -рйшь)  zvykati  něčemu  ; 
cvičiti ;  T.  на  пнсьмі  cvičiti  písmu, 
cv.  ve  psaní;  2.  zadržeti  n.  zdržo- 
vat! někoho  ;  3.  vyšlapali,  vyjezditi 
cestu;  Т.СЯ  (-рюсь,  -рйшься)  státi  a 
čekati ;  т.  на  морозѣ  státi  na  mrazu 
(t.  čekati). 

торица  f.  kolenec  Spergula;  2.  to- 
říce,  taíice  Alysmm  (rst.) ;  adj.  xo- 
рйчпый. 

тормазйть  (-ажу,  -азйшь)  zavážeti,  za- 
vírati  kolo  (u  vozu),  dáti  kolo  na 
zavírku. 

тормазъ,  a  zavírka  (u  kola),  kolotěž, 
(čubka,  vlk,  kocour,  kudla) ;  cánn 
съ  тбрмазами  saně  vespod  kované; 
adj.  т0рмазный, 

тормошйть  (-luý,  -шйшь)  škubati ;  2. 


т.  кого-либо  obtěžovati  někoho  f 
j    — ёніе  n, 

\  торный  (-ая  дорога)  vyšlapaný,  vy- 
jezděný  (dráha).  [drosť. 
тopoвáтый,  ая,  oe  štědrý;  -ость  ště- 
торока,  овъ  př.  m,  zadní  řemen  u 
sedla. 

тбронъ,  a  vichřice  na  Bílém  moři; 

2.  (star.)  vpád  nepřátelský, 
торопить  (-плй),  -пишь)  poháněti,  po- 

bádati  někoho,  nalehatina  někoho; 

Т.СЯ  (-пдюсь,    -пишься)    hnáti  se; 

spěchati ;  кудй  Вы  торопитесь  ?  kam 
I    spěcháte?  kam  pospícháte?  нёчего 
I    Т.СЯ,  не  для  чегб  т.ся  nemá  to  spě- 
chu, není  třeba  pospíchat, 
торопкій,  ая,  06  účinlivý,  přičinlivý; 

2.  nesmělý;  -ость  -ost. 
тороплёніе  п.  pohánění,  pohádání ; 

spěch. 

торондйв-о  adv.  spěšně,  chvatně, 
chvátavě ;  — ость  chvatnosť,  chvá- 
tavosť;  2.  lekavosť;  plachosť;  — ый 
ая,  oe  chvatný,  chvátavý,  spěšný ; 
2.  lekavý,  plachý  (kůň). 

TÓponocTb  v.  тбропкость. 

Toponúra  m.  et  /*.  šukal,  šukálek  ш., 
šukalka  f. 

TÓponb,  и  spěch,  chvat;  2.  šukavosť; 
въ  тбропяхъ  na  chvat. 

торопѣніе  п.  předpojatost;  торопѣть 
(-Ѣю,  -éeuib)  státi  se  plachým,  bo- 
jácným, předpojatým. 

торосъ,  a  kra  ledu;  pL  торосы  na- 
hromaděné kusy  ledu. 

тороторитъ  v.  таратбрить. 

тороч-йть  (-4ý,  -чйшь)  Icmovati,  ole- 
movati;  — ёиіс  п.,  торбчка  f.  lemo- 
vání; торбченный,  торочёный,  «ія, 
ОС  lemovaný,  olemovaný. 

торсъ,  а  komolec,  zkomolená  socha 
Torso. 

тортъ,  a  dort. 

торФъ,  a  гавеііца,  borky  pl.  (Torf). 
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торФян-йкъ,  á  rašeliniště;  — ой,  гя, 
óe,  тбрфяный,  ая,  ее  rašelinový. 

торцевйть  (-uýro,  -uýemb)  šestistěné 
špalíčky  dělati  n.  osekávati;  2.  še- 
stistěnými  špalíčky  vykládati;  špa- 
líčkovati. 

торцевбй  (-0Й),  áfl,  óe  špalíčkový. 
торч-аніе  п.  trčení,  čouhání;  — ать 

(-4ý,  -чйшь^  trčeti,  čouhati,  čníti; 

2.  T.  čouhati  na  někoho  (býti  mu 

stále  na  očích);  — йло  п.  (prost.) 

bidlo,  žerď;  — ёкъ,  чкл  со  trčí  п. 

vyčnívá;  — к0мъ,  — Má  adv,  v.  стой- 

кбмъ,  стоймя, 
торчъ,  а  násada  ke  kopí  (srovn.  terč), 
торіть  (-ІЮ,  -Ѣешь)  къ  чему  zvykati, 

přivykati  п.  navykati  něčemu. 
TocKá,  Й  f.  tesknosť,  tesklivosf;  hoře; 

úzkost ;  смёртная  т.  smrtelná  úzkost ; 

T.  no  рбдинѣ  tesknosť  n.  touha  po 

dcmově,  stýskání, 
тосклйв-ость,  и  tesklivosf;,  těžkomy- 

slnosf;  — ЫЙ  tesklivý;  těžkomyslný. 
тосков-áHie  n.  toužení;  — áTb  (-скую, 

-уешь)  по  комъ  toužili  po  někom; 

онъ  тоскуетъ  по  родинѣ  stýská  se 

mu  po  domově  (po  rodině),  touží  po 

domově. 

тостъ,  a  přípitek,  toast]  заздрАвный 
т.  přípitek  na  (za)  něčí  zdraví  (srb. 
zdravica).  [v  tu  chvíli. 

тотчасъ  adv.  hned,  ihned  (na  místě), 

тотъ,  та,  то  pron.  ten,  ta  to ;  тотъ, 
кто  .  .  .  ten,  kdo  .  .  .  ;  съ  тѣмъ 
вмѣстѣ  zároveň  s  tím;  съ  тѣмъ 
услбвіемъ  (krátce :  съ  тѣмъ),  что- 
бы ..  .  pod  tou  výminkou,  aby  .  .  .; 
тѣмъ  ббльше  tím  více ;  тѣмъ  мёньше 
tím  méně;  дошло  до  того,  что  .  .  . 
došlo  к  tomu,  že  .  .  . ;  и  тогб  пять 
рублёй  všeho  všudy  pět  rublů ;  и 
Toró  въ  Kácci  zbytek  kasovní,  zbylo 
n.  zůstalo  v  pokladně  v,  итогъ. 

тохтуй,  я  ш.  v,  тaФтýй. 


тёчево  п.  (star.)  lněné  látky,  tkaniny. 

точёніе  п.  točení;  2.  broušení;  3. 
(crk.)  T.  слёзъ  prolévání  slz. 

т0чеч-ка  f,  puntíček,  malá  tečka ; 
— ные  кopáллы  pl.  mnohotečka  Mille- 

Т0ЧИВО  n.  v.  точево.  [рога. 

точило  п.  (огк.)  lis,  pres ;  2.  brus. 

точйль-ница/*.  stolice  brusířská;  — ный, 
ая,  oe  brousící;  т.  KáMenb  brus,  ká- 
men brousicí  (osla) ;  т.  станокъ  sto- 
lice brusířská;  brus;  — ня  f.  bru- 
sírna; — щикъ,  a  brusič,  brusíř. 

точйть  (-чу,  -чйшь)  točití;  2.  sou- 
stružiti ;  3.  brousiti ;  4.  točiti,  roz-  - 
žírati  (srovn.  červotoč,  roztoč);  5. 
točiti,  (spůsobiti,  aby  teklo) ;  т. 
вбду  točiti  vodu;  т.  слёзы  prolé- 
vati  slze;  т.ся  (-чз'сь,  -чйшься)  to- 
čiti se ;  soustružili  se ;  brousiti  se. 

тбчить,  от-  tečkovali. 

Т0ЧІЮ  adv.  (crk.)  jea,  jenom ;  jediné. 

точка  f.  tečka,  bod,  punkt;  т.  съ 
занятою  středník  (příbodec);  т.  за- 
Mepsánia  bod  mrazu;  т.  изгиба  bod 
úchylný. 

точка  f.  halda  soli. 

точнёхонько,  точцёшепько  adv.  za- 
jisté;  zúplna;  navlas. 

TÓ4H-0  adv.  zajisté,  zcela,  zevrubně; 
— ость  zevrubnosf;  — ый  skutečný, 
pravdivý;  2.  zevrubný;  вотъ  — ыя 
его  слова  to  jsou  jeho  vlastní  slova. 

точокъ,  чка  halda  cihel  složena  po- 
dél zdi. 

точь,  и  f.  v.  точево. 

точь  въ  точь  adv.  zevrubné,  navlas 
v.  точно. 

тошнить,  impers. :  мнѣ  (менй)  тош- 
пйтъ,  мнѣ  тошнйтся  mně  je  nanic, 
je  mi  špatně. 

тошнота  f.  mdlota,  pl.  těžkosti  (od 
žaludku). 

тошный,  ая,  oe  dávivý,  co  přivádí 
к  vrhnutí;    2.  protivný;  odporný; 
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онъ  всѣмъ  тошенъ  on  je  ve  všem 
protivný,  odporný, 
тощакъ :  на  lomáKb,  на  тощій  желу- 
докъ  na  tštítrobu,   na  lačný  život, 
na  lačný  žaludek. 

тощанка  f,  vosa  písečná,  kutilka 
Evania  (Sphex). 

тощать  (-аю,  -áemb),  o-  hubnouti,  hu- 
benéti;  2.  slábnouti. 

Т0ЩІЙ,  ая,  ее  prázdný,  tští;  т.  же- 
лудокъ  prázdný  žaludek,  tštítroba; 
2.  T.  hubený,  vyzáblý;  3.  (star.) 
marný,  neprospěšný;  4.  drsný  (ne- 
rost). 

трава,  ú  f.  tráva ;  морская  т.  mořská 
tráva;  т.  rostlina,  bylina;  собирать 
TpáBH  sbírati  byliny,  rostliny,  roz- 
ličné trávy. 

трАвень,  ВНЯ  m,  (star.)  duben. 

травенѣть  (  Ѣю,  -Ѣешь),  за-  travou 
zarůsti. 

травёрзъ,  а  traverse. 

травинка  f.  travička,  travinka. 

травйстый,  ая,  oe  travnatý. 

травить  (-ВЛЮ,  -вишь)  (вы-,  стравйть) 
vypásti  trávu  (т.  лугъ  скотиною) ; 
2.  т.,  за-  štváli  psy  (na  zajíce) ;  В. 
popouštéti  zvolna  (provázek) ;  т.ся 
(-влюсь,  -вишься)  (star.)  stříleti  na 
sebe  (o  nepřátelích). 

трйвка  f,  travka,  travička;  2.  т., 
травлёніе  п.  spasení  (louky);  štvaní 
(zajíců);  leptání,  vyžírání. 

травля,  и  f.  étvanice  (na  zvěř). 

травнйкъ,  á  trávník  (místo  porostlé 
travou) ;  2.  bylinář,  rostlinář,  her- 
bář herbarium;  8.  hořčák,  likér 
bylinný;  4.  pěnice  pokřovní  Silvia 
{Mota Clila)  curruca. 

травнГістый,  ая,  oe  travnatý. 

травибй,  траияной,  ая,  óe  travní; 
-внйя  растспія  pl.  trávy. 

траве- вѣдсцъ,  дна  travoznalec,  byli- 
noznalec;  — вѣдство  w  ,  — вѢдЬніс  n. 


travoznalství,  bylinoznalství,  rostli- 
noznalství;   — сѣйный   travou  za- 
setý;   — сьяніе   n,    osetí  travou; 
—  ЙДНЫЙ  travojedlý;    — йдныя  жи- 
вбтныя,  — ^ды  pl.  travojedi,  travo- 
žrouti  (živočichové), 
травочка  f,  travička. 
TpáBHaTbift  květovaný  (o  látkách), 
травйнка  f.  barvivo  travné;  2.  hvo- 
I    zdík  deltovitý,  trávníček  Dianthus 
!  deltoides, 

I  rparaKáHTb,  TparáHxb,  a  tragant  Tra- 
I    gacantha ;     TparaKáHToeaa  камедь 
I    gumi  n.  pryskyřice  tragantová. 
I  трагёдія  f.  tragédie,  truchlohra. 
I  трагикомёдія  f.  tragikomédie,  vážaá 
i  veselohra, 
трагикъ,  a  tragik;  truchloherec,  bá- 
sník truchloher;    трагйческій,  ая, 
oe  tragický, 
трактатъ,  a  traktát,  smlouva,  úmluva; 
2.  traktát,  spis,  pojednání  o  něčem ; 
adj.  тpaктáтный. 
трактйр-ный,  ая,  oe  adj.  hostinský ; 
I    — щикъ,  a  hostinský,  hospodský  m, ; 
i    — щица  f,  hostinská ;  — щичій,  ья, 
!    ье  adj.   к  osobě   hostinského  se 
I  vztahující. 

трактйръ,  a  hostinec  (traktér:  šel 
I    do  traktéru). 

I  трактовАть   (  тую,    -Týeuib)    o  чемъ 
;    jcdnati,  vyjednávati  o  něco,  o  ně- 
čem; 2.  traktovati  někoho,  hostiti. 
тракт f,,  a  cesta;  6ольш0й  т.  silnice; 

почтовой  т.  poštovská  silnice, 
трамбовать  (-бую,  -буешь)  pěchovati, 
I    uělapávati,  utlouci  (hlínu) ;   -аніе  п. 
I  трамббвка  /.  pěchování,  pěchovačka; 

2.  beran  к  pěchování,  pěchovačka. 
;  транзйть,  a  trausito,  príivoz  zboží ; 
транзитный,  ая,  oe  průvozný;  -ые 
товары  průvozně  zboží. 
TpaHcnapáHTb,  a  transparent,  průsvitný 
obraz  ;  2.  vložka  při  psaní  (lenoch). 
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транспортйръ,  а  úhlopřenášeč  trans- 
porteur;  adj.  транспортйрный. 

транспбртный,  ая,  ое  adj.  transportní, 
dopravny,  přepravný;  -ое  судно 
přepravná  loď. 

транспортъ,  а  transport,  přeprava,  do- 
prava, dovoz  (osob,  zboží) ;  2.  pře- 
náška, transport  (v  účtech). 

трансфёртъ,  a  transfert,  přenešení 
majetku. 

ірансцендёнтный,  ая,  ое  transcen- 
dentální. 

траншёя,  и  f.  prákop  (při  oblehání 
pevnosti)  Tranchee]  adj,  тран- 
шёйный. 

трапёз-а  (ipáneaa),  ы  f.  (cfk.)  stůl, 
oběd,  hostina;  2.  т.,  — ница 
— пая,  ой  /*.  jídelna  (v  klášteře), 
refektář;  —  никъ,  a  správce  jídelny 
klášterní,  špižírník;  — ный  stolový; 
jídelní;  — овапіе  n,  stolování,  je- 
dení, požívání  pokrmů;  — овать 
stolovati,  jisti,  požívati  pokrmů. 

трапёція  f.  lichoběžník,  trapez;  тра- 
пeцoидáльный,  ая,  ое  různoběžničný ; 
трапецойдъ,  а  různoběžník,  trapezoid. 

трАповая  Формйція  (geol.)  trapový 
útvar. 

трапъ,  а  trap,  schody  na  korábě; 
2.  (geol.)  trap. 

TpacHpoBánie  w.,  трасирбвка  f.  trasi- 

rování,  vydání  směnky, 
грасйровать,  (-рую,  -руешь)  trasiro- 

vati,  vydati  směnku, 
трасировщикъ,  a  trasant,  kdo  vydal 

směnku. 

трасъ,  a  (geol,)  tras. 
ipáia  f.  útrata. 

тратить  (Tpány,  TpáTHmb^,  ис-  (истр. 
много  дёнегъ)  utratiti  (u.  mnoho 
peněz) ;  тр.  врёмя  tratiti  čas. 

трауматъ,  a  (geol.)  drob,  droba ;  adj, 
траумАтовый. 

трауръ,  а  smutkové   šaty,  smutek 


(něm.  Trauer)\  носйть  т.  по  родй- 
теляхъ  nositi  smutek  po  rodičích. 

траФаретъ,  а  т.,  dem,  траФарётка  f, 
vzorek,  patrona  malíře  pokojů. 

траФарётить  malovati  dle  patron. 

тpáФить  (-ФЛЮ,  -Фишь),  по-  trefiti  (do 
terče),  iihoditi;  2.  trefiti  (podobu; 
o  malíři);  т.ся  trefiti  se,  priho- 
diti  se. 

трахйтъ,  a  (geol.)  trachyt. 

TpáMCHÍe  utrácení. 

трёба  f,  (crk.)  oběť,  žertva;  2.  oběť 
božská,  obětování  posvátné,  úkon 
posvátný;  свящёпникъ  отбзванъ  для 
совершёнія  трёбы  kněz  byl  zavolán 
к  vykonání  funkce. 

ірёбище  n,  (crk.)  obětiště;  oltář. 

треблаженный  (crk.)  veleblahoslavený, 
třikrát  blahoslavený. 

трёбникъ,  a  kniha  bohoslužebná, 
kniha  úkonů  církevních,  rituál. 

трёбов-аніе  n,  žádání,  vyhledávání; 
pohledávání;  тр.  въ  судъ  obsílka 
před  soud  (staroč.  půhon);  пйсь- 
менное  тр.  о  чёмъ  písemné  vy- 
zvání, žádací  list  (úřední) ;  — атель 
žadatel,  kdo  žádá  něčeho;  kdo  po- 
hledává něčeho;  — ательный  pohle- 
dá vavý;  —  ать  (-бую,  -буешь),  т. 
чего  žádati  něčeho ;  2.  obeslati  před 
soud,  к  soudu  (staroč.  pohnati) ; 
т.ся  žádati  se. 

Tpeóyxá,  требушина  f,  vnitřnosti  pl, 
(srovn.  terbuch). 

тревога  f,  nepokoj,  křik,  hřmot; 
бить  тревбгу  biti  n.  bubnovati  na 
poplach. 

тревож-еніе  n,  znepokojování,  bou- 
ření :  — ить  (-у,  -ишь),  — ивать,  вс- 
nepokojiti,  znepokojovati,  bouřiti ; 
т.ся  znt spokoj ovati  se;  — -ливый  le- 
kavý,  děsivý,  ustrašený;  — ный  пе- 
ро Hojný;  -ое  врёмя  nepokojný  čas, 
bouřlivá  doba. 
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тре-волнёніе  п.  (сгк.)  prudké  vlnění; 
bouření,  burácení  (moře);  —тлквыи 
tříhlavý,  tréhlavý;  — гранный  tré- 
hraný,  tříhraný;  — rýÓHÍí  trojpyský; 
se  zaječím  pyskem ;  2.  trojnásobný ; 
— звонить  třikrát  všemi  zvony  za- 
zvoniti;  — звбнъ,  a  m.,  — звоненіе  i 
n.  zazvonění  všemi  zvony;  2.  (na 
korábech)  zvonění  na  poplach ; 
— звучіе  п.  trojzvuk  (v  hudbě). 

трёзв-ость,  и  střízlivost;  — ый  stří- 
zlivý (střízvý) ;  —  o  adv.  střízlivě. 

трезуб-ецъ,  бца,  трезубъ,  а  trojzu- 
bec, trézubec,  trojzub ;  — ка  /"., 
— никъ  trojzubec  (rstl.)  Triodia 
{Triodon);  — НЫЙ  trojzubý. 

трейб-гёрдъ,  a,  — ОФенъ,  a  pec  hnací 
(něm.  Treibherd,  Treibofen);  — máx- 
та  f.  hnací  šachta  (něm.  Treib- 
schacliť). 

тре-клятый  třikrát  prokletý;  — крбв- 

никъ,  а  třetí  poschodí;  — кровный 

(сгк.),    тpexъэтáжный  tříposchodní, 

třípatrový,  trojpatrový. 
трёлистый,  ая,  ее  trylkující. 
трёлить  (-ЛЮ,  -лишь)  trylkovati. 
трель,  и  f.  trylck  (v  hudbě) ;  двой- 

Hán  т.  dvojitý  trylek;   отбивная  т. 

trylck  odražený,  rozrážka  Mordant ; 

трёльный  trylkový.  [molando. 
тpeмoлáндo  adv.  (hud.)  tresavě  tre- 
тремолйтъ,  a  bílý  jinoraz  Tremolíth. 
тренговать    (-rýio,    -rýemb)  ovíjeti 

tlustý  provaz  tenkým  (na  korábě). 
трёизель,  я  ш.  stihlo  (na  koně)  Trense. 
трёпіе  п.  tření. 

тре-ибгъ  f.  třínožka  (u  dělostřelců) ; 
— ногъ,  a,  — нбжникъ,  a  třínožka 
(podstavec) ;  — ножить  třínožiti  koně 
(tři  nohy  mu  spoutati);  — ножный 
třínohý.  [говАть. 
TpenucBáTb  (-дую,  -nýemb)  v.  трен- 
трень,  и  f.  tenký  provázek  к  obví- 
jení okolo  provazu  silnějšího. 


TpenáKb,  á  třepák,  (národní  tanec 
ruský). 

трепалка  f.,  трепало  n.  třepačka,  kla- 
pačka, trdlice,  mědlice  (stolice). 

трепйль-ный  třepací,  Церасі ;—  щикъ, 
а  třepač,  mědlič,  klapač:  — щица 
třepačka,  mědlička,  klapačka  (žen- 
ština). 

трепан-ація  /".,  — йрованіе  п.,  —  ирбвка 
f.  trepanování;  — йровать  (kofó- 
дибо)  třepáno  v  ati  někoho,  vrtati 
někomu  lebku;  трепйнъ,  a  trepan, 
lebovrt. 

трепаніе  п.  třepání  (lenu),  klapání, 
mědlení ;  тр.  по  плeчý  klepání  na 
lopatku,  na  záda,  třepání. 

трепать  (-плю,  -пешь)  třepatí  (len)^ 
klapati,  mědlíti,  trdliti ;  т.  по  плечу 
klepati  někomu  na  lopatku,  na 
záda,  třepatí ;  собйки  пopáдoчнo 
потрепйли  вора  psi  pořádně  potře- 
pali,  strhali  zloděje;  т.ся  (-пліЬсь, 
-плешься)  třepatí  se. 

трёпелъ,  а  trupel  Terra  iripoUtana  ; 
adj,  трёпеловый,  трёпельный. 

треперстіе  м.  (сгк.)  tři  prsty,  jimiž 
se  znamenáme  křížem  svatým. 

трепет-áHÍe  n.  třepetání;  třesení, 
chvění;  T.  сёрдца  chvění  srdce; 
— йть  (-němý,  -něníCHib)  třepetati 
se,  chvěti  se;  сёрдце  трепёщетъ 
srdce  se  chvěje;  я  трепещу  за  негб 
já  se  třesu  o  něho,  strachuju  se 
o  něho  ;  огонёкъ  трепёщетъ  oheň 
se  třepetá  ;  т.ся  (-пeщýcь,  -пёщешь- 
ся)  třepetati  se;  pá6a  трспёщется 
ryba  sebou  hází,  třepá  se. 

трепетйца  f,  (star.),  трутъ  troud. 

трбпетный,  ая,  oe  (-тенъ,  -тна,  -тно) 
třesoucí-se,  chvéjící-ѳе. 

трёпетъ,  а  třesení,  chvění;  т.  волнъ 
zmítání  vln,  házení  vln  (na  vodě); 
тр.  сёрдца  chvění  srdce ;  úzkosť 
srdce;  т.  благоговінія  пронйкъ  егб 
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posvátná  hrůza  jej  obešla,  jej  pro- 
nikla ;  2.  тр.  strach ;  привёсть  въ 
т.  strachu  nahnati  někomu, 
треплб  n,  třepačka,   klapačka  (na 
len). 

TpecKá,  Й  f.  treska,  (sušená  ryba) 
Gadus  morrhua  ;  2.  speklina,  use- 
dlina  na  dně,  škraloup;  3.  kfil  {v. 
тростка). 

трёскалка    f.    chrastilka,  chrastěl 

(strom)  Нша. 
трёсканіе  п.  žraní, 
трёскать  (-аю,  -аешь)  žráti,  (čes.  na- 

trískati  se  —  nacpati  se,  nažrati 

se) ;  тр.ся  (-аюсь,    -аешься),  pac- 

praskati,  praštěti. 
трескбвый  treskový. 
xpecKOTHá  f.  třeskot,  praskot, 
трескучій,  ая,  ее  třeskavý,  praskavý ; 

тр.  морбзъ  třeskutá  zima,  třeskutý 

mráz. 

трескучникъ,  a  třeskutka  (poblekla, 
tolitlík)  Catananche. 

трескъ,  a  třesk,  třeskot. 

трёсна,  тресновйца  f.  (crk.)  řetízek. 

трёснуть  udeřiti,  uhoditi ;  тр.  кого 
по  головѣ);  т.ся  обо  что  udeřiti 
se,  uhoditi  se  o  něco ;  т.ся  лбомъ 
о  дверь) ;  П.  тр.  prasknouti,  tr- 
hu outi  se,  roztrhnouti  se. 

третёй,  ея  т.  (star.)  smírčí  soudce 
při  rozepři  dvou  osob ;  2.  svědek  i 
při  smlouvě  dvou  osob. 

третёйскій,  ая,  oe  smírčí ;  вйбран- 
НЫЙ  тр.,  тр.  судьй  smírčí  soudce ; 
тр.  судъ  smírčí  soud. 

третйна  f.  (crk.)  třetina;  pl.  тре- 
ТЙНЫ  zádušní  mše  za  zemřelého 
třetí  den  po  jeho  smrti  (rekvie). 

третйцею,  третйчно,  третіе  adv,  (crk.) 
po  třetí.  [krát). 

третйчный,  ая,  oe  třikrátný  (po  tři- 

трётій,  тья,  тье  пит.  třetí;  т.  часъ 
jde  na  třetí  (t.  Jhodinu) ;  въ  -ьемъ 


4acý  po  dmhé  (t.  hodině);  въ  на^ 
чалѣ  -ьяго  4acá  hned  po  druhé  (t. 
hodině)  ;  -ье  число*  třetího  (t.  dne 
v  měsíci);  -ьяго  шя  třetího  května ; 
въ  -ьихъ  za  třetí;  -ьяго  дня  přede- 
včírem. 

третной,  áfl,  óe  třetinový ;  -óe-  жа- 
лованье třetinové  služné  (placené 
ve  třech  ročních  lhůtách.) 
треть,  и  f.  třetina  (tref,  i);  т.  года 
třetina  roku  (4    měsíce)  Tertial; 
no  третймъ  po  třetinách  roku. 
третьебрачный,  ая,  oe  v  třetím  man- 
želství: po  třetí  ženatý;  po  třetí 
vdaná, 
третьй,  Й  Ш.  v.  третёй. 
трётьягодпя    (adv,)  předevčírem  v. 
трётій ;     третьягоднкшній,    яя,  ее 
předvčerejší, 
треуголка  f,  v.  треугбльница. 
треуголь-никъ,  а  trojúhelník  (tré- 
úhelník,  tříúhelník);  — ница  f.  se- 
keranka  (Presl),  trojúhelka  Donax 
(zool.);  — НЫЙ,  ая,  oe  trojúhelný, 
tříúhelný,  tréúhelný. 
треухъ,    a   čepice  selská  s  třema 
ušima  (klapkama),  tréuch,  trojuška ; 
2.  т.,  оплеуха  pohlavek,  záušek. 
треФовка  f,  karta  trefová  (křížková). 
трёФовый  trefový,  křížkový ;  т.  ко- 
рбль  křížkový  král  (v  kartách), 
l  треФоль,  и  jetel  TrifoUum  v.  три- 
лйстникъ. 

трёфы,  ъ  pl,  f,  křížky  (v  kartách) 
franc.  trěfie\  nrpá  въ  тpeфáxъ  hra 
v  trefy. 

трёх-бороздный,  — борбздчатый,  ая, 
oe  trojženný  tngynus  (bot) ;  — бун- 
чужный nauiá  paša  trojbunčužný^ 
p.  o  třech  koňských  ohonech ; 
— вйзная  (нота)  nota  třikrát  vá- 
zaná (dvaatřicetina)  ;  т.  náysa  po- 
mlčka (pausa^  dvaatřicetková. 
трех-жёнство  n.trojženstvo  Trigynia 
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(bot.) ;  — жйлка  troj  žilka  (troj- 
kouťule  Presl)  Phora  (zool.) ;  — звён- 
НЫЙ  trojčlánkový,  trojclený  (řetěz); 
— зубчатый,  ая,  oe  trojzubý  (vidli- 
čný) ;  — ДЙСТЫЫЙ  trojlistý ;  — листовой, 
Ая,  óe  třfarchový;  -кя  тетрйдь  se- 
šitek n.  svazek  tříarchový,  o  třech 
arších;  -óe  желѣзо  železo,  jehož 
tři  kusy  činí  pud;  — локотный  tří- 
loketní;  — лѣтіе  w.  tříletí  Trien- 
nium;  каждое  т.  každé  tři  roky; 
každý  třetí  rok;  — лѣтяій,  яя,  ее 
tříletý;  každý  třetí  rok;  — мачто- 
вый (корабль)  trojstěžnový  (koráb) ; 
— мужство  n,  v.  тримужство. 
ірёх-мѣрный  trojměrný;  -ая  дѣлй- 
мость  нотъ  trojměrná  dělitelnosf 
not  (t.  po  třech);  т.  тактъ  takt 
trojměrný  (|,  f,  J  atd.);  — мѣстный 
trojsedlý,  s  třemi  sedadly  (vůz) ; 
-— мѣсячный,  ая,  oe  tříměsíční;  т. 
рсбёнокъ  tř.  chlapeček;  т.  отпускъ 
tříměsíční  dovolená;  -oe  жалованье 
služné  tříměsíční;  — недельный  tří- 
nedělní;  т.  младбнецъ  chlapeček 
třínedělní,  tři  neděle  starý;  -ая 
ярмарка  trh  třínedělní  ;  — па- 
лый, ая,  oe  tříprstý;  — покбсный 
trojsečuý  (louka) ;  — пбльный  tří- 
polní;  -oe  сельское  хозййство  troj- 
stranné  (tříhonné)  hospodářství; 
— полѣнный  třípolenový  (palivo)  ; 
—  пробное  вино  kořalka  třikrát  pře- 
háněná; —  пудовой  (  úm),  ая,  óe 
třípudový,  tři  pudy  těžký ;  — py- 
бежка  f.  dehet  velmi  hustý;  — слб- 
жный  trojslabičný  ;  — ствбльный,  ая, 
ос  (ружьё)  tříhlavňový  (-á  ručnice) ; 
— ствбрчатый  (bot.)  trojplcvý;  (zool.) 
trojklapečný  (mušle^ ;  — стопный 
třístopý  (verš) ;  — сторбнница  f.  tří- 
strannice,  tříhranitka  Trigonia 
(mušle) ;  — сторонный  třístraný ; 
— cтpýнпый  třístruný;  — Фунтбвый 


tříliberní ;  -ая  пушка  tříliberní  dělo*; 
— цвѣтный  trojbarevný ;  — члённый 
tříčlený,  trojčlený ;  -oe  количество 
tříčlená  veličina,  tříčlen  Trino- 
mium, 

трёхъ-согый,  ая,  oe  třígtý ;  — этáж- 

НЫЙ  tríposchodní,  třípatrový,  troj- 

patrový;  — язычный  tříjazyčný, 
трешкотъ,  трешкбутъ,  а  galiota  (Іоф 

(angl.  tracJcscout),  [skáni. 
трещАніе  n.  třeštění,  praštění,  pra- 
TpemáTb  (-щу,  -щйшь^,  трёснуть  tře- 

štěti,  praštěti,  praskati ;   ледъ  на 

рѣкѣ  трещать  led  na  řece  praská, 
тре щётка  f.  řehtačka  ;  2.  ш.  řehtačka 

(člověk  který  stále  mluví^ ;  3.  škra- 

bák,  škrabátko  (u  děla), 
трещина,  dem.  трещинка  f.  trhlina, 

skulina,  štěrbina,   rozštípenina  (т. 

въ  дбревѣ,  KáMHb,  стеклѣ). 
тpeщинoвáт-ocть    štípatelnost ,  roz- 

štěpnosí;  — ЫЙ  natržený,  trhlý;  roz- 
три  (gen.  трёхъ)  пит,  tři.  [štípený, 
тривостренникъ,   a,   тривострица  /*. 

bařička  Triglocliin  (^bot.). 
триглйФъ,  a  (archit.)  trojrízka  Tri- 

glyph. 

і^рйгля  f.  rybák  obecný  (pták)  Ster- 
na (Trigla)  hirundo;  т.  летучая  v. 
Ka4ápKa. 

тригоно-метрйческій,  ая,  oe  trigono- 
metrický, trojhranoměrský ;  — ме- 
трія  f.  trigonometrie,  trojhrano- 
mérství. 

трйдсвять  adv.  (пит.)  třikrát  de- 
vět; за  т.  земёль  въ  тридес/ітомъ 
государствѣ  (v  národních  pohád- 
kách) za  třikrát  devíti  zeměmi  v 
třidcátém  království. 

тридн0в-но  adv.  po  tři  dni ;  — иый 
třídenní. 

тридцатый,  ая,  oe  tHdcátý  ;  oднá  -ая 
jedna  tridcítina;  сегбдня  -oe  (чи- 
сло) dnes  je  třidcátého  (dno  v  měsíci). 
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трйдцать,  и  пит.  třidcet. 

трйжды  adv.  třikrát. 

трижёнство  п,  Ѵш  троежёнство. 

трйзн-а  /*.  trizna,  památka  úmrtní  п. 
pohřební  u  starých  Slovanův ;  —икъ, 
a  účastník  trizny;  — ище  п.  místo 
ku  slavení  památky  úmrtní  n.  po- 
hřební. 

тризѣвный,  ая,  oe  trojtlamý,  s  třemi 

tlamami  {Cerberus). 
трикйрій,  я  т.  (crk.)  v.  трисвѣщникъ. 
трико  п.  indecl.  tricot. 
трикратно,  трикраты  adv.  třikrát, 
триктракъ,  а  triktrak  (hra), 
трилепёст-никъ,  а  třílupeaka  (otela 

Presl)  Damasonmm  (Otelia;  Stra- 

tiotes  alismoides) ;  — пый,   ая,  ее 

třílupený. 

трилйст-никъ,  а  jetel  (dětel),  třílístek, 
trojlístek  Тті[оІшш\  тр.  луговбй 
jetel  luční  Tr.  pratense-^  тр.  поле- 
вой, паровой,  пашенный  jetel  polní 
Tr.  arvense;  тр.  бѣлый,  ползучін 
jetel  bílý,  jetelka  Tr.  repens;  тр. 
водяной,  горькій  třílistník,  jetel  vo- 
dní, hořký,  vachta  Menyanthes  iri- 
foliata\  — НЫЙ  třílistý,  trojlistý. 

тримужство  71.  trímužstvo  Triandria 
(bot.). 

тринадцатый  (тринадесйтый  crk.)  пит. 
třináctý;  одна  -ая  jedna  třináctina; 
сегодня  -oe  (чйсло)  dnes  je  třiná- 
ctého (t,  dne  v  měsíci). 

тринадцать,  и  (тpинáдecять,  crk.) 
пит.  třináct. 

TpnnáHb,  a  Ш.  šumej š,  trepaň  Halo- 
ťhuria  (zool.). 

трипёрстка  f.  tříprstka,  křepelka  Ma- 
dagaskarská  Hetnipodius  (zool.). 

трисвѣщіе  п.,  трисвѣщникъ,  а  (crk.) 
trojsvicník,  trojramený  svícen,  s 
nímž  biskup  žehná  při  službách 
božícb. 

Jí.  Rank.:  Husko-če&ký  s>oyník. 


I  трисвятый  (-0Й),  ая,  óe  trojsvatý  (nej- 
I    světéjší  Trojice), 
i  трисёстріе  п.  v.  троесёстріе. 
триста,  gen.  трехсотъ  пгш.  tři  sta 
(gen.  tří  set). 
I  тристатъ,  a  (crk.)  vojevůdce. 
I  триФолій,  я  Trifolium  v.  трилйстникъ* 
I  трихаптонъ,  а  fcrk.)  hedbávný  závoj, 
трихаптъ,  a  (crk.)  hedbávná  látka. 
TpH4ácTHHM,  ая,  oe  tříčástný. 
тріангуляція  f.  trojhranoměrství  Tri- 

angulatio. 
тріедйный,  ая,  oe  trojjediný. 
тріо  п.  indecl.  trio  (v  hudbé),  troj- 

hlasná  skladba  hudební, 
тріобоюдный,  ая,  oe  trojhraný. 
трібдіонъ,  a  w.,  тріодь,  н  f.  církevní 
kniha,  jež  obsahuje  v  sobé  kanóny 
o  třech  písních,   trojzpévník ;  тр. 
I    постная  kniha  zpěvů  po  celý  čas 
postní;    тр.  цвѣтнАя  kniha  zpěvů 
i    církevních  od  velikonoc  do  letnic. 
I  тріола  f.  triola  (v  hudbě),  trojina ; 

adj.  тріольный. 
I  тріолетъ,  а  trojrýmová  báseň,  triolet. 
I  тріумвйръ,  a,  TpoeB.iáciHHKx,  a  tri- 
I    umvir;  тріумвиратъ,  a  т.,  троевлй- 

стіе  triumvirát. 
I  тріумФъ,  а  triumf,  vítězosláva ;  тріум- 
1  Фальный,  ая,  oe  vítězoslavný,  trium- 
i  fální.  [eneorum. 
I  тріягодникъ,  a  lýkovec  vonný  Daphne 
;  троакаръ,  a  troakar,  trokar  (chir.), 
I    troj  čep. 

I  трог-аніе  п.  dotýkání;    — ательный^ 
í    ая,  oe  dojímavý,  tklivý,  pohnutlivý; 
I    — ать  (-аю,  -аешь),  тронуть  (чѣшъ 
I    пйльцемъ)  dotknouti  se  něčeho;  эт< 

его  4pe3BH4áMH0  тронуло  to  se  Ы 
I    neobyčejně  dotklo,  to  jím  nesmírfié 

pohnulo;  не  трогай  (не  тронь)  его 
1  nedotýkej  se  ho !  hkktó  тебя  (и  во- 
I  лоскомъ)  не  тронетъ  žádný  ti  ani  vlá- 
I    skem  nehne,  ani  vlásku  tobě  nezkřiví . 
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трое,  gen.  тройхъ  пит,  tré;  насъ 
6010  трбе  byli  jsme  tří,  Dás  bylo 
tré. 

Tpoe-6pá4Íe  п.,  — ópáHHOcib,  и  třetí 
manželství;  —  брйчный  po  třetí  od- 
dán (ženat  n.  vdána);  2.  z  třetího 
manželství;  — Biáciie  n.  trojvláda, 
triumvirát;  — шкстять,  a  troj- 
vládce,  triumvir;  — д4нецъ,  нца, 
— данникъ,  а  kdo  platí  daně  třem 
pánům,  trojdanník;  — жёнецъ,  ица 
trojženec,  kdo  je  po  třetí  ženat; 
— »éHCTBO  n.  trojženství ;  — зубецъ, 
бца,  -зубъ,  а  trojzubec,  troj  zub ; 
— KpáiHo  adv.  třikráte  ;  — кратный, 
ая,  oe  třikrátný;  trojnásobný;  — Kpé- 
стіе  n.  tři  kříže  vedle  sebe. 

троёніе  п.  trojení,  dělení  ve  tři  čá- 
sti; 2.  soukání  po  třech  nitkách; 
3.  orání,  trojení ;  4.  trojzračnost,  ne- 
moc očí,  že  vidí  se  všecko  třikráte. 

трое-сёстріе  п.  (тр.  rpáuiň)  trojse- 
stří  (tři  Grácie);  — тёсный  гвоздь, 
— тёсъ,  а  lafovák,  latovník,  latnik 
(hřeb). 

тр0еч-ка  f.  v.  тройка;  — никъ,  а 
vozka,  který  jede  s  trojkou,  troje- 
čník;  — ница  jednokvítek  Trien- 
talis  (rst.) ;  — НЫЙ  trojkový;  -ная 
упрйжка  v.  трбйка. 

трби,  йхъ  пит.  troje  (tři  kusy  roz- 
dílné);  т.  cáHH  troje  saně;  т.  часй 
troje  hodiny. 

трбйка  f,  trojka,  trojspřež  (tři  koně 
ve  voze);  Ѣхать  -ою  jeti  s  trojkou; 
2.  trojka  (karta,  která  má  tři  oka). 

трбйии,  ей  VI.  trojčata  (tři  děti 
společně  narozené);  adj.  тропнй- 
чыый  ;  -ыс  рбды  pl.  narození  trojčat. 

тройийкъ,  á  tiojpramená  nit;  2.  pr- 
kno třípalcové  (třícoulové) ;  3.  trám 
tri  sáhy  dlouhý ;  4.  svíčka,  z  nichž 
tři  jdou  na  libru ;  .5.  jeden  ze  tří 
(v  rodině)  odvedený  na  vojnu. 


!  тройнйчникъ,  a  trojče,  trojčátko  (dítě). 
I  тройнбй  (  йй),  áff,  óe  ze  tří  složený; 
I  trojnásobný;  -ая  ropá  trojná  hora, 
trojchlumí  (herald.):  -óe  правйло 
i  trojčleni^a,  pravidlo  trojčlené  Re- 
I    gula  de  tri, 

I  трбйственн-ость,  и  f,  troj  násobnost; 
I    ~ый  trojnásobný, 
j  тройть  (троіЬ,   -йшь)  trojití,  na  tří 
I    části  rozdéliti ;  2.  po  třech  pramenech 
,    soukati;  3.  po  třetí  orati ;  т.ся  въ 
I    глазахъ  třikráte  viděti  (nemoc  očí). 
I  трбица,  Ы  f.  trojice  ;  святая  Тр.  svatá 
j    n.  n^  jsvětější  Trojice ;  Троицкій,  ая, 
í    oe  Trojický;  -ая  лавра  klášter  sv. 
Trojice;  T.  прихбдъ  osada  sv.  Tro- 
jice; Трбицынъ  день  den  sv.  Tro- 
jice;   Трбицынъ    цвѣтъ,  Трбичная 
трава  maceška,  violka  troj  barevná, 
violka  trojice  (sirotky)  Viola  tri- 
color. 

TpoH4áTKa  f.  tři  srostlé  věci;  2.  troj- 

čatka  (troj  chod)  Tritoma  (zooL). 
трбичснъ,  чна  ш.  (crk.)  zpěv  ke  cti 

nejsv.  Trojice, 
трбичница  /,  трбечница  jednokvítek. 

sedmityčinník  Trientalis. 
трокъ,  a  pás  n.  řemen  na  uvázán ^ 

čapraky.  [posaunista. 
тромбонйстъ,  a  trombonista,  trubič; 
тромб0нъ,  a  trouba,  posoun.  [nutí. 
тромпъ,  a  vyčnívající  oblouk  v  kle- 
трбнный,  ая,  ос  trůnní;  -ая  (f.  S7ibst.) 

trůnní  síň,  trůnní  sál. 
тронуть  dotknout!  se  v.  трбгать. 
I  тронъ,  а  trůn  (v.  престблъ). 
]  Tponá,  Ы,  тропйна,  ы,  dem.  трбпка, 

тропйнка  f.  stezka,  pěšina,  pěšinka 
тропйрь,  я  verš  církevní,  troparion. 
трбпикъ,   a  obratník  (geogr.  astr.) 

Tropicus. 
тропйческій,  ая,  oe  tropický, 
трбсакъ,  a  šíp  n.  zub  n.  ozub,  ozu- 

bec  u  podkovy. 
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треста  (prost.)  v.  тростина. 

тростильный,  ая,  ос  soukací ;  -ая  ма- 
шина soukací  stroj,  soukadlo. 

тростина  f.  třtina  (rákosová),  lákos; 
обйть  сгѣпу  тростйною  obiti  stěnu 
rákosem,  rákosovati;  clem.  тро- 
стинка. 

тростить  (трощу,  тростишь)  soukati 
(nitě);  2.  (prost)  připomínati  ně- 
komu něco  (т.  ему  объ  эгомъ). 

трбстіе  п.  coll,  (crk.)  trtí. 

тростнйкъ,  á  rákos  Arundo\  cáxap- 
ный  тр.  třtina  cukrová;  тр.  индей- 
скій,  бамбуковый  v,  бамбукъ  ;  трост- 
никовый rákosový. 

трость,  и  /".,  dem.  тростка,  тросточка 
f.  tresť,  třtina;  rákos;  2.  rákoska 
(na  procházku);  španělka;  3.  pí- 
šťalka rákosová;  4.  rákosové  pero. 

тростйнка  f.  píšťalka  rákosová,  tre- 
stinka;  2.  rákošník  Sylvia  arun- 
dinacea  \  3.  sýkora  vousatá  Parus 
biarviiciis;  4.  rákosníček  (brouk) 
Donacia, 

тростяной,  áfl,  óe,  трбстяный,  ая,  oe 
třtinový,  rákosový. 

тросъ,  a  nasmolený  provaz  (nakorábě). 

TpoTyápb,  a  chodník  Trottoir;  тро- 
TyápHHM  chodníkový. 

трофёй,  я  vítězné  znamení,  trofea. 

трохёй^  я  trochej  (verš)  Troehaeus] 
трохейческій  trochaický. 

трощеніе  п.  soukání. 

троіородный  братъ  bratranec  druhého 
stupně. 

троАкій,  ая,  oe  trojaký,  trojnásobný; 
trojí;  TpoáKo  adv.  trojí. 

Tpyóá,  ú  f.  trouba  (v  přístrojích  roz- 
ličných) ;  2.  tr.  (ke  troubeni) ;  3. 
komín,  dymník;  4.  trouba  (na  od- 
vádění vody);  tr.  odkapná;  svo- 
dnice;  stoka;  5.  пoжápнaя  т.  stří- 
kačka. 

TpyóácTbift  голубь  holub  pávek. 


,  трубачъ,  á  trubač  ;  2.  trubač  Pdophta 
(pták) ;  3.  тр.  trubač  (jarům  Presl) 
Cecropia  (rstl.);  трубачей,  я  (star.) 
v.  трубачъ  ;  трубаческій  trul  ačský. 
трубить  (-0ЛЮ,  -бйшь)  troubiti  ;  тр. 

!  къ  выступленію  troubiti  na  pochod, 
ku  pochodu ;  тр.  въ  рогъ  tr.  na 

,  roh;  за-  zatroubiti;  2.  тр.  o  чемъ 
troubiti,  roztrubovati  něco.  rozná- 
šeti. 

'  Tpý6Ka  f.  trubka;  зрительная,  под- 
зорная тр.  dalekohled  ;  оперная  тр., 
глазная  тр.  kukátko  divadelní;  за- 
жигáтeльнaя  тр.  trubka  zapalovací ; 

'  выдyвáльнaя  тр.  dmuchavka ;  клю- 
чcвáя  тр.  dírka  klíčová;  тр.  у  népa 

I  brk ;  2.  курительная  тр.  dýmka 
(fajfka) ;  курить  Tpý6Ky  kouřiti  dým- 
ku (к.  z  dýmky  n.  z  fajfky) ;  3.  тр. 

I    холстА  štůčka  plátna ;  4.  тр.  пзъ  бу- 

I    MárH  kornout. 

I  трубкорбтъ,  а  trubohubá  п.  ruráko- 

i    vitá  (ryba)  Aiilostoma, 

I  трубленіе  п.  troubení. 

i  трубникъ,  a  dělník  n.  hasič  u  stří- 
kačky ;  stříkačník ;  2.  trubač,  tru- 
bník  Cornist. 
трубный,  ая,  oe  trubní,  trubový;  тр. 
звукъ  zvuk  trub;  тр.  Mácrepb  ho- 
tovitel  stříkaček;  трубная,  ой  f, 
dům  n.  kůlna  pro  stříkačku;  тр. 
нраздникъ  svátek  trub  (u  židův), 
труборогъ,   a  truboroh,  surmovka 

j  Buccinum. 

I  трубоцвѣтъ,  a  trubovník,  trubokvět 
'    (trubač  Presl)  Вгдпопга. 
I  трубочйстъ,  а  kominík;  трубочйсгный 
I  kominický. 
трубоч-ка  f.  trubička;  2.  dýmčička; 
— никъ,  a  dýmkář  (fajfkář) ;  2.  pum- 
pař ;  trubař;  3.  kuřák  (dýmkou); 
— НЫЙ  dýmkový. 
Tpy64áTKa  f.  trubohubec  (ryba)  Fi- 
stularia\  2.  trubčatka  Tubularia. 
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трубчатый,  TpyóMáTbďi  trubkovitý. 

трудить  (тружу,  трудишь)  кого  práci 
někomu  uložiti;  2.  znepokojovali 
koho,  bouřiti  někoho,  obtěžovati 
koho ;  Т.СЯ  (тружусь,  трудишься) 
truditi  se,  namáhali  se  při  práci; 
(тр.ся  надъ  чѣмъ) ;  нё  за  чѣмъ  тр.ся 
není  třeba  se  namáhati,  se  obtěžo- 
vati; ne  стоитъ  т.оя  to  nestojí  za 
práci.  [tížný. 

трудненекъ,  нька,   нько  trochu  ob- 

трудникъ,  а  v.  тружекикъ. 

трудно  adv.  těžce;  obtížně. 

тpyднoвáт-o  adv.  trochu  obtížně ; 
— ость  obtížnost ;  —  ый  trochu  ob- 
tížný, [(kov). 

трудноплаокій,    ая,    oe  neroztopný 

труд-ность,  и  f.  těžkosť,  obtížnost ; 
— НЫЙ  těžký,  obtížný,  namáhavý, 
trudný.  [cný. 

трудоватый  (star.)  trudovatý;  nemo- 

трудовой,  áя,  óe  pracně  získaný; 
-áfl  копёйка  íig.  pracně  vydělaný 
groš. 

трудо-любецъ,  бца  přičinlivý,  praco- 
vitý, pilný  člověk;  — лювиъо  adv. 
pilně,  přičinlivé;  —  любйвый  pilný, 
pracovitý,  pnčinli\ý;  — любіе  п. 
pracovitosí. 

трудъ,  а  práce,  přičinění,  namáhání 
(trud)  ;  ИСПОЛЙИСКІЙ  тр.  práce  obrov- 
ská;  учёные  трудй  učené  práce; 
взять  на  себя  тр.  vzíti  na  sebe  sta- 
rost, Jiráci;  съ  трудомъ  s  namáhá- 
ním ;  z  těžká,  že  . . .,  sotva,  že  ... ; 
пбслѣ  трудбвъ  cлáдoк'ь  покбй  po 
práci  je  sladký  odpočinek;  2.  тр. 
(star.)  remoc;  водный  тр.  vodnatosí. 

тpyжáтиcя,  тpyждáтиcя  (crk)  v.  тру- 
диться. 

тpýжeн-икъ,  a  pracovník  (přičinlivý); 

— ица  f.  pracovnice  (přičinlivá), 
трупйло  т.  kdo  někoho  napálil,  kdo 

si  dělá  blázny  z  někoho. 


i  трунить  (-НЮ,  -нйшь)  надъ  кѣмъ  са- 

I    páliti  někoho,    ošiditi;   blázny  si 

I    dělati  z  někoho, 
трунцалъ,  a  (star,)  prým  (zlatý  neb 

stříbrný), 
трупіе  п.  coU.  mrtvoly  pZ. 

[  трупный,  ая,  oe  mrtvolový. 

1  трупо-вскрытіе  п.  otevření  mrtvoly  Ob- 
ductio ;  — разъёмный  pytevuický  (ana- 
tomický); -ая  зала  síň  pytevní,  pyte- 

i    vna ;  — разъйтель,  я  pytevník,  anatom ; 

I    (adj.  — разъйтельный) ;  — разъйтіе  п. 

I    pytvání  těla;  — рѣховатость,  и  na- 

!    hcilosť ;  — ріховатый  nahnilý  (strom) ; 

i    červotočivý;    2.    dírkovatý  (led); 

I    — рѣшина  f.  červotoč  ve  dřevě. 

'  труппа  f.  sbor,  tlupa,  (herců  diva- 

,  děních). 

I  трупъ,  a  mrtvola,  tělo  mrtvé  (trup). 

j  трусей,  ň  f.  v.  трусиха. 

I  трусить  (трушу,  трусишь)  trousiti; 

!    roztr.,  sypali,  rozsypali;  (тр.  с-вно); 

j    тр.ся  trousiti  se. 

i  трусить  (трушу,  трусишь)  míti  straclí, 

I    strachovali  se,  báti  s 

трусиха  f.  bázlivá  ženština. 
I  труси ШК0  Ш.  г\  трусъ. 
I  труска  f.  troušení. 
I  труслйв-ость,  и  bázlivost,  bojácnosf, 
I    úzkostlivosť;  —  ый  bázi  vý,  bojácrý, 
úzkostlivý. 

трусоватый,  ая,  ОС  trochu  bázlivý. 

трусость  г\  трусливость. 

трусъ,  а  bá?livec  (baba  iw.,  sketa  w  , 
strašpyte  );  2.  (star.)  zemětřesení. 

TpýTCHb,  ТНЯ  m,  trubec  (včela)  Spadá ; 
2.  lenoch,  lenivý  člověk. 

трутйть  (Tpy4ý,    трутйшь)  mačkati, 
tlačiti  (узкій  сапогъ  трутйтъ  ногу). 

трутнйкъ,  а  mnohodér  (choroš,  Presl) 
Pohjporus  (houl  а).  [trou(1. 

трутница  f.  troudnice,  skřínka  na 
I  трутовица  f.  dřevomorka  (hrubr\) 
I  Mcrulius. 
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трутъ,  а  troud. 

труха  f.  strusky  ze  sena,  výmellíy. 

трухлеват-ость    г*,    трухлость;    — ыи 
natroiíchnivělý,  nahnilý. 

трух-лость,    и   trouclinivosť;    — лый 
trouchnivý;  — нуть  trouchnivěli. 

тручёніе  п.  mačkání,  tlačení. 

трушеніе  п.  troušeuí. 

трущоба  f.  hlubina,  prohlubeň. 

трынъ-трава  f.  (indecl.)  plevel,  ma- 
ličkost ;  ему  всё  трынъ-травй. 

трюмб  п.  stěna  mezi  okny  ;  2.  zrca- 
dlo mezi  okny  Tnwieau. 

трюмъ,  a  m.  (na  korábe)  podpalubí, 
přídenek,  spodek  korábu. 

трюФСль,  я  m,  trufle,  tartofle,  homo-  i 
litka,  ořešák,  (houba)  Tiiber;  adj. 
трюфельный.  [rák. 

тряпйца  /".,  dem.  тряпичка  hadr,  utě- 

тряпйч-никъ,  a  hadrář ;  — ныи  hadrový. 

тряпка  f.  hadr  v.  тряпйца;  dem.  тря- 
почка hadříček. 

тряпьё,  я  п.  colL  hadry  pl. 

трясави-ца  f,  (star.)  třesavka,  zimnice  ' 
v,  лихорадка;  — чный,  лиxopáдoчный  \ 
zimničný. 

трясёні'?  п.  třesení.  [трясинный. 

трясина  f.  třasavisko,   slatina;  adj, 

тряска  f.  třesení;  3á4aTb  кому-либо 
тряску  někomu  pořád aě  vytahati,  [ 
vykrákati,  | 

Tpácíc  ІЙ,  ая,  oe  třeslavý  ;  -ая  дорога 
třaslavá    cesta,   hrbolatá   (trhavá)  I 
cesta;  — ость,  и  f.  trhavosť  cesiy. 

трясогузка   f.    třasořitka  Moiacilla 
(pták). 

трястй  (-cý,  -céuib)  třásti ;  тр.  яблонь 
třásti  jabloň,  tř.  jabloní ;  лиxopáдкa  j 
трясётъ    zimnice   jím   třese ;    тр.  I 
дёньги   peníze   utráceti;    тряхнуть  j 
чѣмъ  zatřásti  něčím ;  тр.  KapsiánoMb  i 

nihoditi  se  přes  kapsu  (t.  peníze  | 
dáti);  трастйся  (-cýcb,  -сёшься)  třá-  i 
sti  se.  I 


трясулька  f.  třesulka  (ozdoba  žen- 
ská na  hlavu). 

трясучка  f.  třesavka,  zimnice ;  2. 
třeslice  Bríza  (rst.);  3.  drop  (pták) 
Otis  tetrax  v.  драхва,  стрепетъ. 

трясучная  болізнь,  трясца  f.  v.  тря- 
сучка 1), 

тряхнуть,  тр.ся  v.  трястй. 

туалётъ,  а  strojení  (do  šatů),  toaleta 
Totlette:  adj.  туалетный,  ая,  oe  to- 
aletní; -oe  зеркало  zrcadlo  toaletní ; 
-ая  f.  (siibst.)  toaletní  pokoj. 

туберкулбзный,  ая,  oe  tuberkulosní ; 
-ая  болізнь  tuberkule  pJ. 

тубёркулъ,  a  m.  tuberkule  /*. 

тубероза  f.  norovka  obecná  (Presl) 
Fulyantlies  tuberosa  (rst.);  тубе- 
рбзный  adj.  [Tubip)ora. 

тубнлйтъ,  a,  тубипорйтъ,  a  blahorurka 

xyóó  indecl.  stůj !  (volá  se  na  sta- 
vě čího  psa). 

туга  f.  (star.)  touha,  hoře. 
тугій  v.  тугой 

Týro  adv.  tuze,  ztuha,  tuho. 

тyгoвáтый,  ая,  oe  trochu  tuhý:  т. 
на  ухо  přihluchlý,  nahluchlý. 

тугой,  ая,  óe  (тугъ,  á,  ó)  tuhý ;  т. 
человѣкъ  lakomec ;  т.  Ká  ухо  v.  ту- 
говатый. 

тyгoплáвкiй  г*,  трудноплавкій. 

тугость,  и  f.  tuhosť. 

тугупъ,  а  silnější  sloupy  mezi  la- 
těmi v  ohradě. 

тyдá  adv.  tam,  tudy ;  тyдáжe  tamže, 
tamtéž ;  т.  и  cюдá  tam  i  sem ;  т. 
и  нaзáдъ  tam  i  zpátky. 

тýeзъ,  a,  dem.  Týe30Kx,  зка  košík 
(škatule)  z  březové  kůry. 

тз^жёбница  f.  (star.)  piačna,  najatá 
plačící  žena. 

тужёніе  п.  toužení^  soužení,  hoře. 

тужить  (-жу,  -жишь)  toužiti,  hořeko- 
vati;  T.  o  чемъ  soužití  se,  trápiti 
se  nad  čím. 
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туплёніе 


тузём-ецъ,  мца  tuzemec ;  — ный  tu- 
zemský. 

тузйгь  (тужу,  тузишь)  prost.,  biti  ; 
pěstmi;  bouchati  Eěkoho. 

тузлукъ,  а  rosol  u.  lák  na  ryby;  2. 
(star.)  okrasa  na  pásu. 

тузъ,  á  Ш.  touš  (v  kartách) ;  червон- 
ный т.  červený  touš  ;  2.  íig.  hlaváč, 
přední  člověk;  дать  кому-либо  туза 
dáti  někomu  ránu  pěstí,  bouchnouti 
někoho. 

lyKáHx,  a  tukan  (pták)  Wiampha- 
stos  v.  перцеядецъ. 

тукъ,  а  (crk.)  tuk;  2.  hnojivo,  hnůj. 

тулёй-ка  (тулёечка)  f.  svršek  u  klo- 
bcuku  ;  — ПЫЙ  aclj. 

тулить  (-ЛЮ,  -лишь)  ohnouti ;  т.ся  SG'  | 
hnouti  ве,  shýbati  se.  j 

тулка  f.  v.  втулка.  | 

тýлoвищe  n,  dřík  těla,  hmotný  pro-  ' 
středek  těla,  trup,    (prsa,  břicho, 
hřbet  a  beky);  adj.  туловищный. 

тулукъ,  а  pytel  z  bílé  vydělané  kůže 
(na  naftu). 

тyлyмбácъ,  a  (star.)  druh  kotle  (bu- 
bnu); 2.  (prost  )  rána  pěstí,  buchta 
(do  zad). 

тyлyпáнъ,  a  buřňák  severní  Procel- 

laria  glacialis. 
тyлýпъ,  a,  dem.  тyлýпeцъ,  пца,  тулуп- 

чикъ,  а  kožich  s  beránkem;  adj. 

тулупный, 
тулъ,  а  (crk.)  toul. 
тульникъ,  а  toulník. 
тyльпáнъ,  а  tulipán  Тиігра  (rstl.). 
тульй  f.  svršek  (dno)  klobouku;  2.  ' 

podšívka  v  klobouku, 
тулйтися  (-яюсь)  ftar.  toulati  se.  ' 
тума,  Ы  /'.  smíšencc  (u  zvířat).  \ 
тумакъ,    á    tumák  (ryba^    Scomber  I 

thynnus  v.  тунсцъ;  2.  připravený  i 

jazyk  z  běluhy ;  3.  rína  pěstí  do 

hlavy;  дать  ком-  либо  тумакй.  i 
TyMáH-ить  (-ПЮ,  -нишь),  о-  mlhou  рО-  ' 


krj  ti ;  т.ся  (  нюсь,  -нишься)  mlhou  se 
pokryti;  — но  adv  mlhavo;  — ность, 
и  f.  mlhavosť;  — ный,  ая,  ее  ml- 
havý ;  -ая  дрёвность  šedá  dávno- 
věkofeť. 

туманъ,  а  mlha  (mhla). 

тумба  /'.,  dem.  тумбочка  tumba  (spo- 
dek n.  podstavec  sochy). 

TyMHásb,  a  topas  (drahý  kámen). 

тумпакъ  v.  TOMnáKx. 

туыѣстнып,  ая,  oe  domácí,  místní. 

тундр -a  f.  tundra,  rašeliniště,  me- 
cho visté  ;  —  овый,  ая,  oe  tundrový  ; 
bfthnistný  ;  -ая  рудй  bahnák,  ruda 
blatní. 

тундрянйкъ,  á  volatka  (Presl)  Splach- 

niim  (mech), 
тундряный  bahenní,  slatinný. 
Týne  adv.  (crk.)  darmo,  zadarmo, 
тунецъ,    нца    tunik,    tunec,  (ryba) 

Scomber  thynmis. 
тунеяд-ецъ,  дца  darmožrout,  darmo - 

chleb;    —ный,    чужейдный  darmo- 

žroutský,   darmochlebský ;   — ство, 

тунежйтельство.  п.  darmožroutství, 

darmo  chleb  ství. 
TýH4Hi<b  v.  сардйнъ. 
TynáKb,  a  škrabačka  (na  kůže),  struh, 

mízdřidlo. 
тупёненекъ,  тупёхонекъ,  нька,  řibKo 

tupoučký. 
тупйкъ,  а  tupý  nůž ;  tupá  sekyra ; 

2.  alka  (pták)  Alca  arctica;  3.  въ 

т.  привёсть  přivesti  někoho  v  ztu- 

pělosť. 

тупйгь  (-ПЛЮ,  -пишь),  ИС-,  за-  (ножъ) 
tupiti,  vytupiti  (nůž);  т.ся  (-пліЬсь, 
-нишься),  ИС-,  за-  tupiti  se  (vytu- 
piti se,  otupiti  se). 

тупйца  f.  tupá  sekyra,  tupý  nůž;  2. 
T.  VI.  et  f.  tupý  člověk,  tupák,  tu- 
pohlavec; 3.  T.  sekeranka  fmušle) 
Donax. 

тупдёпіе  п.  tupení. 
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тухлый 


lýno  adv.  tupě. 

туповат-о  adv.  přitupěle ;  —ость  při- 
tupělosí;  ~ый  přitupělý. 

тупо-головъ,  a  tupohlav  Coryphaena 
(ryba);  — ГОЛ0ВЫЙ,  a  я,  oe  tupohlavý.  | 

тупой  (-ЫЙ),  ая,  óe  (тупъ,  á,  ó)  tupý ;  | 
T.  ножъ  tupý  nůž ;  2.  т.  ученйкъ  i 
tupý  žák.  i 

тупо- конечный  s  tupou  špičkou ;  — ли-  I 
СТЫЙ    tupolistý ;    —  лйстный  кленъ 
klen  n.  javor  tupolistý  Acer  obtu- 
satum\  — носка  f.  tuponoska  (husa 
n.  kachna) ;  — нбсый  tuponosý ;  — рѣ-  I 
ЧЙВЫЙ,    косноязычный    tupojazyký;  I 
koktavý,  brebtavý;  — рѣчіе  п.  kok-  ; 
tavosť.  I 

TýnocTb,  и  f.  tupost.  I 

тупо-угольный  tupoúhelný ;  — уміе  п.  \ 
tuposť  rozumu,  tupý  rozum;  — ум-  \ 
НЫЙ  tupý,  tupého  rozumu;  тупйй  \ 
v.  тупой. 

тупініе  п.  tupení. 

тупѣть  (-ІЮ,  -íenib)  tupěti;  за-  otu- 
pěti;  зрініе,  память  -Ѣетъ  zrak,  pa- 
měť se  tupí. 

Týpa  f.  rostlina  na  dně  mořském. 

турбинйтъ,  a  turbinit  (zkamenělina).  | 

турёцкій,  ая,  oe  turecký;  т.  бара-  i 
бйнъ  turecký  buben  (veliký) ;  -ая  \ 
MýsHKa  turecká  musika  (hlučná  m.) ;  ' 
-ая  пшеница,  кукуруза  turecká  pse-  i 
nice,  kukuřice  Žea  Mays;  т.  бобъ  ; 
turecký  hrách. 

турйнный,   ая,   oe  od   skalní  ovce,  \ 

(argali);  -ая  кожа, 
турить  (-ptí),  -рйшь),  вы-,  про-  (prost.) 

nutiti,  pobádati;  т.  когокъ  отъъзду 

nutiti  někoho  к  odjezdu, 
турій,  ья,  ье  adj.  (stár.)  tuří. 
турмалйнъ,  а  turmalín  (drahokam); 

adj.  турмалйновый. 
турнёпсъ,  а  Turnips  řípa  krmná, 
турникётъ,  a  Tourniquet  úvazek  na 

žílu. 


турнйръ,  a  turnaj  Tournier. 
TypnáHb,  a,  dem.  турпанчикъ,  a  kachna 

černá  Anas  nigra. 
турскій  кaФтáнъ  turský  kaftan  (dlouhý 

oděv  bez  límce  a  bez  zapínání), 
турсукъ,  a  košík  z  březové  kůry  (na 

sbírání  hub);  2.  kožený  pytel. 
TypýcH,  ъ  pl.  f.  tlachanice,  žvanění, 

blábolení ;  нестй  т.  на  колёсахъ  tla- 

chati,  žvaniti,  blaboliti. 
TypyxTáHb,  a  jespák  bojovný  Tringa 

pugnax. 

турФъ,  a  ra  seli  na  (Torf). 
турФян-йкъ,  a  rašeliniště;  2.  raáeli- 

ník   (mech)    Spliagnum;    — йстый 

rašelinovatý. 
турФяный,  ая,  oe  rašelinový. 
турчъ,  a  řebratka  (Presl)  Hottonia 

palustris  (rst.). 

туръ,  a  (star.)  tur,  divoký  býk;  2. 
divoký  n.  skalní  beran  Argali 3. 
hradební  koš. 

турянка  /.  síť  na  štiky. 

тускловатость,  и,  тусклость  zakale- 
nosť  (skla,  očí):  naběhlosť;  туск- 
ловатый, тусклый,  ая,  oe  zakalený, 
naběhlý  (sklo,  oči). 

тускнуть  zakaliti  se  (oči,  sklo);  na- 
béhnouti.  [očí). 

тускъ,  a  zakalenosť,  naběhlosť  (skla, 

TýTOBMM,  ая,  oe  morušový;  -oe  дё- 
рево  moruše  v.  тутъ. 

TýToniflifí,  ЯЯ,  ее  adj.  zdejší. 

тутти  indecl.  tutti  všickni. 

тутъ  adv.  tu,  zde;  тутъ  же  tutéž; 
не  тутъ  было  to  nešlo  (nezdařilo  se), 
тутъ,  a  moruše  Morus. 

тýФeдь,  ФЛЯ  Ш.  pantofel;  — ка  f.  pan- 
toflíček;  — ный  pantoflový. 

тýФля  f.  pantofel;  туФлйшка  f.  špa- 
tný pantofel.  [тýФoвый. 

туФЪ,  a  Tí^jfws tuf;  туФОватый,  ая,  oe; 

тух-лость,  и  natuchlosť,  stuchlosť; 
лый  natuchlý,  stuchlý,  nahnilý. 
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Т^КБЯ 


тухлятина  /1  natuchlé  п.  stuchlé 
jídlo. 

тухнуть  natuchnouti,  stuchnouti.  na- 
hniti (maso,  ryby,  vejce);  2.  utuch- 
noutí  (ohen),  vyhasnouti. 

lýxoih,  и  f,  v.  тухлость. 

туція  f.  tufia  ssedlina  hutnická. 

туча  f,  mrak,  mračno,  oblak  (staroč. 
tuca);  T.  саранчи,  т.  сгрѣ.іъ  mrak 
kobylek,  mrak  střel ;  тучевой,  йя, 
óe  mračnový;  тучеподобный,  ая,  oe 
miáčkovitý,  mraku  podobný. 

тучка  f.  mráček. 

гучнйть  (-Hi5,  -нйшь),  у-  поле  po- 
hnojiti  pole. 

тучн-ость,  и  tučnost;  2.  plodnost 
(půd));  — ЫЙ,  ая,  oe  tučný;  т. 
скотъ  t.  dobytek;  -ая  земля  tučná 
n.  plodná  země. 

тучніть  (-ІЮ,  -іешь),  у-  tučněti, 
ztučnéti ;  -Ѣніе  п.  tučnění,  ztučnění. 

тучняьъ,  а,  жировйкъ  tučňák,  tuček 
(kámen)  Steatides. 

туша  f.  zabité  a  opařené  praee; 
zabitá  a  stažená  ovce. 

тушев  альиый,  ая,  oe  tušovací ;  — аніе 
n.f  тушевка  f.  tušování ;  — ать  (-шую, 
-шуешь)  tušovali;  тушёванный  tu- 
šovaný ;  TýmeBbiH  tušový. 

туш-ёніе  n.  hašení;  — йло  n.  zhaei- 
náček,  zhasinadlo ;  — йть  (-шу, 
-шишь),  за-,  по-,  у-  hasiti,  zhasiti 
(т.  пожаръ,  огбнь);  т.ся  (-шусь, 
-шишься),  за-  ПО'  hasnouti. 

TyniKáH4HKb,  а  skokuška,  štěkuška, 
frček  Mus  jaculus. 

lýmb,  a  m.  tuš,  fanfára,  zatroubení 
ku  prípitku. 

тушь,  и  f.  tuš  (f.),  černá  barva;  ки- 
TáňcKaa  т.  tuš  čínská, 
туясъ,  a  v.  туёзъ. 
тфу!  int.  fui! 

тчйнъ,  тшанъ,  а  (star.)  káď  v.  чáнъ. 
Tm(á4HBHň  (crk.)  v.  тщітезьвыіл. 


I  тщаніе  п.  péče,  pečlivosť,  starost- 
I  livosť. 

I  тщáтeль-нo  adv.  pečlivě;  —кость,  и 

I    pečlivosť;  — ный,  ая,  oe  pečlivý, 

I  starostlivý. 
TuiáTHCH  (тщусь,  тщишься)  (star.)  sta- 

I    rati  se,  pečovati  v,  тщиться. 

i  тще-гдасіе  п.  (crk.)  tlachy,  tlacha- 
nina,  prázdné  řeči ;  — душіе,  я  п., 
— душность,  и  /.  churavost;  2.  sla- 
bost (ducha);    — душный,    ая,  oe 

I    churavý,  slabý  ;  — мудріе  п.  (crk.) 

I  mudráctví;  — пoгpe6áльнaя,  ой  f. 
(star.)  socha  pohřební. 

,  тщсслав-иться  (-влюсь,  -вишься)  vy- 

I    náseti  se,  vypínati  se;  —ie  n.  vy- 

I    pínavosť,  vynášivosť;  — ный  vypí- 

I    navý,  vynášívý. 

I  тщеслов-іе  w.  (cik.)  marné  řeči,  tla- 

I    chy ;  — ить  (-ВЛЮ,  -вишь)  star.  tla- 

j    chati,  žvauiti. 

I  тщета,  ú  /!  marnivost. 

I  тщёт-но  adv.  marné;  — ность,  и  f. 

I    marnosť;  —ный,  ая,  oe  marný. 

I  ТЩЙВЫЙ,  ая,  oe  v.  тщáтeльный. 

'  тщйна  f,  míra  země. 

I  тщиться  (тщусь,  тщишься),   по-  sta- 

I    rati  se,  pečovati;  namáhati  se. 

I  ТЩІЙ,  ая,  ее  (тощъ,  тща,  тще)  (crk.) 
prázdný;  2.  marný. 

I  ты  pron.  ty;  gen.  тебй  tebe;  dat. 

I  тебѣ  tobě ;  inst.  съ  тоббю  s  tebou ; 
говорйть  Koifý  ты,  быть  съ  кѣмъ  на 
ты  v.  тыкаться. 
TÓK-аніе  7i.  tykání  (někomu)  ;  2.  str- 
kání, zastrkávání  (do  země);  —ить 
(  аю,  -асшь),  тыкнуть  tykati,  říkati 
„ty"  ;  2.  т.  (-аю,  -аешь  и  тычу,  ты- 
чешь), ткнуть,  воткнуть  vetknouti, 
zastrčiti;  zastrkávati,  strkati  (kůl 
do  země) ;  тйкаться  (-аюсь,  -аешься) 
tykati  si,  říkati  si  „ty". 
TÓKB-a  f.  tykva,  tykev  Cucurbita; 
— ениикъ,  a  kaše  z  tykve;  2.  ty- 
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тѣшить 


kevník  (kujeta,  Presl)  Crescentia 

(rst.);  — енный,  ая,  oe  tykvový, 
тыков-ка  f.  tykvice    — никъ,  a  v. 

тыквенникъ ;    — ный  v.  тыквенный ; 

— ца  f.  (crk.)  v.  тьіковка. 
тылъ,  а  týl  (zad  těla) ;  обратить  т. 

непріятелю  obrátiti  týl  (t.  utéci) ;  съ 

тылу  od  zadu. 
тыльный  zadkový. 

тынъ,  a  týn,  ostroh,  ohrada  z  kolůj 

тоновый  týnový. 
тырсикъ,  a  v.  турсукъ. 
ТЫСЯЦКІЙ,  тйсяцкой,  аго  m,  tisícník. 
тысяча  f.  пит.  tisíc;  двѣ  тйсячи  dva 

tisíce;  дёсять  т0сячъ  deset  tisíc, 
тысяче-лйстникъ,  а,  — лйстъ,  а  řebří- 

ček  Achillea  millefolium  ;  — началь- 

никъ,  а  tisícník;  — ішгъ,  а  tisíco- 

noh,  stonožka  Mtllepeda. 
тысяч-никъ,  a  boháč,  který  má  tisíce 

peněz;  —ный,  ая,  oe  tisícový  ;  т. 

полкъ  pluk  tisíce  mužů ;  -oe  число 

tisíc. 

тысящ-а  (crk.)  v.  тысяча;  — никъ,  а 
(crk.)  tisícník. 

тычйн-а,  dem.  — ка  f.  tyčka  (v  plotu); 
2.  — ка,  тычка  (bot.)  tyčinka  Sta- 
men;  —никъ,  a  plot  tyčkov}'. 

тычокъ,  4Ká  špička  u  kamene ;  класть 
на  т.,  класть  тычкомъ  stavětí  na 
ostrou  hranu;  2.  štulec,  štilec, 
šťouchnutí  pěstí ;  онъ  ему  дадъ  ты- 
4Ká  dal  mu  štulec. 

тычьё  r^.  coll.  tyčí,  tyčkoví;  pl.  tyčky. 

тьма  v.  тма. 

тѣлёсный  tělesný;  -ость  -osť. 

тѣлйстый,  ая,  oe  tělnatý. 

тѣло  п.  tělo  (lidské,  zvířecí,  geome- 
trické); мёртвое  т.  mrtvé  tělo;  не- 
бёсныя  тѣлй  nebeská  tělesa;  тфдо 
Христбво  Boží  tělo  ;  npá34HHKb  тіла 
Христова  svátek  Božího  těla;  сло- 
жёніе  тѣла  složení  těla. 

тѣло-грѣйка,    — грѣечка,   и,   — грѣя. 


и  f.  tělohřejka,  ženská  kazajka; 
— движёніе  п.  pohyb  těla;  posunky 
těla ;  — сложёніс,  — строёніе  n,  slo- 
žení těla;   — хранитель,   я  osobní 
strážník  Trabant. 
тѣль-никъ,  a  (star.)  kříž  obdržený  při 
křtu,  jenž  se  nosí  na  samém  těle  (na 
prsou) ;  —ный,  ая,  oe  tělný,  tělnatý ; 
T.  лѣсъ  kmenný  les;  — noe  n.  po- 
krm z  ryb,  z  nichž  byly  vyndány 
kosti ;  — це  п.  tělíčko, 
тѣльцб,  á  п.  špička  u  vejce,  pouk. 
тѣнёвый,  ая,  oe  stínový. 

I  тѣнйстый,  ая,  oe  stinný,   hojný  na 

[  stín. 

i  тѣнйть  (-НЮ,  -нйшь)  stinovati. 
j  тѣннйкъ,  á  stinné  místo;   2.  stříška, 
I    stínítko  (u  svíčky),  štítek, 
j  тѣпь,  и  f.  stín;  jpl.  тѣни  stíny,  stí- 
!    nové;  uápCTBO  тіней  říše  stínů. 
I  тѣснёніе  п.  tísnění,  tlačení ;  т.  на 
i    груди  tlačení  na  prsou. 
!  тѣснеській,  ая,  oe,  тѣснёхонскъ,  нька, 
I    нько  těsnoučký. 
I  тѣснйна  /.  úvoz,  těsnina. 
'  тѣснйть  (-ню,  -нйшь)  tísniti,  tlačit! ; 
I    т.ся  (-ніЬсь,  -пйшься)  tísniti  sC;  tla- 
čiti  se. 

I  TécHo  adv.  těsně;  злѣсь  т.  zde  jo 
i  těsno ;  въ  цёркви  было  т.  v  kostele 
I  bylo  těsno ;  сидѣть  слйшкомъ  т.  se- 
i    déti  tuze  těsně,  stěsnaně. 

гѣсноват-о  adv.  trochu  těsně;  — ый 
trochu  těsný;  -ость  těsnost. 

TécHocTb,  и  f.  těsnosl 

тѣснота,  Ы  /;  tíseň;  2.  tlačenice. 

тѣсный,  ая,  oe  těsný;  -ая  квартира 
těsné  obydlí ;  -ая  дружба  úzké  přá- 
telství; -ая  связь  úzký  svazek. 

ТІСТО  n.  (dem.  тѣстцб)  těsto. 

тѣcтoвáтый,  ая,  oe  těstovatý. 

тѣстяный,  ая,  oe  těstový,  z  těsta. 

тѣшеніе  n,  zábava,  vyražení. 

тѣпіить  (-шу,  -шишь),  кого-либо  ba- 
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тяжеленекъ 


тШ  někoho,  vyráželi ;  т.  свой  обы- 
чай svým  choutkám  hověti ;  т.ся 
чѣмъ  baviti  se  něčím,  vyrážet!  se 
něčím. 

тюк-аніе  п.  ťukání;  — ать  (-аю,  -аешь), 
— нуть  ťukati,  ťukoouti, 

тюлевый,  ая,  ое  tylový,  z  tylu. 

тюлён-евый,  ая,  ое  tuleňový;  —  иііа 
f.  ťulenina;  — ій,  ья,  ье  adj.  tu- 
lení; т.  жиръ  tulení  tuk. 

тюлёнь,  я  т.  tuleň  FJiQca. 

тюль,  я  т.  tyl  (látka). 

тюльпáнъ,  а,  dem.  тюльпаичикъ,  а 
tulipán  Тиігра  (rst);  тюльпанный, 
ая,  ое  tulipánový;  -ое  дерево  Іііі- 
ovník  obecný  Lyriodendron  Ыіг- 
pifera. 

тюнь,  я  т.  štůčka  nankinu. 

тюрбанъ,  а  turban. 

тюрём-никъ,  а  kdo  je  uvězněn,  vě- 
zeň; — ница  /.  uvězněná;  — ный, 
ая,  ое  vězeňský,  žalářní;  т.  стражъ, 
— щикъ,  а  žalářník. 

тюрьма  f.  žalář,  vězení  (něm.  Thurm) 

тюрйжъ,  а  pytel,  jenž  se  dával  od- 
souzenci na  hlavu  před  popravou. 

тюря  nadrobený  chléb  do  kvasu, 
drobenina,  nadrobené;  пГівпая  т. 
pivná  polévka  s  nadrobeným. 

тютепь,  тня  т.  kelímek,  pánvička  n. 
rendlík  rozpouštěcí. 

тютюнъ,  a  tabák  listnatý,  t.  selský. 

тюФйкъ,  á,  dem.  тюФячёкъ,  4Ká  ží- 
něnka, matrace ;  2.  (etar.)  druh 
děla. 

тявк-анье  п.  hafání,  štěkání;  — ать, 
—нуть  hafati,  štékati. 

тйга,  и  f.  tahání,  vláčení  (na  pro- 
vaze); 2.  tah,  průtah  (v  kamnech); 
T.  воздуха  průvan;  H.  т.,  калёвка 
žlábek,  drážka;  4.  (star.)  skoba  u 
dveří ;  5.  (star.)  plat,  daň,  berné  ; 
дать  тАгу  prásknouti  do  bot,  s  Ván- 
kem se  poraditi. 


!  TflráHíe  n,  pření,  rozepře;  TflráTbCA 
(-ráracb,  -гáeшьcя)  rozepři  vésti, 
právní  spor  věsti  s  někým,  souditi 
se  s  někým, 
тяглёцъ,  á,  poplatník,  kdo  platil 
daň;  2.  tahač  (u  rybářů),  kdo  tahá 
nevod. 

тяглистый,  ая,  ое  průtažný. 

тяглб,  á  п.  selský  pozemek ;  statek 
selský;  chasa  selská;  robota. 

тягловый,  ая,  ое  robotný;  т.  кресть- 
янинъ  robotný  člověk,  rob.  sedlák. 

тйглый,  ая,  ое  v.  тягловый;  2.  tažný, 
potažný;  т.  скотъ  tažný  dobytek. 

тягостный,  ая,  ое  obtížný. 

тягость,  и  f.  (тягота,  ьі  star.)  tíže, 
břemeno;  obtíž. 

тягот-йть  f-04ý,  -отйшь),  о-  tížiti, 
obtížiti,  obtěžovat!,  tlačiti;  т.ся  ob- 
těžovati  se;  — ініе  ^?.  (fys.)  při- 
tažlivost; —  ѣть  {-ІЮ,  -іешъ)  na 
něčem  těžce  ležeti,  tížiti;  проклйтіе 
— Ѣетъ  на  бтомъ  kletba  tíží  (п.  lpí) 
na  tom;  2.  т.  (fys.):  всѣ  иланёты 
— Ѣіотъ  на  солнце  všecky  oběžnice 
(п.  planety)  jsou  přitahovány  ke 
slunci;  земля  — Ѣетъ  на  лyнý  země 
přitahuje  měsíc. 

тягунъ,  a  m.  medynek  Holcus  (rst.). 

тягуч-есть,^  и  tažnosf,  prutažnosť; 
vláčnost;  — ІЙ,  ая,  ее  tažný,  prů- 
tažný; vláčný;  — ка  f.  žídelník 
(Presl)  Пггса  (rstl.). 

тАжа  f.  (star.)  v.  тЛжба. 

тяжйти  (crk.)  pracovati  (srovn.  tě- 
žiti);  тяжáнie  n.  práce;  тяжáтeль,  я 
m.  (crk.)  pracovník  (staroč.  těhař). 

тйжба  f.  právní  rozepře,  spor  soudní, 
soud  s  někým. 

тйжеб-никъ,  a  т.,  — ница  f,  kdo  vede 
spor  n.  rozepři,  kdo  se  soudí  s  ně- 
!  kým;  — ный  sporný;  -ыя  дѣла  spor- 
né spisy. 

I  тяжел-ёнекъ,  — ёхонекъ,  пька,  нько 
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убережённый 


hodně  těžký  ;  — йна  f.  tíže:  — ó 
adv.  těžce,  těžko;  —  оватый  trochu 
těžký. 

тяжело-въсный,  ая,  oe  těžké  váhy, 
těžký;  —  вѣсъ,  a  sibiřský  topas; 
— грузный  těžce  naložený;  —  зёмъ, 
a  téžovec  Baryt. 

тяжёл-ость,  и  těžkosť;  2.  neohraba- 
nosf,  nemotornosť ;  — ый,  ая,  oe 
těžký;  T.  воздухъ  těžký  vzduch; 
T.  слогъ  těžký  sloh;  т.  духъ  pro- 
tivný dech;  -ая  пища  těžký  pokrm, 
těžké  jídlo;  -oe  дыханіе  těžký  dech; 
t.  duch;  T.  человвкъ  neohrabaný, 
nemotorný  člověk ;  -ая  женщина  tě- 
hotná ženština;  -ая  земля  v.  тяже- 
лозёмъ  ;  — Ѣть  (-ъю,  --вешь)  těžkým 
se  státi. 

тйжесть,  и  f,  tíže,  břemeno ;  obtíž ; 
тяжестный  obtížný,  těžký. 

тйжкій,  ая,  oe  těžký,  tlačící. 

тяжъ,  a  m.  otěž. 

тянутіе  n.  tažení  (táhnutí). 

тянуть  (-ну,  -нешь)  táhnouti  (т.  что 
чѣмъ);  т.  дѣло  protahovati  věc; 
плácтыpь  сильно  тйнетъ  flastr  silně 
táhne;  меня  тянетъ  идтй  на  гулянье 
táhne  mne  to  na  procházku;  im- 
pers.  тякетъ  четырнадцать  Фунювъ 
váží  čtrnáct  liber ;  меня  сильно 
тйнетъ  je  mi  velmi  špatně,  zle,  na- 
nic ;  тянетъ  ко  сну  chce  se  mi  spat ; 
тйнуться  táhnouti  se;  protahovati 
se ;  т.ся  зн  богатствомъ  bažiti  po 
bohatství. 

тйп-аніе  п.  (prost.)  •■osekávání;  2, 
uzmutí  tajné ;  /  — :ать  (-аю,  -аешь) 
(prosty  osekávati;'  2.  т.,  — нуть 
čapnouti,  chapnouti,  lapnoutí,  tajně 
uzmouti. 

тяпъ-да-ляпъ   (prost.)  povrchně,  le- 
dabylo,  halabala. 
TflTHBá  /.  (crk.^  tětiva  v.  тетквй. 
тйтинька !  т.  tatínku  ! 


тятя  т.  táta  (tak  říkají  malé  děti 
otci). 

•V. 

I 

y,  dvadcáté  písmé  v  azbuce  ruské, 
j    dvadcáté  první  v  církevní  (oy  neb 

«);  co  číslo  značí  400. 
I  у  praep.  c.  gen.  u  ;  у  меня  u  mne ; 

у  менА  нѣтъ  дёиегъ  nemám  peněz  ; 

у  воротъ  u  vrat;  у  самаго  кpылы^á 

u  samých  schodů, 
у !  intrj.  o  !  у  !  какъ  cípámHo !  o !  jak 
'    strašno !   y!  какъ  больно!  о!  jak 

bolestno  ! 
yá!  intrj.  (crk.)  baba! 
уазанйтъ,  a  m.  (miner.)  uazanit. 
'  yóáBHTb,  убавлять  zmenšiti;  ubrati ; 

sraziti;  убАвъ  воды  изъ  горшка  uber 

vody  z  hrnce ;    y.    длины  ubrati 

délky,  skrátiti ;   у.ся    umenši  ti  se, 

zmenšiti  se ;  ubývati ;  вoдá  начи- 

наетъ  у.ся  vody  začíná  ubývati,  voda 

začíná  padati. 
;  y6áBKa  f.  ubíráni,  ujímání;  y.  и^ъ 

жáлoвaнья  srážka  s  platu,    se  si 
!  žného. 

убавлёніе  n,  ubrání,  zmenšení ;  уба- 
вленный zmenšený. 
!  убавочный,    ая,    oe    srážkový;  -ая 
сумма  дёнегъ  suma  peněz  sražených. 
y6áHBaTb,    y6áflTb  (y.    кого,  чтббы) 
prost,  přemluviti  někoho,  aby  .  .  . ; 
i    убаянный  přemluvený. 
:  убаі5к-ать,    — ивать  uhejčkati,  uko- 
;    nejšiti,  ukolíbati,  uspati  (dítě) ;  у.ся 

u.  se;  — аніе  п.]  — анный. 
I  уберёчь,  y6eperáTb  (копёйку  на  чёр- 
ный день)  schránit^  schovati  (ре- 
[  níze  na  čas  potřeby) ;  у.ся  отъ  чего 
j  uchrániti  se ;  uchovati  se ;  vystří- 
!  hati  se  od  něčeho ;  убережёніе  п. 
I  schránění,  uschování;  убережённый 
schráněný,  schovaný,  uschovaný. 
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убивйлка  f.  stoupa,  beran,  pich,  pě- 
chovadlo. 

yóHBáflie  n.  ubíjení,  zabíjení;  2.  pě- 
chování země. 

yóHBáib,  убить  zabíjeli,  ubíjeti,  za- 
biti ;  y.  врёмя  zabiti  čas ;  zmařili 
čas;  онъ  убйтъ  въ  сражёніи  on  byl 
zabit  v  bitvě :  2.  y.  péchovati, 
utlouci  zemi;  у.ся  zabiti  se. 

убивка  f.  pěchováníj  utloukání  (po- 
dlahy). 

убГівство  п.  v.  убійство. 

y6иp-áлыцикъ,  а,  —  áre-ib,  я  uklízeč; 
strůjce,  připravovač  5  okrašlovač ; 
— альщица,  — йтельница  f.  uklízečka, 
připravovačka ;  okrašlovačka  ;  — á- 
ніе  n.  uklízení;  y.  хліба  sklízení 
8  pole;  2.  y.  strojení,  strůje,  při- 
pravování, upravování. 

убирать  (-áю,  -асшь),  убирать  uklí- 
zeti ;  у.  полевбй  хлѣбъ  sklízeti  obilí 
s  pole ;  y6páTb  6yMárH  co  стбла 
sebrali  n.  skliditi  papíry  se  stolu; 
2.  y.  stroj iti,  přistrojit!,  ustr. ;  y. 
волосы  на  голові  ustrojiti  п.  uče- 
sati  n.  upraviti  vlasy  na  hlavě ; 
у.ся  strojiti  se;  опъ  убирается  на 
балъ  on  se  strojí  (on  se  chystá)  na 
bál ;  у.ся  съ  чѣмъ  kliditi  se  s  ně- 
čím;  у.ся  съ  товараміі  sklízeti ;  убй- 
páйcя  домби  !  kliď  se  domů!  y6páTb- 
СЯ  на  тотъ  спѣтъ  odcbrati  se  na 
onen  svět  (t.  umři  ti). 

убйр-ка  f.  v.  уборка  ;  — иый  v.  у- 
борный. 

убйтіе  п.  utlučení,  upěchovúní  (ze- 
mě); убитый,  ая,  oe,  убйтъ  zabit; 
utlučen. 

убйть  zabiti;  utlouci  v.  y6HBáTb. 

убібиіе  п.  ubíjení ;  zabíjení. 

убійствени-ость,  и  f.  (у.  ружёйнаго 
огнй)  vražednosf ;  — ый,  ая,  ое  smr- 
tící, vražedný. 

убійство  п.  vražda  (zabití);  здодій 


признался  въ  убійствѣ  zločinec  při- 
i    znal  se  ke  vraždě, 
убійца  m.  vražedník,  vrah. 
yóлaж-áнie  n.  blahoslavení;  2.  bla- 
'    hopřání;  — атель,  a  m.  kdo  koho 
blahoslaví,  kdo  blahopřání  podává; 
— ательница  /. ;  — árb  (-áю,  -áenib), 
— HTb  Koró  blahoslavit!;  blahopřáti; 
I    2.  y.  кого  чѣмъ  uchlácholit!;  3. 
j    oblažiti;  — éflie  n.  (вѣчное)  blaže- 
nost věčná. 
'  уОліЬдокъ,  дка  míšenec,  zvrhlec,  zme- 
tek (zvířat). 
I  ублюстй  (чегб)  uchovati;   з'.ся  когб 
uchovati  se  koho,  chránit!  se  koho. 
убо  conj.  (crk.)  nebot. 
:  уббгій,  ая,  oe  (-гъ,  а,  о),  dem>  убо- 
I    гонькій  ubohý ;  chudý,  chudobný ; 
I    домъ  призрѣнія  уббгихъ  chudobnice ; 
\     2.  blbý;  3.  -ая   рудА   chudá  ruda 
(která  drží  málo  kovu) ;  4.  (star.) 
y.  домъ  umrlčí  komora,  kostnice, 
уббго  ndv.  chudobně,  nuzně,  bídně 

(жить  у.) ;  dcm.  убогонько, 
убоецъ,  бйца  т.  (star.)  v.  убійца. 
убожество  п.  chudoba,  nouze;  — вать 
býti  chudým,  žít!  v  chudobě,  v  nouzi, 
уббж-ити  (crk.)  ubožiti,  do  chudoby 
i    přivésti;  — ница  f.   (crk.)  chudo*- 
I    bnice ;  — ѣть  (-ѣю,  -ѣешь^,  об-  chu- 
I    dnouti,  schudnout!. 
i  уббй,  я  т.  zabití;  отдать  когб  на  у. 
па  smrt  někoho  vydati ;  откармли- 
вать скотйну  на  у.  chovat!  dobytek 
na  zabití,  na  porážku  ;  — ка  f.  upc- 
chování,  utlučení  země;  — никъ,  a 
v.  убійца;  — ный  скотъ  dobytek  na 
porážku ;  уббина  f.  maso  z  pora- 
ženého dobytka, 
уббр  сцъ,  рца  dcm.  v.  уббръ;  — ис- 
тость   sraženost,  stésnanosC  (tisku 
a  sazby);  —истый   sražený,  stěs- 
naný,  těsný  (tisk,  písmo);  —  ка 
uklízení,  sklízení;  y.  хлѣба  sklízení 
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s  pole,  sklizeň;  y.  волосъ  úprava 
vlasů,  přičesání  vlasů;  — ная,  ой 
f.  strojírna  (kde  se  strojí  do  šatů) ; 
— НЫЙ  ozdobný,  iipravaý ;  —  чивость, 
—  ЧИВЫЙ  v,  убористость,  убористый; 
— щикъ,  а  v.  убирйтель. 

уборъ,  а  šperk,  ozdoba  v  oděvu. 

y6páH-ie  11.  v.  уборка;  —  ство  п.  vy- 
stroj enosť  (v  oděvu). 

убрйть  v.  убирать. 

убрести  odkliditi  se,  odejiti. 

yópýcb,  a,  dem,  убрусецъ,  сца  ná- 
čelek  s  perlanii  (na  Llavě  svatých); 
2.  ubrus,  ubrousek. 

убыв-йяіо  п.  ubývání ;  — ать,  убйть 
ubývaíi,  ubyti;  дни  —  áIoтъ  dni 
ubývají,  ubývá  dne ;  убіівка  f.  v. 
убывйіііе. 

убылбй  (-ЫЙ),  ая,  óe  ubylý,  čeho 
ubylo ;  2.  odešlý,  odchozí  (žák,  vo- 
ják); -óe  MécTo  uprázdněné  místo. 

убыль,  и  f,  úbytek;  zmenšení;  въ 
старости  силы  йдутъ  на  убыль  v  sta- 
rosti sil  ubývá. 

убыстр-ёиіе  п.  (crk.)  urychlení,  uspí- 
šení ;  — йть,  — йть  (crk.)  urychliti ; 
у.  нозѣ  (crk.)  zrychliti  krok. 

убй[токъ,  тка  т.  úbytek. 

уб0точ-ить  (-у,  -ишь)  кого-либо,  изу- 
бйточить  někomu  řpůsobiti  škodu; 
útraty ;  — ность,  а  škodí  vosť ;  —  ный 
škodlivý ;  s  útratami  spojený. 

yóÓTb  v.  убывать. 

убѣг-аніе  п.  odbíhání,  ubíhání;  — ать, 
yбѣжáть  odbíhati,  odbéhnouti;  utéci, 
prcbnouti ;  y.  за  гранйцу  utéci  za 
hranice,  do  ciziny;  убѣгать  чегб 
ujiti  něčemu  (u.  neštěstí). 

убегаться  uběhati  se  (do  unavení). 

убѣдитель,  я  w,  přesvědčitel;  —но 
adv.  snažně,  úsilně;  y.  просйть  ко- 
ró-либо  о  чемъ  snažně  prošiti  ně- 
koho za  něco;  — ность,  и  f,  pod- 
statnosť  důvodův;   —ный  přesvěd- 


čující ;  důvodný  ;  -ыя  причины  pod- 
statné příčiny  n.  důvody;  -ыя  до- 
казательства podstatné  důkazy. 

убѣдйть,  y6t)bMáTb  кого  přesvědčiti 
někoho ;  у.ся  въ  чёмъ  přesvědčiti 
se  o  něčem. 

убѣж-аніс  n.  odběhnutí;  prchnutí; 
— ать  v.  y6tráTb. 

убѣжд-áTb  v.  убѣдйть;  — бніе  n,  pře- 
svědčení; přemluvení;  даръ  — ёпія 
dar  ducha  přesvědčujícího. 

убѣжиіце  п.  útočiště. 

убілйть,  убѣлйть  bíliti,  vybíliti;  у.ся 
vybíliti  se. 

yвaжáть,  yвáжить  vážiti  si  někoho, 
ctíti  někoho,  něco ;  (y.  старшихъ ; 
у.  службу,  заслуги);  2.  у.  обстоя- 
тельства, причйны  uvážiti  okolnosti, 
příčiny  ;  не  уважая  лица  nehledě  na 
osoby. 

I  уважёніе  п.  úcta;  vážnosť;  глубокое 
у.  hluboká  úcta;  иміть  у.  къ  кому- 
либо  míti  к  někomu  úctu,  vážnost; 
'    Бъ  у.  uzná^aje,  uznávajíce,  hledíce 
i    na ... ;  npHHHjiáTb  въ  у.  vzíti  na 
I    uváženou,  hledéti  к  někomu. 
'  уважйтель-иость,  и  závažnosť  důvodů, 
pozoruhodnost;  — пый  závažný,  po- 
zoru hodný,  povšimnutí  hodný, 
увалепь.  льня  т.  nemotora,  nemehlo  ш. 
уваливать,  увалять  dobře  prováieti  ; 
2.  dobře  provalchovati ;  II.  ували- 
вать, увалять  křivě  naložiti;  na  stra- 
nu naložiti.  [бисты'й. 
yвáлиcтый  v.  увальчивый  ;  2.  v.  yxá- 
i  y^вáлъ,  a  úval,  stráň,  uboč;  2.  jáma 
na  cestě,  škarpa;  v3.  odchod;  то.іпа 
хлынула  на  у.  zástup  se  rozešel, 
i  yвáльчивый,  ая,  oe  kolíbavý  (v  chů- 
I    zi),  pajdavý,  paťbavý;  -ость, 
i  уваляніе  п.  proválení;   uválení;  2. 
provalchování ;    увалйть    г\  yвáли- 
вать. 

увареніе  п,  uvaření. 
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уварить  uvařiti:  у.ся  uv.  se;  уві,- 
ренный  uvařený. 

yBáp-ка  f,  uvaření;  2.  zavaření;  — ди- 
ВЫЙ  co  se  dá  uvařiti. 

уваръ,  a  vyvaření,  úbytek  vařením 
spůsobený.' 

уведёніе  п.  odvedení. 

увезёніе  п.  odvezení,  odvezení;  y- 
везтй,  увезть  odvezti. 

увелич-еніе,  ■ — иваніе  п.  zveličení, 
uvelič.;  zvěčšenř,  -ování ;  — иватель- 
НЫЙ,  — ительный  zvěčšovací;  -oe 
стеклб  zv.  sklo ;  -oe  имя  jméno  zve- 
ličovací,  jm.  zhrubělé  Augmenta- 
tivum  ;  — ивать,  — ить  zveličiti,  u- 
vel.,  zvěčšiti, -ovati:  у.ся  zveličovati 
se,  zvéčšovati  se. 

увернуть,  увёртывать,  увертіть  za- 
vinouti,  zavinovati;  y.  дитя  пелён- 
ками zavinouti  díté  do  plínek. 

уверст-ánie  n.  vyrovnání,  nar.,  ur., 
srovnání ;  — ать,  увёрстывать  кого 
vyrovnati,  ur.,  srovnati :  y.  ііаслѣ- 
дииковъ  srovnati  dědice  (mezi  se- 
bou) ;  у.ся  vyrovnati  se,  srovnati 
se,  ur.  se ;  увёрстанный  vyrovnaný, 
urovnaný. 

увёрстка  f.  vyrovnání,  ur.,  srovnání. 

увёртка  f.  zavinutí,  zabalení;  2.  vy- 
táčky, kličky,  úskoky. 

увёртлив-ость  vytáčivosí,  obratnost; 
úskočnosf ;  — ЫЙ  vytáčivý,  obratný  ; 
úskočný. 

увёртывать  v.  увернуть;  у.ся,  увер- 
нуться отъ  чего  vytáčeti  se  z  ně- 
čeho, vykličkovati  se,  vyklouznouti 
z  něčeho. 

увертюра  f,  uvertura  Ouvertuře. 

увёрчивать  v.  увёртывать. 

увесел-ёніе  п.  obveselení,  vyražení ; 
kratochvíle;  — ительный  obveselo- 
vací,  V)  ráživý ;  kratochvilný ;  y. 
дворецъ  milobrádek  ^zvůle  i  krato- 
chvíle) :  -ые  огни  radostné  n.  krato- 


chvilné ohně,  ohněstroje ;  — йть,  — ять, 
obveselit!,   -ovati,  baviti,  vyrážeti, 

I    kratochvíli  působiti ;  у.ся  baviti  se, 

!    vyrážeti  se. 

•  увести,  увёсть  odvesti. 

'  3*вив-аніе  ti.  zavíjení;  — ать,  увить 
zavij eti,  zaviti,  zavinouti ;  у.ся  около 
кого  otáčeti  se  okolo  někoho;  li- 
chotiti  se  к  někomu;  ocáskovali 

,  kolem  někoho;  дѣти  з'виваются  óko- 
Л0  мйтери  děti  vinou  stí  okolo  matky, 
увйвка  f.  ovíjení,  zavíjení,  zavinování, 
увнвчив-ость,  и  lichotivosf ;  — ый  li- 
chotivý. 

yвидáть,  увйдѣть  viděti,  spatřiti, 
sblédnouti;  y.  что  въ  первый  разъ 
I  spatřiti  něco  poprvé;  ув.  свѣтъ 
I  spatřiti  světlo  boží  (t.  naroditi  se); 
I  у.ся  съ  кѣмъ  spatřiti  se,  shledati 
i    se  s  nokým. 

I  увинтить,  увинчивать  zašroubovati . 
i  увйтіс  п.  obvinutí,  zavinutí, 
i  увить  v.  увивйть. 

i  увлажать,  увлажить  ovlažiti,  svlažiti ; 
!  у.ся  ovlažiti  SO,  svlažiti  se;  yвлá- 
I  женіс,  увлаживаніе  п.  svlažení,  svla- 
i  žování. 

I  увлажн-ять,  — йть  v.  yвлaя<áть. 

,  увлек-аніе  п.   uchvacování;  odvle- 

I  čení;  — ательный  uchvacující;  -ость 
f. ;  — ать,  увлёчь  uchvacovati,  u- 
chvátiti ;  odvléci;  увлёчь  съ  сообю 
въ  погибель  strhnouti  s  sebou  do  zá- 
huby ;  увл.ся  чѣмъ  uchvacovati  so 
D.  unášeti  se  něčím,  dáti  se  uchvá- 

i  titi ;  у.ся  искз^шёніемъ  podlehaouti 
pokušení. 

I  увлечёніо  п.  uchvácení,  odvlečení, 
уводйть  v.  увестй. 
увбдка  f.  v.  увбдъ. 
уводн-ёпіе    п.    zavlažeuí,  svlažení ; 
— йть,    —йть  (у.   лугъ)  zavlažiti, 
svlažiti  (svl.  louku);  у.ся  zavlažiti 

I    se,  svlažiti  se. 
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увбдчикъ,  а  únosce,  uchvatitel, 
увбдъ,  а  (star.)  únos  (dívky), 
увозить,  увезти,  увёзть  odvezti  (taj- 
ně); у.ся  odv.  se. 
увбзчикъ,  а  únosce,  uchvatitel, 
увозъ,  а  odvežení. 

yBO;iáKHBaTb,  уволбчь  odvléci;  уво- 
лйкиваніе  п.  odvláčení. 

уволить  v.  увольнйть. 

уводьн-ёніе  п.  uvolnění ;  propuštění ; 
ув.  отъ  общества  propuštění  z  obce, 
vyhoštění,  výhost;  ув.  отъ  службы 
propuštění  ze  služby;  — йтельный, 
ая,  oe  propustný ;  propouštěcí ;  -oe 
свидетельство  propustný  list;  — йть 
uvolniti ;  propustiti ;  ув.  отъ  дол- 
жности propustiti  ze  služby:  ув. 
въ  домовой  отпускъ  pustiti  na  do- 
volenou. 

уврачевйть  (crk.)  v.  вылѣчить. 

yBÚ  intrj.  běda !  ouve  !  bohužel ! 

увѣд-аніе  п.  zvědění ;  — ать  zvěděti, 
dověděti  se;  да  не  — аетъ  шуйца 
твоя,  что  творйтъ  деенія  af  nezví 
levice,  со  dělá  pravice. 

увѣдомйтельный,  ая,  oe  návěstný, 
oznamovací ;  -oe  письмб  dopis  ná- 
věštný. 

увѣдомить,  увѣдомлйть  кого-либо  о 
чемъ  uvědomiti  někoho  о  něčem, 
dáti  někomu  zprávu,  návěští,  zpra- 
vili někoho  o  něčem ;  увѣдомлёніе 
n,  zpráva,  návěští. 

увѣд^ѣніе  п.  (crk.)  zvědění;  —ѣть 
v.  увѣдать. 

З^вѣковіч-ить,  — ивать  zvěčniti;  — e- 
ніе,  — иваніе  п.  zvěčnění. 

увѣнч-áHie,  —  aBánie  п.  ověnčení; 
korunování ;  — árb,  —  авать  ověn- 
čiti;  korunovati;  y.  лáвpaми  ověn- 
čiti  vavřínem. 

увѣрёніе  п.  4ijištění. 

урвіренн-ость  въ  чемъ  ujištěnosť,  uji- 
štění,  ubezpečení;    —  ый,  ая,  oe. 


I    увѣренъ,    а,  о   (въ  чемъ)  ujištěn, 
I    ubezpečen,  přesvědčen  о  něčem. 
!  увѣрйтельный,  ая,  oe  ujišfovací,  u- 
;  bezpečovací. 

увѣрить,  увѣрять  кого-либо  въ  чемъ 
I    ujistiti,  ubezpečiti  někoho    о  ně- 
čem; у.ся  въ  чемъ  přesvědčiti  se 
I    о  něčem. 

!  увесистый,  ая,  oe  závažný,   těžký ; 

-ость  -osť. 
i  увѣсить,  увъшать,    увешивать  чѣмъ 

obvěsiti  něčím, 
увѣтлив  ость,  H  dar  ducha  přemlouva- 

vého;  — ЫЙ,  ая,  oe  přemlouvavý. 
увѣтный  v.  увѣщательпый. 
увітъ,  а  (crk.)  v.  увѣщаыіе. 
I  увѣч-ить  (-чу,  -чишь)  zmrzačiti;  у.ся 

(-чусь,  -чишься)  zmrzačiti  se  ;  — никъ, 
I  а  kdo  se  zmrzačil,  mrzák;  —  ный, 
I  ая,  oe  zmrzačený,  mrzácký ;  у.  че- 
I  ловѣкъ  mrzák;  у.  (sithst,  т.)  voják 
I     mrzák,  vysloužilec,   invalida;  -oe 

дитя  zmrzačené  dítě,  mrzáčeK;  -ая 
j  Tpaeá  v.  лавенда;  увъчье  п.  zmr- 
I  začení. 

!  увѣш-аніе  п.  obvěšení  něčím ;  — ать, 
— пвать  чѣмъ  ověsiti  něčím  ;  — еніе 
п.  provážení. 

\  увѣщ-аваніе  п..  — аніе  п.  napomí- 
nání, napomenutí;  — aBáTb,  —árb 
napomínati,  napomenout! ;  y.  npás- 

I  дныхъ  къ  трудоліЬбію  napomínati 
líné  ku  pracovitosti ;  — авательный, 

I    — ательнып    napomínací,  napomí- 

I    navý:  -oe  письмо;   -ая  проповѣдь; 

I       атель  uapomínatel;  -нпца  -ка  f.', 

I    увѣщёный,  ая,   oe,  увѣщёнъ,   á,  ó 

I    napomenut,  a,  o. 

;  увяд-йніе  7i.  vadnutí;  — еніе  п.  uva- 

1    dnutí;  — áTb  (-áro,  -áeuib)  vadnouti  ; 
увйнуть  u7adnouti. 
увяз-аніе  п.  uvazování  v.  увязыва- 

I  ніе;  2.  uvízání  (do  bahna),  propa- 
dání; —  ать  uYazovati  v,  увязывать 
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3.  uvízati  propadati  (do  bahna); 
увизнуть  uváziiGuti,  uvíznouti ;  —  é- 
ніе  п.  (crk.)  korunování ;  — ённый, 
ая,  ее  korunovaný,  á,  é. 

увязить  vstrčiti;  y.  HÓry  въ  грязь 
strčiti  nohu  do  bláta;  y.  топоръ  въ 
бревнб  zaraziti  sekeru  do  trámu ; 
fig.  ув.  много  дёнегъ  utratiti  mnoho 
peněz,  rozházeti. 

увяз-ка  f.  zavázání,  zabalení,  zapa- 
kování; —очный,  ая,  oe  co  slouží 
к  zavazování  n.  к  zahalování,  к  za- 
pakování; -ЫЯ  верёвки  šňůry  nebo 
provázky  na  zapakování. 

увязтй  (crk.)  korunovat!. 

увязчивый,  ая,  oe  hašteřivý ;  -ость 
-osť. 

ув;ізыв-аніе  п.  zavazování,  zahalování, 
pakování;  —  ать,  увязать  zavazovati, 
zahalovat]',  pakovati;  у.ся  за  кѣмъ 
někoho  v  patách  následovat!,  ně- 
koho stopovat! ;  ув.ся  за  что  bráti 
ge  о  něco,  ujímati  se  něčeho;  há- 
dati  se  n.  hašteřiti  se  pro  něco. 

увйлый,  ая,  oe  uvadlý;  увянуть  uva- 
dnout! v.  увядать. 

увйсло  п.  vínek  královský,  náčelek 
královský,  diadém. 

угад-áiiic  n.  uhádnutí,  uhodnutí; 
— áTb  uhádnouti,  uhodnouti;  yrá- 
дывать  hádati. 

y\'dA'KR  f.  uhodnutí,  uhádnutí;  — чи- 
вый,  ая,  06  kdo  lehce  песо  uhodne ; 
—  чикъ,  а  т.,  — чіща  f.  kdo  něco 
uhodl,  a;  на  yгáдъ  nazdar  bůh,  na 
bože  zdař. 

yráp-Ho  adv.  plno  páry;  dusno ;  —  ный, 
ая,  oe  parou  naplněný;  čoudovatý  ; 
yrápx,  a  pára  (v  pokojí) ;  čoud ; 
2.  (v  hornictví)  odpařená  částka 
rud  při  tavení;  3.  fig.  opovážlivec. 

yrac-ánie  n.  zhasínání ;  — ать  (-áio, 
асшь)  zhasínati ;  угйснуть  uhasnouti; 


j  zhasnout!;  огонь  —  áerx  oheň  zha- 
j  siná. 

!  угасить,  yrauiáTb,  yrániHEarb  uhasit!, 
j  zhasit!;  угашёніе  n.  uhašení;  yrá- 
I  шенный,  ая,  oe  uhašený;  (yr.  огонь 
!    uh.  oheň). 

yrámHBaTb  v.  угостить,  угощать. 

yrnóáTb,  yrnýTb  zahýbat!,  zahnout! 
něco  (uhnout!) ;  угибка  f.  zahnutí, 
i  yглáдить,  углаживать  uhladit! ;  угл.ся 
'  uhl.  se ;  yглáжeнie,  ymá«HBaHÍe  n. 
I  uhlazení. 

\  ynácTKa  f.  hranovka  Gonium  (zool.). 
j  угле-вйдный,   a  я,  oe  uhlovitý,  uhlí 
podobný;  — водородный  газъ  uhio- 
I    vodík;    — жжёніе  n.  pálení  uhlí; 
I    — киcлoтá   f,    kyselina  ubličnatá, 
!    uhličnatka;    -кйслый  uhlokyselý, 
i    uhlično-kyselý ;  -ыя  соли  pl.  uhli- 
I    čitany;  — oópásHbíM  uhlovitý;  — pó- 
I    дистый   uhličnatý;  — рбдный  uhlí- 
j    kovv  ;  ~р0дъ,  a,  — твбръ  a  (chera.) 
!  uhlík, 
угліе  п.  coll.  (crk.)  uhlí. 
yглoвáтый,  ая,  oe  hranatý ;  fig.  ne^ 
ohrabaný,  neotesaný,  nemotorný, 
угловой,  ая,  óe  úhlový;   угл.  домъ 

nárožní  d6m. 
угломѣръ,  a  úhloměr  c/oniometer, 
i  углуб-йть,  — лйть  vyhloubit!;  у.  умъ 
I    napnouti  rozum ;  у.ся  vyhloubiti  se ; 
;    prchl,  se;    hlouběji  vniknout!  do 
něčeho;  — лсніе  n,  vyhloubení;  pro- 
hloubení; 2.  hlubina  (v  hor.), 
угль,  я  т.  uhel  v,  ýгoль. 
углядѣть   за   кѣмъ  dohlížet!,  přihlí- 
I    žeti  na  někoho, 
угнаніе  п.  odehnání, 
угнать  odehnat!  v.  угонйть ;  угнан- 
ный odehnaný, 
угнёсть,  угнетать  utlačovali,  uhně- 
tati;  2.  ušlapávati  zemi;  3.  tížití 
j    (o  stáří). 

I  угнет-аніе  n.  utlačování,  utiskování : 
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— ате.іь,  я  W.  utlačovatel ;  —  атедьница  ! 
f.  utlačovatelka ;  —йть  v.  угнёсть;  | 
~énie  п.  stlačení;  2.  utlačování,  I 
utiskování;  —ённый  utlačený,  po- 
tlačený, utištěný. 

у  гнуть  zahnouti  v.  yrMÓáib. 

угнѣздйти,  угнѣждйги  кого  (crk.)  vy- 
kázati  někomu  sídlo, 

угобзйти,   угобжати  (crk.)  úrodným 
učiniti.  , 

уговарив-аніе  п.  přemlouvání;  — ать 
přemlouvati ;  уговорйть   přemluviti  ' 
koho ;  уг.ся  př.  se ;  уговорёніе  п.  pře- 
mluvení. 

угоБор-ный,  ая,  oe  umluvený,  ujed- 
naný ;     щикъ,  a  přemi uvač. 
уговоръ,  a  úmluva,  smlouva,  ujed- 
nání; no  у  говору  dle  úmluvy;  дать 
кому-либо  что   съ  уговоромъ  dáti 
někomu  něco  pod  výminkou, 
угода  /*.  uspokojení;  vyhovění;  го- 
ворить кому  въ  угбду  mluviti  ně- 
komu vhod,  po  chuti, 
угодить,    угождйть   кому   uspokojiti  , 
někoho,  vyhověti  někomu,  zavdě- 
čiti  se  někomu;  libost  n.  vděk  ně- 
komu prokázat! ;  2.  угодить  стре- 
лой uhoditi  střelou.  i 
угодіе  п.  v.  угодье.  I 
утод-ливость,  п  /.  ochotnosř;   —ли-  ; 
вый  ochotný,    к    službám    volný;  ! 
— никъ,   а  ochotný   služebník;  у. 
Б0ЖІЙ  bohulibý,  bohumilý,  sprave-  ' 
dlivý  Páně;  —  ница  /:  ochotná  slu-  ! 
žebnice;  yr.  Божія  bohulibá,  bohu-  i 
milá,  spravedlivá  Páně;  -ничать 
ochotné  služby  prokazovat!;  —но 
adv,  milo,  libo,  vhcd;  какъ  Вамъ 
у.  jak  se  vám  líbí,  jak  vám  libo,  ^ 
jak  ráčíte;  не  у.  ли  Вамъ?  nebvlo 
by  vám  libo?  сколько  душѣ  y/co 
srdce  ráčí;   — ность,  и  f.  libost; 
ему  въ  уг.  jemu  к  libosti;  — ный 
vhodný,  příhodný;  2.  libý,  milý. 

Rank:  Rusko-oesky. slovník. 


угодье  п.  každé  místo  požitečné;  2. 
příslušenství  hospodářské;  3.  po- 
třeby pl,  nářadí ;  право  угбдій  právo 
služebností. 
yгoжд-áтeль,  я  т.  к  službám  ochotný; 
— áтeльницa  f. ;      áTb  кому  у.  уго- 
дить ;  — еніе  п.  služba  z  ochoty 
prokázaná, 
уголёкъ,  лькá,  уголёчекъ,  чка  uhlíček. 
уголов-нын,  ая,   oe  hrdelní  (krimi- 
nální); у  г.  оудъ  hrdelní  soud;  trestní 
soud ;  -ые  закбны  trestní  zákony  ; 
-щииа    /:     hrdelní  (kriminální) 
zločin. 

уго.токъ,  лкá,  уголочекъ,  чка  т.  malý 
úhel;  koutek;  тайный  у  г.  tajný 
koutek. 

уголъ,  угла  т.   úhel;  kout;  поста- 
вить въ   уг.   postaviti   do  kouta; 
имѣть  свой  ýr.  míti  svůj  koutek  ;  2. 
ýr.  úhel,  hrana,  roh;   этотъ  домъ 
стойтъ  на  углу  ^лицы  ten  dúm  stojí 
na  rohu  ulice, 
уголь,  угля  т.  ubel;   uhlí;  древе- 
сный ýr.   dřevěné  uhlí;  каменный 
ýr.  kamenné   uhlí;    ýгoль  углемъ 
černý  jako  uhel. 
уголье  п.  uhlí  coll. 
угольникъ,   a   úhelník,    nádoba  na 

uhlí;  2.  v.  угольщнкъ. 
угольникъ,  а  úhelnice  (na  měření), 
угольный,  -  ая,  oe  uhelný ;  yr.  чадъ 
čoud  z  uhlí;  yr.  порошокъ  prášek 
n.  prach  z  uhlí;  -ыя  щипцй  kleště 
na  uhlí. 

угольный,  ая,  oe  úhlový,  rohový,  ná- 
rožní; yr.  домъ  nárožní  dům. 
угодь-н«  f.  uhelna;  —щикъ,  a  uhlíř, 
угомон-еніе  п.  upokojení,  uchlácho- 
lení, ukonejšení;  — йть,  — ять  upo- 
kojiti,  utišiti,  uchlácholiti;  y.  дитй 
ukonejšiti  dítě ;  2.  y.  кого  zabiti, 
zavraždit],  ze  světa  zprovoditi. 

52 


угомондивий 


—  818  — 


yrpiómo 


yroMÓH-ливый,  — ный,  ая,  ое  pokojný, 
tichý,  uchlácholený. 

угомонъ,  а  pokoj,  ticho,  klid;  po- 
klid; онъ  угомбну  не  sHáexb  on 
nemá  nikdy  pokoje;  спи,  усни,  ди- 
тя, угомонъ  возьми !  spi,  usni,  dítě, 
odpočinku  si  přej  I 

yroHsáiH,  угонзнути  (crk.)  odběhnouti. 

угонка  f.  odehnání;  yr.  cKoiá  въ 
пбле  vyhánění  dobytka  na  pole, 
výhon;  2.  (mysliv.)  pronásledování 
n.  stíhání  uprchlé  zvěře, 

угбнъ,  a  v.  угбнка. 

угонять  (-Аю,  -яешь)  vyháněti ;  у. 
стйдо  въ  пбде  vyh.  stádo  na  pole; 
2.  odehnati ;  3.  dostihnouti,  doho- 
niti  někoho;  4.  yr.  странйцу  въ 
страницу  přchlížeti  п.  porovnávat! 
stránku  za  stránkou;  5.  utéci; 
уг.ся  за  кѣмъ  následovatí  někoho, 
napodobiti  někoho. 

yropá'/KHBaTb,  угородить  ohraditi  (ko- 
lem do  kola). 

yгopáздить  (prost.)  chytře  nastrojiti; 
ЗЛЫЙ  духъ  eró  -илъ  zlý  duch  mu 
to  napískal,  pošeptal. 

угор  аніе  п.  onemocnění  z  uhelného 
čoudu;  — áTb,  — Ѣть  onemocněti 
z  uhelného  čoudu,  bolení  hlavy 
dostati,  zahořeti  od  uhlí. 

угорёкъ,  рька,  угорёчекъ,  чка  úho- 
řík, malý  úhoř. 

угорь,  rpá  Ш.  uher  (ve  tváři  u  lidí); 
2.  uher  (pod  kozí  dobytka). 

угорь,  грй  m.  úhoř  (ryba)  Muraena  an- 
guilla\  электрйческій  ý.  úhoř  elek- 
trický. 

угор-Ѣлый  čoudem  omráčený;  koho 
bolí  hlava  z  čoudu  uhelného ;  — Ѣть 
v.  yropáxb. 

угостить,  угощать  uhostiti,  pohostiti  í 
někoho;  уг.ся  uhostiti  se.  | 

уготавливать  v.  уготбвить.  \ 

уготбваніе  п.,  уготовіёніе  гг.,  при-  i 


готовлёніе  přihotovení,  připravení, 
příprava. 

уготованный,    ая,   ое.  уготовленный 
uhotovený,  přihotovený,  připravený, 
přichystá  ný. 
уготбвать,  уготовить,  уготовлять,  уго 
i     тавливать  uhotoviti,  přihotoviti;  při- 
praviti,  přichystati;  уг.ся  př.  se. 
угощ-атель.  я  hostitel ;  — áтeльницл 
f.  hostitelka;  — áTb  hostiti  v.  yro 
стйть ;  — ёніе  n,  uhostení,  pohoštění ; 
— ённый  uhostěný,  pohoštěný, 
угребать,  угрести  odveslovati  pryč. 
>  угреват-осіь,  и  uhrovatosť;  — ый  u 
hrovatý;  — ѣть  (  ѣю,  -ѣешь)  uhro 
vatěti. 

угрёв-ина  f.  úhořina,  úbořovinaj  maso 
z  úhoře;  — ый,  ая,  ое  úhoří,  úho- 
ře vý. 

угрожать,  угрозйть   когб   чѣмъ  hro- 
ziti,  pohroziti  komu  něčím;  вётхое 
зданіе  -жаетъ  падёніемъ  staré  sta 
vení   hrozí   padnutím,    hrozí,  že 
padne. 

угрожёніе  п.  hrožení,  pohrožení. 

угроза  f.  výhrůžka,  pohrůžka;  де- 
лать кому  угрбзы  vyhrůžky  někomu 
činiti,  vyhrožovati  někomu. 

угроз-йтельно  adv.  hrozivě;  — йтель- 
ный,  ая,  ое  hrozivý;  výhrůžný:  -ое 
нисьмб  hrozivé  psaní ;  — йть  v. 
угрожйть. 

угрбз-ливо  v.  угрозГітельно  ;  — ливый, 
— ный,  ая,  ос  hrozivý;  у.  взглядъ 
hrozivý  pohled;  -ос  письмо  hrozivé 
psaní,  výhrůžné  psaní. 
I  угрыз-аніс  п.  kousání,  hryzení ;  ~-ать, 
угрйзть  kousati,  hrýzti;  íig.  urá- 
žeti;   совѣсть  — áeтъ  его  svědomí. 
I    ho  hryže,  trápí;  — ёніе  w.  kousnutí; 
I    yr.  сбвѣсти  hryzení  svědomí, 
угрь,  á  m.  v.  угорь, 
угрѣвать,  угрѣть  obřáti. 
угрнш-о    adv.   zasmušile;  mrzutě; 
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— осгь,  и  f.  zasmušilosť;  — ый,  ая, 

ое  zasmušilý,  mrzutý;  уг.  взглядъ 

zasmušilý    pohled;    уг.  человікъ 

zasmušilý  člověk,  zasmušilec ;  — ѣть 

zasmušilým  se  státi. 
угрйзнуть  uváznouti  v  bahně, 
угъ  т.  (star.)  v.  югъ. 
ý4a  f.  (удица,  dem.  удочка)  udice; 

ловить  рыбу  удою  loviti  ryby  udicí, 

na  udici, 
удйбривать  v.  удобрить, 
удава  f.  klička  к  zardoušení. 
yдaвáтьcя  v.  удйться. 
удавйть,  yдáвливaть  uškrtiti  (udáviti), 

zardousit!, 
удавка  /".  uškrcení,  zardoušení;  2.  v. 

удава.  [zvířete, 
удйвденина  f,  maso  z  uškrceného 
удавлёніе  п.    uškrcení,  zardoušení 

(udávení). 
yдáвлeнн-икъ,  a  kdo  sám  se  uškrtil, 

oběsil;  — ица  /1 
удавливать,  удавлйть  v.  удавйть. 
удав-ный,  ая,  ое  škrticí,  -ivý,  rdou- 
sivý  ;  — -щикъ,  а  w.  škrtil,  škrtitel ; 
— щица  f,  -ka. 
удйвъ,  a  hrozneja  Boa ;  уд.  обыкно- 

вённый  Boa  Constrictor. 
удалееіе  п.    vzdálení;  odstranění; 
уд.  отъ  должности  vzJálení  п.  od- 
stranění z  úřadu,  sesazení;  y.  отъ  \ 
роднйхъ,  отъ  общества,   отъ  свѣта 
vzdálenost  od  příbuzných,  od  spo- 
lečnosti, od  světa;  жить  въ  -іи  žiti 
ve  vzdálenosti,  v  odloučenosti, 
удалённость,  и  f.  vzdálenosť. 
удалёцъ,  льцá  m.  udatný,  smělý  člo- 
věk, smělec,  odvážlivec.  i 
удалйть,  удалять  vzdáliti;  odstraniti;  ; 
y.  отъ  должности  sesaditi  z  úřadu; 
y.  кого-либо  отъ  наследства  vydě- 
diti  někoho ;  уд.ся  vzdáliti  se :  уд.ся 
отъ  свѣта  vzdáliti  se  světa;'  уд.ся 


въ  монастырь  odebrati  se  do  klá- 
štera. 

удалбй  (-0й),  ая,  óe  udatný  (udatý), 
smělý,  odvážlivý;  малъ,  да  yдáIъ 
malý,  ale  zralý. 

удаль,  и,  /*.,  удальство  п.  udatnosf, 
odvážlivosf,  smělost. 

ударёніе  7i.  udeření;  uhození;  2, 
přízvuk  (v  jazyku)  Accent. 

ударецъ,  рца,  yдápикъ,  а  lehké  ude- 
ření n.  uhození. 

ударить,  ударять  udeřiti,  uhoditi;  y. 
когб-либо  udeřiti  někoho;  y.  въ  kó- 
локолъ  udeřiti  na  zvon;  y.  no  py- 
камъ  podati  někomu  ruku  na  néčo 
(prost,  plácnouti);  y.  ua  непріятеля 
udeřiti  na  nepřítele;  громъ  yдápилъ 
въ  башню  hrom  uhodil  do  věže,  ude- 
řilo do  věže;  у.ся  ó6o  что  udeřiti 
se  o  něco;  у.ся  объ  закладъ  udélati 
sázku. 

ударникъ,  а  klepačka  (jejímž  kle- 
pnutím zapálí  se  prach.) 

yдápный,  ая,  06  od  udeření;  уд. 
знакъ  známka  od  udeření,  od  uho- 
zení; уд.  инструмёнтъ  bicí  nástroj 
(hudební);  уд,  пброхъ  prach  ná- 
ražný ;  уд.  колпачёкъ  klobouček 
zápalný  piston ;  -oe  ружьё  ručnice 
náražná. 

yдápъ,  a  Ш.  udeření,  uhození,  rána ; 
уд.  мечёмъ  rána  mečem;  громовой 
у.  rána  hromová,  udeření ;  2.  (med.) 
mrtvice  Apoplexie ;  ему  приключился 
у.,  съ  нимъ  случйлся  у.  mrtvice  jej 
ranila. 

ударАть  v.  ударить. 

yдáтьcя  zdařiti  se,  podařiti  se,  vy- 
dařit! se,  pověsti  se;  работа  не 
yдaлácь  práce  se  nezdařila,  nepo- 
vedla; НИЧТ0  не  удаётся  nic  se  ne- 
daří: 2.  уд.ся  въ  кого-либо  pověsti 
se  po  někom,  vydařiti  se  po  ně- 
kom ;  сынъ  удался  въ  OTuá  syn  se 
52* 
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povedl  po  otci,  syn  se  vydařil  po 
otci. 

удач-а  f.  zdar;  на  удачу  na  zdař- 
bůh ;  ему  во  всёмъ  удача  jemu  se 
všecko  daří,  podaří,  vydaří,  povede; 
— ЛИВЫЙ,  — НЫЙ,  ая,  oe  zdárný,  zda- 
řilý, šťastný. 

удвоёніе  n,  zdvojení,  zdvojnásobení; 
удвйиваніе  п.  zdvojování,  zdvojná- 
sobování. 

удвоить,  удвойть,  удвоивать,  yдвá- 
ивать  zdvojiti,  zdvojnásobiti,  -ovati. 

удержаніе  п.  zdržení,  zadržení. 

yдepжáть,  удёрживать  zdržeti,  zadr- 
žeti ;  podržeti  při  sobě ;  уд  ся  за 
что  zadržeti  se  za  něco;  уд.ся  отъ 
чего  zdržeti  se  od  něčeho,  udržeti 
se;  уд.ся  отъ  смѣха,  отъ  слёзъ  zdr- 
žeti se  od  smíchu,  od  slzí ;  уд.ся  на 
своёмъ  мѣстѣ  udržeti  se  na  svém 
místě. 

удёржка  f,  zdržení,  zadržení. 

удешев-йть,  — лйть  sleviti,  lacinějším 
údělati;  уд.ся  státi  se  lacinějším; 
— .іёніе  n,  sleveni,  snížení  ceny. 

удивйтель-но  adv.  ku  podivu;  это 
уд.  to  je  ku  podivu,  podivu  hodno ; 
не  уд.,  что  онъ  . .  .  není  divu,  že 
on...;  — НЫЙ  podivný,  podivu  ho- 
dný; —пая  f.  (subst.)  znak  podi- 
vení (!),  vykřikovka,  přízevka. 

удив-йть,  —  лять  ku  podivu  přivesti; 
у.ся  4eMý  diviti  se,  podiviti  se  ně- 
čemu ;  этому  нечего  — ляться  tomu 
se  není  co  diviti;  — лёніе  п.  podi- 
vení, udivení. 

удилище  п.  udiliště,  prut  к  udici. 

удило  п.  udidlo  (pro  koně);  adj, 
удильный. 

ýдиль-щикъ,  a  udičník,  kdo  loví  ryby 

na  udici;  — щица  f, 
удить  (ужу,  удишь)  púóy  na  udici 

ryby  chytati  n.  1  oviti. 
ýAHna  f.  (crk.)  udice  v.  ýдa. 


j  удицеобразный,  ая,  oe  udicovitý. 
I  удища  /.  {augm.)  veliká  udice. 
I  удка  /1  {dem.)  udička. 
;  удлин-ёніе   п.    prodloužení;    — ить, 
!    — ять  prodloužit! ;  у.ся  pr.  se. 

уд06-іе  п.  pohodlí;  —но  adv  po- 
i    hodině;  — ность,  и  f.  pohodlnosť; 

pohodlí ;  — НЫЙ,  ая,  oe  pohodlný. 
'  удобо-варймость,  и  f.  záživnosť  (po- 
I    trávy) ;  — варимый  záživný  ;  — воз- 
rapároujiH,  ая,  ее  zápalný,  zánětný; 
— двйжимость,   — двйжность,  и  mo- 
vitost;    pohybnost;  pohyblivost; 
— ДВЙЖНЫЙ  movitý,  pohyblivý;  — ис- 
I    ПОЛНЙМЫЙ  vykonatelný,  vyplnitelný^ 
I     -ость  -osf;  — ПОНЯТНЫЙ,   ая,  oe  po- 
I    chopitelný;  -ость  -obť;  —  сгараемый, 
I    ая,  oe  spalitelný;  -ость  -osť;  — cry- 
!    щáeмый  shustitelný;    -ость,  -osť; 
I    — cжимáeмый  stlačitelný;  -ость  -osť. 
1  удобр-еніе  n.  pohnojení  pole;  — й- 
тельный,  ая,  oe  hnojicí,  hnojivý. 
уд06рить,уд00ривать,  удйбривать,удо- 

ópáTb  pohnojiti  pole,  mrviti. 
удббство,  удобье,  я  п.  pohodlí,  po- 
hodlnosť. 
!  удббѣе  сотр.  (crk.)  pohodlněji, 
удовище  п.  v.  удилище, 
удовлетвор-ёніе   п.  uspokojení,  za- 
dost učinění ;  — йтель,  я  т.  uspokoji- 
tel;  — йтельный  uspokojující,  uspo- 
I    kojivý;  -ость /*.  uspokojivosť ;  — йть, 
I    — йть  Koró  uspokojiti  někoho ;  2. 

zadostučiniti  někomu;  у.ся  uspo- 
;    kojiti  se. 

удовольств-іе  n.  potěšení ;  zalíbení; 
'  съ  -іемъ  s  potéšením,  s  radostí; 
í  — ованіе  п.  uspokojení;  — овать 
I  uspokojiti  někoho ;  2.  zásobiti  n. 
I  opatřiti  potřebami ;  уд.ся  spokojiti 
I  se;  uspokojiti  se. 
i  удодъ,  a  m.  dudek  (pták)  Upiipa  epops, 
I  УД0Й,  я  т.  údoj,  výdoj,  dojivo  (co 
;    se  najednou  nadojí  mlékn);  — ли- 
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вость,  и  f.  dojnost;  — ливый,  ая,  ое 
dojný;  -ая  корбва  dojná  kráva;  эта 
корова  очень  —л ива  ta  kráva  velmi 
mnoho  dojí. 

удоліе,  я  п.,  уд0лъ,  а  ш.,  удбль,  н 
f.  (crk.)  údolí,  dolina;  adj.  удоль- 
ный. 

удостовѣр-ёніе  п.  ujištění ;  2.  stvT- 
zení,  potvrzení,  pověření;  въ  у. 
чег0  ...  na  potvrzení  toho  .  .  .; 
— йтель,  я  potvrzovatel,  stvrzovatel ; 
— йтельный  stvrzující,  potvrzující; 
-ость. 

удосто-вірить,  — вѣрять  о  чёмъ  stvr- 
diti  něco,  potvrditi  něco  (něčeho); 
pověřiti;  ujistiti;  уд.ся  въ  чемъ 
ujistiti  se  o  něčem. 

удостбеніе,  удостоиваніе  п.  ocenění; 
удостоить,  удостбивать  (чегб)  oce- 
nili ;  něčeho  za  hodna  uzuati. 

удосуж  иться,  — иваться  udělati  si 
kdy,  pokdy,  čas,  chvíli. 

ýдoч-кa  f.  udička ;  пойти  на  — ку 
jiti  na  udici,  dáti  se  lapiti ;  — ный 
udičný. 

yдpáть  (prost.)   upláchnouti,  utéci, 

prásknout!  do  bot. 
удружить  prokázat!  přátelské  služby. 
удруч-áTb,    — ить    stísniti,  sevříti, 

(chudobou,  nemocí);  онъ  — ёнъ  ró- 

рестію  on  je  utrápen  hořem;  — énie 

n,  stísnění,  sevření. 
удуш-áTb,  -— йть  udusiti  v.  задушить, 
уд^шлив-ость,  и  f.  dušnosť;  zádušli- 

vosť,  — ЫЙ,  ая,  oe  dušný;  zádu- 

šlivý  ;  уд.  воздухъ  dusivý  vzduch, 

dušné  n.  dusivé  povětří;  y.  кáшeль 

zádušlivý  kašel, 
удушье  п.  dušnosť  (choroba)  v.  одйш- 

ка  ;  HÓ4Hoe  уд.  noční  dušení  (můra), 
удъ,  a  úd  (na  těle);  дѣтородный  удъ 

pohlavní  úd. 
уділать,  удѣлывать  udělati  n.  zaříditi 

něco  dle  pohodlí. 


удѣлить,  удѣлять  uděliti  někomu  něco  ; 
přiděliti ;  dáti  díl ;  уд.  кому  часть 
наследства  odděliti  někomu  čásť  dě- 
dictví. 

уділка  f.  zařízení. 

уділокъ,  лка  údělek,  oddělek  {mor. 
padělek)  pozemku  Parcelle. 

удвлъ,  a  úděl  (část  knížetství) ;  2. 
úděl  ^^ама^б ;  3.  osud;  неблаго- 
дарность есть  у.  ceró  MÍpa  nevdě- 
čnost jest  světa  odplatou. 

удѣльный,  ая,  oe  údělný  (y.  князь) ; 
2  (íis.)  specifický,  poměrný. 

уединён-іе  п.  odloučení,  samota,  sa- 
motářství ;  — никъ,  a  samotář :  — ни- 
ца  f.  samotářka;  — но  adv.  o  sa- 
motě, odloučeně;  — ностьуи/".  odlou- 
čenosť,  samota;  — ный  odloučený, 
samotný. 

уедин-ить,  — ять  odloučiti,  osamotiti ; 
у.ся  odloučiti  se  od  světa,  do  sa- 
moty n.  do  soukromí  odejiti. 

уёмистый,  ая,  oe  prostranný. 

уёмный,  ая,  oe  nabírací,  čerpací:  y. 
ковшикъ  sběračka,  naběračka;  2. 
y.  к  ukrocení  dětí ;  -ая  розга  metla 
к  pokárání. 

уёмъ,  gen.  уёма  и  yймá  т.  ubírání 
(ujímání,  újem) ;  2.  krocení,  poká- 
rání (dětí  rozpustilých);  безъ  уёма 
bez  přestání,  bez  ustání. 

уецъ,  уйца  т.  (crk.)  sestřenec,  se- 
střin syn  (čes.  ujec  —  уй,  дядя  ш.). 

yжáд-eнie  п.,  yжáлъ,  а  ш.  (у.  пчелй) 
žahnutí,  píchnutí  včely;  — ить  ža- 
hnouti,  píchnouti  žihadlem  (o  včele). 

ужар-еніе,  — иваніе  п.  upečení,  pro- 
pečení ;  — ить,  — ивать  upéci,  pro- 
péci (pečeni). 

ужас-áHie  n.  lekání,  užásání:  — áTb, 
děsiti  se,  lekati  se,  užásati;  — нугь 
užasnouti;  это  меня  — аетъ  to  mne 
děsí;  — áTbcfl  děsiti  se,  lekati  se; 
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— нуться  zděsiti  se,  lebnouti  se, 
užasnouti ;  они  — нулись  oni  užasli. 

y»ácHo  adv,  strašlivě,  strašně;  это 
для  него  у.  to  je  pro  ného  strašné ; 
Уо  I  o  hrůza !  2.  онъ  у.  любйтъ  это 
OD  strašlivě  (náramně,  ohromné)  to 
miluje;  сегодня  у.  холодно  dnes  je 
náramně  chladno. 

yжácный,  ая,  oe  strašlivý,  strašný; 
úžasný;  2.  náramný,  nesmírný,  o- 
hromný;  y.  скряга  nesmírný  lako- 
mec; y.  крикъ  strašlivý  křik. 

ужасть,  и  f,  et  adv.  v.  ужасъ  ;  ужа- 
стиБый,  ужастливый  (crk.)  bázlivý. 

ужасъ,  а  т.  úžas,  zděšení,  hrůza,  le- 
knutí ;  ý.  меня  оерётъ,  ý.  на  менй 
находитъ  hrůza  mne  obchází;  это 
ужасъ !  о,  ужасъ !  to  je  strašlivé ! 
to  je  hrozné;  2.  adv.  ý.  жарко  stra- 
šlivě horko,  nesmírně  horko ;  ý. 
ббльно  velmi  bolestně. 

yжáтic  n.  umačkání ;  2.  užetí  (srpem). 

ужать,  yжимáть  umačkati,  umačká- 
vati  od  něčeho. 

yжáть,  yжинáть  užiti;  užínati  (srpem) ; 
у.ся  už.  se.  [času. 

yждáть  (y.  врёмя)  dočkati  n.  vyčkati 

уже  adv.  už,  již ;  ужб  раббта  кончена 
už  je  práce  skončena;  уже  ли?  jestli 
pak?  не  ужё  ли  онъ  óto  сдѣлалъ? 
což  by  to  on  byl  skutečně  udělal? 

уже  v.  ужо. 

уже  сотр.  úžeji;  těsněji;  adj.  užší. 

уже,  a  n.  (crk.)  houž,  houžev;  pro- 
vaz; pás;  2.  zástup,  tlupa  lidí. 

тжёв-ка,  — никъ,  — ый  v.  ужов  .  .  .  . 

уженіе  п.  chytání  п.  lovení  ryb  na 
udici. 

ужёнокъ  v.  ужбнокъ. 

уживатся,  ужиться  у  когб  dlouho  u 
nékoho  zíti  (bydleti);  у  негб  hhktó 
не  уживается  u  něho  se  nikdo  ne- 
opozdi, u  něho  žádný  dlouho  ne- 
vydrží ;  2.  уж.гя  съ  кѣмъ  snášeti  se 


s  někým;  съ  нимъ  не  уживёшься 

s  ním  není  к  vydržení, 
ужйвчив-ость,  и  f.  snášelivosť(s  jinými); 

— ЫЙ,  ая,  06  snášelivý  (s  jinými), 
ужика  т.  et  f.  (crk.),  ýжикъ,  a  w.  (crk.) 
I  příbuzný, 
ужикъ,  a,  подорожникъ  малый  jitrocel 

špičatý  n.  kopinitý  Plantago  lan- 

ceolata. 
\  yжимáть  v.  yжáть. 
ужйм-истый,  ая,  oe  posunčivý;  — ка 

/".,  pl.  — КИ,  мокъ  posuněk,  pl.  po- 

šunky. 

ужина  f.  (roysliv.)  podíl  z  lovu. 

yжннáть  užínati  v.  yжáть. 

ýжинaть  (-аю,  -аешь)  večeřeti. 

ужинъ,  а  т.  večere ;  adj.  ужинный, 
ая,  oe :  -oe  кушанье  jídlo  při  večeři, 
večere.  [žeň. 

ужйнъ,  a  m.  co  je  nažato,  nažaté  obilí; 
i  ужйться  v.  уживйться. 
I  ужица  f.  (Star.)  prým  v.  бахрома, 

ужичество  п.  (crk.)  príbuznosť,  pří- 
buzenství; — вать  vstoupiti  v  práva 
příbuzenská. 

ужище  т.  (аидт:)  veliký  provaz. 

ужб  adv.  potom,  později;  ужб  пpидý 
já  přijdu  později;  2.  (pohrůžka) 
ужб,  я  тебй!  počkej,  já  tě!  v.  ужъ. 

ужовка  f.  zavinutec  Cypraea  (zooL). 

ужовникъ,  a  hadí  jazyk  Ophtoglossum 
(rstl.). 

I  ужъ,  á  7П.  užovka  Coluber  natrix; 
!    adj.  ужовый. 

I  ужъ  (ужё)  adv.  už,  již;  онъ  ужъ 
j    ушёлъ  on  už  odešel ;  2.  (pohrůžka) ; 
I    ужъ  я  гебй!  počkej,  já  té!  3.  (po- 
divení): не  ужъ-то !  jak!  jakže!  co! 
не  ужъ-то  опъ  тамъ  былъ!  jakže! 
on  tam  byl! 
ýaa  f.  svazek ;  pouto ;  pl.  узы  svazky, 
pouta. 

узаконёніе  n.  zákonní  ustanovení ; 
zákon. 
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узаконить,    узаконАть  (узаконополо- 

жйть)  zákouem  ustanoviti. 
узголовь,  и  f.  (star.)  vrchoviáté,  te- 

meništé  řeky.  [uzda. 
уздй,  Ы,  уздёчка  f.  (star.  уздеіійца) 
узданный  (конь),  -аи  (лошадь)  uzdou 

opatřený  (kůnj. 
}8дёчка,  ýздeчкa  /.  uzdička  v.  уздй; 

2.  ("anat.)  uzdička  Frenulum;  adj. 

узд0чвый. 

уздянбй,  Ая,  óe  uzdový. 

узелбкъ,  лка  ш.  uzlík,  uzlíček;  2. 
(anat.)  uzlina  (ianglion. 

узелъ,  узл.і  w.  uzel ;  Гордіевъ  у,]. 
Gordický  uzel;  2.  ý.  бѣльй,  у.  платья 
uzel  prádla  n.  šatstva;  3.  ý.  uzel 
(při  plavboméru).  [uzounký. 

узенькій,  узёхонькій,  ая,  оѳ  uzoučký, 

узикъ,  а,  завйзникь  nátržník,  přetr- 
žník  Tormentilla  (rstl.). 

узйлище  n.j  узйльница  f.  (crk.)  vézcuí. 

узйна  f.  úžina ;  průsmyk  v  horách. 

узить  (ужу,  ýsMmb),  по-,  об-,  с.  úžiti 
(s-úžiti). 

узкій,  ан,  ое  úzký  (сотр.  уже  užší). 

узко  adv.  úzce,  úzko. 

узковатый,  ая,  ое  trochu  úzký. 

узко-гордый  úzkokrký,  s  úzkým  hr- 
dlem (nádoba);  — лйстный  úzkolistý; 
— лобый  úzkočelý. 

узкость,  и  f.  úzkosť. 

yajáiMKx,  a  uzlatka  (opleten  Presl) 
Iresine  (rst.). 

узлйстый,  ая,  ое  uzlovatý. 

уэлйще  п.  (аидт.)  veliký  uzol. 

ysaoBáT-ocTb,  и  f.  uzlovatosť;  — ый 
uzlovatý. 

узнав-áHie  n,  poznávání;  — ать  po- 
znávati;  y3HáTb  (praes.  узнаю,  fut. 
узнаю)  poznati;  я  не  узналъ  его  já 
ho  nepoznal;  у.  о  чемт,  seznati  п. 
poznati  néco;  я  тотчасъ  узнйлъ  о 
томъ  (объ  éTOMb)  já  ве  hned  do- 
věděl о  tom. 


y3uáHÍo  п.  poznání,  seznáoí. 
^зникъ,  а  vězen,  uvězněný ;  узница 

f.  vězenka,  věznice,  uvězněná;  *j. 

věznice  (místo), 
узбрист-осгь,  и  vzorkovanosť  (látky); 

— ЫЙ  vzorkovaný, 
узорный,  ая,  ое  vzorný;  2.  vzorko- 
vaný ;  -ая  рѣзьба  prolamovaná  rezba 

(práce  řezbářskiV). 
узорбч-іе,    — ье  п.   (star.)  skvosty, 

šperky  pl. ;  — ный  skvostný, 
узорчатый  vzorkovaný,  květovaný, 
узбрпіикъ,  a  m.  vzorkář;  узбрщица  /'. 

vzorkářka. 
узбръ,  a  vzor  (na  látce)  lJesain\  съ 

уз0])ами  se  vzorky,  kvétovanv  (látka), 
улрѣлый,  ая,  00  uzrálý;  узрѣтъ  níHti; 

"2.  uzráti. 

уй,  уя  т.  (star.)  ujec  (uj),  matčin 

bratr  (srovn.  уецъ). 
уйму  (fut.)  v.  унмть,  унимйть. 
уйтй  (fut  уйду)  odejiti,  (ujiti)  v. 

уходйть. 

yKasáuie  n.  ukázání,  poukázání;  no 
-ІЮ  dle  ukázání. 

yкaзáтeль,  я  т.  ukazatel,  ukazovatel, 
průvodce;  2.  ukazatel  (ke  knize), 
rejstřík;  3.  ručička,  rafika  (na  slu- 
nečných hodinách) ;  4.  (matli.)  uda- 
;  vatcl  1'Jxponent;  — ница  f.  ukazo- 
vatelka;  — ный,  ая,  ое  ukazovací; 
у.  палець,  у.  перстъ  ukazováček 
(prst);  -ая  стрѣлка  ručička  (na  ho- 
dinách); -oe  мѣстоимсиіе  ukazovací 
mÍBtojmeno  Pronomen  deivonstra- 
tiviim. 

i  yKasáTb  (укажу)  ukázati;  y.  KOMý  до- 
póry  uk.  někomu  cestu;  y.  KOMý 
двери  ukázati  někomu  dveře  (t.  aby 
šel):  2.  ukázati;  poukázati;  priká.- 

I    zati;  указывать  ukazovali. 

I  указка  f.  ukazovadlo,  rafika  (pro  děti), 
указный,  ая,  oe  úkazný,  úkazový,  ú- 
kazem  nařízený;  -ая  ii-fciiá  nařízená 
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cena,  vysazená  cena,  zákonní  cena; 

taksa;  -ая  Mépa  cejchovaná  n.  ci- 

mentovaná  шіга. 
указчикъ,  yKámuKb,  a  poučovatel,  na- 

rizovatel;  -нца  f.  -ka. 
укйзъ,  a  m.  úkaz  (nařízení  císařské, 

nar.  vládní). 

yKá3biB-aHÍe  n.  ukazování;  2.  poučo- 
vání; — атель,  я  v.  указатель  1);  — ать 
ukazovat!  v.  указать. 

укалывать  přišpendlili  v.  уколоть. 

yKaiáTb,  укатывать  zmandlovati  zvá- 
leli; urovnali  (y.  дорогу). 

укатить,  yKáTHBaTb  odkulaliti,  odva- 
lili; у.ся  odkulaliti  se. 

укачать,  VKáMHBaTb  (y.  дитя)  ukolí- 
bali  (dítě) :  2.  kolíbáním  unavili  (na 
moři). 

yKámHBaTb  v.  укосить. 

yKflácHTb,  уквашивать  prokvasiti. 

укипѣть,  закипать  vyvařili  se  (въ 
горшкѣ  вoдá  много  -Ѣда);  2.  uvariti 
se  (náležitě),  provařiti  se  ;  (капуста  не 
-Ѣла);  укипѣлый  vypařený;  2.  uva- 
řený, provařený. 

укис-áHÍe  ti.  ukysání;  — áTb,  укйснуть 
ukysati,  zkysali. 

укладистый,  ая,  ос  prostranný  (kam 
se  mňže  mnoho  uložili);  2.  přího- 
dný к  uložení  (k  zabalení). 

yклáдкa  f.  uložení,  složení,  zabalení, 
zapakování  (zboží) ;  плата  за  укладку 
plat  za  uložení,  za  zapakování; 
вѣсъ  TOBápa  вмѣстѣ  съ  укладкою 
váha  z  hrubá,  váha  zboží  s  obál- 
kou ;  2.  y.  obložení  (drnem) ;  3.  ku- 
fřík cestovní. 

уклад-чикъ,  a  fslar.  — никъ)  zabalo- 

vač,  pakovar;  2.  zakalovač  ocele, 

kalič;  — ница  f.  -ka. 
yJ:лáдъ,  a  m.  kalená  ocel. 
укдадыв-аніе  n,  ukládání,  zabalování, 

pakování ;    2,  obkládání  (drnem^ ; 

— ать,    укласть,    уложйть  ukládali, 


balili,  pakovali  (zboží) ;  2.  uklízet 
3.  obkládali  (drnemj ;  4.  y.  дѣто 
ukládali  děli  (ke  gpaní) ;  у.ся  uklí 
dali  se,  balili  se,  pakovali  se  ( 
zboží  ald.)  ;  TOBápH  хорошо  — аютск 
zboží  dobře  se  skládá;  у.ся  (удёчься! 
ukládali  se  (ke  spaní).' 
уклейть,  уклёивать  oblepiti,  polepili ; 

2.  pevně  přilepili, 
у  клён  ница  f.  úklejuice  (sít  na  úkleje\ 
уклея  f.  úklej,  bíyskavka  (ryba)  Cy- 
prinus  albťrnus. 

уклон-биіе  п.  odklonění,  odchýlen: 
uchýlení ;  y.  отъ  истины  odchylka 
od  pravdy :  y.  úchylka  paprsků  Л  бег- 
гаг/о  ;  ú.  střelky  magnetické  De- 
clinaUo ;  2.  odvrácení ;  y.  отъ  ccó- 
ры  odvrácení  od  vády. 

уклонистый,  ая,  ос,  уступчивый  ústu 
pný  (člověk). 

уклонйть,  уклонять  odvrátili;  у.ся  od- 
vrátili ВС,  odklonili  se,  odchýlili 
se,  uchýliti  se;  у.ся  отъ  зла  odvrá 
liti  se  ode  zla ;  у.ся  отъ  вопр6<ч 
odchýlili  se  od  věci,  zabíhati 
věci. 

уклон-лииый,  — ЧИВЫЙ,  — ный,  ая.  о 
úslupný,    povolný    (člověk);  -ост. 
-ost;  — ка  f.  úslupnosf,  povolnosí. 

уклонъ,  a  svah,  sráz. 

уклюііугь  odklobnouli. 

уключина  /■  otvor  na  veslo  (u  lodí). 

уковыривать,  уковырнть,  уковырн/т:^ 
v.  ковырйть. 

укбкать,  укокошить  (prost)  zabit., 
dorazili  někoho. 

уколотить,  уколачивать  přibití,  za- 
tlouci (hřebík);  2.  utlouci,  upěcho- 
vati  (zemi) ;  уколочёніе  п.  přibití, 
zatlučení;  2.  utlučení,  upéchovái  i 
(země). 

уколоть,  укалывать  přišpendlili,  při 
píchnouti;  y.  палеиъ  píchnouti  se 
do  prstu 
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уколупнуть  přebrati;  уколупывать  pře- 
bírali, [jehlou. 

укблъ,  а  píchnutí ;  у.  иглою  píchnutí 

укомплект-овать,  — овывать  dophiiti ; 
ук.ся  d.  se. 

уконопа-тить,  — чивать  konopím  п. 
koudelí  ucpati;  — тка  f.,  — ченіс, 
— чиваніе  п.  ucpání. 

укора  f.  predhůzka,  výčitka. 

укорачивать  v.  укоротить. 

укорен- еніе  п.  zakořenění;  — йть, 
— ять  vkořeniti:  zakořeniti;  ук.ся 
zak.  se. 

укорёніе  п.  předhazování,  vyčítání. 

укорйзн-а  f.  předhi\zka,  výčitka  v. 
yKopá,  укоръ ;  — енный  plný  před- 
hfizek;  —икъ,  a  v.  укоритель. 

укоритель,  я  wi.,  — пица  f.  kdo  ně- 
komu něco  předhazuje:  ~ный  v. 
укорный. 

укорить,  укорять  (кого  чѣмъ,  за  что 
въ  чемъ)  předhazovati  někomu  пе- 
со, vyčítati  někomu  něco, 

укорный,  ая,  ое  s  předhůzkou. 

укоротйть,  укорйчивать  ukrátiti,  skrá- 
titi;  укороченіе  п.  ukrácení,  skrá- 
cení.  [cítka. 

укбръ,  a  předhůzka,  předházka;  vý- 

укосить,  yKáuiHBaTb  ukositi. 

укосн-йтельность,  и  f.  meškavosfi ;  — й- 
тельный  meškavý;  — йть,  — ять  zdr- 
žeti  koho,  obmeškati  koho ;  — teáTb, 
— Ѣть  meškati,  prodlévati;  — ъніе 
п.  meškání,  prodlévání. 

укосъ,  a  m.  ukosená  n.  nakosená 
tráva,  úkos. 

укошёніе  n,  ukosení,  posečení  (sena) ; 
укошенный,  ая,  ое  ukosený,  pose- 
čený. 

yкpáдeнный,  ая,  ое  ukradený. 
yKpá4Koro,  yKpá40Mb  adv.  (instr.)  ú- 

kradkem,  úkradem,  úkradí,  kradmo. 
укрАй,  я  т.,  украина  f.  úkrají,  země 

pohraničná:  yKpánHHHn  pohraničný. 


укр  асйтсль,  я  т.  okrašlovatel ;  — ішца 
/.  -ка. 

yKpácHTb,  украшать  okrášliti,  vykrá- 
šliti;  у.ся  okrášlili  se. 

украсть  что  у  кого  ukrásti,  ukrad - 
nouti  něco  někomu ;  у.ся  отъ  кого 
odkrásti  se  (kradmo  č.  tajně  odejiti). 

украшёніо  п.  okrášlení,  vykrášlení; 
2.  okrasa. 

yKpecTOBáTb  ukřižovali  někoho. 

укрбй,  я  т.  obvazek,  úvazek. 

укр0м-но  adv.  pohodlný,  příhodný ; 
— HocTb  /.  pohodlaosť,  příhodnosf; 
•2.  soukromnost,  ústrannosť,  odlou- 
čenost; — НЫП  pohodlný,  příhodný; 
2.  soukromný,  ústranny,  odloučený. 

укрбинпкь,  a,  укрбпъ  водяной  vodní 
kraín(tužebník  vodoí)  Phellandrium 
aquaticum\  2.  y.,  укропница  kro- 
penice,  kropenka  (na  svěcenou  vodu 
v  kostele). 

укрбпъ,  a  m.  teplá  voda:  2.  nádoba  na 
svěcenou  vodu  v.  укропникъ ;  3.  у. 
kopr  (к.  zahradní)  Anethum  gra- 
\    veolens;  y.  вблоскій   fenykl,  kopr 
vlaský   Foeniculum;    y.  водяной, 
конскій  v.  укропникъ  1). 
I  укротитель,  я  т,  krotitel ;  — ннца  f. 
!    -ка :  — ный  krotivý. 
I  укротйть,  з^крощать  krotili,  skrotiti; 
!    ук.ся  ukr.  se;  укрощбніе  п,  ukro- 
cení. 

укрутйть,  укручивать  ukroutili  (šňůru), 
укрухъ,  а  (crk.)  krajíc  chleba. 
yKpHBánie  n.  ukrývání ;  2.  (v  kartách) 
přebíjení. 

vKpHfláTe.Tb,  я  ukryvatel ;  přechovavač 
(zlodějů);  — ница  f.  -ka;  — ство  п. 
i    ukrývání,  přechovávání  (zlodějů). 

укрывать,  укрыть  ukrývali,  ukryti; 
i  2.  přechovávali  (zloděje);  3.  přebí- 
\  jeti  (ve  hře  v  karty);  ук.ся  ukrý- 
'    vati  se.  [kleština. 

укрѣпа  f,  skoba  (ke  spojení),  kleště, 
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укрѣп-ительный,  ая,  ое  iipevuovací; 
— йть,  — лять  upevniti,  opevniti;  2. 
posilniti;  3.  soudně  připsati;  ук.ся 
posilniti  se;  — лете  п.  opevnění, 
upevnění  (hradební);  мостовое  у. 
předmostí  tete  de  pont ;  4.  posilnění, 
posila;  y.  желудка  posilnění  ža- 
ludku; 5.  soudní  připsání  majetku. 

уксус-ііикъ,  a  oclář;  2.  y.,  — ница 
f.  nádoba  na  ocet.  [ocet. 

уксуснокйсдый,  ая,   ое  kyselý  jako 

уксусный,  ая,  ое  octový. 

уксусо-мёдъ,  а  med  s  octem  Oxymel  \ 
—  мѣръ,  а  octoměr  Acetometer, 

уксусъ,  а  т.  ocet. 

укупить  odkoupiti. 

укупор-ить,  —  ивать  ucpati,  zacpatf, 
zadélati  nádobu;  2.  zabaliti,  zapa- 
kovati;  — еніе  íl,  — ка  f,  ucpání, 
zacpání,  zadělání;  — щикъ,  a  ucpa- 
vač,  zacpavač;  —  щица  f.  -ka. 

укусйть  ukousnouti;  rozkousati;  2. 
píchnouti,  žahnout! ;  укусывать  uku- 
sovati. 

у кут-аяіе  obalecí,  zabalení;  — ать, 
— ывать  obaliti,  zabaliti ;  zahaliti ; 
у.ся  zabaliti  se;  zahaliti  se. 

}кушеиіе  п.  kousnutí,  uštknutí. 

улавливать  v.  уловйть. 

yjá4MTL,  улаживать  zaříditi,  spořá- 
dati,  skoncovati,  skonciti  něco; 
ул.ся  spořádati  se,  zaříditi  se,  skon- 
covati se,  skončiti  se;  дѣло  yлáди- 
лось  věc  se  spořádala. 

yлáмывaть  v.  yлoмáть. 

улйнъ,  a  m.  ulán,  hulán  ;  уланскій, 
ая,  ое  hulánský;  у.  іюлкъ  li.  pluk. 

уласкать,  улйстить,  улііщивать  кого 
lichocením  к  něčemu  pohnouti,  pře- 
mluvit!. 

улегаться  v.  улёчься. 

улегчйть,  yлeгчáть  ulehčiti ;  улегчёніе 
п.  ulehčení.  [ая,  ое  úlový. 

^лей,  gen.  ýлья  т.  н\  (е  т.);  — ный, 


i  улепетнуть,  улепётывать  (prost.)  cd- 
kliditi  se,  ztratiti  se  fig. 

улестить,  улещать  pochlebenstvím  n. 
lichocením  к  něčemu  pohnouti. 

улет-аніе  п.  odlétání,  ulétání ;  — ать, 
— ѣть  uletěti,  odletéti,  odlétati. 

улетуч-ить,  — ивать  (chem.)  dáti  vy- 
kouřiti  n.  vypařiti. 

улётъ,  a,  улетѣніе  п.  uletění,  odletění. 

улёчься  (crk.  улещй)  ulehnouti,  ulo- 
;  žiti  se  (ke  spaní);  уже  всѣ  улеглйсь 
I  už  všickni  ulehli;  2.  utišiti  se  (o 
:    větru),    ulehnouti;  волны  улеглйсь 

vlnobití  přestalo,  vlny  ulehly, 
i  уливать,  улить  polívati,  politi ;  2.  u- 
liti,  odliti;  y.  воды  изъ  cTaKána  uliti 
vody  ze  sklenice;  улйвка  f.  polí- 
vání,  polití;  2.  ulití,  odlití. 

улизнуть,  улйзывать  ulíznouti,  ulízati ; 
2.  uklouznouti,  utéci. 

улика  f.  překonání  někoho  skrze 
svědky,  usvědčení,  ulíčení ;  2.  dů- 
vod usvMčující. 

улита,  dem.  улйтка,  улйточка  f.  hle- 
mejžd  Helix;  2.  závitek,  zátočka 
v  uchu;  лѣстнииа  улйткою  točité 
schody ;  улитковый,  ая,  ое  adj.  hle- 
j  mejždí;  -ая  скорлупа,  páKOBHna  hle- 
mejždí  skořápka,  hlemejždí  cha- 
loupka. 

улиткообразный,  ая,  ое  hlemejždovitý ; 
závitkovitý;  -ая  лѣстница  točité 
schody. 

•  улйтиикъ,  а  tolice  Medicago  (rstl.)» 
'  улиточный  adj.  hlemejždí. 

улйть  v.  уливать. 
,  улица  f.  ulice;  dem.  ý.iH4Ka,  улочка 
I  ulička. 

I  улич-ёніе  п.  ulíčení,  usvědčení,  pře- 
konání někoho  skrze  svědky;  — й- 
тель,  я  m,  ulíčitel,  usvědčitel ;  -ницн 
f.  -ka ;  — йтельный  usvědčující ; 
— йть,  — ать  когб-либо  въ  чемъ  ulí- 
čiti,   usvědčiti,   překonati  někoho 
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skrze  svědky;  ул.  кого-либо  во  лжи  1 
postihnouti  někoho  ve  lži;  ул.  кого  i 
на  дѣлѣ  postihnouti  п.  zastihnouti  ! 
někoho  při  samém  činu,  při  skutku. 

уличка  f.  v.  уличёніе.  I 

улич-ка  f.  ulička;  —ный,  ая,  oe  adj.  I 
uliční  (-ný).  j 

улка  f.  (star.)  v.  ýanua. 

уловйть,  yлáвливaть,  уловлять  uloviti;  i 
уловлёніе  п.  ulovení. 

ул0в-ка  f.  chytrost,  úskok,  chytrý 
obrat;  — ЧИВЫЙ  obratný;  -ость,  osť. 

уловъ,  a  úlov,  lov,  co  uloveno;  y.  i 
рыбы  zatažení  ryb,  co  uloveno  ryb. 

удогъ,  a  (star.)  zabití  někoho  ;  убйть 
въ  у.,  положйть  на  у.  zabiti  ně- 
koho. 

уложёніе  п.  (у.  вещей)  uložení  (и. 
věcí),  složení ;  2.  nařízení,  zákon ; 
прагматйческое  у.  pragmatická  sank- 
ce; 3.  zákonník  (у.  царя  Алексѣя 
Mиxáйлoвичa).  , 

уложйть  uložiti,  složití ;  2.  uložiti, 
naříditi  zákonem ;  ул.ся  uložiti  se 
v.  укладывать.  I 

yлoмáть,   уломйть   ulomiti,  ulámati. 

уломокъ,  мка,  отлбмокъ,  мка  úlomek, 
odldmek. 

улочка     ulička  v,  ýличкa. 

улощйть,  yлoщáть  vyleštiti ;  у.ся  v. 
se;  удощёніе  п.  vyleštění.  i 

yлýcъ,  a  m,  ulus,  stanoviště  n.  tábor  ; 
kočovníků;  yлýcникъ,  a  m.  ulusník,  \ 
kdo  žije  v  uluse;  yлýcный  adj.  u-  I 
lusový.  ^  I 

улучйть,    улучйть    dočkati,    vyčkati  I 
(příznivého  času);  2.  y.  кого  дбма 
zastihnouti  n.  najiti  někoho  doma ; 
улучёніе  п.  vyčkání;  2.  zastižení  ! 
(doma).  i 

улучш-áTb,  — йть  zlepšit! ;  у.ся  zl. 
se;  — ёніе  n.  zlepšení.  j 

yлы6áтьcя  usmívati  se;  у.ся  кому  I 
usm.  se   na  někoho;  улыбнуться 


usmáti    se;    улыбАніе  п.  usmání; 

улыбка  /!,  dem,  улйбочка   úsměv ; 

улыбчивый,  ая,  06  usmívavý. 
улыскатися  (crk.)  v.  улыбаться. 
ýльвiя  f,  porost  Ulva  (rstl.). 
ульмйнъ,  a  ulmin  (chem.);  ульмйно- 

ВЫЙ,  ая,  oe  ulminový. 
ульянка  /*.,  Фiáлкa  ночная  večernička 

Hesperis  (rst.). 
yльнýть  uklouznout!,  utéci, 
ультрамарйнъ,  a  m.  ultramarín ;  adj, 

ультрамарйновый. 
улѣпйть,  улѣплять  polepiti. 
улѣсокъ,  ска  т. у  пролісокъ,  просѣка 

průsek  v  lese. 

улюлйж-ать,  — ивать  ukonejšiti,  uhej- 
čkati,  uspati  (dítě);  — аніе,  — ива- 
ніе  п.  ukonejšení,  uhejčkání. 

умйз-ать,  — ывать  pomazati,  vyma- 
zati  (skuliny) ;  2.  lichotivými  slovy 
přemlouvat!. 

умалёніе  п.  zmenšení. 

умалйтельный,  уменьшйтельный  zmen- 
šovací.  [se. 

yмáлить,  умалять  zmenšiti;  у.ся  zm. 

ума-лишённый,  ая,  oe  ( —  rozumu 
zbavený),  šílený  (blázen);  choro- 
myslný;  домъ  -нхъ  blázinec. 

yмáлчивaть  v.  yмoлчáть. 

yмáлывaть  v.  умолбть. 

уманйть,   уманивать    odouditi;  ума- 

нёніе  п.,  yMáHKa  f.  odouzení. 

yMáHb,  a  m.  oman  lnula  (rst.);  adj. 
yмáнoвый  omanový. 

yмácлить,  yмácливaть  namazati  má- 
slem neb  olejem ;  2.  sladkými  n. 
lichotivými  slovy  někoho  přemlu- 
viti.  [pomazati. 

умастить,  yMamáTb  (crk.)  namazati, 

yмáтывaть  v.  yMOTáib. 

yMá4HBaTb  v.  умочйть. 

умйщивать  v.  умостить. 

умаять,  умаивять  unaviti;  ум.ся  un. 
se ;  yMáflHHHM  unavený. 
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умора  f.  umbra,  hned  horská;  adj. 
умбровый. 

ýMópMua  f.  umbra,  umbrice,  smuh 
Seiaena  (ryba).  [složení. 

умедіёніе,  умёддиваніе  п.  obmeškání, 

умёдлить,  умёдливать,  умедлять  zdr^ 
žeti  někoho;  2.  zdržeti  se,  dlíti, 
prodlíti,  prodlévali;  zpozditi  se, 
opozditi  se,  obmeškati,  obm.  se. 

уменьш  ать,  — йть  umenšid,  zmenšiti; 
у.ся  umenšiti  se,  zmenšiti  se;  — é- 
ніе  п.  umenšení,  zmenšení ;  y.  силъ 
úbytek  sii,  ubývání  sil;  — йтельный, 
ая,  се  umenšovací,  zmenšovací ;  -oe 
стекло  zmenšovací  sklo;  -oe  слово 
slovo  zmenšovací,  zdrobňovací  De- 
тіпиЫѵгіш  ( Díminutivum). 

умерёть  umříti ;  y.  насильственною 
смёртію  umřiti  násilnou  smrtí ;  y. 
MÍpy  u.  světu,  odříci  se  světa;  y. 
грѣху  n mrtvit!  v  sobě  hříšné  ná- 
ruživosti.  [f.  ka. 

умертвйтель,  я  т.  usmrtitel;  — ница 

умертвить,  умерщвлйть  кого  umrtviti, 
usmrtili  někoho,  usmrcovati. 

умёртвіе  п.  (сгк )  úmrtí. 

умёршій,  ая,  ее  zemřelý;  umřelý; 
души  — шихъ  duše  zemřelých;  ум. 
языкъ  zašlý  nebo  mrtvý  jaz^k. 

умерщвленіе  п.  umrtvení  (žádosti 
těla);  usmrcení. 

умёсть,  yMCTáTb  odmesti,  umesti;  y- 
метёніе  п.  odmeteuí,  umetení;  уме- 
тённый umetený,  odmetený,  za- 
metený. 

yMCTáTb,  умётывать  poházeli;  2.  y. 
(въ  сарай)  naházeli  (do  kůlny). 

умётъ,  a  výmět,  výmětek  (neřád);  2. 
zimní  přístřešek  pro  cestující. 

умилёп-іе  п.  pohnutí  (citů);  2.  zkrou- 
šení srdce;  —но  adv.  pohnuté,  s 
citem;  — ный,  ая,  oe  pohnutý;  уми- 
лйтеіьный,  ая,  oe  tklivý,  pohnutlivý, 
dojím  avý. 


1  умилйіь,  умилять  Koró  pohnouti  koho 
i    к  soucitu ;  ум.ся  pohnouti  se  (citem) . 
умилосёрдить  кого  pohnouti  někoho 
к  milosrdenství;  ум.ся  надъ  кѣмъ, 
о  комъ  smilovali  se,  slitovali  se 
nad  kým. 

I  умилостивительный,  ая,  oe  smiřující, 
умилостивить,  умилостивлАть  smířili, 
к  milosti  pohnouti;  умея  smilovat- 
se;  к  milosti  se  pohnouti;  умило- 
стивлёніе  п.  smíření. 

i  умйль-но  adv.  mile,  líbezně,  laskavé : 
ум.  глйдѣть   на   что  se  zalíbeníro 

I    hleděli  na  něco ;  — ность,  и  f.  milos^. 
líbeznost,  laskavost ;  — ный,  ая,  oe 
milý,  laskavý,  líbezný,  příjemný, 
ум  ил  йть  v.  умилить. 

I  уминать,  умять  (fut.  умну)  promnouti. 

i    uamouli ;  2.  ušlapali,  upěchovati 
умйнка  /".,  уминаніе  п.  promnutí;  2 
ušlapání,  upěchování. 

!  умир-áHÍe  n.  umírání;  — áTb  uraírati 
v.  умерёть;  у. съ  голоду,  отъ  жáжды. 
со  скуки  umírali  hladem,  žízní  , 
teskností;  у.  со  смѣху  smíchy  pu- 
kali; у.  за  истину  um.  za  pravdu, 
умир-ёніе  п.  upokojení;   — йтель  и 

!    smírce;  -ница     ;  — йтельный,  ая, 
ое  smiřující ;  — йть,  — йть  upoko- 
jili;  smířili;  ум.ся    upokojili  se. 
smířili  se. 
умненькій,  ая,  oe  chylroučký. 

I  умникъ,  а  т.  rozumný  člověk;  íig. 

;    rozumné,  chytré  dítě,  chytroušek  : 

j    умница  f.  rozumná  ženština. 

I  умничать  všetečně  mluviti. 

I  умно  (умнб)  adv.  rozumně, 
умножёніе  п.  rozmnožení;  2.  (arith  ) 

,    množení,  násobení  МгШцЯкаЫоп  \ 

I    таблйца  — ІЯ  tabulky  násobící,  ná- 

I    sobilka,  množilka. 

I  умнбжитель,  я  т.  muožitel ;  rozmnoži- 

!    tel;  -  ница  f.  -ka ;  — ный  množící, 

I    rozmnožovací,  množivý. 
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умножить,     умножать     rozmnožiti;  | 

(arithm.)  množiti,  násobiti;   умн.ся  ; 

rozmnožiti  se.  | 
умный,   ая,  oe  (умёнъ.  умна,  умно)  ! 

rozumný.  i 
умовён-іе  п.  (crk.)  umytí;  ум.  ногъ 

mytí  noh  (obřad  církevní);  — ннй 

umytý. 

yM0-Bpé4Íe     n.    (crk.)  pošetilost; 
— врёдный  pošetilý ;  nerozumný,  ne- 
moudrý; — дѣльникъ,  a  (crk.)  umě- 
lec ;  — зак.іюченіе  п.  rozsudek,  úsu- 
dek (souběr),  závěrka  rozumu  Syl-  ^ 
logismus;  — зрйтельносіь,  и  speku- 
lativnosť;  — зрительный,  ая,  oe  spe-  j 
kulativní,  pozorovací ;  — зрініе  п.  ^ 
pozorování  rozumem  Speculation\ 
— изступлёніе  п.  pominutí-se  s  roz- 
umem, okamžité  šílenství,  záchvat 
šílený. 

yMOKáTb,   умокнуть  zmoknouti,  pro- 

moknouti;  умоклый  zmoklý,    pro-  ; 

moklý.  j 
умол-ёніе  п.   uprošení;  — йтельный,  j 

ая,  oe  nprošovací;    — йть,    —  йтъ  i 

uprositi. 

yмoлкáть,  умолкнуть  umlknouti ;  умол-  i 
КЛЫЙ  umlklý;  умолкновеніе  w.  uml- 
knutí. 

умолкъ,  a  Ш.  mlčení,  ticho  ;  говорйть 
безъ  умолку  mluviti  bez  ustání  (ne-  ; 
umlkávaje) ;    цѣлый  день    нё  было  '\ 
умолку  celý  den  se  neumlklo. 

умолотить,  yмoлáчивaть  vymlátiti. 

умолбтный,  ая,  06  výmlatný,  со  ho-  \ 
dně  sype  zrnem  při  mlácení,  (y. 
ячмень,  -ая  рожь).  \ 

умолбтъ,  а  w.  výmlatek ;  пшеница  умо-  ' 
лотомъ  xýжe  прошлогодней  pšenice  ' 
SDÍň  sjpe  než  loni.  | 

умолоть,  ум^лывать  rozemlíti,  umlíti.  I 

умолчать,  умалчивать  о  чёмъ  zaml- 
četi  něco;  2.  у.  umlknouti;  умбл- 
чанный  zamlčený. 


умблъ,  а  ш.  výmelek,  со  vymleto ;  2. 
úbytek  п.  ztráta  při  umletí. 

умора  f.:  éTo  просто  у.  to  je  к  po- 
pukání (t.  smíchem).  [řený» 

уморён-іе  п.  umoření;  — ный  umo- 

уморйтель  HO  adv.:  это  у.  to  je  к  po- 
pukání (t.  smíchem);  velmi  smé- 
šno;  —ный  adj.  velmi  směšný. 

уморить  umořiti:  y.  co  смѣху  smíchy 
(pL)  někoho  přetrhati  (t.  spůsobiti, 
aby  se  smíchem  unavil). 

умбрушка  f.  v.  умора. 

уморъ,  а  m  umoření,  usmrcení ;  бить 
до  умору  skoro  utlouci;  смѣйгься 
до  умору  smíchy  (pl.)  se  přetrhati. 

умостить,  yMámHBaTb  vydlázditi;  y- 
MÓcTKa  f.,  умощёніе  п.  vydláždění. 

умотать,  уматывать  omotati,  obmotati. 

умочйть,  yMá4HBaTb  namočiti. 

умочка  f.  namočení;  2.  sražení-se 
sukna  namočeného. 

умственный,  ая,  oe  duševní,  ducho- 
vní ;  -ЫЯ  занятія  pl,  duševní  práce. 

ýMCTBOB-аніе  n.  přemýšlení,  přemí- 
tání duševní;  — аіель,  я  m,  myslitel  \ 
— ательница  f.  -ka;  — ать  přemý- 
šleti,  přemítati  v  mysli. 

умудрить,  умудрять  umoudřiti  ně- 
koho ;  ум.ся  umoudřiti  se ;  fig.  vy- 
mudrovati. 

yMý4-eHÍe  n.  umučení;  —  енный  u- 
mučený;  — ить  кого  umučiti  ně- 
koho ;  ум.ся  umučiti  se. 

умчйть  rychle  odtáhnouti,  odnesti; 
у,ся  pryč  spěchati,  uháněti. 

умъ,  á  m.  rozum,  um;  быть  въ  ушк 
býíi  při  rozumu,  při  paměti;  въ 
умѣ  ли  ты?  máš  rozum?  умъ  за 
разумъ  заходитъ  to  přesahuje  vše- 
chen rozum ;  сойтй  съ  у  Má  zblá- 
znili se,  přijití  o  rozum. 

умываль-никъ,  a,  w.,  —  ница  f.  (crk.) 
umyvadlo;  —ный,  ая,  oe  umyvací ; 
-ая  лоханка  umyvadlo. 
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умыв-áHÍe  п.  umývání ;  — áHbe  п.  vo- 
dička na  umývání;  — ать,  умйть 
umyti ;  у.ся  umyti  se. 

умык-аніе  п.  unášení;  — árb  unášeti, 
odnášeli. 

умыкать  (prost.)  vláčeti  (sem  tam  do 

unavení),  utahati,  unaviti. 
умыседъ  (умыслъ),  ела  т.  úmysl  (zlý) ; 

безъ  ýMHCjy  bez  úmyslu  (bez  úmy- 

sla) ;  съ  ýмыcлy  z  úmyslu,  úmyslné, 
умйслить  v.  умышлйть. 
умытіе  п.  umytí ;   умйть   umyti  v. 

yMHBáib. 

умышлёніе  п.   obmyšlení  (něčeho), 

předsevzetí. 
ум0шлен-никъ,  a  původce  (kdo  něco 

obmýšlel) ;    — ница    f. ;    —  нически 

adv,    úmyslně ;    — ническій    adj.  ; 

— HO  adv.  úmyslně,  z  úmysla;  — ный 

úmyslný. 

умышлйть  obmýšleti,  zamýšleti  (něco 
zlého);  ум.  на  чьюли-бо  жизнь  uklá- 
dati  о  něčí  život. 

уиъніе,  умѣнье  п.  umění,  ^nalosť:  у. 
жить  въ  свѣтѣ  umění  zíti  ve  světě, 
znalosť  světa. 

умѣрен-но  adv.  mírně;  —  ность  mír- 
nosf;  —ный  mírný. 

умірить,  умѣривать,  умѣрять  vymě- 
řili (t.  malou  měrou  vytěžili);  2. 
умірить,  умѣрять  ukrotili  (vášně), 
uchlácholiti. 

умѣръ,  л  т.  co  kdo  vyměřil  (proměřil). 

умѣсить,  умѣшивать  umísili,  promí- 
siti;  умѣска  f.,  умѣшёніе  п.  umí- 
šení, promísení. 

уыѣстйтельный,  ая,  oe  co  se  dá  do- 
bře umístiti ;  2.  prostranný. 

умѣстйть,  yмѣщáть  umístiti,  postaviti 
někam;  ум.ся  umístiti  se. 

умістный,  ая,  oe  příhodný,  mígtný; 
-ость  -oBť. 

умьтель,  я  т.  (crk.)  umětel  (staroč.) 


umělec,  znalec ;  — ный  (crk.)  umě- 
I    telný  (Star.),  umělý,  znalý, 
i  умътить  uhoditi  do  terče. 
I  уміть  (-ІЮ,  -іешь)  uměti. 
I  умѣшйть,  умішивать  smíchati,  pro- 
I  míchati. 

i  унішкать,  умішкивать  obmeškati  se. 

!  умѣщёніе  п.  umístnění. 

;  умягч-йть,  — ать  změkčiti;  obmekčiti: 
у.  HpáBH  zjemniti,  ušlechtiti  mravy : 
— ёніе  71.  změkčení;  obměkčení, 
y.  HpáBOBb  zjemnění,  ušlechtění 
mravů. 
yMáTb  v.  yMHHáTb. 

унавб-зить,  — живать  pohnojiti  pole; 

— женіе  п.  pohnojení. 
ýne  adv.  (crk.)  lépe. 
I  з^невістить,  уневѣщать  (crk.)  co  ne- 
I    věsta  se  zasnoubiti. 
I  унесеніе  7i.  unesení,  odnešení. 
унести,  унёсть  unesti,    odnestí  v. 
уносить. 

унжанка  f.  druh  lodí  na  řece  Volze. 
ynsáTH,  yH3HýTH  (crk.)  vniknouti,  pro- 
niknouti;  унзёніе,  ynsáHÍe  n.  vni- 
knutí, [všeobecný. 

'  универсальный,   ая,    oe  universální. 

j  университётъ,  a  w.  universita  ;  универ- 

I    ситетскій,  ая,  oe  universitní. 

:  униж-áTb,  унйзить    unížiti,  ponížiti. 

I    snížili ;  у.ся  snížiti  se,  ponížiti  se  : 

I  — ёніе  п.  snížení,  ponížení ;  — енно 
adv.  poníženě;  — енный,  ая,  oe  po- 

!    nížený;  -ость  -osf. 

I  унизАть,  унйзывать  (жёмчугомъ)  po- 
sázeti  perlami,  navléci  perle  п*л 
šňůru. 

унизйтель-но  adv.  spůsobem  snižu- 
jícím; — ность  snižující  spásob ; 
— ный  snižující, 
унйзить  ponížiti,  snížiti  v.  yнижáть, 
yHHM-áíbujiHO,  a  vt.  napomínatel  dětí: 
— йльщица  f.  -ka ;  — ánie  n.  napo- 
mínání dětí;  — атедьпый  tišivý,  kro- 
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tivý;  — ать,  унять  tiáiti,  krotiti;  ku 
pokoji  napomínati ;  y.  дѣтёй  napo- 
mínati  děti;  я  ужъ  уйму  васъ!  jak 
já  vás  spořádám !  2.  odnímati,  tiáiti 
bolesti;  у.ся  utišiti  se;  уймйтесь 
хоть  разъ!  dejte  předce  pokoj !  pře- 
staňte už  ! 

унйтъ,  a  m.  v.  уніятъ. 

уничиж-áTb,  — йть  snížiti,  pokořiti 
někoho;  — еніе  п.  snížení,  poko- 
ření ;  — ённо  adv.  pokořeně;  —  ен- 
ность  pokořenosť;  — йтѳльно  adv. 
spůsobem  snižujícím,  pokořujícím, 
pohrdavě ;  — йтельный  pohrdavý, 
snižující ;  -ость,  и  f, 

yHH4T0»áTb,  уничтбжить  zničiti ;  2. 
zrušiti;  (y.  завѣщйше). 

уничтожёніе  п.  zničení,  zrušení. 

уяичтбжитель,  я  rn,  ničitel;  — ница  f. 
-ka ;  —иый,  ая,  ос  zničující ;  -oe 
рѣшеніе  (jur.)  zrušovací  nález. 

унія  f.  unie. 

уніятъ,  a  m.  uniat;  уніятка/".  uniatka; 
уніятскій,  ая,  06  uniatský. 

уноравливать,  уноровйть  vyčkati,  do- 
čkati  (příhodné  chvíle);  y.  на  кого 
někomu  po  chuti  n.  vhod  něco  dé- 
lati,  říditi  se  dle  někoho;  někomu 
se  zachovati ;  уноровка  f.,  уноров- 
лёніе  n,  vyčkání  příhodné  chvíle. 

уносить,  унёсть  unesti,  odnesti. 

унбсливый,  уносчивый  (конь)  zpínavý, 
trhavý  (kůň). 

унбсный,  ая,  oe  odnesený,  kradený, 

ukradený ;  -ыя  вещи  kradené  věci ; 

-ые  ремни  postraňky. 
уность,  и  f,  (star.)  v,  юность, 
унбсъ,  а  т.  odnesení ;  (únos), 
уяоша  т.  (star.)  v.  юноша, 
уношёніе  п.  odnesení, 
унбщикъ,  а  7п,  odnašeč;  —  ица -ка. 
унтеръ-оФицёръ,  poddůstojník  (Un- 

terofficier) ;  adj.  унтеръ-оФицёрскій, 

ая,  oe. 


унукъ,  а  (star.)  v.  внукъ. 
унція  f.,  унцъ,  а  т.  unce  (váha) ; 
унцевбй,  áя,  бе  unciový. 
ýHUJÍH,  ая,  ее  (crk.),  лýчшiй  lepší. 
унывАть,    ynÚTb  zoufati;    truchliti ; 
(staroč.  nýti) ;  природа  унйла  pří- 
roda truchlí, 
уныв-ный,  ая,  oe  (adv.  — но)  žalostný, 

truchlivý,  zasmušilý ;  -ность  -ost. 
уныл  о  adv.   truchlivé,  žalostné,  u- 
nyle;    — ость  truchlivosf,  zarmou- 
cenosť,  unylosť,  skleslost  (ducha) ; 
— ЫЙ  truchlivý,  zarmoucený,  unylý 
skleslý  duchem,   zoufalý;  y.  духъ 
skleslosf  ducha, 
уныніе    п.    žalost,  skorraoucenost, 
I    kleslosť  duševní. 
!  унырнуть,  уныривать  ponořiti  se  (jako 
I    kachna  atd.) ;    утка  отъ  выстрѣла 
I     ун0рнула  въ  воду  ;  2.  у.  отъ  чего 
1    uniknonti  něčemu. 

унйтіе  п.  utišení  (dětí,  krve,  bolesti)  ; 
!  унять  v.  yHHMáTb. 
1  упад-áHÍe  n.  padání;  upadání:  — ат^ 
upadati ;  ynácTb  upadnouti ;  y.  съ 
лошади  spaduouti  s  koně  ;  y.  въ  o6- 
морокъ  padnouti  n.  upadnouti  do 
mdlob ;  пocкoльзнýлcя  и  упалъ  já 
sklouzl  a  upadl;  íig.  y.  upadnouti, 
klesnouti  (obchod,  průmysl  atd.j ; 
y.  духомъ,  въ  дýxѣ  klesnouti  du- 
chem, kl.  na  mysli ;  довѣріе  къ  нешу 
yпáлo  důvěra  к  němu  klesla;  — é- 
ніе  п.  padnutí,  upadnutí. 
;  упадокъ,  дка  w,  úpadek:  2.  úbytek; 
придти  въ  у.  přijíti  к  úpadku; 
торгбвля  въ  — дкѣ  obchod  klesá, 
o.  klesl. 

yпáдъ,  úpad :    TaHuoeáTb   до  yпáдy 
tancovati  do  úpadu;    смѣяться  до 
yпáдy  smáti  so  do  úpadu. 
i  ynáHsaTb  opíjeti  v,  упоить. 

упаков-аніе  п.,  упаковка  f.  zapako- 
I    vání;  — ать,  упаковывать  (у.  свой 
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товаръ)  zapakovati,  npakovati  (svoje 
zboží). 

упалзывать  v.  уползйть. 

упйлый,  ая,  ое  (упалбй,  ая,  бе)  upa- 
dlý, zapadlý;  у.  звѣрь  въ  лѣсу  za- 
padlé zvíře  (při  lovu);  -oe  мѣсто 
prázdné  D.  uprázdněné  místo;  -oe 
ймъніе  spadlé  jméní  (na  krále  atd.), 
odúmrť;  npáeo  na  -oe  нывніе  právo 
odúmrtné. 

ѵпаль,  и  f.  odpadky  jji. 

уиаиятоь  аніе  w.  pamatování ;  — ать 
уп^^мятывать  pamatovati,  v  paméti 
podržeti. 

ynáp-еніе,  — иваніе  w.  zpaření ;  — ить, 
— ивать  zpařiti,  dusití;  (y.  капусту, 
piny) ;  2.  y.  лошадь  zpařiti  koně, 
apotíti. 

упасать,  упасти,  ynáCTb  ostHhati;  y. 
стадо  upásti  stádo  t.  míti  dost  síly 
к  pasení;  Боже  упаси!  chraň  Bfth! 
Pán  Bůh  rac  chránit !  Bňh  zavaruj ! 

ynaxáib,  упйхивать  zorati ;  упашка  /"., 
ynaxánie,  ynáxHBanie  7i.  zoráni. 

упекать,  упёчь  upéci,  propéci;  y. 
кого  въ  солдаты  lig.  strčiti  někoho 
do  vojska. 

ynejenáTb,  упелёнывать  zavinonti  do 
plen  (dítě). 

упереть  v.  ynnpáTb 

упивать  upíjeti  v.  ут'ггь ;  у.ся  opí- 
jeli se;  у.ся  востбргомъ  opojiti  se 
nadšeníra, 

упил-еніе,  умйлииаіііо  n,,  упйлка  f, 
odpilování,  upilováuí ;  2.  uřezání 
(pilou);  ~йть,  упйливать  odpilovati, 
upilovati  (piliííkí^m)  ;  2.  uřezali 
pilou. 

упир-áHie  n.  opíraní,  podpírání ;  — áTb, 
уперёть  во  что  opírali,  opříli  o 
něco,  podepříti  něco;  2.  y.  глазй 
на  Koró-либо  upírali,  upříti  oči  na 
někoho ;  y.  что-либо  KOMý  въ  глaзá 
někomu  něco  do  očí  říci;  у.ся  во 


что  opírali  se  o  něco,  podpírali  se 
I    na  něco;  2.  opírali  se  něčemu, 
упйрь  v.  ynápb. 

упис-áHÍe  n.  popsání  (všeho);  — árb, 
уписывать  popsali  všecko  (p.  celou 
stranu);  2.  tig.  všecko  zlupati 
(snísli). 

упйсист-о  (adv.)  писать  psáti  těsné, 
dohromady,  к  sobě;  —  ый  adj.  (y. 
почеркъ)  těsný,  sražený  (-é  pismo). 

упитать,  упитывать  nakrmili  (dosyta), 
nasytili;  у.ся  nasytili  se. 

упйть  upiti ;  у.ся  opili  se,  opojiti 
se ;  {v.  ynMBáTb). 

ynnxárb,  упйхпвать,  упихнуть  vecpa- 
li ;  у.ся  vecp.  se. 

упйчкать  nacpali,  přecpali  (př.  díté 
pokrmem). 
I  yплáтa  f.  uplácení  (úplata),  splácení, 
splátka;  въ  уплату  na  splátku,  na 
srážku. 

уплатйть,  }плáч ивать  uplaliti,  splatili 
'  (dluh). 

yнлáтный,  ая,  oe  úplatný,  splatný ; 
-ая  cýMMa  suma  splatná. 

уплескать,  уплёскивать,  уплеснуть  po- 
áplíchati  (vodou). 

уіілестй,  уплёсть,  уплетйть  uplesti 
(pevně),  uplítati;  2.  íig.  hltavé  ji- 
sti; 3.  upláchnouti,  uklouznouti; 
у.ся  uplesti  se;  уплетёніе  n,  sple- 

I 

уплывать,  уплыть  odplonti,  uplouti, 
I  odplaviti;  корабль  уплылъ  koráb  od- 
I  plul ;  2.  y.  íig.  uplynouti ;  уплйлъ 
!  годъ  цілый  uplynul  rok  celý. 
I  ynnýTb  (глаза  въ  ;]ёмлго)  upnouti  u. 
I  upříti  oči  к  zemi  v.  уперёть,  упи- 
i  рать. 

'  упов-аніе  п.  doufání  (staroč.  ufání); 
I  — áтeльнo  (есть)  adv.  jest  к  dou- 
I  fání;  — ать  (-áю,  -аешь)  doufali 
I  (staroč.  ufati);  y.  на  Bóra  doufali 
1    v  Boha. 
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уподобительный  adj.  ( — но  adv.)  při- 
rovnavací ;  připodobňovací ;  spůso- 
bem  přirovnacím. 

уподббить,  уподоблять  (у.  4eMý)  při- 
podobniti,  upod. ;  prirovnati;  у.ся 
(чему)  připodobniti  se,  přirovnati 
se  čemu ;  уподоблёніе  n,  připodo- 
bnění. 

уподчив-ать  (кого)  uctiti,  vyčastovati 
někoho;  — аніе  п.  ucténí,  vyčasto- 
vání. 

упоёніе  n,  opojení;  yn.  чувствъ  opo- 
jení smyslův;  y.  рАдостію  op.  ra- 
dostí ;  y.  отъ  любви  op.  láskou ;  въ 
-ёніи  отъ  восторга  opojen  nadšením. 

упоённый,  ая,  ое  opojený  (у.  любо- 
вію,  рйдостію,  восторгомъ). 

упоительный,  ая,  ое  opojný. 

упойть,  упоевать,  упаивать  opojiti ; 
у.  всѣхъ  на  повйлъ  opojiti  všecky 
na  mol ;  у.ся  opiti  se. 

упоки,  овъ  р/.  ш.  druh  národní  obuvi. 

упокбить,  упокоевать  (когб-либо)  u- 
pokojiti  něk  )ho  ;  у.ся  up.  se  ;  yno- 
Koénie  w.,  упокой,  я  7п.  upokojení; 
молиться  о  упокоёніи  души,  молить- 
ся о  упокбй  души  (усопшаго)  то- 
dliti  se  za  pokoj  duše  (zemřelého); 
упокбйный  (crk.)  pokojný;  упокой- 
те.іьный  upokoj  ovací. 

уползать,  уползти  odplaziti  se. 

уполномбч-еніе,  — иваніе  п.  zplno- 
mocnění; -  ить,  — ивать  кого-либо 
zplnomocniti  koho ;  —ивающій  {adj, 
subst.)  plnomocnitel;  —енный  zplno- 
mocněný ;  у.  ПGcлáнникъ  plnomocný 
vyslanec. 

уполовйть,  уполовлять  rozpňliti ;  -влё- 

ніе  п.  rozpůlení, 
уполбвникъ,  а,  уполбвничекъ,  чка  w. 

sběračka  (lžíce), 
упблъ,  а  ш.  pěna  (к  sebrání). 
ynoMHH-áHÍe  п.  (о  комъ)  připomínání, 

připomínka,  vzpomínka  (na  někoho); 

J?.  Rank:  Rusko-čeeký  slovník. 


— áTb,  упом/інуть  (o  чемъ)  připomí- 
nati  něco,  vzpomínati  na  něco ;  онъ 
ни  слбва  не  упомянулъ  объ  этомъ 
on  ani  slovem  о  tom  se  nezmínil. 

упомйнка  f.  připomínka,  upomínka. 

унбмнить  pamatovati ;  всегб  не  упо- 
мнишь všecko  nelze  pamatovati. 

упомянуть  v.  упоминать. 

упорна  f.  podpěra,  podpora. 

упбр-ливый,  — НЫЙ  {adv.  — но)  úpor- 
ný, tvrdošíjný;  tvrdohlavý;  — ный 
вѣтеръ  silný  vítr ;  — ность  f.,  — ство 
w.  úpornosť,  tvrdošijnosť ;  tvrdo- 
hlavosť ;  — ствовать  (въ  чемъ)  tvr- 
došíjně na  něčem  n.  při  něčem  se- 
trvati. 

упорх-ать,  — HýTb  odlítnouti. 

упбръ,  a  odpor ;  2.  podpora,  podpěra. 

упостйться  postem  se  seslabiti. 
I  употребйтель-ность,  и   f.  užívanosť ; 
I    — НЫЙ  užívaný,  obyčejný. 

употреб-йть,  — лять  upotřobiti  něčeho 
к  něčemu,  up.  na  něco,  užiti  ně- 
čeho к  něčemu  (y.  кaпитáлъ  на 
торгбвлю ;  у.  врбмя  съ  пользою;  у. 
срѣдства  къ  достижёнію  цѣли;  его 
-или  въ  вáжнoмъ  дѣлѣ);  — лйть  лѣ- 
карство  užívati  (t.  léku) ;  у.ся  upo- 
třebiti ;  это  выражёніе  — лáeтcя 
въ  .  .  .  toho  výrazu  užívá  se  v  .  .  . ; 
— лёніе  п.  upotřebení,  užití ;  — л0н- 
НЫЙ,  ая,  ое  upotřebený. 

упбтчивать  v.  упбдчивать. 

употѣть  zpotiti  se. 

упоять  v.  упойть. 

управа  f.  soudní  п.  právní  řízení 
(staroč.  poprava) ;  2.  ředitelstvo, 
I  správa;  y.  благочйнія  správa  poli- 
cejní; 3.  (star.)  zadostučinění ;  adj. 
ynpáBHHH,  ynpáBCKÍH,  ая,  ое. 
управитель,  я  т.  správce,  (upravitel)  ; 
ředitel,  intendant;  -ница  /1;  — скій 
adj.;  —ство  п.  správcovství;  ředi- 
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tehtví;  iatendantství;  — -ша  žena 
správcova  atd. 
управить,  управлАть  чѣмъ  spravovali 
něco,  Hditi  něco;  (y.  народомъ,  у. 
государствомъ,  у.  домоиъ) ;  2.  (star.) 
ynpáBHTb  душу  odkázati  к  záduší; 
у.ся  spravovati  se,  Hditi  se;  ynpá- 
виться  съ  чѣмъ  něco  spraviti  t.  vy- 
iíditi,  odbyti ;  у.ся  съ  кѣмъ  spraviti 
se  s  někým  t.  odbyti  někoho;  y- 
правіяющій  (subst.)  řídící,  spravu- 
jící:   správce   (administrátor);  y. 
имѣніемъ  správce  statku;  y.  оркё- 
стромъ  ředitel  orkestra. 
управіёніе  п.  správa,  řízení;  y.  no- 
^  мѣстьемъ  správa  statku, 
упражн-ёніе        zaměstnání;  práce; 
cvičení :  пйсьменныя  — ёнія  (на  ла- 
тйнскомъ  языкі)  písemné  práce  pl. 
(v  latinském  jazyku);  y.  въ  гимиА- 
стикѣ  cvičení  v  tělocviku;  —-йть 
zaměstnávat! ;  у.ся  zaměstnávat!  se  ; 
cvičiti  se;  у.ся  въ  нaýкaxъ  obírati 
se  náukami,  vědou, 
упраздя-ёніс  п.  uprázdnění;  — йть, 
— ять    uprázdniti;    — ённое  мѣсго 
uprázdněné  místo ;  — йться  upr  Izd- 
niti  se;  — йлось  місто  uprázdnilo 
se  místo. 
yripámiiBari.  v.  упросить, 
упредйтельиый,  ая,  oe  předcházející, 
předchozí ;  2.  předcházivý,  kdo  si 
koho  předchází ;  -ость  f.  ^ 
упредйть,  упреждать  předejiti,  před- 
cházeti  někoho,  předstihnouti ;  y- 
преждёніе  п.  předejití,  předstižení, 
упрек-аніе  п.  vyčítání,  předhazování ; 
— атеіь,  я  т.,  — ятельиица  f.  kdo 
něco  někomu  vyčítá  n.  předhazuje; 
— áтвльный  vyčítavý;  — ать,  — HýTb 
Koró-либо  чѣмъ  vyčítati  n.  předha- 
zovati  někomu  něco ;  у.ся  vyčítati 
si    navzájem,   předhazovali  jeden 
druhému. 


упрёкъ,  a  m.  výčitka,  předhůzka. 
упрёчный,  ая,  oe  vyčítavý, 
упросйть,    упрашивать   uprosili  ně- 
koho, prosbami  pohnouti;  ynpá ши- 
вать uprošovali ;  насилу  -сйли  его 
sotva  že  ho  uprosili;  eró  не  скоро 
упросйшь  jeho  lak  brzo  neuprosíš, 
упростйть,  упрощивать  zjednodušili, 
упрбч-еніс,    — иваніе    п.  upevnění ; 
у.  имбнія  кому,   за  кѣмъ  zápis  п. 
zapsání  majetku   někomu;  —ить, 
— ивать  upevnili ;  ujistili,  pojistili ; 
I    y.  кому  (за  кѣмъ)  имѣніе  někomu 

svoje  jmění  zapsali,  pojistiti. 
i  упрошёте  п.  uprošení, 
j  упрощёпіе  п.  zjednodušení, 
i  упруг-ій,  ая,  oe  pružný;  —ость,  и  f. 
'    pružnost  V  elasticitě. 
1  упрудйть,  ynpý«HBaTb  hrází  obehnali. 
]  упрыгаться  (prost.)  uchvátili  se,  schvá- 
1    lili  se,  uondali  se. 
!  ynpbiraýTb  odskočili,  uskočili;  óioxá 
i    -ула  blecha  uskočila;   упрйжка  /*. 
i  uskočení. 

;  ynpácK-ать,  -  ивать  postříkali;  уп-^^я 
р.  se;  — аніе,  — иваніе  п.  postří- 
,  kání. 

:  у  прыснуть  (prost.)  upláchnouti. 

упріть,  упрѣвйть  dovařiti  se,  uva- 
\    řiti  se;  каша  -Ѣла  kaše  je  uvařená, 
i    kaše  je  dost  (1.  vařena);  2.  zpotili 
se;  упрѣлый,  ая,  oe  uvařený,  do- 
!  vařený. 
yпpягáть,  упрячь  (prost.)  zapřahali, 
zapřáhnouti  (1.  koně  do  vozu), 
упрйжка  f.  spřežení  (koní) ;  на  трсхъ 
-кахъ  о  trojím  spřežení;   2.  vzdá- 
:    lenost,  stanice,  kde  se  přepřahá; 
I    3.  v.  упряжь;  adj.  упр>іжечцый. 
ýпpяжь,  и  f.  úpřež,  přístroj  koňský 
(pochvy  pl.) ;  adj.  упряжнбй,  áя,  óe. 
упрйм-ецъ,  мца  т.  svéhlavec,  tvrdo- 
hlavec:  — иться  (-міюсь,  -мишься), 
I    — ствовать  hlavu  si  postavili,  po 
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své  hlavě  dělati,  svéhlavým  d.  tvr- 
dohlavým býti;  (не  упрймься!  ne- 
buď svéhlavým!);  — ица  /*.,  —  ая 
жёнщина  svéhlavá  п.  tvrdohlavá  žen- 
ština ;  — o  adv.,  съ  — ствомъ  své- 
hlavě, tvrdohlavě,  vzdorně;  — ство 
п.  svéhlavosf,  tvrdohlavost;  vzdor- 
nosť;  — ствовать  v.  упрймиться; 
— ЫЙ,  ая,  oe  svéhlavý,  tvrdohlavý, 
tvrdošíjný,  vzdorný;  — ая  гoлoвá 
tvrdá  jhlava. 

упрят-аніе  п.  uschovávání;  — анный, 
ая,  oe  schovaný ;  — ать,  — ывать 
ukliditi,  schovali,  uschovali;  уи.ся 
ukliditi  se,  uschovali  se. 

ynycKáxb,  упустить  (у.  лошадь,  у. 
птйцу)  pustili  (koně,  ptáka) ;  онъ 
не  -титъ  удобнаго  случая  on  nepro- 
mešká  (nepustí)  příhodné  chvíle ; 
y.  изъ  виду  pustiti  se  zřetele;  2. 
opustili ;  я  упустйлъ  выгодное  мѣсто 
já  opustil  výhodné  místo ;  не  опу- 
скай свойхъ  обязанностей  neupou- 
šlěj  od  svých  povinností. 

упускъ,  a  т.,  упусканіе,  упущёніе  п. 
upuštění,  opušřéní;  obmeškání. 

упутать,  ynýTbiBaTb  obvinouli,  ovázali. 

упущ-áTb  v.  упускАть;  — ёніе  п.  v. 
упускъ.  [v.  упрямецъ. 

ynópb,  я,  т.  upír  vampyr;  2.  prost. 

ypá  int.  hurá!  (urá!). 

уравнёніе  п.  urovnání,  vyrovnání ;  2. 
(math.)  rovnice. 

уравнивать,  уравнйть,  уравнйть  urov-  > 
nati,  vyrovnali,  -ávati;  у  ся  urovnali 
se,  vyrovnali  se. 

уравнйтель,  я  ш.  urovnavatel,  vyrovna- 
vatel;  — ность,  и  f,  rovnost,  rovno- 
ta; — НЫЙ  urovnavací,  vyrovnávací;  | 
y.  вѣсъ  váha  potažná,  specifická;  i 
-ая  сумма  suma  vyrovnávací ;  -ые  ! 
вѣскй  váha  srovnávací;  -ая  стёпень  i 
(gram.)  stupeň  srovnávací,  srovná-  i 
vatel  Comparativ.  \ 


уравнові-сить,  — шивать  do  rovno- 
váhy uvesti  n.  přivesli. 

ураганъ,  a  m.  orkán  Vouragan. 

ypásHHa  f.  (prost.)  kyj,  klacek. 

уразумѣть,  уразумѣвать  srozuměli,  po- 
rozuměli něčemu  ;  pochopili  něco; 
уразумѣніе  п.  srozumění,  porozu- 
mění, pochopení. 

ypásb,  a  w,.  rána,  udeření ;  2.  úraz, 
poranění. 

уранить,  уранять  (crk.)  poraniti ;  у.ся 
poranili  se;  ypáHCHie  n  poranění: 
ypáHCHbíM,  ая,  oe  poraněný. 

ураній,  я  ш.,  уранъ,  а  т.  uran  (kov); 
2.  nebešťanka  Uranus  (oběžnice) ; 
adj.  ypáttOBuň :  урапограФІя  f.  ne- 
bepis;  уранограФЙческій,  ая,  oe  ne- 
bepisný. 

ypápb,  я  m.  (Rtar.)  v.  орарій,  орарь. 

урастйть  (star.),  возрастать  vzrůstali. 

урванёцъ,  Huá  (prost.)  urvalec,  trhán 
(šibeničník). 

урваніе  п.  urvání. 

урванный,  ая,  oe  urvaný,  utržený. 

ypBáTb  (fut.  урву),  урывать  urvali, 
utrhnouti ;  у.ся  urvnli  se. 

ypeKáxb  (-аю,  -аешь),  уречь  určili: 
umluvili,  naznačili  čas  n.  lhůtu: 
у.ся  smluvili  se ;  уреченіе  п.  ur- 
čení ;  naznačení ;  уреченный  určený, 
naznačený. 

урйлъ,  a  (?)  A.  nesyt. 

урйльникъ,  a,  — ничекъ,  чка  nočník, 
noční  hrnec. 

урйн-а  /".,  моча  moG  (scanky  pl.) 
гіггпа  (lat.) ;  — ный  adj.  močový. 

ypncTáHÍe  n.  (crk.)  dostihy  koňské. 

урна  f.  urna  f.  (osudí  п.). 

ýpoBCHb,  вня  т.  rovino  měr;  2.  sva- 
homěr;  3.  obzor  (horizont);  в.ъ  у. 
na  rovni  s  něčím. 

уровнйть  v.  ypáBBHBaTb. 

уродецъ,  дца  v,  уродъ. 

уродина  f.  potvora  (přezdívka). 
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трядйть 


уродйть  V.  урожйть. 
тродлив-ость,  и  f.  beztvárnosť ;  — ый 
"  {adv.  -о)  beztvárný ;  potvorný. 
уродовать,  из-  zpotvořiti,  znetvořiti. 
уродство  п.  potvornosť. 
урбдъ,  а  т.  potvora  člověk  d.  zvíře ; 
mrzák. 

урожай,  я  т.  úroda  (polní) ;  -  ный 
úrodný ;  у.  годъ  ú.  rok. 

урожйть,  уродить  urodili;  у.ся  u.  se; 
хліба  ИН0Г0  уродилось  obilí  mnoho 
se  urodilo;  у.ся  въ  отца  vydařili 
se  po  otci,  býti  po  otci  (t.  jemu 
podoben) ;  ужъ  таковъ  онъ  уродился, 
ужъ  такймъ  eró  мать  уродила  on  je 
takový  už  od  narození  (jak  živ); 
урождённый,  ая,  oe  narozený. 

урожён-ецъ,  нца  т.  domorodec,  ro- 
dák, rodič  (r.  z  .  .  .) ;  здѣшній  у. 
zdejší  rodák,  zdejší  rodič;  Праж- 
СКІЙ  у.  rodák  Pražský,  rodič  Praž- 
ský, rodič  z  Prahy ;  — ка  f.  rodačka, 
rodička  (r.  z  .  .  .);  Москбвская  у. 
rodička  Moskevská;  r.  z  Moskvy. 

урбкъ,  a  Ш.  (star.)  úrok,  roční  n.  vý- 
roční plat;  2.  úkol;  úloha  Pensum; 
зaдáть  кому  у.  dáti  úlohu  někomu; 
y.  hodina  učebná;  дaвáть  (частные) 
урбки  dávati  hodiny  (t.  vyučovati 
soukromě) ;  брать  уроки  bráti  ho- 
diny (t.  učiti  se);  давать  работу  на 
урбкъ  dávati  práci  na  úkol  (u  ře- 
meslníků) ;  3.  pl.  урбки,  овъ  m. 
uřknuií,  úrek,  úročky  pl.  m. 

уронйть  pustiti,  upustili  (z  ruky) ; 
ztratili  něco,  pozbyli  něčeho;  ypo- 
яёніе  п.  upuštění;  уроненный,  ая, 
00  upuštěný;  ztracený;  уронъ,  а  т. 
ztráta ;  непрійтельскій  у.  состойлъ 
во  мнбжествѣ  убйтыхъ  ztráta  nepřá- 
telská záležela  ve  množství  zabitých. 

урбслый,  ая,  oe  odrostlý,  vzrostlý. 

ypociáTb,  уростй  odrůsti  (něčemu) ; 


y.  изъ  дѣтскихъ  лѣтъ  odrůsti  dět- 
ským letům,  vyrůsti  z  dětských  let. 

урбч-еніе    п.    uřknutí,  (uhranutí); 

— ить,  из-  когб  uřknouti  (uhranouti) 
někoho, 

урбчище  n,  přirozená  hranice  n.  meze. 
урбчливый,  ая,  06  uřklivý,  uhraně- 
ji livý  (oči);  2.  uřknutý,  uhranutý. 

урочный,  ая,  06  určitý,  určený;  -oe 
I    врёмя  určitý  čas;  2.  y.  na  úkol; 
-ая  раббта  práce  na  úkol;  -oe  no- 
ложёніб  řád  pracovní,  řád  úkolní. 
I  урубать,  урубйть   urubali,  usekali, 
i    useknouti ;  урубка  f.  useknutí ;  уруб- 
i    ленный  useknutý  (urubený). 
;  урутъ,  a  stolístek  S.  (krocen,  Presl) 
i    Myriophyllum  (rst.). 
,  урчаніб  n.  hučení;  kručení;  y.  водй 
I    hučení  vody;  y.  въ  живбтѣ  kručení 
v  břiše  (v  životě);    урчАть  (-чу, 
-чйшь)  brčeli  (voda);    kručeli  (v 
břiše). 

ypHBáTb,  ypeáTb  utrhnouti,  urvali, 
I  odervali. 

I  ypůBKa  f.  zastávka,  přestávka  (při 
I  práci);  — MH  po  chvilkách;  adj. 
1  урывочный  přestávkový ;  chvilkový. 
!  урывокъ,  вка  ш.  úryvek. 
•  ур^вчивый,  ая,  06  (звѣрь,  собйка)  tr- 
j    havý  (pes). 

урывъ,  a  Ш.  (star.)  přestávka  v.  урывка. 
I  урйльникъ,  а  v,  урйльникъ. 
урыть,  урывать  uryti,  urývati. 
урйхлить,  урыхлйть  (зёмлю)  zkypřili 

урйхленіе  п.  ;  урйхленный. 
урѣдйть,  ypѣжáть  zřídka  něco  dělali ; 

урѣжёніе  w. ;  урѣженный,  ая,  oe. 
урѣз-аніб  п.  uřezání;  — анный,  ая, 
oe  uřezaný  ;  — ать,  — ывать  uřezali ; 
у.ся  uř.  se. 
урізникъ,  а  т.  knejp  (u  ševců). 
уріЬкъ,  а  m.  meruňka  (strom)  Prunus 
I  armeniaca. 

I  урядйть,  ypяжáть  sporádati  (uřídili) ; 


урйддивость  — 

у.  въ  дорогу  ргіргаѵШ,  prichystati, 
přistrojiti  na  cestu;  у.ся  pripraviti 
se;  přichystati  se;  přistrojiti  se. 

урйдлив-ость,  и  f.  spořádanosť ;  — ый, 
ая,  oe  spořádaný,  pořádku  milovný. 

урйдникъ,  a  ІИ.  pořadatel;  рабочій  у. 
pořadatel  (při  dělnicích) ;  2.  pod- 
důstojník u  kozáků  (čes.  úředník  — 
чинбвникъ) ;  adj.  урАдничій,  ья,  ье. 

уряд-но  adv.  spořádané,  pořádné; 
— НЫЙ,  ая,  oe  (star.)  spořádaný,  po- 
řádný ;  — CTBO  n.  (star.)  pořádek, 
řád. 

урйдъ,  a  m.  (star.)  pořádek,  rád;  zří- 
zení; správa;  за  урядъ  ...  v  řádu 
tom  se  nacházející .  .  . 

ypяжáть  v.  урядить. 

усада  f.  (star.)  v.  усадьба. 

усадить,  усаживать  usaditi,  usazovati 
někoho  někam :  у  гостёй  us.  hosti ; 
усадй  дѣтёй !  usaď  děti ;  у.ся  usa- 
^diti  se,  usazovati  se. 

усйдище  п.  v.  усадьба. 

усйдка   f.  posázení  (р.  stromovím) 
(у.  деревьями);  2.  usazování-se,  u-  , 
menšování-se,  ubývání  (na  př.  kovu  i 
při  roztápění).  ! 

усадьба  f,  (ycáдa)  popluží,  rataje,  \ 
dvůr  panský  ve  vsi. 

ycá»HBaTb  usazovati  (hosti,  děti)  v,  \ 
усадйть ;  2.  vysazovati  (stromy),  po-  ; 
sázeti  stromovím.  | 

ycáлить,  ycáливaть  sádlem  namazati ;  i 
pomastiti;  ус.ся  umazati  se,  poma-  \ 
stiti  se.  i 

ycáCTbiň,  ая,  oe  vousatý. 

ycácHBaTb  v.  ycocáib.  ■ 

усачъ,  á  m.  vousáč  (člověk) ;  2.  tesař 
(brouk)  Cerambyx, 

ycBáHBaib  v.  усвбить. 

усвйстнуть  zahvízdnout!  na  psa,  že 
zvěř  se  objevila  (mysliv.). 

усвоёніе  n.y  ycsáHBaHie    w.  přisvo- 
jení. 
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ycBÓHTb,  усвоивать,  усвойть  (у.  себ4 

что)  prisvojíti  (př.  sobě  něco), 
уселёиіе  м.  (star.)  obyvatelstvo,  v, 

народонаселёніе. 
усёница  f.   housenka  v.  гусеница ; 
brouk;    2.  y.,  усбнница  f,  blanka,  » 
která   v  polokruhu   délí  prst  od 
nehtu. 

I  усёиокъ,  нка  (u  kameníků  n.  zedníků) 
!  drážka  udělaná  kolmo, 
усёрд-іе  п.  horlivost;  у.  по  службѣ 
horlivost  ve  službě;  — но  adv.^  съ 
— іемъ  horlivě;  — ность,  и  f.  hor- 
livost, vřelosť,  vroucnosť  v.  ycép- 
діе;  — НЫЙ,  ая,  oe  horlivý;  vřelý, 
vroucí,  vroucný;  y.  къ  должности 
horlivý  ve  službě ;  -ая  молйтва  vrou- 
cná modlitba;  — ство  п.  (star.)  v. 
усёрдіе;  — ствовать  (noMý,  чему) 
horlivé  oddán  býti;  horlivě  se  sna- 
žiti. 

усёрязь,  и  f.  (cepbrá)  crk.  náušnice, 
усидѣть,   усиживать   zůstati  sedét; 
vydržeti  sedět;  vysedéti;  усйдчивый 
sedavý;    y.    человѣкъ    kdo  vydrží 
dlouho  sedět;  -ая  раббта  práce  při 
níž  třeba  dlouho  seděti. 
усикъ,  a  m.  vousík,  fousek,  malý  vous 
y.  усъ;  2.  tykadlo  (u  hmyzu);  3. 
úponka  (u  rostlin), 
усйл-еніе  n.  posílení,  posilnění;  — и- 
ваніе  п.  posilňování;  — ивагь  po- 
silňovati ;  — ить  posiliti,  posilniti, 
sesiliti;  у  СЯ  р.  se,  sesíliti  se;  2. 
namáhati  se. 

усйліе  n.  namáhání,  úsilí;  съ  cyrý- 
бымъ  — іемъ  s  dvojnásobným  úsilím, 
усидокъ,  лка  ж.  silák, 
усйль-ность,    и    f.  úsilnosí;    —  ный 

úsilný;  —ство  п.  v.  усйліе. 
ускак-áHÍe  п,  ujíždění;  uhánění ;  — ать, 
ycKáKHBaTb  odskákati;  2.  odjeti,  u- 
jížděti;  uhánět! ;  y.  изъ  виду  zmi- 
zeti  s  očí. 


ускальзывать 
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усмотрініе 


ускальзывать  v.  ускользать. 

ускійбитися  (crk.)  ušklebiti  se  v. 
уіыбиутьтя. 

ускокнуть  uskočiti. 

ускольз-ать,  — нуть  uklouznout!  ;  у. 
отъ  наказаній  ukl.  trestu. 

ускор-éHÍe  n.  urychlení,  přispíšení; 
— йтель,  я  т.  urychlovatel,  přispěšo- 
vatel;  2.  (anat.)  vystřikovač  (sval) 
Accelerator;  — ительный  urychlovací ; 

-ая  сила  síla  urychlovací,  pobádací, 
pohánivá;  уск.  мускул  ь  v.  ускорй- 
тель;  — йть,  — ять  urychliti,  -ovati, 
přispíšiti;  у.  отъѣздомъ  urychliti 
odjezd,  přispíšiti  si  s  odjezdem. 

ускочйть  uskočiti ;  y.  отъ  удйра  usk. 
ráné,  vyhnouti  se  ráné. 

услада  /*.,  услажлёніе  п.  občerstvení, 
okřáni;  rozkoš,  potěšení,  utéšení. 

усладйтель,  я     občerstvitel ;  -ница 
-ka;  — HocTb  síla  n.  moc  občerstvo- 
vací ;  -  ИЫЙ   občerstvovací,  úteso- 
vá cí. 

усла-дйть,  —ждать  občerstviti,  potě- 
ší ti,  utěšiti,  rozkoší  naplniti;  y. 
пінісмъ  zpěvem  potéšiti;  y.  жизнь 
život  oblažiti;  у.ся  občerstviti  se, 
potěáiti  sp,  ob*ažiti  se;  — жденіе  п. 
občerstvení,  potěšení,  oblažení. 

ycлáнie  n.  odeslání;  услАть,  усылать 
odeslati  někam  daleko.J 

усдастйть,  услащивать  osladiti;  y- 
слащёніе  п.,  ycлáщивaнiѳ  п.  osla- 
zení. 

услбвиться,  услбвливаться  (въ  чемъ) 

umluviti  se ;  shodnouti  se  о  něco ; 

položití  výminky,    vymíniti   něco ; 

условленный  umluvený,  vymíněný. 
услбв-іе  п.  úmluva ;  2.  výminka ;  no 

— ІЮ  dle  úmluvy,  jakož  umluveno ; 

съ  — іемъ  (съ  тѣмъ),  чтббы  .  .  ,  pod 

tou  výminkou,  aby  .  .  . 
усдбв  но  adv.  dle  úmluvy,  jakož  u- 


mluveno;  — ный,  ая,  oe  umluveným 
smluvený ;  2.  vymíněný,  podmíněný, 
výminečný,  vymiňovací;  y.  союзъ 
(gram.)  spojka  podminovací;  -oe 
предложёніе  (gram.)  věta  podmino- 
vací. 

услуга  f.  služba,  úsluha;  къ  Вішшъ 
ycлýгaмъ  к  Vašim  službám;  готб- 
вый  къ  ycлýгaмъ  hotový  п.  ochotný 
к  službám, 
услужёніе   п,   posloužení;  služba*,, 
быть  у  Koró-либо  въ  -іи  býti  u  ně- 
koho ve  službě, 
услуживальщикъ,  a  ш.,  -щица  f.  kdo 
je  к  službám  ochotný, 
услужив-аніе  n.  přisluhování,  poslu- 
hování; — ать,  услужить  кому  při- 
sluhovati,  posluhovat!,  sloužiti  ně- 
komu, službu  prokázati. 
услуж-ливо  adv.  úslužně ;  — ливость 

j    úslužnosť;  — ЛИВЫЙ  úslužný  ;  — никъ, 

I    a  posluhovač;  posluha  w.;  — ница 
f.  posluhovačka ;    —  ничать  poslu- 
hovati;  — ничій,  ья,  ье  adj,  poslu- 
hovačský. 
ycлыxáть  zaslechnouti  v.  усдпшать. 

:  услыш-апіе  п.  uslyšení ;  vyslyšení ; 
во  у.  всѣмъ,  во  у.  нарбду  aby  mohli 
všickni  slyšeti;  — ать  uslyšeti;  vy- 
slyšeti  (prosbu,  modlitbu). 

I  ycMá  f.  (crk.)  usně  (vydělaná  kůže). 

'■  усмарь,  Ám.  (crk.)  usníř,  usuář;  kože- 

I    luh;  ycмápcкiй  adj.  usnířský. 

í  усмсітривать  spatřovati  v.  усмотрѣть. 

I  усмённый  (crk.)  usněný,  kožený.  . 

i  усмир-ёніе  n.  ukrocení,  uchlácholení; 

!  — йтель,  я  ш.  krotitel,  chlácholitel ; 
-ница  f.  -ка  ;  — йтельный  krolivý, 
chlácholivý,  mírnivý;  — йть,  — Ать 
ukrotiti,  uchlácholiti,  utišiti,  usmí- 
řiti. 

усмотр-Ѣніѳ  п.  spatření,  spozorovánf^ 
shledání;  no  — ^нію  dle  uznání; 
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— іть  spatřili,  spozorovati,  shledati ; 
у.  обмйнъ  spozorovati  podvod, 
усмѣхйться  usniívati  se;  ycMixHýibcH 
usmáti  se;  усмѣшка  f.  úsměv,  ú- 
směch. 

усніе  п.  (star.)  usně  v.  усма. 

уснуть  usnouti ;  2.  leknouti  (o  rybě), 

ycóó-ица  /'.,  — ie  n.  (star.)  svár,  rů- 
znice ;  (v.  междоусббіе) ;  vzájemné 
nepřátelství;  —  ичный,  — яый,  ая,  ее 
(Star.)  nesvorný,  svárlivý. 

ycoBáTb,  усбвывать,  усуііуть  vstrčiti, 
vecpati. 

усоверш-áTb,  — йть,  — ёнствовать  zdo- 
konalili; у.ся  zd.  se;  —  ёніе,  — ён- 
ствованіе  n,  zdokonalení ;  — ёнство- 
ватель,  — йтель,  я  т.  zdokonalíte], 
-ovatel;  -ница  f.  -ka. 

усбвъ,  а  m,  (prost.)  všetečka  ш.,  kdo 
do  všeho  strká  nos;  2.  šukal,  šu- 
kálek. 

усбвывать  v.  усовать. 

усовѣстить,  усовѣщивать  кого  napo- 
mínali nékoho. 

усолйть  osolili,  nasolili,  prosoliti  (ná- 
ležitě); усолъ,  a  m.  nasolení,  pro- 
solení ;  усолѣлый,  ая,  се  nasolený ; 
усоліть  býti  nasolen. 

усомниться  státi  se  pochybným. 

усбпшій,  ая,  ее  zesnulý  (v  Pánu); 
pl.  -ie  v  Pánu  zesnulí;  4ýuiH  ycón- 
шихъ  duše  v  Pánu  zesnulých. 

усос-аніе  п.  ussání,  vyssání;  — árb, 
усАсывать  ussati,  vyssati  ;  усбсан- 
НЫЙ  vyssaný. 

усохнуть,  ycыxáть  uschnouti;  усох- 
лый uschlý. 

успён-іе  п.  (crk.)  usnutí,  zesnutí  (v 
Pánu),  skonání;  y.  Ббжія  MáTcpn, 
y.  пресвятыя  Богородицы  nanebe- 
vzetí Panny  Marie;  —екая  цёрковь 
chrám  nanebevzetí  Panny  Marie. 

успокоёніе  п.  upokojení,  uspokojení; 
успокбиваніе  n.  upokoj  ování. 


I  успокоивать  upokojovati;  успокоить 
upokojili,  uspokojili;  у.ся  u.  se. 
успосббить  uspfisobiti  v,  приспосб- 
бить. 

успѣв-áHÍe   п.  prospívání,  pokračo- 
,    vání  (v  náukách) ;    — árb,  успвть 
prospívali,    pokračovali;    онъ  не 
успідъ  въ  своей  просьбѣ  on  se  svou 
prosbou  nic  nepořídil;  не  успѣешь 
'    оглянуться  sotva  že  se  ohlídneš. 
усііѣхъ,  a  w.  prospěch,  úspěch,  zdar; 
pokrok;  дѣлать  большіе  успіхи  dě- 
lali veliké  pokroky;  учиться  съ  y- 
спіхомъ  učili  se  s  prospěchem,  dě- 
lali pokroky  v  učení;  безъ  успѣха 
bez  prospěchu,  marné;  жeлáю  Вамъ 
ycriéxa  přeju  Vám  zdaru,  přeju  Vám 
štěstí. 

I  успѣш-но  adv.  prospěšně;  zdárné; 
i  — HOCTb,  и  f.  prospěšnost,  zdárnosÉ; 
— НЫЙ  prospěšný,  zdárný. 

усрам-йть,  — лять  zahanbili  někoho; 
pohaněli;  — лёніе  n.  zahanbení ;  po- 
hanění, [сосредотбчить. 

усредоточить  soustředili,  seslřediti  v. 

уста,  gen.  устъ  pl.  n.  (crk.)  ústa; 
отъ  избытка  сёрдца  ycrá  глагблятъ 
čím  srdce  oplývá  tím  ústa  přeté- 
kají; львйныя  уста,  львиноустъ  hle- 
dík Antirrhinum  (rst.). 

устав- áHie  n.  ustávání;  ochabování; 
— áTb  ustávali,  ochabovati;  ycTáTb 
ustali  (přestali). 

ycTáBHTb,  уставлять  postavili;  usta- 
vili ;  rozestavili  (nábytek,  knihy  atd.)  ; 
2.  ustanovili,  určili;  3.  obrátili;  y. 
глaзá  на  что  oči  na  něco  obrátili, 
oči  na  něco  upříti;  у.ся  postavili 
se,  rozestavili  se;  2.  vzpírali  se 
něčemu. 

yciáBKa  f.  postavení,  rozestavení, 
устйвный,  ая,  oe  lomený;  ^ая  óýKBa 

lomené  písmeno ;  y.  шриФтъ  lomené 

písmo,  fraktura. 
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устрицеядецъ 


уставоположникъ,  а  ш.  (crk.)  zákono- 
dárce, ústavodárce. 

уставщикъ,  а  т.  předzpěvovač  (v  klá- 
šteře), přední  zpěvák ;  — ица  f. 

уставъ,  a  m.  statut,  rád  (pl.  stano- 
vy);  воённый  у.  řád  vojenský;  та- 
мбженный  у.  řád  celní;  церковный 
у.  řád  církevní;  монастырскій  у. 
řád  klášterní. 

ycTáHB-aHÍe  n.  odporování,  odpírání; 
— ать,  устоять  odporovati,  odpírati; 
устойть  протйвъ  непріятеля  odporo- 
vat! nepříteli,  opříti  se  nepříteli;  y. 
протйвъ  ударовъ  судьбй  vzdoiovati 
ranám  osudu;  y.  въ  борьбѣ  vytrvati 
v  zápasu ;  y.  на  своёмъ  мѣстѣ  vy- 
trvati  na  svém  místě;  ycTáHBaTbca, 
устойться  ustátí  se  (o  tekutinách). 

усталость,  и,  усталь,  и  f.  unavenost, 
uondanosť;  усталый,  ая,  oe  unavený, 
uondaný. 

устанйвливать,  установлять,  устано- 
вить ustanoviti,  rozestaviti  v  nále- 
žitém pořádku ;  у.ся  rozestaviti  se 
(o  vojsku  atd.) ;  погода  установилась 
počasí  se  ustálilo,  vyjasnilo. 

устаніе  п.  ustání,  unavení. 

устанбвка  установленіе  n,  usta- 
novení; 2.  rozestavení. 

устарѣл- ость,  и  f.  sestárlosf;  ustár- 
losť;  — ЫЙ  sestárlý,  přistárlý,  ustár- 
lý;  устарѣть  sestárnouti,  ustárnouti. 

ycrárb  v.  уставать. 

устелй!  (imper.)  ustel!  {v,  устлать). 

устерегать,  устерёчь  stříci ;  ostnhati, 
pczorovati,  pozor  dávati;  у.ся  vy- 
stríhati  se,  stříci  se,  míti  se  na 
pozoru ;  устережбніе  п.  vystříhání-se. 

устил-áHÍe  п.  pokládání,  vystílání; 
— ать,  устлать  pokládati,  vystílati, 
(podlahu  prkny  atd.);  у.ся  пбрвдъ 
кѣиъ  íig.  plaziti  se  před  někým; 
устйлка  f.  pokládání  (podlahy)  v. 
подстйлка. 


устіе  п.  v.  устье. 

устный,  а  я,  ое  ad],  ústní;  -ыя  пре- 
Аш\я  ústní  podání  Tradition-^  -ын 
желѣзй  pl.  žlázy  v  ústech. 

устні,  gen.  устёнъ  pl.  n.  (crk.)  v. 
уста. 

ycTÓH,  я  т.  ustála  smetana;  2.  pilíř 
I  pod  mostem;  — ка  f.  въ  словѣ  do- 
I    držení  slova  (když  někdo  v  slovu 

stojí);  — чивость,  и  f.  stálost,  vy- 
I  trvalost;  2.  odpor;  — чивый,  ан, 
I    06  adj.  stálý,  vytrvalý;  онъ  — чивъ 

on  stojí  v  slovu,  on  dodrží  svoje 

slova. 

устоялый,  ая,  oe  ustály, 
устоять,  (-oib)  dostáti  v  něčem,  dodr- 
I    žeti  v.  устаивать, 
i  устрагивать  v.  устрогать. 
yorpánBarb  v.  устроить, 
устраіі-ёніе  п.  odstranění,  vzdálení ; 
— йть,  — ять  odstrauiti,  vzdáliti;  2. 
zdržeti  někoho  od  něčeho  ;  у.ся  отъ 
чег0  vzdalovati  se  něčeho,  od  né- 
I    čeho ;  zdržovati  se  čeho,  od  čeho. 
устраш-ёніе  п.  ustrašení ;  — йть,  — ать 
ustrašiti,  zastrašiti;  у.ся  чегб  stra- 
i    šiti  se  n.  báti  se  něčeho, 
j  устрем-ить,  — лять    obrátiti  (jistým 
I    směrem) ;  y.  взоры  на  что  zrak  п. 
i    zřetel    (n.  oči)    na   něco  obrátiti; 
I    y.  взбры  къ  нeбecáмъ  obrátiti  zrak 
'    к  nebesům ;  y.  всѣ  сйлы  протйвъ 
непрійтеля  všecky  síly  proti  nepří- 
teli (na   nepřítele)    obrátiti;  у.ся 
obrátiti  se  к  .  .  .,  na  .  .  .;  у.ся 
на  непрійтеля  vrhnouti  se  na  ne- 
přítele ;  —  лёніе  n.  obrácení,  vržení, 
устригать,   усгрйчь  ustříhati,  ustří- 

hnouti;  устрижёніе  п.  ustřižení, 
устрица   f,  ústřice    Ostrea  ediiUs; 
ýcтpичный,  ая,  oe  ústřičný  ;  ý.  чс- 
репъ  ústřičná  skořápka,  mušle. 
I  устрице-ядецъ,  дна,  — йдъ,  а,  кривокъ 
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усынйть 


ústričník,  mořská  straka  Наеша- 
topus  ostralegus. 

устроёніе  п.  zařízení,  upravení;  по 
-ію  Б0ЖІЮ  řízeDím  božím. 

устроить,  устроевагь  zříditi,  zaříditi, 
spořádali;  y.  свой  дѣлá  spořádat! 
své  věci ;  y.  полкъ  zříditi  pluk ;  у.ся 
zříditi  se,  zaříditi  se,  spořádati  se ; 
seřaditi  se  (o  vojsku) ;  II.  устрбить, 
устрбивать  vystavěti,  postaviti;  za- 
říditi (hospodářství);  spořádati  (sla- 
vnost); y.  дочь  dceru  vybaviti;  y. 
душу  zaříditi  služby  boží  za  duši 
zemřelého;  у.ся  usadili  se,  svou 
domácnost  zaříditi  n.  spořádati. 

устрбйство  п.  zařízení,  spořádání ; 
ústrojí  vnitřní  (v  hodinách  atd.), 
složení ;  военное  у.  vojenské  zří- 
zení ;  нривёсть  въ  у.  spořádati,  usp., 
zaříditi. 

устудйть,  устужать  v.  охладить. 

уступ-áHÍe  п.  ustupování ;  — áib  ustu- 
povali; —  йть  ustoupili:  y.  своё 
имѣніе  зaимoдáвцaмъ  ustoupili  n.  po- 
stoupili svoje  jmění  věřitelům;  2. 
ustoupili,  povolili  někomu;  y.  cTáp- 
шему  ustoupili  staršímu ;  не  -  ать 
кому-либо  въ  храбрости  neustupovali 
п.  neoddávali  někomu  v  chrabrosti 
(v  statečnosti) ;  — ительный  úslupný, 
uslupovací,  poslupovací,  svolovací. 

уступка  f.  ustoupení,  postoupení; 
svolení  Concesston;  y.  въ  цѣнѣ  sle- 
vení ceny  (BabattJ,  srážka. 

уступлёніе  п.  ustoupení,  postoupení; 
propuštění. 

уступный,  ая,  oe  stupňový;  odstav- 
cový, článkový. 

уступокъ,  пка  т.  stupínek;  2.  malý 
odstavec,  poslupec. 

ycTynooópásHo  adv.  stupňovitě;  po 
stupních ;  2.  článkovitě,  ve  článcích. 

уступочный,  ая,  oe  slevený  ;  -ая  цѣнá 
slevená  cena,    snížená  cena;  -ыя 


дёньги,  процёнты  sražené  (t.  s  ceny) 
peníze,  srážka, 
уступчив-о    adv.  úslupně,  povolné; 
— ость  úslupnosf,  povolnosť;  — ый 

I  úslupný,  povolný;  сделаться  — ѣе 
stáli  se  povolnějším. 

j  уступщикъ,  a  w.  kdo  něco  postoupil, 
poslupce  (Ceděni). 

\  устуяъ,  a  m.  ústup,  odstávka  (na  scho- 
dech atd.);    уступами  {adv.)  slu- 

\  pňovilě. 

I  усгывать,  устыть  vychladnouti,  usly- 
dnouti,  vystydnouti ;  устплый  usty- 
1  dlý,  vystydlý,  vychladlý. 
I  устыдить,  ycтыжáть  zahanbili  někoho ; 
!  у.ся  zastyděli  se  ;  устыженіе  п.  za,- 
\  hanbení. 

i  ýcTbe  n.  ústí  (řeky,  děla);  ý.  пёчи, 
печное  у.  Ú3lí  peci,  otvor  v  peci ; 
маточное  ý.  (anal.)  ústí  matky  Or/- 
ficium  vaginae;  ý.  горла  otvor  jí- 

,    cnu  n.  požeráku. 
усугуб-йтельный,  ая,  oe  zdvojovači ; 

I    — йть,  — лять  zdvojili,  zdvojnásobili; 
у.ся  zd.  se;  — лёніе  п.  zdvojení, 
усумнйться,  усумняться  pochybnosti 

míti;  pochybovali, 
усуш-ать,  — йть  příliš  usušili;  ус.ся 
US. .se;  — ёніе  71.,  усушка  f,  pří- 
lišné usušení. 

I  усчитаніе,   усчйтываніе    п.  odčítání, 

I  odtahování  (v  počtech);  yc4HTáTb, 
усчйтывать  odčítali,  odtahovali  (v 
počtech) ;  y.  счетъ  něco  s  účtů  od- 
razili n.  srazili. 

усъ,  a  m.  kníry  (vousy) ;  носить  усы 
nosili  kníry;  2.  pl.  ycú  vousy,  fou- 
sy (u  koček,  u  ryb  atd.);  кйтовый 
усъ  velrybí  vous;  3.  tykadla  u  hmy- 
zu; 4.  pl.  ycú  úponky  u  rostlin. 

усыл-áHÍe  п.,  усадка  f.  odesílání; 
odeslání;  — árb,  услйть  odesílali, 
odeslali.  [усыновйть. 

усын-ёніе  w.,  — йть  v.  усыновлён!  e, 
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усынов-йтеіь,  я  т.  přisvojitel;  — йть, 

—  лять  za  syna  přijmouti,  přisvojiti 
БІ  nékoho  za  syna;  — леніе  7i.  při- 
svojení,  přijmutí  za  syna. 

усып-йльница,  —  альня  f,  (crk.)  hrob- 
ka ;  — аніе,  усыпаніе  п.  posýpání,  po- 
sypání ;  — áTb,  усыпать  posypati,  po- 
sýpali; 2.  — áTb,  уснуть  usnouti ; 
3.  leknouti  (o  rybách);  онъ  ужё 
уснулъ  on  už  usnul ;  уснуть  вічнымъ 
cHOMi,  ус.  навѣки  usnouti  věčným 
snem,  usnouti  navéky;  —  йтельный, 
ая,  ее  uspavači;  -ее  лекарство  u- 
spavací  lék,  uspavači  prostředek; 

—  йть,  — лять  uspati  někoho;  — лё- 
ніе  п.  uspání  někoho. 

усйпка  f.  posypání. 

усырйть,  усырйть  zvlhčiti ;  zvlažiti 

(louku) ;  усырѣть  zvlhnouti. 
усых-áHÍe  n.  usychání;  — áTb  usy- 

chati ;  усохнуть  uschnouti ;  усйшка 

f.  vyschnutí:  uschnutí;  ztráta  při 

vysychání. 
yctBáTb,  усѣять  vyšiti,  zašiti:  усѣвъ, 

a  m.  vysev,  výsevek. 
усѣк-йльницьі  p?.  f.  štipce  p7. ,  trati; 

knot;  — аніе  п.  usekání,  osekání; 

— áTb,  усічь  usekati,  useknouti;  o- 

sekati ;  — новёніе  п.  (crk.)  useknutí ; 

y.  главы  св.  loánna  Крестйтеля  stětí 

sv.  Jana  Křtitele, 
усѣсться  usaditi  se. 
усѣчён-іе  п.  useknutí;  2.  (gram.)  u- 

sečení,  skrácení  (slova) ;  — ный,  ая, 

oe  useknutý,    usečený ;    skrácený ; 

-oe  прилагательное  (gram.)  úeečné 

n.  skrácené  přídavné  (jméno), 
усічь  (crk.  усѣіцй)  v.  усѣкать. 
усѣять  v.  yctfiáTb. 

утаёніе,  утаиваніе  п.  utajení,  zata- 
jení. 

утайть,  утаивать,  утаевать  utajiti,  za- 
tajiti;  2.  zpronevéřiti;  у.ся  utajiti 
se;  утайка  f.  utajení,  zatajení;  2. 


:    zpronevěření;  утайщикъ,  a  ш.  utajo- 

I    vač;  přechovavač;  -щица     -čka  f. 

j  утапливать  v.  утопить. 

i  утйптывать  v.  yToniáTb. 

I  yTácKHBaTb  odtahovati;  утащить  od- 
táhnouti;  odvléci;  fig.  uzmouti  taj- 
ně; утащёніе  n,  odtažení,  odvle- 
čení. 

[  утачивать,  утачать  kratčeji  obšiti, 
утваріе  п.  (crk.)  okrasa,  ozdoba, 
утварь,  и  f,  nářadí;  домйшняя  ý.  do- 
mácí nářadí;  2.  okrasa,  ozdoba, 
утваряти,    утворйти   (crk.)  v.  укра- 
máTb. 

утвердйтель,  я  т.  stvrzovatel,  utvr- 
zovatel;  — но  adv.  spňsobem  tvr- 
dícím, stvrzujícím;  — ность  utvrzo- 
,    vatelnosť;  —ный   stvrzující;  utvr- 
I    zující,  dotvrzující. 
I  утвердить,    yтвepждáть   utvrdili  ně- 
1    koho  (u  víře,  v  úmyslu  atd.),  stvr- 
I    diti,  potvrditi,  utvrditi,  (podpisem, 
;    přísahou) ;  potv.  (v  úřadě) ;  у.ся  u- 
I    tvrditi  se,  stvrditi  se,  potvrditi  se; 
утверждёніе  п.  utvrzení,  stmění, 
potvrzení. 

I  утек-аніе  п.  odtékání;  — áTb,  утёчь 
i  odtékati,  odtéci,  vytéci ;  соль  — Аетъ 
I  sůl  se  vypařuje,  olparuje;  2.  y. 
'    utéci; — лёцъ,  a      (sta».)  uteklec  v, 

бѣглёцъ ;  утёкъ,  а  ш.  útěk ;  пустйться 

на  у.  dáti  se  na  útěk. 
утёнокъ,  нка,  утёночекъ,  чка,  утё- 

нышъ,  а  т.  kachnička,  kachňátko, 

mladá  kachna. 
;  утеребйть,  — блйть  uškubnouti. 
утерёть  (fiit.  утру)   utříti;  yinpáTb 

utírati. 

утёричив-ость,  и  f.  trpělivost ;  — ый, 
ая,  oe  trpělivý, 
i  утерпіть  strpěli,  vytrpěti,  snesti. 
I  утёртіе  п.  utření. 

I  утёсистый,  ая,  oe  skalnatý ;  2.  příkrý, 
I    srázovitý;  -ость  -osf. 
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утёсникъ,  а  w.útesník  (hlodáš,  Presl) 
TJlex. 

утёсъ,  а  т.  skála;  sráz,  strmina,  útes. 
утечёніе  n,  utečení;  odtečení, 
утёчка  f,  odtok;  výtok;  2.  jt.  соли 

výpar  soli;  3.  y.  útěk  (zvéře). 
утёчь  utéci  v,  утекйть. 
утйнка  f,  mušle  kachní  (Krejčí)  Ano- 

donta  anatina. 
утйнъ,  a  m.  úsad,  bolení  v  kříži, 
утйный,  ая,  óe  adj.  kachní;  -oe  nepó 

kachní  pero;  -óe  гнѣздо  (prost.), 

kuřátka,  slepička  (s  kuřátky),  пле- 
яды (astr.). 
утирйль-никъ,    a,    dem.     — ничекъ, 

чка  т.  utěrák,  ručník;  — ный,  ая, 

06  utěrací. 
yxHpáHÍe  п.  utírání. 
yTHpáib  utírati ;  утерёть  utríti ;    у . 

носъ  пдáткoмъ  u.  nos  šátkem;  -2. 

fig.  slupnouti,   slupati  (t.   snísti) ; 

y.cH  utírati  se. 

утирка  f.  utření,  utírání;  2.  utěrák 
(hadr);  ubrus. 

утйскать,  утискивать,  утйснуть  stla- 
čiti,  BtiaČovati;  vtlačiti;  у.ся  stl.  se. 

утих-áHÍe  n.  utišení ;  — ать,  утихнуть 
utichnouti,  stichnouti,  stišiti  se. 

ýTHua  f,  (star.)  v.  утка. 

утиш-ать,  — йть  utišiti;  —  áHÍe  n.  uti- 
šení; — йтедь,  я  w.  utišitel;  -ница 
f.  -ka;  — йтельный  utišovací. 

утка  f,  kachna  Anas. 

уткйніе^  уткнутіе  п.  ucpání, 

yxKáTb,  утыкйть,  уткнуть  ucpati, 
-ávati. 

утконбсъ,  а  т.  ptakopysk  kachní  Or- 
nithorhynchus  paradoxiis  (zooL). 

угкорбдка  уткородъ,  а  ш,  v.  у- 
тйнка. 

утлйзна  f.  (crk.)  štěrbina,  skulina. 

ýтлый,  ая,  ее  děravý;  -ая  ббчка  dě- 
ravá bečka,  děravý  sud;  2.  ý.  se- 
tlelý,  stéřelý. 


I  утокъ,  утка  т.  útek  (u  tkalce). 
I  утолёніе  п.  (жáжды)  utišení,  ukonej- 
1    šení;  uhašení  (žízně). 
I  утолитель,  я      konej šitel;  —ный  ко- 
!    nejšivý,  chlácholí vý. 
I  утолить,  утолйть  (жйжду,  боль)  utišiti, 
ukonejšili ;     uchlácholiti ;  uhasiti 
(žízeó) ;  у.ся  utišiti  se,  ukonejšiti  se. 
I  утолоч-ёніе  п.  udupání;  —йть,  уто- 
лáчивaть  udupati,  upěchovati. 
утолочь  utlouci,  roztlouci  {Щ  drobno). 
утолстить,  jTOJmáTb  udělali  tlustším; 

утолщённый, 
утом-йтельный,  ая,  oe  unavující ;  — йть, 
— лйть  unaviti,  uondati,  zondati;  у.ся 
I    unaviti  se,  uondati  se. 
jTOH-énie  п.,  — чёніе   п.  ztenčení; 
zjemnění;    — йть,    —ять,     — чйть, 
— чкть  ztenčiti;  у.ся  zt.  se;  — чён- 
ный  ztenčený,  zjemněný ;   fig.  schy- 
tralý;  vybroušený   (prost,  mazaný, 
pálený);  -ость  f.  -osf. 
утонуть,  утопнуть,  утопАть  utonouti; 
I    utopiti  se;  íig.  uváznouti. 
I  утопить,  утоплять  utopiti;  íig.  y.  rópe 
въ  винѣ  utopiti  hoře  ve  víně;  у.ся 
ut.  se;  утоплёніе  п.  utopení;  уто- 
пленикъ,  а  т.  utopenec,  utopený  т. ; 
-ница  /'.  utopená, 
утбплый,  ая,  ое  utonulý. 
yTonTánie  п.  udupání ;  yTonrárb,  yrán- 

тывать  udupatS  ušlapati. 
уторговать,   уторго Бывать    ujednati ; 
smluviti,  smlouvati  (při  obchodu); 
уторжка  f.  smlouvání,  smluvení;  co 
smluveno, 
уторить  útorovati  (u  bednáře),  útor 

délati;  утореніе  п.  útorování. 
уторить  pevně  si  vyšlapovati,  vykra- 
I    čovati  si. 

!  уторникъ,  a  m.  útorník  (u  bednáře). 
I  утбръ,  Sijpl.  уторы,  овъ  т.  útor  (u  Ье- 
i    dnáře);  дѣдать  уторы  v.  уторить, 
í  уточка  f,  kachnička  v.  утка. 
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уточиикъ,  а  т.  útečník  (и  tkalce). 

уточный  útkový  V.  утокъ. 

утрамб-OBáTb,  — бвывать  udupati,  u- 
šlapati,  upéchovati  (zemi);  — бвка 
f.,  — овйніе  п.,  — бвываніе  п.  iidu- 
pání,  ušlapání,  upěchováDÍ. 

yipáia  f,  ztráta. 

утратить,  утрачивать  ztratiti;  утра- 
ченіе  п.,  утрачиваніе  уі.  ztracení. 

утрезвйтися,  утрезв.іятися  (сгк.)  ѵу- 
strízlivěti. 

утреница  /*.  jitřní  doba,  jitro;  jitřenka. 

утреній,  яя,  ее  adj.  (сгк»)  zejtřejší; 
у.  день  z.  den. 

утренн-икъ,  а  т.  ranní  (jitřní)  mráz ; 
— ій,  яя,  ее  adj.  jiti  ní,  ranní;  — яя 
звѣзда  jitřenka,  dennice;  — яя  жила 
žíla  rudy  к  severovýchodu  se  pro- 
stírající; — яя,  ей  (subst.)f — я,  и  f. 
jitřní  (t.  mše)  v.  заутреня. 

ýTpo  n.  jitro  (staroč.  utro,  jutro); 
ráno  п.;  утромъ  instr.  {adv.)  ráno, 
z  jitra,  za  jitra. 

утроб-а  f.  (crk.)  útroba,  vnitřek  těla, 
život;  y.  wáTepnafl  život  mateřský; 
2.  slitování;  smilování;  — истый  těl- 
natý,  břichatý ;  — ный  младёнецъ 
plod  života  (zárodek  зародышъ). 

утробо-волхвованіе  n,  věštba  n.  před- 
povídání ze  střev  zvířecích ;  — йдецъ, 
дца  т.  střevožrout. 

утроёніе  п.  ztrojnásobení.  [sobiti. 

утроить,  утройть,  утроивать  ztrojná- 

ýrpoMb  adv.  ráno  v.  ýTpo. 

ýipocb  adv.  (prost.)  tohoto  jitra, 
dnes  ráno;  (ý.  б^ло  бчень  хблодно). 

утрудить,  утруждать  (когб  чѣмъ)  ob- 
těžovali někoho  něčím;  у.ся  obt. 
se;  утружденіе  п.  obtěžování. 

ýTpbHHKb,  a  m.  (star.)  vnitřnosti  (pl.) 
těla. 

ýTpt  adv.  (crk.)  zejtra  ráno. 
yrpflcáTb,  утр^ісывать,  утрясти  vetřásti, 
vsypati  do  něčeho. 


I  утухать,  yiýxHyTb  utuchnouti,  sha- 
I    snouti    (oheň);    утухлый  utuchlý 
(oheň). 

утучн-ёніе  п.  ztučnění;  — ить,  — кіь 
ztučněti;  2.  pohnojiti  (pole);  — Ѣ- 
ЛЫЙ  ztučnělý;  — ^ть  ztučněti. 

утуш-áTb,  — йть  zhasiti  (oheň) ;  2.  fig. 
utišili,  umírniti,  uchlácholili;  — é- 
ніе  п.  zhasnutí. 

утыкАть,  утыкать  nacpati  (plno);  2. 
zacpati ;  II.  утыкать,  уткнуть  vecpa- 
li, vetknouti;  уткнуть  глаза  oči  na 
něco  upři  ti;  у.ся  во  что  potknouti 
se  o  něco,  narazili. 

утыкать,  уткать  tkaním  spotřebovati. 

утылый,  ая,  oe  vytylý,  á,  é. 

утьічка  /.  zacpání. 

утѣсн-еніе  п.  utiskování ;  -  йтель,  я 

ш.  utiskovatel,  utlačovatel ;  -ница  f. ; 

—йтельный  utiskující;  — йть,  — йть 

utiskovali,  utlačovali, 
утѣха,  и  f.  úlěcha;  у.  старости  út. 

starosti. 

угѣшёніе  п.  utěšení,  potěšení;  útě- 
cha; пoдaвáть  у.  podávali  n.  posky- 
tovali útěchu. 

I  утѣшйтель,  я  т.  utěšitel ;  —ница/".  -ka ; 

I    — но  adv,  potěšitelně;  — ный  potě- 

\    šitelný,  potěšující;  -oe  письмо  dopis 

j    potěšující,  d.  těšivý. 

I  утѣшить,  yTtmáTb  utěšili,  potěšili; 
ут.ся  potěšili  se,  utěšili  se. 

'  утѣш-но  adv.,  — НЫЙ  v,  утѣшйтедьно, 

1    — ный. 

j  утіЬгъ,  а m.jdem.  утюжёкъ,  жк&  cihlička, 
žehlička ;  утюгбвый  adj. ;  утнэженіе  oi. 
žehlení  (piglování);  утіЬжить  žehlili 
(piglovali). 

ýrn !  int.  káč !  (křik  kachen) ;  2.  hudě ! 
(volání  na  husy). 

утй,  gen.  утйти  п.  kachňátko. 

утйгив-аніе  п.  utahování,  stahováni; 
— ать  utahovali,  stahovati;  yTgnýrb 
utáhnouti,  stáhnouti;  y.  у  когб-либо 
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что  smlouváním  в  ceny  sehnati;  fig. 
утйнуть  uzmouti. 

утйжка  утйнутіе  п.  utažení,  utá- 
hnutí, stáhnutí. 

утйчій,  ья,  ье  adj.  kachní. 

yxá  f.  rybí  polívka. 

yxáób,  a,  dem.  ухйбецъ,  бца  т.,  y- 
хйбина,  ухабинка  f.  vyježděné  místo 
(vymleté  koleje)  na  silnici;  yxá6HH- 
ЧІЙ,  aro  m.  (stár.)  dozorce  nad  sil- 
nicemi. 

ухажив-аніе  п.  за  кѣмъ  dohlížení  п., 
dohlídka,  pečování,  péče  o  někoho, 
hlídání  (dětí) ;  y.  за  больными  oše- 
třování nemocných,  hlídání  nemo- 
cných; y.  около  кого  lísání-se,  o- 
cáskování  okolo  někoho;  — ать  за 
кѣмъ  dohlíželi  к  někomu,  pečovati 
o  někoho,  hlídati,  opatrovati  ně- 
koho ;  y.  за  больнымъ  ošetřovati  ne- 
mocného ;  y.  0КОЛО  (вокругъ)  кого 
lísati  se  к  někomu,  lichotit!  se  к 
někomu,  ocáskovati  u  někoho. 

yxáHie  n.  (crk.)  čich  v.  обонйніе. 

ýxapb,  я  т.  odvážlivec;  adj.  ýxap- 

СКІЙ. 

ýxaTb  (-аю,  -аешь)  vzdychati  (volati 
ухъ!),  hekati;  ухнуть  vzdychu outi ; 
heknouti. 

yxáTb  (crk.)  čichati  v.  обонять, 
ухвалйть  (star.)  v.  похвалить, 
ухватйть  uchvátiti  v.  yxBáTHBaTb. 
yxBáT-ка  f.,  —очка  f.  obrat,  spůsob 

držení  těla;  — ливый  obratný. 
yxBáTb,  a,  dein,  ухвзлецъ,  тца,  yxBá- 

тикъ,  а  ?и.  vidlice  do  kamen,  kleště 

(do  kamen), 
ухвйтывать  uchvacovat!;  y.  uchvátiti, 

popadnouti;  у.ся  за  что  držeti  se 

něčeho;  у.ся  за  кого  přidržeti  se 

někoho,  utéci  se  к  někomu,  útočiště 

к  někomu  vzíti. 
ухвачёніе  п.  uchvácení, 
ухвостье  п.  plevy  (pl.)  z  obilí ;  ú- 


hrabky;  2.  kraj,  konec  místa  ně- 
kterého. 

ухитрйть,  ухитрйть  chytře  n.  uměle 
udělati;  y.  кого  chytře  někoho  к 
něčemu  navěsti;  у.ся  chytře  jednati. 

ухищрён-іе  п.  chytrost;  — но  adv, 
Bchytrale,  chytře;  —  ность,  и  f, 
schytralosť^  chytrost;  — ный  schy- 
tralý,  chytrý ;  ухищрять  v.  ухитрйть. 

ухладйть,  -ждёніе  п.  v.  охладить  atd. 

ухлебнуть  usrknouti ;  ухлёбывать  usr- 
kává ti. 

ухлопать  кого-либо  dorazit!  někoho, 
ухмыляться,    ухмыльнуться    v.  улы- 
óáTbCfl. 

ýxo  п.  ucho;  pl.  (dual.)  уши,  gen. 
ушёй  uši  (gen.  uší);  cKásarb  кому- 
либо  что  на  ухо  říci  (п.  pošeptati) 
někomu  néco  do  ucha;  онъ  тупъ 
(крѣпокъ)  ná  ухо  on  nedoslýchá ; 
держи  ýxo  востро!  měj  se  na  po- 
zoru! buď  opatrný!  měj  uši  nata- 
žené !  мѣнйть  товаръ  ýxo  Há  ухо 
dávati  zboží  z  ručky  do  ručky; 
онъ  и  ухомъ  не  ведётъ  to  jím  ne- 
hne, to  mu  nedělá  starosti;  онъ  по 
уши  Бъ  дoлгáxъ  on  je  zadlužen  až 
po  uši;  онъ  nó  уши  влюбленъ  on 
je  zamilován  až  po  uši;  2.  ýxo 
ucho  (čásť  rozličných  věcí  a  pří- 
strojů, podobná  uchu);  медвѣжье 
ýxo  divizna  Verbascum  (rstl.). 

уховёртка,  dem,  уховёрточка  f.  lo- 
patka do  ucha. 

уходйть,  уйтй  ujiti j  odejiti ;  y.  йзъ 
дому  odejiti  z  domu;  онъ  ужё  y- 
шёлъ  домой  on  už  odešel  domů ; 
это  не  уйдётъ  отъ  Te6á  to  ti  ne- 
ujde, to  tebe  nemine;  час0  уходятъ 
hodiny  jdou  napřed,  h.  tuze  po- 
spíchají; ушло  MHÓro  врёмени  pro- 
šel dlouhý  čas,  dlouhý  čas  minul; 
II.  уходйть  (prost.)  zmohti;  rópe 
уходйло  его  hoře  ho  přemohlo,  zár- 
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mutek  Ьо  zmořil;  уходиться  utišili 
se  (о  větru) ;  vykvasiti  se  (o  pivu) ; 
сёрдце  уходилось  zlosť  přešla. 

уходка  f,  v.  уходъ;  уходкою  {instr.) 
v.  уходомъ. 

уходъ,  а  m  odchod:  при  уходѣ  na  od- 
chodu; по  его  уходѣ  po  jeho  od- 
chodu; у  за  больными  v.  ухйжива- 
ніе;  онъ  отъ  насъ  уходомъ  ушёлъ 
on  odešel  od  nás  tajně,  podtají. 

ухожай,  я  т.,  ухожье  п.  (star.)  úlo- 

"viště,  místo,  kde  se  nacházejí  úle; 
2.  (mysl.)  past  na  soboly;  3.  pole 
vzdálené  od  vesnice. 

ухождёніе  п.  odejití,  odcházení. 

ухо-звонъ,  a  m.  zvonění  n.  znění  v  u- 
ších  г  ~-  чистка,  dem,  — чйсточка  f. 
v,  уховёртка. 

ухудшить,  -шать  zhoršiti. 

ухъ !  int.  och !  ach ! 

уцѣдйть,  уціживать  scediti  (tekutinu) ; 
stočiti. 

уцілить,    уціливать   do  cíle  uhoditi 
(trefiti). 

уцѣлѣть  zůstati  celým,  netknutým. 

уцѣпить,  уцѣплять  за  что  zahákovati, 
zachytiti  ;  у.ся  за  что  zahákovati 
se,  zachytiti  se. 

yчáнъ,  a  m.  (star.)  druh  lodí. 

участвов-аніе  п.  účastnění-se,  úča- 
stenství ;  — атель,  я  т.  účastník ;  — ать 
иъ  чемъ  účastniti  se  v  čem,  při  ně- 
čem, úč.  se  něčeho,  účastenství  míti 
při  něčem. 

участить,  y4amáTb  opakovati,  opěto- 
vati  něco,  častěji  něco  délati. 

участ-іе  n.  (y.  въ  чемъ)  účastenství;  l 
(ú.  v  něčem,  při  néčem);  — никъ,  j 
a  (y.  въ  чёмъ)  účastaík  (ú.  v  něčem,  | 
při  néčem);  — нииа  f.  účastnice; 
— НЫЙ,  ая,  oe  (участенъ,  тна,  тно)  \ 
účastný  (účasten,  tna,  tno). 

участокъ,  Tica,  dem.  yчácтoчeкъ^  чкат.  , 


účastek;   podíl;   y.  землй  kousek 
I    země,  dílec;  adj.  учйстковый. 
участь,  и,  f.  osud;   отъ  этого  завй- 
ситъ  мой  у.    od  toho  závisí  můj 
osud. 

yчaщ-áтeльный,  ая,  oe  opakovači; 
глагблъ  у.  časoslovo  opětovací  Ver- 
bum freque7itafivum,  iteraťivum : 
— áTb  opakovati,  opětovati  v,  уча- 
стйть  :  — ёніе  п.  opakování,  opěto- 
vání. 

учащійся  (т.)  učící  se,  kdo  se  učí, 
učeň,  učeník. 

учёб-никъ,  a  Ш.  učebník,  kniha  učebná ; 
сокращённый  у.  rukověf,  skrácený 
učebník  Com2)endmm ;  — ный,  ая, 
oe  učebný  ;  -ая  книга  kaiha  učebná; 
y.  плацъ  cvičiště  (vojenské). 

ученйкъ,  á  VI.  učeník  (řemeslnický) ; 
učeň;  žák  (škohií);  y.  XpncTá  u- 
čeník  Páně;  ученица  f.  učenice; 
ученическій,  ая,  oe  učenický. 

учёніе  п.  učení;  время  -ія  čas  učení; 
свидѣтельство  объ  учёніи  vysvěd- 
čení školské;  vysv.  studijní;  планъ 
— i  я  plán  učebný. 

учён-ость,  и/!  učenosf;  — ый  učený; 
у.  т.  (subst.)  učený  (člověk),  učenec. 

учёнье  п.  učení;  сегбдня  нѣтъ  учё- 
нья  dnes  není  škola;  у.  cvičení  vo- 
jenské, exercírka. 

учерпнуть,  учерпывать  učerpatí,  u- 
brati,  sebrali  (s  vrchu). 

учес-аніе  п.  učesání ;  —ать,  учёсывать 
učesati,  učesávati  (frisirovati,  ka- 
deřiti);  lig.  upláchnouti,  utéci;  y- 
чёска  f.  účeska,  frisura. 

учестйть  (когб)  uctili,  častovati  ně- 
koho. 

учёсть  v.  усчйтывать. 

учёсъ,  а  m.  účes,  česání  (lenu). 

учствер-ёніе  п.  čtvemásobení;  — йть, 
— йть  čtvernásobiti. 
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учётный,  ая,  ое  srážkový;  у.  счетъ 
účet  srážkový. 

учётъ,  а  т.  účet  podrobný ;  2.  sráž- 
ka;  3.  konopí  horšího  druhu. 

учйлище  ,  w.  učiliště,  učebny  ústav, 
škola;  adj.  училищный. 

учин-ёніе  п.  učinění;  spáchání  (zlo- 
činu, krádeže);  — йть,  — йть  uči- 
niti;  vykonati;  spáchati;  II.  учи- 
нйть,  учйнивать  spraviti ;  zašiti; 
(sat). 

учйтель,  я  т.  učitel;  домашній  у. 
domácí  učitel ;  у.  музыки  u.  hudby ; 
— ница  f.  učitelka;  — скій,  ая,  ое 
učitelský;  -ая  дблжность  hodnost 
učitelská;  — ство  п.  učitelství  (hod- 
nosť). 

учйть  (-чу,  учишь)  кого-либо  чему 
učiti  někoho  něčemu;  у.  дѣтёй  u- 
čiti  děti;  y.  coлдáтъ  učiti  n.  cvi- 
čiti  vojáky;  Teóé  меня  не  учйть! 
ty  mne  nebudeš  učit!  учйгься 
(y4ýcb,  учишься)  чему  učiti  se  ně- 
čemu. 

учредйтель,  я  ш.  zakladatel ;  — ница  f. 
zakladatelka ;  — ный  zakládací,  zři- 
zovací. 

учредйтъ  {fut.  yчpeждý),  учреждать 
zříditi;  zaříditi:  založiti  něco  (y. 
академію,  у.  общество  založiti  aka- 
demii, z.  spolek) ;  у.ся  zříditi  se, 
zaříditi  se,  založiti  se;  учреждёніе 
п.  zřízení,  zařízení,  založení. 

учтйв-ецъ,  вца  т.  uctivý  п.  zdvořilý 
člověk  (zdvořák);  — ица  f.  zdvořilá 
ženština ;  — o  adv.  uctivě,  zdvořile ; 
— ость,  и  f.,  — ство  п.  uctivost ; 
zdvořilosť;  — ый  uctivý,  zdvořilý. 

ynýrb,  a,  dem.  учужбкъ,  жкá  w. 
(сзъ)  jez,  jízek,  náhon  (v  řece, 
к  lovení  ryb) ;  adj.  yчýжный ;  учуж- 
чикъ,  а  baštíř,  pojezný  (m.)  (u  ry- 
bářů). 


ymáHKa  f.  ušanka,  mořské  ucho  Ha- 
liotis  tuherculata  (zool.). 

yшácтый,  ая,  ое  ušatý. 

ymáT-eub,  тца,  — икъ,  т.  čberečak,  kbe- 
líček ;  — ка  f.  slepice  ušatá  ;  ušatka  ; 
2.  v.  ушанка;  3.  sova  ušatá,  pu- 
I    stovka  Strix  Brachyotus. 

yшáтъ,  a  m.  čber,  kbelík. 

ушвырнуть  daleko  odhoditi. 

ушёвъ,  швá  m.  čepice. 

ymécTBie  n.  odchod. 

уши,  gen.  ушёй  (duál.)  uši  v.  ýxo. 

угаиб-áHÍe,  — énie  n.  utlučení;  — ать, 
— йть  utlouci  někoho ;  — йть  ногу  na- 
raziti  n.  obraziti  si  nohu ;  у.ся  na- 
tlouci si,  naraziti  se  (o  něco) ;  ушйбъ, 
a  m.  natlučené  n.  naražené  místo 
(na  hlavě). 

ymHBánie,  ушйтіе  п.,  ушивка  f.  ušití, 
sešití,  sešívka ;  2.  všití. 

ушивать,  ушить  ušiti,  sešiti ;  2.  všíri, 
našiti  do  ničeho ;  ушивочный,  ая, 
ое  adj.  sešívací. 

ушир-ёніе  п.  rozšíření;  — йть,  — ять 
roašířiti;  у.ся  rozšířiti  se. 

ушица  f.  rybí  polívka  {v.  yxá). 

yraKáHb,  a,  dem.  yшкáнчикъ,  a  m. 
(prost.)  ušák  (zajíc). 
;  ушко  п.  (dem.)  úsko;  иглйное  у. 
úško  u  jehly;  y.  úško  (jméno  mno- 
hých přístrojů  a  všelikých  částic); 
y.  ucho  n.  úško  (u  bot) ;  морское 
ушко  v.  yшáнкa  (zool.) ;  мйшьи  ушкй 
myší  úško,  pomněnka  Myosotis{T^t) ; 
медвъжье  ушкб  aurikule  РНшиІа 
auricula  аврйкула. 

ушковатикъ,  а  т.  uškovatec  (ucho  Mi- 
dasovo) Auricula.  [lodic. 
I  ушкуй,  я  т.  (star.)  druh  starobylých 

ушдёцъ,  á  m.  uprchlík. 

ушникъ,  a  m.  (star.)  našeptavač :  ушни- 
чагь  našeptávat!  někomu. 
I  ушнбе,  áro  n.  rybí  polívka  {v.  yxá); 
1    adj.  ушнби,  ás,  ce  z  rybí  polívky. 
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ушный,  ая,  ое  ušní;  ý.  врачъ  ušní 
lékař,  lékař  uší-,  -ая  желѣзй  žláza 
ušní. 

ушпйлить,  — ливать  přišpendlili. 

уштонать,  уштбпывать,  заштопать  za- 
stupovat! (roztrhané  punčochy), 
mřížkami  prošívali. 

ущедрёніе  п.  uštědření. 

ущёдрить,  ущедрять  uštědřili. 

ущёліе  п.  úžlabí  (v  horách),  rozse- 
dlina  skalní ;  ущёльникъ,  a  obyvatel 
rozsedlin  skalních. 

ущемйть,  ущемлять,  yméMJHsaTb  u- 
skřípnouti;  y.  палецъ  въ  дверйхъ 
uskř.  8i  prst  ve  dveřích. 

ущербать,  ущёрбнуть  ubývati  (o  m«- 
síci);  ущерблёніе  п.  ubývání  měsíce. 

ущерблять  utrhnouti,  ujímati  (někomu). 

ущёрбный  ubývající  (o  měsíci). 

ущёрбъ,  a  m.  úbytek,  újma;  ztráta; 
škoda ;  2.  ubývání  (měsíce) ;  лyнá 
на  ущёрбѣ  ubývá  měsíce. 

ущечйть  fig.  tajně  uzmouti,  štíp- 
nouti  něco. 

ущипнуть,  ущйпывать  štípnouti,  uští- 
pnouti  něco. 

ущйпъ,  a  íw.  štípnutí ;  místo  štípnuté. 

уѣданіе  п.  ujídání. 

уѣдать,  уѣсть  ujídali,  ujisti;  у.  до- 
конца  na  mizinu  přivésti ;  2.  uštknou- 
ti  (o  hadech). 

уіздить,  уѣзживать  ujezditi  (koné), 
jízdou  schvátiti ;  2.  ujezditi,  vyje- 
zditi  (cestu). 

yiздъ,aш.kraj(v  rozdělení  politickém), 
okres;  у-вздный  krajský;  okresní; 
y.  городъ  okresní  (krajské)  město. 

уѣзжать,  уехать  odjeti,  ujeli. 

уют-но  adv.  pohodlné ;  — ность  po- 
hodlnosť;  — ный  pohodlný;  уютъ, 
a  m.  pohodlné  místo,  pohodlné  za- 
řízení, útulek. 

уязвйть,  уязвлАть  uštknouti,  štípnouti 
(o  hadech) ;  2.  poranili ;  3.  íig.  ura- 


1    ziti  někoho,  ublížili  někomu;  уяз- 
влёніе  п.  uštknutí  (hadí);  2.  pora- 
nění, ublížení  někomu, 
уясн-ёніе  п.    objasnění,  vyjasnění; 

!    — йть,  — ять  objasnili,  vyjasnili, 
уяти  (star.)  ujiti,  ujmouli,  odejmouti ; 
y.  что  zmocniti  se  něčeho  (staroč. 
ujiti  n.  ujmouli  něco) ;  y.  вѣру  dáti 
viru  něčemu. 

I  уйтіе  п.  (star.)  ubrání,  (ujetí),  umen- 

I  šení. 


Ф  (фертъ,Фа)  písmeno  v  azbuce  ruské 
1  21,  v  církevní  22;  co  číslo  zna- 
I    mená  500. 

i  Фáбp-a,  Ы  f.  černidlo  n.  mazadlo  na 
I  vousy;  еніе  м.  černění  n.  ma- 
zání vousů. 

ФАбрика,  и  f.  fabrika,  továrna,  veldílua. 

Фабрикантъ,  a  m.  fabrikant,  továrník; 
adj.  Фaбpикáнтcкiп,  ая,  oe ;  Фабри- 
кáнтшa,  и  f.  fabrikantka,  fabrikan- 
tova  žena. 

Фабрить  (-рю,  -ришь)  černiti  vousy, 
mazati  vousy  černidlem  n.  maza- 
dlem,  voskovatí  vousy;  ф.ся  (-рюсь, 
-ришься)  vousy  si  černiti  n.  mazati. 

Фабрйч'никъ,  ФaĎpйш-никъm.fabričník, 
fabriční  dělník,  dělník  z  fabriky, 
z  továrny;  — НЫЙ,  ая,  oe  fabriční. 

Фягбтъ,  a,  dem.  Фаготикъ,  a  m.  fagot 
(hud.  nástroj);  Фагбтистъ,  a  m.  fago- 
lista  Ш. ;  Фаготный,  ая,  oe  fagotový. 

Фaзáн-инa  f,  bažanti  maso  ;  — iu,  ья, 
ье  adj.  bažanti;  — никъ,  a  bažant- 
nice (ohrada  na  bažanty);  — чикьѵ 
n  malý  bažant.  [cns. 

Фазанъ,  a  m.  bažant  Phasianus  colclii- 

Фазъ,  a  m.  (astr.)  měna  měsíce  Phasc. 

фáкeл^>,  a  m.  pochodeň  (dně)  /1,  po- 
chodně f.  iFackel);  Факельный  po- 
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chodňový;  Факельщикъ,  а  kdo  nese 

pochodeň. 
Фактйческій,  ая,  ое  faktický,  skutečný. 
Фйктор-скій,  ая,  ое  faktorský;  — ство 

п.  faktorstvi;  — ствовать  faktor  о- 

vati,  faktorské  obchody  dělati;  Фак- 

торъ,  а  m,  faktor, 
Фактура   f.  faktura,    nákladní  list; 

adj.  Фaктýpный. 
ФЙктъ,  a  m.  skutečná  udalosť,  skutek 

factum. 

Факультётъ,  a  fakulta,  odbor  vysokých 
škol;  adj,  Факультёгскій. 

Фадалёй,  я  m.  (prost.)  ničema. 

Фалйнга,  a  f.  íalanx  (vojenský  šik 
u  Makedonců). 

Фалболй,  Ы  f.j  Фалбора,  ú  /'.,  dem. 
Фалбблка,  Фалборка  f.  násběrka  (na 
ženských  šatech^  Falbel;  Фалболй- 
СТЫЙ,  Фалбор истый  nabíraný  (šat). 

Фалда,  ы  f.  záhyb  (u  šatu  atd.),  fald, 
(něm.  Falte);  dem.  Фалдочка  záhy- 
beček,  faldíček;  Фалдистый  faldo- 
vatý,  záhybovatý. 

Фйдерцъ,  a  w.  krušec  Čtyřstěny  (něm. 
FakUrz). 

Фальконётъ,  a  m.  hadice  polní  (dělo), 
falkonet;  adj.  Фальконётный. 

Фальсётъ,  а  т.  falset,  hrdeluí  hlas. 

Фальцъ,  а  т.  drážka,  žiábek,  paz. 

^іільшйв-ить  (сФ-)  falšovati,  sfalšovati ; 
podvesti;  —o  adv.  falešně;  — ый 
falešný. 

Фальшь,  и  f.  faleš. 

Фаля  m.  et  f.  hňup,  trulant  (-ka  f.). 

Фамйлія  f.  rodina;  2.  rodinné  jméno, 
příjmení;  Фамильный  rodinný;  ф. 
скдёпъ  rodinná  hrobka;  Фамильяр- 
ный důvěrný,  družný;  -ость  -osť  f. 

Ф  шатйзмъ,  Фанатйсмъ,  а  fanatismus; 
Фaнáтикъ,  а  fanatik,  blouznivec;  Фа- 
натйческід,  ая,  ое  fanatický. 

Фанёр-ка  f.  f  urnýr  (vkladek  truhlářský); 
— НЫЙ  íurnýrový. 

J.  Rank:  PiuSko-český  slovník. 


Фзнтазйровать  fantasirovati ;  Фaцтáзiя, 
и  f.  fantasie,  blouznění;  Фантастй- 
ческій,  ая,  ое  fantastický, 
j  Фантасма-гбрія  f.  fantasmogorie ;  — ro- 
I    рйческій  fantasmagorický. 
Фантъ,  a  m.  fant,  zástava;  MrpáTb  въ 
фáнты  hráti  na  fanty  (na  zástavy). 
ФанФаронъ,   a  fanfárou,  chvastoun, 
(tlučhuba  m.) ;  -нскій  adj. ;  -ство  п. 
Фарвітеръ  т.  splavná  voda  (Fahr- 
;  watter). 

J  Фарёна  f.  (zool.)  v.  cHHTcná. 
I  Фармако-гнозія  f.  lékoznalství,  far- 
I    makognosie;   — логія  f.  lékosloví, 
I    farmakologie ;  — ііёя  f.  lékopis,  kniha 
předpisů  lékárnických. 

Фарма-цёвтъ,  a  farmaceut,  lékárník ; 
— цёвтпка  f.  lékárnictví,  lékoznal- 
ství; — цевтйческій  lékárnický, 
i  Фармація  f.  lékárnictví,  věda  lékár- 
I  nická. 

фápo  n.  farao  (hra  v  karty). 

Фаросъ,  a  m.  světlárna  (faros). 

Фарсъ,  a  m.  fraška  (farce). 

Фápтyкъ,  a,  dem.  ФЙртучекъ,  чка  zá- 
stěra, fértuch  {Vortuchj  Furtuch), 

ФарФоръ,  a  Ш.  porcelán;  ФарФоров"^ — 
porcelánový. 

Фаршъ  m.  nacpávka. 
I  Фacáдъ  m.  fasáda,  průčelí  (u  budovy) 
fagade ;  dem.  Фасйдикъ ;  Фacáдный. 
I  Фасоль,  и  f.  fasol  m.y  fasole  /1,  fisole 
I    f.  (бобъ  турёцкій). 
:  Фасонъ  т.  fasona,  úprava  {fagon); 
I    adj.  Фасонистый. 
I  ФатА  f.  rouška,  závoj  (ruských  žen), 
i  Фата-лйзиъ,  — лйсмъ,  а  m.  fatalismus, 
I    osudověrství ;    — лйстъ,  a  m.  fata- 
I    lišta,  osudověrec;   Фaтáльный  adj. 
I  osudný. 
I  Фáyнa  f.  fauna. 

I  Фашйн-а  /".,  — ка  fašina,  apruže ;  — никъ 
!    т.  fašiny  jpL ;  — ный  adj,  fašinový. 
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Фаэтонъ,  а  faěton  (kočár);  adj.  Фа- 

ЭТ0ННЫЙ. 

Фаянсъ  ш,  kamenina  (fayencé) ;  adj. 
Файнсовый. 

Февраль  т.  (Февр>^рій,  я)  únor  (mě- 
síc) Februar ;  Фeвpáльcкiй,  ая,  oe 
únorový. 

Федер-алйзмъ  т.  federalismus ;  -алйстъ, 
а  ш,  federalista ;  — йльный  federa- 
tivní ;  — áuifl  f.  federace ; '  — ацібн- 
НЫЙ  federační. 

Фейер-вёркеръ  т.  ohněstrůjce  т. 
(Feuenuerker) ;  — вёркъ  т.  ohně- 
stroj ;  —  вёрочный  ohněstrojný. 

Фелонъ  т.,  Федбнь,  и  f,  plášť  mešní 
(kasule). 

Фeльдмápшaлъ,  a  polní  maršálek  (Felď 
marscliall) ;  -льскій  adj, ;  -льство  п. 

ФельдФёбль,  я  т.  šikovatel  {Felď 
гѵеЪеІ);  -льскій  adj, 

Фвльдцёйгмейстеръ,  а  ш.  polní  zbroj- 
mistr  (Feldzeugmeister)  \  -рскій. 

Фёльдшеръ,  а  (Фёршелъ,  а)  m.  ran- 
hojič (Feldscherer) :  -шерскій,  -шель- 
скій  adj. 

♦eльдшнáтъ,  а  п.  živec  (Feldspath). 
Фѳіьдъёгеръ  т.  rychlík  (kurýr)  ka- 

binetní  (Feldjáger). 
Фельетбнъ,  a  w.  bcsednice,  zábavník  v 

novinách  (fcuilleton). 
Фёниксъ  7п.  pták  ohnivák,  samolet 

{Phoenix). 
Феномёнъ,  a  zjev  přírodní  (Phdnomen). 
Фбодаль-ность  f.  feudálnosť;   — ный 

feudální ;  Феодалйстъ,  a  m.  feiida- 

lista. 

Ферзь  f.  královna  ve  hře  v  šachy, 
фбрма  f.  farma,  ferma,  popluží  v 

Anglii  a  v  Americe;  фёрмаръ,  a  m. 

poplužník,  dvořák,  nájemce  dvora 

(farmer  angl.,  fermier  fr.) 
Фермата  f.  fermata  (v  hudbě),  od- 

počívka.  [тюіг). 
Фермуйръ  т.  sponka  u  knihy  (fer- 


I  Фернамбукъ,  a  fernambuk,  prysila 
I  (dřevo  barvicí);  Caesalpinia  {Gui- 
I  landina) ;  Фернамбуковый. 
I  Фёртикъ,  а  švihák,  švihlík;  стоить 
j  Фёртикомъ  státi  s  rukama  podepře- 
I    nýma  o  bolcy. 

i  Фертъ  jméno  písmena  ф  v  azbuce. 
j  фёршелъ  т.  v.  Фельдшёръ. 
:  Фёрязь  /".,  pl.  Фёрязи,  ей  sváteční  šat 
ruských  sedlákův. 

Фестбнъ  m.  květinoví,  okrasy  z  kvě- 
I  tin  (feston).  [modlářství. 
;  фётишъ  т.  modla;  Фетишйзмъ  ш, 
I  ФётФа  f.  výrok  muftiho. 

Фехтмёйстеръ    т.  šermířský  mistr; 
i    -рскій  adj. 
Фехтов-альный  šermovací;  — ёілъщшъ 
т.  šermíř;  — йніе  n,  šermování; 
— áib  šermovati. 
Фйбра  f.  vlákno,  žilka,  nitka  (fibra). 
ФЙга  f.  fík;  фиговый  fíkový. 
ФЙГДЯ  f.  kejklířství,  kousek  kejklířský. 
Фиглйръ,  a  m.  kejklíř;  — рить  kejkle 
dělati,  kejklířské  kousky  provozo- 
I    vati;  -рскій  adj. ;  -рство  п. 
I  Фигýp-a  f.,  -— ка  f.  figura,  figurka; 
— ить  úskokův  užívati ;  — ный,  — ча- 
тый  ozdobný,  okrášlený,  figurovaný, 
j  Фигyp-áльный   figurální;   — аитъ  m, 
I    figurant;  — áHTKa  f.  figurantka. 
i  ФЙЖМЫ,  -мъ  pl.  f.  spodní  sukně  žen- 
ská s  obručemi  z  rybí  kosti  {Reif- 
rocJc) ;  krinolina.  [ш.  fysikát. 

Физика  f.  fysika,  silozpyt;  физикйтъ 
Физико-математйческій  fysikomatema- 
tický ;    — МОДИЦЙНСКІЙ  fysikomedi- 
cinský. 

Физіо-гнбмика  f.  fysiognomika ;  — гно- 
мическій  fysiognomický;  — гнбмъ,  а 
т.  fysiognom;  — логйческій  fysio- 
logický ;  — лбгія  f.  fysiologie ;  — лбгъ, 
а  w.  fysiolog;  — нбмія  f.  fysionomie. 

Филантрбпія  /.  filanthropie,  lidumil- 
nosť;  Филаптропйческій  filantropický, 
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lidumilný;  Филантропъ,  а  ш.  filan- 
throp. 

Филармонйческій  íilharmonický. 

Филё  п.  {indecl.)  ňlet  (síťová  tkanina). 

Фидёй  т.,  — ная  часть  {ftleť)  kus 
(masa)  od  ledviny. 

Филеллйнъ,  a  ííekomil  (filhelén). 

Филёнка,  Филёночка  f.  náplň  (ve  dve- 
řích) (něm.  Fillhmg)  ;  adj.  Филён- 
чатый. 

Фйлинъ,  а  т.  výr  Strix  ВиЪо, 

ФИЛЙППОСКИ,    ВОКЪ    pj.    f.  (ФИЛЙППОВЪ 

постъ,  рождёственскій  постъ)  ad- 
vent, adventní  čas. 

Филогранъ  т.  íiligrán,  nitkové  či 
drátkové  zlato  neb  stříbro;  фило- 
грйнпый,  Филограновый  liligránový. 

Филологйческій  filologický;  Филолбгія 
f,  filologie,  slovojT>yt;  Филологъ  т. 
filolog. 

ФидосоФЙческій  filosofický;  филос0фія 
f.  filosofie;  ФИЛОС0ФСКІЙ  filosofský, 
mudrcký ;  ф.  кймень  kámen  mudrců ; 
Филосбфствовать  filosofovati,  mudro- 
vat!;  ФилёсоФъ  т.  filosof. 

Фимьйнъ  m.  v.  тиміанъ. 

Финалъ  m.  závěrka  (hudební)  finále, 

ФинáнciJ,  овъ  7п.  pl.  finance;  минй- 
стръ  Финансовъ  ministr  financí;  фи- 
нансовый finanční ;  -ая  систёма  sou- 
stava finanční. 

Фйникъ  w.  datle;  datlovník  Phoenix 
dactylifera',  фйниковый  datlový. 

ФинйФть  f.  (эмАль)  smalt,  tav  {email) ; 
ФинйФтщикъ,  a  m.  smaltovnlk;  фи- 
нифтяный smaltový. 

Финтйть  (финчý,  Финтйшь)  vytáčky  n. 
•finty  vymýšleli. 

Фйрма  f.  firma  (obchodnická). 

ФирмАнъ  т.  ferman  (rozkaz  sultanský). 

Фискалить  (-ДЮ,  -.іишь)  vyzvídati;  фи- 
скАлъ,  а  т.  vyzvědač,  slídič;  2.  fi- 
skal,  prokurátor. 

ФистАшк-а  pl,  f.,  —  ОВЫЙ  оріхъ  pi- 


I    stacie  (ovoce);  — свое  дёрево  ře- 
I    čík  pistáciový,   pistácie  pravá  n. 
vlaská  Pistacia  vera. 
фйстула  f.  fistule,  hlas  hrdelní  ;  2. 
fistule,  pištěl,  vřed  píštélový;  adj, 
ФЙстульный. 
ФИТИЛЬ,  А  т.  lunt,  doutnák,  zapalo- 
vák ;  adj.  Фитйльный. 
Фитолйтъ  7п.  býlokam  РНг/ШгіЬ» 
Фйша  f.,  ФЙшка,   ФЙшечка  /.  hrací 
známka;  ph  фиши  dřeva  na  stěžeň 
D.  stožár. 

ФіАлка,  ФІáлoчкa  f.  fialka  Viola;  фі- 
йлковый  fialkový ;  ф.  корень  fialkový 
kořen  (Badix  Iridis  Florentinae), 

Фіклъ  Ш.  (crk.)  číše,  kalich. 

фіодётовый  adj.  fialový  {violeť). 

Флагдукъ,  Фл&гтухъ  т.  vlajkovina, 
látka  na  vlajky  {Flaggentuch). 

Флáгмaнъ  m.  admirál  neb  jiný  velitel 
loďstva,  který  má  právo  vyvěsiti 
vlajku  na  svém  korábě. 

Флагштокъ  m.  stožár  vlajkový  (Flag- 
genstocJc). 

Фдагъ  т.  vlajka  na  korábě  (Flagge), 
Флажолётъ  т.  flažolet;  flašinet  Qla- 
geoleť). 

Флймскій  flámský ;  -oe  полотнб  flam- 

ské  plátno,  brabantské  plátno. 
Флангъ  т.  bok  (ve  vojenství)  (flane). 
Фланёль,  и  f.  flanel   (m.),  (vlněná 

látka) ;  Фланёлевый  flanelový. 
Фланкёръ  т.  harcovník  v  boku  (bočník) 

FlanqimiT ;  Флaнкиpoвáть  bočití,  har- 

covati  v  boku. 
Флёгма  f.  flegma,  netečnosť  povahy; 

Флeгмáтикъ,  a  m.  flegmatik;  Фіег- 

матйческій,  ая,  ее  flegmatický. 
Флёйта  f.  íietna;  flauta;  играть  на 

Флёйтѣ  hráti  na  flétnu;  dem.  Флёй- 
I    точка  flétnička. 
\  Флейтйстъ,  a  m.  fletista  m, 

Флёйтный,  ая,  oe  flétnový ;  ф.  Kiánen-b 
i    klapka  u  flétny. 
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Флейтравёрсъ  т.  v.  Флёйта. 

Флёкщикъ,  а  т.  fletník  (kdo  hraje 
na  flétnu  v  plukovní  hudbě). 

Флёръ,  a  m.  flor  (látka) ;  adj.  Флё- 
ровый flórový. 

Флeтáнъ,  a  m.  kambala  Meuronectes" 
hippoglossus. 

Флецъ  т.  sloje,  (něm.  Flótz)  v  hor- 
nictví; adj.  Флёцовый. 

Флешь,  и  f.  šípová  hradba  (flěche). 

Флйгель,  я  VI,  křídlo  (domu) ;  2-  při- 
krácené  fortepiano  (něm.  Flúgel). 

Флйгель-адъютантъ  т.  křídelní  po- 
bočník (něm.  Flugeladjutant). 

Флйгельманъ  ш.  kí  ídelník  (něm.  Flil- 
gelmann). 

Флиитгл4съ  ѵг.  sklo  flintové;  flint 
(Flintglas). 

Флора  f.  Flora,  Květena. 

Флорентъ  т.,  dem,  Флорёнтикъ  flo- 
rent,  florentinská  stužka  polohed- 
bávná. 

ФЛОТЙЛІЯ  f,  flotila  (sbor  korábů  vo- 
jenských). 

Флотъ  т.  lodstvo  coZZ.,  vojenské  ko- 
ráby; adj.  ФЛ0ТСКІЙ  námořský;  ф. 
оФицеръ  námořský  důstojník. 

Флюгápкa  f.  kápě  n.  klobouk  na  ko- 
míně. 

Флюгеръ  Ш.  větrná  korouhvička. 
ФЛЮКСІЯ  /*. :  спосббъ  Флюксій  počtář- 

btví  lišné  n.  rozčinné  (p.  differen- 

ciální  la  méthode  de  fluxions), 
Флюсъ  т.  flus,  hostec  n.  katarrh  v 

těle;  2.  kazivec  (kámen);  3.  tav, 

tavidlo  (něm.  Fluss). 
Фдяга,  dem.  Фляжка  /.  flaška,  plochá 

láhev,  plucarka. 
Фокус-иикъ    т.    kejklíř;    — нпца  f. 

kejklířka;   — ничать  kejkle  provo- 

zovati. 

фОкусъ,  a  w.  ohnisko  (Focus),  střed 
zápalčivý;  2.  ф.  (hocus  pocus)  kej- 
kle, kejklířství;  adj.  фбкусный. 


Фокъ  т.  spodní  plachta  na  předuím 
!  stěžni. 

ФOлiáнтъ  m.  foliant;  adj.  Фoлiáнтoвыii. 
Фбльверокъ,  рка  т.  dvůr  selský,  po- 

!    pluží  (Voriverk). 

\  Фольга  f.  folie  (podlístek,  palístek 

I    cínový) ;  adj.  фольговый. 

I  Фoнáp-нllкъ,  — щикъ  m.  svítilnář  (kdo 
dělá  svítilny);  2.  lampář  (kdo  roz- 
svěcuje s\itilny). 

;  Фонарь,  я  wi.,  dem.  Фонарикъ  т. 
svítilna  (na  ulici) ;  adj.  Фoнápный. 

i  Фономётръ  m.y  звукомѣръ  zvukomér 

I  (Phonometer). 

I  Ф0НДЫ,  овъ  pl.  m.  fondy,  veřejné 
důchody. 

i  Фонтанёдь,  и  f.  temenec  kožní  (Fon*^ 
i    tanelle) ;  adj.  Фонтанёльный. 
I  Фoнтáuщикъ    m,    pumpař;  dozorce 
1  studnic. 

Ф0нтáнъ  m.y  dim.\  Фонтанчикъ  т.  vo- 
I    domet,  studnice,  studánka,  pramen  ; 
í    kašna;  adj.  фонтйпный. 
i  Форёль,  и,  f.  pstruh  (ryba)  Salino 
I    faria  (Forelle). 
i  Форма  f.  forma. 

'  Формализмъ  a  m.  formalismus;  Фор- 
I    малйстъ  ш.  formalista  m. 
Фopмáль-uo  adv.  formálně;  — ность 
f.  formálnosť;  — ный  formální. 
Фopмáтъ    7)1.  formát  (knih);  ф.  ьъ 
четвёрку  f.  ve  čtverce;  ф.  въ  ось- 
MýmKy  f.  v  osmině,  osmerka;  ф.  вь 
двѣнáдцaтyю  долю  листа  dvanácterka. 
I  Фopмáцiя  f.  útvar  (zemský),  formace. 
1  Формеи  110  adv.  dle  formy;  — ность 
i    foremnosf;  — ныйíbremný;  dle  for- 
my udělaný. 
Формиров-аніе      formirování ;  — au. 
(-pýro,  -pýeuib)  formirovati  (ф.  полкь)  ; 
Формирбваииый. 
Фopмoвáнie  п.,  Формовка  f,  formování  ; 
Фopмoвáть  (-Mýro,  -нуешь)  formovali ; 
Ф.ся  f.  se. 
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Формсвщйкъ,  а  т.  foremuík,  formář; 
vzorkář. 

Ф0рмула  f.  formule  (matematická, 
chemická). 

Формулйръ  m.  formulář;  adj.  Фор- 
мулярный. 

Форпостъ  m.  přední  stráž  (něm.  Vor- 
postěn);  adj.  Форпостный,  Форпо- 
стовый. 

Форрёйторъ,  Форейторъ  т,  postilion 
(ném.  Vorreiter). 

Форсировать  (-рую,  -уешь)  forsiro- 
vati ;  -рованный ;  ф.  маршъ  rychlý 
pochod,  urychlený  pochod. 

Форстмёйстеръ,  а  ш.  forštmistr,  les- 
mistr  (něm.  Forstw.eister), 

фбрте  adv.  forte  silně  (v  hudbě). 

Фортепіано  п.  (фортопіайы,  ъ  pl.  f,) 
fortepiano ;  Фортепіанйстъ  ш.  pia- 
nista, fortepianista  m.\  Фортепіан- 
НЫЙ  fortepianoTý. 

ФортиФикація  f.  fortifikace,  vojenské 
pevnitelství. 

Фортка  f,  dem.^  Фбрточка  kukátko  v 
okně,  vyhlídka ;  adj.  Форточный. 

Фopтýнкa  f.  společenská  hra  v  lo- 
terii, fortunka. 

Фортъ  т.  hradba  Fort. 

Форштатъ  т.,  предмвстіе  n,  před- 
městí {Vorstadt). 

ФОСФориз-ація  f.  fosforisace;  — овать 
fosforisovati,  světélkovati. 

ФосФбристый  kostičnatý. 

ФосФорйче-скій,  ая,  oe  fosforický, 
kostíkový ;  -oe  свѣтёніе  světélkování ; 
— CTBO  п.,  ФосФорность  f.  světélko- 
vání ;  ФосФорный  kostíkový ;  ФОСФоръ 
т.  kostík,  fosfor. 

ФОто-граФЙческій,  ая,  oe  fotografický; 
— граФІя  f.  fotografie;  — граФъ,  a 
m.  fotograf;  — метрйческій  fotome- 
trický;  — метръ  m.  světloměr. 

ФОФанъ  m,  (prost.)  ťulpa  т.,  tulipán, 
hlupák,  hňup. 


Фохтъ  т.  správce  (něm.  Vogt) ;  adj, 

ФОхтейсЕІй. 
Фpáзa  f.  fráse. 
фразеологія  f.  fraseologie. 
фракъ  т.  frak;  dem.   Фpáчикъ  ш. 

fráček;  adj.  Фрачный, 
фрамуга,  dem.  Фрамужка  /1  jalový  rám 

u  okna. 

франка   f.,    Фpaнкoвáя    Kápra  volná 

karta  (ve  hře), 
франкировйть,  Фрапковать  frankovati 

psaní ;  —ánie  n,  frankování. 
Франкъ  Ш.  frank  (peníz  francouzský) ; 

adj.  Фpáнкoвый. 
Франтикъ,  a  m.  šviháček. 
Франтйть  (-4ý,  -тйшь)  švihácky  si  po- 

čínati. 

франтиха  f.  fiflena,  fintilka,  strojilka, 

strojivá  ženština;  švihačka. 
Франтов-скй  adv.  švihácky;    — скій 

(-0Й),  ая,   óe  švihácký;   — ctbó  n, 

šviháctví. 
Франтъ  т.  švihák,  strojil,  fintil. 
Фрахтъ  Ш.  povozné  n.  (něm.  FracJit), 
Фрачикъ  т.  fráček;  Фрачйшко  п.  fra- 

ěisko ;  Фрачникъ  т.  kdo  nosí  frak; 

Фpáчный,  ая,  oe  frakový. 
Фрегатъ  m,  fregata  (koráb);  винто- 
вой  Ф.    šroubová    fregata;  adj, 

фрегатный,  Фрегатовый. 
Фрёйлина  f,  dvorská  slečna  (frajlinka 

z  něm.  frduleiyi). 
Фризъ  m,  říms,  vlys  (něm.  Frie^)% 

2.  fris  (látka);  3.  pás  u  děla;  adj. 

Фрйзовый. 

Фpишeвáть  (-шую,  -шуешь)  zkujňo- 
vati,  železo. 

Фронтонъ  т.  (arcbit.)  fronton,  prů- 
čelek  na  d  průjezdem  u  domu;  adj 
фронтонный. 

Фронтъ  ш.  čelo,  fronta  (u  vojska). 

фруктъ  т.  plod;  pl.  Фрукты,  овъ 
ovoce ;  Фруктовой,  ая,  óe.  Фруктовый 
ovocný ;  -ыя  дерёвья  ovocné  stromy. 
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♦горъ  т.  kazík  (fluor ^  fthor).  i 
фу!  int\  fuj!  fi!  I 
Фýгa  f.  fuga  (hud.).  i 
Фугйдъ,  Фyгácъ  ѵг.  podkop  malý  vy-  i 

rytý.  ^  I 

фугйнокъ,  нка  výdražník  (hoblík).  ; 
фyгoвáть  zdrážiti,  sdrážkovati;  Фуго-  ! 

ъАте  п.,  Фугбвка  f.  sdrážkování.  ! 
фузёйка,  Фузёя  f.  bubínek  v  hodi-  I 

uách;  2.  ručnice.  | 
фузёйникъ   w.,  Фузелёръ  т.  pěšák 

{Fúselier). 

фука  f.  vyfouknutá  kostka  (ve  hře 
v  dámu). 

фyкáть,  ФýкIIyть  foukati,  vyfouknouti  | 
(kámen  n.  kostku  ve  hře  v  dámu) ;  , 
фyкáнie  n.  I 

Ф)'ндаментйль-ло     adv.     důkladně;  j 
— HocTb  f.  důkladnosť;  — ный  fun- 
damentální ;    základní ;    důkladný ; 
Ф.  пунктъ   fundamentální    článek;  | 
Фундамёнтъ,  Фундаменіъ  т.  funda-  | 
ment,  základ. 

Фундушъ  771.  nadání,  odkázané  jmění, 
odkaz  (pol.  fundusz);  adj.  Фу  иду- 
шевый.  ! 
Функція  f.  funkce.  | 
Фунтъ  w.,  dctn.   Фунтикъ  т.   libra  j 
(Pfiind) ;  Фунтовйкъ  т.  liberka  (vá-  | 
ha);  фунтовой;  ая,  óe  liberní.  | 
фура  /"«  fůra,  povoz  (Fuhre),  I 
фуражйров-аніе   п.,    Фуражирбвка   f.  I 
picování,  shánění   potravy;  —ать 
(-рую,  -руешь)  picovati,  sháněti  po-  \ 
trávu ;  Фуражйкъ  ш.  picovník  {Fou- 
rageur). 

фуражка  f.,  dem.  Фypáжeчкa  čepice 
n.  čapka  vojenská,  č.  služební. 

фуражъ,  a  w.  píce,  obrok  (Fourage). 

фурія  f,  fúrie,  liticc,  vzteklice. 

фурманъ  т.  forman  {Fuhrmann), 
vozka;  Фурмйнскій  formanský. 

фуроръ  7п.  furore  hluk;  производить 
Ф.  spůsobiti  furore. 


Фурщикъ  m.  rozvažeč  soli,  solnář. 
Фурьбръ  т.   furýr  (Fourier);  adj, 

ФЗфьерскій. 
Футляръ  т.  pouzdro,  futrál  (Futte- 

ral) ;  dem.  Футлйрчикъ  т.  pouzdér- 

ko,  futrálek;  Футлярный  adj.\  Фу- 

тлйрщикъ  ш,  pouzdrář. 
Футъ  т.  střevíc,  stopa  (míra),  angl. 

foot\  adj.  Футовбй,  áя,  óe. 
ФyФáйкa,  dem.  Фyфáeчкa kamizolka, 

kazajka;  adj.  ФуФЙечный. 
ФуФлйга  ш.  pobuda,  tulák,  poběhlík. 
Фырк-аніе    n,  frkání   (koní);    — ать 

frkatí;  — нуть  frknouti;  Фыркунъ  т. 

frkal;  Фыркунья  f,  frkalka. 

X. 

X  (хѣръ)  písmeno  v  azbuce  církevní 
23tí,  v  ruské  22hé ;  co  číslo  značí  600. 

xa  xa  xa!  int.  ha  ha  ha! 

xaóápb  m.  (prost.)  zisk,  výdělek  (žid. 
chabrus) ;  adj.  хабйрный ;  adv.  xa- 
óápHo;  dim.  xa6ápeцъ,  рца  т.  vý- 
dělcček,  malý  výtěžek;  xaóápuxwKb 
m.  výdělkář. 

xáживaть  chodívati  (staroč.  cházívati) 
v.  ходить. 

хазйть  (xaжý,  хазйшь)  prost,  okázale 
zíti. 

хазъ  Ш.  začátek,  předek  nějaké  látky. 

хайлйть  (-ЛЮ,  -лйшь)  prost.  křiklavé 
mluviti,  křičeti. 

хайлб  п.  (prost.)  hrdlo,  chřtán;  рас- 
творить X.  rozevříti  hrdlo  n.  chřtán ; 
2.  otvor,  hrdlo  v  ruské  peci;  3.  x. 
m.  křikloun. 

xaлáт-eцъ,  тца,  — икъ,  а  т.  župánek, 
malý  župan;  — -ишко  w.  špatný  žu- 
pan; — иихе  т.  veliký  župan;  —ный 
žui)anový ;  халатъ  т.  župan  (domácí 
oděv.) 

хілда  f,  (prost.)  drzá  ženština. 
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халкедонъ,  халкидонъ,  халцедонъ  т, 
chalcedon  (kámen). 

xajýra  f.  plot  u  pole. 

халуй,  к  ш,  (prost.)  drzý  člověk; 
— ка  f.  drzá  ženština. 

хамелебнъ  т.  chameleón,  baivomě- 
nec  Lacerta  chamaeleon. 

хамов-никъ  т.  tkadlec  ;  — ный  tkal- 
covský. 

хандрй  f.  hypochondrie,  težkomysl- 
nosť,  zádumčivosť;  хандрйть  (-ріЬ, 
-рйшь)  těžkomyslným  býti. 

ханж-а  т.  et  f.  pokrytec,  licoměrník 
m. ;  licoměrnice  f. ;  — cctbó  n.  po- 
krytectví, licoměrnosť;  —  йть  býti 
pokrytcem  n.  licoměrníkem. 

хаосъ  m.  chaos,  směsice;  хаотйче- 
СКІЙ  chaotický. 

xán-аніе  n.  chápání;  —  ать  chapati; 
— путь  chapnouti;  — кій  chápavý; 
fig.  dychtivý;  хапуга  т.  et  f.,  xa- 
пунъ  т.,  хапунья  jf.  ochňapa  m.  et 
f.,  chapač,  chápal  w.;  *ka  f. 

харйдріонъ  т.  kulík  (pták)  Charadrius. 

характеризов-áHÍe  n,  charakteriso- 
vání;  — áib  charakteriscvati ;  xa- 
рактерйстика  f.  charakteristika;  xa- 
рактеристйческій  charakteristický. 

xapáKTep-HOCTb  f.  pevnost  povahy, 
charakternosť ;  —ный  pevné  povahy, 
stálé  povahy,  charakterný;  xapáK- 
теръ  m.  charakter. 

харалугъ  m,  (сталь)  ocel;  харалуж- 
ный  adj.  ocelový. 

харатьй  f.  (star.),  xápiia  pergamen; 
харатёйный  na  pergameně  psaný. 

xápHua,  xápHHKa  f.  (харишка,  xápniua 
f.)  pitvora.  [mallus, 

харіусъ  m.  lipan  (ryba)  Salmo  thy- 

xápK-аніе  n.  chrkání;  x.  кровью  ch. 
krví ;  —ать  chrkati ;  x.  кровью  ch. 
krví;  —нуть  chrknouti. 

xapKÓT-a  /".chrkání,  chrchlání;  —  ина 
f.   chrkel,   chrchlanina,  výplivek; 


харкунъ  m.  chrchloun;  харкунья  f. 
chrchlalka. 

xápTífl  f.  charta,  pergamen,  (staroč. 
blána) ;  Великая  x.  Charta  magna 
(v  Anglii). 

xapтo-Филáкъ,  — Филáкcъ  m,  Etar. 
strážce  knihovny  a  listin  (biblio- 
tekář  i  archivář). 

харчёв-енный  kuchyňský;  — никъ  m, 
stravovník;  — ница  f.  stravovnice; 
I  — ничанье  n.  stravovnictví ;  2.  cho- 
zení po  hostincích;  — ничать  držeti 
veřejnou  kuchyni,  provozovati  stra- 
vovnictví ;  2.  choditi  po  hostincích ; 
— ническій,  ая,  oe,  — ничій,  ья,  ье 
stravovnický ;  — ничество  п.  stra- 
vovnictví. 

харчевбй,  ая,  óe  stravní,  pokrmový; 
-ьіе  припйсы  zásoby  potravně;  -0я 
дёньги  stravné  п. ;  -áя  пpoдáжa  pro- 
dej studených  pokrmů. 

харчйстый  bohatý  na  pokrmy. 
!  харчить  za  stravu  vydávali  peníze; 
tráviti,  stráviti;  х.ся  všecky  peníze 
projísti. 

харчъ  т.  coll.  strava,  potrava,  pokrm; 
жить  у  Koró-либо  па  xap4áxb  býti 
u  někoho  na  stravě. 

xápfl,  dim.  харька  f.  pitvora ;  2.  škra- 
boška, larva;  сдѣдать  xápro  pitvo- 
řiti  se. 

xára,  dim.  xáT04Ka  f.  chata,  chatrč. 
xaxaлчá  f.  bodlobřich,  kolíška  (ryba) 
Gasterosteus. 
xвaлá  f.  chvála. 

хвалёб-никъ  т.,  — ница  f.  v.  хвалй- 
тель,  -ница;  — ный  chválivý,  po- 
chvalný; -ая  пѣснь  chvalozpěv. 

хвалёніе  п.  chválení. 

хвалйтель,  я,  т.  chvalitel;  — ница 
f.  -ка. 

хвалйтны,  енъ  рі.  f.  chvalozpěvy 
ranní. 

хвалйть  (-лй),  -лишь)  chváliti;  Bcábaa 
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—  85б  —       ч  хвостбвый 


лисица  свой  хвостъ  хвйлитъ  každá 
liškj,  svůj  ocas  chválí. 

xsaibóá  f.  chlouba. 

хвальный  (crk.)  chvalný;  proslavený. 

хвйст-аніе  п.  chvástání ;  — ать  chvá- 
stali, švastati,  lháti;  2.  хв.,  хв.ся 
chvastati  se,  chlubili  se,  vychlou- 
bali se. 

хвастлйв-о  adv,  chlubně ;  — ость 
chlubnosf  ;  — ЫЙ  chlubný. 

хвастов-нй  /".,  — CTBÓ  n.  chlouba,  vy- 
chloubání; — СКЙ  adv.  chvastavé ; 
— скій  (-0Й),  áff,  óe  chvastounský, 
chvastavý,  chlubný. 

xBacTýHb,  á  m.,  хвастунйшко  т.  chva- 
stoun,  chlubník;  2.  tlučhuba,  chvá- 
stal, švastal;  xBaciýHbH  f.  chva- 
stounka. 

хват-áHÍe  n.  chytání,  popadání,  uchva- 
cování; — áxb  что  chytali  něco;  хв. 
за  что  popadnouti  za  něco  ;  x.  до . . . 
певіі  do  (n.  až) . . .  (o  zbrani  střel- 
né); XB.  tlačili;  дбнегъ  не  — áeix 
на  áxo  peněz  na  to  nestačí;  х.ся 
за  что  chytali  se  něčeho  (1.  pod- 
nikali, pracovali);  онъ  за  всё  — á- 
ется  on  se  všeho  chylá;  за  áTo  не 
— айся!  toho  nechl 

хватикъ  т.  obratný  chlapík. 

хватйть  chytili,  uchvátili,  uchopili; 
X.  кого  (по  затйлку)  dáli  někomu 
jednu  (1.  ránu);  хв.  cтaкáнъ  Bnná 
vyprázdnili  (vypili)  sklenici  vína; 
X  СЯ  за  что  chopiti  se  něčeho. 

хватйха  f.  obratná,  hbitá,  mrštná 
ženština. 

хватка  f,  uchopení,  chytnutí;  popa- 
dnutí; XB.  КОГТЙМИ  udeření  pazoury 
(instr,)\  2.  dračka  (rychlý  odbyl); 
3.  (mysl.)  zobák  u  dravců. 

xBáTKife,  ая,  06  (хватокъ,  тка,  тко) 
obratný,  způsobilý  к  uchopení. 

xвáтoмъ  adv^  najednou,  náhle,  rázem 
(chvatem). 


xBáTCKiS,  ая,  oe  obratný,  mrštný;  2. 
smělý,  statný. 

xBáTb  w.  smělý ,  obratný  člověk ; 
i  chlapík. 

хвать  int.  chňap !  x.  eró  за  воротъ 
chytil  (popadl,  uchopil)  ho  za  límec. 

xBoéHÍe  n.  chvoj ení,  obkládání  milíře 
I    chvojí  n.  mechem. 

хвойть  (-Ю,  -йшь)  chvojili,  milíř  ob- 
kládali chvojí  n.  mechem. 

хвои,  я  m,  chvoj  (/".}  v.  хвоя;  — никъ 
;  ш,  chvojník,  les  jehličný;  — ный 
I    chvojový ;  x.  лѣсъ  v.  хвойникъ. 

хвор-áHÍe  п.  chorání,  churavění;  — ать 
;  (-аю,  -áemb)  churati,  churavéti; 
!  мнѣ  — ается  {impers.)  churavím, 
i    jsem  churav. 

I  хворостйн-а,  — ка,  — очка  f,  chrastí, 
roští ;  — никъ,  хворбстникъ  m,  chrast, 
chrastina,  nízký  les;  — ный  chra- 
stinový. 

хвбростъ,  a  m.  chrastí,  roští;  adj, 
I  хворостный. 

i  xBÓpocTb,  и  f,  хворь,   lí  f.  chura- 
vosť;  хвбрый  churavý, 
хворостянбй,  ая,  óe  v.  хворостный. 
хвост-аніе  п.   šlehání,    švihání  (bi- 
čem) ;  — ать  (хвощу,  хвбщешь)  šle- 
i    hati,  švihati  (bičem) ;  хв.ся  šlebati 
se,  švihati  se;    — nýib  šlehnouti, 
I  švihnouli. 

I  хвостатый,  ая,  oe  chvostnatý,  oca- 
j    satý;  -ая  звѣзда  (slar.),  комёта  vla- 
j    satice,  ocasatá  hvězda, 
j  хвостёцъ,  тца  т.    Srondlík,  konec 

biče ;  2.  kostřec,  chvoslec  (u  ptáků), 

biskup. 

i  хвостикъ,  a  m.  ocásek,  chvostík;  lig, 
nádavek;  съ  хвбстикомъ  s  nádavkom. 

хвостистый  v.  хвостатый. 

хвостище  т.  veliký  ocas. 
I  хвост6в-ка  /".,  долго-хвбстикъ  ш,  mly- 
I    nářík  Тагш  caudattis;  — ый  oca- 
I    sní;  (xR.  вблосъ;  -oe  nepó). 
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хвостъ,  á  т.  ocas,  ohon,  chvost  (u 
zvířat) ;  ocásek  (u  mrkve,  řetkve, 
řepy  atd.);  x.  комёты  ocas,  ohon  u 
komety;  вертеть  хвостомъ  vrtěti  n. 
hýbati  ocasem. 

хвощевать  (-щую,  -щусшь)  clrhnouti 
(přesličkou) ;  -аніе  тг.  drhnutí;  хво- 
щёванный,  ая,  ее  drhnutý. 

хвощёвина  f.,  хвбщъ,  á  ш.  přeslička, 
Equisetum  (rst.);  хвощёвый  pře- 
šli čkový. 

хвощёвка  /*.,  хвощеніе  п.  drhnutí. 

хвощйть  (-щу,  -щйшь)  drhnouti ; 
хв.ся  (-щусь,  -щйшься)  drhnouti  se. 

хвоя,  и  f.  chvůje,  chvoje,  větve  je- 
hličnatého stromu;  2.  jehliny  pl, 
jehličí, 

хвояиъ,  a  Ш.  chvojan  (houba), 
хврастіе    n.j    хврастъ    m.  (crk.)  v. 
хворостъ. 

херувймъ,  а  ш.,  dim.  херз'внмчикъ 
cherubín  (anděl) ;  херувймскій  che- 
rubínský. 

хйжа  /1  (crk.),  хйжина,  хйжинка  chyže, 
chýše,  chyška  v.  хата;  adj.  хйжин- 
НЫЙ;  хйжникъ,  а  ш.  baráčník,  cha- 
trčník ;  -ица  f.  -ice. 

хйк-аніе  п.  chechtání;  — ать  (-аю, 
-аешь)  chechtati  se,  smáti  se  hy, 
hy,  hy  ! 

хйленькій,  ая,  ее  slaboučký  (od  ne- 
moci). 

ХЙЛО  adb\  slabě. 

хиловатый  oslablý,  trochu  slabý, 
churavý. 

хйлость,  и  /*.  slabost,  sesláblosť  (od 
nemoci);  хйдый  slabý,  sesláblý  (od 
nemoci). 

хилйкъ,  á  m.  člověk  slabý,  sesláblý, 
slaboch. 

химера  f.  přelud,  chiméra;  химерй- 
ческій,  химерный,  "ая,  ое  přeludný, 
chimérický. 

хйиикъ,  а  т,  chemik,  lučebník;  хи- 


мйческій,  ая,  ое  chemický,  lučební ; 
хймія  f,  chemie,  lučba. 
хйиа  f.  chiua,  cinchoník  (kůra  pro- 
tizimničná) ;  хинйнъ  т.  chinin ;  хин- 
нокйслый  chinokyselý ;  хйнный  adj, 
chinový. 

хитбнъ  ш.  řecký  podolek,  chiton; 
adj.  ХИТ0ННЫЙ.  [troučký. 

хйтренькій,  хитрехонькій,  ая,  ое  chy- 

хитрецъ,  á  ш,  chytrák,  chytroušek; 
хитрёцкій  chytrácký ;  хитрёцки  adv, 
chytráčky. 

хитрить  (-рю,  -рйшь)  chytře  jednati. 

хйтро,  хитро  adv,  chytře. 

хитроватый  schytralý,  trochu  chytrý. 

хитрословіе  п.  (crk.)  výmluvnosl 

хйтростный  v.  хйтрый. 

хйтрость,  и  f.  chytrost. 

хйтрствовать  (crk.)  zchytřeti. 

хйтрый,  ая,  ое  (хитръ,  á,  ó)  chytrý. 

хилніс-аніе  п.  chechtání  v.  хйканіѳ  ; 
— ать  chechtati  se  v.  хйкать. 

хищёніе  n,  chycení. 

хйщн-икъ,  a  m.  lupič  (loupežník, 
zloděj);  — ица  f.  iupička,  (loupe- 
žnice, zlodějka);  —  ичать  loupiti 
(krásti);  — ическій,  ая,  ое,  — ичій, 
ья,  ье  lupičský;  — ичество  п,  lu- 
pičství;  — ость,  и  f.  loupežnosť; 
dravost;  — ый,  ая,  ое  loupežný, 
dravý;  — ая  птйца  dravec  (pták). 

хладйть  v.  холодйть. 

хладнокров-іе  п.,  — ность,  и  f.  chla- 
dnokrevnost; —но  adv.  chladno- 
krevně; — НЫЙ  chladnokrevný. 

хладный  v.  холодный. 

хладоносный  (crk.)  chladonosný, 
ochlazující ;  x.  вѣтръ  vítr  chladivý, 
chladný,  ochlazující. 

хладъ  v.  холодъ. 

хламйда  /.  (crk.)  plášť. 

хламовщйкъ,  á  m.  vetešník. 

хлймостить  (-ощу,  -остишь)  nahroma- 
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(liti  veteše  D.  haraburdí;  2.  Bplácati  ; 
dohromady,  smíchati. 

хламъ,  a  m.  haraburdí,  hamparátí. 

хлапъ,  a  m.  chlap,  kluk,  filek  (v  kar- 
tách). 

x.ieó-ájbHbiň  chlemtavý,  srkavý ;  — áaie  | 
n.  chlemtání,  srkání;  — áib,  — нуть  '■. 
chlemtati,  srkati,  střebati;  — окъ  | 
бка  ш.  doušek,  srknutí  (chlamst);  1 
однймъ  — комъ  jedním  douškem.  | 

xjecHýib,  хлестнуть  šiehnouti,  švi- 
hnouti  v.  x.iecTáTb. 

хлест-ánie  n.  šlehání,  švihání,  pra- 
skání bičem;  — ать  (хлещу,  хлё- 
щешь)  šlehati,  švihati,  práskati  bi- 
čem ;  2.  stříkati  (o  vodě) ;  х.ся  (хле- 
щусь) šlehati  se,  švihati  se. 

хлйп-аніе  п.  vzlykání;  — ать  (-аю,  : 
-аешь)  vzlykati. 

хлйпк-ій,  ая,  ое  křehký  (о  věcech  i 
о  lidech) ;  — ость,  и  /.  křehkosť. 

хлобыстать  (-быщу,  -быщешь),  хло-  ' 
быстнуть  šlehati,  biti;  uhoditi  koho. 

хлбпаль-щикъ  т.  tleskač,  tleskal  (ru- 
kama); — щица  f.  tleskačka. 

хлоііанецъ,  нца  m,  v.  лбпанецъ.  I 

хлбп-аніе  п.  tleskání  (rukama) ;  pu-  I 
kání;  — ать  (-аю,  -аешь)  tleskati  | 
(rukama);  práskati  (bičem);  pukati, 
praskati  (o  raketách);  x.  глазами  \ 
mrkati  očima;  x.  ymáMM  chlípiti  uši 
(jako  osel) ;  — нуть  дверйми  bou-  ; 
chnouti  dveřmi.  í 

хлбпецъ,  нца  т.  zuvák  (na  boty)  I 
(pol.  сЫоріес).  ! 

хлбпокъ,  пка  т.  cucek,  kluk  (z  vlny,  ! 
lenu);  снѣгъ  лстйтъ  хлбпками  sníh  і 
padá  (lítá)  v  chumáčkách. 

хлопот-áHÍe  n.  starání,  pečování;  pH-  [ 
čiňování;  — ать  (-no4ý,  -пбчешь)  o 
чемъ  starati  se  o  něco,  pečovati  o  I 
něco;  přičiňovati  se,  činiti  se,  sna-  | 
žiti  se  o  něco;  — йшки,  шокъ  ^í?.  f,  i 
v,  хдбпоты;  — лйво  ac?í;.  starostlivě;  ' 


— лйвость  f.  starostlivost;  — лйвый, 

ая,  ое  starostlivý;  — нйкъ,  á  т.  г\ 

хлопотунъ;  — нйца  f.  v.  xлoпoтýнья. 
ХЛ0ПОТ-НО  ас^у.,  — ность  f.^  — ный  ѵ. 

хлопотливо,  -ость,  -ый. 
хлопотня  f.  bouchání,  lomoz,  hřmot; 

2.  nepokoj,  starost, 
хлопот-унъ,  á  m.  starostlivý  Člověk; 

šukálek;  — унья  f,  starostlivá;  šu- 

kalka. 

хлопоты,  gen.  хлопбтъ  p?.  f,  starosti, 
péče,  nepokoj ;  наділать  кому  хло- 
пбтъ nadélatí  komu  práce,  starostí. 

хлопунёцъ,  Huá  ш.,  хлопунчикъ  7П, 
třaskavka,  třaskavá  kulička. 

хлопуша  f.  hasák  rybářský  v,  ботъ. 

хлопушка  f,  bouchačka ;  2.  plácačka 
na  mouchy. 

хлопчАтникъ,  a  m.  bavlník  (strom) 
ВотЪах. 

xлoпчaтoбyмáжнaя  Фабрика  bavlnárna, 
přádelna  na  bavlnu. 

xлoпчáтый,  ая,  oe  bavlněný  ;  -ая  бу- 
Mára  bavlna. 

хлопъ !  int.  bác!  plác! 

хлопье  m,  cucky,  kluky  (^Я.)  z  vlny. 

хлорйстый  chloristý,  chlornatý. 

хлорйтъ  т.  chlorit;  adj.  хлоритовый. 

xлopoФáнъ  m.  chlorofán. 

хлоръ  m.  chlor,  solí  к  ;  adj.  хлорный. 

хлудъ,  а  т.  hůl;  2.  vážky  na  no- 
šení vody. 

хлупь,  и  f,,  кобьілка  kobylka  (prsní 
kost  u  ptáků). 

хлынуть  hrnouti  se  (o  lidu);  proudili 
se,  vychrstnouti  se  (o  vodě). 

xлынцá  f.  (prost),  drobný  klus. 

хіыснуть  v.  хлесн^^ть ;  xлыcтáть  v. 
xлѳcтáть. 

хлыстъ,  á  m.,  dim.  хлыстйкъ  m.  bič, 
bičík  jezdecký:  2.  prut  ke  šlehání, 
хлысть!  intr,  švih! 
хлѣбарь,  я  т.  chlebař. 
хлЬОен-ная  f,  chlebárna,  pekárna  v. 
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хдѣоня  ;  — никъ  т.  koláčník ;  —ное 
п.  pečivo;  koláčky  pl.;  — ный  v. 
хлѣбный. 

хлѣб-ецъ,  бца  гп.  chlebíček,  bochní- 
ček; — ина  f.  med  (od  včel  sná- 
šený) ;  chlebina  (ve  voštinách) ;  — и- 
ще  п.  veliký  bochník;  — ная  f. 
v.  хлѣоня ;  —  никъ  т.  chlebař ;  — ни- 
ца  f.  chlebařka ;  — ническій,  ая,  ое, 
— ничій,  ья,  ье  adj,  chlebařský. 

хдѣб-ный,  ая,  06  chlebový,  chlebný ; 
X.  рынокъ  chlebný  trh;  — ная  f.  v. 
хлібня;  — Hoe  n,  pečivo;  2.  — ный 
chlebnatý,  hojný  obilím;  3.  výno- 
sný (úřad);  —пя  f.  chlebárna,  pe- 
kárna. 

хлѣбо-діръ,  a  m.  (v  klášteřích)  špi- 
žírník,  rozdělovač  chleba;  — ломлё- 
ніе  п.  lámání  chleba  (při  noční  bo- 
hoslužbě). 

хлѣбопашен-ный,  ая,  ое  rolnický;  -ая 
сисгёма  soustava  rolnická;  -ое  хо- 
зяйство rolnictví;  — ество  rolnictví; 
— ецъ,  шца  т.  rolník;  — ный  rol- 
nický; -ое  орудіе  rolnické  nářadí. 

xлѣбO'пeкápня  f,  pekárna,  chlebárna ; 
— нёкарство  n.  pecnářství;  — пёкарь, 
я,  — пёкъ,  а  т.  pecnář,  chlebař : 
— печёніе  п.  pečení  chleba;  — né- 
чецъ,  чца  т»  pecnář;  — пдодъ  т. 
chlebovník  Artocarpiis\  — npo4á- 
вецъ,  вца  т.  chlebař;  — npoAáBHua 
chlebařka,  pecnářka;  родіе  n, 
úroda  obilná;  —  родный  chlebo- 
rodný ;  X.  годъ  rok  úrodný  (na 
obilí);  -ная  земля  úrodná  země  n. 
půda;  — солка  f.  hostitelka,  poho- 
stinná ženština;  — солъ,  a  m,  ho- 
stitel, pohostinný;  — сольскій,  ая, 
ое  pohostinský;  — сольство  п.  ho- 
stinnosť,  pohostinství ;  — фдъ,  а  т. 
chlebojed,  chlebojídek. 

хлѣбушко  n,  chlebíček. 

xлѣóцá  f.  v.  хлѣбйна. 


хлѣбъ,  а  m,  chleb;  bochník  chleba; 
pl,  хлѣбы,  овъ  chleby,  ů ;  у  него 
Kycbá  хліба  нѣтъ  on  nemá  ani  kou- 
ska  chleba;  2.  x.  {pl,  хлѣба,  овъ) 
obilí  (chleb) ;  яровой  x.  jaré  '  obilí, 
jař  (/-.). 

хлѣбъ-соль,  gen.  хлъба-соди  chleb  a 
sůl    (znak  pohostinství);  хлѣбъ-да- 
соль!  dobré  chuti!  (pozdravení  při 
jídle).  [lupa. 
хлѣвкпа  f.  (crk.)  chlívek,  špatná  cha- 
хлѣвбкъ,  BKá  m.  chlívek. 
хлѣвъ,  a  m.  chlév    (pro  dobytek); 
adj.  хлѣвный. 
I  хлюстать  (-aio,  -аешь),  за-  mazati,  za- 
i    mazati;  х.ся  mazati  se,  zamazati  se. 
I  хлюстъ  w.  poddáuí-se  ve  hře,  když 
;    jeden  hráč  dostal  všecky  karty  je- 
dné barvy. 

хлябь,  и  f.  otvor;  propasť. 

хмеле-вбдство  п.  chmelařství ;  — водъ, 
а  т.  chmelař  (kdo  sází  chmel). 

хмелевщйкъ,  á  m.  česač  chmele,  chme- 
lař; 2.  prodavač  chmele. 

хмелевой,  йя,  óe  chmelový;  -ая  ты- 
чина chmelová  tyčka. 

хмелёкъ,  лькй  т.  podnapilosť  (opička, 
špička) ;  онъ  подъ  хмелькомъ  on  je 
trochu  nachmelen. 

хмелина  /*.,  dim.  хмелйночка,  хмелй- 
нушка  chmelina,  hlavička  chme- 
lová; 2.  chmelná  tyč. 

хмелить  (-ЛЮ,  -лишь)  chmeliti,  ochme- 
liti,  opojiti,  opiti  někoho. 

хмель,  я  т.  chmel  (,  e  т.)  Humulus 
Lupulus ;  2.  chmelová  hlavička ; 
собирйть  X.  sbírati  n.  česati  chmel; 
2.  fig.  nachmelenosť;  adj.  хмелевбй. 

хмёльникъ,  а  m.  chmelnice. 

хмельное  п.  chmelný  nápoj. 

хмельной,  ая,  óe  chmelný;  opojný. 

хмеліть,  o-  ochmeliti  se. 
'  хмуреніе  п.  chmuření. 

хм/рить  (-рю,  -ришь)  chmuřiti,  sta- 
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liovati  obočí;  х.ся  (-рюсь,  -рншься) 
chmuřiti  se,  pošmourně  hledéti;  2. 
čepýřiti  se  (o  ptácích^;  3.  chmu- 
řiti se,  kaliti  se;  néóo  начинаетъ 
хмуриться  nebe  se  začíná  chmuřiti, 
zatahovati  se,  kaliti  se,  nebe  začíná 
býti  pošmourným. 

хмурный  chmurný,  pošmourný. 

хмылить  (-ЛЮ,  -лишь)  osekávati  cihly ; 
Х.СЯ  (-ЛЮСЬ,  -лишься)  šklebiti  se. 

хнык-аніе  n.  fňukání;  — ать  (-aro, 
-аешь  и  хнйчу,  -ешь)  fňukati ;  — нуть 
fňuknouti. 

хоботецъ,  тца,  хоботокъ,  тка  т.  cho- 
botec  (г.  хоботъ). 

хбботовый  chobotový. 

хоботоносецъ,  сца  tn.  chobotuška 
Viverra  nasica  (zool.). 

хоботъ,  а  т.  chobot  (u  slona) ;  2. 
sosáček  (u  hmyzu) ;  8.  chobot,  po- 
hlední čásť  dělového  lože;  chobot; 
4.  vyčnívající  oblouk  v  klenutí. 

xo4á,  ы  f.  chod  (koňský). 

ходатай,  я  т.  přímluvce,  přímluvčí 
т.;  X.  по  дѣлймъ  plnoraocník;  — ни- 
ца  f.  přímluvkyne;  — ствекный  pří- 
mluvčí adj.^  přímluvný;  — гтво  п. 
pnmluva,  prosba  za  někoho  ;  —  ство- 
ваніе  п.  přiralouvání-sc  za  někoho; 
X.  no  дѣламъ  zastupování  koho ; 
— стЕовать  o  комъ,  o  чемъ  přimlou- 
vati  se  za  někoho,  prošiti  za  ně- 
koho; xoдáтaицa  f.  přímluvkyně. 

ходёбшикъ,  a  m,  podomník,  obchod- 
ník podomní. 

ходень,  дня  т.  věc,  která  jest  stále 
v  chodu,  stále  se  pohybuje;  хбд- 
немъ  ходить  stále  choditi. 

ходецъ,  дцá  ш.  chodec  v.  ходокъ. 

ходить  (xoHíý,  ходишь)  choditi ;  x.  nó 
саду  ch.  po  zahradě ;  x.  no  кбмиатѣ 
ch.  po  pokoji;  x.  co  крестомъ  ch.  [ 
в  kHžem  a  svěcenou  vodou;  x.  въ  | 
тейтръ  ch.  do  divadla ;  онъ  не  xó-  I 


I    дитъ  ко  мнѣ  on  nechodí  ke  mně; 
I    X.  за  кѣмъ  opatrovati,  ošetrovati 
koho;  X.  за  чѣмъ  obstarávati  něco; 
doblížeti  na  něco;  x.  въ  чёмъ  ch. 
I    v  něčem  (v  šatech). 
■  Х0ДКІЙ,  ая,  oe  lehký  (vůz,  člun) ;  -o 
adv.;  -ость  f. 
ходовой,  áff,  óe  putující,  stěhovavý, 
tažný;  -ая  рыба  tažné  ryby;  2.  x. 
schůdný;  -ая  дорога  pěšina, 
í  ходокъ,  á  m.  chodec ;  онъ  хорогаій  x. 
I    on  je  dobrý  chodec ;  2.  x.  posel 
i    (úřední) ;  3.  íig.  dobrá  kopa,  pro- 
;    hnaná  šelma,  pěkný  kvítek. 
I  ходуля  {dtm.  ходулька,  холулечка)  f, 
!    chůda;  ходить  на  ходуляхъ  choditi 
i    na  chůdách ;  пoднимáтьcя  на  ходули 
íig.  vypínati  se,  natahovati  se ;  2.  x. 
chodí tko  (dětské). 
xoдýнъ,  á  w.  běhoun  (kámen  mlýn- 
ský) ;  ходуномъ  ходйть  v.  ходень, 
ходъ,  а  т.  chod  (ch.  věcí,  událostí, 
nemoci);  tažení  ryb;  тепёрь  x.  pů- 
бы  teď  ryby  táhnou;  торжественный 
X.  slavný  průvod  ;  быть  въ  ходу  býti 
v  obyčeji,  ve  zvj^ku;  2.  x.  chodba 
(podzemní  atd.);       въ  домъ  vchod 
do  domu ;  онъ  знастъ  всѣ  хбды  on 
zná  všecky  vchody  a  východy. 
\одьба  f.  (dim.  ходьбйшка  f.)  chůre. 
ходАчій,  ая,  ее  chodící;  2.  běžný  (o 
penězích). 
'  xoжáлый,  aro  m.  posel  (soudní);  xo- 
I    жáлыя  дбньги  výdajné  peníze. 
I  хожатый,  aro  m.  hlídač  (nemocných), 
opatrovník  (nemocných), 
хождёпіе  п.  chození ;  x.  за  больными 
hlídání,  opatrování,  ošetřování  ne- 
mocných ;  X.  за  дѣтьмй  opatrován 
I    détí,  dohlídka   к  dětem;  x.  за  ско 
тбмъ  hlídání  п.  pasení  dobytka;  x 
за  дѣлами  obstarávání  věcí. 
хозай-ка  /.  hospodyně;  (domácí  paní); 
— ничанье  n.  hospodaření;  — ничать 
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hospodařili,  domácí  hospodářství 
vésti  n.  obstarávati. 
хозяинъ,  a  m.,  pl.  хозяева,  въ  hospo- 
dář (domácí  pán) ;  каковъ  хозяинъ, 
таковы  и  гости  jaký  pán  taková  če- 
ládka; di7n.  хозяинушко  т.  hospo- 
dáříček. 

Х03ЯЙ-СКІЙ,  ая,  oe  hospodářský; 
— ственно  adv.  hospodářsky,  ho- 
spodárně ;  — ственность  f.  hospo- 
dárnost; 2.  hospodářství;  — ствен- 
ныи  hospodářský ;  -oe  строеніе  ho- 
spodářské stavení;  -ая  часть  čásť 
hospodářská,  odbor  hospodářský ; 
— CTBO  n.  hospodářství;  — ствованіе 
п.  hospodaření ;  — ствовать  hospo- 
dařiti. 

хозяюшка  f.  (dim.)  hospodyňka. 

холеніе  п.  hejčkání;  2.  fintění. 

ходёра  f.  cholera  (nemoc) :  ходерйна 
cholerina;  холёрикъ,  a  rn,  cho- 
lerik;  хо.іерйческій,  ая,  oe  chole- 
rický, žlučokrevný;  холёрный  cho- 
lerový. 

xoдзáнъ,  a  Ш.,  карагушъ  orel  skalní 

Aquila  chrysaětos. 
холить  (-ЛЮ,   -лишь,  вы-)  hejčkati ; 

strojiti;  fintiti  někoho, 
холка  f,  chochol  (u  koní), 
хблмикъ,  a  w.  chlumek,  chlumec. 
холмйстый,  ая,  oe  chlumnatý. 
холмиться  (-млюсь,  -мйшься)  vypínali 

se  (o  chlumu) ;  vlnili  se  (o  vodě), 

věžiti  se. 

холмичекъ,  чка  т.  chlumeček,  pahrbek. 

xoлмoвáтый,  ая,  oe  chlumkovitý,  pa- 
hrbkovitý. 

xoлмooбpáзный,  ая,  oe  chlumoviiý. 

холмъ,  á  m.  chlum  (vrch,  hora). 

холодёцъ,  дца  т.  (спаржа)  chřest 
AsparagiiS]  2.  studený  pokrm  z  ze- 
leniny. 

холодйль-никъ,  a  — ница  f.  chla- 
dič (chladící  kotel,  chladící  přístroj) ; 


j  — НЫЙ,  холодйтедьный,  ая,  oe  chla- 
I    dící,  chladivý. 

;  холодить  (-oжý,  -одйшь)  chladili  (ox- 
ochl-) ;  Х.СЯ  (-жусь,  -дйшься)  chla- 
dili se  (охл-  ochl-). 
I  холодненькій,  холоднёхонькій,  ая,  oe 
I    chladiioučký;    -нько    adv.  chlad- 
ňoučko.  [sklep. 
I  холоднйкъ,  á  m.  chladník,  chladný 
I  холодно  odv.  chladno,  studeno,  zima. 

холодноват-о  adv.  přichladle,  trochu 
I    chladně;  — ость  /".  chladnosť;  — ый 
chladný,  přichladlý,  přislydlý,  zi- 
mavý;  trochu  chladný, 
холодный,  ая,  oe  chladný,  studený, 
zimavý;  холодное  п.  studené  jídlo, 
холодбкъ,  дкá  т.  chládek, 
хблодъ,  а  ш.  chlad,  zima,  studeno, 
хододіть  (-ѢЮ,  -Ѣешь),  о-  ochladnouti, 
vychladnouli. 
!  холожёніе  гг.  chlazení, 
ходопить  (-ПЛЮ,  -пишь)  udělali  nevol- 
níkem; 2.  býti  nevolníkem, 
холопій,  ья,  e,  ходопскій,  ая,  oe  adj. 

nevolnický. 
хол0п-ка  f.  nevolnice;  — ство  п.  ne- 
volnictví, cblapslví ;    — ствовать  v 
nevolnictví  žili. 
холопъ,  a  m.  nevolník  (chlap,  rab), 
холостёжь,  и  f.  coll.  svobodní  (neže- 
1    natí)  muži. 

!  ходостёцъ,  Tuá  m.  (star.)  v.  ходостякъ. 
'  холостйльщикъ,  а  т.  klestič. 

холостить  (-щу,  -стйшь)  klestili,  ѵу- 
і  řezávati  (zvířata);  2.  klestili  (oře- 
I    závati)  rostliny. 

'  холостой,  ая,  óe  svobodný  (neženatý) ; 

X.  человѣкъ  v.  хо.іостякъ;   -áíi  дочь 

(star.)  neprovdaná  dcera, 
i  xoлocтьóá,  Ы  f.  panictví,  bezženství. 

ходостякъ,  á  m.  panic,  mládenec, 
j  svobodný  muž,  neženatý;  cтápый  x. 
!  starý  mládenec;  2.  x.  tulen  (2  až 
i  3letý). 
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хо.тощёніе   п.   kleštění,   vyřezávání  j 

(zvířat) ;   холощёный  kleštěný ;  x. 

жеребёцъ  valach ;  x.  пѣтухъ  kapoun,  i 
\оістйн-а  f.  plátno ;  — ка  f.  platýnko  ;  j 

2.  (látka)  gingang;  — ный  plátěný; 

X.  рядъ  plátenický  trh,  plátenické  I 

kotce.  I 
холстоміръ,  a  m.  měřič  plátna.  | 
холстъ,  á  m.  plátno;   ходстянбй,  йя,  | 

06  plátěný.  I 
холщёвникъ,  a  m.  pláteník;  холщё-  i 

ВЫЙ  plátěný. 

хбльность  f.,  холя  f,  čistota,  čistot- 
nosť;  хольный  čistý,  čistotný. 

xoMyiáib  (-áro,  -асшь),  o-  (лбшадь) 
dáti  chomout  na  koně. 

xoMýiHKb,  a  m.  cbomoutek. 

хомутйпа  f.  choraoutina,  podchomout- 
ník  (podkladek  pod  chomout).  i 

xoiiýTx,  á  m.  chomout  (na  koně);  ! 
fig.  břemeno ;   cUm.  хомутбкъ,  iKá  | 
chomoutek;  хомутйшко  т.   špatný  I 
chomout;  хомутйще  т.  veliký  cho- 
mout;   xoMýiHuft,    xoмýтoвый  adj\ 
chomoutový. 

хомякъ,  á,  m.  křeček  Gricetus  fru- 
mentarius\  2.  fig.  ospalec,  ťulpa.  ; 

хондролбгія  f.  chondrologie,  náuka  I 
o  chrustavkách.  j 

хопёръ,  npá  m.  kopr  v.  копёрг. 

хоралъ,  а  т.  chorál  (sborový  zpěv 
církevní);  adj.  хоральный. 

хорда  f.  tětiva  (chorda). 

хорёвый  (тхорёвый)  odj.  tchoří. 

хорёй,  я  m.  chorej  Choraeiis  (verš); 
хорейчсскій  choreický. 

хорёкъ  (тхорёкъ),  рька  т.  tchoř  v. 
хорь-.  [chorista. 

хористка  f,  choristka;  хорйстъ,  а  m. 

хорный,  ая,  06  sborový  (chórový), 

хорбба  f,  (star.)  choroba. 

хоро-водъ,  a,  dim.  — водецъ,  дца, 
— Бодикъ,  а  m.  chorovod,  tanec 
sborový,  tanec  řadový ;  adj.  —  в0дный. 


хоровой,  ая,  06  sborový  (chórový), 

xopo-гpáФІя  f.  krajinopis,  chorogra- 
fie ;  — граФйческій  krajinopisný,  cho- 
rografický;  — гpáФъ,  a  m.  chorograf, 
krajinopisec. 

хором-ина,  —инка  /1  veliká  světnice; 
—ищи,  ъ  pL  f.  veliké  stavení;  —ный 
к  stavení  náležitý ;  x.  лѣсъ  stavební 
dříví.  [vení. 

хоромы,  ъ  pl,  f.  veliké  dřevěné  sta- 

хорон-ёніб  п.  pochovávání,  pohřbí- 
vání; 2.  schovávání;  — йть  (-ніЬ, 
-нйшь),  по-  pochovati,  pohřbiti; 
2.  cx.  schovati,  ukryti;  зблото  x. 
hráti  na  zlatý  prstýnek  n.  na  zlaté 
kotě  (národní  hra). 

хорохбр-иться  (-рюсь,  -ришься)  (prost.) 
vychloubati  se,  prášiti;  — ишко  т. 
(prost.)  chlubič,  prášil. 

хорбшснькій,  ая,  oe  velmi  dobrý;  2. 
hezounký. 

хорошёпько  adv.  velmi  dobře;  2. 
hezky,  hezounky;  x.  eró!  дай  emf 
X.  hodně  mu  vymel!  hezky  mu 
namel ! 

xopóniecTBo  n.  hezkosť,  pěknosť. 
хорошёхонько  adv,  velmi  dobře, 
хорошій,  ая,  ее  (хорбшъ,  á,  ó)  аф\ 

dobrý;  X.  человѣкъ  dobrý  člověk; 

-ая  погода  hezké  povětří ;  oná  очень 

xopouiá  соббю  ona  je  velmi  hezká, 
xopouió  adv.  dobře;  вотъ  x.  to  je 

dobře !  [шесгво. 
xopónicTBo  (xopomcTBÓ)  n.  v.  xopó- 
xopomíTb  (-Ѣю,  -Ѣешь),  по-  státi  se 

lepším,  hezčím, 
хортъ,  a  m.  (star.)  chrt;  хортйца  f, 

(star.)  chrtice. 
xopýrBb,  и  f.,  xopýroBb,  (хоріЬговь) 

и  f.  korouhev   (kostelní),   staro 6. 

chorúhev;  хоруговникъ,  a  m,  ko- 

rouhevník. 
xopýнжiй,  aro  m.  (pol.  chorí^^^y)  ko- 

rouhevník;  praporcčník  (kozácký). 
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хоръ,  а  т.    sbor   zpěváčky,  chor; 

хоры,  овъ  pl.  ш.  chor,  kůr,  kruchta 

(v  kostele)* 
xópb   (тхорь),    á  т.,    dim,  хорёкъ, 

pbKá  tchoř   Miistela  putorius;  2. 

корь  v,   моль ;  хорёвый,  хорьковый 

(тх  .  .  .)  tchořovy.  [жена, 
хоть,  и  /*.  (star.)  choť  v.  cynpýra, 

хоть  COnj,  v.  ХОТЙ. 

хотѣніе  п.  chtění. 

хотѣть  (хочу,  хбчешь,  хочетъ)  chtíti; 
я  этого  не  хотѣлъ  já  toho  (tomu) 
nechtěl;  говорить,  что  вы  хотите 
стрбить  Н0ВЫЙ  домъ  praví  se,  že 
chcete  vystavéti  nový  dům ;  х.ся 
chtíti  se;  мнѣ  хбчется  спать,  ѣсть 
chce  se  mi  spat,  jíst. 

Х0ТЙ  (хоть)  conj.  ač,  ačkoliv,  ačkoli- 
věk;  třebas;  хоть  бы  слово  cкaзáлъ 
kdyby  aspoň  slovo  promluvil. 

xoxлáт-ить  (-чу,  -тишь)  chocholatiti, 
rozčechrati,  rozčepejřiti,  rozježiti 
(vlasy) ;  — ка  /".,  dirn.  -  очка  f, 
chocholatka,  chocholatá  slepice ; 
2.  chocholatka,  hřebenatka  Crista- 
tella  (polyp) ;  — ый,  ая,  oe  chocho- 
latý ;  (x,  голубь,  дроздъ,  жáвopo- 
нокъ,  соколъ);  — ѣть  (-ѣю,  -ѣешь) 
chocholatěti. 

xoxлáчъ,  а  т.  chocholáč,  člověk  s 
rozčechranou  hlavou ;  2.  chocho- 
louš  (pták). 

хохликъ,  a  m.  chocholík,  chocholka; 

pl.  Х0ХЛИКИ  v,  со^олькй. 
хохлиться  (-ЛЮСЬ,  -литься)  čepejřiti 

se  (о  ptácích), 
хохлуша  /*.,  dim,  хохлушка  f.  chocho- 
latka, chocholatá  slepice,  kachna  atd. ; 

roháč  Colymbus  cristatus  (pták), 
хохл^ница,  хохлйнка  f.  chocholanka 

(malina    severní)  Bubus  arcticus 

(княженйка). 
хохолокъ,  дкй  т.,  хохолбчикъ,  а  т. 

chocholík,  malá  chocholka. 


хохблъ,  хла  т,  chochole,  chocholka. 

хохот-аніе  п.  chechtání;  — áTb  (хо- 
хочу, хохочешь)  chechtati  se;  за- 
zachechtati  se. 

xoxoTBá  f.  drop  malý  (драхва  мало- 
рбслая^  Otis  tetrax. 

хохотлйв-ость  f.  chechtavosť ;  ~ый 
chechtavý. 

хохотня  f.  chechtot. 

xoxoTýHb  7П.  chechtoun;  2.  smíchotka, 
holub  chechtavý;  xoxorýHbfl,  хохо- 
тушка f.  chechtalka. 

хохотъ,  a  Ш.  chechot^  chechtot. 

храббр-никъ,  a  ш.  (star.)  chrabrý  vo- 
jín; — ствіе,  — CTBO  n.  chrabrosť; 
— ствовать  chrabře  jednati. 

храбрёцъ,  á  m.  chrabřec,  chrabrý 
člověk;  xp.  въ  словахъ  tlučhuba; 
храбрёцкій  adj. ;  храбрёцки  adv. 

храбрить  (  рю,  -рйшь)  chrabřiti,  by- 
střiti,  bodřiti ;  х.ся  (-ріЬся,  -рйшься), 
раз-  chrabře  jednati,  chrabrost  je- 
viti. 

xpá6po  adv,  chrabře, 
храбровйть  (-брую,  -6pýemb)  chrabře 
jednati. 

xpá6pocTb  /!,  xpá6pCTBÍe,  хрйбрство  п. 
(star.)  chrabrosť;  udatnost. 

xpá6pcTB0B-aHÍe  chrabré  jednání; 
— ать  chrabře  jednati. 

хрйбрый,  ая,  oe  (храбръ^  а,  о)  chra- 
brý, udatný. 

храбрѣть  (-Ѣю,  -іешь)  chrabřeti. 
xpáM-икъ,  а  т.  chrámec;  — ина  /1  v, 
хорбмина. 

храмовбй,  áff,  óe  chrámový ;  x.  празд- 
никъ  posvícení  (posvěcení  chrámu); 
X.  рйцарь  templář. 

xpaмo-здáнie  n.  stavba  chrámu  ;  — здА- 
тель,  я  т.  stavitel  chrámu;  — здá- 
тельная  rpáaoTa  listina  na  stavbu 
chrámu,  kostela. 

храмъ,  a  m.  chrám;  x.  йдольскій,  я- 

зйческій  chrám  pohanský. 
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хранёніе  п,  schránění,  uschovávání. 

хранилище  7i.  schránka. 

хранило  n,  (crk.)  zámek;  x.  устбмъ 
zámek  na  ústa. 

хранитель,  я  т.  opatrovatel,  strážce 
(kustos  v  museum,  konservatoř  sta- 
rožitností atd.);  ангелъ  x.  anděl 
strážce;  —  ница  f.  opatrovatelka, 
strážkyné ;  — ний  opatřující,  strážný, 

хранйть  (-НЮ,  -нйшь),  со-  opatrovati, 
ostříhati;  x.  заповѣди  plniti  přiká- 
zaní; Х.СЯ  (-нюсь,  -нйшься)  vystří- 
hati  se,  chrániti  se  čeho. 

храпёжъ,  a  m.  chrapot,  chrápáaí. 

храпнуть  chrápnouti  (jednou)  v.  хра- 
петь. 

храпокъ,  iiKá  т.  chrípnutí;  x.  дру- 
гой сдѣлать  fig.  schrupaouti;  2.  xp. 
ňuchna,  rypák  (u  zvířat);  взять  что 
на  X.  vzíti  něco  násilné. 

храпунъ,  á  m,  chrapoun;  храпунья 
f.  chrapouuka. 

храпъ,  a  m.  chrup,  (střední  čásí  no- 
sové chrustavky);  2.  chrapot;  3. 
hák  uvázaný  na  provaze  к  v>4aho- 
vání  břemen. 

храпініс  n,  chrápání;  храпѣть  (-нліЬ, 
-пйшь)  chrápati. 

xpeóéfb,  ÓTá  m.  hřbet,  páteř  (v  těle) ; 

2.  hřbet  hory ;  Уpáльcкiй  x.  Uralské 

pohoří;  adj.  хребётный,  хребтовый 

hřbetový,  páteřový. 
xpeneTáHÍe  n.  hřmotění. 
хресгёцъ,  тца  т.  (crk.)  (крёстикъ) 

křížek  na  krk,  na  prsa. 
хриплйв-о    ado.    chraplavě;    — ость 

chraplavosť;  — ый  chraplavý, 
хрйпл-о  adv.    chraplavě;   — ость  f. 

chraplavosf;  — ый  chraplavý, 
хрипнуть  ochrapěti.  [-ый. 
xpHno)3áT-ocTb,  — ЫЙ  v.  хрипливость, 
xpnnoTá  f.  chrapot. 
xpHiiýHx,  á  m.  chroptil,  kdo  chroptí 

n.  chraptí;  xpnnýHbfl  f.  chroptilka. 


I  хрипініе  n,  chroptění,  chraptění; 
I  хрипъть  (-плі5,  -пйшь)  chroptěti, 
i  chraptěti. 

!  христарйдничать  (просить  Христа  pá- 
ди)  prošiti  (t.  žebrati). 
христіан-инъ,    a    m.  křesťan;    — ка 
( — ица  crk.)  f,  křesťanka;    — ски 
adv,  křesťansky;  — скій,  ая,  oe  kře- 
í    sfansk)^;  — ство  п.  křesťanství,  víra 
křesťanská;  — ствовать  ke  křesťan- 
ství se  přiznávati. 
христіаногубецъ,  бца  m.  (star.)  hu- 
bitel  křesťanů, 
христоборецъ,  рца  т.  odpůrce  Kristův, 
христбвщина  f,   christovština,  jistá 
sekta  rozkolníků. 
хрисговъ,  a,  o  Kristův,  -ova,  -ovo; 
-a  игла,  игблка  v.  держидёрево;  -ы 
слёзки  Kristovy  slze  Lacrijmae  chri- 
sti  (druh  vína), 
христо-любецъ,  бца  т.  ctitel  Kristův ; 
i    — любйвый  Krista  milující;  — нена- 
вйстникъ,  а  т.  nenávistník  Krista; 
I    — подражатель,   я   7п.  následovník 
Kristův;  — проповідникъ,  а  т.  zvě- 
stovatel Kristův;  —  cлáвъ,  íí  т.  ko- 
I    ledník  v.  cлáвильщикъ. 
j  хрисгоматія  f.  chrestomathie. 
[  христбоов  аніе  п.  líbání  o  velikono- 
cích; — аться  (-суюсь,  -суешься)  lí- 
I    bati  se  o  velikonocích. 
Христосъ,  cTá  VI.  Kristus. 
христоФорова  трава  Kristoforova  tráva 

v.  воронёцъ. 
хрія  f.  (rhet.)  chrie. 
хром-аніе  n.  kulhání  (chromá  chůze) ; 
— áTb  (-аю,  -áemb,  хрбмлю,  -млешь) 
kulhati,  chromě  choditi. 
хромат-йзиъ,  a  m.  chromatismus  ;  — í; 

ческій,  ая,  oe  chromatický. 
хромёцъ,  Muá  w.  cbromec,  chromý 
člověk. 

хрбмій,   я  ш.,  хрбмъ,  а  ш.  chrom, 
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barvík  (miner.);  хроміевый,  ая,  oe 
chromový;  хрбмистый  chromistý. 

хромой,  ^я,  óe  chromý. 

хромо-нбгій,  ая,  oe  chromonohý,  chro- 
mý, kulhavý;  — ногость  f.  chromo- 
nohosť,  chromota ;  — ножка  w.  chro- 
monožka,  chromec. 

хромота     chromota  (chromosť). 

хромѣть  (-Ѣіо,  -Ѣешь),  о-  ochroměti; 
ochromnouti;  scbromnouti. 

хроника  f.  kronika,  letopis. 

хронйческій,  ая,  oe  chronický,  po- 
časný. 

хроно-граФЙч  ескій  chronografický ; 
—  гpáфiя  f,  chronograíie,  letopise- 
ctví;  —  грйфъ,  a  m.  chronograf,  le- 
topis; 2.  letopisec;  — логйческій 
chronologický,  časořadný,  řadový ; 
— лбгія  f.  chronologie,  letopočet; 
— ібгъ,  a  m.  chronolog,  letopočtář; 
— мётръ,  a      chronometr,  časoměr. 

xpýnK-ій,  ая,  oe  chruplavý;  2.  křeh- 
ký; — ость  chruplavosť;  2.  Icřeh- 
kost;   xpynKOBáTbiM  trochu  křehký. 

xpýnHyTb,  хруснуть,  хрустнуть  pra- 
sknouti,  puknouti, 

хрупъ!  intrj.  chrupí  prask! 

хрустйль,  к  т.  křišfál;  гбрный  x. 
křišťál  horní;  — ный  křišťálový;  (v. 
кpиcтáллъ). 

хрусгініе  п.  chrustění ;  хрустѣть 
(хрущу,  хрустйшь)  chrustěti. 

xpyniáKb,  á,  хрущъ,  á  w.  potemník 
(hmyz)  ТепеЪгго  moUtor, 

хрычъ,  á  m,  fig.  (стйрый  x.)  starý 
bručán ;  хрычёвка  f.  (стйрая  x.)  stará 
čarodějnice,  stará  bručna. 

хрѣнъ,  a  Ш.  křen,  chřen  Cochlearia 
armoracia;  fig.  старый  x.  v.  хрычъ; 
хрѣновый  křenový. 

хрю  !  intr.  chru !  chroch!  (křik  vepřo- 
vého dobytka). 

xproкáлo  n.  rypák  svinský. 

J.  Rank:  Kusko-čeeký  slovník. 


хрйк-анье  п.  chrochtání;  — ать, 
— нуть  chrochtati  (о  sviních). 

хрясть!  intr.  chřest!  prask  (když 
praskne  kosť). 

хрястѣть  (хрящу,  хрястйшь),  хряснуть, 
хрястнуть  chrastiti;  chřestiti. 

хрящанъ,  а  ш.  chrustina  (radyk, 
Presl)  Chondrilla  (rst.). 

xpящeвáт-ocть  f.  chruplavosť;  — ый 
chruplavý. 

хрящев-йна  f.  chruplavé  maso,  chru- 
pavka  v  mase;  — ой,  ая,  óe  chru- 
plavý. 

хрящесловіе  п.,  хондролбгія  f,  chru- 

stavkosloví. 
хрящъ,  á,  dim.  хрящикъ,  a  m,  chru- 

stavka,  chruplavka;  2.  hrubý  písek, 

štěrkový  písek;  3.  pytlovina  (plátno), 
худенькій,  худёхонькій,  ая,   oe,  xy- 

дёнекъ,  нька,  нько  špatňoučký ;  adv, 

худёнько,  худёхонько. 
xyдepбá,  ы  т.  et  f,  (prost.)  člověk 

vyzáblý,  hubený. 
xýдo  adv.  špatně ;  ewý  x.  приходится 

vede  se  mu  špatně, 
худо  п.  zlé  w.,  zlo;  онъ  HHKOMý  худа 

не  дѣлаетъ  on  nikomu  nic  zlého 

nedělá;  нѣтъ  худа  безъ  добра  každé 

zlé  má  své  dobré, 
худоба,  Ы   f.  vyzáblosť,  hubenosť; 

2.  zlo. 

xyдoвáтый,  ая,  oe  trochu  špatný. 

худогласіе  п.  slabý  hlas;  2.  nezře- 
telná n.  nejasná  výslovnost. 

художеств-енный  umělecký;  -ыя  про- 
изведёнія  pl.  umělecké  výrobky  ; 
umělecká  díla ;  — o  n.  umění ;  из- 
йщныя  -а  pl.  krásná  umění;  ака- 
дёмія  -въ  akademie  umění;  — овать 
v.  хуложничать. 

худож-никъ,  а  ш.  umělec ;  — ница  f. 
umělkyně  ;  — ничать  umění  provo- 
zovati;  — ничество  п.  provozování 
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nějakého  umění;   — еичій,  ья,  ье 
umělecký;  — ный,  ая,  ое  umělý, 
худой,   ая,  óe  špatný;  2.  hubený, 
yyzáblý. 

худо-кровіеп.  chudokrevnost;  — крбв- 
НЫЙ  chudokrevný,  špatné  krve ;  — p6- 
ДНЫЙ  z  chudého  n.  nízkého  (špat- 
ného) rodu;  —  рбдство  п.  chudý  n. 
nízký  (špatný)  rod;  — сбчіе  п.  špa- 
tné n.  zkažené  šťávy  v  těle  (kalo- 
krevnosť);  — сочность  f.  chudošťav- 
nosť  (Kaehexie);  — сбчный  chudo- 
šťavný,  kalošťavný;  — уміе,  — умье 
п.  (Star.)  nedostatek  rozumu,  ne- 
vzdělanost. 

худость  f.  špatnost. 

xyдoщáв-ocть  f.  hubenosf,  vyzáblosť; 
— ЫЙ,  ая,  ее  hubený,  vyzáblý*; 
— ѣть  (  ѣю,  -ѣешь)  hubnouti,  hube- 
něti,  vyzáblým  se  státi. 

худый  v.  худбй. 

худѣть  (-ІЮ,  -Ѣешь),  по-  chudnouti, 
hubnouti;  -Ѣніе  п. 

хуже  сотр.  hůře;  špatněji;  тѣмъ  х  ! 
tím  hůř!  X.  Bceró  nejhůř;  сдѣлать 
X.  zhoráiti  něco;  сделаться  x.  zhor- 
šiti  se  (o  nemocném). 

хул-á,  ó  f.  hana;  — ёніе  п.  hanění; 
— ёный  haněný;  — йтель,  я  т.  hánce, 
tupitel;  — йтельница  f,;  — йтельный 
hanlivý; — йть  (-лю,  -лишь),  по-  ha- 
něti,  tupiti. 

xýль-никъ,  а  т.  hánce;  — ница  f. 
hanitelka ;  —но  adv.  hanlivě ;  — ность 
f.  hanlivosť;  — ный,  ая,  ое  (xýлeнъ, 
льна,  льно)  hanlivý. 

xýTopx,  а  т.  chutor,  dvůr  venkov- 
ský; xýтopcкiй  dvorský. 

xyxHánie  п.  (star.)  reptání. 

хірить  (-рю,  -ришь),  за-,  по-  škrtati, 
přeškrtati,  přetrhati  (písmo). 

хѣръ  jméno  písmene  x  v  azbuce. 


Ц. 

Ц  (цы)  písmeno  v  azbuce  církevní 
26té,  v  ruské  23tí;  co  číslo  zna- 
mená 900. 

цавбкать  (-аю,  -аешь)  šišlati,  t.  vy- 
slovovat! písmeno  Ц  (c)  místo  ч  (č) ; 
-анье  п. 

цап-аніе  п.  chápání,  čapání ;  — ать 
(-аю,  -аешь)  chapati,  čapati. 

uanáTbca,  (-árocb)  chytati  se  (stromu, 
provazu),  lezti  (po  stromě,  po  pro- 
vaze). 

цапин-а,  — ка  f.  kaz,  trhlina  (v  ně- 
čem n.  pr.  v  zrcadle). 

цапкій,  ая,  ое  spůsobilý  к  lezení  na 
stromě,  na  provaze  atd.;  -ость  f. 

цáплeнникъ,  a  m.  čapí  nůsek  (pum- 
pa va,  Presl)  Erodium  (rst.). 

цаплёнокъ,  нка  w.  mladá  volavka, 
volavče,  ete. 

цáпля  f.  volavka  (pták)  Ardea;  ná- 
плинъ,  a,  o  volavčí. 

uánnyTb  chapnouti,  čapnouti  (cho- 
piti) ;  Ц.  когб-либо  (nó  уху)  plác- 
nouti  koho,  dáti  někomu  jedna  (t. 
ránu),  dáti  pohlavek. 

цáпФa  /*.,  цапФъ  m.  čep  (něm.  Zapfen). 

uapán  аніе  п.  škrabání;  — ать  škra- 
bati ;  Ц.СЯ  š.  se ;  — ина,  dim.  — инка 
f.  jizva  od  škrábnutí,  škráb;  — ка 
m.  et  f.  škrabal,  -ka;  — путь  škrá- 
bnouti  y.  uapánaTb. 

царёв-ичъ  т.  cařevic  (carevič);  — на 
f.  cařevna,  carská  n.  císařská  prin- 
cezna 

царе-двбрецъ,  рца  т.  dvoran ;  — двбр- 
ческій  dvořanský;  — убійство  п. 
саго  vražda;  — убійца  т,  et  f.  caro- 
vrah  carovražednice  f. ;  —  цвѣтъ 
т.  Fritillaria  imperialis  v.  вѣнб- 
чникъ. 
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царйть  (-рй),  -рйшь)  pauovati  v,  uáp- 
ствовать. 

царйца  f.  cařice,  manželka  carova, 
čarovná,  císařovna. 

царскій,  ая,  ее  carský,  císařský;  ц. 
день  císařský  den  (narozeniny  n. 
jmeniny  některého  Čleaa  carské  ro- 
diny) ;  -ІЯ  двёри,  -ІЯ  Bpaiá  císařská 
n.  svatá  brána  (střední  brána  v  ko- 
stele proti  hlavnímu  oltáři) ;  -ая 
водка  lučavka;  ц  вѣнёць  (rst.)  v. 
вѣнёчникъ. 

uápcTBo,  uápcTBie  n.  cárství  (císař- 
ství, království) ;  книги  царствъ  knihy 
královské  (v  bibli). 

царствов-аніе  п.  panování  (císařování, 
kralování);  — ать  panovati  (císařo- 
vali, kralovati);  uápcTByrouilH  градъ 
sídelní  n.  stoličné  město;  царь  цар- 
ству ющихъ  král  králů 

царь,  ií^m.  cář  (car),  císař;  král; 
царь  царёй  král  králů. 

царь-кодокблъ  m.  král  zvonů  (zvon 
v  Moskvě) ;  — кбршунъ  т.,  — птйца 
f.  sup  královský  Vultur  papa  {Sar- 
coramphus  papa)  ;  -  TpaBá  f.  oměj 
psí  mor,  vlčímor  Aconitum  lycocto- 
num. 

цата  f.  (star.)  cela  (penízek)  Obolus. 

цаца  f,  (prost.)  něco  hezkého  (v  dět- 
ské řeči:  čača,  čenaná  véc). 

цвиль,  я  ш.  chmelové  semeno^ 

цвѣдйгь  (-лй),  -лишь)  kvíliti;  2.  roz- 
zlobiti. 

цвѣль,  и  f.  (prost.)  plíseň,  plesnivina  ; 
ЦВІЛЫЙ,  ая,  06  plesnivý. 

цвѣстй  (цвѣту,  -тёшь)  kvěšti,  kvésti 
(Аблони,  вйшни,  поля  цвѣтутъ) ;  fig. 
онъ  цвѣтётъ  отъ  довольства  и  pá- 
дости;  здѣсь  науки,  художества  и 
торгбвля  цвѣтутъ ;  2.  ц.  plesnivěti. 

цвѣтёніе  п.  kvétení ;  врёмя  -ія  čas 
květeoí. 

цвѣтень,  тня  т.  (star.)  květen  (mij). 


цвѣтёцъ,  тца  т.  (crk.)  v.  цвѣтбкъ. 

цвѣтикъ,  а  т.  kvítek  v,  цвѣтъ. 

цвѣтйст-ость  f.  květnatosf;  — ыЯ 
květnatý;  ц.  лугъ,  ц.  садъ  květnatý 
luh,  kv.  sad;  fig.  ц.  слогъ  kv.  sloh  ; 
-ая  рѣчь  květnatá  řeč. 

цвѣтйть  (-4ý,  -тишь)  do  květu  při- 
vesti;  fig.  květovati;  okrášliti;  ma- 
lovati,  barvití;  ц.ся  (-чусь,  -тйшься) 
květem  se  obalovati,  prokvítati. 

цвѣтнйкъ,  á  m.  květuice,  zahrada  s 
květinami ;  2.  květník,  záhon  s  kvě- 
tinami ;  3.  kořenáč,  květník,  hrnec 
na  květiny. 

цвѣтнбй,  ая,  óe,  цвітный,  ая,  oe  kvě- 
\  tný,  květnatý;  «ая  одёжда  květný 
I  oděv ;  -áя  неделя  (crk.)  květná  ne- 
děle. 

цвѣтовод-ецъ,  дца  m.  květinář;  — ство 
п.  květinářství. 

цвѣтокъ,  TKá,  т.  květina,  kvítek. 

цвѣто-лйстникъ  колючій,  иглица  list- 
natec  kostrbatý  (Presl),  jehlice  vla- 
ská Euscus  acuJeatus;  — любка  f., 
— любъ,  a  m.  květomilka  (květolib, 
Presl)  Philanthus  (vosa) ;  — нбсный 
k^étonosný,  květnatý;  -ая  неділя 
květná  neděle  (před  velikonoci) ; 
— падёніе  w.,  oTnBtTáHÍe  odkvítání, 
padání  květu;  — расположёніе  п. 
květenství  Inflorescentia  \  — рбстъ, 
т.,  трбстникъ  цвѣтущій  cevník  щ- : 
dický  Саппа  indica ;  — сѣменникъ 
т.  dutosemenka  (Presl)  Anthosper- 
mum  (rst.). 

цвѣтбч-екъ,  чка  т.  květinka ;  — никъ, 
а  ш.  květinář;  — ница  f.  květinářka ; 
— ный  květný;  ц.  чáй  květný  čaj. 

цвѣтуха  f.,  KanýcTa  цвѣтнáя  květná 
kapusta,  květák. 

цвѣтъ,  a  m.  {pL  цвѣты,  овъ)  květ  u 
rostlin ;  pl.  цвѣты  květy,  květiny, 

kvítka;  во  цвѣтѣ  лѣтъ  ve  květu  let; 
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2.  ц.  (рі..  цвѣтй,  овъ)  barva  (nějaké 
látky,  b.  těla  atd.). 

цвѣчёніе  n.  vymalování;  vykrášlení. 

ue4ýjKa  f,  cedulka. 

цезура  f.  přerývka  caesiira  (ve  verši). 

ueňxráyax  m,  zbrojnice  (něm.  Zmg- 
haus).  flestin). 

цеіестйнъ  ш.  (miner.)  nebesec  (Сое- 

цемёнтный,  ая,  oe  cementový;  ц.  по- 
рошокъ  prášek  cementový ;  -ыя  вбды 
pl.  cementové  vody. 

цементов-аніе  п.  cementování;  — ать 
cementovati. 

цемёвтовый  cementový  v.  цемёнтный. 

цемёнтщикъ,  а  т.  cementovač. 

цемёнтъ,  а  т.  cement. 

цснзиров-áHÍe  п.,  цензировка  f.  cen- 
sírování;  — áib  censirovati. 

цёнзор-скій,  ая,  oe  censorský ;  — ство 
п.  censorství;  цёнзоръ,  цёнсоръ,  а 
7П.  censor. 

цензур-а  f.  censura;  — ный,  ая,  ее 
ceosurní;  ц.  комктётъ  výbor  сеп- 
surní,  sbor  censurní. 

цсийна  /.  kamenina  (fayence) ;  2.  kvě- 
tovaná látka;  adj.  ценйныый. 

центйвръ,  а  т.,  полузвѣрь  centauE. 

центиФбль,  и  f.,  — пая  роза  růže  sto- 
listá,  stolistka  Bosa  centifoUa, 

цёнтнеръ,  a  m.  centnéř,  cent. 

централйзмъ,  a  m.  centraliamus ;  цен- 
тралйстъ,  а  m.  centralista;  централь- 
ный, ая,  oe  centrální,  ústřední. 

центро-біжный  odstředivý  centrifu- 
gal',  — влeкýщiй,  — привлекйтельный, 
— стремйтельный  dostředivý  centri- 
petaL 

цевтръ,  a  m.  střed  Centrum,  [men). 
ценхрйтъ  w.  jikrovec  cenchrit  (ká- 
цсрва  f.  жёлтая,  красйльная,  кудрйвая 

ryt  žlutý,  rcseda  žlutá  Beseda  lu- 

teola. 

церемониться  (-июсь,  -  нишься)  upý- 


pati  БѲ  (dělat!  okolky  t.  dáti  se 

pobízeti  к  jídlu  atd.). 
цepeмoнiáлъ  m.  obřad. 
HepcMOHiáib-HocTb  f,  obřadnosC;  — ный 

obřadný;  ц.  маршъ  slavnostenský 

pochod. 

церемоніймёйстеръ  m,  obřadaík,  mi- 
str obřadní. 

церем0н-ія  f.  obřad,  ceremonie ;  — ни- 
чать  v.  церемониться;  — ность  f. 
upýpavosť,  zdráhavosť;  —ный  upý- 
pavý,  zdráhavý. 

церкбв-никъ  wi.  kostelník ;  2.  syn 
kostelníkův;  — ническій,  ая,  oe,  — нм- 
чій,  ья,  ье  adj.  kostelnický. 

церковнославАнскій  (языкъ)  církevní 
slovanský  (jazyk). 

церковнослужитель,  я  w.  kostelník 
(služebník  kostelní);  — скій  kostel- 
nický. 

церкбв-ность  f,  církevnictví,  církevní 
záležitosti ;  — ный  církevní,  kostelní. 

цёрковь,  КВН  f.  církev,  kostel. 

цесарёв-а  f.  císařovna,  manželka  cí- 
sařova; — ичъ  m.  cesarevič  (titul 
následníka  v  Rusku) ;  — на  f,  ce- 
sarevna,  (manželka  následníkova). 

necápKa  f.  perlička  Numida  mele- 
agris  (pták). 

цёсарскій  císařský;  цёсарь  m,  císař. 

цеховбй,  йя,  óe  cechovní ;  ц.  стар- 
ninná  cechovní  starší  (wi.);  ц,  йщикъ 
с.  truhla;  с.  pokladna. 

цёхъ,  а  т.  cech;  ц.  сапбжный  с. 
ševcovský,  obuvnický. 

циклойда  f.  koloběžnice,  křivka  ko- 
loběžná  (cykloida), 

цикбрій,  я  т.  cikorie;  дйкій  ц.  če- 
kanka  v,  цикёрникъ;  цикбрейный, 
цикорный  cikoriový,  cikorejný. 

цикбрникъ,  а  т.  cikorník,  prodavač 
cikorie;  2.  čekanka  Cichorium  in- 
tybus. 

цидйндръ,  a,  dim.  цидйндрикъ,  a  m. 
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cylindr,  válec;  циінндрйчѳскій,  ая, 

ое  cylindrický, 
цинкъ  т.  cink,  zinek ;  цйнковый  cin- 

kový,  zinkový, 
цирёпа  f.y  цирёнъ  w.  v.  црвнъ. 
циркбнъ  w.  cirkon. 
цйркулъ,  a  m.  kružidlo;  adj,  цйр- 

кульный. 

циркулярный,  ая,  ое  cirkul^rní;  -ое 
предписйніе,  циркулйръ  m.  cikulární 
nařízení,  cirkulář. 

циркъ  т.  jízdárna  Circus. 

цистёрна  f.y  водоёмъ  cisterna. 

цитадёль,  и  f,  tvrz  {citadella);  — ный 
adj. 

цйтра  /*.  citera  (hud.  nástroj);  цй- 
тряный  citerový. 

цитрбнъ  w.  citron  ;  {v.  лимбнъ) ;  ци- 
тронный  citrónový. 

цйФра  f.  cifra,  číslice. 

циФров-аніе  п.  číslování,  cifrování; 
— ать  cifrovati,  číslovati;  цифрован- 
ный číslovaný. 

цицеро  indecl.  cicero  (druh  písma). 

цоколь,  я  т.  podnož  (u  sloupu)  {So- 
ckel);  — ный  adj. 

цренъ  т.  (star.)  pánev  na  uhlí,  úhel- 
ník; 2.  pánev  na  sůl. 

цугъ  m.  šestispřeží  (Zug);  adj.  цу- 

ГОВ0Й. 

цyкáтъ  т.  cukrovaná  kura  citrónová. 

ЦЫ  jnjeno  písmene  ц  v  azbuce. 

ц06а  f.  (prost.)  koza. 

цыбикъ  w.  bednička  čaje, 

цыгáн-ить  (-НЮ,  -нишь)  prášiti  (lháti), 
někomu  něco  malovati;  —  ка  f,  ci- 
kánka; — СКІЙ  cikánský;  — ство  w. 
fig.  prášení  (lhaní) ;  цыгáнъ,  a  ni. 
cikán;  lhář,  podvodník;  taškář; 
fig.  prášil.  [(o  kuřatech). 

цйкать  (-аю,  -аешь),  цйкнуть  tíkati 

цымбйлы,  ъ  pl.  f.  cimbál ;  цыибалйстъ 
т.  cimbalista  т. 

цынгá       kurděje  (скорбутъ);  цын- 


гбтный  kurdějový ;  цынготіть  (-ію, 
-éenib),  о-  kurdéje  dostati. 
цынов-ка,  ditn.  — очка  f.  rohožka; 
—  очникъ  т.  rohožkář;  —очный  ro- 
hožkový. 

цйпки,  покъ  pl.  f.  špičky  (u  nohou) ; 
ходйть  на  цйпкахъ  choditi  po  špič- 
kách; 2.  omačkaná  místa  (na  nohou). 

цыплён-окъ,  нка  {pl.  цыплята,  тъ), 
— очекъ,  чка  т.  kuře,  kuřátko. 

цыпля,  яти  п.  (star.)  v.  цыплёнокъ; 
— тина  f.  kuřetina,  maso  z  kuřete; 
— тникъ  т.  (ястребъ-курятникъ)  je- 
střáb slepičník;  — чій,  ья,  ье  ku- 
řecí, kuří. 

цйпочки,  чекъ  v.  ц0пки. 

цыпушка  f.  V.  цыплёнокъ. 

цыпъ-цыпъ !  intrj.  tik-tik  (volání  kuřat). 

цырёна  f.  v.  цирёна,  цренъ. 

цырюль-никъ,  а  ш.  bradýř,  holič  (pol. 
cyrulik  chirurg)]  — ническій,  ая, 
ое,  — ничій,  ья,  ье  bradýřský;  ho- 
ličský;  ~ня  f,  holírna,  bradýrna. 

цытварь,  и  f,  citvár  Zeodaria;  adj. 
цытварный  citvárový;  -oe  сѣмя  ci- 
tvarové  semínko. 

цыФйрь,  и  цйФра  /.  cifra,  číslice ; 
adj.  цыФйрный. 

цыцъ!  intrj.  pst!  st! 

цѣвка,  цѣвочка  f.  cívka,  cívčička. 

цѣвнйца  f.  píaťala  (rákosová),  píšťala 
pastýřská,  šalmaje. 

цѣвоч-никъ  w.  v.  Hprá ;  — ный  cív- 
kový; -oe  3ÓI0T0  nitkové  zlato, 
zlatý  drát.  [rukověť. 

цѣвьё  п.  prut  n.  žerď  u  kotvě;  2. 

цѣдйлка/!,  цѣдйло  n.  cedidlo,  cedník; 
цѣдйльный,  ая,  oe  cedicí,  procezo- 
vací. 

цѣдйть  (-жу,  -дйшь),  про-  cediti,  pro- 
cediti ;  2.  stáčeti;  (ц.  пйзо  изъ  ббч- 
ки);  ц.ся  (-жýcя, -дйшься)  cediti  sej 
цѣжёніе  п.  cezení ;  2.  stáčení ;  ці- 
женый  cezený ;  цѣживать  cedívati. 
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цѣлёо-никъ,  а  m.  (crlc.)  lékař;  — ница 
f,  lékařka;  — ный  léčebný;  цѣлёніе 
п.  léčení. 

цѣлиб^ха  kulčiba  (Presl),  vraní 
oka  Strychnos  mix  vomica  (rst.). 

цѣлизнй,  цѣлинй  новина  (v  rolni- 
ctví) celina,  novina. 

цѣликомъ  adv.  (идтй,  іхать)  maninou, 
maní  nemaní  (jiti  n.  jeti). 

цѣликъ,  a  m.  neuježdéná  n.  neušla- 
paná  cesta. 

цѣлйтель,  я  т.  lékař;  hojič;  —  яый 
léčivý,  lékařský,  hojivý ;  -ыя  водй 
léčivé  vody. 

цѣлйть  (-ЛЮ,  -лишь)  léčiti,  celiti. 

цѣлить  (-ЛЮ,  лишь)  во  что  cíliti  na 
néco,  к  něčemu,  do  něčeho,  mířiti. 

цѣлкій,  ая,  ОС  trefný  v.  мѣткій. 

цѣлковикъ  т.,  цѣлковый  ш,  stříbrný 
rubl. 

цѣлкбмъ  adv.  (ц.  сглотать)  celé  (t. 
nerozkousané  polknouti). 

цѣловаль-ная  запись  (star.)  přísežná 
formule,  po  jejímž  odříkání  se  po- 
líbil kříž;  -—никъ,  a  m.  přísežný 
prodavač  kořalky;  adj.  — ническій, 
ая,  oe,  — НИЧІЙ,  ья,  ье;  — щикъ  7п  , 
— щица  f.  kdo  rád  líbá. 

цѣлов-аніе  п.  líbání,  celování;  — á- 
тель,  я  т.,  — ательпица  f.  kdo  líbá; 
— áib  (-лýю,  -луешь)  líbati,  celovati ; 
no-  políbiti,  pocelovati;  u.  крестъ 
přisahati  (a  kříž  při  tom  políbiti; 
Ц.СЯ  (-луюсь,  -луешься)  líbati  se. 

цѣлolIýдp-eнникъ  ш.  г;,  árneub  непорб- 
чный;  — енность  /*.,  — ie  п.  čistota, 
panictví;  — енный,  — ый  čistý,  pa- 
nický ;  ствовати  (crk.)  čistotu  (pa- 
nictví) zachovávat!. 

целостный  celý,  celostný. 

цілость,  и  f.  celosť;  въ  -сти  v  ce- 
losti; íig.  zachovalý,  neporušený. 

цѣлoýмie  n.  zdravý  rozum. 

цѣіый,  ая,  oe  celý ;  ц.  день  celý  den ; 


no  цілымъ  неділямъ  po  celé  neděle 
n.  týdny;  no  цѣлымъ  місяцамъ  po 
celé  měsíce;  ocтáлcя  цѣлъ  и  невре- 
дймъ  ostal  zdráv  а  neporušen. 
'  ціль,  и  f.  cíl;  fig.  účel;  стрѣлйіііе 
въ  ц.  střílení  do  terče;  стрѣлять  въ 
ц.  stři  eti  do  terče ;  ц.  жйзни  účel 
života;  съ  какою  цѣлію?  к  jakému 
účelu?  s  jakým  úmyslem? 

цѣльбА  f.  (star.)  léčení. 

цѣльно  adv,  (въ  цѣлости)  v  celosti, 
zcela. 

цѣдьно-жйберныя  р0бы  ryby  žaber- 
naté,  celožabré  Holobranchiae  ] 
— копытный,  однокопытный  jedno- 
kopytný,  celokopytný, 

цельность  f.  celost,  neporušenost ; 
v.  цілость. 

цѣльный  celý,    neporušený;  nefalšo- 
vaný ;  изъ  -aro  MpáMopa  z  kusového 
mramoru,  z  jednoho  kusu  mramoru, 
uiuá  f.  cena;  этому  цѣн0  нЬтъ  to 
se  nedá  oceniti;   пoдápoкъ  цѣнбю 
сто  рублёй  dar  v  ceně  sto  rublů, 
цѣнёніе  n.  cenění. 
'  цѣнйтель,   я  m,   cenitel ;    odhadce ; 
j    — ница  f.  cenitelka. 
цѣнйть  (-ПК),  -нишь),  о-  ceniti,  oce- 
niti; Ц.СЯ  ceniti  se. 
'  цѣнка  f.  hádka;  výčitka,  předhiizka. 
'  цѣн-ность  f.  cennost;  — ный  cenný. 
!  цѣновщйкъ,  á  m.  cenič,  odhadce  Ta- 
xator ;  adj.  цѣновщичій,  ья,  ье. 
цѣпен-і»лость  f.  sceprnělosf;  — 4лый 
scepenělý;  — Ѣніѳ  п.  cepenění;  — Ѣть 
(-Ѣю,  -Ѣешь)  cepenéti,  scepenéti. 
ціпикъ,  а  т.  cepík  v.  cep. 
цѣпкій,  ая,  о©  (цѣпокъ,  пка,  пко)  č'm 
možno  dobře  zachytiti  (na  př.  pa- 
zoury);  2.  íig.  svářivý,  hašteřivý; 
-ость  /*. 

цѣплйть,  цѣпйть  hákovati,  zaháko- 
vati ;  Ц.СЯ  zachytiti  se,  zaháko- 
vati  se. 
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цѣпнйкъ,  á  т.  cepník,  držadlo  u  cepu. 
дѣпнбй  (-0й),  áfl,   óe  řetězový;  ц. 

мостъ  ř.  most;  -ая  собйка  pes  na 

řetěze,  věžník ;  2.  ц.,  цѣповый  cepový. 
цѣп0ч-ка  f.  řetízek;  ц.  у  часовъ,  къ 

MacáMb  г.  u  hodinek,  к  hodinkám; 

— ный  řetízkový. 
цѣпъ,  а  т.  сер. 

цѣпь,  и  f.  řetěz;  ц.  горъ  ř.  hor;  пе- 
редовая ц.  řetěz  stráží  fig. 

цѣрь,  и  т.  (Star.)  sirka  (zapalovadlo 
v  síře  namočené). 

Ч. 

Ч  (червь),  č,  písmeno  v  azbuce  cír- 
kevní 27mé,  v  ruské  24té;  co  číslo 
značí  90. 

чабёръ,  6pá  Ш.  čibr,  čabr  Satureia 

hortensis;  adj.  чабёрный. 
чабурокъ,  рка  т.  kulička  na  provaze 

к  upevnění. 
чáвepѣть,  чйврѣть  (-ѣю,  -ѣeшь)krněti, 

zakrněti  (о  rostlinách), 
чавк-ать  (-аю,  аешь)  mlaskati ;  —  аніе 

п.  mlaskání;  — нуть  mlasknouti. 
чатвбй,  я  т.  husa  rudokrká  Anser 

ruficolUs. 

чатрав-а  f.  rybák  kaspický  Sterna 
caspia  (pták);  — ый,  ая,  oe  tmavo- 
popelavý. 

чадйть  (чaжý,  чадйшь)  čaditi. 

чaднoвáтый  přičoudlý. 

чáдный,  ая,  oe  čadivý;  začoud  y. 

чáдo  n.  (crk.)  dítě. 

чадо-льЬбіе  п.  láska  к  dětem,  milo- 
vání dětí;  — ліЬбный,  -  іюбйвый,  ая, 
oe  dětem  nakloněný;  — ненавйстникъ 
a  nenávistník  dětí;  -ница  /1;  — y- 
бійство  п.  dětovražda. 

чйдце  п.  (crk.)  děťátko. 

чадъ  m,^  Čad,  čoud;  угольный  ч.  čoud 
n.  kouř  z  uhlí;  угорѣть  отъ  чáдy 
íahořeti  na  hlavu  od  čoudu. 


чаль,  и  f.  (star.)  čeleď,  čeládka. 

чаёкъ,  чайка,  чаёчекъ,  чка  čnjíček, 
čaj;  выкушайте  чaйкý  vypité  tro- 
chu čaje. 

4áeM0CTb  f.  domnělosť,  domnění. 

чай,  я  т.  f  aj  Thea ;  грудной  ч.  thé 
pro  prsa ;  пить  ч.  piti  čaj  ;  выпить 
чашку  чаю  vypiti  koflík  (šálek)  čaje. 

чай  adv.  jak  se  zdá;  jak  se  myslí. 

чайбуръ,  a  Ш.  mateří  douška  Thy- 
mus  serpyllum. 

чайка  f.  lacek  (pták)  Larus  (čejka 
—  пигалица) ;  чáйкинъ,  a,  o. 

чай-никъ  m  čajník,  konvice  na  Čaj  ; 
2.  milovník  čaje  ;  — ница  f.  čajnice, 
skřínka  na  čaj;  2.  milovnice  čaje; 
— ничать  í^aj  popíjeti;  — ничекъ,  чка 
ш.  čajníček,  konvička  na  čaj  ;  —ный, 
ая,  oe  čajový. 

чакрйжить  (-жу,  -жишь)  (prost.)  ží- 
žlati  (tupým  nožem  krájeti). 

чалбишъ,  a  m.  jesetr  na  tři  pídě. 

чáлить  (-ЛЮ,  -лишь),  при-  (ч.  лбдку 
къ  бёрегу)  táhnouti,  přitahovati 
(loďku  ke  břehu) ;  чáлeнie  w.,  чйлка 
f.  přitahování  loďky  ke  břehu. 

чалкб  т.  straka,  strakoš  (kůň). 

чалма  f.  turban  (džalma)  u  Turkův. 

чалмоносецъ,  сца  т.  kdo  nosí  turban. 

чалопѣгій,  ая,  oe  strakatý  (kůň). 

чалъ,  a  m.  lapák,  provaz  к  přitaho- 
vání a  uvazování  loděk. 

чалый,  ая,  oe ;  -ая  лбшадь  v.  чалко. 

чанъ,  dim,  4áHHKb  m.  čber,  káď. 

чапля      v,  цапля. 

чапрйкъ,  dim.  чапрачёкъ,  чка  m. 
praka,  čabraka  {f.) ;  adj.  4anpá4HHn. 

чапура  f.  v.  цáпля.  [gana. 

чапыжникъ  т.   v.   горбховикъ  Cara- 

4ápa  /*.,  pl.  чápы,  ъ  čáry,  kouzla;  2. 
чара,  dim.  4ápKa  f.  sklenka  (na  ко  • 
řalku). 

чapдáкъ,  á  m.  v.  чepдáкъ. 

чаров-аніе  п.  čarování;  — ітеАЬ  т. 
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г?,  чародѣй;  — йтельница  f,  v,  чаро- 
дѣйка;  —  áib  (-рую,  -руешь)  čaro- 
vali, děla  ti  čáry  (kouzla). 

чаров-никъ  т.  (сгк.)  v.  чародій ; 
— ный  čarovný;  očarovaný. 

чародѣй,  я  т.  (сгк.)  čaroděj,  kou- 
zelník ;  — ка  f,  čarodějka ;  — ный, 
— ственный  čarodějný;  — ство  п. 
(чародѣяніе  п.)  čarodéjství;  — ство- 
вать  čarovati. 

чароч-ка  f.  sklenička  na  kořalku  v, 
чйрка ;  — никъ  т.  i^star.)  číšník ; 
— ный  sklenkový,  kalíškový ;  -ая 
продйжа  вина  prodej  kořalky  ve 
sklenkách  (kořalnický  šenk). 

часо-бйтна  f.  (stár.)  věž  s  hodinami  ; 
— 60Й,  я  т.  bití  hodin. 

4acoBáTb  (-cýю,  -суешь)  (prost.)  ho- 
dinu někde  strávili. 

часов-никъ,  a  in.  (star.)  v.  часослбвъ; 
2.  v.  часовщйкъ  ;  — ня  /1,  dim.  — енка 
f.  kaple,  modlitebnice ;  adj.  — енный. 

часовой  adj.  hodinový,  co  trvá  ho- 
dinu ;  Ч.  кругъ  hodinový  kruh ;  это 
-óe  дѣло  to  je  uděláno  za  hodinu; 
-áfl  стрілка  ručička  na  hodinách; 
-áfl  цѣпочка  řetízek  od  hodinek; 
Ч.,  áro  m.  strážník,  stráž  (na  hodinu). 

часовщ-йкъ,  á  m.  hodinář;  — йчій, 
ья,  ье  hodicářský. 

часозвбнъ  m.  (star.)  bicí  hodiny. 

часбкъ,  ска,  dim.  часбчекъ,  чка  т. 
hodinka. 

часослбвъ,  а  т.  modlitební  kniha, 
modlitby  na  každou  hodinu,  hodinky 
duchovní. 

частенькій,  ая,  oe  častinký. 

частёнько,  частсхонько  adv.  častinko. 

частйкъ,  á  m.  (star.)  hustý  nevod 
(síť) ;  2.  v.  частоколъ. 

частина  f.  houština  (v  lese). 

частйть  (4amý,  частйшь)  hustiti,  hu- 
stějším dělati;  2.  často  dělati;  ч. 
къ  KOMý  často  к  někomu  choditi. 


частйца,  частйчка  f.  částice,  částečka. 

4ácTiro  adv.  (instr.)  částí,  částečně. 

частка  f.  částka  v.  часійца. 

4ácT-HocTb  f.  částečnosť»  zvláštnost; 
— НЫЙ  částečný;  zvláštní;  -oe  рѣ- 
шёніе  zvláštní  n.  speciální  rozhod- 
nutí; Ч.  приставь  (m.)  čtvrtní  (w.); 
2.  Ч.  soukromý;  privátní;  ч.  домъ 
s.  dům ;  ч.  человѣкъ  soukromník ; 
-ымъ  ббразомъ  soukromě. 

4ácTo  adv.  často  {сотр.  чіще  ča- 
stěji). 

часто-кодина  f.  kůl  n.  tyčka  z  plotu ; 

— колъ,  a  m.  plot  z  tyček. 
4ácT0CTb,  4aCT0Tá  f.  hustota. 
4ácT04Ka  f.  částečka, 
частуха    /*.    (подорбжникъ  водянбй) 

žabník  jitrocelovitý  AUsma  Pian- 

tágo. 

4ácTHM,  ая,  oe  častý;  2.  hustý;  ч. 
холстъ  husté  plátno ;  ч.  грёбень  hu- 
stý hřeben ;  -ыя  дерёвья  husté  stro- 
moví. 

часть,  и  f.  čá3ť;  ч.  гброда  č.  města 
(čtvrť) ;  Ч.  рѣчи  čásť  řeči ;  no  частймъ 
po  částkách;  большею  4ácTbro  z 
věčší  části;  2.  ч.  čásÉ  (knihy);  3. 
Oiud  (účast);  4.  odbor;  учббная  ч. 
odbor  učebný,  záležitosti  učebné; 
кредйтная  ч.  odbor  úvěrný,  úvěrné 
záležitosti. 

частіть  (-Ѣю,  -Ѣешь)  hustnouti. 

частйкъ,  á  т.  (частйкъ)  hustý  nevod 
(síť);  частякбвая  р^ба  ryby  chycené 
hustým  nevodem. 

часъ  7п,  hodina;  ч.  врёмени  hodina 
času;  бйтый  (боевой)  ч.  celá  ho- 
dina ;  смёртный  ч.  hodina  smrti ; 
часъ  0тъ  часу  každou  hodinu;  съ 
4ácy  на  часъ  od  hodiny  do  hodiny; 
часъ  бйло  bila  п.  uhodila  jedna  (t. 
hodina) ;  чётвертъ  часА  čtvrť  hodiny ; 
ужё  три  4acá  už  jsou  tri  hodiny; 
котбрый  часъ?  kolik  je  hodin?  (nép- 
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вый  ч.,  второй  ч.) ;  2.  ч.  čas;  сво- 
бодный ч.  svobodný  čas ;  ч.  обіда 
с.  к  obědu;  всему  свой  ч.  všecko 
má  svůj  čas;  пришёлъ  въ  часъ  při- 
šel v  čas;  не  въ  ч.  nevčas,  v  ne- 
čas ;  въ  дббрый  ч. !  na  zdar !  mnoho 
štéstí ;  šťastné  pořízení ! 

час0,  0въ  pl.  т.  hodiny;  кармйнные 
ч.  hodinky  kapesní  (krátce:  ho- 
dinky^ ;  стѣнные  ч.  visuté  hodiny ; 
боев&е  Ч.  hodiny  bicí;  ч.  съ  репе- 
тйціѳю  hodiny  opakovači,  repetýrky 
yl, ;  2.  стойть  на  часйхъ  státi  na 
stráži;  3.  hodinky  (služby  boží). 

чáxликъ  m.  vyzáblík,  suchán;  2.  če- 
pička Calyptra  (na  plodu  mechův). 

чах-лость  f,  vyzáblosť,  vyschlosť; 
— ЛЫЙ  vyzáblý,  vyschlý;  — нуть 
chřadnouti,  vyschnouti,  vyzábnouti; 
Ч.  отъ  гбря  chřadnouti  hořem. 

чахолъ,  хлА  v.  чехблъ. 

чах0т-ка  f.  souchotě,  souchotiny; 
— HocTb  f,  souchotivosť ;  -  ный  sou- 
chotivý. 

чаша  f,  číše,  kalich ;  2.  mísa,  miska ; 
вѣсовйя  Ч.  miska  u  váhy;  пить  гбрь- 
кую  чашу  piti  hořký  kalich. 

4áme4-Ka  f.  malá  číška;  šáleček; 
цвѣтбчная  Ч.  kalich  květový;  — ко- 
ван обвёртка  lupeny  kalichové  n. 
okvětové  (bot.). 

чáшкa  f.  číška,  kalíšek;  2.  šálek;  ч. 
4áro  koflík  čaje;  колѣнная  ч.  čečel, 
číška,  oko  kolena ;  цвѣтбчная  ч.  ka- 
lich u  květu. 

чaшкo-вйдный'kalichovitý ;  — цвѣтникъ, 
— цвѣтъ  w.  sazaník  Galycanťhus 
(rst.). 

чáшкoвoв  дёрево  mišpule  Mespilus 
germanica. 

чáшникъ  w.  (star.)  číšník;  (v  klá- 
šteře) správce  sklepů;  2.  víčkovka 
Opercularia  (rst.). 

чйшница/".  mušle  zívavá  Ghama  (zool.). 


4ámauvL  číšový;  kalichový. 

4áma  f.  houští,  houština. 

ч&ще  adv.  comp,  častěji ;  ч.  всегб 

со  nejčastěji, 
чаяніе  п.  očekávání;  čekání;  сверхъ 

-ія  mimo  nadání,  mimo  očekávání. 
чáятeль-нo    adv.   pravdě   podobno ; 

— -НЫЙ  pravdě  podobný. 
4áHTb  (чйю,  чáeшь)  чегб  čekati  čeho, 

očekávati  něco ;  nadíti  se  něčeho ; 

4áro  воскресёнья    мёртвыхъ  věřím 

těla  z  mrtvých  vzkříšení. 
чвáнeцъ,  нца  т.  článek ;  lahvička ; 

íig.  nadutec. 
4BánHTbCH  (-нюсь,  -нишься)  чѣмъ  vy- 

pínati  se,  vychloubat!  se,  nafuko- 

vati  se. 

4BáH-Ka  f,  vypínavá  n.  nafoukaná 
ženština,  chlubilka;  — ливость  f, 
vypínavosť,  nafoukanosť,  chlub tiosť ; 
— ЛИВЫЙ,  — НЫЙ  vypínavý,  nafou- 
kaný,  nadutý;  chlubný;  — ство  п. 
vypínavosf,  nafoukanosC,  naduto  si 

чванъ,  a  m,  (crk.)  čbán ;  2.  (prost.) 
vypínavý,  nafoukaný,  nadutý  člověk, 
nadutec. 

4BápTKa  f.  čtvrtina  n.  čtvrí  taktu; 
2.  (prost.)  čtvrtka  papíru  (škartka). 

чeбáкъ,  á  m.  Cyprinus  barbus, 

чебёръ,  6pá  Ш.  v.  чабёръ. 

4e6oTápb,  я  w.  švec;  чеботарить  (-рю^ 
-ришь)  ševcovati;  4e6oTápHa  f.  šev- 
covská dílna ;  чеботарскій  ševcovský. 

чёботъ,  a  m.  bota  (prostého  člověka)^ 
čižma;  dim,  чеботбкъ,  iKá,  чебо» 
точекъ,  чка  ш. 

чебрецъ,  á  т.  v.  чабёръ. 

чегерйнъ,  а  ш.  kopej šník,  ligrus  Не- 
dysarum. 

чегдбкъ  т,  ostříž  v.  жáвopoнникъ. 

чёглый  (star.)  uprchlý. 

чедыгй,  бвъ  pl.  т,  (star.)  ženská 

obuv  (чёботы). 
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чей,  чья,  чье?  ргоп.  čí?  чей  домъ  ? 

ČÍ  je  ten  dům? 
чекй,  й,  zákolník. 
чекйлка  f.,  чекалъ,  а  т.  štěkalka  Le- 

pus  pusillus  v.  чекуша, 
чекйн-ить  (-НЮ,  -нишь)  raziti  (peníze), 

mincovati;  2.  čekaniti,  ciselirovati ; 

—  еніе  п.]  — енный. 
чекйнка  f.  ražení  (peněz);  2.  ч.  (rst.) 

čekanka. 
чеканный  adj.  razící, 
чеканщицъ  т.  razitel. 
чеканъ,  а  т.  razidlo, 
чёклый  (pol.  ciekíy)  uprchlý,  uteklý, 
чекмарь,  я  т.  stoupa,  péchovadlo. 
чекмёнь,  ň  т.  svrchní  sat  kozácký 

(srovn.  сукмйнъ).  [vec). 
чекуша,  чекушка  f.  štékuška  (hloda- 
челйгъ,  a   m.  mladý  sokol,  mladý 

dravec. 

чеінокъ,  á  m.  člunek;  ткальный,  ткйц- 

кій  ч.  člunek  tkalcovský, 
челночёкъ,  чка  т.  čluueček. 
челноч-никъ  m,  člunkár;  — ный  člun- 

kový. 
чёлнъ,  a  m.  člun. 

челб  п.  (crk.)  čelo  v.  лобъ ;  бить  че- 
лбмъ  (stár.)  prošití,  podati  prosbu. 

челобйт-на,  —  ная  f.  prosba  písemná, 
psaná  prosba,  prosebný  spis;  --ный 
prosebcý;  — чикъ  т.,  просйтель 
prositel ;  —чипа  f.  prositelka;  — ье 
п.  prošení,  podání  prosby;  (prost.) 
pozdravení;  скёжй  ewý  отъ  менй  ч. 
vyřiď  mu  ode  mne  pozdravení,  po- 
ručení, pozdravuj  ho  ode  mne. 

человбй,  áfl,  óe  čelní,  čelový. 

человѣко-губйтельный  člověkozhou- 
bný;  — любецъ,  бца  т.  lidumil  (člo- 
věkomil) :  — любйво  adv.  lidumilně; 
— дюбйвый  lidumilný;  — любіе  п. 
liduujilnosť,  láska  к  lidem  ;  — нена- 
вйдѣпіе  п.  nenávist  lidí;  — иена- 
вйсгникъ  m.  človekonenávistník;  -ни- 


ца  f.  -nice  ;  —  ненавйстный  človeko- 
nenávistný;  — oópásHo  adv.  (crk.) 
v  lidské  postavě;  — убійца  m.  člc- 
věkobijce,  lidovrah;  — угбдіе,  — y- 
гождёніе  п.  pochlebování,  pochle- 
benství ;  — угбдБикъ  т.  pochlebník ; 
— угбдный  adj.  pochlebný;  —  йдецъ, 
дца  m  lidožrout. 
человік-ь,  a  m.  člověk  (pl,  ліЬди  lidé) ; 
дббрый  Ч.  dobrý  člověk;  2.  ч.  sluha; 
нанйть  себі  человека  najmouti  si 
sluhu. 

человѣч-екъ,  чка  т.  človíček;  — ески 
adv.  človécky,  lidsky;  — ескій  člo- 
věcký,  lidský ;  ч.  родъ  lidské  po- 
kolení; — ecTBo  n.  člověčenstvo;  2. 
lidskost,  vlídnosť;  —ншко  т.  bídný 
člověk ;  — ІЙ,  ья,  ье  adj.  člověčí. 

челонбсъ  (w.)  свѣтЛщій  svítilka  Ful- 
gora  v.  свѣтонбска. 

чёлюсть,  и  f.  čelist;  adj.  чёлюстный. 

челядйнъ, а, челядйнецъ, нца, челйдпикъ 
т.  (star.)  čeledín;  челядйнка  f.  če- 
ledínka,  služka. 

чёляд  ный,  ая,  ое  čelední;  — ня  /*, 
čcleduík  (světnice). 

чёлядь,  и  f.  čeleď. 

чембуръ,  а  т.  (star.)  šňůrka,  pro- 
vázek špagátu. 

чемез-á,  — йна  f.  hromada  peněz; 
— йнникъ  т.  lakomec,  skupec,  drž- 
grešle. 

чемерй  ца  /'.,  — чникъ  čemeHce  Belle- 
borus;  — чный  кбрень  čemeřičný 
kořen. 

чёмеръ  т.  pater,  hřbet;  2.  čemer 

(koňská  nemoc), 
чемоданъ,  dim.  чемодапецъ,  нца,  чс- 

мoдáнчикъ  т.  vak  cestovní,  kufnk 

na  cestu. 

4enapýxa  f.  sklenice  na  kořalku, 
чепёцъ,  nuá  m.  čepec;  dim.  чёпчикъ 
čepeček. 

чепёч-ница  f.  čepčářka ;  — ный  čepcový.  j 
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чепухі  f.  nesmysl,  hatlanina. 
чепучйнникъ  w.  sasaparila  v.  cacca- 
парйль. 

чепъ  т.  v.  цѣпъ. 
чепь  f,  v,  цѣпъ. 

чёрва  f.  buňka  (voskem  zakrytá), 
чёрвень,  и  /*.  (crk.)  červeň,  látka  n. 

tkanina  červená,  jmrpur;  2.  (star.) 

červen  (měsíc), 
червецъ,  á  m.  červec  Coccus  (zool.); 

2.  červec  Kermes. 
червёчникъ  т.  řepík  v.  печёночникъ. 
чёрви,  ей  pl.  f.  srdce  červené,  červi 

pl.  Coeur. 

червйв-ый  červivý;  — ѣть  červivéti. 

червлен-ёцъ,  нца  т.,  — йца  f.  (crk.) 
červec,  purpur;  šarlat;  purpurový 
plášť;  —  ЙЧНЫЙ  purpurový;  šarlatový. 

червлёный  (crk.)  červený. 

чёрвлень,  и  f.  červec,  ferveň,  šarla- 
tová (červená)  barva 

червленѣть  (-Ѣю,  -Ѣешь)  červeněti. 

червогбнникъ,  червогонъ  w.,  бобо- 
Kánepcx,  kaciba  (Presl),  jarmolist 
(Am.)  Zygophyllum, 

червбн-ецъ,  нца  m,  —ной,  аго  т. 
dukát ;  —  ка  f.  karta  z  červených 
[Coeur);  — ный  červený,  purpurový  ; 
(v  kartách)  ч.  тузь  červený  touš; 
— Hoe  30Л0Т0  dukátové  zlato. 

4epBoo6pá3HHH  červovitý  vermicularis, 

червот0ч-ина,  — инка  f.  červotočina  ; 
— НЫЙ  červotočný. 

чepвчáтый  v.  червлёный. 

червь,  я  т.  červ;  дождевой  ч.  de- 
šťovka;  чёрви,  ейр?.  červi;  2.  червь 
jméno  písmene  ч  v  azbuce. 

червйга  f.  slepák  žížalový  Caecilia 
lumbricoidea  (zool.). 

червйкъ,  á  m.  červ ;  adj,  червяковый  ; 
червячёкъ,  4Ká  m.  červíček. 

чердакъ,  á  m.  čarddk,  podstřeší,  pů- 
da (ponebí) ;  2.  vikýř ;  [adj.  чер- 
дАчный. 


черевА  pl.  п.  střeva. 

черевйкъ,  dim.  черевйчекъ  т.  stře- 
víc ženský  s  vysokým  špalíčkem. 

черёв-ина  f.  břicho ;  — истый  bři- 
chatý. 

черевйч-екъ,  чка  т.  střevíček;  — никъ 
т.  střevičník  Cypnpedium\  —ный 
střevícový. 

черёвій,  ья,  ье  adj.^  брюшный  břišní. 

чёрево  п.  (prost.)  v.  чрёво. 

черед-á  f.  řada,  pořadí,  třída;  тепёрь 
твой  ч.  teď  je  řada  na  tobě ;  — йть 
(-e)Ký,  -едйшь)  řadu  ustanoviti,  stří- 
dati ;  2.  řadou  n.  dle  řady  násle- 
dovat!; střídati  se;  — нйкъ  т.  v, 
собачникъ  Cynoglossum\  — ной  v. 
очередной. 

чередов-áHÍe  п.  střídání ;  — áтьcя 
střídati  se ;  — ой,  ая,  óe  střídavý ; 
Ч.  порйдокъ  střídavý  pořádek,  rad. 

черёдъ  т.  v.  чepeдá. 

черезполос-ность  f.  raezipásemnosť, 
mezipásmí. 

черезсѣдѣльникъ  т.  sedelník  (řemen). 

черезчуръ  adv.  přespříliš,  přílišně. 

чёрезъ  v.  чрезъ. 

чёрезъ  ш,  úzký  dlouhý  pytlík  na  pe- 
níze na  spůsob  opasku. 

черемй-ца  /".,  — чникъ  česnek  planý, 
č.  medvědí,  (č.  vlčí,  psí)  Allium  ur- 
sinům. 

черёмух-а  f.  střemcha  Prunus  pa- 

dus ;  (ovoce)  střem šálka,  střemchyně ; 

— ОВЫЙ  střemchový. 
черёмуш-ка  f.  střemšička;  2.  v.  че- 

ремйца;  —  никъ  w.  hájík  střemchový, 

třemešník. 
4epeMniá  f.  v.  черемйца. 
черепёцъ,  нца  ш.  v.  черенокъ. 
черенокъ,  nná  т.  střenka;  2.  roub 

(к  roubování);  3.  ledek  usazený, 
чёренъ  т.  střenka;  2^  v.  цренъ. 
черёнье  п.  coll.  rouby, 
черепах-а  f.  želva  Testudo  (zool.); 
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2.  želví  skořepina;  гребёнка  изъ 
— и  hřebínek  z  želviny;  — овый  žel- 
vový, želví. 

череп4ш-ина  /*.  želvina,  želvovina, 
želví  maso;  — ій,  ья,  ье  adj.  želví; 
— никъ  т.  želvDÍce  Chelone  (rst.). 

черепённикъ  v.  грёчневикъ. 

черепйна  f.  střepina,  střep  (z  hli- 
něné nádoby). 

черепица  f.  taška  (na  střechy),  prejz, 
kůrka. 

черепйч-никъ  п.  cihlář;  — ница  f. 
cukrovka,  rybička  (hmyz)  Lepisma 
sacharina  \  — ный  taškový,  prejzový; 
-ая  крбвля  střecha  n.  krytba  ta- 
šková ;  -ЫЙ  завбдъ  cihelna. 

черепнбй,  ая,  óe,  чёрепный,  ая,  oe 
lebkový  ;  ч.  óypáBx  (ipenáHx)  lebovrt. 

череповой,  áfl,  óe  lebkový;  -ая  кость 
lebková  kosť,  lebka;  -ая  оболбчка 
olbí,  lebečnice. 

черепокожныя  животныя  pL  korýéi 
Crustacea. 

черепбкъ,  nKá  m.  střípek. 

черепо-сверлёніе  п.  (ipenaHáuifl)  vr- 
tání lebky;  —  слбвіе  п.  lebosloví 
CraniologiCy  Phrenologie. 

черепочекъ,  чка  w.  střípeček;  střípek. 

чёрепъ  т.  leb,  lebka;  2.  kůra,  sko- 
řepina (u  korýšů);  устричный  ч. 
skořepina  ústřičná;  3.  kůra  ledová. 

черёпье  п.  coU.  střepy  pl. 

черёшня  f.  třesné  Frunus  Cerasus; 
ptáčnice  Cerasus  avium ;  черёшнс- 
НЫЙ  adj.  třešňový. 

черешбкъ,  шка  ш.  střenka;  adj.  че- 
решкбвый. 

черк-áHbe  п.  škrabání,  škrtání;  — агь 
(-аю,  -аешь)  škrabati,  čmárati,  škr- 
tati  (perem) ;  — нуть  škrábnouti, 
čmárnouti,  ákrtnouti. 

чёрлень,  и  f.  červen,  červená  barva; 
Ч.  земляная  červeň  zemní,  č.  an- 
glická (kolkothar). 


чермёшъ  m.  zapalička  Тогс?г/7гг#т  (rst). 
чёрмный,  ая,  oe  červený  (staroč.  čer- 
mný) ;  -oe  море  Červené  more. 
4epHáBKa  /1,  dim.  4epHáByniKa  čer- 
navka,  brunetka ;  2.  černavka  (krá- 
va), černucha,  černula. 
черцевой,  áя,  óe  černě  smaltovaný; 
-áfl  paóÓTa,  чёрнедь,  и  f.  stríbmická 
práce  s  černým  smaltem, 
чёрнель,  и  f.  červený  ochr, 
чернёніе  n.  černění, 
i  чёрненькій,  ая,  oe  čerňoučký. 
I  чёрнеть,  и     černeť,  kachna  chocho- 
j    latá  Anas  fuligula, 
I  чернёхонекъ,    нька,    нько   adj.  čer- 
I  ňoučký. 

i  чернёцъ,  á  m.  mnich,  reholník,  klá- 
I  šterník  (černec);  чернёчество  п. 
I  mnišství,  stav  mnišský,  řeholnictví, 
I  klášternictví. 

I  чернйка  f.  černá  jahoda,  borůvka. 

чернила,  ъ  pl.  n.  černidlo,  inkoust; 
I    типoгpáФcкiя  Ч.  černidlo. 
I  чернил ь -ница  f.  kalamář  ;  — ный  in- 
I    koustový,   černidlový;  ч.  орѣшекъ 
I    dub  ěnka. 

I  чернить  (-Hib,  -нйшь)  černiti;  (fig.); 

Ч.СЯ  (-нюсь,  -нйшься)  černiti  se. 
I  чернйца  f.  jeptiška,  řeholnice,  klá- 
I    šternice  (černice);  2.  černice.  Černá 
jahoda,  borůvka  v.  чернйка. 
черпйч-іе  w.  coll.    (crk.)  morušoví ; 
— ка  f.  černička,   malá  borůvka; 
— никъ  m.  borůvka,  keř  borůvkový, 
(čičoretka)    Vaccinmm    myrtillus ; 
— ный  borůvkový, 
черно-багрёвый,  ая,  oe  tmavočervený  ; 
— 60КІЙ  černoboký ;  — борбдый  čer- 
nobradý;  — брёвка  f.  černobrvka  v. 
чернавка ;  — 6р0вый  černobrvý ;  — 6  v 
рый    tmavohnědý;    — быль,    и  f., 
— бьгльникъ   т.   Černobýl    (,  e  vi) 
Artemisia    vulgaris;  ч.  душйстыіі 
Černobýl  voňavý  (pelyněk,  kozalec. 
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Presl,  pelyněk  ještěr  Sloboda); 
— бйльный  černobýlový;  — бѣдъ  m. 
černoběl,  kajaput  (rst.)  Melaleuca 
(M.  Leucadendron) ;  — вйлъ  ш.  vá- 
lec knihtiskařský  černidlem  na- 
třený. 

черноват  енькій,  — ый,  ая,  ое  přičer- 
nalý,  černavý ;  — ость  -osť. 

черновбй,  áa,  óe  nastíněný,  na  ry- 
chlo  napsaný;  -ая  бумйга,  -óe  co- 
чинёніе  koncept,  rozvrh,  nástin. 

черноволос-никъ  w.,  ломоносъ  боро- 
давчатый barvínek  smutný  Clematis 
viticella;  — ый  černovlasý. 

чepнoглáзый,  ая,  oe  černooký. 

черногол0в-ка  f.  krvavec,  bedrník 
vlaský  Poterium  (rst.);  — никъ  ш. 
hlavuška,  hlavěnka,  černohlávek 
Frunella',  — ый  černohlavý. 

черео-грйвъ  т.,  кашкара  růžovník 
sibiřský  Bhododendron  čhrysan- 
íhum  ;  — гривый  černohřivý  ;  —  ёль- 
никъ  m,  sosna  mořská  Pinus  pi- 
naster  (P.  maritima) ;  — желчіе  п. 
černožlučnosť  (Melancholie)  ;  — жел- 
чный černožlučný  (melancholický); 
' — збмистый,  — зёиным  prstový,  čer- 
nozemný;  — зёмъ  т.  černozem,  prsť 
zahradní;  — зубка  f.  černozubka, 
ženština  s  čeraými  zuby;  — зубый 
černozubý;  — клёнъ  m,  babyka  Acer 
campestre. 

чернокнйж-ество,  — ie  n.  černokněž- 
níctví;  — ецъ,  жца  т.,  —никъ  т. 
černokněžník ;  — ничать  černokněž- 
nictví  provozovat! ;  — ный  černokně- 
žnický. 

черно-кбрень,  рня  т.  užanka,  psí  ja- 
zyk Cynoglossum  Crst.);  — кудрен- 
никъ  m.  měrnice  (Presl),  černý  ja- 
blečník  Ballota  nigra;  — лѣсъе  w. 
černolesí,  černý  les ;  — лѣсный  čer- 
nolesní ;  — мазый  snědé  tváře ;  — hó- 
СЫЙ  černonosý;  — o6já4HHň  černo- 


oblačný ;  — окій  adj.  černooký ;  — pa*- 
ббтецъ,  тца  т.,  — рабочій,  аго  т, 
obecný  dělník,  sprostý  dělník,  ná- 
denník;  —  рйзецъ,  зца  т.  mnich, 
kněz  řeholní;  — рйзица  f.  mniška, 
jeptiška,  řeholnice;  — рйзничество  п. 
řeholnictví,  -ctvo,  mnišství,  -stvo, 
stav  mniáský,  stav  řeholnický ; 
— слйвъ  т.  sušená  švestka;  — сдйв- 
ный  ze  sušených  švestek, 
чёрность  f.  černost;  чернот á,  ы  f. 
černota. 

чepнoтáль,  я  т.  mandlovka,  vrba  pě- 

timužná  Salix  pentandra. 
4epHýxa  f.  vikev  polní;  2.  černucha, 

čirůvka  mořivá   Agaricus  necator 

(Bussula  necator). 
чернушка  f.  černucha,  černuška  Ni* 

gella  (rstl.). 

чёрный,  ая,  06  černý ;  -ая  краска 
černá  barva;  -ая  работа  hrubá  п. 
těžká  práce;  -ая  дyшá  fig.  černá 
duše;  ч.  лѣсъ  černý  les  ;  чёрный  ?w. 
robotník,  sprostý  dělník,  nádenník. 

чернь,  и  f.  čerň  (černá  barva) ;  2. 
sprostý  lid,  luza;  3.  černý  smalt, 
čerň. 

черніть  (-Ѣю,  -іешь)  černěti,  čemati. 

чёрнядь  v.  чёрнедь,  чёрнеть. 

черп-акъ  т.  čerpák,  naběrák,  nabě- 
račka (lopatka),  šoufek;  2.  korec 
(na  kole  vodním);  — áдo  n,  (dim. 
— альцо)  čerpačka,  naběračka  (šou- 
fek). 

черпало-видный,  —образный  korcovitý. 

чбрпальный  čerpadelný,  к  čerpání ;  -ая 
MániHHa  čerpací  stroj. 

чёрпаніе  п.  čerpání. 

чёрпать  (-аю,  -аешь),  4epnHýTb  čer- 
pali, nabírati  (vodu);  ч.ся  čerpati 
se,  nabírati  se. 

чepcтвoвáгый,  ая,  oe  pritvrdlý,  na- 
tvrdlý (chleb,  pečivo). 

чёрств-ость  f.  tvrdosť,  zatvrdlosť  (pe- 
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'čiva);  — ый  (хлѣбъ)  tvrdý,  zatvrdlý 
(chleb);  fig.  tvrdý;  -oe  сёрдце  tvrdé 
srdce. 

черствѣть  (-Ѣю,  -іешь)  tvrdnouti  (о 
chlebě). 

черта,  ú  f.  čerta,  črta,  čára,  tah ;  no- 

гранйчная  ч.  čára  pohraničná;  чертй 

.iKuá  tahy  ve  tváři, 
чертёж-никъ  т.  kreslič  (u  stavitele) ; 

— НЫЙ  kreslicí,  rýsovací;  -ая  aockr 

kreslicí  n.  rýsovací  prkuo;  — ная  f. 

kreslírna. 
чертенёнокъ,  нка,  чертёнокъ,  нка  ш, 

čírtě  (ěte)  п. ;  чёртикъ,  а  т,  čertík, 

čertíček. 

чертйль-никъ  т.  úhelnice  (и  tesařů) ; 

— НЫЙ  rýsovací,  kreslicí;  -ее  nepó 

pero  rýsovací.  [kresliti. 
чертйть  (черчу,  чёртишь)  rýsovati, 
черт0в-ка  f.  čertice,  čertovka;  —  скій, 

ая,  oe  čertovský;  -ая  раббта  čertov- 

ská  práce. 

чертовщина  f.  čertovina. 

чёртовъ,  a,  o  čertův,  ova,  ovo ;  -ова 
борода,  козлоборбдникъ  kozí  brada 
Tragopogon  (rst.);  чертовы  орѣхи 
kotvice  Trapa  natans.  [cisa. 

чертогрйзъ  т.  čertkus  Scabiosa  suc- 

чертбгъ,  a  m.  komnata;  komora; 
kobka;  цápcкiй  ч.  carská  kobka 
(ke  korunování). 

чертбж-никъ  m.  (crk.)  ženich ;  — ный 
komorní ;  -oe  мѣсто  v.  чертбгъ  uáp- 

СКІЙ. 

чертбкъ,  TKá  w.  v.  чертйльникъ. 

чертополбхъ  т.  bodlák  Carduus]  adj. 
чертополбшный  bodlákový. 

черточка  f.  čárčička. 

чёртъ  т.  čert  {pl.  чёрти,  ёй  čerti) ; 
Ч.  возьмй,  ч.  побери!  čert  aby  to 
vzal !  чёртъ  тебй  побери !  чтобъ  тебй 
чёрти  взйли!  aby  tě  čert  vzal  (aby 
tě  čerti  vzali  I ) ;  что  за  чёртъ  l  0кой 
ч.  l  kterého  čerta  I 


черчёніем.  kreslení,  rýsování  (plánů), 
чесалка  f.  česadlo,  kartáč,  hřeben, 

krace ;  2.  štětka  soukenická  Dipsa- 

cus  fullonum. 
чесйлоч-ка  f.  v.  чесалка;  — никъ  ш, 

štětkár. 

чесйль-ный  česací ;  -ая  Máninna, — щикъ 
т.  česadlo  (česací  stroj);  —щикъ 
j    т.  česač;  — щица  f,  česačka, 
чесаніе  п.  česání. 

чесать  (чешу,  чёшешь)  česnti  (vlasy, 
vlnu,  srsť,  len  atd.) ;  ч.  спйну  škra- 
bati  (drbati)  si  záda;  fig.  ч.  слухъ 
lichotiti  n.  pochlebovati  někomu; 
Ч.СЯ  česati  se ;  ч.ся  грёбнемъ  č.  se 
hřebenem;  спинй  чёшется  svrbí  mě 
I  záda;  у  негб  руки  чёшутся  svrbí 
ho  ruce ;  fig.  rád  by  se  pral ;  у  негб 
язйкъ  чёшется  svrbí  ho  jazyk. 

чёска  f.  česání  v.  4ecáHÍe. 

чесмйна  f.  česmina  (srov.  пáдyбъ). 

чесновіца  f.  česnečina,  česnáček 
Erysimum  alliaria. 

чеснок0в-ка  f,  česnekovka;  hlávka 
česneku;    — ый    česnekový  v,  че- 

СН0ЧНЫЙ. 

чеснбкъ,  á  т.  {dim,  чесночёкъ,  4Ká 
т.)  česnek  AlUum  sativum;  ч.  дй- 
кій,  ч.  крбвельный  netřesk  Semper- 
ѵгѵит  tectorum;  бйть  свАи  чесно- 
кбмъ  koly  hustě  zatloukat]. 

чеснбч-ница  f.  moždíř  ua  tlučení  če- 
sneku; 2.  v.  чеснбвиця;  —ный  če- 
snekový, česnečný. 

чесбт-а  f,  svrbění ;  —  ка  f.  svrab, 
chrásta;  prašivina;  — ный,  —очный 
svrablavý;  chrástový;  prašivý. 

чёствов-аніе  п.  ctění,  uctívání ;  — ат^ 
(-ствую,  •ствуешь)  когб  ctíti,  uctí- 
vá ti. 

честй  (4Tý,  чтёши)  (crk.)  čisti  v,  4HTáTb. 
честйвый,  благочестивый  (crk.)  boha- 
bojný, pobožný, 
честйкъ,  á  m.  (star.)  lesní  lat. 
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честйть  (чещу,  честйшь)  когб  ctíti 
někoho,  úctu  prokazovat!  nékomu ; 
fig.  pomlouvati  někoho. 

чёст-но  adv.  čestně,  ctně ;  — ні>0ть 
f.  čestnost ;  počestnost ;  poctivost ; 
— ный  čestný,  počestný,  poctivý; 
-oe  слово  čestné  slovo ;  fig.  -ая  ком- 
панія  čistá  (pěkná)  společnost; 
(atar.) ;  ч.  крестъ  svatý  kříž ;  обрѣ- 
тёиіе  -аго  KpecTá  nalezení  svatého 
kříže. 

често-ліЬбецъ,  бца  т.  ctižádostivý  člo- 
věk; — любйвый,  — тіЬбный  ctižádo- 
stivý; — ліобица  f.  ctižádostivá  žen- 
šti la;  — ліЬбіе  п.  ctižádost. 

честь  (чту,  чтешь),  почёсть  ctíti;  ро- 
k  ádatiza  něco,  považovati  za  něco; 
eró  всѣ  чтутъ  óoráTHMb  jeho  poklá- 
dají všickni  za  bohatého. 

чёсть,  и  f.  čest;  пбле  чёсти,  caáBbi 
pole  cti,  slávy ;  въ  честь  KOMý-либо 
někomu  ke  cti ;  сдѣлать,  BosAáTb, 
0T4áTb  комі^  либо  Ч.  vzdáti  někomu 
čes£;  увѣрйю  Васъ  моёю  чёстію, 
по  чёсти  увѣрйіо  ubezpečuj u  Vás 
svou  ctí;  онъ  человѣкъ  безъ  чёсти 
on  je  člověk  beze  cti. 

чет4  f.  dvé,  pár;'  онъ  тебѣ  не  ч.  on 
se  nehodí  к  tobě  ;  тотъ  eMý  далеко 
не  ч.  ten  se  mu  daleko  nevyrovná. 

4eTáTb  (-аю,  -áemb)  rovnati  někoho 
к  někomu  (тебА  ему  и  не  4eTárorb) ; 
ч.ся  (-árocb,  -áeшьcя)  съ  кѣмъ  rovnati 
se  někomu;  какъ  тебѣ  съ  нимъ  че- 
тіться !  jak  se  mu  můžeš  rovnat ! 

четвёргъ,  á  m.  čtvrtek  v,  четвертбкъ ; 
четвергбвый  čtvrtkový,  čtvrteční. 

четверёньки,  некъ  pl.  f. :  ходйть  на 
— кйхъ  choditi  о  čtyřech  (t.  po  ru- 
kách i  po  nohách),  čtvermo. 

четверйкъ,  á  m.  čtvrtnátko  (4tá  čásť 
čtvrtce),  čtvrtka ;  adj,  четверикбвый ; 
-oe  (n.  subst.)  čtvrtkové  п.,  dávka^, 
čtvrtková  (na  trhu). 


четверйнка  f.  čtvrtička  (4tá  část  ně- 
čeho); 2.  čtyřka, 
четверйть  (-ріЬ,  -ришь)  čtveřiti ;  раз- 
rozctvrtiti. 

четверй-ца  f.  (crk.)  čtverki,  čtvero ; 
— цею  (crk.)    čtvernásob;   — чный 
adj,  čtvernásob aý. 
четвёрка  f.  čtverka  (v  kartách);  2. 

čtverka,  čtyrspřeží. 
чётверни,  ей  pl,  f.  čtverčata  (4  děti 
najednou  narozené), 
четвернйкъ,  á  m.  čtverník  (čtvrtý 
člověk  z  rodiny  odvedený  na  vojnu) ; 
adj.  четверниковый. 
четвер-н0й  (-(')й),  áfl,  óe  čtvernásobný ; 
-áfl  гйрмонія  čtverozvuk ;  čtverohlasná 
harmonie ;  — нй,  й  f.  v.  четвёрка  2). 
чётверо,  ыхъ  nu7n.  čtvero ;  ч.  мýщинъ 
čtvero  mužův, 
четверо-благовістникъ  m.  (crk.)  kniha 
čtyř  evangelistůsr  (evangelium); 
— 6pá4ie  n.  čtvrté  manželství;  — 6pá- 
ЧНЫЙ  po  čtvrté  ženat  n.  provdaná; 
— влácтie  n.  čtverovláda,  (Tetrar- 
chie);  — влácтный  čtverovládaý ; 
— ГОЛ0СНЫЙ  čtverohlasný ;  — rý6biň 
(crk.)  čtvernásobný  ;  — днёвный  čtyř- 
denní; — евангёліе  п.  čtvero  evan- 
gelií; — жёнецъ,  нца  т.  čtverožeuec, 
kdo  je  po  čtvrté  ženat ;  — конёчный 
čtyrkonečný  (kříž) ;  — містный  čtyr- 
sedý,  čtyřmístní;  —  нбгій,  ая,  oe 
čtvernohý ;  — піснецъ  т.  církevní 
zpěv  o  čtyřech  písních  ;  — стёлнный 
čtyrsloupý;  — угбльникъ,  четыре- 
угбльникъ  čtyrúhelník;  — 4ácTHuft 
čtyrčástný,  čtyřdílný;  — йкій,  ая,  oe 
čtvernásobný  ;  — ^o  adv,  čtverná- 
sobně. 

четвертйкъ,  á,  dim  четвертачёкъ,  чка 
т.  čtvrták,  čtvrt  ruble  (25  kopejek) ; 
adj.  четверт4ковый. 
^4eTBepTáTb  (star.)  čtvrtiti  (zločince) 
v.  íeTBcpTOBáTb. 
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четвертйн-а  f,  čtvrtina;  2.  čtvrtina 
ruble  v.  чeтвepтáкъ ;  — ка  f.  čtvrtka 
papíru. 

четвёртка  f,  čtvrtka ;  2.  ч.  листа 
čtvrtka  papíru;  3.  книга  въ  — ку 
kniha  ve  čtverce,  ve  čtverci  Quart 
{A^) ;  4.  čtvrtka,  čtvrt  libry ;  ч.  са- 
хару čtvrtka  п.  čtvrt  libry  cukru. 

четверной,  áfl,  óe  čtvrtinový;  -áa 
HÓTa  čtvrtinová  nota ;  -ая  óáHa  lázeň 
za  V4  ruble. 

четвертов-аніе  n,  čtvrcení;  —  йть 
(-тую,  -туешь)  čtvrtiti ;  раз-  roz- 
čtvrtiti  (zločince). 

четверт^къ,  TKá  m.  čtvrtek. 

четвёрточка  f.  čtvrtička,  čtvrtečka 
(papíru). 

четвёртчикъ    m.   (star.)    kdo  užívá 

čtvrté  části, 
четвёртый,  ая,   oe  čtvrtý ;  въ  -омъ 

часу  po  třetí,  když  jde  na  čtvrtou 

(hodinu). 

чётверть,  и  /.  čtvrt;  ч.  часа  čtvrt 
hodiny;  4.  года  čtvrt  roku;  no  чет- 
вертймъ  (гбда)  čtvrtletně;  ч.  лиcтá 
čtvrtka  (archu),  škartka;  первая  ч. 
(лун0)  první  čtvrt  (měsíce) ;  послед- 
няя Ч.  (лун0)  poslední  čtvrt  (mě- 
síce); 4.  čtvrt,  čtvrtina  (nota)  v 
hudbě ;  čtvrť  v  městě ;  ч.  drážka, 
žlábek  vysekaný  v  kládě  od  tesařů. 

чётворы,  ыхъ  пит.  čtvero,  čtverý. 

четиминёй  v.  четьи  минёй. 

чётка  f.  sudý  (rovný)  počet,  suda. 

чётки,  токъ  pl.  /*.,  dini.  чёточки,  чекъ 
f.  růženec,  páteř  (k  modlitbě)  Pa- 
ter noster ;  2.  páteř,  růženec  (okrasa 
na  římsách);  3.  páteř  (zdvihací 
stroj)  Pater  noster. 

чёткій,  ая,  06  citelný,  zřetelný ;  -ость 
f.  citelnosť,  zřetelnosť. 

4eTKoo6pá3HyH  (herald.)  pateřovitý. 

чёт-но  adv.  po  dvou;  suda;  —  иый, 
ая,  06  (о  počtech)  sudý,  rovný. 


чётъ  Ш.  suda;  чётъ  йли  нёчетъ?  su- 
da nebo  lichá? 

четыре,  рёхъ  пит.  čtyři  (čtyry). 

чбтыре-батарёйный  (корабль)  о  čty- 
řech bateriích  (koráb);  — блбчиикъ 
т.  kladkostroj  se  čtyřmi  kotouči ; 
—  rpáHHHKb  m.  čtyrhraník,  čtyrhran 
Tetraeder ;  — десятиднёвный  (crk,) 
čtyřidceíidenní ;  — десятница  f.  (crk.) 
čtyřidcetidenní  půst ;  —  десйтый,  ая, 
06  (crk.)  čtyřidcátý. 

четыре-десять  пит.  (crk ),  сброкъ 
čtyřidcet;  — жды  adv.  čtyřikráte. 

четыре-зубецъ,  бца  m ,  — зубъ  т. 
čtyrzubec  Tetrodon;  — колёсный 
čtyrkolý;  — надесйтый  (crk.)  čtr- 
náctý ;  — нáдecять  num,  (crk.)  čtr- 
náqt ;  — угбльникъ  m.  čtyrúhelník ; 
— угольный  čtyrúhelný. 

Ч6тыpёx-клácный,  ая,  oe  čtyrtřídní ; 
— дѣтній,  яя,  ее  čtyřletý;  — меся- 
чный čtyřměsíční;  — слёжный  čtyr- 
slabičný;  — столпный  о  čtyřech 
sloupích,  čtyrsloupový ;  — 4ácTnbiH 
čtyrčástný ;  — члённый  čtyrčlený. 

четйрнадцатый,  ая,  oe  čtrnáctý ;  че- 
тырнадцать, и  nu7n.  čtrnáct. 

четьи  минёи,  четья  минёя  legendy  п. 
životy  svatých. 

чёхликъ  m.  čechlík,  čepička. 

чехолбкъ,  лка  m.  čechýlek. 

чехблъ,  xaá  m.  čechel,  povlečení  na 
nábytku,  v  povoze  atd. ;  2.  pouzdro 
na  ručnici ;  аф*.  чехёльный. 

чехоня  f.  Cyprinus  cultratus. 

чечевй-ца  /*.,  — чка  čočka  (čočovico, 
šočovice)  Lens;  ч.  болотная,  водя- 
ная okřehek  Lemna  (bot.) ;  xpy- 
cтáльнaя  4.  čočka  (v  oku);  — чный 
čočkovitý  чечевицеобрйзный  čočo- 
vičný;  čočkovitý. 

чечён-иться  pitvořiti  se ;  upýpati  so  ; 
— еньѳ  n.  pitvoření,  upejpání;  ~ч 
/*.  upej pálka,  pitvonlka. 
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чёчень,  чня  т.  jáma  na  ryby  vodou 
naplněná  a  vrbovými  pruty  oblo- 
žená. 

чечётка  f.  čečetka  (samice);  чёчетъ 

т.  čečet  (samec)  Fringilla  linaria. 
чечйна  f.  v.  почечуйникъ. 
чешуе-крылыя  насѣкомыя  pl.  šupino- 

křídlý  hmyz  Lepidoptera;  — o6pá3- 

НЫЙ  šupinovitý. 
4emýii-Ka,  4emýe4Ka/'.  šupinka;  — никъ 

т.    podbílek,    babízub  Lathraea 

(rst.);  — ІШЙ  šupinový;  — чатый,  че- 

шуистый,  ая,  ое  šupinatý, 
чешуй  f.  šupina,  češuje;  рыбья  ч. 

rybí  šupina, 
чещёніе  n,  ctění. 

чйбесъ,  чйбисъ  m.  čejka  v.  пигалица. 

чйвость,  чйвый  v.  щёдрость,  щёдрый. 

чигйрь,  А  т,  stříkačka  zahradnická. 

чижёвникъ  т.  ѵ.  ракйтникъ. 

чйжикъ,  а,  чйжичекъ,  чка  т.  čížík  v. 
чижъ;  adj.  чйжиковый. 

чиж0в-ка  f.  čížovka,  čížice  (samice) ; 
— ый  čížový,  čížkový;  -aro  цвѣта 
čížkové  barvy. 

чижъ  т.  čížek  (číž)  Fringilla  Spinus. 

чикчиры,  ъ  pl.  f.  dlouhé  a  úzké  kal- 
hoty hulanské. 

чилибуха  f.  v,  цѣдибýxa. 

чилйга  f.  v.  гороховикъ. 

чилйк-анье  n,  šviřinkání  (ptáků),  či- 
likání ;  — ать,  — нуть  švirinkati,  či- 
řikati,  čilikati,  cvrkati  (o  ptácích); 
v.  чирйкать ;  чидйкъ!  int.  čilik !  šti- 
lip  !  čiřik !  šviřink  !  (zvuk  ptačí). 

чилймъ  т.  nadseda,  kolčatka  (rst.)  Tri- 
bulus ;  Ч.  водяной  kotvice  splývavá 
Trapa  natans. 

чилйшникъ,  чимйшникъ  v.  гороховикъ. 

чинápъ  т.  platan  Platanus  (rst.) ;  adj, 
чинаровый. 

чингáлищe  п.  (star.)  nůž,  veliká  dýka 
(kindžal). 

чинёніе  n,  činění;  2.  spravování,  zá- 

J.  Rank:  Rusko-český  slovník. 


plátování  šatů ;  naplňování  pum ; 
přiřezávání  n.  opravování  per. 

чинйть  (-НЮ,  -нйшь),  у-  činiti  (ч. 
судъ  и  pacnpáBy) ;  2.  (на-)  plniti, 
naplniti,  -ňovati  (ч.  бомбы  порохомъ) ; 
3.  (по-,  Bó-)  spraviti,  správo vati,  zá- 
platovati  (šaty);  4.  (o-)  opraviti  n. 
přiříznouti  pero  (ku  psaní) ;  ч.ся 
(чинюсь,  чинйшься)  činiti  se;  ч.ся 
съ  кѣмъ  meškati  se;  upejpati  se. 

ЧИНЙШК0  n.  (posměš.)  nepatrná  hod- 
nost (důstojenství). 

чинка  f.  v.  чинёніе. 

ЧЙНН-0  adv.  slušně,  jak  se  sluší; 
— ость  f.  slusnosť;  — ый  slušný. 

чиповнйкъ  m.  agenda  církevní,  ri- 
tuál, liturgie. 

чинбв-никъ  7п.  úředník ;  — ница  f. 
úřednice;  — ничій,  ья,  ье  úřednický; 
— ный  v  důstojnosti  n.  v  hodnosti 
postavený. 

4HHo-Ha4ájie  n.  řád  důstojenský; 
— начальникъ  т.  (crk.)  přednosta  m., 
představený;  — начальство  п.  před- 
stavenstvo ;  — положёпіе  п.  předpisy 
п.  obřady  církevní;  — no4HTáHÍe  n. 
úcta  к  důstojenství;  — произвбдство 
п.  povýšení  v  hodnosti;  — располо- 
жёніе  п.  řád  důstojnický. 

чйнъ  т.  hodnost,  důstojenství;  ни- 
жніе  чин0  pl,  poddůstojníci;  ду- 
ховные чин0  duchovenstvo;  2.  ч. 
řád;  ч.  церковный  řád  církevní; 
чинъ  чйномъ,  въ  стройноиъ  чйнѣ 
V  náležitém  pořádku. 

чйрей,  рья  т.  vřed. 

чирёнокъ,  нка  т.  mladý  čírek. 

чирйканье,  чйрканье  п.  šviřinkání, 
cvrkání  (ptačí)  v,  чиликанье. 

чирйкать,  чиркать  (чйркнуть)  šviřin- 
kati,  cvrkati  (о  ptácích)  v,  чиликать. 

чирбкъ,  рка  7п.  čírek  т.,  čírka  f. 
(kachna) ;  Anas  querquedula  (čírka 
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modrá);  ч.  поіевой  čírek  obecný 
Anas  crecca. 
чйручгь  w.  kosatka,  malý  koš  z  vr- 
bového proutí ;  2.  sak  (na  ryby), 
cejp. 

чйрышекъ,  шка  т.  vřídek  v,  чйрей. 

4HpbeBáTHň,  ая,  се  vředovatý. 

числёніе  n,  číslování  (Numer ation), 

чйслен-іе  n,  číslení,  počítání;  — ый, 
— НЫЙ  počítaný,  číslený;  -ая  вели- 
4HHá  číselná  veličina ;  -нее  превос- 
ходство неііріАтеля  číselná  převaha 
nepřítelova. 

числйтель  т.  čitatel,  počítatel ;  — ный 

počítací ;  číslovací ;  -ыя  имена  (gram.) 

číslovky  Numeralia ;  имена  -ыя  по- 

рйдочныя,  порАдковыя  číslovky  řa- 
dové ;  имена  -ыя  колйчественныя  čí- 
slovky základní. 

чйслить  (-ЛЮ,  -лишь)  čísliti;  číslovati; 
ч.  Koró-либо  ббльнымъ  počítati  ně- 
koho к  nemocným ;  ч.ся  počítati  se. 

числб  п.  číslo ;  počet ;  ломаное  ч. 
číslo  lomené,  zlomek ;  известнее  ч. 
jistý  počet;  2.  datum;  котораго 
числа ?  kterého  dne?  kterého  datum? 
пйтаго  числа  dne  pátého  .  .  .;  ce- 
гбдня  пйтое  ч.  dnes  je  pátého;  на- 
HHcáxb  (o6o3Há4HTb)  письмб  зáднимъ 
числбмъ  datovati  nazpét ;  псрёднимъ 
числбмъ  datovati  napřed;  3.  ч.  čí- 
slo, počet  (gram.)  Numerus;  едйн- 
ственное  ч.  číslo  jednotné,  počet 
jednotný  ,  jednotník  (Singulár) ; 
множественное  ч.  množné  číslo, 
množný  počet,  množník  Plurál. 

числослбв-ецъ,  вца  т.,  числословъ,  а 
W.,  ариѳмётикъ  počtář;  — ie  w.,  ари- 
ѳмётика  počtárství ;  — ный  počtářský. 

чистаганъ  т.,  prost. :  вйплатить  чи- 
CTaránoMb  vyplatit!  dočista,  zúplna 
(hotovými). 

чйстенькій,  ая,  ее  čisťoučký. 

чистёхонекъ,  нька,  нько  zcela  Čistý. 


чистёцъ,  Tuá  т.  kuklík  Geum  Urba- 
nům v.  гравилатъ. 

чйстикъ  7п.  alka  holubí  Colymbus 
grillus  (Colymbus  columba);  ч. 
безкрйлый  alka  veliká  Alca  impen- 
nis  (zool.). 

чистилище  n,  očistec  (po  smrti),  sta- 
roč.  čistec ;  чистйлищный  огбнь  oheíi 
v  očistci. 

чистйль-никъ  m.  oslí  okurka  Momor- 
dica  v.  огурёцъ  ослйный;  — щикъ 
т.  čistič;  ч.  шліЬзовъ,  ч.  отхбжихъ 
мѣстъ  průtoČník,  čistič  stok,  stoko- 
čistec,  stokař  (bál). 

чистительный  čistivý,  čistící;  ч.  no- 
рошокъ  prášek  čistivý,  počišfovací. 

чистить  (чищу,  чистишь)  čistiti;  ч. 
щёткою  č.  štětkou  п.  kartáčem, 
kartáčovati;  ч.ся  čistiti  se. 

чистка  f.  v.  чищёніе. 

чисто  adv,  čisto,  čistě;  чйсто-нй-чи- 
cTo  docela  čistě,  čisto;  онъ  бѣгаетъ 
чисто  сумасшёдшій  on  běhá  jako 
hotový  blázen. 

чисто-кровный  čistokrevný;  — nncá- 
ніе  п.  čistopis  Mundum;  2.  kraso- 
pis  Kalligraphie]  — пйсецъ,  сца  w. 
čistopisec;  krasopisec;  — плбтка  f, 
čistotná  ženština;  —плотность  f, 
čistotnosí  (člověka);  — плбтный  či- 
stotný, čistoty  milovný;  — плбтъ,  a 
m.  čistotný  člověk;  — пблье  п.  širé 
pole  (čisté  pole);  — рѣчіе  п.  čistá 
n.  zřetelná  výslovnosť;  — сердёчіе 
п.,  — сердёчность  f.  čistosrdečnosť, 
upřímnost ;  — сердёчный  čistosr- 
dečný,  upřímný, 

4HCT0Tá  f,  čistota  (č.  oděvu;  č.  mra- 
vů ;  č.  hlasu ;  č.  slohu). 

чистбт-ка  f.  v.  чистоплбтка;  — ный 
čistotný  v,  чистоплотный;  — ство- 
вать  (crk.)  čistotu  zachovávati. 

чистотѣлъ  т.;  ч.  большбй  vlastovi- 
čník,  celidon  Chelidonium  majus; 
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ч.  меньшбй  roupník,  orsej,  májíček 
Ficaria  rununculoides. 
MHCToýcTb  m.   hroznatka  Osmunda 
(rstl.). 

ЧЙСТЫЙ  {сотр.  чйще)  Čistý ;  -oe  пбле 
šíré  pole. 

чисть,  и  f.  v,  HOBHHá. 

чистйкъ  т.  routička,  dymnivka  Fu- 
maria\  ч.  большой,  меньшбй  v.  чи- 
стота лъ. 

чистйнка  f,  ženština  s  bílou  tváří; 
2.  vysekané  místo  u  prostřed  Іеза. 

читáльщикъ  т.  kdo  cte  žalmy  u  ra- 
kve zemřelého. 

читаніе  п.  čtení. 

читАтель  m.  čtenář,  čitatel;  — ница 
f,  čtenářka. 

читать  (-áro,  -áemb)  čisti,  čítati;  ч. 
лёкцію  въ  университётѣ  čisti  na 
universitě,  míti  čtení,  držeti  před- 
nášky. 

4HxáHeub,  нца  w.  sambaba  (Presl) 

Partlienium  v.  дѣвникъ. 
чих  áHie  n,  kýcbání;  — áтeльиый  ký- 

chav^ý,  kýchací;    ч.    порошокъ  к. 

prášek ;  —  áTb  (-áro,  -áeшь)  kýchati ; 

чихнуть  kýchnouti. 
чихйр-никъ  Ш.   ochlasta,   opilec  v, 

пьяница ;  — ничать  chlastu  se  od- 
dá ti,  chlastati. 
чихирь,  я  w.  mest,  břečka  (mladé 

nevykvašené  víno);  adj,  чихйриый. 
чихбт-а  f,  delší  kýchání;  — ка  f\  ký- 

chavice  Veratrum  (rstl.^. 
чйща  /".,  чищбба  /*.,  чишббь,  и  f,  v. 

HOBHHá. 

чйще  adv,  (сотр.)  čistěji;  ч.  всегб 
nejčistěji. 

чйщеніе  w.  čištění. 

ЧІЙ,  4iá,  4ié  pron.  (crk.)  čí  v.  чей. 

чкать,  чкнуть  обо  что  narazit!  о  ně- 
co ;  ч.ся  обо  что  naraziti  se  о  něco. 

члено-вредйтель,  m.  kdo  sám  se  zmr- 
začil ;  — вредительство,  — врежденіе 


п.  úmyslné  zmrzačení  sebe  samého  ; 

— соединёніе,  — составлёніе  п.  se- 

členění,     členitost,     článkoviťosť ; 

— составнбй  (-0й),  ая,  óe  článkovitý, 

sečleněný. 
членъ  т.  člen;  úd;  (č.  v  těle);  č. 

společnosti;  č.  rodiny;  членъ-кор- 

респондёнтъ  člen  dopisující;  чле- 

нбкъ,  HKá  m.  článek,  kloub  (v  těle), 
чмбк-анье  п.  mlaskání;  — ать  (-аю, 

-аешь)  mlaskati ;  — путь  mlasknouti ; 

ч.  кого-либо  dáti  někomu  hubičku, 
чбботъ  v.  чёботъ. 
чобръ  v.  4á6epb. 

чбк-анье  п.  ťukání  (sklenicemi) ;  — ать 
fukati  (sklenicemi  při  pití);  — путь 
ťuknouti. 

чокъ  m.  ťuk !  zvuk  při  ťuknutí  sklenic, 
чблка  (ходка)  f.  chochol  u  koní. 
чолнъ  m.  v.  чёлнъ. 

чбмга  f.  roháč  černokrký  (pták)  Gólym- 
bus  auritus  (Podiceps  nigricollis)  ; 
Ч.  xoxлáтaя  roháč  veliký  Colymbus 
cristatus  {Podiceps  cristatus) ;  ч. 
poráiaa  roháč  žlutorohý  Colymbus 
auritus  (Podiceps  auritus), 

чонзблъ  т.  klokoč  Staphylea  (rst.). 

чбпор-ность  f,  upejpav^sf;  pitvoři- 
vosť;     НЫЙ  upejpavý;  pitvorný. 

чортъ  m.  v.  чертъ. 

чбтки  v.  чётки. 

чрев-астый,  ая,  oe  břichatý ;  — áTaa 
f.  těhotná  (žena);  —ость  f.  těhot- 
nosť ;  těhotenství ;  —АтЬть  těhotněti. 

чревесй  pl,  n.  (star.)  střeva. 

чрёв-ница  f,  (star.)  břišní  (střevní) 
nemoc;  — ній,  яя,  ее,  — ный,  ая,  oe 
(star.)  břišní  (-ný). 

чрёво  п.  (crk.)  břicho,  život;  ч.  Má- 
тернее  život  mateřský. 

чрево  басникъ,  — волшёбникът.,  — вѣ- 
щатель,  я  ш.  (crk.)  břichomluvec ; 
2.  břichopravec,  břichověštec,  stře- 
vopravec;  — ббліе,  — болініе  n, 
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(сгк.)  bolení  břicha;  — óície,  —  6é- 
шеніе,  — нейстовство  п.  žravosf,  ne- 
nasytnosť;  — волшёбство  п.,  — вѣ- 
щаніе  п.  břichoprava,  střevoprava; 
• — неистовый  žravý ;  — ненасытный 
nenasytný;  — носная  f.  těhotná 
(žena);  — Honiénie  n.  těhotnosf,  tě- 
hotenství; — объядёніе  п.  žravosť, 
obežralosť;  — объйстливый,  — объ- 
йстный  žravý,  obežralý ;  — угбдіе  п. 
břichopasnosť ;  — угодникъ  т.  bři- 
chopásek ;  — устъ  т.  brašnice  (červ) 
Bursaria;  —ходы,  овъ  pL  т,  bři- 
chonožci  Gasteropoda  (zool.). 

чреда,  á v.  чepeдá;  v.  бчередь;  всё 
въ  чpeдý  своіЬ,  всё  своёю  чредбю 
všecko  v  svůj  čas. 

4pe3BH4áM-HHft  {adv.  -но)  neobyčejný, 
kromobyčejný,  nadobyčejný  {adv, 
-ně);  -HocTb  f.  -nosť. 

чрезмѣр-но  adv.  nesmírně;  — ность 
f,  nesmírnosť ;  — ный  nesmírný. 

чрез-пдёчный  co  visí  přes  plece;  ч. 
рёмень  řemen  přes  plece  n.  přes 
rameno  zavěšený,  zavěšák;  — 4ýpb 
adv.  příliš,  přílišně. 

чрезъ  praep.  c.  acc.  přes;  переехать 
Ч.  piKý  přejeti  přes  řeku;  ч.  три 
дня  za  tři  dni;  ч.  негб  skrz  něho 
(prostředkem  jeho). 

чрезъестёственный  nadpřirozený. 

чренъ  Ш.  pánev  solná. 

чрепйца  f.  v.  черепйца. 

чресла  п.  чрёсла,  слъ  pl.  п.  (сгк.) 
třísla  pl.  (ledví  п.). 

чрёсленникъ  т.  (сгк.)  pás,  opasek. 

чресмйна  f.  v.  черёшня» 

чтёніе  п,  čtení;  библіотёка  для  чтёнія 
čtenářská  knihovna. 

чтецъ  т.  čtenář;  2.  předčitatel. 

чтйдищѳ  п.  (stár.)  modlářský  chrám, 
modlárna. 

чтйтедь,  я  m.  ctitel ;  — ница  f.  ctitelka. 


чтить  (4Tý,  чтйшь)  ctíti ;  ч.ся  (qrýcb, 
чтйшься)  ctíti  se. 

что  pron.  co;  всё,  что  онъ  говорйтъ 
všecko,  со  on  mluví;  чтб-нибудь, 
чт0-ни-есть,  чтб-либо,  что-то  něco ; 
cokoliv;  что  онъ  cкaзáлъ?  со  on 
řekl?  что  тутъ  за  шумъ?  со  je  tu 
za  hluk?  jaký  je  to  zde  hluk?  чтб 
ÓTo  человѣкъ?  co  jeto  za  člověka? 
jaký  je  to  člověk?  за  что  онъ  бла- 
годарйтъ?  zač  on  děkuje?  отъ  чегб? 
за  чѣмъ?  proč? 

что  conj,  že;  мнѣ  сказали,  что  онъ 
пріѣхалъ  mně  řekli  (bylo  mně  ře- 
čeno n.  praveno),  že  on  přijel. 

чтббы,  чтобъ  conj.  aby;  žeby;  чтобъ 
Te6á !  aby  tě !  (aby  tě  drak !) 

чу!  int.  slyš! 

чубарахнуться  (съ  лѣстницы)  svalití 
se,  bácuouti  (se  schodů) ;  чyбapáxъ ! 
int.  bác! 

чубарый,  ая,  oe  (лошадь,  собака)  ty- 
grovaný, pruhovaný  (kůň,  pes). 

чубукъ  m.  čibuk,  troubel  к  dýmce; 
dim.  чубучёкъ,  4Ká ;  adj.  чyбýчный. 

чубушникъ  т.  pustoryl,  planý  n.  če- 
ský jasmín  Philadelphus  coronarius. 

4ýBCTBeH-Ho  adv.  smyslně ;  — ность 
f,  smyslnost ;  — ный  smyslný  ;  ci- 
tový; -ая  жйла  čiva  (čilka),  nerv. 

чувствйлище  п.  sídlo  citu  (v  mozku) 
Sensorium. 

чувствйтель-но  adv.  citlivě;  — ность 
citlivosť ;  — НЫЙ  citlivý. 

4ýBCTB0  n.  cit ;  2.  smysl ;  (ч.  зрінія, 
cлýxa,  BKýca,  обонйнія);  yпáлъ  безъ 
чувствъ  on  padl  bez  citu,  bez  smy- 
slů (padl  do  mdlob). 

чувствов-аніе  п.  cítění ;  — ать  cítiti ; 
čiti;  Ч.  зйпахъ  cítiti  zápach. 

чугунъ,  á  m.  litina,  lité  železo ;  2. 
Ч.,  dim.  чугуникъ,  a,  чугунбкъ,  нкй, 
чугунникъ  železník,  železňák,  že- 
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lezný  hrnec,  hrnec  z  železné  litiny ; 
adj.  чугунный. 

чудйкъ,  а  w.  podivín. 

чудёс-ить  (-дёшу,  -дёсишь),  — ничать 
divně  jednati ;  podivínsky  zíti ;  — никъ 
т.  podivín  v.  чyдáкъ;  — ница  f.  po- 
divínka;  — но  adv.  divné,  podivně, 
ku  podivu;  — ность  f.  divnosť,  po- 
divnost; — НЫЙ,  ая,  oe  divný,  po- 
divný ;  ku  podivu  krásný,  divo- 
krásný,  čarokrásný,  čarovný. 

чудйтися  (чyждýcя,  чудйшися)  (crk.) 
diviti  se. 

чудиться  impers.:  чудится  мнѣ  zdá 
se  mi,  mně  se  zdá;  мнѣ  чудилось 
mně  se  zdálo,  zdálo  se  mi,  že  .  . . 

чýдищe  n.  (prost.)  v.  чудовище. 

чуд-но  adv.  divně,  podivně;  ku  po- 
divu ;  — НЫЙ  divný,  podivný,  podivu 
hodný. 

чудо  п.  (pl.  чyдecá,  съ)  div. 
чуд0вищ-е  n,  netvor,  potvora ;  adj. 

 НЫЙ. 

чудодѣй,  я  m.  v,  чyдáкъ;  — ный, 
— ственный  divotvorný  ;  —  ственникъ 
m,  divotvorce;  — ствіе,  — ство  n, 
divotvorství,  zázrak. 

чудо-дѣлатель,  — дітель,  я  т.  divo- 
tvorce ;  —детальный  divotvorný ; 
— нбсецъ,  сца,  — твбрецъ,  рца  т. 
divotvorec  ;  — ^нбсный,  — творный 
divotvorný;  —  цвѣтъ  т.  divokvět 
Mirabilis  (rstl.). 

чужйкъ,  á  m.  cizák,  cizinec. 

чужбйна  f.  cizí  věc;  2.  cizina,  cizo- 
zemsko. 

чyждáтьcя  чегб  straniti  se  něčeho, 
чуждый,  ая,  ее  cizí  v.  чужій. 
чужевѣрный  (crk.),    иноверный  cizo- 
věrný,  jiaověrný. 

чужезём-ецъ,  мца  m,  cizozemec  ;  — ка 
f,  cizozemka ;  — ный  cizozemský, 
чуженйнъ  m.  cizinec,  člověk  pracizí. 
чуже-племённикъ  т.  v,  иноплемёниикъ ; 


— CTpáHeHb  v.  HHOcTpáHCHX ;  — ядный 
cizopasný,  príživný;  (-oe  растёніе). 

чужій  (чужой),  йя,  бе  adj.  cizí. 

чужъ-чуженйнъ  v.  чуженйнъ. 

чyлáнъ,  а  т.,  dim.  чyлáнeцъ,  нца  т., 
чулйнчикъ  т.  komora  na  staré  ha- 
raburdí.  [punčochy. 

чулокъ,  лкá  w.  punčocha;  pl.  чулкй 

чулбч-екъ,  чка  т.  punčoška;  — никъ 
т.  punčochář;  — ница  f,  punčo- 
chářka;  — ный  punčochový. 

4yMá  f.  mor.  [navý. 

4yMá3-Ka  w.  špinavec;  — ый  adj.  špí- 

чyмáкъ  m.  čumák,  solnář;  чумако- 
BáTb  (-кую)  sůl  a  ryby  rozvážeti* 

чумйть  (-МЛІ&,  -мйшь)  morovinou  na- 
kaziti. 

чумйчъ  т.,  чумйчка  /".,  чумъ  m.  sbě- 
račka  (lžíce), 
чумный  morový. 

чупйца  f.  četa  n.  spolek  lidí,  kteří 

jdou  na  lov  sobolů, 
чупрйна  /".,  чупрунъ  m,  čupryna  (přední 

vlasy  na  hlavě). 
4ypá  f.  štěrk. 

чyp6áнъ,  a  m.  pařez;  dim.  4yp6áH- 
чикъ  w.  pařízek. 

чурйлко  n ,  чурйчка  f.  v.  козодой. 

чурка,  4ýpo4Ka  f.  pařízek. 

чуръ!  intrj.  stůj  !  jen 

чуръ  m.  (star.)  hranice. 

чутк-ій,  ая,  oe  čenichavý  (pes),  po- 
zorný; Ч.  сонъ  lehký  sen;  — ость 
f.  pozornost. 

чуть  adv.  sotva;  jen;  ч.  не  ynáflb 
div  neupadl ;  ч.  дйшетъ  sotva  dýchá. 

чутьё  п.  sluch;  2.  čich  (u  psů). 

4yxá  f.  (prost.)  nesmysl,  hatlanina. 

чухать  (-аю,  -аешь)  ochutnávatL 

чучело,  dim.  чучелко  п.  vycpané 
zvíře,  vycpaný  pták;  2.  hastroš, 
strašidlo. 

чучельникъ  т.  vycpavač  (ptáků). 

чушка  f.  čunče  (,  ete),  čuně  (,  ěte) 


чушь 
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w.,  prasátko ;  пистодётная  ч.  pouzdro 
na  pistole. 

чушь  (prost.)  v.  4yxá. 

чуяніе  п.  čenichání,  větření;  чуять 
(чую,  чуешь)  čenichati,  větřiti;  со- 
бака чуетъ  дичь  pes  větří  zvéř. 

чхать  v,  4HxáTb. 


Ш. 

maóám-HTb  (-шу,  -шишь)  šábes  svě- 
tití ;  — ка  f.  vandrovka,  (kousek 
dřeva,  který  sobě  tesaři  berou  po 
skončené  práci) ;  — ный  šábesový  ; 
-06  врёмя^  svatvečer;  шa6áшъ  m. 
šábes  (u  Židů) ;  2.  svatvečer. 

шаблонъ  т.  šablona. 

шабровка  f.  (u  tesařů)  zazubení,  če- 
pování. 

шйвка  f.f  máB04Ka  f,  ovčácký  pes. 
шавкать  bručeti,  brumlati  (o  starých 

lidech.  [kroky. 
mará.ia,  шaгáлo  m,  kdo  dělá  veliké 
maráHie  n.   kráčení;    шагать  (-áю, 

-áeшь)  kráčeti ;  шагнуть  kročiti. 
шагйстый  kdo  dělá  veliké  kroky. 
шaглá  f.  líce  (tváře)  u  některých  ryb. 
шагомѣръ  Ш.  krokoměr;  шагомѣрный 

krokoměmý. 

шагрйнъ  Ш.  šagrén  (cliagrin)^  capo- 
vina;  adj,  шагрйновый. 

шагъ  т.  krok ;  шагъ  за  шагъ  krok 
za  krokem;  Ѣхать  шáгoмъ  jeti  kro- 
kem (zvolna);  ни  на  шагъ  ani  na 
krok  (neustupovati). 

má4pa  f.  vnitřek  mržího  zubu. 

шажёкъ,  жка  m.  krůček. 

шййка  f.  rota,  banda;  ш.  разббйни- 
ковъ  rota  п.  banda  loupežnická;  2. 
Ш.,  dim.  шáeчкa  konývka  к  nabí- 
rání vody. 

шакплъ  m.  šakal  Canis  aureus. 
шакать  (-аю,  -аешь)  káchati,  šakati 


(jako  kačer:  šak!  šak!  sak!); 
-анье  n, 

шaлaпáй,  я  т.  (prost.)  lenoch,  pecivál. 

шалашъ  т.,  dim,  шaлáшникъ  т.  sa- 
laš ;  adj.  шалйшный. 

шадбёр-еніе,  — иваніе  п.  žvatlání ; 
— ить,  — ивать  žvatlali,  tlachati  ; 
2.  lenošiti,  zaháleti. 

шалёніе  п.,  шальба  f.  čtveračení. 

шалить  (-ДЮ,  -лйшь)  čtveračiti,  do- 
váděti. 

шаллйв-ость,  шаловлйвость  čtvera- 

čivosť,    dovádivosť;    — ый  čtvera- 

čivý,  dovádivý. 
шалнёръ,    шарнёръ  т.  kloub  char^ 

niére\  adj.  -нёрный. 
шáлocть  /".,  шаловство  п.  čtveračení, 

dovádění;  svévole. 
шaлýнъ,  á  w.  dovádil,  čtveračil,  čtve- 

rák;  шалунья  f.  dovádilka,  čtvera- 

čilka,  čtverácká. 

шалфёй,  я  т.  šalvěj  Salvia  (rst.)  ; 

— НЫН  šalvějový, 
шаль,  и  f.  dovádění,  svévole;  2.  ш. 

šál  (shaivl) ;  adj.  шалевый, 
шальнбй,  áff,  óe  nesmyslný;  šílený; 

-áa  собйка  vzteklý  pes. 
ша.іѣть   (-Ѣю,  -Ѣешь)  šíleti,  šíleně 

jednati. 

шaмáн-ить  (-НЮ,  -нишь)  čarovati,  kou- 
zelnictví  provGzovati;  — ка  f.  ša- 
manka,  čarodějnice,  kouzelnice; 
— СКІЙ  šamanský  ;  — ство  п.  šaman- 
ství ;  шaмáнъ,  a  m.  šaman,  čaroděj, 
kouzelník  (v  Sibiři). 

шампиньбнъ  т.  pečírka  (houba),  prost, 
šampión  (champignon). 

шамшйтъ  rn.  v.  самшйтъ. 

шáмшить  (-у,  -ишь)  v.  шавкать;  za- 
drhovati  se  (o  kolečkách  v  hodi- 
nách). 

шангй,  Й  f.  šanga  (druh  pečiva), 
шандалъ,  a  m.  svícen  (ehandelier)  ; 
adj.  шaндáдьuый. 
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máH4pa  f,  jablečník  (rst.)  Marru- 
Mum  vulgare. 

шАпеіхЪу  нца  т.  hradba  (šance) ;  шан- 
цевбй,  án,  óe  hradební  (šancovní). 

шанцевать,  шанцовать  (-цую,  -цуешь) 
hradby  dělati,  šancovati ;  ш.ся  hrad- 
bami se  okopati,  ohraditi  se. 

шанце-копъ,  a  т.,  — кбпщикъ,  а  m, 
hradebník;  — кбпный  hradebnický. 

шйпка  f.  čapka  (čepice) ;  архіерёй- 
ская  ш.  čepice  arcibiskupská;  2. 
pl.  шйпки,  покъ  aksamitník  (rst.) 
Tagetes  erecta, 

máno4-Ka  f.  čepička;  — никъ,  a  m, 
čepičník,  čepičkář ;  — ный  čepicový, 
čepičný. 

manmá  f.  otruby  pšeničné. 

mapaóáHx  m.  nekrytý  vozík  (pryčka) 
s  několika  sedadly. 

шаравйры,  ъ  pl.  f,  šaraváry;  adj, 
mapaBápHHM.  [(charade). 

шарада  f.  šaráda,  slabičná  hádanka 

mapáxHyTbCfl  splašiti  se  (o  koních) ; 
2.  paduouti,  převrhnouti  se. 

шар.еніе  п.  šťourání. 

шарикъ  т.  kulička;  míček. 

шарить  (-рю,  -ришь)  šťourati,  šťárati. 

mápK-aib  (-аю,  -аешь),  нуть  šou- 
pali (nohama) ;  — анье  п.,  — oiHá  /*. 
šoupání  (nohama). 

шарлатан-ить  saríatánství  provozo- 
vali; —  СКІЙ,  ая,  06  šarlatánský; 
— CTBo  n,  saríatánství;  шapдaтáнъ 
m.  šarlatán. 

шйрлахъ  m.  šarlach  (barva);  mapaá- 
ХОВЫЙ  šarlachový. 

шарлотъ  т.  ošlejch,  šalotka  Allium 

ascalonicum,  [netl. 
mapMáHKa  f,  kolovrátek  hrací,  flaši- 
шарнйръ  m,  v,  шалнёръ. 
шаровйд-но  adv.  kulatě,  kulovatě; 

— HocTb    /1    kulovatosť,  kulatosť; 

— НЫЙ  kulatý,  kulovatý;  шаровйдъ 

m.  v,  шаровка. 


шар0в-ка  /*.  kulenka  (rst.)  Globula- 
ria;  — ница  f.  rážovka,  kulovnice 
Sphaeria  (houba). 

шapo-глáвъ  Ш.  bělotrn  obecný  Echi- 
nops  sphaerocephaUis  (rst. ) ;  — кАгъ 
т.  kulatka  Glomeris  (zool.) ;  — ду- 
KÓBKa  f.  jarovít  (Presl),  ocun  jarní 
Bulbocodium  (rst.);  — oópásHHft  v, 
шаровидный. 

шарфъ  т.  páska  důstojnická  Vécharpe. 

шаръ  m.  koule ;  k.  na  biljáru ;  зем- 
Н0Й  Ш.  zeměkoule. 

шácтaть  (-аю,  -аешь)  šámati  (nohama), 
šoupati  nohama;  2.  osiny  srážeti, 
opichovati  (u  ovsa). 

шасть  adv.  náhle. 

шатА  f.  (crk.)  šat. 

шат-áHÍe  n.  viklání;  — áib  (-áro,  -á- 
ешь)  hýbati,  vikiati  něčím;  ш.ся 
viklati  se,  hýbati  se. 

шатёр-никъ,  a  m.  služebník,  jenž 
rozbíjí  stany ;  — ничій,  aro  m.  do- 
zorce nad  stany ;  —ный  adj.  sta- 
nový; шатёръ,  Tpá  7П.  stan;  2.  sít 
na  tetřívky ;  3.  plášť  na  komíně. 

шáтк-iй,  ая,  oe  viklavý,  kolísavý;  2. 
ducha  neustáleného;  — o  adv.  ko- 
lísavé; — ость  f.  viklavoBť;  kolí- 
savosť. 

шатнуть  v.  шатйть. 

шйтость  f.  (Star.)  povstání;  vzbouření. 

шатровый  adj.  stanový  v.  шатёрный. 

шатунъ,  á  т.  Šámal,  loudal,  pobuda 
Ш, ;  2.  pumpa  hornická,  čerpadla 
hornické;  шaтýнья  f.  šámalka,  lou- 
dálka. 

шаФеръ  m.j  дружка  družba  m. 
шаФЙрникъ  т.  v.  сплётникъ. 
шйФка  -v.  шáвкa. 

шаФран-ный,  — овый  šafránový;  ша- 
Франъ  т.  šafrán  Crocus  (rst.). 

шахматный  šachový,  šachovní;  -ая 
игра  hra  v  šachy ;  -ая  пѣшка  kámen 
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v  šachu,  píšek;  2.  ш.  kostkovaný 
(látka). 

máxMaxb  m.  šachovnice,  deska  ke  hře 
v  šachy;  Hrpá  въ  ш.  hra  v  šachy; 
Hrpáib  въ  Ш.  hráti  v  šach. 

máxTa  f.  šachta  (v  hornictví);  adj. 
шйхтный. 

шахъ  m.  šach  (perský  panovník) ;  ш. 
šach!  (volá  se  ve  hře  šachovní). 

mámeHb,  шня  т.  lodivrt,  vrták  lo- 
dní (šášeň)  Teredo  navalíš. 

шйшеч-ка  f.  kamínek  (v  šachu) ;  — -ни- 
ца  f.  šachovnice;  — ная  игрй  hra 
v  dámu  neb  v  šach);  шашка  /".ká- 
men ve  hře  šachovní  n.  v  dámu; 
2.  šavle  (u  Kavkazců). 

шашковая  снасть  síť  na  strledi. 

mámHH,  ей  j;Z.  f.  šašky,  šprýmy ;  uié,- 
шничать  šašky  provozovati,  šaškovati. 

meáópa  f.  koště  lodoické,  smeták  lo- 
dnický  (z  roztřepeného  lana);  швá- 
брить  lednickým  smetákem  utírati. 

шваль,  я  m.  (stár.)  švadlíř,  krejčí; 
— НЫЙ  švadlířský ;  šicí ;  — ня  /.  šva- 
dlírna,  dílna  krejčovská. 

шсартбвъ  т.  vazák,  lapák  (lano  к 
uvazování);  швартбвить  lanem  uva- 
zovati. 

швартъ  m.  kotvice  hlavní. 

швёй-ка  f.  švadlena ;  —  ный  švadlenský. 

швeйцápъ  m.  vrátný,  portýr  (Švejcar) ; 

adj.  швeйцápcкiй;  -ая  /*,  vrátnice, 

síňka  portýrova, 
швёніе  п.  (crk.)  šití. 
швёрцы,  овъ  pl.  Til.  křídla  n.  boky 

s  obou  stran  plochých  lodí. 
швецъ,  á  m.  krejčí  (— ěijec);  швёц- 

КІЙ  krejčovský, 
швей  f.  krejčířka,  švadlena, 
швбрень  v.  шкворень. 
uiBbipuýTb  mrsknouti  něčím  (t.  ho- 

diti);  швырять  házeti;  швырйніе  п. 

házení. 

шевел-бніе  п.  ševelení  (pohybování, 


třesení);  — йть,  шевельнуть  ševeliti; 
Ш.СЯ  ševeliti  se. 

шевербнька  f.  koš  na  kuřata,  kuka- 
ně»  posada. 

шеврйга  /*.  v,  севріЬга. 

шёй-ка  f.  šíjka,  krček;  — ный  šíjový, 
krční;  Ш.  платокъ  šátek  na  krk; 
— чатый  мѣхъ  kožišina  z  krkoviček. 

шeкoлáд-никъ  m.  čokoládník;  2.  ka- 
kaovník  Theobroma  cacao;  — ный 
čokoládový;  -ая  дощёчка  tabulka 
čokolády;  шеколйдъ  m.  čokoláda. 

шелгунъ  т.  tobolka  n.  brašna  le- 
dnická. 

шелевать  (шеліЬю,  -юешь)  pažití,  za- 

pažiti,  obložiti,  pokládati;  шалёвка 

f.  pažení,  obložení, 
шёлегъ,  a  m,  penízek  početní  (jeton). 
шелестйть  (-ещу,  -естйшь)  šelestiti 

(о  listí  stromovém);    шёлестъ  т. 

šelest. 

шелко-вйдный,  — вйстый  hedbáví  po- 
dobný; -ость  /*. ;  — вина  f.,  dim. 
— вйнка  nitka  hedbávná. 

шелковй-ца  білая  (f.),  — чникъ  т. 
moruše  bílá,  morušník  Morus  alba  ; 
— ЧНЫЙ  morušový;  ш-  червь  hed- 
bávníček;  -oe  дёрево  v,  шелковица. 

шелко-вбдецъ,  дца,  — вбдъ  т.  hed- 
bávník,  kdo  pěstuje  hedbáví;  — вбд- 
CTBO  n,  hedbávnictví. 

шёлковый  adj.  hedbávný ;  ш.  червь 
hedbávníček;  -ая  матёрія  hedbávná 
látka. 

шелко-дѣліе  п.  hedbávnictví;  — за- 
вбдчикъ  т.  hedbávník,  fabrikant 
hedbáví;  — красильное  заведёніе 
barvírna  na  hedbáví;  — красйльнос 
HCKýccTBo  barvířství  hedbávnické ; 
— мотальная  машина,  — иотальница 
f.  svijadlo  na  hedbáví ;  — мoтáльня  /. 
svijárna  na  hedbáví;  — ыoтáльщик^ 
m.  sviječ  hedbáví;  — MOTánie  n.  sví- 
jení hedbáví;   — прядёніе  п.  pře- 
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dění  hedbáví ;  — прядильная  Фйбрика, 
— прядйльня  /*.  prádelna  na  hedbáví ; 
— прядйлыцикъ  т.  hedbávopředec ; 
— прйдъ  т.  hedbávníček,  bourec 
hedbávný  Fhalaena  ЪотЪух;  — тро- 
стйльня  f.  soukárna  na  hedbáví. 

шёдкъ,  а  ш,  hedbáví ;  сырцбвый  ш. 
syrové  hedbáví;  сучёный,  трощё- 
ный ш.  soukané  hedbáví. 

шелбмъ  т,  (star.)  v.  шлемъ. 

шелохнуть  V.  шeлыxáть. 

шёлуди,  ей  рі.  т.  chrásta,  prašivina. 

шелудйв-ый  prašivý,  chrastavý ;  — ѣть 
prašivěti,  chrástu  dostati. 

шелудякъ,  á  т.  prašivec. 

шелунгй  f,  druh  černého  čaje. 

шeлyxá  f.  lupina,  slupina,  šupina; 
оріховая  Ш.  šlupka  ořechová ;  р06ья 
Ш.  rybí  šupina.  [pinovatý. 

шeдyxoвáтый,  шелушный  šupinatý,  lu- 

шѳлуш-ёніѳ  w.  loupání,  vylupování ; 
— йть  (-ý,  -йшь)  loupati,  vylupovati, 
slupky  snímati;  ш.ся  loupati  se,  vy- 
lupovati se. 

шел0га  žerď,  prut  kovový;  2.  plo- 
chá čásť  kovová. 

шeлыxáть  hýbati ;  ш.ся  hýbati  se ;  и 
листбкъ  не  шелбхнется  ani  lístek 
sebou  nepohne. 

шёльма  f.  šelma. 

шеіьмбв-скій  šelmovský;  ш.  nocTý- 
покъ  kotlsek  šelmovský;  taškářský, 
darebácký;  — ство  n,  šelmovství, 
darebáctví. 

шёлюга  f.  vrba  červená,  červeníce 
Sálix  rubra,  [missette). 

шемизётка  /*.  šmisetka,  košilka  (с/ге- 

шeпeлeвáтый  šišlavý;  -тыя  буквы  pl. 
sykavky  Sibilantes. 

шепеліЬнъ  m.  šišlal. 

шецеліЬнья  šišlalka. 

шепел-йвый  šišlavý ;  — яніе  п.  šišlání ; 
— áTb  šišlati.  [šlavý. 

шепетлйв-ость  f.  šišlavost;  — ый  ši- 


шепотн-нйкъ  m.  šeptal,  našeptavač, 

pomluvač;  — нйца  f.  -ka;  — нй  f., 

шёпотъ  m.  šepot,  šeptání. 
шeптaлá  f.  broskev;  2.  meruňka, 
шепт-аніе  п.  šeptání;  — Атъ  {шепчу, 

шёпчешь)  šeptati;  ш.  кoмý-лиóo  Há 

ухо  šeptati  někomu  do  uší. 
шептунъ  т.  šeptač,  našeptavač;  шеп- 

тýнья  f,  šeptalka,  našeptavačka. 
шёрберъ  m.  kelímek  (průbírský). 
шербётъ  т.  šerbet  (nápoj  chladivý 

u  Turkův.) 
шерёнга  f.  řada  (vojáků);  adj,  ше- 

рёнговый,  шерёножный. 
шёрехъ,  шерешйтъ  т.,  шереспёръ, 

шерешпёръ  т.  jeseň  (ryba)  Cypri- 

nus  iesis.  [ловый. 
шерлъ  m.  skoryl  (kámen) ;  adj.  шёр- 
шёрохъ  т.  drsnota,  draslavý  povrch ; 

mepoxoBáTHfi  drsný,  draslavý;  -ость 

-osť. 

шерош-еніе  n.  zdrásání,  rozdrásání; 
— ина  f.  draslavina,  drsné  místo ; 
— ить  draslaviti,  zdrásati,  rozdrá- 
sati;  — нкца  f.  mařinka  Asperula 
(rst.). 

шерстистый  srstnatý,  vlnatý. 

шёрстка  f.  v,  шерсть. 

шерсто-бйтъ,  — ббй  т.  vybij eč  vlny, 
kdo  stlouká  vlnu;  čechral;  — бйтье 
п.  vybíjení  vlny;  — бойня  f,  če- 
chralna  (na  vlnu);  — нбсный  vlno- 
nosný ;  — прядильная  Фабрика,  — пря- 
дйльня f,  přádelna  na  vlnu;  — чёсъ 
т.  česač  vlny,  vlnočes ;  — чecáльнaя 
мáшинa  česadlo  na  vlnu. 

шерсть,  и  f.  vlna  (ovčí);  2.  srsť 
(koní  atd.) ;  шерстянбй,  ая,  óe  vlněný. 

шерть  f.  (^star.)  přísaha;  шертовАть, 
црисягАть  přísahati ;  шертепревбдная 
запись  (star.)  přísežná  formule. 

шершавый  huňatý,  chlupatý;  -ость 
-osi 

шёршень,  шня  m.  sršen;  střeček  Ое- 
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strus;  2.  člověk  s  rozčechranou  n. 

ro zježenou  hlavou, 
шёственникъ  т.  (сгк.)  chodec,  poutník, 
шёств-іе  п.  chůze;  průvod;  торжё- 

ственное  ш.  slavný  průvod ;  — овать 

kráčeti,  vykračovali  si. 
шестер-йкъ,  á  m.  provaz  šestipra- 

mený ;  2.  hřeb  šesticoulový ;  3.  trám 

6  veršků  tlustý ;  4.  svíčka  šesterka 

(6  na  libru) ;  — йть  šesteřiti ;  šestiti ; 

— йцею  adv.  šestkrát, 
шестёрка  f.  šestispřeží  (6  koní);  2. 

šestka  (v   kartách);    бубнбвая  ш. 

bubnová  šestka. 

шестерной,  áa,  óe  ze  šesti  složený: 
Ш.  нѳжичекъ  nožíček  se  šesti  že- 
lízky. 

шестерня  /.  kolo  zubaté,  hřeben, 
kolo  cévní. 

шёстеро,  ыхъ  пит.  šestero. 

шecти-глácный  šestihlasný ;  — годовой 
án,  óe  šestiletý;  —грапникъ  m.  še- 
stihranník  Hexaědron]  —  гpáнный 
šestihraný ;  — десйтый  šedesátý; 
— днёвный  šestidenní;  — днёвъ  т. 
šestideník  (spis  o  šesti  dnech  stvo- 
ření světa) ;  — жёнство  n.  šestižen- 
stvo  (bot.)  Hexagynie;  — кр^лый 
šestikřídlý. 

шёстикъ  т.  tyčka. 

шести-літній,  яя,  ее  šestiletý;  — му- 
жіе  п.  šestimuží,  šestimužstvo  (bot.) 
Hexandrie;  — нбгій,  ая,  oe  šesti- 
nohý;  — С0ТЫЙ,  ая,  oe  šestistý,  še- 
stistový ;  — СТ0ПНЫЙ  šestistopý  (verš) ; 
— сторонникъ  m.  šestistranník,  še- 
stistěn ;  — сторбниій,  яя,  ее  šesti- 
fitraný ;  — угбльникъ  m.  šestiúhel- 
ník ;  — угбльный  šestiúhelný. 

шестнадцатый,  ая,  oe  šestnáctý;  шест- 
нáдцaть  пит.  šestnáct. 

шёстникъ  т.  (stár.)  chodec;  2.  prá- 
vní posel. 

mecTOBáTHft  tyčkovitý  (nerost). 


шестоднёвъ  w.  v.  шестиднёвъ. 

шестёй  (-0й),  áя,  óe  šestý;  ш.  часъ 
šestá  hodina;  въ-шестыхъ  za  šesté. 

шестокъ,  TKá  т.,  dim.  шестбчекъ, 
чка  т.  nístěj,  ohniště  (ruské  peci) ; 
adj.  шестёчный. 

шестопсалміе  п.  šest  žalmův. 

шестъ  ш.  tyč,  tyčka. 

шестый  v.  шестой. 

шесть  пит.  šest. 

шестью  adv.  (instr.)  šestkrát. 

шеФъ  т.  přednosta  (Ghef). 

шёя  f.  šíje  (krk) ;  lig.  сбыть  съ  шёи 
zbaviti  se  někoho. 

шибáлo  n.  razidlo  (na  mince). 

шйб-кій  adj.  hybký,  hbitý,  obratný ; 
-ость  f.  -osť;  — че  adv.  сотр.  hbi- 
těji;  rychleji ;  Ѣхать  ш.  всѣхъ  jeti 
nejrychleji  ze  všech. 

шйворотокъ,  тка,  шйворотъ  ш,  (prost.) 
límec;  взять  когё-либо  за  ш.  vzít! 
п.  popadnouti  někoho  za  límec. 

шйзый  v.  сизый. 

шикан-игь  pletichati,  pletichy  п.  ú- 
skoky  dělati;  — ство  п.  pletichy^ 
úskoky  pl. ;  шикáнъ,  a  m.  pletichár^ 
úskočník  (chicaneur). 

шйканіе  п.  syčení;  ksikání;  шйкать 
(-аю,  -аешь)  syčeti,  ksikati ;  шикнуть 
syknouti.  [grunt, 

шйкша  f.  šicha  černá  Empetrum  ni- 

шило  п.  šídlo. 

шилo-o6páзный  šídlovitý;  — хвёстъ  m. 
ostralka  Anas  acuta. 

шйльникъ  т.  taškář,  měšcořez;  2. 
žabník  jitrocelovitý  Alisma  Flan^ 
tágo ;  шйльничать  taškařiti. 

шйльный  šídlový. 

шильце  п.  šidélko,  šidýlko. 

шина  f.  šina,  obruč  na  kolo  (ráf). 

шинель,  и  f.  plášC  s  rukávy  a  líjn- 
cem;  шинёлевый,  шинёдьный  plá- 
šťový. 

шшкІр-итѣ  senkovati,  šenkýřem  býti ; 
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— ка  f,  šenkýřka ;  — скій  šenkýřský ; 
— ство  п.  šenkýřství;  шинкарь,  к 
т.  šenkýř. 

шинкoв-áльный  krouhači;  — áHÍe  п, 
шинковка  f.  krouhání  (zelí);  — áib 
(-кую,  -Kýemb)  krouhati  (zelí),  kra- 
je ti,  řezati  zelí. 

ШЙННЫЙ  sinový;  -ая  дорбга  dráha 
kolejová,  železnice. 

шин0къ,  HKá  т.,  dim.  шинбчекъ,  чка 
m,  šenk,  krčma  (šenkovna),  ho- 
spoda ;  adj.  ШИН0ЧНЫЙ. 

шипёцъ,  nuá  m,  (star.)  šípek  v.  ши- 
пбвникъ. 

шипйжникъ  т.  cicimek  Zizyphus  (rst.). 

шйпикъ  m,  trneček,  šípeček. 

шипoвáтый  trnitý ;  bodlinatý ;  šípovatý. 

шиповйдный  trnovitý;  šípovitý. 

шипбвникъ  Ш.  šípek,  růže  šípková 
Bosa  canina. 

ШИП0ВЫЙ  trnový. 

шипбкъ,  HKá  m.  trníček. 

шипýнъ,  á  w.  kachna  turecká  Anas 
mosehata;  adj.  шипуній,  ья,  ье;  ши- 
nýHKa  f.  kachna  (samice)  turecká. 

шип^^ч-есть  f,  pěnivosť  (šumivosť 
vína);  — ІЙ,  ая,  ее  pěnivý  (víno), 
šumivý;  ш.  порошокъ  šumivý  prá- 
šek, šumivka;  ш.  лимонйдъ  šumivá 
limonáda. 

шипушка  /*.  šumivý  nápoj. 

шипъ,  a  m.  druh  vyzy;  2.  trn  (na 
rostlinách);  šíp,  bodlina;  ozub  v 
zámku;  3.  (u  truhlářů,  tesařů)  čep 
(k  zapouštění  prken  do  sebe);  4. 
ozub  (u  podkovy). 

шип-Ѣніе  п.  syčení;  šumění;  — іть 
(-пліЬ,  -йшь)  syčeti,  šuměti. 

шйре  adv,  (сотр.)  šíře. 

ширёніе  п.  šíření. 

ffiHpHHá  f.  šířka,  šířina. 

ширинка  f.  malý  šátek  na  krk  ženský. 

ширить  (шйрить)  (-рю,  -ришь)  šířiti. 


2.  zašiti  zásilku  do  syrové  kůže; 
Ш.СЯ  šířiti  se. 

шйрма  f.,  pl.  шйрны,  ъ,  dim,  шйр- 
мочки,  чекъ  přístřešek. 

широкій,  ая,  ое  široký  {сотр.  шйре). 

широковйтый  trochu  široký. 

широко-гбрлый  širokohrdlý,  široko- 
krký;  — грудый  širokoprsý;  — кр0- 
лый  širokokrídlý;  — лйсгвенный, 
— лйстый  širokolistý;  — лйцый  širo- 
kolící ;  — носъ  m.  lžičák  (kachna) 
Anas  Clypeata]  — носый  široko - 
nosý;  — плёчій,  ая,  ее  širokých 
plecí;  — ротый  širokohubý. 

DinpoTá  f.  šířka. 

ширь,  и  f.  šíř,  šíře  f.  v.  ширина. 

ширйй,  я  т.  člověk  s  širokými  zády. 

ширяться  (-рйюсь,  -ряешься)  křídloma 
rozmetati  (křídloma  třepatí)  a  v  po- 
větří se  vznášeti  (jako  orel). 

шйтикъ  m.  malá  plochá  lodka  s  pa- 
lubou (v  Kamčatce). 

шить  (шью,  шьешь)  šiti;  ш.  плáтья 
šiti  šaty;  Ш.  золотомъ  zlatem  vy- 
šívati ;  этотъ  портной  шьетъ  на  насъ 
всѣхъ  tento  krejčí  šije  nám  všem; 
шитый  šitý. 

шитьё  п.  šití. 

шйФеръ,  á  m.  břidlice ;  adj.  шйФсрный. 
шиФоньёрка  f.  šatník,  prádelník  {chif- 
foniěre). 
шйФра  f.  šifra  v.  шйФры. 
шифрйнтъ  т.  šifrant  (klíč  šiferní). 
шиФpoвáть  šifrovati,  šiframi  psáti. 
шиФръ  m.  šifra. 

шйФры,  овъ  pl,  т.  šifry,  tajné  pí- 
smo; nncáTb  шифрами  psáti  šiframi 
v.  шифровать. 

шйхта  f,  šichta  (v  hornictví);  шихт- 
мёйстеръ  т.  šichtmistr. 

mnmáKb  т.,  dim,  шишачёкъ,  4Ká  т. 
šišák  (helm). 

шйшечка  f,  šišečka,  šistička. 

шишим0р-а  т.  et  f.  filuta,  taškář. 
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padouch;  2.  číhálek;  vyzvědač; 
— ить  taškariti,  padoušsky  si  počí- 
nati;  2.  číhati,  poslouchati  (u  dve- 
ří); vyzvídati;  —  ство  п.  taškářství, 
filutářství,  padoušství;  2.  číhání, 
naslouchání  u  dveří,  vyzvídání. 

шйшка  f.  šiška  (na  stromě);  cochó- 
вая  Ш.  šiška  sosnová,  borová;  ело- 
вая Ш.  šiška  jedlová;  2.  vyrostlina 
n.  uzlina,  boule  na  těle. 

шйшкать  (-аю,  -аешь)  prost,  meškati, 
loudati  se  někde. 

шишковатый  šiško  vaty. 

шишк0выикъ,  шйшникъ  m.y  пугово- 
чпикъ  strbouleň  Conocarpus  (rst.). 

шишконосный  šiškonosný  (strom). 

шйшлять  v.  шйшкать. 

шишмола  f.  veliká  boule. 

mía  f.  (crk.)  v.  шёя. 

шкаликъ  m.  lampička  se  sádlem  (k 
iUuminaci). 

шкáлo      měřidlo,  měřítko. 

шкапъ,  a  w.,  dim.  mKáneub,  ица, 
шкйпчикъ,  шкапикъ  т.  skříně  s  al- 
márkami;  adj.  шкáпный. 

шкaтýл-a  f,  škatule;  — ка,  — очка  f, 
škatulka,  škatulička;  — очный  ška- 
tulový. 

шкáФЪ,  dim.  шкаФбцъ,  шкáфчикъ, 
шкаФЙкъ  v.  шкáпъ. 

шквалъ  т.  vichřice  mořská. 

шквápa,  шкварина  /.  škvára  (při  roz- 
pouštění kovu);  шкварное  cáлo  si- 
biřský lůj  (sádlo)  3ho  druhu. 

шквбрень,  рня  т.  svorník  (hřeb)  v. 
сердёчникъ. 

шкивъ,  шкиФъ  т.  kotouč,  kladka 
(к  vytahování);  adj.  шкйвный. 

шкйиеръ  w.  kapitán  lodě  kupecké ; 
adj.  шкйііерскій. 

шкбл-а  f.  škola;  — еніе  п.  školení, 
cvičení;  —ить  školiti,  cvičiti. 

шкбль-никъ  т.  školák,  žák ;  — ни- 
ческій  školácký ;  — ничество  n,  ško- 


láctví,  školácké  kousky;  — ный 
školní;  -Hoe  образованіе  školní  vzdě- 
lání. 

шкуна  f.  škuna  (schooner),  druh  lodi, 

mKýpa  f,  škára  (syrová  kůže  zvířecí 
i  s  chlupy) ;  содрйть  шкýpy  кому- 
либо  stáhnouti  někomu  kůži;  2.  ш. 
fig.  ošklivá  babice;  dim.  шкурка. 

шлaкoвáть  (-кую,  -Kýej;iib)  glakovati 
rudy;  -ánie  n. 

шлакъ  т.  škvára  rudná. 

шлаФрокъ  т.  župan  (Schla frocJc). 

шлейФъ  m.  vlečka  u  ženských  šatů, 

шлёмникъ  т.  prílbičník,  voják  příl- 
bicí n.  helmem  pokrytý. 

шлембвникъ  m.  šišák  (Presl),  štítovka 
Scutellaria  (rst.).  [helmový. 

шлемъ  т.  přílbice,  helm ;  шіёмовый 

шлёнд-а  т.  et  f.  (prost.)  pobuda, 
povalovač,  zahaleč;  — ать  (-аю, 
-аешь)  potloukati  se  sem  tam;  ш* 
nó  грязи  cachati  n.  cvacbati  v  blátě. 

шлёпать  plácati  n.  pleskatí  rukama; 
-аніе  w. ;  шлёпнуть  plácnouti  (ru- 
i    kou);  plácnouti  něčím  na  zem.  - 
!  шлей  f.  šle  n.  řemen  na  koně. 

шлиФов-альный  vyhlazovací;  — áibHff 
f.  hladírna,  vyhlazovárna ;  — ^ль- 
щикъ  ш.  hladič,  vyhlazovač ;  — ánie 
п.,  шлиФбвка  f.  vyhlazování,  hla- 
déní;  — áTb  (-фую,  -Фуешь)  hladiti, 
vyhlazovati. 

шлихъ  m.  šlich  (v  hornictví). 

шлюзъ  т.  stavidlo  (na  vodu),  splav 
(Schleuse) ;  adj.  шлі()зный,  шлюзовый. 

шлюпка  /".,  dim.  шлйпочка  šalupka 
(loď  veselní).  [stožárem. 

галюпъ  m.  válečný  koráb  s  jedním 

шлюха  f.  courá,  cára  (nečistá  žen- 
ština). 

шлйнда  f.  v.  шлёнда. 

шляп-а  f,  klobouk;  ходйть  въ  шлйпѣ 
choditi  v  klobouku,'  nositi  klobouk 
(t.  na  hlavě);  — ка  f,  klobouček, 
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klobouk  ženský;  — никъ,   — очникъ 

т.  kloboučník ;  — ный  kloboukový  ; 

-ая  Фйбрика  továrna  na  klobouky; 

— очка  f.  klobouček, 
шлйться  (шлйюсь,  шляешься)  (prost.) 

plahočiti  se,  potloukali  se. 
шдяхёт-ный,  — СКІЙ  šlechtický ;  — ство 

п.  šlechtictví. 
шлйхта  f,   šlechta  (pol.   szlachta) ; 

шдяхтичъ  т.  šlechtic  (polský), 
шмйльта    šmolka  (modřidlo) ;  шмаль- 

ТОВЫЙ  šmolkový. 

шмель,  я  т.  čmel,  čmelák  Apis  ter- 
restris]  adj.  шмелёвый,  шмелйный. 

шмыгать  vrtěti  se  semo  tam,  šoupati 
se  semo  tam;  шмыгнуть  šoupnouti 
se  někam  (do  domu) ;  шмыгъ !  intrj. 
šup  I  hup ! 

шмАкнуть  plácnouti  (bácnouti),  šmej- 
knouti  něčím  na  zem ;  шмякъ !  intrj. 
bác!  plác! 

fflHáBa,  шнява  f.  šnava  (druh  lodí), 
шнуровать  v.  снур  .  .  , 
шнырйть  (prost.)  potloukat!  se  někde . 
шовъ)'  gen.  шва  м,  šev;  2.  drážka 

(u  truhlářů,  kamenníků  atd.);  3. 

(anat.)  šev  sutur, 
шoкoлáдъ  m.  v.  шeкoлáдъ. 
шбмполъ  т.  nabiják  (do  ručnice), 
шопотъ  m.  v.  шёпотъ. 
шордъ  v.  шерлъ. 

ш0рн-икъ  m.  řemenář;  —  ый  прйборъ 
řemení  (п.  colL). 

шорбхнуть  zašramotiti. 

шорошйть  šramotiti. 

шбры,  ъ  pl.  f.  řemení  (na  koně). 

mócce  n,  indecl.  silnice  (chausséé) ; 
adj.  шоссёйный;  шоссировать  sil- 
nici raziti. 

шпага  /".,  dim.  шпáжкa  meč;  kord. 

mná"«-Ka  f.  v.  шпага;  — никъ  т. 
mečník;  — ный  mečový. 

шпалёр-никъ  т.  špalír  (v  zahradě); 
— ный  špalírový ;  2.  čalounový. 


шпалёры,  ъ  pl.  f.  čalouny. 

шпáндыpь,  я  m.  potéh  ševcovský. 

шпáн-кa  f.  španělská  višně;  2.  ш. 
нарывная,  — екая  Myxá  pryskyrka, 
španělská  muška  Cantharis ;  — екая 
шла  španělská  pila,  kladnice. 

шпáтъ  m.  živec;  kazivec  (nerost); 
2. -nákolenice  (boule). 

шпёйза,  шпейса  f.,  шпейсъ  т.  roz- 
tok kovu,  smíšeuice  kovová. 

шперъ  т.  v.  шереспёръ. 

шпѵітзьтъ  т.  žlab  v  korábu. 

шпиговать  v.  шпиковатъ. 

шпикoв-áльный  špikovací;  -ая  игла 
špikovací  jehla;  — ánie  n.  špiko- 
vání;  — ать  (  кую,  -Kýemb)  špiko- 
vati;  шинкованный  špikovaný;  шин- 
ковка f.  špikování. 

шникъ,  a  m.  špik. 

шпиль,  Й  т.  jeřáb  (к  vytahování  kotvě ). 

шпйлька  /*,,  dim.  шпйлечка  jehlice  do 
vlasů;  шпйлить  jehlicemi  upevniti. 

mnnnáTb  m.  špenát  Spinacia  óleracea. 

шпинёль,  и  f.  spinel  (drahokam) ;  adj. 
шпинёлевый. 

шпицъ  т.  špice,  špička  (u  věže) ;  2. 
špiclík  (pes). 

шпіон-ить  (-НЮ,  -нишь)  špiónovat], 
špehovati,  vyzvídati ;  — ка  f.  špi- 
onka,  špehýřka,  vyzvědačka; — скій 
špionský,  špehýřský,  vyzvědačský ; 
— CTBO  n.  špionství,  špehýřství,  vy- 
zvědačství;  шпіонъ  m,  špion,  špeh, 
špehoun,  vyzvědač  (fig.  špicl). 

шпбнка  f.  příčka  (prkno). 

шпонтъ  т.  špunty  čep  (u  tesařů). 

шпонъ  т.  tříska  knihtiskařská. 

шп0р-а  f.  ostroha;  pl.  шпоры  ostro- 
hy; — еніе  п.  bodání  n.  pohádání 
ostrohami;  — ить  (-рю,  -ришь)  ostro- 
hami bodati  n.  pobádati ;  —никъ  m, 
ostrohář;  2.  ostrožka,  stračí  noha 
Delphinium  (rst.) ;  — ный  ostruhový. 

шприцев-áTb  (-цую,  -цуешь)  vstříká- 
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vati,  vystřikovati ;  — аніе  п.,  шпри- 
цбвка  f,  vstřikování,  vystrikování. 
шврицъ  т.    stříkačka  (chirurgická) 
(něm.  Sprit  ze). 

шпуля,  dim.  шпулька  f.  cívka  tkal- 
covská; mnýjbHHKb  Ш.  cívkář. 

mnyHTOBáib  spuntovati,  čepovati,  za- 
čepovati;  шпунтъ  т.  špunt,  čep. 

шпынь,  я  m,  úsměškář,  posměvač ;  uště- 
páček,  šprýmař,  žertéř;  — ство  п. 
posměvačství ;  úsměšky  pl. ;  шпы- 
пянье  п.  posmívání,  úsměšky,  ú- 
štipky  pl. ;  шпынйть  (-яю,  -йешь) 
úsměšky  п.  posměšky  si  délati  z 
někoho,  posmívati  se  komu,  špičko- 
vati  někoho.  [jizva. 

шрамъ        dim.  шрамикъ  т.  šrám, 

шриФтъ  т.  písmo  knihtiskařské  (něm. 
Schrift). 

raiáób  m.  štáb  vojenský ;  главный 
шт.  hlavní  št.,  generální  št. ;  штá6- 
СКІЙ  adj.  štáhský,  štábní;  штабсъ- 
Kanniánb  m.  štábský  kapitán ;  штабъ- 
jeKápb  m.  štábský  lékař;  штабъ-оФИ- 
цёръ  m.  štábský  důstojník. 

шталмёйстеръ  m.  podkoní  m.  (Stall- 
meister);  -рскій  adj.  fStamm). 

штамбъ    m.  kmen    (stromu)  (něm* 

mxaHAápib  m.  praporec  jezdecký 
(Standartě). 

штан0,  0въ  pl.  т.  kalhoty. 

штатъ  m.  stav,  rozvrh  stavu  {état)\ 
придвбрный  шт.  rozvrh  dvorských 
příjmů  a  výdajů,  dvorské  potřeby; 
pl.  штáты  státy;  соединённые  штА»- 
ты,  сѣверо-американскіе  штáты  spo- 
jené státy  (severoamerické),  unie 
americká. 

штаФЙр-ка  f.  štaíirování;  — овать 
(-рую,  -руешь)  štafírovati.  [Steiger). 

штёйгеръ  т.  lezec  hornický  (něm. 

штемпелеБ-áHÍe  n.  kolkování  (stem- 
plování);  — áTb  (-люю,  -юешь),  штбм- 
пелить  (-ЛЮ,  -лишь)  kolkovati  (štem- 


plovati);  штёмпель,  я  ш.  kolek,  ra- 
zidlo ;  adj.  штёмпельный. 

штёмпелька  f.  ukazovadlo,  ukazovatel 
(v  knihtiskařství)  Divisorium. 

штиблёты,  ъ  pl.  f.  botky. 

штилётъ  т.  dýka,  stilet, 

штиль,  я  т.  počet  kalendářský  (styl); 
2.  tišina,  bezvětří  (na  moři)  (Stille), 

иітиФтъ  т.,  dim.  штйфтикъ  wi.  rou- 
bík, nejtek  (Štift). 

штольна  f.  štola  (v  hornictví) ;  шгёль- 
ный,  штоленный  štolový.  '"'^ 

штонать  štepovati,  zašívati,  mřížlío- 
\ati  (punčochy  atd.);  -аніе  п. 

штбпоръ  ш.  vrtátko,  korkovrt. 

штормъ  7П.  bouře  mořská  (Sturm). 

штоФЪ  т.,  dim.  штбФикъ  т.  čtyr- 
hraná  lahvice,  plucarka;  2.  stof 
(míra  na  tekutiny) ;  .S.  látka  (Stoff). 

штраФныя  дёньги  pL  pokutnó  peníze. 

штраФов-áHÍe  n.  pokutování;  — áTb 
pokutovati. 

штраФъ  т.  pokuta. 

штриховаіь  čárkovat!  (kresbu) ;  штри- 
ховка f.  čárkování. 

штрнхъ  т.  čára,  čárka. 

штука  f.  kus;  kousek;  óto  eró  ш. 
to  je  jeho  kousek. 

штукарь,  A  m.  chytrák;  штyкápкa  f. 
chytrakyně;  штукарить  chytře  je- 
dnati,  chytráčky  si  počínati. 

штукатур-а,  — ка  f.  štukatura;  — ить 
štukaturovati ;  — ная  работа  práce 
štukatorská;  — щикъ  m.  štukator. 

штуковать  štukovati,  kouskovati. 

штýpмaнъ  n.  vrátný  na  lodi,  kotrčník 
(Steuermann). 

штурмов-áTb  (-мую,  -мýeшь)  útokem 
hnáti,  šturmovati  (шт.  крѣпость); 
— бй,  áff,  óe  ;  -ая  лістница  řebřík  к 
útoku ;  штурмъ,  прйступъ  útok(8turrn). 

штýцepъ  т.  štuc,  krátká  ručnice 
ostrostřelccká ;  adj.  штýцepuый ; 
штуцерникъ  т.  ostrostřelec. 
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штыкъ  т.  bodák  (bajonet);   идти  на  | 
штыкй  bodákem  vyraziti  ;  dim,  шты- 
чёкъ,  4Ká  т.  bodáček;  adj.  шты- 

К0ВЫЙ. 

шуба  f.  kožich,  šuba;  dim.  mýóKa, 

fflý6o4Ka  kožíšek;  шубёйка,  myóé- 

ечка  f.  kožíšek  ženský, 
шубникъ  т.  kožišník. 
myrá  f.  stříš,  tříšť  (první  led  na  řece). 
шyгáй  Ш.,  dim.  myráeub,  áiiua  т., 

шугАйчикъ  jupka  u  ženských. 

ijH-cTBo  n.  (st.)  faleš;  — ца  f.  (st.) 

.evice;  шуій,  ея,  ее  adj.  (st.)  levý. 
шульгй  m,  et  f.  levák,  levačka;  kr- 

šnák,  kršňačka. 

шулйта  pL  n.  (anat.)  varlata,  moudí ; 

adj.  шулАтный. 
шулАтникъ  т.  luňák  Falco  milvus. 
шумйло  7п.  křikloun. 
шумиха  f.  šumicha,  pozlátko,  dracoun. 
шумлйв-о  adv,  hřmotně;    —ость  f, 

hřmotnosť;  — ый  hřmotný,  křiklavý, 
шумный  adj.  hlučný,  hřmotný. 
шумбвка   f.   sběračka,  vj^ndavačka 

(lžíce). 

шумъ,  a  m.  hluk,  hřmot;  šum,  šu- 
mot;  Ш.  въ  ушйхъ  hučení  v  uších; 
надѣлать  mýviy  nadélati  hluku,  na- 
dělati  hřmotu. 

шумѣть  (-МЛЮ,  -мйшь)  šuměti,  šustěti, 

hučeti  (o  vodě). 
шýpинъ  m.  {pl.  mýpbfl,  ьевъ)  švakr 

(ženin  bratr);  шурій,  ья,  ье  adj. 

švakrův,  ova,  ovo. 
шурфовать  (v  horn.)  kutati,  šťárati, 

šurfovati ;  -аніе  п. ;  шурФъ  т.  šach- 

tice  kutací,  surf. 

шутйть  (шучу,  шутишь)  žertovati, 
šprýmovati  (ш.  надъ  кѣмъ) ;  шутА 
(transgr.)  v  žertu,  žertem;  не  шутй 
beze  žertu. 

шутйха  f.  sprymovnice,  žertéřka. 
шутка  f.  žert,  šprým;  безъ  шутокъ, 
кромѣ  шутокъ  beze  žertů. 


шутлйв-о  adv.  žertovně ;  — ость  f, 

žertovnosť;  — ый  žertovný, 
шутн-йкъ,  á  m.  šprymovRík;  — йца 

f.  šprymovnice. 
піутов-скй  adv.  bláznovsky;  — скій 

(-0Й),  ая,  óe  adj,  bláznovský;  — ctbó 

n.  bláznovství. 

mýT04-Ka  f.  žertík,  šprýmek;  — ный 
žertovný,  šprymovný. 

шутъ  m.  šprymovník,  žertéř;  šašek. 

шýфлa  f.  lopata  (Schaufel). 

шѵшера  f.  chamradí,  haraburdí;  2. 
chátra,  luza,  sběř. 

шушукать  (-аю,  -аешь)  šeptati,  šu- 
škati;  — анье  п. 

шyшýнъ,  dim.  шушунчикъ  т.  v.  шу- 
гай, шyгáйчикъ. 

шхёры,  шлёры,  шёры,  ъ  рі,  f.  úskalí 
mořská  na  břehu  Finska  a  Švédska. 


Щ. 

щавёль,  á  m.  šťovík  Bumex  acetosa; 
щавёлевый,  щавёльный  adj.  šťoví- 
kový ;  щавелркйслый  šťavlokyselý ; 
-ЫЯ  соли  pl.  éťo/any. 

щадитель,  я  ш.,  — ница  f.  shovívající, 
shovívavý;  -vá;  — ный  adj.  shoví- 
vající, shovívavý. 

щадить  (щажу,  щадйшь)  кого-либо 
šetřiti  někoho,  shovívati  někomu; 
никого  не  щ.  nikoho  nešetřiti. 

щадлйв-ость  f.  shovívavost;  — ый 
shovívavý 

щадра  f.  v.  шáдpa. 

щажёніе  п.  šetření  ;  shovívání. 

щаный,  ая,  ее  ze  zelné  polívky  {v.  щи). 

щáпл-eнie  п.  (star.)  nádhera  (y  šat- 
stvu); — ИВЫЙ  nádherný,  stroji vý. 

щебенйть  štěrkovati,  štěrkem  vypl- 
ňovali; щебёнка  f.  štěrkování. 

щёбень,  бня  ш.  štěrk. 

щебет-áTb  (-e4ý,  -ёчешь)  štěbetati  (o 
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ptácích);  — лйвость  f,  štěbeta vosť; 

— лйвый  štěbetavý. 
щебешокъ,  шка  т.  úlomek  kamene, 
щебрёцъ,  á  т.  mateří  douška  Thy- 

mus  Serpyllum, 
щевронокъ,  нка    т.  pěnice  Sylvia 

curruea  (pták), 
щёгла  f.  stěžeň;  stožár, 
щегл-ёнокъ,  нка  т.  stehlíček;  — овка 

f.  stehlice  /".,  samice  stehličí;  —A- 

ЧІЙ,  ья,  ье  adj.  stehličí. 
щеголеват-о  асІѵ.  švihácky ;  —ость  f. 

šviháckosť;  — ый  švihácký;  uhla- 
zený fig. 

щегол-йха  f.  švihačka,  švihlička,  stro- 
jilka,    fintilka;    —лйвый  strojivý, 
^^tivf.  [duelis. 
щегблъ,  глá  т.  stehlík  Fringilla  car- 
щёголь,  гля  т.  švihák,  švihíík,  fintil, 
strojil. 

щеголь-нугь  fintiti  se,  strojiti  se ;  — скй 
adv.  švihácky;  — скій  (-0Й),  in,  óe 
svihácký;  — ctbó  n.  šviháctví. 
щеголйніе  п.  strojení,  fintění;  щего- 
лйть  (-ЙЮ,  -яешь)  strojiti  se,  fintiti 
se;  Щ.  чѣмъ-лйбо  chlubiti  se,  vy- 
chloubati  se,  honositi  se  něčím, 
щедрёнецъ,  нца,  щедрёцъ,  á  ш.  ště- 
dřenec,  kozí  jetel,  čilimník  Cytisus. 
щедрйн-а        dim.   — ка  f,  d-  líček, 
aubka  ve  tváři;  щедриновагый,  ще- 
4poBáTHft  zďobaný,  dolíčkovatý  (ve 
tváři).  . 

щёдрити  (-дрю,  -дриши),  у-  (crk.), 
stédhti,  uštědřiti;  щёдриться  (-дрюсь) 
býti  štědrým. 

щедро- дáтeль,  я  т.  štědrý  dárce; 
— любйвый  štědrý ;— любіе  n,  štědrosť. 

щёдрость,  и  f.  štědrost. 

щeдpoгá  /".štědrota;  dobročinnosť. 

щёдрый,  ая,  oe  štědrý;  щ.  даръ  ště- 
drý dar. 

щедушіе  п.  v.  тщедушіе. 

щека  f,  líce,  tvář;  pl.  щёки  skály  n. 


úskalí  po  obou  stranách  řeky;  бить 
кого-либо  но  щекамъ  fackovati  ně- 
koho. 

щеканъ,  а  т.  рака  (hlodavec)  Сое- 

logenys  раса. 
щекйстый  buclatý. 

щеколда  f.  klika  u  dveří;  závorka 
u  dveří. 

щекот-аніе  п.,  щекбтка  f.  lektání; 
— ать  (-очу,    -очешь)    lektati  ;  щ. 
подъ  бока ;  2.  ш.  štěchtati,  řehotati, 
repotati  (jako  straka) ;  сорока  -бчегь 
straka   řehotá,   repotá;   — лйвость 
lechtivosť;  —лйвый  lechtivý,  lektá  vý» 
щек0т-но  adv.:  мнѣ  щ.  lechtá  mě; 
— НЫЙ  lechtavý,  lechtivý. 
щeлeвáгый,  щелистый  štěrbinatý,  tr- 
hlirjovatý. 
щёлка  f.  štěrbina,  trhlinka, 
щёлк-аніе    п.    mlaskání  (jazykem); 
louskání  (prstoma);  щ.  3y6áMH  kla- 
pání  n.   jektání  (zubiimi);  —ать 
(-аю,  -аешь),  — нуть  mlaskati  (jazy- 
kem); louskati  (prstoma);  klapati 
n.  jektati  zubami;  2.  tlouci  (o  sla- 
víku); 3.  tlouci,   biti;  Щ.  когб-либо 
nó  носу  šiiupku  dáti  někomu, 
щелк-аніе  п.  louskání  (ořechů) ;  —ать 
(-аю,  -аешь),  —путь  louskati  oře- 
chy; — отнй  f,  louskání  (ořechů), 
щелкунъ,  a  m.  louskač  (ořechů);  2. 
Щ.,    щелкуха    f.    kovářík  (brouk) 
Mater;  3.  užanka,  myáinec  (rst.) 
(yynoglossum  officinale. 
щeлкýшкa  f.  kulochyt  (bilbouquet). 
щёлокъ,  a  m.  louh  (ku  praní), 
щелоч-ёніе   п.  loužeuí ;    — йть  (-ý, 
-йшь)  loužiti,  lužiti  (prádlo), 
щёлочка  f.  trhlinka,  štěrbinka, 
щёлоч-ность  f.  žíravost ;  — ный  žíravý. 
щёлочь,  и   f.   žíravá  sůl;  žíravina 
alkali. 

щелчокъ,  4Ká  vi.  áňupka;  щ.  nó  ногу 
šňupka  do  nosu. 


щель 


—  897  — 


щипйть 


щель,  и  f.  štěrbina;  trhlina. 

щелявый  v.  щелйстый. 

щелять  (-ЙЮ,  'Аешь)  stěrbiti,  štěr- 
biny dělati. 

щемить  (-МДЮ,  -мйшь)  mačkati;  uskří- 
pnodti  (prsty) ;  щёмитъ  сёрдце  srdce 

í<ině  bolí;  srdce  mi  puká;  щезілёніе 
п.  mačkání;  uskřípnutí. 

щ^млб  п.  mačkadlo,  sv^radlo,  pres. 

щенёнокъ,  нка  т.  štěňátko. 

щенёцъ,  нца  m.  (crk.)  v.  щенбкъ. 

щениться  štěniti  se. 

щенйца  f.  (crk.)  čubka. 

щенная,  ой  adj,  štenná,  březí  (čubka). 

щенокъ,  HKá  m.  (pl.  щенки,  кбвъ  и 
щенйта,  тъ),  щеночекъ,  чка,  (щенА, 
Аш  п.  crk.)  štěně  (pl.  štěňata) ;  ще- 
нячій,  ья,  ье  adj.  štěněcí. 

щепа  /".,  щёпань  f.  tříska,  dračka 
(špán) ;  louč. 

щеп-аніе  n.  štípání  (louče  n.  dra-íek) ; 
— ать  (-аю,  -áeuib)  ětípati  (louč  n. 
dračky). 

щепенбй,  йя^  óe  dráčkovy;  щ.  рядъ 
trh  na  dřevěné  nádobí;  -áя  куча 
hromada  draček. 

щепет-йльникъ,  — йнникъ  т.  kramář, 
hokynář;  — йльный  kramářský;  щ. 
TOBápb  zboží  kramářské,  hokynář- 
ské ;  2.  Щ.  drobný,  útlý  (tělo). 

щбпеткій,  ая,  ее  vystrojený,  vyšňo- 
řený; přiléhavý,  jak  by  ulil  (šaty). 

щепетлйвый,  щёпетный ,  щеплйвый 
švihácký;  fintivý. 

щёпеть  f.  strfije,  úprava,  vystroj e- 
nosť,  vyšňořenosť. 

щёпка  f.  tříska;  худбй  какъ  щ.  hu- 
bený jako  tříska,  jako  slabikář; 
yтoпáющiй  и  за  щёпку  xBaTáercH 
^    tonoucí  i  steh ' a  se  chytá. 

щеплйть  v.  щeпáть. 

щепной  v.  щепенбй. 

щепбть,  и,  dim.  щепбтка,  щепбточка 
f.  štipec,  šňupec  tabáku. 

Jí.  Rank:  Busko-českj  gloynik. 


щёпочка  f.  tříštička. 
щepбá  f.  voda,  v  níž  se  ryba  vařila. 
щepбáтый ,   ая,  oe  drsný ;  jízvatý, 
štérbatý. 

щербйн-а  f,j  dim,  — ка  štěrbina;  tr- 
hlina; št.  na  noži;  jizva  ve  tváři 
(šrám). 

щepбинoвáтый  š' ěrbiuovatý,  trhlino- 
vatý;  2.  jizvatý;  3.  dolíčkovatý,  zďo- 
baný. 

щетйн-а  f.  štětina ;  —истый  štětinatý ; 
— -иться  ježiti  se  (o  vlasích),  štěti- 
niti  se;  — ка  f.  (dim,)  štětinka; 
— никъ  m.  Arctotis  nerenka,  štětin - 
nik  (rst.) ;  — ница  /.  Nardus  smilka, 
štětinaice  (rst.);  ~ный  štětinný, 
štětinový. 

щeтинoвáтый  štětinovitý. 

щетино-образный  štětinovitý ;  — хвостъ 
m.  Apus, 

щётка  f.  štětka;  (hom.)  druza  (sku- 
pina krystalů) ;  dim.  щёточка  ště- 
tička, [kový. 

щёточ-никъ  т.  štčtkář;  — ный  štět- 

щеть  /.  štětina;  2.  štětka;  3.  druza. 

щеч-ёніе  n  uzmutí ;  — йло  ш.  zloděj ; 
— йть  (-чу,  -чйшь)  uzmouti  něco ; 
щ.ся  бколо  кого  odlouditi  někomu 
něco. 

щёчка  f.  (dim.)  tvářička  v.  щeкá; 
щёчный  licní.  [polívka. 

ЩИ,  gen.  щей  f.  kapustnice,  zeluá 

щик-áлщикъ,  a,  — áTejb,  я  7П.  utěrač 
svíčky;  — ánie  n.  utírání  svíčky; 
— áib,  — нуть  utírati,  utřít  i  svíčku, 

щйколот-ка  /".,  — окъ,  тка  т.  čečulka, 
chocholka,  chocholík,  hlávka  klou- 
bová, condylus. 

щип-йка  т.  et  f.  štipák,  štípal;  ští- 
pálka;  — áme  n.  štípání;  2.  šku- 
bání, uštipování ;  — áTb  štípati ;  2. 
škubati,  uštipovati ;  3.  štípati  (jako 
pepř). 
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щипёцъ,  nuá  т.  štít  u  střechy;  2. 

(mysliv.)  nos  u  chrta  (ňuchna). 
щйпка  f.  v.  щппаніе. 
щипбкъ,  nKá  т.  klobnutí,  klofnutí 

(zobákem). 

щипунь,  á  m.  fig.  štípal,  kousal; 
щипз'нья  f.  -ka. 

ЩИПЦ0,  овъ  pl,  m.  štipce  (kratiknot, 
tratiknot) ;  2.  štipce  (klešté);  3. 
kadeřidlo  (želízko  na  vlasy);  dim. 
щипчики,  овъ ;  adj.  щипцбвый. 

щипъ  v.  шипъ.  [(hmyz). 

щйтень,  тня  m.  jednook  Monocums 

щйтецъ,  тца  m.  štítek. 

щитйться  (щичусь,  щитйшься),  защи- 
щаться zašticovati  se. 

щйтникъ  ш.  štítník. 

щитовой,  ая,  óe  štítový. 

щитбкъ,  тка  7п.  štítek;  št.  na  světlo  ; 
stříška;  2.  щ.,  щитбвка  štítovka, 
šišák  (rst.)  Scutellaria. 

щито-носецъ,  сца  w.  štítonoš,  štít- 
ník ;  — HÓcKa  f,  štítonoska  Cassida 
(hmyz)  ;  — o6pá3HHH  štítovitý. 

ЩИТЪ,  á  771.  štít.  [v.  ЩИ. 

щйцы,  gen.  щецъ  ^jZ.  f.  kapustnice 

щбгла  f.  stožár. 

щолкать  v.  щёлкать. 

щолкъ!  int.  lusk,  prask! 

щука  /.  štika  (ryba)  Esox  lucius. 

щукъ,  т.  (crk.)  hluk. 

щунйть  (-ЙІО,  -йешь)  domluviti  ně- 
komu, vymluviti  komu,  vyhubovati 
nékomn;  -йпіе  п. 

щýпaльцo  п.  tykadlo  (u  hmyzu). 

щупать  (-аю,  -аешь)  ohledávati  něco 
rukama,  chmatati  na  něco,  makati; 
Щ.  пульсъ  sahati  na  puls. 

щупъ,  dim.  щупикъ  m.  ohledadlo, 
nořidlo  (Sondě). 

щур-а  Ш.  et  f.  mžoural;  -ka;  — e- 
nie  n.  mžourání ;  —  ить  (-рю,  -ришь) 
přimhouřiti  (  či ;  щ.ся  (-рюсь,  -ришь- 
ся)  mžourati  očima. 


щýpкa  f.  včelojed  Merops  apiaster. 
щурупить  (-ПЛЮ,    -пишь)  vrtati;  2. 

šroubovati.  [licteres. 
щурупникъ  m.  skroucenec  (rst.)  Ле- 
щурупъ,  а,  dim.  щурупецъ,  пца,  щу- 

рупикъ,  а  7п.  šroub  (vrtule)  v.  винтъ  ; 

щурупный  adj.  šroubový, 
щуръ  т.  hejl  ořešnik  Loxia  епи- 

cleator. 

щуч-ина  f.  šťčina,  štičí  maso;  -ій, 
ья,  ье  adj.  štičí;  — ка  f.  štička, 
malá  štika. 

Ъ,  Ы,  ь. 

(Těmito  písmeny  nezačíná  žádné 
slovo  ruské). 

Ѣ. 

Ѣ  (ять)  písmeno  v  azbuce  církevní 
třidcáté  třetí,  v  ruské  třidcáté. 

ѣдй,  ú  f.  jídlo;  мнѣ  тепёрь  не  до 
ѣды  teď  se  mi  nechce  jíst;  coóá4bH 
ѣда  psí  žrádlo  (potrava). 

ѣдáлo  n.  (prost.)  v.  челюсть. 

ѣдальцы,  овъ29/.  т.  kousadla  (u  hmyzuj. 

ѣдёніе  71.  jedení. 

Ѣдкій,  ая,  06  žravý,  žíravý;  leptavý; 
štiplavý;  (o  řečech);  -ость  f.  -osť  ; 
adv.  Ѣдко. 

ѣдкомлёчникъ  mlíčí  (hadí),  pry- 
šec Euphorbia. 

ѣдбкъ,  á,  ѣдунъ,  á  m.  jedlík,  (ve- 
liký j.;;  ѣдунья  f.  jedlice  (veliká 
jedlice). 

ѣдуч-есть  f.  žíravost;  — ій,  ая,  ее 
adj.  žíravý,  leptavý.  [koni. 
ѣздй  f.  jízda;  верховйя  Ѣ,  jízda  na 
ѣздёцъ,  дцá  т.  fstar.)  jezdec  v,  Bcá- 
дникъ. 

Ѣздить  (ізжу,  іздишь)  jezditi;  i.  вер- 
хбмъ  jezditi  na  koni. 
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ѣздовбй,  áfl,  óe  jízdný;  -áfl  дорбга 
vozová  cesta ;  -бй  (w.  subst)  jízdný 
posel. 

ѣздбкъ,  á  m.  jezdec ;  2.  jízdný  posel ; 
3.  poutník.  [ština. 

ѣздуха  f,  neposeda,  neposedná  žen- 

Í3)KájbHuň  objezděný  (kůň);  kdo 
mnoho  jezdil. 

ѣзжёніѳ  п.  jezdění. 

ізжепый  objezděný  (vůz). 

ѣзъ  Ш.,  забойка  jez  (v  řece^ 

icTBu  f.,  écTBo  n.  jídlo. 

ѣсть  (ѣмъ,  ѣшь,  ѣстъ)  jisti  (jíro,  jíš, 
jí);  я  ещё  не  ѣлъ  já  ještě  nejedl; 
2.  Ѣ.  kousati,  štípati  (jako  blechy, 
masť,  mýdlo  atd.);  ѣ.ся  (Ѣмся,  Ѣшь- 
ся)  съ  кѣмъ  kousati  se  s  někým, 
hrýzti  se  s  někým  (vadili  se). 

ѣсть,  и  f.  (star.)  jídlo. 

Ѣханіе  n,  jízda  (jezdění). 

ѣхать  (Ѣду,  ѣдешь,  Ѣдетъ),  ііоѣхать 
jeti;  é.  верхомъ,  на  лошади  jeti  na 
koni;  кyдá  ты  Ѣдешь?  kam  jedeš? 
Ѣдутъ!  jedou!  {t,  přijíždějí). 


Э. 

эва  int  ejhle! 

9BHýxb  m.  v.  евнухъ. 

эволіЬція  f.  obrat,  cvičení,  evoluce. 

эгйра  f.  hedžra  (letopočet  mahome- 

dánský  od  útěku  Mahomedova). 
эгойзиъ  т.  sobectví,  egoismus;  эгои- 

стйческій  egoistický,  sobecký ;  ero- 

йстъ  Ш.  egoista,  sobec, 
эдакой,  §дакъ  v.  этакой,  этакъ. 
эдёмъ  m.  ráj,  edem,  eden;  adj.  э- 

дёмскій. 
эй!  int.  ej! 

9KBáTopb  m.  (geogr.)  rovník  {Aequa- 

tor);  adj.  экБaтopiáльный. 
3K3aMeH-áTopb  m.  examinátor,  zkou- 


Seč ;  — ованіе  n,  zkoušení,  examino- 

vání;  — овать  zkonšeti,  examinovati. 
9K3áMeHb  m.  zkouška  (učební)  (exa- 

men)*  adj.  экзйменскій. 
экзамётръ  m.  (hexaraetr)  v.  ексамётръ. 
экзархъ  т.  v.  ексархъ. 
экзегётика   f.   exegeiika,  vykládání 

bible;   экзегетйческій  exegetický; 

экзегётъ  m.  exeget,  vykladač  bible. 
9K3eKýTopb  7П.  exekutor;  экзекуторша 

f.  exekutorova  žena ;  экзекуторскій 

adj. 

экземплйръ  m.  exemplář ;  výtisk  knihy. 
3K3epuHpoBáTb  exercirovati ;  -áme  п.] 

экзерцйція  f.  exercicium,  cvičení, 
экипйжъ  Ш.  (^dim.  экипажикъ,  aKHná- 

жецъ,  жца)  ekvipáž,  povoz  [equi- 

page);    2.  družina  lodnická;  adj, 

экипáжный. 
экій  v.  экой. 

эклезіістъ  т.  (bibl.)  eklesiast,  kazatel. 

эклиптика  f.  ekliptika,  dráha  slune- 
ční; эклиптйческій  ekliptický. 

эклбга  f.  ekloga,  báseň  pastýřská, 
selanka. 

экой!  a  я,  06  pron.  jaký! 

экономить  (-МЛЮ,  -мишь)  hospodařiti, 
hospodářsky  si  počínati. 

экономйческій,  ая,  oe  ekonomický, 
hospodářský;  -ія  дёньги  uhospoda- 
řené  peníze. 

ЭКОН0М-ІЯ  f.  ekonomie,  hospodářství ; 
— ка  f.  hospodyně,  ekonomka ;  — ный 
hospodárný,  hospodářský;  — скій 
hospodářův,  hospodářský;  — nia  f. 
žena  ekonomova;  экономь,  a  m. 
ekonom,  hospodář,  domácí  správce. 

экспедйторъ,  a  vi.  expeditor,  výpra- 
ce;  adj.  -рскій;  экспедйція  f.  expe- 
dice; výprava;  výpravna. 

эксперимёнтъ  m.  pokus;  experiment; 
adj.  -тальный.  ^ 

экспёртъ  т.  znalec  (expert). 

экспояёнтъ  m.  (math.)  udavatel,  vy- 
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kladatel,  exponent;  2.  vystavovatel 
(na  výstavě). 

экспрбмтъ  т.  improvisace  (Impromp- 
tu), báseň  n.  hudební  kus  na  ručest 
skládaný.  [z  knihy. 

BKCTpáKTb  m.  výtah,  extrakt;  výpis 

экстраординарный  mioiořádný  ;  э.  про- 
фёссоръ  mimoř.  profesor. 

экстренный  adj.  zvláštní. 

эксцентрйческій,  ая,  ее  výstřední, 
excentrický.  [se. 

экъ!  int,  ej,  ejhle  !  hlehle;  podívejme 

SviácTHKa  elastika;  pryž,  pružet, 
pružec  v.  каучукъ;  эластйческій, 
ая,  06  elastický,  pružný;  эластйче- 
ство  n.^  эластичность  /".  elastičnosť. 

элегйческій  elegický ;  элёгія  f.  elegie. 

эіектриз-ація  f.,  —  ofiánic  n.  elektri- 
sování ;  — овать  eleí  trizovati;  элек- 
трйческій  elektrický;  электричество 
п.  elektřina. 

электро-метръ  т.  elektroměr,  elektro- 
metr; — Форъ  т.  elektronoš,  elek- 
trofor. 

элeмeuтápный  elementární,  prvopo- 
čáteční; элембнтъ  w.  základ;  prvek, 
element. 

элбмная  смола,  камедь  el<  mová  pry- 

sbyřice,  elemi. 
эдиксйръ  т.  elixír,  odvar  divotvorný, 
эллйпсисъ  Ш.  (geogr.)  elipse,  scho- 

dnice;  эллиптйческій  eliptický. 
эмáль,  и  f.  smalt,  en^ail ;  odj.  эмá- 

левый,  эмальный  smaltový;  эмалиро- 

BáTb  emalirovati;  -аніе  п. 
эмблбма  f,  význak,  příznak,  emblém ; 

эмблсматйческій. 
эмигрантъ  m,  vystčhovalec,  emigrant, 
эмнирйзмъ  т.  empirismuR,  ykušeb- 

nosí!;  эмпйрикъ  т.  empirik,  zkuše- 

bník;  эмпирическій  empirický,  zku- 

šebný. 

эндемйческій  endemický,  domácí. 
ЭНТОМОД0ГІЯ  /'.  hmyzozpyt,  entomolo- 


gie; энтомодбгъ  Ш.  hmyzozpytec, 
entomolog. 

9HTy3Íá3Mb  m.  nadšení,  enthusiasmus  ; 
9HTy3ÍácTb  m.  nadšenec,  enthusiast 

энциклопедйческій,  ая,  oe  encyklope- 
dický; Э.  лексикбнъ  enc.  slovník, 
náučný  slovník ;  энциклопёдія  f.  en- 
cyklopedie. 

эолова  ápФa  Eolova  harfa. 

эпиграмма  f,  epigram,  nápis  básnický  ; 
сочинитель  9nHrpáMMb,  эпиграмма- 
тйстъ,  m.  epigramista,  básník  ná- 
pisův ;  эпиграмматйческій,  эпигpáмный 
epigramatický. 

эпиграФъ  Ш.  nadpis,  nápis  (epigraí). 

эпидемйческій,  ая,  oe  epidemický; 
эпидемія  f.  epidemie. 

эиизодическій,  ая,  oe  episodický; 
эпизбдъ  т.  episoda. 

эпикъ  т.  epik,  básník  cpický. 

эпилепсйческій,  ая,  oe  epileptický, 
padoucí;  эпилепсія  /.  padoucnice, 
padoncí  nemoc  (epilepsie). 

эпитaлáмa  f.  báseň  svatební  (epitha- 
lamiuni). 

эпитаФІя  f.  nápis  náhrobní,  epitSi^fium. 
эпитбтъ       příjmení,  příznak, 
эпйческій  epický;  -ая  побма  epická 
báseň. 

I  эпомйда  f,  v.  HapáMHHKb. 

i  эпопбя  f.  epopea,  epická  báseň. 

эпбха  f.  epocha. 

эра  f.  éra,  časořadí,  letopočet. 

ъ^штшъ  т.  poustevna  eremitage. 

эрратйческій  bludný,  eratický  (geogr.). 

эскадра  /*.  eskádra,  skádra,  oddělení 
loďstva. 

эскадрбнъ  т.  eskadrona,  škadrona, 

švadrona ;  adj.  — бнный. 
эскйзъ  m,  rozvrh,  nástin,  skizza. 
эспарзбтъ  (эспарсбтъ,  эспарцётъ)  т. 

ligrus  (kopej šník)   Onobrychis  sa- 

tiva  {fíedysarum  onobrychts),  Es- 

parsette. 
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эссёнція  f,  esence,  silice,  siličná  te- 
kutina. 

9CTáMUb  m.  mědirytina,  rytina  v  mědi 

estampe, 

эстафёта  f.  štafeta;  adj.  эстаФётный» 
эстётика  f.  esthetika,  krasověda;  э- 

стётикъ  т.  esthetik;  эстетйческій 

esthetický,  krasovédný. 
0сголь  adv,  (prost.)  tolik.  [pe. 
эстомпъ  Ш.  roztěrka  (u  malířů)  estom- 
эстрагбнъ   w.    estragon  Artemisia 

dracunciilus. 
этажёрка  f.  přístěnný  stolek, 
этажъ  m.  poschodí,  patro  (etage); 

нйжній  Э.  přízfmek  (parterre). 
этакій,  ая,  oe  takový. 
0такъ  adv.  tak;  takto, 
этйпъ  т.  průchod  vojenský  (Etapě) ; 

adj.  sTánHbjft. 

этика,  йѳика  f.  étika,  mravověda. 
этикётъ  Ш.  dvornosf  předepsaná,  eti-  t 

keta;  э.тикётный  dvorný;  этикётни- 

чать  dle  etikety  se  chovati. 
этимодогйческій  etymologický;  эти- 

МОД0ГІЯ  f.  etymologie,  siovozpyt.  | 
этноі-раФйческій  etm  grafický,  národo-  1 

pisný;  этнoгpáФiя  f,  etnografie,  ná-  j 

rodopis;  этнограФъ  ш.  národopisec,  ! 

etnograf.  I 
этотъ,  эта,  áTo  pron.  ten,  ta,  to.  | 
Эфемериды  pl.  f.  {gen.  -рйдъ)  efeme- 

ridky.  1 
эФФёктъ  т.  efelit,  účinek, 
эхинйтъ  m.  ježovcokam  echinit. 
эхо  п.  ozvěna,  ohlas,  echo. 
эхъ!  int.  ech,  ach! 
эшалбтъ  m.  šalotka,  ošlejch  Allium 

ascalomcum. 
эшаФбтъ  т.  lešení  popravné,  popra- 

viště  {Schaffot). 
эѳйръ  т.  éther;  эѳйрный  étherový, 

étherický;  эѳиризйція  f.,  эѳировАніе 

étberisace. 
эѳібпъ  т.  (chem.)  čerň. 


lO. 

юбилёй,   я  ш.  jubileum ,  milostivé 

leto;  druhotiny  pl;    adj.  —  иый; 

юбилйръ  т.  druhotinár,  oslavenec. 
іЬбка,  dim.    юбочка  f.,    юбчёнка  f. 

jubka,  jupka,  jupička ;  adj.  юбочный, 
ювелйръ  7п.  klenotník  {Juvelier) ;  ю- 

велйрный,  ювелйрскій,  ая,  oe  kle- 

notnický. 

юго-вост0къ  т.  jihovýchod;  —во- 
сточный jihovýchodní;  —западный 
jihozápadní;  — зáпaдъ  w.  jihozápad. 

іЬгъ,  a  m.  jih. 

юдоліе  п.,  юдбль  f,  (crk.)  údolí ;  ю- 
дольный  adj.  údolní,  údolenský. 

rowá/".,  пáлoчиикъ  klubénka  (srha,  ří- 
značka)  Dactylis  glomerata. 

южика  m.j  южикъ  7п.  příbuzný  v. 
уж  

іЬжный  adj.  jižní. 

іЬза  /!,  юзникъ  ш.  (crk.)  v.  ýsa,  узникъ. 

юла  f.  vlk,  brčadlo  (hra  dětská);  2. 
lola,  strnad^  zahradní;  3.  fig.  vrtí- 
lek,  neposeda  v.  непосѣдъ. 

юлйть  (юлю,  юлйшь)  ocáskovati  kolem 
někoho. 

юмористйческій  humoristický;  юмо- 
рйстъ  7)1.  humorista  т.;  юморъ  т. 
humor,  veselá  povaha,  veselá  mysl. 

іЬнга  т.  lodní  pacholík  (Junge). 

юнёцъ,  Huá  m.  junec  (mladý  býček 
n.  jelen);  йница  f.  v.  телйца. 

іонкеръ  poddůstojník  stavu  šlech- 
tického {JimJcer) ;  юнксрскій  adj. ; 
іЬнкерство  п. 

йностный  (star.)  mladistvý. 

юность  f.  mládí  (junosť). 

юнота  m.  (crk.)  chlapec,  pacholík 
(7—15  letý).  [mládí. 

юнот-ка  f.  holka,  holčina;  — ство  п. 

і5нош-а  т.  jinoch  (staroč.  junoša); 
— ескій  adj.  jinošský;  — ество  п. 


іЬношествовать 
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jinošství ;  mládí ;  — ествовать  žiti 
ve  věku  jinošském. 

юный,  ая,  oe  mladý  (stár.  juny,  uný). 

юніть  (-Ѣю,  -éemb)  mládnouti. 

ibna,  іЬпка  f,  jupa,  jupka  v.  іЬбка. 

юpá  f.  stádo  n.  houf  sledí. 

юридйческій  právnický ,  juridický  ; 
вонросъ  Ю.  záležitost  (otázka)  prá- 
vnická. 

юриспрудёнція  f.  právnictví. 
TOpHCKOHcýjbTb   m.   právník,  znalec 
práv. 

юрйстъ  m,  právník,  jurista. 

юрйть  (-рю,  -рйшь)  chvátati,  spěchati ; 

2.  honiti,  pohánéti  někoho, 
юркать  (-аю,  -аешь)  ponořovati  se; 

юркнуть  náhle  se  ponořiti. 
юркъ!  intrj.  žblunk!  ю.  въ  вбду! 

žblunk  do  vodyl 

юрбд-ивость  f.  pošetilost ;  — ивый 
pošetilý;  — итися  (юрожуся, -ишися), 
— ствовать  pošetile  jednati;  — ство 
n,  pošetilost,  bláznovství. 

юродъ  т.  (crk.)  blázen,  pošetilec. 

юродѣть  (-ѣю,  -ѣешь),  объ-  zblázniti 
se. 

юp6къj  pKá  т.  v,  вьюрбкъ. 

юрта  f.  jurta  (plstěný  stan  u  kočo- 
vníků) ;  юртовище  п.  jurtoviště  (sta- 
nisté). 

юркъ,  a  m.  osada  kočovnická  v,  yiýcb. 

юръ  т.  návrší,  přívrší  kam  špatná 
pohoda  táhne. 

юстйрный  upravovací  (o  váze);  -ная 
(-ная  палата)  úřad  nad  upravo- 
váním mincí  zřízený. 

юстиров-алыцикъ  т.,  юстирбвіцикъ  ш. 
upravovač  mince;  — áMie  n.^  юсти- 
рбвка  f.  upravování  mince ;  — áTb 
(-рую,  -руешь)  upravovati,  justiro- 
vati;  юстйръ  m.  váha  justirovací, 
upravovací. 

ЮСТЙЦІЯ  f.  soudnictví,  justice;  минй- 
стръ  -ціи  ministr  soudnictví. 


юсъ  jméno  písmene  д  v  církevní 
azbuce. 

ютйться  (ючусь,  ютйшься)  stuliti  se 

někam  (srov.  пріютъ). 
ютроба  f.  (crk.)  v,  утрбба. 
ютъ  т.  paluba  na  zadku  lodi  nad 

kajutou. 

ЮФТЬ,  и,  н)хть,  и  f,  juchta;  юфтяный, 
іЬхтяный,  юхотный  juchtový;  ю.  за- 
вбдъ  juchtovna,  jachtárna. 

юха,  й  f.  jícha,  odvar  z  masa  a  z 
ryby,  omáčka. 

юхйла,  юxвáлa  /*.  okrájené  maso  z 
ryb  a  na  slunci  n.  v  peci  sušené. 


Я. 

я  (gen.^  acc.  менА,  dat.,  loc.  мнѣ, 
inst,  мнбю)  'pron.  já;  я  говоріЬ  já 
mluvím  (krátce:  mluvím). 
Абед-а  f,  pomluva,  kleveta;  2.  ú- 
skok;  — никъ  m.  pomluvač,  klevet- 
nik;  2.  úskočník;  — ница  f.  pomlu- 
vačka,  klevetnice ;  2.  úskočhice ; 
— ничать  (-аю,  -аешь)  на  когб-либо 
pomlouvati  někoho,  dělati  klevety 
na  koho,  očerňovati  koho  ;  2.  úskoky 
dělati,  pletichati;  -анье  n.\  — ниче- 
СКІЙ  pomluvačský ;  — ничесгво  п. 
pomluvačství ;  2.  úskoky  pl. 
йблоко  п.  jablko  (ovoce;  j.  v  oka; 
j.  na  koni,  groše);  Ллймово  я.  Ada- 
movo jablko  (ohryzek) ;  рпйское  я. 

i    rajské  jab. ;  землянбе  я.  brambor, 

I  zemák. 

I  йблон-ища veliká  jabloň;  — Ka  /".ja- 
bloňka (malá  jabloň) ;  — ный  jablo- 
ňový ;  á.  цвѣтъ  jabloňový  květ ;  — ов- 
ка  f.  jablko vka,  jablovka,  jablo- 
novka,  jabčák  (víno  z  jablek), 
йблонь,  и  /'.  jabloň  Malus  commu- 
nis  {Fyrus  malus). 


йблочко 
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й6лоч-ко  п.  (рі.  Аблочки)  jablíčko ;  1 
— никъ  т.  jablečník,  jablkář;  — ни-  | 
ца  f.  jablečriice,  jablkářka;  — ный  | 
jablečný. 

явйть  (явліЬ,  -вишь)  jeviti,  uka^ovati; 

я.ся  (явліЬсь)  jeviti  se;  objeviti  se; 

dostavit!  se  к  někomu ;  я.ся  въ  судъ 

dostaviti  se  к  soudu. 
áBKa  /*.  oznámení  (u  úřadu,  u  soudu) ; 

udání  (krádeže);  2.  ukázání  (pasu 

atd.);  3.  ň.  въ  судъ  dostavení-se  к 

soudu. 

явлёніе  п.  zjevení,  úkaz;  воздушное 
я.  úkaz  povětrný  {Phaenomen) ;  2. 
Я.  výjev  (v  divadle)  {scéna). 

АвлеЕып,  явлённый  oznámený;  uká- 
zaný. 

явлйтель,  я  ш.  ukazatel. 

явлАть  (-йю,  -йешь)  ukazovati,  před- 
kládali, prokazovati  (milosť);  я.ся 
objevovati  se,  ukazovati  se  v.  явйть. 

áBHo  adv,  zjevně;  patrně. 

HBHOÓpáHHMfl  растёнія  pl.  rostliny 
jevnosnubné  Fhanerogamae. 

йвность  f.  zjevnosť,  patrnosť. 

йвный  zjevný,  patrný. 

йворъ  Ш.  javor  Acer-,  2.  platan  Pia- 
tanus  {v.  чинápъ);  йворовый  adj, 
javorový. 

Явочный  udavači;  -ая  f.  písemné  u- 

dání  u  soudu  o  spáchané  krádeži 

neb  o  uprchlíkovi. 
явcтвeuнoбpáчный  v*  явнoбpáчный, 
йвственн-ость  f.  zjevnosť;  zřetelnosť, 

patraosť;    — ый   zjevný,  zřetelný, 

patrný. 

Явствовать  itnpers.  zjevným  býti ; 
изъ  сего  Явствуетъ  z  toho  je  pa- 
trno; какъ  Авствуетъ  изъ  дѣлъ  jak 
patrno  (zjevno)  ze  spisů  (t. úředních). 

явъ,  явь,  явѣ  adv.j  въ  явь  v  jev, 
zjevné;  на  яву  bdíc. 

ягáбa6a  /'.  (prost.)  ježibaba  (jedu  baba), 
stará  čarodějnice. 


ягнёнокъ,  нка  m.  {pl.  ягнАта,  тъ) 
jehně,  {pl.  jehňata),  jehňátko. 

ягнятникъ  Ш.  jehnětuík  Gypaétus. 

ягнАчій,  ья,  ье  adj.  jehněčí. 

йгод-а  f.  jahoda;  нáшeгo  поля  й.  fig. 
našinec;  — ица  f.  (crk.)  jahůdka 
vinná,  zrno  vína;  2.  bradavička  na 
prsu  ženském;  3.  kýta  nad  ste- 
hnem; — ичина  f.  fíkomorva  Ficus 
sycomorus\  — ка jahůdka ;  — никъ 
т.  jahodník,  svařená  š6áva  jaho- 
dová; víno  jahodové;  náliv  jaho- 
dový; 2.  jahodaík;  sběratel  jahod, 
prodavač  jahod ;  3.  lýkovec  latnatý 
(vlčí  lýko  menší)  Daphne  gnidium  ; 
•— -ница  f.  jahodnice,  prodavačka 
jahod;  milovnice  jahod;  — ный  ja- 
hodový; á.  сокъ  šťáva  jahodo ^^á. 

ЯГОДО-Н0СНЫЙ  jahodonosný;  — oópáa- 
НЫЙ  jahodovitý. 

ядá  f.  v.  ѣдá. 

ядёніе  п.  jedení;  jídlo. 

ядерный  kulový  (v.  ядро). 

ядовит-ость  f.  jedovatosť;  —ый  je- 
dovatý. 

ядомётный  jedosršný. 

ЯД0МЫЙ  jedomý,  jedlý. 

ЯДО-Н0СНЫЙ  jedonosný;  — слбвіе  п. 
jedosloví ;  — творёніе  п.  travičství. 

ядотв0р-ецъ,  рца  т.  travič;  jedoděj; 
т.;  jedotvorec;  — ный  travičský; 
otravující;  jedotvorný;  — ство  n, 
jedotvorství ;  travičství;  — ствовать 
travičství  provozovati. 

ядрён-ость  f.  jadrnosť  fig. ;  — ый 
jadrný.  [korábě). 

йдрило  п.  (cik.)  stožár,  stěíen  (na 

я др истый  jadrný,  jadrnatý,  velkoja- 
derný. 

ядр0  п.  jádro;  оріховое  я.  jádro 
ořechové;  2.  koule  dělová;  калёное 
я.  žhavá  koule;  3.  (anat )  jádro, 
vejce,  moudí ;  4.  fig.  jádro  věci. 

йдрыш-ко  п.  jadérko ;  — никъ  v  .  я- 

тр^шникъ . 
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йдца  m,  (crk.)  jedlík, 
ядъ  m.  jed;  чаша  съ  йдомъ  číše  п. 
kalich  s  jedem. 

яжевйка  f.  ostružina  v.  куманйка. 

йзва  f.  jizva,  rána;  йзвы  Христбвы 
'pl.  rány  Kristovy ;  моровйя  Азва  mo- 
rová rána. 

йзвенникъ  m.  úročník  lékařský,  bol- 
hoj  (rst.)  Anthyllis  vulneraria. 

язвенный,  Азвеный  poraněný. 

язвёцъ,  á,  язвикъ,  а  т.  jezvec,  (je- 
zevec,  jezovec)  Meleš  taxus  (Ursus 
ireles). 

йзвин-а  f.  dim.,—KR  f.  rána  (od  šti- 
plavých věcí) ;  2.  blizna  (bot.) ;  3. 
zub  (na  břitvě);  4.  brloh  (jezevčí, 
liščí). 

язвйтсль,  я  т.  uštěpačník,  posměvá- 
ček; •— ница  f.  uštěpačka;  — ность 
uštěpačnosť;  jizlivosť;  — ный  uště- 
pačný, jízlivý. 

язвить  (-ВЛЮ,  -вишь)  jizvi  ti,  raniti, 
poraniti ;  2.  fig.  očerňovati  koho  ; 
Я.  кого-либо  словами  uštěpačně  do- 
týkati  se  nékoho*  . 

йзвица  f,  vačice  jezevčí,  jezevice 
Perameles. 

язвлбніе  п.  ranění,  poranění ;  2.  fig. 
očernéní,  pomluva. 

йзикъ  Ш.  v.  язь  (ryba). 

язъ  7П.  jpz  v.  заббйка. 

языко-вѣдѣніе,  — 3HáHÍe   п.  jazyko- 
znalství;  — oбpáзный  jazykovitý. 

язйкъ,  á  m.  jaz}k  (anat.);  держи  я. 
за  зубйми  drž  jazyk  za  zuby !  что 
на  душі  то  и  на  языкѣ  со  па  srdci  | 
to  na  jazyku  ;  па  языкѣ  мёдъ  а  пбдъ 
языкбмъ  лсдъ  па  jazyku  med  а 
V  srdci  jed;  2.  я.  jazyk  (jméno  vše- 
likých příbtrojů);  srdce  (palička) 
ve  zvonu;  vývrtka  dělostřelecká; 
3.  jazyk  (národní) ;  pýccкiй  я.,  чёш- 
скій  я.;  4.  (star.)  jazyk,  zajatec  vá- 
lečný, jehož  se  vyptávali  na  ne- 


přítele; 5.  (bot.)  Я.  jazyk,  jméno 
mnoha  rostlin ;  я.  волбвій  j.  volský  ; 
Я.  пёсій,  собачій  j.  psí;  я.  змѣйный 
hadí  j.  atd. 

язычёкъ,  4Ká  m,  jazýček;  (j.  ve 
zvonku;  ve  varhanách);  j.,  čípek 
v  hrdle. 

язйч-ески  adv,  pohansky;  — ескій 
adj.  pohanský;  —ество  п.  pohan- 
ství; — никъ  т.  pohan,  modlář;  2. 
fig.  poštěvač,  našeptavač,  klepař; 
3.  Я.  (язйшникъ)  srpek  v.  серпуха 
(bot.);  — ница  f.  pohanka,  modlárka; 
2.  fig.  poštěvačka,  klepna ;  —  ничать 
poštívati  na  někoho;  ный  аф'.  ja- 
zykový, jazyčný. 

язь,  Я  7п.  plotice  Cyprinus  rutilus. 

язь,  и  f.  (crk.)  rána. 

ЯЙН0  n.  (star.)  čepec,  blána  (na  hla- 
vě novorozeněte). 

яйцё  п.  v.  яйцо. 

яйце  видный,  — o6pá3HHM  vejčitý. 

яйцо,  á  п.  vejce;  я.  голубиное  ho- 
lubí v  ;  я.  муравьиное  mravenčí  v.; 
сидѣть  на  Аицахъ  seděti  na  vejcích. 

яичко  п.  vajíčko;  pL  яички,  чекь 
vstavač  Orcliis  v.  ятрышникъ. 

яйч-никъ  т.  vaječník  (prodavač  va- 
jec; milovník  vajec);  2.  vaječník 
Ovarium  (anat);  — ница  f.  vaje- 
čnice  (prodavačka  vajec,  milovnice 
vajec);  2.  vaječník  (jídlo  z  vajec); 
-  ный  vaječný ;  я.  желтокъ  žloutek 
vaječný;  я.  бѣлбкъ  bílek  (vaječný). 

ЙКІЙ  (crk.)  jaký  v.  какбй. 

ЯКО  adv.  (crk.)  jako  ;  2.  conj.  jakož, 
ježto,  poněvadž. 

яковый  (crk.)  jakový,  jaký  v.  какбй. 
якорь,  я  m,  kotev,  kotva;  dim.  A- 

корикъ  т.  kotvička;  йкорный  adj. 

kotvičný. 

ялаппа  f.  nocenka  (jalapa)  Mirabilis 
jalappa;  ялáпный  jalapový  ;  я.  kó- 
рень  kořen  jalapový,  alepový. 


йдикъ 
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йдикъ  т.  člun  о  dvou  veslech.  j 

йловецъ,  вца  т.  jalovec  Juniperus  j 

communis  v.  можжевёльникъ.  I 
йловица,   йловка  f.  jalovice,  jalovka 

(mladá  kráva).  ^ 

ЙЛОВЫЙ   jalový    (o    zvířatech),  bez-  ! 

plodný ;  -ая  корбва  v.  йловица.  j 

йловѣть  (-ѣю,  -ѣешь)  jalověti.  | 

ялъ  т.  člun  о  dvou  п.  о  čtyřech  | 

veslech.  i 

йма  /*.  jáma  (v  zemi) ;    rAásHaa  á.  ' 

jamka  oční,  důlek  oční.  j 

ямбйческій  jambický;  ямбъ  w.  jamb  i 

(verš).  1 

áMHHB,  йшинка  f,  jamka.  | 

ЙМИСТЫЙ  jamnatý.  ! 
ймка,  ймочка  f.  jamka. 
ЯМСК0Й  (-ІЙ),  ая,  6e  vozkovský,  po- 

voznický;  —  áfl  f.  subst.  čtvrť  voz-  i 

kárská;  ймская  лбшадь  kůň  vozový.  ; 

ямчýгa  f  sanytr  (селитра) ;  ямчужный,  I 

селитряный  sanytrový.  | 

ямщйкъ,  á  m.  vozka,  povozník;  adj.  i 

ЯМЩЙЦКІЙ,  ая,  06,  яищйчій;  ья,  ье.  | 

ямщина  f,  povinnost  držeti  pohotově  ' 

koně  do  povozů  poštovských  atd. 

ямъ  m.  stanice,  štace  povozní.  I 

flHBápb,  ň,  m.  (генварь)  leden  (měsíc) ;  j 

яиварскій,  ая,  ее  lednový.  j 

aH40Bá  f.  hubatka  v.  ендова.  I 
aHTápKa  f.  jantarka  (zool.)  Succinea, 
янтарнокйслый  jantarokyselý. 
янтарный  jantarový, 
янтарь,  á  m.  jantar  Succinum  (žlu- 
tá pryskyřice  mořská), 

йнька  m,  (prost.)  samochvál,  chlu-  j 

bný  člověk.  i 

anoH4á  f.  v.  епанчй.  i 

ярем-никъ  m.  kdo  nosí  břemena,  bře  -  | 

menář ;  — ница  f.  břemenářka  ;  — ный  i 

jařmem   obtížený;  я.  скотъ  tažný  \ 

dobytek. 

ярёмъ,  gen.  apMá  m.  jařmo.  | 

ярёцъ,  gen,  flpuá  m.  jarec,  roční  bobr.  | 


ярйга  f,  v,  деріЬга. 

ярйна  f.  jařiua,  jará  vlna;  2.  široké 

ze  eně  barvené  plátno, 
ярить  (ярю,  ярйшь),  разъ-  rozjařiti, 

rozLÍtiti  někoho;    я.ся  (ярюсь,  я- 

рйшься),  разъ-  rozjařiti  se. 
йрица  f.  jar,  jařina,  jaré  žito;  adj, 

йричный. 

йрка  f,  jarka,  jará  n.  mladá  ovce. 
йрк-ій,  ая,  06  jasný  (hbs,  plamen, 

barva);  й.  пламень  plamen  plápo- 

lavý,  jasný ;  — ость  /.  jasnost, 
ярлыкъ  Ш.  v,  ерлйкъ. 
йрмарка,  ярмонка  f.  jarmark,  výroční 

trh ;  пacxáльнaя  я.  velikonoční  trh 

knihkupců  v  Lipsku;  ярмарочный, 

йрмоночный  jarmareční. 
ярмолйстъ,  ярмолйстникъ  т.,  бобока- 

персъ  jarmolist  (kaciba)  Zygojphyl- 

lum. 

йро  adv.  vztekle  (staroč.  jarno). 
apoBáTb  béhati  ве,  honiti  se  (o  zví- 
řatech). 

яровой,  áя,  06  jarý  (o  obilí);  я. 
хлѣбъ,  яровое  {п.  subst.)  jaré  obilí, 
jař,  jařina;  я.  багоръ  rybářské  bi- 
dlo, tlouk. 

яролашь  f.  nesmysl ;  2.  luza,  chátra. 

йростивый,  йростный  vzteklý,  rozka- 
cený,  rozlícený.  [líceuost. 

ярость  f.  vzteklosf,  rozkacenosf,  roz- 

ярочка  f.  dim.  v,  йрка. 

яртаулъ  m,  dělo  návěštné;  2.  přední 
^oj  ;  adj.  яртаульный. 

яруга  f.  rokle  v,  оврагъ. 

ярусъ  m,  poschodí,  patro;  домъ  o 
двухъ  ярусахъ  dům  o  dvou  poscho- 
dích, o  dvou  patrech,  dům  dvou- 
patrový ;  2  Я.  vrstva  (geol.);  pořadí. 

ярутка  f,  kokoška,  pastuší  tobolka, 
penízek  Thlaspi. 

яръ  т.  sráz,  příkrý  skalní  břeh ;  2. 
vír  ve  vodě;  3.  zánět  (u  ptáků). 

ярыга  f,  v,  ерыга. 


ярый 
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ярый,  ая,  ое  jarý,  statečný ;  2.  zlostný, 
prchlivý,  náhlý;  3.  á.  воскъ  jarý 
vosk;  -ЫЯ  пчёлы  jaré  včely. 

ярь  f,  jař,  jaré  obi'í;  2.  я.,  мѣдйнка 
měděnka  (něm.  Grilnspan) ;  ярь  ла- 
зоревка modř  horská. 

áca  f  (star  )  návěštné  dělo. 

яcáкъ,  á  m.  ja3ak,  pDplatek  odvá- 
děný v  zvířecích  kožich  (v  Sibiři); 
2.  zvon  v  kostele,  jímž  se  dává 
znamení,  kdy  se  má  vyzváněti  a 
kdy  přestátí;  3.  (star.)  návěštné 
znamení,  výstražné  znamení;  adj. 
flcá4HHM ;  я.  сборъ  vybírání  jasaku. 

яcáтчикъ  m.  jasačník  (kdo  vybírá 
jasak,  výbérčí  jasaku). 

flcaýjb  v.  есаулъ. 

ясельный  jps  ový. 

ясенецъ,  нца  т.,  Асеница  f.  třevdava 
(jasanec)    Dictamnus  Fraxinella 
[D,  aibus).  [saňový, 
ясенникъ  т.  jesenník,  les  n.  háj  ja- 
йсень,  я  т.  jasan,  jasen,  jeseň  Fra- 
xiniis  excelsior]  йсеневый,  ясенный 
adj.  jasanový.  [stium. 
яскбдка  f.  (rst.)  rožec,  úvratka  Gera- 
ясли,  ей  pl.  f.  jesle;   dim,  йслицы, 

цъ,  йслишки,  шекъ  f.  jesličky, 
ясмёиникъ  т.  mařinka  (drůbuava) 
Asperula. 

ясмйнъ,  dim.  ясмйнчикъ  jasmín  (rst.) 

Jasmimtm  ;  я.  дикій,  я.  чбшскій  (я. 

нѣмёцкій)  jasmín  český,  pustoryl 

vonný    Phtladelphus    coronarius ; 

adj.  ЯСМЙННЫЙ  jasmínový, 
яснёхонькій,    ясыенькій,   ая,    со  ja- 

sňoučký. 
я  сии  на  f.  (crk.)  jasná  pohoda, 
йсниться  jasniti  se  impers. ;  на  дворѣ 

ua4HHáeTb  Аснится  venku  začíná  se 

jasnit. 

ясно  adv.  jasno,  jasně;  на  нёбѣ  йсно 
je  jasno,  nebo  je  jasné;  óto  ácno 
to  je  jasQé. 


яснр-вйдѣніе  n.  jasné  vidění  (v  ma- 
gnetickém spánku)  (clair  voyance); 
— ВЙДЯЩІЙ  jasněvidoucí ;  — глагбли- 
ВЫЙ,  — рѣчйвый,  ая,  ое  výřečný. 

ácHocTb  f.  jasQOsť,  zřetelnosf. 

яснотка  f.  hluchavka,  hluchá  kopřiva, 
jasno tka  (крапйва  глyxáя)  Lamium 
(rst.). 

ЙСНЫЙ,  ая,  ое  jasný;  (-ое  нёбо;  -ая 
погбда;  -ое  солнце);  -ое  доказатель- 
ство jasný  důkaz ;  -ое  понятіе  jasný 
pojem ;  я.  гблосъ  jasný  hlas. 
;  ясніть  impers.  jasněti;  погода  -іетъ 
počasí  se  jasní. 

йсписъ  т.  jaspis  (kámen)  v,  ámsia; 
Аснисовый  jaspisový. 

Аства  /".,  ácTie  w.  (crk.)  jídlo- 

йсти  (ймъ,  йси)  crk.  jisti  v.  ѣсть. 

ястребёнокъ,  нка  ш.  jestřábek,  je- 
střábě (,  ěte  п.).  [racium. 

ястребйнка  f.  jestřabník  (rst.)  Иіе- 

ястребйный,  ая,  oo  adj.  jestřábí, 
j  ястребка  f.  seletnice,  praseník  íly- 
pochoeris, 

Астребникъ  Ш.  jestřábník,  sokolník 

(cvičitel  sokolů  к  lovu), 
йстребъ,  a  m.  jestřáb  Falco  palum- 

barius  (Astur  palumnarius,  Acď 

piter) . 

ясіірь,  я  т.  (star.)  otrok  n.  zajatý 
z  Asie;  ясырка  f.  otrokyně  n.  za- 
jatá z  Asie. 

йтіе  п.  (crk.)  jetí(jmutí);  2.  lovecké 

(jímací)  náčiní. 
Атманъ  т.  (star.)  hetman. 
йтникъ  т.  zajatec  v,  узнтъ. 
ятбвь,  и  /!,  ятбвье  п,  dýchánek,  lože, 

zimní  ložisko  ryb. 
ятрб  п.  (іібчка)  játra  pl. 
ятроийца,  йтровь,  и  f.  (star.)  šva- 

krová  (staročes.  jatrev). 
ятрышникъ    т.    vstavač,  kukačka 

(rst.)  Orchis. 
ять  jmenj  písmene  Ѣ. 


йхонтъ 
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йхонтъ  т.  (drahokam :)  жёлтый  jacint, 
hyacint;  ň.  вишнёвый  amethyst ;  й. 
голуббй,  сйній  safír;  А.  крйсный, 
червчатый  rubin. 

Ахта  /*.  jachta  (loď). 

яктйшъ  т.  brašna  myslivecká  (něm. 
JagdtascJie). 

ячёица  f.  (crk.)  číška. 

ячей,  Й  /*.,  dim.  ячёйка,  ячёечка  f. 
okrouhlý  otvor;  я.  сбтовая,  веско - 
BáH  buňka;  ячёйяый  buňkový,  bu- 
něčný; ячёистый  buňkovatý,  buně- 
čnatý  cellulosus. 

ячмёнь,  я  т.  ječmen  Hordeum ;  2.  я. 
на  глазу  ječné  zrno  (na  oko) ;  яч- 
мённый,  ачневый,  йчный  adj.  ječný, 
ječmenový;  ячмённый  взваръ  ječný 
odvar,  krupovka  (ptisana). 

йшма  /*.  jaspis,  jašma ;  йшмовый 
jaspisový. 

йщериіѵа'/".  ještěrka,  (ještěřice)  La- 

čerta  (zool.). 
ящеровйдный  ještěrkovitý. 
йщеръ  т.  jtštěr,  ještěrka  šupinatá 

(Menis). 

йщикъ  т.  skřínka  (caisse\  coffre) ; 
bednička  (tabáku,  čaje) ;  цеховой 
дёнежный  й.  cechovní  truhla  (matka 
pokladnice);  откладывать  въ  дблгій 
й.  odkládati  na  dlouhé  lokte  ;  dim, 
йщичекъ,  чка  т.;  adj.  йщичный. 

йщуръ  т,  plch  lískový  Myoxus 
(Mus)  avellanarius. 


O. 

Ѳ  (0HTá),  písmé  vyslovené  co  f.,  jež 
povstalo  z  řeckého  co  číslo 

značí  9. 

eeáTpb  v.  теітръ. 

ѳео-гопія  f.  bohopis  (theogonie)  ; 
— кратія  f.  bohovláda  (theokracie)  ; 
— Л0ГІЯ  f.,  богослбвіе  bohosloví,  the- 
ologie. 

ѳеургія  f.  zaklínání  duchů, 
ѳиміймъ,  ѳѵміамъ  m,  kadidlo ;  -мный 

kadidlový ;  -мникъ  т.  kadidplnice. 
ѳита  jméno  písmene  ѳ;  2.  v.  авдбтька. 
Ѳоминб  воскресёнье  neděle  družebná 

(po  velikonoci). 

V. 

v  (ѵжица,  йжица)  jméno  písmene  v ; 

přichází  pouze  ve  slovích  z  řečtiny 

přijatých, 
ѵакйнѳъ  т.  hyacint  (drahokam), 
ѵпакой  т.  církevní  zpěv  v  ranní  mši 

o  velkých  svátcích, 
ѵпархъ,    упктъ  т.  místodržící,  ná- 

méstník. 

ѵііодіаконъ  m.  podjahen  {Subdiaco- 
nus)  ;  -HCTBo  n.  podjaheaství. 

vnoCTácb  f.  jedna  z  božských  osob 
v  nejsvětéjší  Trojici. 

ѵссопъ  т.  v.  иссопъ. 


Skráceniny.  —  Сокращенія. 


А.  —  С.тоБЯ|>ь  церковнославянскаго  и  русскаго  языка,  составленный  вторымъ 
отдгл^ніемъ  императорской  академіи  наукъ.  Санктпетербургъ.  1847. 

О.  —  Опытъ  областнаго  великорусскаго  словаря,  изданный  вторымъ  отдѣле- 
ніемъ  императорской  академіи  наукъ.  Санктпетербургъ.  1852. 

Р.  —  Полный  русско-нѣмецкій  словарь,  составленный  Иваномъ  Павловскимъ 
Рига.  1858. 

jR.  —  Русскій  словарь.  Составилъ  Филиппъ  РеЙФъ.  1860. 


anat. 
angl. 
aich. 
astr. 
atd.  - 
bot.  - 
bulh. 
crk.  - 

flg.  - 

franc, 
gram. 
hor.  - 
chem. 
log.  - 
lučeb. 
matb. 
mor. 


—  anatomie 

—  ang  icky 

—  architpfetura 

—  astronomie 

—  a  tak  dále 

—  botanika 

—  bulharsky 

—  cí'rkevní 

—  figura 

—  francouzsky 

—  gramaticky 

—  hornictví 

—  chemie 

—  logika 

—  iučebnicky 

—  mathematika 

—  moravsky 


n. —  nebo 

aěm.  —  německy 

neskl.  —  nesklonné 

pol.  —  polsky 

prost.  —  prostonárodní 

rst.  rostl.  —  rostlina 

skrác.  —  skráceně 

slovc.  —  slovensky  (slovácky) 

srb.  —  srbsky 

srov.  —  srovnej 

st.,  Star.  —  starorusky 

staroč.  —  staročesky 

stav.  —  stavitelství 

t.  —  totiž 

v.  —  viz 

zool.  —  zoologie. 


acc.  —  accumtivus 

adj.  —  adjectivum 

adv,  —  adt)erbium 

coll.  —  collectivum 

сотр.  —  comparativus 

conj.  —  conjunctlo 

dat.  —  dativus 

dim,  (dem)  —  diminutivum 

f.  —  femininum 

gen.  —  genitivus 

imper.  —  imperativus 


indecl.  —  indecUnabile 
int.  —  interjectio 
m.  —  masculinum 
n.  —  neutrum 
pers.  —  persona 
pl.  —  pluralis 
praep.  —  praepodtio 
pron.  —  pronomen 
subat.  —  substantivum 
v.  7-  vide 
verb.  —  verbum. 


